
So often I hear colleagues in this Chamber advocate a strong European common foreign and security policy, with 
Europe as a global player. The truth is that there can never be true respect for Europe's global role if we cannot play a 
more dynamic and effective role in dealing with the problems of our very own neighbourhood. That is an argument for 
a more ambitious neighbourhood policy. Commissioner, you will have our support if this is the choice you make. 

Finally, we have let down those brave protesters on the Maidan. There are people in that country, and across the 
neighbourhood, who look to us in Europe. We should have the same high expectations of ourselves as those people 
have of us. 

Tomasz Piotr Por!ba (ECR). � Panie Przewodnicz!cy" Panie Komisarzu" Kiedy tworzona by#a europejska polityka 
s!siedztwa, sytuacja na wschodzie czy po#udniu Europy by#a zupe#nie inna ni$ dzisiaj. Na Wschodzie mamy do czynie-
nia z wojn! hybrydow! prowadzon! przez Rosj% przeciwko Ukrainie oraz byli&my &wiadkami aneksji Krymu. Rosjanie 
równie$ aktywnie graj! na konflikty w przypadku Gruzji i Mo#dawii, gdzie s! albo czynn! stron!, albo prowadz! tak! 
polityk%, któr! wykorzystuj! do w#asnych politycznych celów. A na Po#udniu mamy do czynienia z konfliktem w Syrii 
oraz ofensyw! ISIS � barbarzy(skiej organizacji opanowuj!cej coraz wi%ksze terytoria. 

Dlatego dzisiaj, kiedy debatujemy o reformie polityki s!siedztwa, powinni&my robi) wszystko, aby utrzyma) po pierwsze 
zdecydowane spójne i asertywne stanowisko Unii Europejskiej wobec Moskwy i broni) naszych interesów, zarówno na 
Wschodzie, jak i na Po#udniu, ale aby tak si% sta#o potrzebna jest znacznie bardziej aktywna i skuteczniejsza unijna 
dyplomacja, dzia#alno&) unijnej dyplomacji, o co z tego miejsca apeluj% i o co z tego miejsca prosz%. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL). � Señor Presidente, era necesaria una revisión de la política de vecindad. Su fracaso 
es evidente. Hubo momentos en los cuales pensábamos que iba en una gran dirección, pero creemos que, al final, no ha 
sido así. Seguimos con una visión eurocéntrica y asimétrica. Nuestro modelo de democracia es el mejor y el que hay que 
imponer, y seguimos manteniendo ausencia de autocrítica sobre el papel de la Unión Europea. Por no hablar del enfoque 
de los incentivos, la recompensa a nuestros socios eficaces o a aquellos que hagan las reformas que nosotros queremos. 
Tiene un tufillo neocolonial. 

La Unión Europea sigue buscando una estabilidad basada en las relaciones con las élites políticas, a las que perdonamos 
cualquier cosa con tal de mantener esa estabilidad. Muchas veces esa estabilidad es la pax romana, la paz de los cemen-
terios. Tenemos una política europea de seguridad común subordinada a las políticas de los Estados Unidos y de la 
OTAN, y sí, se habla de desestabilización en nuestra vecindad, pero no llegamos a referirnos a nuestra responsabilidad. Y 
la tenemos, por desgracia: las intervenciones o la venta de armas a determinados regímenes. Podemos hablar de Libia: 
acción unilateral, improvisada y que ha contribuido a crear un caos total en la región. ¿Qué tenemos ahora mismo? 
Tenemos un Estado fallido, dos Gobiernos. Y queremos tirar por los atajos, los atajos bélicos, los atajos represivos. Y 
nosotros pensamos que se debe seguir con los esfuerzos regionales. Hay que contar con los vecinos, con Argelia y con 
Túnez, para apoyar un diálogo nacional y seguir apoyando también al Enviado Especial de las Naciones Unidas. 

Siria: jugamos a ser dioses, otra vez. Desestabilizamos el país y contribuimos al surgimiento del mayor grupo terrorista 
que amenaza no solo a toda la región, sino también a nosotros: el Daesh, que ocupa partes de Siria y partes de Irak. Ya 
es hora de trabajar con el Gobierno sirio y en clave regional. Hay que hacer caso al señor de Mistura y presionar a 
nuestros aliados, esos de los que hablábamos antes, Arabia Saudí o Turquía, por desgracia, demasiado laxos con estos 
terroristas. No se puede acabar con ningún grupo terrorista solo con bombardeos. 

Y, por último lugar, para ir acabando, nos da mucha pena que haya desaparecido el Sáhara Occidental y, por contra, se 
hable de Marruecos en estos términos. Porque Marruecos es el principal receptor de fondos de la política europea de 
vecindad de la Unión Europea, pero, en cambio, no se habla de la ocupación del Sáhara Occidental. Ningún Estado del 
mundo reconoce la soberanía de Marruecos sobre el Sáhara Occidental y la Unión Europea, por desgracia, sigue siendo 
de facto cómplice y colaboradora de la ocupación marroquí.  
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Ernest Urtasun (Verts/ALE). � Señor Presidente, yo creo que es muy evidente que los instrumentos de vecindad de los 
cuales se había dotado la Unión Europea no eran suficientes y no funcionaban bien, y no fuimos capaces de reaccionar 
cuando en el sur se produjeron las revoluciones árabes. Yo creo que eso es muy evidente. 

También debemos hacer una reflexión acerca de cómo han ido a lo largo de todos estos años nuestras relaciones, y yo 
creo que hay un pilar que debemos abordar de forma absolutamente crucial, que es el hecho de que tenemos unos 
acuerdos comerciales con estos países que han dañado el desarrollo económico de todo el sur del Mediterráneo. Yo creo 
que eso es una cosa sobre la que como europeos debemos hacer absolutamente autocrítica. 

La revisión de la política europea de vecindad yo creo que es crucial. Debemos ver todas estas cosas. A nosotros, 
evidentemente, nos preocupa, por ejemplo, que no dejemos abandonados a todos aquellos jóvenes que durante tantos 
meses y durante incluso años han estado en la calle. A mí me preocupa particularmente que en Egipto haya una 
regresión de lo que había sido una aspiración democrática, una cierta vuelta de un régimen totalitario, y que no seamos 
capaces de reaccionar ante eso, que nos acomodemos y que no lo afrontemos. 

Y también quiero decir que me preocupa la situación en Túnez. Yo creo que debemos ser capaces de hacer una política 
en estos momentos que permita que la transición democrática y que la consolidación democrática de Túnez funcione. 

Y, finalmente, termino diciendo que debemos ver un poco también cómo funcionan nuestros instrumentos, ser capaces 
de mejorar esos instrumentos, y, desde este punto de vista, quiero remarcar el papel que debe jugar, sin duda, la 
Secretaría de la UPM �en Barcelona� y que examinemos todos los proyectos que está desarrollando, ya sea en materia 
de energía o en materia de apoyo a la sociedad civil, y cómo pueden encajar con la dimensión regional de la política de 
vecindad. Porque tenemos en estos momentos demasiada duplicación de instrumentos y este es uno muy central, por el 
cual yo creo que debemos apostar y trabajar. Con esta última reflexión desearía terminar mi intervención. 

Francisco José Millán Mon (PPE). � Señor Presidente, yo quiero destacar la importancia de la política de vecindad y lo 
oportuno de este informe del señor Kukan, a quien quiero felicitar. Porque en él podrá encontrar, señor Comisario � 
como la señora Mogherini también�, respuestas a los interrogantes que plantearon en la comunicación o cuestionario 
que lanzaron hace unos meses con vistas a la actualización de la política de vecindad. 

Creo que es necesaria una política de vecindad ambiciosa, entendida como un compromiso estratégico a largo y medio 
plazo, no una mera gestión de crisis; una política de vecindad realista, diferenciada según los países, en diálogo con 
ellos, no impuesta. En este sentido, por ejemplo, celebro la reciente reunión en Barcelona �si recuerdo bien, fue en 
abril� de los Ministros de Exteriores de los países de la vecindad sur con los países de la Unión Europea. Lo lamentable 
es que haya tardado siete años. Necesitamos también una política de vecindad que tenga en cuenta los intereses de las 
partes implicadas, sus necesidades, sin olvidar, desde luego, ni nuestros valores ni, lógicamente, nuestros intereses. 

Estamos en un momento crucial de nuestra vecindad. Ya se ha dicho: tanto en el este como en el sur tenemos escenarios 
muy complejos. Tenemos que ser activos, disponer de instrumentos y medios suficientes, dialogar �insisto� con los 
países vecinos y ayudarles, a menudo, en el plano institucional, pues sus estructuras, generalmente, sus estructuras 
institucionales o políticas, son débiles o insuficientes. 

Yo creo que tenemos que tener una visión no puramente defensiva de la vecindad. Somos interdependientes, su segur-
idad y su prosperidad también es la nuestra. Muchos de estos países disponen de una población joven y abundan en 
recursos, también energéticos. Los necesitamos. Y, por ende, soy partidario de una visión también positiva de la vecin-
dad. No nos podemos dejar llevar ni por el pesimismo ni por los graves problemas que afectan ahora a estas regiones 
vecinas. 

Finalmente, debemos fortalecer las instituciones de las que nos hemos dotado. Me estoy refiriendo a la Unión para el 
Mediterráneo, a la Asociación Oriental y a otras estructuras regionales y subregionales. Afortunadamente, muchas de 
estas ideas están en el informe, en el buen informe de mi buen amigo y compañero, el señor Kukan, y, por eso, quiero 
felicitarlo de nuevo.  
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Kati Piri (S&D). � Graag wil ik eerst de rapporteur, de heer Kukan, bedanken voor een resolutie die veel terechte 
punten bevat, waaronder de hard nodige differentiatie, de noodzaak van een meer politieke en minder technocratische 
visie op het Europees nabuurschapsbeleid en het centraal stellen van de Europese waarden van democratie, rechtsstate-
lijkheid en mensenrechten, zonder dubbele standaarden. 

Het belangrijkste is dat deze resolutie bekrachtigt dat het EU-beleid ten goede moet komen aan de bevolkingen van onze 
buurlanden en niet aan de politieke elite aldaar. Het mag evenmin alleen maar ingegeven zijn door eigenbelang, zoals het 
tegenhouden van vluchtelingen. We eisen hervormingen van de rechtsstaat en garanties voor mensenrechten om de 
simpele reden dat de bevolking beter af is in een rechtvaardig en goed bestuurd land. Voor de landen Oekraïne, 
Georgië en Moldavië, waarmee we associatieovereenkomsten hebben getekend, is dit zelfs een plicht. Deze akkoorden 
gaan verder dan alleen handel drijven. Ze hebben ook een belangrijke politieke component. 

Sommige politici pleiten ervoor om het nabuurschapsbeleid alleen als een geopolitiek instrument in te zetten. Zij willen 
foute regimes een hand boven het hoofd houden en wegkijken als fundamentele rechten geschonden worden. Zij zijn 
niet zo streng met het eisen van afgesproken hervormingen. Het geopolitieke doel van stabiliteit in een onrustige regio, 
het bestrijden van terrorisme of het terugdringen van Russische invloed heiligt in deze visie het middel, namelijk een 
oogje dichtknijpen voor misstanden zoals selectieve rechtspraak, nepotisme of mensenrechtenschendingen. Voor een 
geloofwaardig nabuurschapsbeleid is een politieke visie nodig die niet louter door geopolitiek wordt ingegeven en niet 
louter van invloedssferen uitgaat. 

Neem Oekraïne, een land dat onze steun volop verdient en waar ook de bevolking te kennen gegeven heeft zich naar 
EU-maatstaven te willen hervormen. In deze moeilijke tijden voor het land is het belangrijk dat de Europese Unie klaar 
staat om te helpen. Ik ben ervan overtuigd dat dit niet per se het best gebeurt met enorme sommen geld, met spierbal-
lentaal jegens Rusland of met onrealistische beloften over toetreding tot de EU of de NAVO. Het beste wat Europa kan 
doen, is de regering in Kiev bij de les houden, ervoor zorgen dat gemaakte afspraken worden nagekomen, en eindelijk 
die hervormingen erdoor krijgen die het land zo hard nodig heeft en waar ook de Oekraïense bevolking naar verlangt. 
Het nieuwe beleid moet dus ambitieus zijn. 

Wat ik commissaris Hahn vanavond wil meegeven, is dit: de gemeenschappelijke waarden waar het Europees 
nabuurschapsbeleid op gebouwd is, namelijk respect voor mensenrechten en de rechtsstaat, mogen niet ondersneeuwen 
onder druk van geopolitieke belangen. 

"#$%' *+-34-679 (ECR). � *-+ 8<=>@=>JX=[, \]J^J=_` {-+ |}_`@J<, \]J^J=_` ~}[={`, ~J~X} = `�]=@X+}, @��>J>=+JXJ �<=� 
2004 {}>`+J �]<}�=�@~J �}[`X`~J �J @�@=>@X]} `_J �J �=[ >J �<=>}X]<JX` �}�]JXJ +J +}]` <J�>=[`X=[+` [`+`` _=^>\ 
<J��`<=+`� �]<}�=�@~` @��� ` @�@=>+`X= _\ >�<^J]`. �\~ = <=>�X ` _�@X}X} >J �}�><J]� ` >}~[J>�`~J |\~J+ �J 
+J�`+J+`=X} ` �J �}[}^=+`� X<\> �} X}�` >}~[J>. 

�J @�^J[=+`= }�J�= _}^=_ >J ~J^=_, �= += X}]J @= @[\�]J ] _}_=+XJ. �J `�X}~ ` +J �{ }X �]<}�J `_J ��[=+ <J��J> +J 
>�<^J]`X=, ~JX} X`�`�+` �<`_=<` �J X}]J @J �`�`�, �{`�=X, �`<`�, �<J~. �J_ @= @��>J]JX +}]` <J�>=[`X=[+` [`+``, �<` 
~}`X} @XJ]J ]��<}@ �J �=++}@X`. �J �<`@X`�+@~`X= �=++}@X` +J =]<}�=�@~`X= +J�``, `[` >J <=�=_ =]<}�=�@~`X= �=++}@X`, 
@= �<}X`]}�}@XJ]� ]@= �}-J{<=@`]+`�X ` +J�`<J� @`[J <J>`~J[=+ @J[J�`@X~` `@[�_`��_. 

�= _}^= >J ��>= �<}�\@+JXJ ` }{<}_+JXJ _`{<J+X@~J ]�[+J, ~}�X} �J[`]J *�<�`�, �@�J+`�, �XJ[`� ` ��[{J<`�. �J�` 
]�[+J }X +=[={J[+` `_`{<J+X` �= ]���<=��X@X]J `~}+}_`�=@~`� �<}@�=<`X=X ` �J�[J�]J @XJ�`[+}@XXJ ` @`{\<+}@XXJ +J 
>�<^J]`X= �[=+~`. 

�J @=]=<}`�X}~ +J�[�>J]J_= @��`� �<}�=@: >�<^J]JXJ �~<J�+J = ] X=^~J �}[`X`�=@~J, `~}+}_`�=@~J ` �\_J+`XJ<+J 
~<`�J. �J +=�+JXJ X=<`X}<`� @= `�{<J^>J +}]J <J�>=[`X=[+J [`+`�, ~}�X} }X+}]} +` ]<��J ] {}>`+`X= +J @X\>=+JXJ 
]}�+J. 8} X}�` +J�`+ @X}` ]��<}@�X ` @ >�<^J]`X= *<\�`�, �<_=+`�, �}[>}]J, `�}��} �=<+}_}<@~`� �J@=�+. 

� XJ�` @`X\J�`� @_�XJ_, �= �]<}�=�@~`�X @��� X<��]J >J �<=}@_`@[` @]}�XJ �}[`X`~J +J @�@=>@X]}. �J^+}X} = �����X >J 
]�=_= J~X`]+} \�J@X`= ` J~X`]+J <}[� ] <J��J>+J[`X= @= >�<^J]` }X J<J�@~JXJ �<}[=X ` �} X}�` +J�`+ �= }@`{\<` ` 
_`<J, ` �[J{}>=+@X]`=X} +J >�<^J]`X= �[=+~` ] �]<}�=�@~`� @��� ` @�@=>+`X= >�<^J]`.  
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Inês Cristina Zuber (GUE/NGL). � Senhor Presidente, há um provérbio português no meu país que diz o seguinte: a 
quem quer mal ao vizinho o seu vem pelo caminho. Ou seja, quando fazemos mal aos nossos vizinhos, sofremos 
consequências com isso. E, de facto, a União Europeia não pode ser considerada uma vizinha desejável para ninguém. 
Porque um vizinho que olha para o outro apenas na perspetiva do próprio interesse não pode ser um bom vizinho. 

Como seria de esperar, este relatório defende o reforço da associação entre a política de vizinhança da União Europeia e 
a política externa e de segurança comum e a política de segurança e defesa comum. A perspetiva desta política é cada 
vez mais a intervenção militarista. Curiosamente, e cito: «em nome de um papel mais ativo na resolução pacífica dos 
conflitos em curso». O que não pode deixar de ter a sua piada, não fosse a própria intervenção militar da União 
Europeia, e as intervenções ingerencistas da União Europeia, a própria causa de tantos conflitos em curso. Ou não 
foram os países da União Europeia que forneceram material de guerra e apoios e financiamento ao denominado 
Exército Livre Sírio, quando neste Parlamento nos lembramos se dizia em histeria que tudo se deveria fazer, tudo, para 
acabar com Assad? Exato, foi com esse apoio que se criou um monstro hoje conhecido por Estado Islâmico, uma 
ameaça terrorista para esses países, mas também para os países da União Europeia. Ou não foi também a preciosa 
ajuda da União Europeia ao povo líbio para acabar com o regime, através de uma intervenção armada externa, que 
acabou não só com a vida de muitos líbios, mas também com a estabilidade do país, que criou um não-Estado dom-
inado por mercenários sem leis, no caos e na violência mais atroz? Ou não foi a mais recente ajuda da União Europeia 
ao povo ucraniano através do instigamento do conflito que provocou a divisão de um país? 

Uma política de vizinhança que tivesse um real interesse no outro criava condições para que esse outro se desenvolvesse. 
Nestes países certamente se pensará que, com vizinhos destes, mais vale estarmos sozinhos. 

Bronis Rop: (Verts/ALE). � Europos kaimynyst�s politika buvo sukurta tikslu, �vardintu dar 2002 m. kaip saugumo ir 
stabilumo zonos aplink Europos S!jung! suk�rimas. Prane�ime pa�ym�ta, kad kaimynyst�s politikai skiriame labai 
ma�ai l��  palyginus su pinigais, leid�iamais tre¡iosiose �alyse. Ar mes jau suk�r�me saugumo, stabilumo ir gero val-
dymo zon! aplink Europos S!jung!? Per�i�r�toji kaimynyst�s politika turi pasi�lyti pla¡ias bendradarbiavimo galimybes 
visoms kaimyn�ms. Tai turi b�ti ir finansin� parama, ir galimyb�s naudotis Europos S!jungos mokslini  tyrim , pra-
mon�s pasiekimais, ir atvirumas �mogi�kiesiems ry�iams. Na, svarbiausia, �inoma, palengvintas viz  re�imas, ypatingai 
jaunimui, menininkams, mokslininkams. Si�lau grei¡iau spr%sti beviz� re�im! Ukrainos ir Gruzijos �mon�ms. ¢inoma, 
Europos S!jungos atvirumas turi priklausyti nuo politinio s!lygi�kumo � kuo labiau kaimynin� valstyb� bus demokra-
tin�, laisva, kuo labiau joje veikia rinkos ekonomika, tuo didesnes galimybes mes jai turime atverti. Ta¡iau svarbiausia 
nepamir�kime, kad kaimynyst�s politika yra sukurta m�s  kaimyn�ms. Yra posakis, kad geras kaimynas svarbiau u� 
gimines. Tod�l kaimynyst�s politika turi b�ti deramai finansuojama, prie�ingu atveju mes rizikuojame ir toliau sukti 
galvas, kaip spr%sti konfliktus kaimynin�se �alyse ar kur d�ti vis did�jan¡ius pab�g�li  srautus. 

David McAllister (PPE). � Herr Präsident" Herr Tajani, meine sehr verehrten Damen, meine sehr geehrten Herren" Ich 
möchte zunächst auch meinem Fraktionskollegen und Freund Eduard Kukan sehr herzlich für diesen herausragenden 
Bericht danken. 

Wie viele meiner Vorredner bin auch ich der Meinung, dass die Nachbarschaftspolitik der Europäischen Union dem 
ehrgeizigen Anspruch des Artikels £ des Vertrages noch nicht gerecht wird. Gleichzeitig zeigen die Probleme an den 
Grenzen der Europäischen Union, wie richtig und zugleich wichtig es hier bleibt, weiterhin auf eine gute und vor allem 
friedliche Nachbarschaft hinzuarbeiten. Um die ehrgeizigen Ziele des Artikels £ zu erreichen, sind nach meiner Auffas-
sung drei Punkte von besonderer Bedeutung, und darauf geht der Bericht ja auch ausdrücklich ein. 

Erstens: Die unmittelbare Nachbarschaft der Europäischen Union muss in unserem ureigenen Interesse ein strategischer 
Schwerpunkt der auswärtigen Politik der Europäischen Union bleiben. 

Zweitens: Die Zusammenarbeit mit der Zivilgesellschaft in den Partnerländern der Nachbarschaftspolitik hat einen ganz 
zentralen Stellenwert, denn ihre Vertreter und Organisationen sind mitentscheidend für den Aufbau demokratischer und 
rechtsstaatlicher Strukturen.  
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Drittens: ¤edes Land erfordert ein maßgeschneidertes Konzept. Nicht alle Partnerstaaten der ENP wollen oder können sich 
in der gleichen Geschwindigkeit und in den gleichen Politikfeldern an die Europäische Union annähern. 

Dieser Bericht des Kollegen Kukan leistet einen wertvollen Beitrag, dass die europäische Nachbarschaftspolitik 
Demokratie und Rechtsstaatlichkeit in unseren Partnerländern weiterhin unterstützen kann. 

Andrejs Mamikins (S&D). � Priek�s¥d¥taja kungs, god¦tais komis¦r, kol¥§i" Pirmk¦rt, es ar¨ gribu pateikties kol¥§im 
Kukan kungam par sagatavoto zi©ojumu, bet ar¨ gribu v¥rst j�su uzman¨bu uz to, ka p¥d¥j¦ laik¦ ir kªuvis ac¨mredzams, 
ka eso�¦ Eiropas kaimi©attiec¨bu politika nesp¥j adekv¦ti un ¦tri rea§¥t uz strauji main¨gajiem apst¦kªiem. Tie�i t¦p¥c ir 
nepiecie�ama diferenc¥ta pieeja un katras valsts vajadz¨b¦m piel¦gota politika. Es uzskatu, ka j¦maina ar¨ attieksme. M¥s 
sadarbojamies ar l¨dzv¥rt¨giem partneriem, un da�reiz tonis un attieksme aizvaino m�su partnerus. Da�reiz rodas t¦ds 
priek�stats, ka �¨ programma ir vajadz¨ga tikai m�su partneriem, bet Eiropa Savien¨ba nodarbojas ar labdar¨bu. T¦ tas 
nav. Piem¥ram, kas visvair¦k ieinteres¥ts, lai b�tu sadarb¨ba robe�u jaut¦jum¦ � lai ES teritorij¦ neiebrauktu neleg¦lie 
migranti un neievestu kontrabandu, � m¥s vai vi©i? Sadarb¨ba ekolo§ijas jaut¦jum¦ � vai tie�¦m varam uzskat¨t, ka 
m�su stipr¦s robe�as pasarg¦s m�s no ekolo§iskas katastrofas, kas var¥tu notikt kaimi©u valst¨? T¦p¥c es uzskatu, kol¥§i, 
ka vajadz¥tu Eiropas kaimi©attiec¨bu politikas ietvaros sadarboties ar visiem kaimi©iem, diferenc¥jot �¨s attiec¨bas gan 
resursu, gan citu paredz¥tu stimulu veid¦. Paldies" 

László T;kés (PPE). � Elnök Úr, ifjúkori, politikai természet¬ emlékeim közé tartozik az 1975-ös helsinki konferencia, 
mely útjára indította az európai enyhülés folyamatát, és szinte forradalminak nevezhet változások elindítója lett az 
emberi és kisebbségi jogok területén. A 40 éve kezddött helsinki folyamat egyenes úton vezetett a szovjet kommuniz-
mus bukásához, ennek nyomán pedig a vasfüggöny lebontásához és a demokratikus Európa mai egységének a kialaku-
lásához. Furcsa fintora a sorsnak, hogy a korszakos helsinki záróokmány mostani évfordulóján az EBESZ-alapítók közé 
tartozó Oroszország nem ünnepelhet együtt a többi alapítóval. A béke, a biztonság, a párbeszéd és az együttm¬ködés 
terén súlyos visszaesést tapasztalunk, mint ahogyan idközben az európai szomszédság politika kezdeti, biztató eredmé-
nyei is visszájukra fordultak. A visszahúzó szovjet birodalmi örökség következtében fképpen a keleti partnerség uniós 
politikája került tartós válságba. A kialakult helyzet teljes mértékben indokolttá teszi európai szomszédság politikánk 
stratégiai igény¬ felülvizsgálatát. Az Európai Unió és az európai partnerség országainak érdekei egyaránt megkövetelik az 
alapvet emberi jogok, a jogállamiság, a demokrácia, a szabadság és az emberi méltóság európai értékein alapuló szoms-
zédsági politikánk megújítását. Engedjék meg végül, hogy gratuláljak Kukan eladó úrnak nagyszer¬ munkájáért. 

Tibor Szanyi (S&D). � Elnök Úr, az idben picit visszatekintve 2012 jut eszembe, amikor az Európai Unió béke 
Nobel-díjat kapott. És aztán eltelt három év, és a békés Európa, a béke Nobel-díjas Európa szomszédságában lángokat 
látunk. Ezek közül talán a ma legtöbbet említett ukrán válság érdemli a legtöbb szót, bár azért azt hozzá kell tenni, hogy 
ezek a válságok szomszédságunk bármely pontján nem csak úgy önmagukban vannak, nem azért vannak, mert egy-egy 
országban megborult volna valami, hanem, én azt hiszem, hogy bvebb kontextusaik vannak, úgyhogy nagyon itt az 
ideje, hogy átfogó és koncepcionális felülvizsgálat alá vegyük a szomszédságpolitikát. Én azt hiszem, Elnök Úr, hogy ez a 
szomszédságpolitika nem lehet sikeres akkor, ha Európa nincs egységben. 

Én kicsit rossz szemmel nézem, hogy van két nagyon-nagyon felkészült biztosunk, Hahn úr és Mogherini asszony, akik 
ezekkel a kérdésekkel foglalkoznak, és helyettük más európai vezetk tárgyalnak a legtöbb esetben, bár nyilván nem 
haszontalan az sem, amit k tesznek. De egység kell ide, és ebbe beleértend az is, hogy ne barátkozzanak az ellenfe-
leinkkel bizonyos európai uniós tagországok � itt akár az Orbán�Putyin barátságra is gondolhatok. Úgyhogy én azt 
hiszem, hogy a szomszédságpolitikának az igazi tétje az, hogy Európa miként tudja kezelni, és tartok tle, hogy másods-
zor is meg kell dolgoznunk azért a béke Nobel-díjért, ezúttal itt a szomszédságban. 

Alojz Peterle (PPE). � ¤az zelo cenim prizadevanja gospoda komisarja, njegove ekipe in cele Komisije, da v spremenje-
nih okoli�¡inah uveljavimo na�e vrednote, na�a na¡ela in na�e interese v �ir�em sosedstvu, zavedajo¡ se, da je treba 
prese¡i nekdanji strate�ki pristop, ki je baziral na enotnem gledanju na na�e sosedstvo.  
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V spremenjenih okoli�¡inah moramo biti veliko bolj pozorni na pragmati¡ni vidik, storiti moramo vse, da pridemo do 
napredka, kjerkoli je mogo¡e, in pri upo�tevanju realnih okvirov ne smo pozabiti na na�a na¡ela. 

¤az sem vesel, ko gledam komisarja na delu, ki razume na�e sosedstvo in to razumevanje tudi prakti¡no uporablja. 

Mislim, da bomo �e dolgo pri¡e zelo zahtevnim izzivom, ki bodo zahtevali �e marsikatero prilagoditev na nove razmere, 
vem pa, da bomo skupaj delali na tak na¡in, da bomo krepili mir, krepili obmo¡je, ki deli skupne vrednote, skupna 
na¡ela, pa tudi v perspektivi skupna pravila. 

Micha< Boni (PPE). � Mr President, this report is very important for the consultation on the new European neighbour-
hood policy as a strategic tool. It is not possible to develop Europe without active policies oriented towards our neigh-
bours � eastern and southern partners. They have different capacities. We must distinguish between European neigh-
bours and the neighbours of Europe: countries which may one day join the EU and those which cannot for geographical 
reasons. We should divide the processes of enlargement and of building neighbourhood relations. They require different 
activities. 

Neighbourhood policy tools should develop connections in some key areas, such as energy security, trade development, 
the common digital revolution, transportation solutions and fighting terrorism. All of those fields are crucial for growth. 
European neighbourhood instruments will have an impact on economic changes and also on improvements in the 
states' functioning based on democratic rules, the rule of law, capacities for transparent administration and the devel-
opment of civic society. All those measures and cooperation should change the quality of life of many people. 

These activities should be understood as an investment, not only in the future of the neighbouring countries but also as 
an investment in our European future, with a clear rate of return when peaceful development will change the life of 
societies and, in addition, reduce the waves of immigration. 

"#=>%? @HO-Q%O (PPE). � *-+ 8<=>@=>JX=[, {-+ |}_`@J<, `@~J_ ��<]} >J �}�><J]� ~}[={JXJ |\~J+ �J >}�<`� <=�\[XJX }X 
<J�}XJXJ _\ �} >}~[J>J. ®{<}_+`X= �<=>`�]`~JX=[@X]J ` +J `�X}~, ` +J �{ +` �J>�[^J]JX >J �<=}@_`@[`_ �}[`X`~JXJ �} 
@�@=>@X]}. �>+J +}]J �}[`X`~J X<��]J >J }X�`XJ �<}_=+`X=-�J�[J�` ] <={`}+J. �J @�^J[=+`= += @J_} �= += @= +J_`<J 
<=�=+`= +J �J_<J�=+` ~}+�[`~X`, ~JX} |J<J�J� ` ���J�`�, +} @= @��>J]JX +}]` ` X} {}<=�`, ~JX} |<`_ ` `�X}�+J 
�~<J�+J. 

�J<=> @ ~}+]=+�`}+J[+`X= ]}=++` ~}+�[`~X` ` X=<}<`�_J, +J�[�>J]J_= ` �`�<`>+`, `+�}<_J�`}++` ` �<}�J{J+>+` 
]}�+`, ]�+�+} �`+J+@`<J+= +J J+X`=]<}�=�@~` =~@X<=_+` �}[`X`�=@~` �J<X``. �J~`]J �J~X}<` =~@�[}JX`<JX +J�`X= 
]�X<=�+` @[J�}@X`. �]<}�=�@~`�X @��� @= @�@X}` }X >=_}~<JX`�+` >�<^J]`, ~}`X} += `+]=@X`<JX ] �<}�J{J+>J, +} 
~}`X} `_JX �<J]} >J }X{}]}<�X @ `@X`+JXJ. 

�X<J+` ~JX} ¯\@`� `��}[�]JX `~}+}_`~JXJ ` =+=<{=X`~JXJ ~JX} `+@X<\_=+X �J +JX`@~ ` @��>J]J+= +J �J]`@`_}@X`, J += �J 
]�J`_+}`�{}>+} @�X<\>+`�=@X]}, ~J~]}X} �` X<��]J[} >J ��>=. �J�<`_=< �<=>[}^=+`=X} �J <J��`<�]J+= +J �=]=<=+ �}X}~ 
` }�@�^>J+`X= �\<@~` ` *<��~` �}X}~ @��>J]JX �}[`X`�=@~} <J�=>`+=+`= ]�X<= ] �]<}�=�@~`� @���. °=[XJ = >J @= @��>J>= 
�<}X`]}<=�`= _=^>\ �<�~@=[ ` @X<J+`X= �[=+~`, ~J~X} ` _=^>\ @J_`X= @X<J+` �[=+~` ` _=^>\ ~}_�J+``X= ` �<J]`-
X=[@X]JXJ. 

��=>`+=+`=X} �<J]` @`[JXJ, J += <J�=>`+=+`=X} ` ±¯J�>=[�� ` ][J>=�² X<��]J >J ��>= +J�JXJ }@+}]+J �=[. �`= X<��]J 
X]�<>} >J �J�`X`_ �<J]JXJ +J @�@=>+`X= >�<^J]` �J +=�J]`@`_ `��}< +J <={`}+J[+` ` _=^>\+J<}>+` �J<X+³}<@X]J, >J 
�J@`[`_ @�X<\>+`�=@X]}X} @ >�<^J]+`X= }<{J+`�J�``, @ +=�<J]`X=[@X]=+`� @=~X}< }X X}�` <={`}+. 

�<��]J >J `��}[�]J_= ]@`�~` ]��_}^+` `+@X<\_=+X` �J �}>�}_J{J+= +J {<J^>J+@~}X} }��=@X]}, ~JX} +J�<`_=< +}]`� 
�]<}�=�@~` �}+> �J >=_}~<J�`�. 8}>~<=��_ `>=�XJ �J +=�}<_J[+`X= @<=�` +J _`+`@X<`X= +J ]�+�+`X= <J�}X` }X 
<={`}+J ` }X �]<}�=�@~`� @���, +} @��} XJ~J @_�XJ_, �= = >}�<= >J `_J @<=�` ` +J _`+`@X<`X= +J ]�X<=�+`X= <J�}X`, 
~J~X} ` +J @[\^�`X= �J @`{\<+}@X. 

(!"#$%"&$ '")*+# ,# %$-%.%") /# .&'"%01 2#,#,*/ 3"*2 .,)-#/* /# 0)/4 5#"$# (36*/ 7891 '#"#-"#: ; %$ <"#.)6/)5# 2# 
,*=/%0$$#>>?  
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Andrejs Mamikins (S&D), zil@s kartAtes jaut@jums. � Liels paldies, Kovatchev kungs, par to, ka ¤�s pie©¥m¦t manu zilo 
kart¨ti" ¤�s teic¦t par iesald¥tiem konfliktiem, bet sakiet, l�dzu, tikai god¨gi, vai jums ir t¦ gatav¦ recepte, k¦ m¥s vien¦ 
br¨d¨ varam �os iesald¥tos konfliktus, tai skait¦ Gruzij¦, Pied©estras republik¦ un cit¦s viet¦s, moment¦ atrisin¦t? Paldies" 

"#=>%? @HO-Q%O (PPE), %$-%.%" /# .&'"%01 2#,#,*/ 3"*2 .,)-#/* /# 0)/4 5#"$#. � �~} `_J� <=�=�XJXJ, \]J^J=_` {}@�}-
>`+ ~}[={J, ��� >J � ~J^J. �+J=X=, X}]J @J ~}+�[`~X`, +�~}` }X X�� @J @ >=@=X`[=X`� +J @�=+JXJ, ~J~X} +J�<`_=< ] 
�J{}<+` |J<J�J�. �`+@~JXJ {<\�J <J�}X` +=�J>}]}[`X=[+}, +�_J <=�\[XJX ` +`= @= }�`X]J_= �} +�~J~�] +J�`+ >J >J>=_ 
+J�`X= �<=>[}^=+`� �J <=�J]J+= +J X=�` �<}�[=_`. �} X= += @J_} �= += @= <=�J]JX, J ` @= \]=[`�J]JX. �}]J ~J�J�, �= 
}@]=+ X=�` ~}+�[`~X` `_J_= ` +}]`, ~JX} +J�<`_=< ] |<`_ ` `�X}�+J �~<J�+J. ��_J <=�=�XJ. �}]J, ~}=X} @= }�`X]J_=, = 
>J �}_}{+=_, +} �]+} �J@={J += _}^=_ >J +J_=<`_ �<J]`[+`� ��X. 

Procedura «catchBtheBeye»? 

Ru�a Toma�iW (ECR). � Gospodine predsjedni¡e, europsko susjedstvo danas je vrlo nestabilno pa je brzo i u¡inkovito 
ga�enje tih kriznih �ari�ta u na�em najve)em interesu. 

Vjerujem stoga da je svaka pomo) s na�e strane zemljama u susjedstvu prijeko potrebna i dobrodo�la. No, ona ne smije 
biti bezuvjetna i to izvjestitelj dobro prepoznaje te predla�e model nagra´ivanja napretka tih dr�ava koji nazivamo ±vi�e 
za vi�eµ. 

Sla�em se da pomo) onima koji odva�nije i br�e provode reforme treba biti izda�nija i konkretnija, ali isto tako smatram 
da bismo morali biti puno kriti¡niji prema pogre�nim politikama i propustima na�ih partnera te za manje davati manje. 

Doga´alo se u pro�losti da se novcem europskih poreznih obveznika kupovala naklonost neodgovornih, pa i autokrats-
kih vlasti u tre)im zemljama zbog ne¡ijih geopoliti¡kih interesa. Nadam se da su ta vremena iza nas jer nijedan politi¡ar 
nema mandat za tako neodgovorno tro�enje novca poreznih obveznika na politike koje se naposljetku upravo njima 
najvi�e obiju o glavu. 

Ivan JakovXiW (ALDE). � Gospodine predsjedni¡e, ¡estitaju)i g. Kukanu na njegovom izvje�)u, �elim re)i nekoliko 
re¡enica o Isto¡nom partnerstvu. 

Mi zemljama isto¡ne Europe moramo osigurati europsku perspektivu. To je najbolji na¡in da u tim zemljama, pa ¡ak i 
onima koje danas ne �ele biti dio Europske unije, kao npr. Bjelorusija, ipak stvaramo snage koje )e biti za Europsku 
uniju. Moj je osobni primjer, moja zemlja Hrvatska � 1990-ih sam bio jedan od rijetkih koji je uop)e govorio o 
Europskoj uniji i potrebi da Hrvatska u´e u EU. Danas sam ovdje u Europskom parlamentu i velika mi je ¡ast �to sam 
zajedno s vama. 

Dakle, stvarajmo europsku perspektivu za one vlade koje �ele u)i u Europsku uniju. Stvarajmo i otvarajmo te mogu)-
nosti, ali stvarajmo i za one koji danas to mo�da ne �ele, jer u svakoj zemlji ima ljudi koji svoju zemlju �ele vidjeti u 
Europskoj uniji. Re�imi prolaze, dr�ave ostaju. 

Europska unija, uvjeren sam, ne)e propasti. Dapa¡e, ostat )e i �irit )e se. 

Y[\]^ _`fgq^ (ECR). � ¶·¸¹º ¼¸½º¾¸º, À ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈ ¼ÊË¹Ì¹ÇÈ Íº¹ÌÊÎÏÅÐ ÅÄÊÌºËºÏ ÑÒ¸ÊÐ ÌÀÐ ºÓÃÌº¸¹ÇÈÐ ÄÊË¹Ì¹ÇÈÐ ÌÀÐ 
ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈÐ ÔÎÃÕÀÐ, ÃÐ ºÇ ÌÊ·ÌÊÂ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ºÏÎÅ¹ ÕÂÎºÇÌ¹ÇÈ. ÖÂÌ½ Å×Ê¸Ø ÇÅ¹ ÌÀÎ ÅÎÅÌÊË¹ÇÈ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈ ¼ÊË¹Ì¹ÇÈ Íº¹ÌÊÎÏÅÐ 
ÇÅ¹ ÌÀ Î½Ì¹Å. ÙÅÂÌ½Û¸ÊÎÅ ÜÅ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÕÌÀ¸ÏÝºÌÅ¹ Õº ÕÂÞÇºÇ¸¹ÑÒÎºÐ Å¸ÛÒÐ ½ÄÃÐ ºÏÎÅ¹ o ÕºàÅÕÑ½Ð ÌÀÐ ¾ÀÑÊÇ¸ÅÌÏÅÐ, ÌÊÂ 
Ç¸ØÌÊÂÐ ¾¹ÇÅÏÊÂ ÇÅ¹ ÌÃÎ ÅÎÜ¸ÃÄÏÎÃÎ ¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ. 

åÒËÃ ÎÅ ºÄ¹ÇºÎÌ¸ÃÜæ ËÏÞÊ ÕÌÀÎ ÔÎÃÕÀ Þ¹Å ÌÀ èºÕ½Þº¹Ê, ¾¹½Ì¹ ÅÂÌÈ ÌÀ ÕÌ¹ÞÑÈ, ½ÄÃÐ ºÏÄÅÑº ÇÅ¹ Õº Ä¸ÊÀÞÊ·ÑºÎÀ ÕÂÝÈÌÀÕÀ, 
ºÄ¹Ç¸ÅÌºÏ Ìº¸ØÕÌ¹Å ÅÕÌØÜº¹Å. Ùº¸ØÕÌ¹Å Ç·ÑÅÌÅ Ä¸ÊÕ×·ÞÃÎ, Û¹Ë¹Ø¾ÃÎ Ä¸ÊÕ×·ÞÃÎ, Ò¸ÛÊÎÌÅ¹ ÄËÒÊÎ ÕÌÀÎ ÁËËØ¾Å ÇÅ¹ ÕÌÀÎ ìÌÅËÏÅ. 
åÅ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÂÄØ¸Óº¹ Ñ¹Å ÄÊË· ÕÂÞÇºÇ¸¹ÑÒÎÀ ÄÊË¹Ì¹ÇÈ Þ¹Å ÌÀÎ ÅÎÌ¹ÑºÌæÄ¹ÕÀ ÅÂÌÊ· ÌÊÂ ×Å¹ÎÊÑÒÎÊÂ. ¶Â¸ÏÃÐ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÂÄØ¸Óº¹ 
ÕÌÅÜº¸½ÌÀÌÅ ÇÅ¹ º¹¸ÈÎÀ ÕÌÀÎ Äº¸¹ÊÛÈ. îº·Ìº¸ÊÎ, Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÀÜºÏ ÒÎÅÐ Ûæ¸ÊÐ Ê¹ÇÊÎÊÑ¹ÇÈÐ ÅÎØÄÌÂÓÀÐ, ÎÅ ÞÏÎÊÂÎ ºÄºÎ-
¾·Õº¹Ð, ÎÅ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÀÜÊ·Î ÜÒÕº¹Ð º¸ÞÅÕÏÅÐ, ¹¾ÏÃÐ Þ¹Å ÌÀ ÎÒÅ ÞºÎ¹Ø ÅÂÌæÎ ÌÃÎ Äº¸¹ÊÛæÎð ÎÅ ÂÄØ¸Óº¹ ÄÊË¹Ì¹ÕÌ¹ÇÈ ÕÂÎº¸ÞÅÕÏÅ, ÎÅ 
ÂÄØ¸Óº¹ ¾¹ØËÊÞÊÐ ÌÃÎ Ü¸ÀÕÇº¹æÎ. èº ÅÂÌÒÐ Ì¹Ð Ä¸ÊòÄÊÜÒÕº¹Ð ÑÄÊ¸Ê·Ñº ÎÅ ÒÛÊÂÑº Ñ¹Å ÕÊàÅ¸È ÄÊË¹Ì¹ÇÈ Þº¹ÌÊÎÏÅÐ ÇÅ¹ ÕÌÊÎ 
ô½ÌÊ. 

(Fine della procedura «catchBtheBeye»>  
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Johannes xahn, Mitglied der Kommission. � Herr Präsident" Ich möchte umgekehrt all jenen danken, die bis jetzt ausge-
harrt und damit zum Ausdruck gebracht haben, dass es sich in der Tat um eine wichtige Politik handelt. Ich kann Ihnen 
auch berichten: Wir haben bis zum Ende der öffentlichen Begutachtung ungefähr 250 schriftliche Stellungnahmen aus 
ganz Europa und aus der Nachbarschaft bekommen. Das zeigt also das große Interesse, das dieser Politik gegeben ist. 

Ich teile vollkommen die Auffassung all jener, die sagen: Die Nachbarschaftspolitik ist Teil der Außenpolitik. 
Außenpolitik heißt auch immer, die Interessen des Landes wahrzunehmen, für das man Außenpolitik macht. Und wir 
machen hier Außenpolitik für die Europäische Union. Da gilt es, unsere Interessen ganz klar zum Ausdruck zu bringen. 
Wenn Sie sich die gegenwärtige Situation anschauen � und das wurde ja auch hinreichend angesprochen �, dann haben 
wir in der Tat eine Situation in unserer Nachbarschaft, die von uns verlangt, dass wir die Interessen wahrnehmen, dass 
wir uns vor allen Dingen auch federführend auf die Lösung bzw. � und darauf würde ich Wert legen � auf die 
Stabilisierung der Situation konzentrieren. Denn wir haben in unserer Nachbarschaft eine Situation, dass in 11 unserer 
16 Nachbarländer ein territorialer Konflikt gegeben ist, dass in unserer Nachbarschaft insgesamt rund 20 Millionen 
Flüchtlinge leben und dass es eben hier eine auch in wirtschaftlicher Hinsicht sehr schwach entwickelte Struktur gibt, 
also alles Dinge, die dazu geeignet sind, dass eben Europa ein Adressat sein kann und tatsächlich auch ist � wie wir 
wissen �, dass Menschen versuchen, aus dieser Nachbarschaft nach Europa zu kommen, oder dass es hier zumindest 
ganz intensive Aspirationen einer verstärkten Zusammenarbeit mit Europa gibt. Das ist auch okay, das wird von uns 
auch akzeptiert, und das wird sogar willkommen geheißen. Daher ist es wichtig, dass wir die Fähigkeit und die Fertigkeit 
entwickeln, auf unsere Nachbarn individuell zu reagieren, dass wir den gemeinsamen Nenner der Interessen identifizieren 
und auf Basis dessen dann schlussendlich auch zu maßgeschneiderten Lösungen kommen. 

Ich denke aber auch, dass wir zum Beispiel im Zuge unserer Revision der Nachbarschaftspolitik etwas vielleicht noch viel 
stärker herausarbeiten müssen, was jetzt schon im Entwurf steht und was auch reflektiert wurde in dem Bericht des 
Herrn Abgeordneten Kukan. Es geht um die regionale Dimension, um die subregionale Dimension. Auch das ist etwas, 
was wir ansprechen müssen, dass wir hier eine stärkere Zusammenarbeit einzelner Länder in unserer Nachbarschaft 
untereinander forcieren. Denn die Gründungsidee der Europäischen Union war, durch eine verstärkte wirtschaftliche 
Zusammenarbeit sicherzustellen, dass es zu keinen weiteren bewaffneten und militärischen Auseinandersetzungen 
kommt. Dieses Friedenskonzept der Europäischen Union hat sich bewährt, und es ist wert, das auch auf unsere 
Nachbarn zu übertragen. 

Insgesamt, glaube ich, müssen wir einem pragmatischen Ansatz folgen. Das heißt aber nicht, dass wir unsere Grund-
werte, unsere fundamentals, aufgeben beziehungsweise außer Acht lassen. Hier denke ich, dass in vielen Ländern die 
Zivilgesellschaft unser natürlicher Partner ist. Das ist auch der Grund, weshalb wir die entsprechenden Budgets erhöht 
haben, weil wir glauben, dass das eigentlich der Weg ist, wo unsere fundamentals fundiert werden können, speziell in 
jenen Ländern, wo vonseiten der Regierenden das möglicherweise nicht jenes Augenmerk hat, das wir uns wünschen. 

Abschließend möchte ich nochmals den Gedanken der Stabilisierung in den Vordergrund stellen. Angesichts dessen, was 
ich beschrieben habe, muss die Stabilisierung der Situation unsere vordringliche Aufgabe sein. Um das zu erreichen, 
brauchen wir eine maximale Flexibilität in unseren institutionellen, in unseren regulativen und schlussendlich auch in 
unseren finanziellen Möglichkeiten, um hier entsprechend reagieren zu können. Ich erwähne das deshalb, weil ich nicht 
ausschließe, dass ich in dieser Hinsicht gemeinsam mit der Hohen Vertreterin und Vizepräsidentin gelegentlich auf Sie 
zukommen werde. Denn, wie gesagt, Flexibilität heißt eben, auf neue Herausforderungen zu reagieren und hier vielleicht 
schon Beschlossenes zu revidieren, um auf neue Notwendigkeiten besser reagieren zu können und auch entsprechend zu 
agieren. 

Nochmals vielen Dank für Ihre bisherige Unterstützung, auch für die freundlichen Worte, die Sie heute für unsere Arbeit 
gefunden haben. Ich bin sicher, es ist das sozusagen nur ein Zwischenschritt für eine weitere intensive Beschäftigung mit 
dem Thema. Selbst wenn wir schlussendlich eine communication haben werden, ist das nichts anderes als ein 
Festschreiben des Status. Aber die Arbeit wird dadurch nicht beendet, sondern im Gegenteil, sie hat fortgesetzt zu 
werden. 

Eduard Kukan, rapporteur. � Mr President, first of all, I would like to thank all of the nine colleagues who stayed this 
long and contributed to the discussion. I did not mention it in the beginning, but I would also like to say that it was a 
very nice project to be rapporteur for this report, and to work with the shadow rapporteurs who came from different 
political groups but were a team guided by the principle that everybody wanted to contribute positively in order to 
achieve results in the future, because everybody agrees that the European Neighbourhood Policy is a very important part 
of EU external policy. It was really a very interesting cooperation.  

C 124/706 DE                                                                                                                  5.4.2023 Amtsblatt der Europäischen Union 

Mittwoch, 8. Juli 2015 



I would like to offer my thanks and appreciation to Commissioner Hahn for the many discussions which we had with 
the representatives of the Commission and for his consultation paper, which really focused on the most important issues 
of the European Neighbourhood Policy. I think this was a very interesting and good debate; there were many views 
expressed in it. Thank you for your appreciation of my work. Some of the criticism was levelled especially at the fact 
that there are not many results which the ENP has achieved since its inception in 2004. I can agree with that, but we 
learned our lessons, and that is why this report is very timely. It contains many issues and principles which could be 
used in order not to repeat the mistakes which we committed and to be more prepared for the fast-developing situation 
in the neighbourhood countries. 

There was only one statement from which I have to distance myself fully. It was the one which portrayed the EU as the 
military threat to its neighbours and the institution which causes all bad things in the neighbourhood. Nothing is more 
divorced from life, and I think this I have to reject very adamantly. 

I think this debate also showed that we are all interested in having an efficient, pragmatic European neighbourhood 
policy which would serve all the EU countries' interests and also the interests of our neighbours. So let us hope that this 
will be the final achievement of this report and of the directive which is being prepared by Commissioner Hahn for this 
autumn. 

Presidente. � La discussione ÷ chiusa. 

La votazione si svolgerø domani, giovedù 9 luglio 2015. 

Dichiarazioni scritte (articolo 789> 

Andrea Bocskor (PPE), in writing. � Recent events call for immediate solutions, and intensive communications are 
needed between EU and neighbourhood countries. The EU has to implement appropriate treatment of the neighbour-
hood countries' claims, take common responsibility, inspire the judicial, economic, social reforms, the fight against 
corruption, and pay attention to the rights of the national minorities in the partner countries. 

For example, as a first step of the administration reform in Ukraine, the law ûon voluntary association of local author-
ities/communitiesý was adopted in which point 4, article 4 states that during the administrative reforms the historical, 
linguistic and ethnic characteristics have to be taken into account. 

The related article of the regulation provides an opportunity for the national minorities to organise at the municipal 
level. However the 11th article of the Government's resolution containing the implementation of the law does not 
include directives considering the ethnic aspects as it is in the law, which can affect detrimentally the national mino-
rities. It is very important to modify the Government's resolution as soon as possible according to the law and con-
sidering the rights of the national minorities living in Ukraine. I therefore call on the EU to pay necessary attention to 
the necessary reforms in Ukraine and other neighbourhood countries. 

Fernando Maura Barandiarán (ALDE), por escrito. � Creo que la seguridad, la estabilidad y la prosperidad no deberían 
constituir en exclusiva la aproximación a esta nueva política de vecindad de la Unión Europea; esta, necesariamente, 
tendrá que ir de la mano de los valores de la democracia y el respeto a los derechos humanos, consustanciales al 
proyecto europeo. En este contexto, la cultura puede tener un papel fundamental y dinámico como soft power del que 
la UE y sus Estados miembros pueden beneficiarse en sus relaciones con los países fronterizos. En esta casa se suele 
decir que la cultura fomenta la democratización, la consolidación de la paz y el respeto de los derechos humanos. Ha 
llegado el momento de poner en práctica estas palabras tan acertadas. La política de vecindad tendría que abrir un 
diálogo cultural y político para ofrecer incentivos y proveer de instrumentos adecuados que faciliten las reformas inter-
nas en esos países, apoyando a la sociedad civil y a los grupos y partidos democráticos para favorecer el diálogo y el 
pluralismo. 

Remo Serna{iotto (ECR), per iscritto. � þ giunto il momento che la politica europea di vicinato ÿPEV) si riallinei agli 
attuali scenari geopolitici. La revisione in corso da parte della Commissione pone le basi appropriate per riesaminare i 
principi, la portata e gli strumenti della PEV, rilevandone al contempo le nuove sfide dettate dai recenti sviluppi della 
situazione politica nei paesi del Partenariato orientale e della sponda sud del Mediterraneo. Dobbiamo mettere a frutto 
gli insegnamenti tratti dall'esperienza maturata negli ultimi dieci anni al fine di rafforzare le politiche di partenariato e 
cooperazione con i paesi vicini e promuovere cosù la stabilitø, lo sviluppo economico e la sicurezza ai confini dell'Eur-
opa.  
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Ritengo però che il riesame della PEV debba essere accompagnato da una discussione a più ampio raggio sulla politica 
estera generale dell'UE. Le pressioni economiche, i rischi della tenuta geopolitica in ampie aree a noi vicine, i flussi 
migratori cosù come le minacce rappresentate dal terrorismo internazionale necessitano di una risposta forte e di una 
strategia condivisa a livello europeo. Mi auguro quindi che si possa avviare una discussione approfondita per assicurare 
che in futuro le relazioni dell'UE con i paesi del vicinato siano più fruttuose e veicolo di sviluppo e stabilitø a livello 
globale. 

Jaros<aw |a<!sa (PPE), in writing. � As the political situations along our borders continue to become more volatile, the 
coherence and strength of the European Neighbourhood remains one of the most important priorities for the security of 
this Union. Relations between the EU and ENP partners continue to help promote prosperity, stability, security, and 
good neighbourliness, based on the values of democracy, rule of law and respect for human rights. 

The ENP has achieved success; with the one-year anniversary this past ¤une of the signing of the EU Association 
Agreements with ENP partners Georgia, the Republic of Moldova and Ukraine, citizens from these states are noticing 
already the opportunities presented by further integration into the European Neighbourhood. Nonetheless, the reforms 
proposed in the Report on the Review of the ENP, especially with regard to increasing security cooperation between the 
EU and ENP partners, should be regarded with utmost importance. 

As the neighbours of our neighbours continue to exert unwonted pressure on the partnership, the EU must ensure the 
rights of our neighbours to make independent and sovereign choices on foreign and security policy and economy, free 
from external pressure and coercion. I look forward to a strengthened ENP that will be mutually beneficial to all parties 
involved. 

1}. Mittelübertra{un{en~ siehe Protokoll 

18. Ta{esordnun{ der nächsten Sitzun{~ siehe Protokoll 

1�. Schluss der Sitzun{ 

(La seduta è tolta alle 99?CC>  
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AUSFÜxRLICxE SITZUNGSBERICxTE V�M �. JULI 2015 

IN TxE CxAIR~ ANNELI JÄÄTTEENMÄKI 

ViceBPresident 

1. Erö��nun{ der Sitzun{ 

(The sitting opened at ;?EG> 

2. Vorla{e von Dokumenten~ siehe Protokoll 

�. Petitionen~ siehe Protokoll 

�. Europäische Sicherheitsa{enda (ein{ereichte Entschließun{santrä{e)~ siehe Protokoll 

5. Die La{e in Burundi (ein{ereichte Entschließun{santrä{e)~ siehe Protokoll 

�. Vorbereitun{ des Arbeitspro{ramms der Kommission 201� (ein{ereichte 
Entschließun{santrä{e)~ siehe Protokoll 

}. Die La{e in Jemen (ein{ereichte Entschließun{santrä{e)~ siehe Protokoll 

8. Gedenken an Srebrenica (Aussprache) 

President. � The next item is the debate on the Commission statement on the Srebrenica commemoration 
ÿ2015/2747ÿRSP)). 

Günther �ettin{er, Mitglied der Kommission. � Frau Präsidentin, meine sehr verehrten Damen und Herren 
Abgeordneten" Die Europäische Kommission dankt dem Parlament, dass diese Debatte stattfinden kann, wir begrüßen 
sie. 

Über Srebrenica zu sprechen und über Ihren Antrag, die Entschließung auf dem Tisch zu haben, ist eine wichtige, 
gemeinsame und Zeichen setzende Aktivität der europäischen Institutionen. Am 20. ¤ahrestag nach diesem schrecklichen 
Ereignis sind unsere Gedanken bei den Angehörigen der Familien, die bei dieser Tragödie ihre nächsten Verwandten 
verloren haben.  
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Wir gedenken der Opfer und müssen auch eingestehen, dass Europa und die Welt � damit auch wir � es damals 
versäumten, alles zu tun, um die Opfer zu schützen. Der Völkermord von Srebrenica vor genau zwanzig ¤ahren hat 
nicht nur im Südosten Europas, sondern in ganz Europa Wunden und Spuren hinterlassen. Er schlug tiefe Wunden in 
Bosnien und Herzegowina, und er legt uns fortdauernd die moralische Verpflichtung auf, dies nicht zu vergessen. 

Er verlangt von uns allen, namentlich von den gewählten Politikern in Bosnien und Herzegowina und der ganzen 
Region, Verantwortung zu übernehmen dafür, dass die Erinnerung gewahrt wird � was wir heute hier auch tun �, dass 
die ¤ustiz bei der Ahndung von Kriegsverbrechen unterstützt wird und schließlich dass Schritte zur Versöhnung gemacht 
werden � zur Versöhnung in der gesamten Region im Interesse der heutigen und der künftigen Generationen. 

Damit die Schmerzen der Angehörigen gelindert werden können, ist es unerlässlich, die Täter vor Gericht zu bringen 
und die Wahrheit und das Schicksal der vielen immer noch vermissten Menschen herauszufinden. Dies ist auch eine 
notwendige Conditio dafür, nach und nach eine dauerhafte Aussöhnung in Bosnien und Herzegowina und in der gesam-
ten Region zwischen den verschiedenen Völkern, den Menschen zu erreichen. 

Für die Verantwortlichen aufseiten der Europäischen Union war eine der wichtigsten Lehren aus den Balkankriegen, sich 
nicht nur für den Wiederaufbau zu engagieren. Weitergehend haben wir uns eindeutig für eine Zukunft der Länder des 
westlichen Balkans in der Europäischen Union ausgesprochen. Sie sind Beitrittskandidaten, und wir sollten unsererseits 
dieses Angebot auch glaubwürdig fortsetzen. 

¤etzt geht es darum, an der Wiederherstellung des Vertrauens zwischen den Menschen und Volksgruppen in Bosnien und 
Herzegowina und der gesamten Region zu arbeiten. Ich will hier den Wunsch der Kommission zum Ausdruck bringen, 
dass das Gedenken an Srebrenica, das vor allem die Opfer des Völkermords ehren soll, zugleich auch den Anstoß für 
eine umfassende Versöhnung geben muss. 

In Bosnien und Herzegowina � wie in allen Ländern dieser Region � erwartet die Kommission einen entschlossenen 
Einsatz der Behörden und Gesellschaften für den Weg hin zur Europäischen Union. Das ist der beste Weg, über die 
Tragödien der Vergangenheit hinwegzukommen � sie nicht zu vergessen, aber hinwegzukommen � und zu sichern, dass 
Verbrechen wie dieser Völkermord vor zwanzig ¤ahren in Srebrenica nie wieder geschehen können. 

Wir danken dem Europäischen Parlament für die heutige Entschließung. Die Kommission bedauert, dass zeitgleich im 
UN-Sicherheitsrat eine vergleichbare Resolution � vorgeschlagen vom Vereinigten Königreich � durch ein Veto der 
Russischen Föderation nicht möglich gewesen war. Wir meinen, dass derart tragische Ereignisse, die in der Geschichte 
unseres Kontinents liegen, nicht für aktuelle politische Maßnahmen genutzt werden sollten. 

Cristian Dan Preda, au nom du groupe PPH. � Madame la Présidente, la discussion d'aujourd'hui ainsi que le texte que 
nous allons voter sont tr÷s importants, surtout dans un contexte où le Conseil de sécurité des Nations unies n'est pas 
parvenu hier ø adopter une résolution. 

Nous avons le devoir de commémorer les victimes de ces crimes odieux, qui se sont déroulés il y a vingt ans, lors de la 
chute de Srebrenica. Nos pensées vont donc aujourd'hui aux victimes et ø leurs familles. C'est un devoir de mémoire qui 
nous incombe, ø nous, Européens, ainsi qu'aux citoyens de Bosnie-Herzégovine et de la région. Sans ce travail de 
mémoire, il ne peut pas y avoir de réconciliation, tout comme il ne peut pas y avoir de réconciliation sans rétablisse-
ment de la vérité, aussi douloureuse soit-elle. 

La vérité, c'est qu'il y a 20 ans un génocide s'est produit ø Srebrenica. Nous le condamnons fermement, tout comme 
nous rejetons toute velléité de le relativiser ou de le nier. Non seulement cela porte atteinte ø la mémoire des victimes, 
mais cela porte aussi atteinte au processus de réconciliation. C'est pourquoi je lance un appel aux dirigeants politiques 
de Bosnie-Herzégovine ainsi qu'ø ceux de la région pour qu'ils montrent l'exemple et qu'ils aident la société ø reconnaître 
et ø accepter ce passé difficile pour que leur pays puisse aller de l'avant. 

Quant ø nous, nous devons tout faire pour que de tels événements ne se reproduisent plus et manifester notre soutien 
pour l'intégration de la Bosnie-Herzégovine et des Balkans occidentaux dans l'Union. C'est la meilleure façon de les aider 
ø surmonter leurs divisions.  
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Tanja Fajon, v imenu skupine SID. � Pred 70 leti je Evropa krvavela. Rev�¡ina in pogori�¡a vojne so postavili temelje 
dana�nje Evropske unije, zdru�ene v miru, enakosti, solidarnosti, demokraciji, strpnosti, spo�tovanju ¡lovekovih pravic. 

(Kratka prekinitev1 ponovitev govora od zaJetka?> 

Sprava se mora za¡eti tam, kjer najbolj boli. Verjamem, da je bole¡ spomin na genocid, na poboj ve¡ kot £ tiso¡ 
Bo�njakov pred 20 leti v Srebrenici, da so pregon in agonija prilo�nost za spravo. 

Nekdanji nem�ki kancler Schroeder je ob 60. obletnici osvoboditve Auschwitza dejal: ±Sku�njava, da pozabimo, je 
izjemna, a tej sku�njavi ne bomo podlegli.² 

To velja za vse narode na Zahodnem Balkanu. Skupaj se moramo pokloniti vsem �rtvam pokola v Srebrenici in v vojnah 
na ozemlju nekdanje ¤ugoslavije. Ne bo svobode, pravi¡nosti in ¡lovekovega dostojanstva, ¡e bomo na zlo¡ine pozabili 
ali si pred njimi zatiskali o¡i. 

Srebrenica mora slu�iti kot opomin, da se tak�ni grozoviti zlo¡ini ne smejo ve¡ ponoviti. Ve¡ kot tiso¡ ljudi je danes �e 
vedno pogre�anih. V soboto se bomo poklonili v Srebrenici v njihov spomin. 

Pozdravljam skupno resolucijo, v kateri bomo v tem domu glasovali danes. Regionalno sodelovanje in pribli�evanje 
Bosne in Hercegovine Uniji je najbolj�i na¡in sprave in premagovanja sovra�tva in delitev. 

Ob�alujem, da resolucije v¡eraj ni sprejel varnostni svet Zdru�enih narodov. V razpravah o zgodovini moramo presegati 
politi¡ne meje. In spomin, priznanje grozovitih zlo¡inov je moralna obveza vseh nas, kot je tudi na�a skupna moralna 
zaveza, da Bosni in Hercegovini pomagamo na njeni poti do ¡lanstva v Uniji. 

Ru�a Toma�iW, u ime Kluba zastupnika HNRBa. � Gospo´o predsjednice, ovog tjedna se u ovom domu prisje)amo geno-
cida u Srebrenici. Fokusirani smo na �rtve i patnju njihovih obitelji, ali bih voljela da iskoristimo ovu tu�nu obljetnicu i 
kako bismo se podsjetili na ni�ta manju tu�nu ulogu me´unarodne zajednice u ovom u�asnom krvoproli)u. 

Gotovo ¡etiri godine dijelile su dvije najve)e tragedije koje su obilje�ile rat na podru¡ju biv�e ¤ugoslavije: Vukovar 
i Srebrenicu. Ali to vrijeme, na�alost, nije bilo dovoljno da slike do temelja razru�enog Vukovara i informacije o masov-
nim likvidacijama civila i razoru�anih hrvatskih branitelja te postojanje logora za Hrvate na tlu Srbije slobodnom svijetu 
otvore o¡i o pravom karakteru srbijanske agresije na susjedne dr�ave. Kao rezultat inertnosti me´unarodne zajednice 
dogodilo se najgore �to se moglo dogoditi � Srebrenica. A svi oni koji �ele ove strahote relativizirati trebaju znati da 
samo istina vodi do pravde, a pravda do trajnog mira. 

Ivan JakovXiW, u ime Kluba zastupnika OLDHBa. � Gospo´o predsjednice, u Srebrenici se prije 20 godina dogodio geno-
cid, najstra�niji ratni zlo¡in nakon Drugog svjetskog rata na tlu Europe. Motiv zlo¡ina je taj �to je netko pripadnik druge 
nacije ili druge vjere. Zato moramo biti zahvalni europskim o¡evima �to �ivimo u vrijednostima koje nas ujedinjuju u 
razli¡itostima. To trebaju prihvatiti i politi¡ari u Bosni i Hercegovini. Vrijeme je da prestanete s podjelama u Bosni 
i Hercegovini, vrijeme je da shvatite da vas Europa �eli u svoj zagrljaj, i zato je vrijeme da se svako svakome pokloni 
u Bosni i Hercegovini. Da se poklonimo �rtvama i da se poklonimo svima onima koji su stradali i obiteljima koje i 
danas pate. Sve strane u Bosni i Hercegovini ¡inile su ratne zlo¡ine, ¡inile su strahote. Na�alost, i pripadnici moga 
naroda. Zato trebamo govoriti istinu i trebamo biti dovoljno hrabri prihvatiti takvu istinu. 

Srebrenica ostaje simbol patnji i tragedija svih naroda Bosne i Hercegovine i zato vjerujem da trebamo ovaj dan obilje-
�avati trajno. Ovo treba biti godi�njica kada )e se zaista obilje�avati sve one patnje koje su se de�avale na podru¡jima 
biv�e ¤ugoslavije, ali i drugdje u svijetu. Svatko od nas mora preispitati i sebe da li je mogao ne�to u¡initi, da li je mogao 
ne�to sprije¡iti. Zato, na�alost, moram konstatirati da je me´unarodna zajednica potpuno propustila u¡initi ono �to smo 
svi o¡ekivali u to vrijeme, a to je sprije¡iti pokolj koji se dogodio u Srebrenici. 

Zlo¡ince moramo kazniti do kraja i zato o¡ekujem da Ha�ki tribunal odradi svoj posao do kraja. ¢ao mi je da Ujedinjeni 
narodi nisu imali hrabrosti donijeti rezoluciju jer smo o¡ekivali da )e donijeti rezoluciju. Zato je dobro da mi ovdje 
danas imamo zajedni¡ku rezoluciju, ali dobro je i to �to je Vu¡i) odlu¡io oti)i u Srebrenicu. I zato trebamo ovdje re)i: 
ovo nije rezolucija niti protiv Srbije, a kamoli protiv srpskog naroda. Ovo je rezolucija koja �eli pomo)i i Srbiji da se 
suo¡i s istinom i da na kraju svi postanemo ¡lanovi ove velike na�e europske obitelji.  
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Miloslav Ransdor�, za skupinu QUHWXQL. � Paní p edsedající, já bych se cht!l omezit na dv! poznámky. První je to, �e k 
válce v"bec a k t!mto tragédiím nemuselo dojít, kdyby Ameri¡ané nebyli donutili Aliju Izetbegovi¡e, aby odvolal sv"j 
podpis pod mírovou dohodou, kterou sjednala evropská diplomacie v roce 1992. 

Druhá poznámka se týká toho, �e se sice v textech, které jsou nám p edkládány, uvádí Radko Mladi¡ a Radovan 
Karad�i¡, ale v"bec nikde se nemluví v této souvislosti o mu�i, který vlastn! rozpoutal celou tu sérii provokací, která 
vedla k té tragédii, a to je Naser Ori¡. Podnikatel z Tuzly, který byl v roce 2006 propu�t!n v Haagu, proto�e sv!dkové 
byli bu# zavra�d!ni nebo zmizeli anebo nem!li odvahu promluvit. Tak�e byl pro nedostatek d"kaz" propu�t!n. To je 
v�echno. Myslím si, �e rozhodn! p ipomínka této zále�itosti nekon¡í tím, co te# projednáváme v Evropském parla-
mentu. 

I{or �oltes, v imenu skupine VertsWOLH. � V eni minuti ne morem imenovati vseh, ki so bili pobiti v Srebrenici. Ne 
smemo in ne moremo be�ati od resnice in priznanja odgovornosti. In tu nosijo posebno odgovornost tudi mednarodne 
organizacije. Pustimo, da sodi�¡a opravijo svoje delo, sami pa se poklonimo �rtvam. 

Poklonimo se materam, ki so izgubile svoje otroke, �enam, ki so izgubile svoje mo�e, sestram, ki so izgubile svoje brate. 
nih¡e jim ne more povrniti njihove izgube, lahko pa jim pomagamo s tem, da prepre¡imo pozabo in poskuse, da se ta 
zlo¡in relativizira ali pozabi. 

Vztrajajmo na resnici in pravici zaradi �rtev in njihovih dru�in, pa tudi zaradi tistih, ki jih zlo¡in, povzro¡en v njihovem 
imenu, a brez njihove odgovornosti, onemogo¡a v boju za to, da bi obrnili nov list, da bi za�iveli slo�no v multietni¡ni 
skupnosti in da bi pravzaprav Bosno pripeljali tja, kamor sodi, tudi v to na�o mednarodno skupnost, skupnost Evropske 
unije. 

������fg�^ ���`�g�[^ (NI). �¶Â¸ÏÅ ¼¸½º¾¸º, ÀÑÒ¸ºÐ ÑÎÈÑÀÐ ½ÄÃÐ ÅÂÌÈ ÌÀÐ $¸ºÑÄ¸ÒÎ¹ÌÕÅ ÒÛÊÂÎ ÕÅÎ ÕÇÊÄ½ ÎÅ ÜÂÑÏÝÊÂÎ ÇÅ¹ 
ÎÅ ¾¹¾ØÕÇÊÂÎ ÕÌ¹Ð Îº½Ìº¸ºÐ ÞºÎ¹ÒÐ ÌÊ º·¸ÊÐ ÌÀÐ ÅÎÜ¸æÄ¹ÎÀÐ ÜÀ¸¹Ã¾ÏÅÐ ÄÊÂ Ì¸Ò×ºÌÅ¹ ÇÂ¸ÏÃÐ ÅÄ½ ÌÊÎ ºÓÌ¸ºÑ¹ÕÑ½, ÎÅ ÄÅ¸Å¾º-
¹ÞÑÅÌÏÝÊÂÎ ÇÅ¹ ÎÅ Ëº¹ÌÊÂ¸ÞÊ·Î ÅÄÊÌ¸ºÄÌ¹ÇØ. îÂÕÌÂÛæÐ ½ÑÃÐ ÌÒÌÊ¹Å ÅÄÊÌ¸½ÄÅ¹Å ºÞÇËÈÑÅÌÅ ¾¹ÅÄ¸ØÌÌÊÎÌÅ¹ ÕÈÑº¸Å ÅÄ½ ÌÊÂÐ 
ÌÝ¹ÛÅÎÌ¹ÕÌÒÐ ¾ÊËÊ×½ÎÊÂÐ ÌÀÐ ÖË ¶Ø¹ÎÌÅ, ÌÀÐ èÄ½ÇÊ %Å¸ØÑ ÇÅ¹ ÌÊÂ ¹ÕËÅÑ¹ÇÊ· Ç¸ØÌÊÂÐ. & $¸ºÑÄ¸ÒÎ¹ÌÕÅ ½ÑÃÐ ¾ºÎ ÈÌÅÎ ÒÎÅ 
ÌÂÛÅÏÊ ÞºÞÊÎ½Ð. 'ÌÅÎ ÅÄÊÌÒËºÕÑÅ ÌÀÐ ÃÑÈÐ ÄÅ¸ÒÑàÅÕÀÐ ÌÃÎ ÖÑº¸¹ÇÅÎæÎ ÇÅ¹ Íº¸ÑÅÎæÎ, ÄÊÂ ºÄ¹ÜÂÑÊ·ÕÅÎ ÌÀ ¾¹ØËÂÕÀ ÌÀÐ 
ºÎÃÑÒÎÀÐ Í¹ÊÂÞÇÊÕËÅàÏÅÐ Þ¹Å ÞºÃÄÊË¹Ì¹ÇÊ·Ð ¹¾¹ÊÌºËºÏÐ ÕÇÊÄÊ·Ð. 'ÌÅÎ ºÞÇËÀÑÅÌ¹ÇÈ ºÄÏÜºÕÀ ºÎÅÎÌÏÊÎ ºÎ½Ð ÇÂ¸ÏÅ¸ÛÊÂ Ç¸ØÌÊÂÐ 
ÄÊÂ ÅÄÊÌºËÊ·ÎÌÅÎ ÅÄ½ ÕËÅà¹ÇÒÐ ºÜÎ½ÌÀÌºÐ. 

ÙÅ ØÕÛÀÑÅ ÅÄÊÌºËÒÕÑÅÌÅ ÌÀÐ ÄÊË¹Ì¹ÇÈÐ ÅÂÌÈÐ ÌÅ àËÒÄÊÂÑº ÑÒÛ¸¹ ÕÈÑº¸Å: ÕÌÀ (ÊÕÎÏÅ Á¸ÝºÞÊàÏÎÀ ÌÃÎ Ì¸¹æÎ ¾¹Å×Ê¸ºÌ¹ÇæÎ 
ºÜÎÊÌÈÌÃÎ ÄÊÂ Ñ¹ÕºÏ À ÑÏÅ ÌÀÎ ØËËÀ, ÕÌÊ ¶ÊÕÕÂ×ÊÄÒ¾¹Ê, ½ÄÊÂ ÂÄÈ¸Óº àÏÅ¹ÊÐ ºÇÌÊÄ¹ÕÑ½Ð ÌÃÎ $Ò¸àÃÎ ÇÅ¹ ÄÅ¸ØÎÊÑÊÐ ºÄÊ¹Ç¹Õ-
Ñ½Ð ÅÄ½ ÖËàÅÎÊ·Ð, ÕÌÀ F*R+è, ÒÎÅ Ç¸ØÌÊÐ ÕÂÎÊÎÜ·ËºÂÑÅ ºÜÎÊÌÈÌÃÎ Ñº ÊÎº¹¸æÓº¹Ð ÇËÊÄÈÐ ÌÊÂ ºËËÀÎ¹Ç½ÌÅÌÊÂ ÊÎ½ÑÅÌÊÐ ÌÀÐ 
èÅÇº¾ÊÎÏÅÐ. 

&ÑÒ¸ºÐ èÎÈÑÀÐ ºÏÎÅ¹ À ¹ÕÌÊ¸ÏÅ. ÙÀÎ ¹ÕÌÊ¸ÏÅ ¾ºÎ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÌÀÎ ÄÅ¸ÅÞ¸Ø×ÊÂÑº Ê·Ìº ÎÅ ÌÀÎ ÄÅ¸ÅÄÊ¹Ê·Ñº. 

Andrej PlenkoviW (PPE). � Gospo´o predsjednice, na 20. godi�njicu genocida u Srebrenici izra�avam su)ut i solidarnost 
s obiteljima �rtava od kojih mnogi jo� uvijek ne znaju kona¡nu sudbinu njihovih najmilijih. Mi dana�njom rezolucijom 
sna�no osu´ujemo genocid koji su po¡inile srpske snage pod zapovjedni�tvom Ratka Mladi)a nakon pada za�ti)ene zone 
UN-a u srpnju 1995. kada je sustavno pogubljeno oko £000 zarobljenih bo�nja¡kih mu�karaca, mladi)a i civila. 

Podsje)amo i na presudu Me´unarodnog suda iz 2007. kojom je utvr´ena odgovornost Srbije jer je propustila sprije¡iti 
genocid u Srebrenici te jer nije sura´ivala u procesuiranju po¡initelja, a nagla�avamo i potrebu �to prijeg okon¡anja 
procesa pred Me´unarodnim kaznenim sudom za biv�u ¤ugoslaviju. 

Vidjeli smo da je ju¡er u New Yorku Rusija ulo�ila veto, a Kina, Venezuela, Nigerija i Angola bile su suzdr�ane u vezi 
rezolucije Vije)a sigurnosti UN-a. Time je zna¡ajnije da na�a rezolucija odbacuje poricanje, relativizaciju te krive inter-
pretacije na kojima kontinuirano pojedine politi¡ke opcije u Bosni i Hercegovini i Srbiji inzistiraju. 

,vrsto sam uvjeren da se do pomirenja i zajedni¡ke budu)nosti, europske budu)nosti, jedino mo�e do)i utvr´ivanjem 
istine, prihva)anjem me´unarodnih presuda, isprikom i �aljenjem za �rtvama najve)eg zlo¡ina u Europi nakon Drugog 
svjetskog rata, a ne politikom poricanja zlo¡ina Milo�evi)evog re�ima, i to ne samo u Bosni i Hercegovini.  
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A�zal Khan (S&D). � Madam President, this week we are commemorating the 20th anniversary of the Srebrenica 
genocide. We honour the memory of the victims and pay tribute to the fortitude of their families in seeking justice. It 
shames the world that it failed to protect innocent civilians. 

It is disappointing that the UN failed to pass this resolution, especially when the International Court of ¤ustice ÿIC¤), its 
own court, had acknowledged the genocide. Lessons of the past must be learned. We renew our determination never to 
let forces of prejudice, hatred and evil go unchecked. While we commemorate the past, we keep our eyes firmly on the 
future of Bosnia. Reconciliation remains a fundamental objective. This path leads to justice and truth. Our duty is to 
strengthen our efforts to promote education, remembrance and research about Srebrenica and other genocides. Future 
generations must understand the causes of such massacres and build societies based on trust, inclusivity and the cele-
bration of diversity. 

We remain fully committed to Bosnia and Herzegovina being part of the EU, together with other Western Balkan 
nations. The European path is the best way to move forward beyond the tragedies of the past. We urge the leaders of 
Bosnia to work together to make the country a safe and prosperous place, for this will be the lasting tribute to the 
Srebrenica victims. Our hearts and thoughts will always be with them. 

Ulrike Lunacek (Verts/ALE). � Madam President, this Saturday I will be representing this Parliament on behalf of 
President Schulz, along with tens of thousands of others, in Srebrenica at the commemoration, and I will take the 
honour and the respect expressed to the victims today here in this Parliament, and the grief and the condolences to 
those who have survived, with me in my heart and express it there. 

Remembering this genocide � the greatest atrocity since the Second World War � is important, and I am so glad that 
this Parliament is doing this, and I really regret that the resolution was blocked in the UN Security Council. That is why 
our resolution is even more important. Peace comes only with talking about cruelties, with commemorating and with 
putting perpetrators on trial and in jail � and with reconciliation, of course. 

Let me also nevertheless remember all the women who have become victims of war rape, also in the Balkans, and 
whose grief is still not recognised all over the country. Never again, it needs also to be said here, must anything similar 
to the genocide of Srebrenica happen on this continent or elsewhere in the world. 

Tonino Picula (S&D). � Gospo´o predsjednice, doista ne moramo ¡ekati na tzv. povijesnu distancu da bismo mogli 
ocijeniti razmjere nekog osobitog doga´aja. Genocid u Srebrenici to svakako jest. Ono �to trebamo sprije¡iti je da takva 
pro�lost ima budu)nost. 

Danas znamo kako je niz tragedija 20. stolje)a po¡eo prije 100 godina u Sarajevu, gradu nedaleko od Srebrenice. A 
europsko 20. stolje)e, prepuno ratova i razaranja, na jednak se na¡in i zavr�ilo te 1995. u Bosni i Hercegovini, u 
Srebrenici. Ipak, ono �to stradanje osam tisu)a ljudi ¡ini jo� tragi¡nijim jest da su u to vrijeme, za razliku od po¡etka 
20. stolje)a postojali Europska unija, Ujedinjeni narodi i sustav kolektivne sigurnosti koji su morali sprije¡iti da obi¡an 
¡ovjek postane �rtvom ratnog bezumlja, i ni¡im kontrolirane mr�nje. 

¢rtve su prije 20 godina ubijane oru�jem dok se �rtve danas poku�avaju ubiti �utnjom ili cinizmom visoke politike. 
Me´utim, srebreni¡ke �rtve ne)e se i ne mogu ubiti zaboravom. Zbog toga Europski parlament mo�e biti ponosan na 
svoj doprinos toj borbi � rezolucijom koju )emo danas usvojiti. 

Davor �krlec (Verts/ALE). � Gospo´o predsjednice, poruka Europske unije je ujedinjeni u razli¡itosti. Upravo je to i 
poruka koja treba biti prenesena Bosni i Hercegovini. Zbog njezinih gra´ana, budu)nosti njezinih mladih, mira u regiji, 
zbog budu)nosti. I zbog budu)nosti Europske unije. 

Ne smijemo zaboraviti, pro�lo je 20 godina otkada se dogodio jedan od najve)ih zlo¡ina: genocid i etni¡ko ¡i�)enje u 
Srebrenici. Zbog mira svih onih 1200 ili vi�e, koje jo� uvijek ne mo�emo prona)i, u Srebrenici, u drugim krajevima 
Bosne i Hercegovine, ali i u Hrvatskoj. Zbog mira budu)ih generacija moramo ulo�iti maksimalni napor da prona´emo 
sve mrtve, da pomirimo sve narode u Bosni i Hercegovini kako bi imali sigurnu budu)nost.  
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Zato pozivam Europsku uniju, sve institucije i sve gra´ane Bosne i Hercegovine da ulo�e maksimalni napor u pronala-
�enju rje�enja za trajni mir. 

Pyynnöstä myönnettävät puheenvuorot 

Eduard Kukan (PPE). � S hlbokou úctou dnes spomíname na tých, ktorí zahynuli v Srebrenici pred dvadsiatimi rokmi, 
a vyjadrujeme sústras- tým, ktorí stratili svojich najbli��ích. Ich �ia. je dnes aj na�ím európskym �ia.om. Srebrenická 
genocída nesmie upadnú- do zabudnutia. ¤e na�ou .udskou a morálnou povinnos-ou si tieto udalosti pripomenú- a 
poveda- jasne, �e ni¡ podobné sa u� nemô�e a nesmie opakova-. 

Kolegovia, chcel by som sa po#akova- vám v�etkým, ktorí aj dnes máte pripnutý kvet Srebrenice ako symbol spo-
mienky, ale aj nádeje. Verím, �e spolo¡ne sa nám podarí prispie- k tomu, aby sme na�li zmierenie a priniesli nádej na 
lep�iu budúcnos- pre Bosnu a Hercegovinu. 

Doru�Claudian Frunzulic� (S&D). � Madam President, we commemorate today in the European Parliament what 
happened in Bosnia and Herzegovina when those human beings were killed. 

Unfortunately, the United Nation troops failed to protect the people there. This was their main duty. We have to check 
with the United Nations peacekeeping activities so that this does not happen again. We have to deplore the vote by 
Russia against the UN resolution on genocide. It is unbelievable how a country can deny that such a situation is 
genocide. The guilty have to be brought to justice. Reconciliation is so important for Bosnia and Herzegovina in its 
path towards European integration. This kind of genocide must not happen again. 

Charles Tannock (ECR). � Madam President, on the 20th anniversary of the Srebrenica massacre, it is important that 
this genocidal attempt against £ 000 Bosnian Muslim men and boys is remembered as the worst atrocity of its type 
since World War II. It must never happen again. A thousand boys and men are still missing, presumed dead and buried 
in unmarked graves, after summary executions in cold blood by Bosnian Serb forces and irregular militias. The UN was 
sadly negligent in its function to protect civilians in its designated territory. 

I also wish, along with other colleagues, to express my absolute shock at the Russian veto of the British Government's 
attempt to get a Srebrenica resolution through the UN Security Council. Tragedies of this type should never be a 
political football. Has Russia not learned its lessons from the Katy( massacres during World War II, when Stalin lied 
and blamed this on the Germans? Surely this should not happen again either. 

�'�-# @�Q�7 (ALDE). � *-^} 8<=>@=>JX=[, \]J^J=_` ~}[={`, {-+ |}_`@J<, \^J@�]J�`X= @��`X`� }X�<=>` >]J>=@=X 
{}>`+` ] �<=�<=+`�J _}{JX >J ��>aX X�[~\]J+` }X _+}{} @X<J+`, +} Xe X<��]J >J +` +J�}_+�X +J�-]J^+}X}: �= �<=�}>�X 
}X X}XJ[`XJ<`��_ ~�_ >=_}~<JX`�+` {<J^>J+@~` }��=@X]J +J �J[~J+`X= �=�= �=[��J+ @ ~�<]J]` =X+`�=@~` ~}+�[`~X`. 

�J X}�` �}+ _}�XJ @X<J+J ¯=�\�[`~J ��[{J<`� @�\_� >J }@��=@X]` �=�~<�]=+ �<=�}>, `�]=@X=+ \ +J@ ` ~JX} ��[{J<@~` 
=X+`�=@~` _}>=[ - =>`+ }X +J�-�<~`X= ^J[}+` �} +J�`� ��X �J �[=+@X]} ] ���® ` �]<}�=�@~`� @���. � J~X`]+JXJ <}[� 
+J [`�=<J[+JXJ �J<X`� /8� ���J }�<}]=<{J+` }�J~]J+`�XJ +J _+}{} J+J[`�JX}<`, �= ��<]JXJ ~<�]}�<}[`X+J =X+`�=@~J 
]}�+J �= @= @[\�` ] ��[{J<`� �J<J>` +J@`[@X]=+JXJ @_�+J +J `_=+JXJ +J ��[{J<@~`X= _�@�[_J+`. 

/]J>=@=X {}>`+` @[=> @��`X`�XJ ] �<=�<=+`�J ` X<J{=>`�XJ +J �}@+=+@~`X= _�@�[_J+` @XJ]J �@+} ~}[~} X<\>=+ ` �}[=�-
+=+ ��X `�]�<]��J �J[~J+`X=. 

��}_=+�X �J X<J{=>`�XJ ] �<=�<=+`�J +` �}>@=�J, �= �]<}�J �<}>�[^J]J >J ��>= _}<J[=+ >[�^+`~ +J �J�J>+`X= �J[~-
J+`. �J >]= >=@=X`[=X`� >�<^J]`X= }X X}�` <={`}+ @= �<=]�<+J�J }X +=�<`_`<`_` ]<J{}]= ] �J<X+³}<` ` @�_`�[=+`�` +J 
=]<}JX[J+X`�=@~JXJ ~J\�J. �= `_JX �<J]} >J ^`]=�X ] =>`+ `@X`+@~` =]<}�=�@~` _\[X`~\[X\<=+ @���. 

António Marinho e Pinto (ALDE). � Senhora Presidente, caros Colegas, perante a dimensão da tragédia de Srebrenica, 
há vinte anos atrás, devemos hoje ter a coragem de dizer que não há inocentes. Os únicos inocentes foram as vítimas e 
os seus familiares. E, como sempre acontece neste tipo de situações, a comunidade internacional tardou em reconhecer o 
crime e tardou em agir. Por isso, qualquer homenagem øs vítimas desse massacre corre hoje o risco de ser interpretado 
como um exercício de hipocrisia, enquanto os autores desse crime hediondo não forem punidos. A não punição dos 
seus autores prolonga os efeitos mais nefastos desse crime, que é a impunidade. É, pois, preciso que a comunidade 
internacional puna os autores desse crime, porque só assim poderão as vítimas dele voltar a ter paz.  
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(Pyynnöstä myönnettävät puheenvuorot päättyvät> 

Günther �ettin{er, Mitglied der Kommission. � Frau Präsidentin, meine Damen und Herren Abgeordneten" Die heutige 
Debatte ist ein Zeichen für das glaubwürdige Engagement des Europäischen Parlaments im Gedenken an den tragischen 
Moment in der Geschichte unseres Kontinents, den Völkermord von Srebrenica vor zwanzig ¤ahren. 

Mit ihrer Teilnahme an dieser Debatte schließt sich die Kommission dem Parlament an, und wir zollen gemeinsam den 
Opfern des Völkermords � und auch allen Opfern des Krieges � auf dem Gebiet von Bosnien und Herzegowina in den 
¤ahren 1992 bis 1995 unseren Respekt. Das Gedenken an diese dramatische Vergangenheit in unserer direkten Nach-
barschaft bringt uns in Erinnerung, worum es in der Europäischen Union seit Beginn an wirklich geht. 

Zuallererst ging es um ein Friedensprojekt: die Friedensunion. Ein Friedensprojekt, das half, tiefe Spaltungen in Europa 
nach dem Zweiten Weltkrieg wie auch nach dem Fall der Berliner Mauer zu überwinden. Ein Friedensprojekt, um eine 
bessere Zukunft für uns und unsere Kinder und Enkelkinder auf dem gesamten Kontinent � innerhalb und außerhalb der 
Europäischen Union � zu erreichen. 

Bosnien und Herzegowina und die anderen Länder der Region haben eine klare europäische Perspektive. Dies haben wir 
� die EU, das Parlament, die Kommission, die Mitgliedstaaten und der Rat � immer wieder betont. 

Die Kommission wird keine Mühe scheuen, die Länder des westlichen Balkans dabei zu unterstützen, auf ihrem Weg in 
die Europäische Union fortzuschreiten, die Konditionen zu erreichen und so eine bessere Zukunft für die nächsten 
Generationen zu sichern. 

President. � I have received seven motions for resolutions tabled in accordance with Rule 123ÿ2) of the Rules of 
Procedure. 

The debate is closed. 

The vote will take place shortly. 

Yritten statements (Rule 789> 

Steeve Briois (ENF), par écrit. � L'histoire officielle du massacre de Srebrenica est partiale et dénaturée. En effet, le 
violent conflit qui a frappé les Balkans a été récupéré au profit d'une stratégie américaine visant ø diaboliser exclusive-
ment le camp serbe. Pourtant, vingt ans apr÷s, et alors que l'ONU s'apprête ø commémorer Srebrenica, aucune preuve ne 
permet d'établir la responsabilité de la minorité serbe de Bosnie dans le massacre de milliers de bosniaques. Par ailleurs, 
comme l'a reconnu en février 2001, devant une commission d'enquête de l'Assemblée nationale française, ¤ean-René 
Ruez, responsable des investigations ø Srebrenica, aucun élément probant ne vient confirmer l'existence d'une planifica-
tion d'exécutions massives ø motivation ethnique. Seule une reconnaissance équitable de la responsabilité de chaque 
camp permettra de réconcilier durablement les peuples déchirés des Balkans. C'est pourquoi les commémorations de 
Srebrenica ne doivent plus servir de défouloir antiserbe au seul service des intérêts américains. 

Aymeric Chauprade (ENF), par écrit. � Vingt ans apr÷s le massacre de Srebrenica, cet événement est devenu une arme 
politique dans les mains des euro-atlantistes pour intervenir dans un pays souverain, qui viole ainsi les accords de 
Dayton et tente de mettre ø genoux la République serbe dans le but principal de diminuer l'influence de la Russie dans 
la région. À travers cette diabolisation des Serbes effectuée par les euro-atlantistes, les islamistes radicaux étendent leur 
doctrine chez les Bosniaques sans aucune difficulté, appelant ainsi «chahîd» ÿmartyr pour l'islam) les victimes de 
Srebrenica. Rappelons ici l'attentat terroriste meurtrier de Zvornik et les 300 citoyens bosniaques partis faire le djihad 
en Syrie " Il est grand temps de cesser d'utiliser les victimes de Srebrenica comme un instrument des intérêts géopoli-
tiques euro-atlantiques et de lutter sérieusement contre la radicalisation islamiste dans les Balkans. Il est temps de 
travailler ø des solutions qui permettront une réconciliation réelle des peuples et amélioreront la situation économique 
des populations de Bosnie-Herzégovine.  
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Ildikó Gáll�Pelcz (PPE), in writing. � Today, here at the European Parliament, we honour the memory of the over £ 000 
innocent men and boys � brothers and husbands, fathers and sons � who were brutally murdered in Srebrenica in a 
brazen act of genocide that shocked the world. 

The name Srebrenica will forever be associated with some of the darkest acts of the 20th century. We know that 
Srebrenica's future, and that of Bosnia and Herzegovina, will not be held back by its painful recent history. We reject 
efforts to distort the scope of this atrocity, rationalise the motivations behind it, blame the victims, and deny the 
indisputable fact that it was genocide. We all desire continued reconciliation and peaceful coexistence for the people 
of Bosnia and Herzegovina and the Balkans, because achieving that will be the ultimate repudiation of the evil that 
started the wars in Bosnia and Herzegovina and elsewhere in the region and that led to the Srebrenica genocide. Our 
hearts and deepest sympathies are with them, and we pledge our enduring commitment to support their aspirations for 
a better tomorrow. 

Jana �it�anská (ECR), písomne. � Po¡as tohto plenárneho zasadnutia si pripomíname 20. výro¡ie genocídy v Srebrenici. 
V júli 1995 po¡as masakry v moslimskej enkláve Srebrenica pri�lo o �ivot £ 372 mu�ov a chlapcov. Táto masakra je 
pova�ovaná za najhor�iu v Európe od skon¡enia druhej svetovej vojny. Na pietnej spomienke na pôde EP vystúpila aj 
Saliha Osmanovi¡, �ena, ktorá pri�la o man�ela a dvoch synov. Bolo pre m0a c-ou stretnú- sa s 0ou aj ostatnými, ktorí 
pre�ili. Po¡as rozhovoru mi Saliha Osmanovi¡ hovorila, �e napriek obrovskej tragédii necíti v sebe nenávis-. A najviac 
mi kládla na srdce, aby sme nikdy nezabudli na to, ¡o sa pred 20 rokmi udialo v Srebrenici, a túto spomienku odovz-
dávali #al�ím generáciám, aby sa u� ni¡ obdobné nikdy nestalo. 

�. Zulässi{e xöchstwerte an Radioaktivität im Falle eines nuklearen Un�alls 
(Aussprache) 

President. � The next item is the report by Esther Herranz García, on behalf of the Committee on the Environment, 
Public Health and Food Safety, on the proposal for a Council regulation laying down maximum permitted levels of 
radioactive contamination of food and feed following a nuclear accident or any other case of radiological emergency 
ÿCOMÿ2013)0943 � C7-0045/2014 � 2013/0451ÿNLE)) ÿA£-0176/2015). 

Giovanni La Via, relatore supplente. � Signora Presidente, onorevoli colleghi, signora Commissario, sostituisco oggi la 
collega Herranz García, che non può essere in Aula e che ringrazio ovviamente per il lavoro svolto su questo dossier. 

La relazione riguarda la proposta della Commissione europea di rifusione di 3 regolamenti: il n. 3954 del 19£7, che 
fissa i livelli massimi ammissibili di contaminazione per i prodotti alimentari e gli alimenti per animali a seguito di un 
incidente nucleare o in qualsiasi altro caso di emergenza radioattiva; il regolamento n. 944 del 19£9, che fissa i livelli 
massimi ammissibili di contaminazione dei prodotti alimentari secondari a seguito di incidente nucleare o di altra 
emergenza e il regolamento n. 770 del 1990, che fissa anch'esso i livelli massimi ammessi negli alimenti per animali 
contaminati a seguito di incidenti nucleari o in caso di emergenza da radiazioni. 

Riteniamo importante che l'Unione europea disponga di strumenti giuridici aggiornati, che contengano procedure deci-
sionali agili e adatte a tutte le circostanze, per far fronte a situazioni come quelle vissute dopo l'incidente di Chernobyl o 
quello di Fukushima. La base giuridica della proposta del 2010 richiedeva esclusivamente la consultazione del 
Parlamento europeo: la nuova proposta, invece, oggi in esame, introduce alcuni nuovi elementi che stabiliscono un 
vincolo più evidente con la normativa europea sulla sicurezza alimentare. 

Infatti, nella sua motivazione, la Commissione riconosce che, tenendo conto dell'evoluzione del diritto comunitario 
primario in materia di sicurezza alimentare e della necessitø di garantire la coerenza di tutte le misure legislative con-
cernenti le condizioni d'importazione di prodotti alimentari e di alimenti per animali da paesi terzi colpiti da un inci-
dente nucleare o da un'emergenza radiologica, le misure che sono state elaborate nel contesto post Chernobyl dovranno 
essere allineate con il regime dei poteri di esecuzione e delle procedure definite nel presente regolamento. Ciò potrebbe 
anche comportare, se necessario, una modifica della base giuridica.  
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Il relatore, quindi la collega Herranz, propone una modifica della base giuridica del regolamento che concede al 
Parlamento il potere di codecisione. La sicurezza alimentare costituisce l'obiettivo finale della proposta della 
Commissione europea e il regolamento deve riflettere l'evoluzione del diritto comunitario, a maggior ragione dopo 
l'entrata in vigore del trattato di Lisbona. 

La proposta stabilisce nei suoi allegati i livelli massimi ammissibili in caso d'incidente o di emergenza radioattiva, che 
sono stati confermati nel 2012 da un gruppo di esperti istituito ai sensi del trattato Euratom della Commissione. In caso 
d'incidente o di emergenza radioattiva la Commissione adotta un atto di esecuzione per rendere applicabili i livelli 
massimi consentiti di residui radioattivi negli alimenti. La Commissione disporrø, quindi, di grande flessibilitø per adat-
tare, se necessario, i valori indicati negli allegati qualora le circostanze lo richiedano. 

In base alla nuova comitatologia, per la prima volta la Commissione dovrø essere assistita dalla sezione del Comitato 
permanente per le piante, gli animali, gli alimenti e i mangimi, sicurezza tossicologica della catena alimentare che si 
occupa della contaminazione radioattiva. 

L'autore del progetto di relazione ritiene che il ricorso ad atti di esecuzione per far fronte a situazioni critiche derivanti 
da un incidente nucleare costituisca il modo più appropriato per agire con rapiditø. Ove l'immediatezza dell'azione sia 
essenziale per garantire la sicurezza dei consumatori, la Commissione prevede una specifica procedura di emergenza. Per 
quanto riguarda gli atti di esecuzione adottati in caso d'incidente, il progetto di relazione prevede la possibilitø che questi 
vengano riesaminati con la frequenza necessaria a riflettere l'evoluzione della contaminazione. 

Il testo proposto dalla Commissione deve essere completato con l'introduzione di alcune procedure in tema di principi 
generali della legislazione alimentare per introdurre, tra l'altro, un sistema di allarme rapido che permetta un agile 
scambio di informazioni. Alla luce di quanto detto, chiedo ovviamente di sostenere la relazione della collega Herranz 
García. 

Günther �ettin{er, Mitglied der Kommission. � Frau Präsidentin, meine sehr verehrten Damen und Herren 
Abgeordneten" Ich vertrete heute meinen Kollegen und Freund, Kommissar Arias Cañete, der aus zwingenden Gründen 
� die jährliche ACER-Konferenz in Ljubljana findet statt � nicht in Straßburg sein kann. 

Mein Dank gilt der Berichterstatterin, Frau Esther Herranz García, und Ihrem Kollegen Giovanni La Via für einen posi-
tiven, umfassenden, sachkundigen und ausgewogenen Bericht. Mit dem heutigen Vorschlag soll die geltende Verordnung 
zur Festlegung von Höchstwerten an Radioaktivität in Nahrungs- und Futtermitteln im Falle eines nuklearen Unfalls oder 
einer radiologischen Notstandslage aktualisiert bzw. angepasst werden. 

Schwere Unfälle wie in Tschernobyl oder Fukushima lassen sich bei allen technischen Anstrengungen zur höchstmögli-
chen Verbesserung der Sicherheit kerntechnischer Anlagen nicht vollständig ausschließen. 

Deswegen ist es wichtig, dass auf EU-Ebene klare und effiziente Verfahren eingeführt sind und weiterentwickelt werden, 
um im Falle eines Nuklearunfalls Höchstwerte an Radioaktivität in Nahrungs- und Futtermitteln für den europäischen 
Markt festzulegen. 

Die Verfahren müssen mit den neuen Regeln für die Ausübung der Durchführungsbefugnisse durch die Kommission in 
Einklang stehen. Sie müssen aber auch eine rasche Reaktion der Kommission zulassen, wenn ihr mitgeteilt wird, dass die 
Höchstwerte in Nahrungs- und Futtermitteln erreicht sein könnten oder gar überschritten werden. 

Der Rat hat diese Höchstwerte bereits nach dem Unfall von Tschernobyl festgelegt. Inzwischen sind sie aber mehrfach 
von wissenschaftlichen Sachverständigen überprüft worden. Im Interesse des höchsten Schutzes der EU-Bevölkerung hat 
die Kommission eine Neufassung der geltenden Rechtsvorschriften vorgeschlagen, um erstens die geltenden 
Verordnungen zu konsolidieren, um zweitens das neue Ausschussverfahrenssystem zu übernehmen, damit die 
Festlegung der Höchstwerte im Einklang mit dem Vertrag von Lissabon erfolgt, und um drittens flexiblere Verfahren 
einzuführen, die gezielte Reaktionen auf alle nuklearen Unfälle oder radiologischen Notstandslagen ermöglichen.  
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Im Bericht Herranz García sind konstruktive Änderungen aufgeführt, die auf mehr Flexibilität abzielen, falls im Interesse 
gezielter Reaktionen auf nukleare Unfälle niedrigere als die in anhängender Verordnung festgelegten Höchstwerte ange-
wandt werden müssen. 

Angesichts der Erfahrungen im Zusammenhang mit dem Unfall von Fukushima ist dieser Aspekt während der 
Verhandlungen im Rat angesprochen und erörtert worden. Abgesehen davon ist auch die Kommission der Meinung, 
dass in dem Vorschlag das Verhältnis zwischen der vorgeschlagenen Euratom-Verordnung und den geltenden Rechtsvors-
chriften über Lebensmittelsicherheit auf der Grundlage des Vertrags über die Arbeitsweise der Europäischen Union prä-
zisiert werden muss. 

Die Kommission kann einige � aber nicht alle � Aspekte in den Änderungsanträgen unterstützen. 

Erstens: Die hier vorgeschlagene Änderung der Rechtsgrundlage kann von uns nicht mitgetragen werden. Der 
Kommissionsvorschlag fußt auf dem Euratom-Vertrag als Lex specialis. Der Euratom-Vertrag ist die Rechtsgrundlage 
aller Rechtsakte, die mit der vorgeschlagenen Verordnung aufgehoben werden sollen. Der Gerichtshof der Europäischen 
Union hat vor kurzem sein Urteil zur Trinkwasserrichtlinie getroffen und unsere Rechtsauffassung bestätigt, nämlich 
dass Artikel 31 des Euratom-Vertrags die korrekte und einzige Rechtsgrundlage ist. Eine andere Rechtsgrundlage � name-
ntlich der Vertrag über die Arbeitsweise der Europäischen Union, die dortige Vertragsgrundlage � anstelle des 
Euratom-Vertrags ist für uns nicht annehmbar. 

Die Forderung, es möge eine Berichterstattung über die Überprüfung der Höchstwerte einer Radioaktivität an das 
Europäische Parlament geben, um in gebührender Weise die aktuellen, weltweit geltenden erzielten wissenschaftlichen 
Fortschritte zu berücksichtigen, ist für uns wie folgt zu beantworten: Diese Überprüfung der Grundnormen ist in der Tat 
eine übliche Praxis. Sobald das internationale Gremium wissenschaftlicher Sachverständiger � die Internationale 
Kommission für Strahlenschutz ICRP � eine neue Liste von Dosiskoeffizienten für die Ingestion � in drei bis fünf 
¤ahren etwa � vorgelegt hat, wird die Kommission die Sachverständigengruppe um Stellungnahme zur Gültigkeit der 
aktuell gültigen Höchstwerte bitten und auf der Grundlage dieser Stellungnahme entscheiden, ob man die Verordnung 
überarbeiten muss. Wir kommen darauf gerne zurück. 

Was den Vorschlag angeht, auch Tritium und C14 in die Liste der Radionuklide aufzunehmen, hat die Sachverständigen-
gruppe bereits geäußert, dass die Höchstwerte für diese Nuklide zehnmal höher sein können als für Cäsium 137 zum 
Beispiel. Ferner hat die Berücksichtigung einer solchen Art von Kontamination normalerweise keinen praktischen Sinn. 

Falls aber tatsächlich ein Ereignis eintreten sollte � zum Beispiel mit Tritium in einem Fusionsreaktor �, würde die 
Kommission ad hoc per Durchführungsverordnung nach dem Ausschussverfahren Höchstwerte festsetzen. Auch darauf 
werden wir achten. 

In Ihrem Bericht ist die Rede davon, dass die Höchstwerte so festgelegt werden sollten, dass die am stärksten gefährdeten 
Bevölkerungsgruppen � Kinder, Personen, die in der Landwirtschaft arbeiten � geschützt sind. 

Ich will darauf hinweisen, dass der Kommissionsvorschlag speziell Höchstwerte für Kinder vorsieht. Allerdings vertreten 
wir die Auffassung, dass die Höchstwerte für Radioaktivität für die Bevölkerung in der EU insgesamt festgelegt werden 
sollten. 

Es wäre wenig sinnvoll, den Lebensmittelmarkt in der EU ausgehend von der Situation einer Minderheit von Personen, 
die zum Beispiel Subsistenzlandwirtschaft betreiben, zu regulieren. Für diese Personengruppen kann die Kommission auf 
der Grundlage des geltenden Rechts spezielle an die betreffenden Mitgliedstaaten gerichtete Empfehlungen verabschieden, 
wie es bereits nach dem Unfall von Tschernobyl getan worden ist � damals für Personen, die in bestimmten von der 
anhaltenden Kontaminierung mit radioaktivem Cäsium besonders betroffenen Regionen große Mengen von wild wach-
senden Pilzen und Beeren oder Wild zu sich nehmen wollten. 

Insgesamt danken wir für Ihren sachkundigen Bericht. Er unterstützt unsere Arbeit, und gerne setzen wir die entspre-
chenden Schritte fort. 

Giovanni La Via, a nome del gruppo PPH. � Signora Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, abbiamo sentito 
dal suo intervento una ferma difesa della posizione e della proposta della Commissione sulla base giuridica. Anche in 
commissione ambiente di questo Parlamento il tema ÷ stato oggetto di ampio approfondimento e dibattito; non c'era 
una visione univoca e sicuramente sentiremo anche dagli altri gruppi politici le relative posizioni. Ma la posizione 
prevalente ÷ stata quella, cosù come peraltro previsto dalla Commissione europea nei suoi testi, di una possibile revisione 
della base giuridica, di una base giuridica nuova che tenga conto del fatto che, con la codecisione, le tematiche attinenti 
all'alimentazione, come quella della quale stiamo parlando, sono ovviamente oggetto della procedura legislativa ordinaria 
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e quindi oggetto di codecisione con un pieno coinvolgimento del Parlamento. 

Fermo restando, quindi, la diversitø di posizione, che sarø oggetto poi di negoziato nel prosieguo e dopo il voto, a 
prescindere dall'esito del voto in Aula quest'oggi, volevo tornare sul tema del livello di radioattivitø previsto negli allegati. 
Anche questo ÷ stato oggetto di ampia discussione tra i gruppi politici, con delle posizioni differenziate su alcuni temi 
ma in particolar modo volevo evidenziare come il voto finale alla commissione ENVI si ÷ basato su un sano principio di 
precauzione, perché, cosù come previsto dai valori indicati dalla FAO, cosù come previsto dai valori dell'Organizzazione 
mondiale della sanitø, ci siamo attenuti a valori che sono un decimo di quelli massimi tollerati. 

Quindi ci siamo tenuti su valori decisamente più bassi, appunto perché il principio di precauzione ÷ un sano principio 
che, qui, in Europa vogliamo continuare ad applicare. 

Claudiu Ciprian T�n�sescu, on behalf of the SID Qroup. � Madam President, it is extremely important to support the 
change of legal base to give Parliament the power of co�decision and a say in ensuring a high level of protection for 
the health of EU citizens. The European Parliament is being consistent in its support for a change in the legal base from 
Euratom to the TFEU. It has done so on previous occasions on previous files concerning the threats to public health 
from radioactive material. 

We now have a good report asking the Commission to review the maximum levels and to allow for the adoption of 
implementing acts for swift action in emergency situations. We also call for consultation with independent experts when 
the maximum levels need to be reviewed. The annexes laying down maximum levels, as well as the radioactive sub-
stances concerned, will be reviewed as and when new scientific data become available. Therefore, I would like to ask for 
your support with a positive vote later today. 

Julie Girlin{, on behalf of the HNR Qroup. � Madam President, I find myself in a position where it has never been easier 
to make a one-minute speech in this Chamber, because I absolutely agreed with the Commission's proposal and felt that 
it really was not necessary for us to make much of a change. My group believes in better regulation, and that means we 
do not believe in over�regulation. 

We believe that the Commission proposal is correctly based on the legal basis of Article 31 of the Euratom Treaty. I 
think Parliament's proposed amendments are inconsistent with the principle of keeping Euratom as a separate organisa-
tion responsible for the functioning of the nuclear energy sector. 

Among the shadows during the discussions, I heard nothing to convince me that the safety of citizens would be 
improved by the involvement of Parliament in detailed scrutiny, substance by substance. Indeed, during much of the 
debate and particularly in the detail of many of the recitals which were decided upon, it became absolutely clear to me 
that many of my colleagues were motivated by a philosophical belief in the danger of nuclear energy, as opposed to any 
particular regard to this proposal. 

So my group's position is � and will remain � that the legal basis is correct and that we support the Commission's 
proposal as put forward. 

Marit Paulsen, för OLDHBgruppen. � Fru talman" Efter 16 år i parlamentet måste jag säga att tendensen är påtaglig till att 
vi försöker att ta politiska, emotionella beslut hellre än att hålla oss till vetenskaplig exakthet när det handlar om 
detaljer. 

Det är självklart när det handlar om riktlinjer, målsättningar och organisationer, för riktlinjer det är vårt ansvar och de 
politiska besluten. Men när vi kommer till fysiska exakta detaljer såsom nivån på radioaktivt innehåll, nivåerna i livsme-
del och foder, i det här fallet, då är givet att det är experter med vetenskaplig bakgrund som ska fatta beslut som är 
evidensbaserade. Det är de som ska ta detaljbesluten. 

Så vi kommer att rösta för en hel del, men vi vill inte gå med på lagändringen. ¤ag vet att det är en majoritet i ENVI för 
detta men det är en klar majoritet i AGRI-utskottet för att behålla Euratom som rättslig grund, och Europeiska domsto-
len har också fattat ett beslut om dricksvatten, så vi och ALDE-gruppen kommer att rösta emot ändringen av var lagen 
kommer ifrån.  
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Josu Juaristi Abaunz, en nombre del Qrupo QUHWXQL. � Señora Presidenta, yo creo firmemente que, si es necesario, debe 
poderse modificar la base jurídica, es decir, creo que la Unión Europea debe disponer de instrumentos jurídicos actua-
lizados que incorporen procedimientos de decisión mucho más ágiles y con más capacidad de adaptación. Solo así 
podremos actuar para que en el territorio de la Unión, por ejemplo en la obsoleta central nuclear de Garoña, muy 
cerca de mi país, no se den situaciones como las vividas tras los accidentes de Chernóbil y Fukushima. 

Como ponente alternativo y con el fin de impulsar una legislación, a nuestro entender, más adecuada y actualizada nos 
pusimos en contacto con varios expertos en este ámbito, expertos que rápidamente subrayaron que los niveles y gar-
antías propuestos en el informe para la seguridad alimentaria no eran suficientes. De ahí las enmiendas propuestas, en 
línea con el Codex Alimentarius, revisado en 2013, y donde se proponen criterios específicos para los radionucleidos en 
los alimentos, criterios que son más restrictivos y que proponen cambiar los niveles establecidos en caso de emergencia. 
Se propone, además, la inclusión de otros isótopos radiactivos que no están incluidos en el anexo I. Sin embargo, estas 
propuestas quedaron fuera, porque no se aceptó que se cuestionaran los niveles máximos de contaminación radiactiva 
permitidos. En la reunión con los ponentes alternativos se acordó celebrar una reunión con expertos, pero esa reunión 
nunca llegó. 

Entendemos que sin las enmiendas propuestas por el Grupo GUE/NGL, junto con otras fuerzas de esta Cámara, no se 
garantizará de forma suficiente la seguridad de la población europea en caso de accidente nuclear. De ahí que animemos 
a esta Cámara a apoyar dichas enmiendas. 

Michèle Rivasi, au nom du groupe VertsWOLH. � Madame la Présidente, je me réjouis de ce débat, parce que normalement 
il ne devait pas se dérouler, et les écologistes ont insisté pour qu'il ait lieu. 

¤e crois que le probl÷me n'est pas celui d'un positionnement pro ou antinucléaire, mais c'est que demain un accident 
nucléaire peut survenir en Europe ou ailleurs et que nous devons protéger la population. 

¤e voudrais d'abord revenir sur les conditions du rapport. ¤e trouve qu'il a été bâclé. Pourquoi? Parce qu'il n'y a eu qu'une 
réunion des rapporteurs fictifs. Comme l'a dit mon coll÷gue, il devait y en avoir une avec les experts d'Euratom, mais 
elle a été annulée parce que ces experts n'étaient pas disponibles. 

Vous devez aussi savoir une chose: lorsque nous avons demandé ø la Commission le nom des experts et leurs liens 
d'intérêts, elle a refusé de nous les communiquer. C'est la premi÷re fois que cela arrive" Dans toutes les agences sani-
taires, nous avons le nom des experts. Et puis on nous dit: «Ah, mais ces grands experts vont fixer les normes de 
contamination pour les denrées alimentaires». Or, lorsque nous avons fait expertiser ce dossier � le rapport de ces 
fameux experts invisibles, � nous nous sommes aperçus qu'il contenait au moins quinze erreurs" Ce document indique 
qu'en cas d'accident nucléaire, seules 10 1 des denrées alimentaires seront contaminées. ¤'habite pr÷s d'une centrale 
nucléaire, dans le pays le plus nucléarisé d'Europe. S'il y a un accident, toutes les denrées alimentaires ÿl'eau, le lait etc.) 
seront contaminées. Lorsque j'ai fait le calcul de doses, j'ai constaté que nous dépasserions largement le plafond d'un 
millisievert annoncé par Mme la rapporteure. 

Nous avons, nous, députés européens, une responsabilité ø assumer. Nous ne pouvons pas accepter les normes propo-
sées. C'est pourquoi, chers coll÷gues, je vous demande de voter l'article 56, qui abaissera les normes d'un facteur 10. 
Ainsi, la population sera vraiment protégée cas d'accident nucléaire, qui peut survenir aujourd'hui comme demain en 
Europe. 

Piernicola Pedicini, a nome del gruppo HFDD. � Signor Presidente, onorevoli colleghi, anche noi abbiamo aderito alla 
proposta di modifica della base giuridica che dø maggiore potere al Parlamento nella fase di codecisione. Quindi siamo a 
favore di questa modifica, un punto che per noi ÷ determinante sostenere la relazione, unitamente, però, alla modifica da 
noi richiesta e intesa a ridurre i limiti ammissibili riportati nella tabella della relazione e sostenuta anche dal relatore.  
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Questo perché, se ÷ vero che sono gli esperti a doverci fornire tali indicazioni, ÷ altresù vero che anche gli esperti si 
basano su supposizioni e quelle che sono state adottate nella relazione sulla di radioprotezione 105 della commissione 
ICRP sono supposizioni basate sull'incidente di Chernobyl, un evento che ÷ avvenuto molto lontano dai confini della 
nostra Europa e che invece debbono essere rimodulate per applicarle a quella che ÷ la nostra realtø, al possibile incidente 
all'interno del nostro territorio, come ha detto la collega Rivasi. 

Non sono state considerate neppure le eventuali dosi di accumulo di radiazioni, né figurano nella tabella le particelle 
separate che possono liberarsi in un eventuale incidente. Si tratta davvero di un elemento di rischio che non ÷ stato 
considerato e che invece ÷ molto importante. Ecco perché noi abbiamo intendiamo sostenere questo provvedimento solo 
se passa una tabella con i limiti ridotti fino al 101. 

Mireille D��rnano, au nom du groupe HXF. � Madame la Présidente, ce rapport sur les limites de radioactivité dans les 
denrées alimentaires et les aliments pour bétail n'est pas acceptable en l'état. Les niveaux de radioactivité proposés sont 
identiques ø ceux de 19£7, apr÷s la catastrophe de Tchernobyl. Les limites proposées par la Commission sont calculées 
pour un accident survenant ø plus de 1 000 kilom÷tres des fronti÷res de l'Europe. Ce postulat a permis aux experts de 
miser sur un faible taux de contamination: 10 1. Or, ce taux serait bien supérieur si l'accident survenait au c�ur même 
de l'Europe. La protection des populations n'est donc pas assurée. Cette protection est même dérisoire quand on la 
compare avec celle qui est appliquée au ¤apon. Dans ce pays, les limites de radioactivité dans les aliments sont £ ø 20 
fois inférieures aux nôtres. C'est cet exemple que nous devons suivre afin de mieux protéger nos populations. 

Apr÷s tout, si vous voulez augmenter vos pouvoirs, vous devez accepter les devoirs qui vont avec. Pour notre part, il n'y 
a que deux options possibles. Soit les institutions européennes fixent des normes qui assurent vraiment notre sécurité 
alimentaire, ø l'exemple du ¤apon, soit elles refusent de le faire et, dans ce cas, les États membres doivent pouvoir le faire 
ø leur place, en vertu de l'article 36 du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne. C'est le sens des amende-
ments que notre groupe a déposés. 

Elisabeth Köstin{er (PPE). � Frau Präsidentin, geschätzter Herr Kommissar Oettinger" Sie haben es bereits angespro-
chen: Es gibt einige Problemfälle in der Geschichte, die wir sehr gut auch noch in Erinnerung haben, sei es das Unglück 
in Tschernobyl oder in der jüngeren Vergangenheit die Katastrophe des Kernkraftwerks Fukushima. ¤ahrelang und jahr-
zehntelang gibt es diese Auswirkungen der Verstrahlung, und diese Auswirkungen haben sehr wohl Effekte auf die 
menschliche Gesundheit und auf unsere Umwelt. 

Bisher hat das Europäische Parlament nur im Rahmen eines Konsultationsverfahrens an der Festlegung der Grenzwerte 
für radioaktiv belastete Lebensmittel und Futtermittel mitgearbeitet. Mit dem von meiner Kollegin Esther Herranz García 
vorgeschlagenen Bericht würde sich diese Rechtsgrundlage ändern. Ich würde das wirklich ausdrücklich auch unterstüt-
zen. Die Höchstwerte für Radioaktivität würden damit im Rahmen eines ordentlichen Gesetzgebungsverfahrens festgelegt 
werden, also eben auch unter dieser Mitwirkung von Parlament, Rat und Kommission. 

Es ist für uns als Bürgerkammer wirklich erste Aufgabe, sich um die Interessen der europäischen Bürgerinnen und Bürger 
zu kümmern. Das tun wir in unserem Ausschuss auch tagtäglich. Höchste Qualität soll garantiert werden. Dementspre-
chend halte ich es wirklich für logisch, dass wir bei diesem doch auch wesentlichen Thema eine Mitsprache erhalten in 
bewährter Zusammenarbeit � ich glaube, hier sind wir uns alle auch wieder einig � mit den Experten der Kommission 
und auch von Euratom. Nur so können wir für die Festlegung strengster Höchstwerte und die notwendigen Kontrollen 
für Importe aus den betroffenen Regionen sorgen. Gerade bei der Lebensmittelsicherheit können wir es uns nicht leisten, 
auch nur das geringste Risiko einzugehen. Ich würde die Kolleginnen und Kollegen wirklich bitten, für eine Änderung 
der Rechtsgrundlage zu stimmen. 

Ich glaube nicht, dass es sich bei Kernkraftwerken, Atomkraftwerken und sonstigen und den damit verbundenen Gefah-
ren um eine philosophische Debatte handelt. Ich glaube sehr wohl, dass wir als einziges Mittel gegen den nächsten 
Reaktorunfall einen vollständigen Ausstieg aus der Nuklearenergie in Betracht ziehen sollten.  
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Nicola Caputo (S&D). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, l'Unione europea deve poter dis-
porre di strumenti giuridici aggiornati, che contengono procedure decisionali agile e adatte per far fronte a situazioni di 
emergenza, come quelle vissute dopo l'incidente di Cernobyl o di Fukushima. Penso che il ricorso ad atti di esecuzione 
per rispondere a incidenti nucleari e ad altri tipi di emergenza radioattiva costituisca il modo più appropriato per agire 
con immediatezza e rapiditø. 

Relativamente ai livelli massimi ammissibili di radioattivitø per i prodotti alimentari e per gli alimenti per animali a 
seguito di un incidente nucleare o in casi di emergenza radioattiva, ritengo che, anche se allo stato attuale l'Unione 
europea dispone di un adeguato livello di protezione radioattiva negli alimenti, essendo tali livelli ben al di sotto di 
quelli ammissibili a livello internazionale, bisogna spingersi un po' oltre, riducendo ulteriormente i limiti. 

Al Parlamento va assicurato il diritto di codecisione quanto alla modifica di questi limiti, qualora fosse necessario 
esaminarli alla luce di nuove conoscenze scientifiche. I rischi di incidenti nucleari e le conseguenti possibilitø di rischio 
di contaminazione degli alimenti ci devono spingere a intensificare il monitoraggio dei livelli massimi ammissibili di 
radioattivitø, al fine di meglio tutelare la salute dei consumatori europei. 

Este�anía Torres Martínez (GUE/NGL). � Señora Presidenta, los riesgos de la energía nuclear, que, además de no ser 
renovable, traspasa a las siguientes generaciones el problema de los residuos, están a la vista de toda la sociedad. 

La cuestión de la seguridad nuclear no puede ser abordada de forma aislada por cada país, como si los efectos de una 
catástrofe nuclear se detuviesen ante la frontera de cada Estado. Por ello, hacen falta estrictas reglas comunes, basadas en 
rigurosos criterios científicos, que nos permitan saber si los vegetales, animales o piensos procedentes de países donde se 
hayan producido escapes radiactivos son o no una amenaza para nuestra salud. 

También debemos aumentar la transparencia en relación con la producción de energía nuclear en la Unión Europea, 
sobre todo en casos de accidente, pues la población tiene el derecho a ser debidamente informada por las autoridades 
sobre los riesgos y peligros que corre. 

Por ello, aunque nuestra opción siempre será defender el desarrollo de las energías renovables, apoyaremos con nuestro 
voto todas las enmiendas que vayan en el sentido de aumentar en la Unión Europea los estándares de seguridad y el 
control democrático de la energía nuclear. 

Klaus Buchner (Verts/ALE). � Frau Präsidentin" Der Bericht bezieht sich auf den Vorschlag der Kommission von 2013 
mit der Nummer 9/43. Als Kernphysiker bin ich mehrmals zu Genehmigungsverfahren von Atomanlagen hinzugezogen 
worden. Ich weiß also aus eigener Erfahrung, wovon ich spreche. 

Nach einem Atomunfall dürfen nach diesem Bericht in der Säuglingsnahrung 626 Becquerel an Radioaktivität enthalten 
sein. Zum Vergleich: Vor Tschernobyl musste Milch auch für Erwachsene weggeschüttet werden, wenn sie mehr als 
500 Becquerel enthalten hat. ¤etzt mutet man neugeborenen Babys 626 Becquerel zu. 

Meine Damen und Herren, dieser Bericht ist eine Anstiftung zum Mord. Für die Ernährung von Säuglingen sind solche 
Zahlen nicht nötig. Die Ernährung kann ganz anders sichergestellt werden. Ich bleibe dabei: Der Kommissionsvorschlag 
mit diesen Werten ist ein Skandal" 

Marijana Petir (PPE). � Gospo´o predsjednice, energija dobivena nuklearnom fisijom vrlo je rizi¡an na¡in dobivanja 
energije. U posljednjih trideset godina svjedoci smo bili dvije najve)e nuklearne katastrofe, one u ,ernobilu i u 
Fukushimi, a znani su nam podaci i o drugim, mo�da u javnosti manje poznatim nuklearnim nesre)ama. Ono �to 
znamo iz obje ove nesre)e je sljede)e: svaka nuklearna elektrana ima jednu slabu to¡ku koja je svojstvena svim tehno-
lo�kim unapre´enjima nuklearnog reaktora od po¡etka nuklearne ere do danas, a rije¡ je o kontinuiranom hla´enju 
primarnog kruga. Efekti nuklearne katastrofe osjete se na �irokom prostoru godinama pa i stolje)ima.  
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Pozdravljam ovo izvje�)e kao izraz svijesti o nu�nosti propisivanja odgovaraju)ih mjera u slu¡ajevima nuklearnih nes-
re)a kao i stav izvjestiteljice da Parlamentu treba dati mo) suodlu¡ivanja u vezi hrane i hrane za �ivotinje. Stru¡njacima 
treba ostaviti utvr´ivanje maksimalne dopu�tene razine radioaktivne kontaminacije hrane i hrane za �ivotinje koje se 
mogu stavljati na tr�i�te Europske unije nakon nuklearne nesre)e ili bilo koje druge radiolo�ke opasnosti. 

Ovo obra)anje �elim iskoristiti kako bih se javno zalo�ila za okon¡anje nuklearnog programa u Europskoj uniji. Nesre)e 
se doga´aju zbog nedostatka odgovornosti kako radnika u postrojenjima, kompanija koje upravljaju postrojenjima tako i 
vlada i dr�ava koje zanemaruju rizike te izla�u sebe i susjedstvo nepotrebnom riziku. Pozdravljam odluke svih dr�ava 
koje u dogledno vrijeme �ele okon¡ati svoje nuklearne programe, a one koje jo� nisu pozivam da to u¡ine �to prije. 

(Qovornica se slo�ila da odgovori na pitanje podizanjem plave kartice na osnovi Jlanka 789? stavka ;? Poslovnika?> 

Michèle Rivasi (Verts/ALE), question «carton bleu». � Madame la Présidente, ch÷re coll÷gue, vous avez parlé des experts 
qui doivent élaborer les normes de contamination en cas d'accident. 

Une association a demandé ø la Commission le nom des experts du traité Euratom. Trouvez-vous normal que, d'une 
part, ces experts aient refusé de venir au Parlement européen pour discuter de leurs scénarios et que, d'autre part, nous 
n'ayons pas acc÷s ø la liste de leurs noms? Trouvez-vous cela normal? Vous dites qu'il faut faire confiance aux experts, 
mais si ces experts sont payés par le nucléaire, quelle confiance pouvons-nous leur accorder? 

¤'aimerais bien avoir votre avis sur ce sujet. 

Marijana Petir (PPE), odgovor na pitanje postavljeno podizanjem plave kartice. � Po�tovana kolegice, ja sam se zalo�ila da se 
Parlament uklju¡i u suodlu¡ivanje prilikom dono�enja odluka, ali te odluke moraju biti bazirane na podacima koje )e 
nam podastrijeti struka jer mi ovdje u Europskom parlamentu dolazimo iz razli¡itih struka i donijet )emo na kraju 
politi¡ku odluku. Sla�em se s vama da stru¡njaci moraju biti dostupni nama parlamentarcima, da nam moraju dati sve 
relevantne informacije i da na kraju kona¡na odluka uvijek spada na politiku, a ja �elim kao politi¡arka koja je ¡lanica 
ovog Parlamenta tako´er imati mogu)nost suodlu¡ivanja, �to do sada nismo imali. Zato podr�avam stav izvjestiteljice. 

Pilar Ayuso (PPE). � Señora Presidenta, señor Comisario, este informe tiene una importancia crucial para garantizar la 
seguridad alimentaria en caso de un accidente nuclear o de una emergencia radiactiva. Me gustaría insistir en el hecho de 
que los niveles máximos de contaminación en los alimentos que aparecen en los anexos de esta propuesta de 
Reglamento no son los límites que deben ser aplicados automáticamente en caso de accidente, como parecen dar a 
entender los mensajes que hemos recibido �todos orquestados y gestionados por una sola ONG�, sino que deben 
ser modulados en función de la amplitud del accidente, ya que la Comisión debe ajustar los niveles de referencia a las 
condiciones reales de contaminación a través de los gastos de ejecución previstos en esta propuesta de Reglamento. 

Creo que es importante que todos tengamos muy en mente que estos niveles de referencia han sido fijados por las 
recomendaciones del grupo de expertos de Euratom, que a mí me merecen todo el respeto, aunque no conozca su 
nombre ni su cara. Además, en sus recomendaciones siguen el asesoramiento proporcionado por la Comisión 
Internacional de Protección Radiológica, que es la máxima autoridad científica a nivel mundial, formada por expertos 
no gubernamentales e independientes. Me parece importante recordar esto para contrarrestar mensajes alarmistas y 
considero también relevante subrayar que los niveles de referencia fijados en la propuesta de Reglamento han sido 
establecidos siguiendo las mismas hipótesis barajadas por el Codex Alimentarius y que estos niveles son diez veces 
más bajos que los propugnados por el Organismo Internacional de Energía Atómica para los intercambios internacio-
nales. Y, finalmente, al tratarse de un tema que atañe a la seguridad alimentaria, también pienso, como la ponente, que 
este Parlamento debe tener poder de codecisión. 

(La oradora acepta responder a una pregunta formulada con arreglo al procedimiento de la «tarjeta azul» (artículo 7891 apartado ;1 
del Reglamento>>  
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Michèle Rivasi (Verts/ALE), question «carton bleu». � Madame la Présidente, je tenais ø dire ø ma coll÷gue que ces 
niveaux sont justement définis pour être extrêmement efficaces en cas d'accident nucléaire. Nous n'aurons pas le temps 
de définir d'autres niveaux. Ils doivent garantir la santé des gens en cas de contamination radioactive. Ils sont beaucoup 
trop hauts, contrairement ø ce que vous dites. 

Pilar Ayuso (PPE), respuesta de «tarjeta azul». � Señora diputada, yo confío en los expertos. Yo he trabajado en investiga-
ción científica y sé cómo funcionan y cómo trabajan. A mí me merecen todo el respeto. Pero aquí, en este Parlamento, 
hay una tendencia tremenda consistente en que, si no nos gusta una cosa, cuestionamos al experto y cuestionamos su 
independencia, y aquí se cuestiona a la Autoridad Europea de Seguridad Alimentaria, a los expertos de Euratom y a todo 
tipo de expertos. Y yo no los cuestiono. 

Pyynnöstä myönnettävät puheenvuorot 

Krzyszto� xetman (PPE). � Pani Przewodnicz!ca" Szanowni Pa(stwo" ¤ak pokazuje przebieg dyskusji, debatujemy dzi& 
w istocie nad dwoma kwestiami. Pierwsza to dopuszczalne poziomy ska$enia promieniotwórczego � w tej kwestii za 
rozs!dn! uwa$am akceptacj% norm ustalonych przez ekspertów przy za#o$eniu, $e mog! one zosta) zmienione w razie 
jakiejkolwiek konieczno&ci. Odr%bne zagadnienie to natomiast kwestia podstawy prawnej dotycz!cej bezpiecze(stwa 
$ywno&ci w Unii Europejskiej � tutaj równie$ zgadzam si% z cz%&ci! moich przedmówców. 

Nale$y zaznaczy), $e Parlament Europejski ju$ na mocy traktatu z Maastricht otrzyma# prawo wspó#decydowania w 
kwestii $ywno&ci i pasz. Dlatego te$ jestem zdania, i$ w tych istotnych kwestiach powinni&my by) w pe#ni zaanga$o-
wani jako równy partner, a nie organ doradczy dla Komisji czy Rady. Ciesz% si% tak$e, $e Komisja Europejska dostrzega 
tak! potrzeb% i wydaje si% otwarta na zmiany stosowanej podstawy prawnej. Kwestie bezpiecze(stwa $ywno&ci wpro-
wadzonej na terytorium Unii Europejskiej dotycz! zdrowia naszych obywateli. Pami%tajmy o tym i traktujmy t% kwesti% 
jako priorytet we wszystkich przysz#ych dyskusjach na temat zmian ustawodawstwa. 

Maria Grapini (S&D). � Doamn2 pre3edint2, în primul rând, trebuie s2 apreciez faptul c2 ast2zi discut2m un lucru atât 
de important, pentru c2 acest raport 4ine, de fapt, de via4a oamenilor. Cred c2 nivelul maxim permis de contaminare 
radioactiv2 a alimentelor 3i furajelor este extrem de important pentru viitorul lumii, pân2 la urm2. 

Sigur c2 sus4in 3i eu, a3a cum s-a discutat aici, ca Parlamentul European s2 aib2 codecizie, 3i sus4in s2 se lucreze cu 
exper4i. Îns2 mi se pare straniu s2 aflu aici, în Parlament, c2 nu putem 3ti cine sunt exper4ii" Cred foarte tare c2 
transparen4a în ceea ce prive3te, dac2 vre4i, curriculumul vitae, activitatea exper4ilor, d2 încredere Parlamentului, ne d2 
încredere celor care trebuie s2 analiz2m 3i s2 vot2m în cuno3tin42 de cauz2. Nu cred c2 este normal ca ace3ti exper4i s2 
nu fie cunoscu4i. 

Mai cred 3i c2 este foarte important ca dezbaterea pân2 la noi, în Parlamentul European, s2 se fac2 public în fiecare din 
42rile membre. Sunt 42ri care sunt mai mult afectate, datorit2 dezvolt2rii pericolului, s2 spun a3a, în 4ara respectiv2. Cred 
c2, ca Parlament, trebuie s2 4inem cont 3i de cum dezvolt2m � pentru c2, iat2, avem un proiect de uniune energetic2 � 
cum dezvolt2m celelalte domenii, încât s2 nu ajungem la situa4ii de accidente care s2 contamineze alimentele 3i furajele. 

În principiu sunt de acord cu raportul, îns2 cu excep4ia aceasta: exper4ii. Trebuie s2-i cunoa3tem 3i s2 le 3tim activitatea" 

Y[\]^ _`fgq^ (ECR). � ¶Â¸ÏÅ ¼¸½º¾¸º, ºÏÎÅ¹ ÕÀÑÅÎÌ¹Ç½ ÌÊ ½Ì¹ À ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈ ÔÎÃÕÀ ¾¹ÅÜÒÌº¹ ÎÊÑ¹ÇØ ÑÒÕÅ, Þ¹Å ÎÅ ÅÎÌ¹ÑºÌÃ-
ÄÏÕº¹ Þ¸ÈÞÊ¸Å ÅÌÂÛÈÑÅÌÅ ÄÊÂ ÑÄÊ¸ºÏ ÎÅ ÕÂÑàÊ·Î Ñº ÄÂ¸ÀÎ¹ÇØ ½ÄÃÐ ÒÞ¹Îº ÕÌÊ ÙÕÒ¸ÎÊÑÄ¹Ë È ÕÌÀ 5ÊÂÇÊÕÏÑÅ. ÙÊ ÜÒÑÅ ½ÑÃÐ 
ºÏÎÅ¹ ÄÊ¹ÊÐ ÜÅ ÄÅÏ¸Îº¹ Ì¹Ð ÅÄÊ×ØÕº¹Ð, ÇÅ¹ ÎÊÑÏÝÃ ½Ì¹ Ê ¸½ËÊÐ ÌÊÂ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÊ· ¶Ê¹ÎÊàÊÂËÏÊÂ ºÎ Ä¸ÊÇº¹ÑÒÎÃ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ºÏÎÅ¹ 
ÕÀÑÅÎÌ¹Ç½Ð ÇÅ¹ ÇÅÜÊ¸¹ÕÌ¹Ç½Ð. 

îº·Ìº¸ÊÎ, À Ä¸½ÌÅÕÀ ÄÊÂ ×Ò¸Îº¹ º¾æ À ÁÄ¹Ì¸ÊÄÈ Ä¸ÊÇÅËºÏ ÄÊËËÒÐ ÅÎÀÕÂÛÏºÐ. $ÌÀ¸ÏÝºÌÅ¹ Õº ÑÏÅ ÒÇÜºÕÀ ÄÊÂ ¾¹ÅÑÊ¸×æÜÀÇº ÌÊ 
199£ ÇÅ¹ ËÅÑàØÎº¹ ÂÄ½6À ÒÎÅ ¾º¾ÊÑÒÎÊ, ½Ì¹ ÜÅ ÒÛÊÂÑº ºÎ¾ºÛ½ÑºÎÊ ÅÌ·ÛÀÑÅ ÛÏË¹Å Û¹Ë¹½ÑºÌ¸Å ÑÅÇ¸¹Ø ÅÄ½ ÌÊ ÇÒÎÌ¸Ê ÌÀÐ 
ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈÐ ÔÎÃÕÀÐ. ÖËËØ º¾æ, Þ·¸Ã ÅÄ½ ÌÊ $Ì¸ÅÕàÊ·¸ÞÊ ÇÅ¹ Þ·¸Ã ÅÄ Ì¹Ð (¸ÂÓÒËËºÐ, ÂÄØ¸ÛÊÂÎ ÄØ¸Å ÄÊËËØ ÄÂ¸ÀÎ¹ÇØ 
º¸ÞÊÕÌØÕ¹Å. Ù¹ ÜÅ ÕÂÑàºÏ ºØÎ ÒÛÊÂÑº ÒÎÅ ÅÌ·ÛÀÑÅ; Ù¹ ÜÅ ÕÂÑàºÏ ÅÎ ÒÛÊÂÑº ÒÎÅ ÅÌ·ÛÀÑÅ ÕÌÊ ¶ÊÕËÊÎÌÊ·¹; Ù¹ ÜÅ ÕÂÑàºÏ ÅÎ 
ÒÛÊÂÑº ÒÎÅ ÅÌ·ÛÀÑÅ ÕÌÊ ÎÒÊ º¸ÞÊÕÌØÕ¹Ê, ÄÊÂ ÜÒËÊÂÎ ÎÅ ÇØÎÊÂÎ ÕÌÀÎ ÙÊÂ¸ÇÏÅ, ÕÌÅ Õ·ÎÊ¸Å Ñº ÌÀÎ ÁËËØ¾Å; ÁÄÊÑÒÎÃÐ Ê¹ ½¸Ê¹ 
ÇÅ¹ Ê¹ Ä¸ÊòÄÊÜÒÕº¹Ð ÄÊÂ ËÅÑàØÎºÌº ÂÄ½6À ºÏÎÅ¹ ËÅÎÜÅÕÑÒÎÊ¹. ¼¸ÒÄº¹ ÌÅ ½¸¹Å ÎÅ ÇÅÌÒàÊÂÎ ÄØ¸Å ÄÊË· ÛÅÑÀËØ. ÙÅ ½¸¹Å ÄÊÂ 
àØÝºÌº ºÏÎÅ¹ ÄÊË· 6ÀËØ ÇÅ¹ ¾ºÎ ÒÛÊÂÎ ÇÅÑÏÅ ÕÛÒÕÀ Ñº ÌÀÎ Ä¸ÅÞÑÅÌ¹Ç½ÌÀÌÅ. ÙÊ ½Ì¹ Ä¸ÊÕ¾¹Ê¸ÏÝºÌº ÌÅ ½¸¹Å ÇÅ¹ ËÒÌº ½Ì¹ ÜÅ 
ºÄÀ¸ºÅÕÌºÏ Ñ½ÎÊ ÌÊ 101 ÌÃÎ Ì¸Ê×ÏÑÃÎ ÇÅ¹ ÌÊ 11 ÌÊÂ Ä½Õ¹ÑÊÂ Îº¸Ê· ºÏÎÅ¹ ËØÜÊÐ. ÖËËØÓÌº ÌÅ ½¸¹Å ÅÂÌØ Ä¸ÊÐ ÌÅ ÇØÌÃ.  
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Lidia Senra Rodrí{uez (GUE/NGL). � Señora Presidenta, a mí me gustaría empezar esta intervención con una cuestión 
que, a menudo, se nos olvida. Y es que con la comida no se juega. Sabemos que es indispensable en nuestro día a día y 
determinante para nuestra salud. También sabemos que los materiales radiactivos son sustancias cancerígenas y muta-
génicas y que no hay un umbral de seguridad determinado. Por eso, deberíamos trabajar hacia tolerancias cero. Y me 
gustaría recordarle aquí a la señora Ayuso que, en cuanto a los científicos, todo el mundo sabe muy bien lo de las 
puertas giratorias. 

Me gustaría decir, también, que los niveles máximos admisibles que se introducen en este informe están en cuestión 
porque suponen niveles de riesgo inaceptables. La Comisión de Investigación e Información Independientes sobre la 
Radiactividad informa de que en el dictamen de Euratom se detectan anomalías graves que subestiman los niveles de 
dosis y de riesgo. Por eso, pido a la Comisión que haga un trabajo serio y responsable para situar nuestro derecho a la 
salud y a una comida que no nos enferme por encima de los intereses de cualquier negocio. 

Doru�Claudian Frunzulic� (S&D). � Madam President, it is critically important to have legal instruments that include 
flexible incident�specific decision�making procedures to address situations like those that occurred in the wake of the 
accidents at Chernobyl and Fukushima. I welcome the inclusion in the report of the reference to the need for consulta-
tion with independent experts when reviewing maximum levels. Moreover, full information must be made immediately 
available to the general public. Food safety is the ultimate objective of the Council Regulation. Therefore, I strongly 
support the change of legal base under the Lisbon Treaty. It is appropriate to give the European Parliament an appro-
priate say in the protection of public health in line with its co-legislative role. 

(Pyynnöstä myönnettävät puheenvuorot päättyvät> 

Günther �ettin{er, Mitglied der Kommission. � Frau Präsidentin, meine Damen und Herren Abgeordneten" Sie haben 
angesprochen, dass die Experten, die uns hier zuarbeiten und die auf der Grundlage des Euratom-Vertrags von den 
Mitgliedstaaten benannt wurden, die Unabhängigkeit und eigene Verantwortung wahrnehmen, veröffentlicht werden 
sollen. Dies ist aber nach dem Vertrag, dem Primärrecht, nicht vorgesehen. Deswegen haben wir derzeit keine Möglich-
keit, ohne oder gegen ihren Willen diese Namen zu veröffentlichen. Entschuldigung � ich halte mich an Recht und 
Gesetz. 

Zweitens: Ich war selbst mehr als 25 ¤ahre Mitglied eines Parlaments in meinem Heimatland Baden-Württemberg. Mir ist 
ein starkes Parlament wichtig. Deswegen nehme ich die Debatte heute ernst und werde meinem Kollegen Arias Cañete 
darüber berichten. Wir werden diese Vorschläge und diese kritischen Ansätze auch einarbeiten. 

Allerdings: Unser Primärrecht schafft klare Kompetenzordnung. Die Entscheidung zur Technik der Energie ist Sache der 
Mitgliedstaaten. Die Entscheidung Kernenergie ¤a oder Nein war und ist Sache unserer Mitgliedstaaten. So hat sich 
Frankreich entschieden, über 70 1 Kernenergie zu nutzen, und entgegen allen Äußerungen ihres Präsidenten wird auch 
keines derzeit abgeschaltet, obwohl dies für Fessenheim zum Beispiel angekündigt gewesen war, und wird der Anteil an 
Kernenergie jetzt auch nicht zurückgeführt, obwohl die Rückführung auf 50 1 angekündigt ist. 14 Mitgliedstaaten haben 
keine Kernkraft, 14 haben Kernkraft. Dies haben wir � Kommission, auch Parlament � zu respektieren, weil die Entschei-
dung nach unserem Vertragsrecht Sache der Mitgliedstaaten ist. 

Dies gilt nach dem dafür als Lex specialis eindeutig zuständigen Euratom-Vertrag auch für die heutige Debatte, für 
unseren heutigen Kommissionsvorschlag. Hieran wirken Sie mit, Ihre Mitberatung und Mitwirkung ist vorgesehen. 
Aber Mitentscheidung ist leider nicht möglich. Ich finde, bei allem Interesse an der Sache und auch allem Verständnis 
und aller Emotionen sollten wir Paragrafen, Artikel und Verträge nicht biegen, sondern sollten uns um Änderung der 
Verträge bemühen, aber sollten auf der Grundlage dieser Verträge akzeptieren, dass das Parlament hier zur Mitwirkung 
und nicht zur Mitentscheidung berufen ist. 

Ein letzter Punkt, den Abgeordneten Buchner betreffend: Von Skandal zu reden, kann ich akzeptieren. Das gehört für 
mich zu einer sportlichen Debattenkultur. Was ich nicht akzeptiere, auch wenn es in einem charmanten bayerischen 
Dialekt vorgetragen wurde, ist, hier von Anstiftung zum Mord zu sprechen. Dies weise ich in aller Form zurück. Ich bin 
nicht bereit hinzunehmen, dass ich ein Anstifter zum Mord sein soll. Ich halte diese Vorwürfe für unhaltbar und unmö-
glich.  
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Giovanni La Via, relatore supplente. � Signora Presidente, onorevoli colleghi, grazie in primo luogo per la possibilitø di 
questa discussione perché ci ha permesso, in questa sede, di confrontarci pubblicamente su un tema che ÷ estremamente 
sensibile per i cittadini europei. Abbiamo parlato e ci siamo confrontati su un tema che riguarda la sicurezza del futuro 
in termini di alimentazione nel caso di un incidente nucleare. 

þ chiaro che la posizione prevalente all'interno della commissione ÷ stata quella di una modifica della base giuridica, 
modifica che implica, caro Commissario, una revisione del percorso, perché qui stiamo parlando di sicurezza alimentare, 
non stiamo parlando di temi legati all'energia atomica. Per cui la visione di questo Parlamento ÷ legata al fatto che il 
tema oggetto della proposta regolamentare ÷ un tema nel quale l'elemento caratterizzante ÷ la caratteristica degli alimenti 
a fini di alimentazione o per l'alimentazione zootecnica. Quindi ÷ chiaro che, dal nostro punto di vista, la questione ÷ 
diversa. 

Ringrazio tutti i colleghi anche per la discussione svoltasi, nel corso della quale sono emerse differenti posizioni ma una 
cosa mi preme sottolineare a coloro i quali hanno sollevato delle perplessitø rispetto ai livelli di radioattivitø: ÷ chiaro 
che quella formulata ÷ una proposta su basi ipotetiche. þ ovvio che quello che dobbiamo definire con precisione ÷ il 
percorso da fare, eventualmente, per modificarli, di concerto con la Commissione, perché ÷ ovvio che ci potrebbero 
essere incidenti nucleari accanto alla porta di casa, molto più lontani e, evidentemente, i livelli di contaminanti radio-
attivi dovrebbero essere diversi a seconda delle condizioni dell'incidente. 

Quindi noi dobbiamo definire un percorso e quel percorso deve essere applicato con la partecipazione di questo 
Parlamento. 

Puhemies. � Keskustelu on päättynyt. 

Äänestys toimitetaan torstaina 9. heinäkuuta 2015. 

10. xarmonisierun{ bestimmter Aspekte des Urheberrechts und der verwandten Schutz�
rechte (Aussprache) 

Puhemies. � Esityslistalla on seuraavana ¤ulia Redan oikeudellisten asioiden valiokunnan puolesta laatima mietintö teki-
jänoikeuden ja lähioikeuksien tiettyjen piirteiden yhdenmukaistamisesta tietoyhteiskunnassa 22. toukokuuta 2001 anne-
tun Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiivin 2001/29/EY täytäntöönpanosta ÿ2014/2256ÿINI)) ÿA£-0209/2015). 

Julia Reda, rapporteur. � Madam President, there are two ways to look at this copyright evaluation report. On the one 
hand, it is a great step forward. It recognises that users of copyrighted works have rights � a foreign concept to the 
current Copyright Directive. 

According to the Directive, rights holders have rights and users have exceptions to those rights. These exceptions are 
optional to the Member States. They can simply be disabled by a contract or by technological restrictions. 
Circumventing those restrictions is illegal, even for legitimate purposes. So it is illegal to make a book that has a 
technological lock available to a blind person, but the terms of service that simply erase an exception to copyright are 
completely legal. The Copyright Directive, so far, protects digital locks more than it protects the people. 

This report calls for a clear set of European consumers' rights. It states that copyright exceptions must not be overridden 
by a contract, and that you cannot charge a levy for private copying on the one hand, but then, on the other hand, use 
technology that makes private copying impossible. This report calls for interoperability and cross-border access, so you 
should be able to buy and to use works on any device or in any country. It sides with the right to education and with 
allowing libraries, museums and archives to do their jobs in the digital world and to make our shared cultural heritage 
accessible to anybody, regardless of their social status. 

But, at the same time, this report is also a tragically-missed opportunity. ¤ust a year ago, thousands of Europeans 
participated in a public consultation on copyright, and they expressed how they come into daily conflict with a law 
that is unfit for the digital age. Then Commissioner Kroes recognised that copyright must be radically reformed so that 
it would not become irrelevant. President ¤uncker announced his goal to tear down national silos in copyright, and 
Commissioner Ansip boldly took on geo-blocking. The message was clear: now is the time to act decisively.  
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Not from this Parliament. Parliament recognises, in the report, that 2£ different copyright laws are too complicated, but 
still it considers our cultures to be so different that we cannot possibly agree on simple things like the fact that drawing 
a caricature should not require permission, a rights holder should not forbid a journalist from quoting a work in order 
to criticise it, or public pictures of public space should remain royalty�free. This Parliament is at its best when it is the 
voice of the people. It has rejected the ACTA Treaty because the people we represent embrace the internet as an integral 
part of their reality. 

With copyright, you have seen tens of thousands of your young people on the streets opposing ACTA and holding signs 
saying ûthis video is not available in your countryý. You have had thousands of responses to the consultation on copy-
right asking for more Europe in copyright law. You have had half a million petitioners demanding freedom of panor-
ama. Now you have the chance to take up this call and to update copyright law to the digital age. 

Personally, I wonder if this report, as it stands, is really the best that we can do if this is what European leadership looks 
like. I also hope that you, my colleagues, will wonder why people considered it necessary to form a party that is solely 
based on reforming copyright, to give it the ridiculous name of the Pirate Party and to elect me here to the European 
Parliament to tell you that copyright reform is urgently needed. 

I am hoping that, when the reform from the Commission comes, my colleagues will be bolder in demanding European 
copyright and common rules for everybody. I also hope that we can make sure that Parliament is not just following the 
Commission proposal but is also a decisive player in making sure that copyright is fit for the digital age and under-
standable to ordinary people. 

Günther �ettin{er, Mitglied der Kommission. � Frau Präsidentin, meine sehr verehrten Damen und Herren 
Abgeordneten" ¤a, die Kommission hat eine Priorität formuliert, nämlich das Urheberrecht auf europäischer Ebene an 
das digitale Zeitalter anzupassen, es also zu modernisieren und es zu harmonisieren und möglichst stark europäische 
Regeln für Verbraucher, für Urheber im europäischen digitalen Binnenmarkt zu schaffen. Ich danke der Abgeordneten 
Reda, aber auch vielen Kollegen hier im Parlament für eine intensive Befassung damit mit Rückblick, aber auch mit 
Ausblick. Wir werden Ihren Bericht in die weiteren letzten Schritte der Erarbeitung eines Gesetzgebungsvorschlags der 
Kommission einbeziehen. 

Meine Damen und Herren" Es geht hier um mehrere Ziele. Es geht darum, dass wir die digitalen Technologien aufgreifen 
und darauf aufbauend unser geltendes Copyright-Paket auf europäischer Ebene überprüfen und modernisieren. Es geht 
zweitens um eine faire Balance zum Teil unterschiedlicher Interessen. Wir sehen das von Frau Kollegin Reda formulierte 
Interesse unserer Informationsgesellschaft, unserer Bürgerinnen und Bürger, unserer Nutzer, unserer Verbraucher � einer-
seits. Deswegen wollen wir, dass der Zugang zu Inhalten grenzüberschreitend weitestmöglich gewahrt oder geschaffen 
werden soll. Ein europäischer Markt ohne nationale Gebietsgrenzen muss der Grundsatz sein und Portabilität � das 
Mitnahmerecht ohne Grenzen � parallel ebenso. 

Andererseits sind wir in starkem Maße gefordert, die Kreativwirtschaft Europas und ihre unternehmerischen beruflichen 
Perspektiven zu stabilisieren. Ich sage nicht zu konservieren, sondern neu zu stabilisieren. Es geht um unser kulturelles 
Erbe, aber auch um unsere kulturelle Zukunft. Wenn man Autoren, Drehbuchautoren, Schriftsteller, Filmregisseure, 
¤ournalisten, die recherchieren und kommentieren, Komponisten, Musiker und Sänger beispielhaft als Vertreter unseres 
kulturellen Erbes, aber auch unserer Kreativwirtschaft, die Zukunft haben soll, nimmt, wenn man dann zwischen dem 
Nutzer in der Informationsgesellschaft und dem Urheber noch Verleger, Transporteure, Formateure, Vertreiber von 
entsprechenden Inhalten nimmt, dann ist die Balance nicht leicht zu finden. 

Dies aber ist unser Ziel, und dem wird unser Gesetzgebungsvorschlag entsprechend dienen. Der Grundsatz heißt: keine 
Grenzen innerhalb Europas, so viel Binnenmarkt wie sinnvoll und möglich. Aber Grundsätze schließen Ausnahmen 
und/oder Übergangszeiträume nicht aus. 

Wenn wir den europäischen Film nehmen: Die Filmwirtschaft Europas wäre, gäbe es nur einen Binnenmarkt und wäre 
das Prinzip der Territorialität von heute auf morgen weg, nicht lebensfähig. Der europäische Film, der in den letzten 
¤ahrzehnten stark gefördert wurde, der herausragende Wurzeln in Frankreich, Italien, aber auch in neuen Mitgliedstaaten 
hat, ist aufgebaut auf unseren Sprachräumen, und aufgebaut auf den nationalen Filmförderungen, die er abruft. Und 
wäre er einem europäischen Markt von heute auf morgen ausgesetzt, würden Hollywood, Bollywood, Google und Ama-
zon diesen europäischen Film hinwegfegen. Das kann nicht im Interesse unserer vielfach kulturellen europäischen 
Gesellschaft sein.  
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Deswegen werden wir Vorschläge machen, wie wir in Kenntnis des Ziels des Binnenmarkts mit der Schaffung der 
Portabilität trotzdem die Territorialität in unserem Vorschlag verankern. 

Ich könnte eine zweite Ausnahme erwähnen: den Sportsektor. Sowohl der Fußball wie Sportarten wie Basketball, Volley-
ball, Tennis und andere sind in ihrem Geschäftsmodell auch auf Territorialität aufgebaut. Dies kann man zumindest nicht 
von heute auf morgen, vielleicht im Übergang, verändern, entwickeln. Aber hier wäre die Durchführung des Grundsatzes 
auf einen Schlag mit Sicherheit ein Schlag gegen unsere Sportverbände und unsere Sportler in der Europäischen Union. 

Grundsätze und Ausnahmen werden das tragende Prinzip unseres Vorschlags sein. Stichwort Ausnahmen im umgekehr-
ten Sinne: Wenn man Bildung, Forschung und Wissenschaft ernst nimmt, dann werden wir auch Möglichkeiten des 
Zugangs, des unbeschränkten oder auch kostenfreien Zugangs zu Inhalten der digitalen Welt schaffen müssen. Hier 
sind wir noch in der Prüfung, ob die Forschung, die öffentlich-rechtlich getragen wird, oder aber auch die Industrie-
forschung von dieser Ausnahme des freien Zugangs ohne Kosten erfasst sein soll. 

In den letzten Wochen hat die Panoramafreiheit eine große Rolle gespielt. Dahinter steckt sicherlich ein objektives 
Interesse, aber auch ein bisschen Marketing. Gestatten Sie mir eine klare Aussage: Die Kommission hat nicht vor, die 
Panoramafreiheit einzuschränken. Für mich gilt folgender Grundsatz: Was man mit dem Auge als Bürger auf öffentlichen 
Plätzen und Straßen in Europa sehen darf, sollte man auch mit der Kamera fotografieren dürfen. Ich mache zwischen 
dem Auge und der Speicherung des Auges durch Kamera und Bilder keinen Unterschied. Deswegen: Hier war manche 
Aufregung, zumindest was die Kommission anbelangt, unnötig. Wir haben nicht vor, bei diesem Thema einigen Vors-
chlägen aus dem Parlament und im Fachausschuss zu folgen. Wir glauben, dass die bisherige Grundlage, dass ein freies 
Europa auch freie elektronische Ablichtung von europäischen Städten, Gebäuden und Denkmälern erhalten sollte, nicht 
eingeschränkt werden darf. Wir machen von diesem Grundsatz auch in Zukunft Gebrauch. Deswegen will ich hier, 
zumindest was die Kommission anbelangt, Entwarnung geben. Hier ist keine Einschränkung unsererseits geplant. 

José Blanco López, Ponente de opinión de la Nomisión de Zndustria1 Znvestigación y Hnergía. � Señora Presidenta, durante lo 
más duro de la crisis, las industrias culturales europeas han seguido creando empleo. 

Eso habla de su vitalidad y de su fortaleza. Y en el núcleo de esa fortaleza están los autores, que son los motores de la 
industria cultural y que son los motores de la cultura, y los derechos de autor son también los que tienen que garantizar 
la remuneración por ese trabajo crucial para nuestra diversidad y para nuestra riqueza cultural. 

Todos queremos desarrollar las industrias culturales en el nuevo entorno digital, aprovechar su potencial para generar 
nuevos empleos, impulsar industrias innovadoras. Pero que nadie plantee la reforma de los derechos de autor que nos 
anuncia el Comisario como un enfrentamiento entre autores y usuarios, en el que unos deben perder para que los otros 
puedan ganar. 

Proteger a los autores es proteger a todos, porque es proteger la creación cultural, es proteger los contenidos. Si no lo 
hacemos, perderemos todos. 

Europa necesita, ya se ha dicho, revisar su legislación, pero para reforzar sus industrias culturales, no para debilitarlas. 
Los contenidos son, a mi juicio, el nuevo oro negro de internet, y lo que tiene que hacer Europa es precisamente 
reforzar ese papel, reforzar los contenidos, reforzar nuestro liderazgo. 

Catherine Stihler, rapporteur for the opinion of the Nommittee on the Znternal Market and Nonsumer Protection. � Madam 
President, I would like to thank the rapporteurs, shadows, and also to the Committee secretariats for all the work on this 
dossier. I know it has not been an easy task, but I think we have a good compromise in front of us. I thank the 
rapporteur and others for taking on so much from the opinion of the Committee on the Internal Market and 
Consumer Protection ÿIMCO). 

I think Commissioner Oettinger is right about the balance that we need to strike between the new digital world that we 
exist within and the rights of the creators of content. This is the challenge if we want to make our digital single market 
work effectively. So the challenge is there, and we will meet it.  
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The key points I wanted to raise are on e-book access, the ratification of the Marrakesh Treaty, and text and data mining. 
There are still too many barriers to libraries being able to provide books in electronic format, and I hope that we will 
see concrete proposals from the Commission later this year to try to address some of these problematic issues. 
Publishers and libraries have been working together to seek solutions, and these discussions must continue. Leading 
on from this, the ratification of the Marrakesh Treaty is no further forward than when we last discussed this in this 
House. The book famine, which visually impaired and blind people still face, is a clear breach of human rights. Let us 
remind ourselves that less than 51 of the books published in Europe are available in a format that is accessible. I urge 
Member States to take action and ratify this treaty. 

Finally, on text and data mining, which the Commissioner just touched upon in his speech: currently in the UK, as you 
know, we have got an exemption for non-commercial purposes under the current rules. The impact this is having on 
research is phenomenal. What would have taken years can now literally take hours, and for scientific discoveries and 
historical analysis the benefits are endless. I hope that we will see a new exemption for text and data mining at EU level 
and an assessment about the extension of this for commercial purposes too. 

Isabella Adinol�i, relatrice per parere della commissione per la cultura1 la gioventù1 i mezzi d[informazione e lo sport. � Signora 
Presidente, onorevoli colleghi, prima di tutto mi preme ringraziare la relatrice per questa relazione e tutti i relatori 
ombra della commissione cultura. Sono dispiaciuta che quest'ultima non sia riuscita a presentare il proprio parere e 
quindi nel testo manca e mancherø il punto di vista di questa importante commissione. 

Avevo proposto anche di ripresentare gli accordi di compromesso che erano stati raggiunti durante l'ultima riunione dei 
relatori ombra e devo dire che sono anche stata rimproverata per questa mia iniziativa. Spero che in futuro, comunque, 
ciò non si ripeta e che la commissione cultura possa far sentire forte la propria voce, meglio se in qualitø di commis-
sione associata e non soltanto con un semplice parere. 

Therese Comodini Cachia, f[isem ilBgrupp PPH. � Sinjura President, ir-rikkezza Ewropea fid-diversitø kulturali u lingwis-
tika tag7ti dinamika differenti lis-settur Ewropew kreattiv. Din id-diversitø hija opportunitø biex is-suq uniku di8itali 
joffri kontenut kreattiv esklu$iv. Dan jista' jintle7aq tramite bilan9 8ust bejn id-drittijiet u t-tne77ija tal-ostakli g7at- 
tgawdija ta' kontenut 8a e$istenti u l-7olqien ta' kontenut 8did. 

The report being presented today reflects the balance necessary for end users to benefit from enhanced access to creative 
content, as well as this Parliament's role in continuing to foster investment in the sector, encourage employment and job 
creation and give the industry an opportunity to embrace digital technologies. 

With these aims in mind, I have considered challenges experienced by users, as well as by creators and other rights 
holders. Together with other shadow rapporteurs and the rapporteur, whom I thank for their efforts, I worked to ensure 
that opportunities in the creative sector are not lost to the creators or to the users. This report seeks to make copyright 
work in both the analogue as well as the digital world by giving users and creators the full possibility of drawing on the 
potential of both these worlds. It emphasises the importance of portability of content across borders, further remunera-
tion for creators, respect for contractual freedom, market�driven solutions that reflect the ever�changing expectations 
of users, and the provision of solutions which are evidence-based. 

With this report, Parliament continues to show its belief in creators, as well as its aspirations to continue to make 
avenues available to make European cultural and creative works more accessible, by seizing the opportunities that the 
digital age provides. I look forward to a favourable vote on this report. I also thank the Commissioner for indicating 
that Parliament and the Commission seem to be following the same principles, and I look forward to the 
Commissioner's proposals. 

Mary xoneyball, on behalf of the SID Qroup. � Madam President, my thanks to the rapporteur and to everybody who 
worked on this report. Ms Reda's report, as we all know, reviewed the 2001 Information Society Directive and as such, 
or perhaps not as such, it has achieved some notoriety. For an own-initiative report of this kind it has certainly received 
more attention than perhaps we would have expected. But the report, as a result of that, is both wide-ranging and 
forward-looking. We had lengthy negotiations amongst all the political groups in the Committee on Legal Affairs, and 
I believe � and I think my colleagues also believe � that we did eventually achieve a fair balance between the competing 
interest groups � between consumers and creators. And it is not either consumers or creators: both need to be taken into 
consideration and both need to be in the reforms that eventually come forward for copyright.  
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But my focus, and I believe the focus of the Socialist and Democrat Group, has always been on creators � to give 
creators fair remuneration, to make sure that they are adequately paid. Because if they are not, we will not have music 
as we know it, we will not have much in the way of television and radio, and we will have very few new books. This is 
really a matter for our culture across the European Union, and we need to see it in that light. 

That is why I welcome very much what the Commissioner said earlier. I do not believe, as Ms Reda said, that we have 
missed an opportunity. I think what this report, as amended by the committee, does is to put forward constructive 
proposals which I very much hope the Commission will take on board. And although, of course, we would eventually 
like to see pan-European laws, at the moment we simply have to take account of Member States' cultural diversity and 
we too must ensure that diversity is carried out. 

One final word on freedom of panorama. I urge you all to vote to delete the whole of paragraph 46 tomorrow because 
if we do that, with one press of our button in the European Parliament, it will mean that photographers across Europe 
can safely continue to press their buttons. 

"#$%' *+-34-679, %$ )+*$% /# -"\'#$# HNR. � *-^} 8<=>@=>JX=[, \]J^J=_` �<=>@XJ]`X=[` +J |}_`@`�XJ, \]J^J=_` 
~}[={`, ] ~J�=@X]}X} _` +J >}~[J>�`~ ] @�+~J +=~J >J @= `�~J^J �} >}~[J>J +J ~}[={JXJ ¯=>J �J �J<_}+`�`<J+=X} +J 
+�~}` J@�=~X` +J J]X}<@~}X} �<J]} ` @<}>+`X= _\ �<J]J ] `+�}<_J�`}++}X} }��=@X]}. �@~J_ >J �[J{}>J<� +J ~}[={`X=, @ 
~}`X} <J�}X`�_= �<}>�[^`X=[+} ` \�}<`X} �J �}@X`{J+= +J =>`+, @�}<=> _=+, >}�<= �J[J+@`<J+ >}~[J>. 

�}�` ~<=��~ �J[J+@, <=�\[XJX }X �<}>�[^`X=[+` <J�{}]}<` ` �<}X`]}<=�`� �} _+}{} X=_`, ~}�X} \@���_= >J �}@X`{+=_, = 
<=�\[XJX }X >�[{` ` X=^~` �<={}]}<` ` @= +J>�]J_, �= �} ]<=_= +J >+=�+}X} {[J@\]J+= �= \@�==_ >J �J�J�`_ �}@X`{+JX}X} 
>}X\~. �J^+} = >J �}>�=<XJ=_ @��=@X]\]J�`X= �\]@X]`X=[+` X=_` ` >J `��<JX`_ @�}<=> _=+ �<J]`[+}X} �}@[J+`= ~�_ 
�]<}�=�@~JXJ ~}_`@`�. 

��=>=+ @�_, �= >}~[J>�X �= �}@[\^` �J >}�<J }@+}]J +J |}_`@`�XJ �<=>` �<=>@X}��} �<=<J�{[=^>J+= +J @��=@X]\]J�JXJ 
�<J]+J <J_~J ] @�=<JXJ +J J]X}<@~}X} �<J]} ` @<}>+`X= _\ �<J]J, ~}=X} @= }�J~]J >} ~<J� +J XJ�` {}>`+J. �<��]J >J @= 
\]=<`_, �= �<=<J�{[=^>J+=X} ` _}>=<+`�`<J+=X} +J @��=@X]\]J�}X} >+=@ �J~}+}>JX=[@X]} �= �}@X`{+= �<J]`[+`� �J[J+@ 
_=^>\ `+X=<=@`X= +J �}X<=�`X=[`X= ] >�<^J]`X= - �[=+~` +J �]<}�=�@~`� @���, +} @��} XJ~J �= �J�`X` ` �<J]JXJ ` 
�J~}++`X= `+X=<=@` +J X]}<�`X= ` +J +}@`X=[`X= +J J]X}<@~` �<J]J. 

Jean�Marie Cavada, au nom du groupe OLDH. � Madame la Présidente, Monsieur le Commissaire, ce rapport tr÷s com-
menté est le fruit d'un travail collectif de la quasi-totalité des groupes politiques de ce Parlement, ce qui a d'ailleurs 
permis son adoption en commission juridique par 23 voix contre 25, dont celle du rapporteur, ce qui n'est pas rien. 
¤e m'inscris donc dans le droit fil de ce qu'ont dit notamment Mme Comodini et Mme Honeyball, que je remercie pub-
liquement. 

Le résultat est satisfaisant et le texte est équilibré. Ce rapport qui sera voté aujourd'hui est tr÷s loin du texte original, qui 
aurait eu pour effet de réduire le droit d'auteur sans pour autant défendre réellement le consommateur. Qu'est-ce qu'une 
défense des consommateurs dans laquelle la diversité des cultures des 2£ pays membres n'aurait pas de protection 
juridique réelle pour durer? 

¤e soutiens toutes les pistes intéressantes qui évoquent l'avenir des droits d'auteur et je consid÷re que nous revenons 
d'ailleurs d'assez loin, car le niveau de protection des créateurs nécessaire ø l'innovation et surtout ø la puissante indus-
trie culturelle européenne a été maintenu. ¤e me réjouis donc que le rayonnement de la compétitivité économique, d'une 
part, et de la singularité de l'Europe culturelle, d'autre part, aient été reconnus et même nettement protégés. 

¤e me félicite que ce rapport ait fait également un premier pas vers la responsabilisation des hébergeurs, sujet sensible, 
car ces plates-formes ne peuvent pas continuer ø nous dire qu'elles ne sont que des autoroutes. 

Leur responsabilité est de plus en plus saillante. On le voit bien maintenant avec un autre domaine, qui est celui de la 
liberté culturelle, de la sécurité ø protéger, et même de la lutte contre la criminalité financi÷re. Il est temps que la 
Commission et notre Parlement se penchent sur ce que j'appelle la r÷gle des trois responsabilités, dont il sera question, 
Monsieur le Commissaire, lorsque vous reviendrez au mois de décembre.  
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¤e veux également profiter de cette intervention pour inviter tous les coll÷gues ø voter contre l'amendement 3. ¤e précise, 
comme l'ont dit Mme Honeyball et Mme Comodini, que j'ai accepté, tout naturellement, ø la demande de Mme la rappor-
teure, de voter contre le paragraphe 46, qui était pourtant issu d'un amendement que j'avais moi-même déposé. ¤'insiste 
sur l'aspect consensuel de ce document et vous remercie vraiment d'y avoir tous participé. 

Ji�í Ma�tálka, za skupinu QUHWXQL. � Paní p edsedající, já bych se cht!l p ipojit k pod!kování paní zpravodajce a v�em 
stínovým zpravodaj"m, kte í se podíleli na této vypracované zpráv! náro¡nou a kvalitní prací. 

Od p ijetí sm!rnice o informa¡ní spole¡nosti v roce 2001 stále dochází k rychlej�ímu vývoji technologií, digitalizaci a 
rozvoji sociálních sítí. M"�eme konstatovat, �e technologie p edbíhají zákony. Osobn! jsem se v�ak p esv!d¡il, �e je 
velmi obtí�né, ne-li nemo�né, najít shodu v tom, jakým zp"sobem je t eba reagovat. D"vodem je dlouhodobá existence 
kulturních a právních tradic v autorském právu jednotlivých ¡lenských stát". 

Dnes hodnotíme implementaci sm!rnice o informa¡ní spole¡nosti. Zpravodajka p"vodn! p i�la s ambiciózním návrhem 
prosazujícím v!t�í harmonizaci. Na�e frakce se v�ak obává, �e takové návrhy by zvýhodnily  e�ení zalo�ená na fungo-
vání neviditelné ruky trhu a p inesly by dal�í výhody velkým firmám, jako je nap íklad Google. Po n!kolikam!sí¡ní 
intenzivní práci jsem jako stínový zpravodaj na�í frakce do�el k záv!ru, �e zatím nejsme p ipraveni vytvo it skute¡n! 
unifikované evropské autorské právo, které by nahradilo národní autorská práva v ¡lenských zemích. Asi nejlépe o tom 
sv!d¡í vá�nivá diskuse o tzv. svobod! panoramatu, která je v r"zných ¡lenských státech upravena odli�n!. Nap í¡ poli-
tickým spektrem se nám nakonec po slo�itých jednáních poda ilo zformulovat kompromisní návrh, který p edstavuje 
vyrovnanou úpravu mezi ochranou autor" a jejich odm!0ováním i ochranou u�ivatel" a práv ob¡an". 

Ma� Andersson, on behalf of the VertsWOLH Qroup. � Madam President, my first computer had 3 5£3 bytes free � not 
kilobytes, bytes. The world has changed a lot since then. Culture has changed. But copyright is still basically in the old 
paradigm. The computer I have in my hand has a memory that is two-and-a-half million times larger than my first 
computer, but the sense of change is far greater than that. My first computer was connected to a tape recorder. This one 
is connected to the world. I would urge you, everyone, to vote for the good things in this report. They are a sign that 
the political system is waking up to the enormous change that has already taken place, and I would also urge you to 
consider the changes that are going to take place in the coming decades and the world we will be living in then. 

Joëlle Ber{eron, au nom du groupe HFDD. � Madame la Présidente, chers coll÷gues, je crois que les bonnes intentions ne 
conduisent pas forcément aux bonnes mesures politiques, ni ø la bonne législation. 

La rapporteure Reda a sans doute été animée d'une tr÷s grande bonne volonté et de la générosité liée ø sa personne 
quand elle s'est attaquée ø cet épineux probl÷me du droit d'auteur. Mais elle a manifestement oublié quelques principes 
qu'il est urgent de rappeler. 

Défendre la culture, c'est aussi défendre le droit d'auteur, qui est ø la fois la juste rémunération de la création artistique et 
de la protection du droit moral des artistes. ¤e regrette d'ailleurs que ce droit moral n'ait jamais été évoqué tout au long 
de ce rapport, C'est le droit moral des artistes qui détermine tout le reste. 

Le créateur doit pouvoir veiller ø ce que son �uvre ne soit ni dévaluée ni dénaturée artistiquement, ni politiquement, ni 
idéologiquement. Or, l'exception de panorama, que la rapporteure défend ø tout prix, ouvre une br÷che dans la protec-
tion de ce droit économique et moral. Et si on enl÷ve aux auteurs un droit de contrôle sur l'exploitation de leur �uvre, 
ils n'ont plus aucun respect de leur personne. Contrairement aux rumeurs folles qui circulent sur l'internet, ce contrôle 
n'entrave en rien la possibilité pour chacun de photographier des �uvres publiques. Il offre seulement l'indispensable 
garantie que l'�uvre ne sera pas exploitée ø des fins obsc÷nes, politiciennes ou idéologiques par des personnes farfelues 
ou malveillantes. 

Il faut donc rejeter massivement cette soi-disant exception de panorama et voter contre l'amendement 3 et le para-
graphe 46.  
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(L[oratrice accepte de répondre à une question «carton bleu» (article 7891 paragraphe ;1 du règlement>> 

Ró�a Grä�in von Thun und xohenstein (PPE), blueBcard question. � I have the slight impression that we have read a 
different text because, as far as I could see from reading Mrs Reda's report, there is a great deal about the rights of 
authors. The whole issue of harmonising authors' rights in Europe is a crucial issue in order to treat the authors and 
creators properly, which does not mean locking everything. We cannot lag behind the times. Is that what you are asking 
for? 

President. � Madam Bergeron has left the Chamber before replying to the blue-card question. 

Gilles Lebreton, au nom du groupe HXF. � Madame la Présidente, le rapport Reda voulait consacrer la liberté de panor-
ama, c'est-ø-dire le droit de diffuser librement des photographies de monuments sans l'autorisation des architectes con-
cernés et sans droit d'auteur. Un amendement a heureusement supprimé cette funeste initiative qui ne protégeait pas 
assez le droit d'auteur des architectes. 

Cette suppression permettra ø chaque État de trouver un équilibre plus raisonnable entre le droit d'auteur et le droit des 
photographes. La France, par exemple, ne reconnaît pas la liberté de panorama, mais a un syst÷me beaucoup plus subtil 
qu'elle appelle la «théorie de l'accessoire». Cette théorie prot÷ge le droit d'auteur des architectes, mais permet néanmoins 
de diffuser librement les photographies d'un bâtiment quand celui-ci n'est que l'élément accessoire d'un paysage plus 
vaste. 

Grâce ø la modification apportée au rapport Reda, la France pourra conserver ce beau syst÷me et je m'en réjouis. 

Udo Voi{t (NI). � Frau Präsidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen" In einer offenen Gesellschaft sollten Verbote die 
Ausnahme sein. 

Das Urheberrecht folgt einer gegensätzlichen Logik. Der Satz ±Alle Rechte vorbehalten² bedeutet eigentlich: Alles ist 
verboten, was nicht ausnahmsweise erlaubt ist. Die Nutzung von Fotografien, Videos, von Abbildungen, die dauerhaft 
an öffentlichen Plätzen stehen, sollte auch weiterhin ohne Einschränkungen möglich sein. 

Der Urheberrechtsextremismus muss gestoppt werden. Die Panoramafreiheit muss sichergestellt sein. ¤ahrhundertealte 
Kulturgüter gehören der Allgemeinheit und sollten auch weiterhin frei zugänglich sein. 

Tadeusz Zwie�ka (PPE). � Pani Przewodnicz!ca" Pozwol% sobie przedstawi) kilka uwag wyja&niaj!cych, które warto 
poczyni) przy tym w#a&nie sprawozdaniu, dlatego $e naszym obywatelom nale$y si% jasna, rzetelna, niezwykle klarowna 
informacja o tym, czym my si% tutaj zajmujemy i czego tak naprawd% dotycz! dokumenty, nad którymi pracujemy. ¤a 
uwa$am, $e to sprawozdanie na pewno zrobi#o wielk! furor%, ale tak$e zrobi#o i wprowadzi#o ogromne zamieszanie w 
ca#ym &wiecie kreatywnym. Do mnie dotar#y takie informacje z mediów, $e jest to sprawozdanie, które wprowadza 
reform% prawa autorskiego. Doskonale wiemy, $e to sprawozdanie nie jest reform! prawa autorskiego i mo$emy spod-
ziewa) si%, $e by) mo$e pod koniec tego roku otrzymamy projekt ze strony Komisji. Dzi%kuj% Panu Komisarzowi za 
wst%pne uwagi na ten temat. 

Dotar#a do mnie tak$e informacja z mediów, $e jest to ustawa panoramiczna, u&ci&laj!c, $e jest to dokument, który 
wprowadzi przepis, $e ka$dy obywatel, który b%dzie chcia# sobie zrobi) zdj%cie na przyk#ad na tle Koloseum, b%dzie 
musia# za to zap#aci): nie wiadomo ile i nie wiadomo komu. ¤a rozumiem, $e ka$dy chce zbi) swój kapita# polityczny 
tam, gdzie jest to mo$liwe, ale przede wszystkim winni jeste&my rzeteln!, klarown! informacj% naszym obywatelom. A 
zatem, po pierwsze, trzeba przekaza), $e jest to sprawozdanie z inicjatywy w#asnej, które nie niesie $adnych skutków 
legislacyjnych i po dzisiejszym g#osowaniu nic w rzeczywisto&ci prawa autorskiego si% przecie$ nie zmieni.  
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Po drugie, warto powiedzie), czym to sprawozdanie jest, a w#a&ciwie czym by) powinno: powinno by) to sprawozdanie, 
które ocenia wprowadzanie w $ycie w pa(stwach cz#onkowskich dyrektywy InfoSoc z 2001 r. Niestety z przykro&ci! 
musz% powiedzie), $e tej tre&ci w tym sprawozdaniu akurat zabrak#o. Ale jedno mo$emy stwierdzi), $e po wielomie-
si%cznych trudnych negocjacjach mo$emy uzna) ten tekst za tekst wspólny i tekst dobry. Tekst, który jest bardzo 
zbalansowany, który z jednej strony broni praw osób, konsumentów, w dost%pie do tre&ci legalnie nabytych, z drugiej 
za& gwarantuje twórcom, autorom mo$liwo&) obrony ich praw. ¤e&li tak b%dziemy podchodzi) do reformy prawa auto-
rskiego, jestem o ni! spokojny. 

(Mówca zgodzi] si^ odpowiedzie_ na pytanie zadane przez podniesienie �niebieskiej kartki� (art? 789 ust? ;>> 

Sajjad Karim (ECR), blueBcard question. � Mr Zwiefka, thank you very much for your contribution. Would you kindly 
just provide some further details as far as the right of panorama is concerned? It is of course right that � providing we 
deal with the voting in the way that we feel the large groups in this House are about to � we will arrive at a situation 
where the national positions of each of our Member States remain protected, so that they can deal with that in the way 
that they feel is appropriate. That is the best way to proceed. 

Tadeusz Zwie�ka (PPE), odpowied` na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. � Bardzo dzi%kuj% koledze za to 
pytanie i przedstawione wypowiedzi. Oczywi&cie uwa$am, $e wolno&) panoramy to wyj!tek, z którego pa(stwa cz#on-
kowskie mog! w dowolny dla siebie sposób skorzysta). Naszym obowi!zkiem jest zagwarantowa), by tak w#a&nie si% 
sta#o, aby nikt nie móg# nikomu narzuca), w jaki sposób ma kreowa) t% w#a&nie przestrze( swobody obywatelskiej. 

Dietmar Köster (S&D). � Frau Präsidentin, liebe Kolleginnen und Kollegen" Der Bericht könnte die Überschrift tragen: 
Freier Zugang und faire Vergütung. 

Im Bericht ist es gelungen, eine ausgewogene Balance zwischen den Interessen der Kulturschaffenden an einer fairen 
Vergütung und dem freien Zugang der Internetnutzer zu Online-Angeboten herzustellen. Im digitalen Zeitalter müssen 
die Künstlerinnen und Künstler von ihrer Arbeit leben können, und wir wollen zugleich keine Kriminalisierung � in 
welcher Form auch immer � von Internetnutzern. 

Weitere wichtige Ergebnisse des Berichts sind: Die Rechte der Kulturschaffenden werden im Verhältnis zu anderen 
Rechteinhabern gestärkt. Es werden europaweite Mindeststandards für Ausnahmeregeln zum Urheberrecht gefordert. 
Ausnahmen werden für pädagogische Zwecke und auch für Bibliotheken festgeschrieben. 

In der Öffentlichkeit wurde zuletzt stark über das Thema Panoramafreiheit diskutiert. Hier produzierte ein Teil der 
Medien Sensationsmeldungen, die leider nichts mit der Realität zu tun hatten und zum Teil eher antieuropäische Vor-
urteile bedienten. Diese verbreiteten Meldungen lösen sich mittlerweile in Wohlgefallen auf. 

Hier muss heute vom Parlament ein deutliches Signal ausgehen: Die Panoramafreiheit wird nicht beeinträchtigt. Daher 
sollten wir � müssen wir � gegen die entsprechende Ziffer 46 stimmen. 

Für die künftige Gesetzgebung ist zu überlegen, die bewährten nationalen Praktiken zur Panoramafreiheit beizubehalten. 

Elnökváltás~ GÁLL�PELCZ ILDIKÓ 

alelnök 

Dawid Bohdan Jackiewicz (ECR). � Budowa jednolitego rynku cyfrowego wymaga usuni%cia jeszcze bardzo wielu 
barier w przep#ywie informacji cyfrowych. Przestrze( cyfrowa zmienia si% w b#yskawicznym tempie, wi%c i przepisy 
prawne, które j! reguluj!, musz! ulega) zmianom. Musz! to by) jednak zmiany, które realnie odpowiadaj! potrzebom 
spo#ecze(stwa informacyjnego i szanuj! prawo nas wszystkich do poruszania si% w przestrzeni publicznej.  
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Otrzyma#em setki wiadomo&ci, pró&b o to, aby dzisiaj g#osowa) przeciwko ograniczaniu prawa do panoramy, i zamier-
zam ws#ucha) si% w ten g#os, bo to g#os rozs!dku. G#os ludzi, którzy realnie poruszaj! si% w przestrzeni cyfrowej. Burza, 
jak! wywo#a# ten temat, przypomina mi spraw% ACTA. W moim kraju wówczas na ulice wysz#y setki, tysi!ce ludzi, 
którzy protestowali wobec ograniczania wolno&ci w sferze cyfrowej. Dzi& tak$e nie pozwólmy, aby nasza prywatno&) 
by#a niepotrzebnie ograniczana. Musimy odró$ni) wykorzystywanie fotografii w celach prywatnych i w celach komer-
cyjnych. Dbajmy o prawa autorskie, gwarantujemy twórcom zyski, ale róbmy to w m!dry sposób" Nie wprowadzajmy 
kolejnych pozbawionych sensu przepisów" Nie otwierajmy furtki do absurdów" 

António Marinho e Pinto (ALDE). � Senhora Presidente, Senhor Comissário, caros Colegas, congratulo-me com o 
trabalho da relatora e felicito-a por esse trabalho. Pessoalmente, apoiarei a alteração 46 apresentada pela minha colega 
Marietje Schaake. Só posso aceitar limites ø liberdade de panorama que venham do próprio Estado por razões de 
segurança ou razões de defesa nacional, nunca com base em direitos de autor. Aquilo que é público é democrático, é 
de todos, e não pode ser restringido com base em direitos privados. Aliás, considero que é um abuso de direito pre-
tender limitar a liberdade de panorama com base no direito de autor, porque é proteger o direito de autor para além dos 
limites impostos pelos fins sociais e económicos do próprio direito e pelos princípios da boa-fé. Que é que se protege 
realmente com o direito de autor? Que direito tem o autor de impedir alguém de fotografar um monumento que está na 
via pública? Portanto, exceto se as fotos forem tiradas para fazer postais ilustrados e comercializá-los, aí sim� 

(O Presidente retira a palavra ao orador> 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL). � A Uachtaráin, cuirim fáilte roimh an tuarascáil seo a dhéanann iarracht cothromaíocht 
agus cosaint a bhaint amach idir cearta na n-ealaíontóirí agus na gcruthaitheoirí. Tá cearta luach saothair cruthaitheoirí 
thar a bheith tábhachtach, ach caithfear iarracht a dhéanamh a chinntiú nach bhfuil an fearann poiblí teoranta. 

I láthair na huaire cuireann an dlí cóipchirt teorainn le sreabhadh na maoine intleachtúla � ealaín, cultúr agus eolas � 
trasna na mBallstát. Anois is féidir linn iarracht a dhéanamh fáil réidh leis na srianta sin agus deimhneacht dhlíthiúl do 
tháirgeoirí agus úsáideoirí a chur ar fáil. Tá an Pharlaimint ag léiriú inniu gur chóir cearta na dtomhaltóirí agus an 
phobail a chur san áireamh in athchóiriú cóipchirt. 

Ach ní mór dúinn a admháil chomh maith go gcaithfear na cearta ar luach saothair atá ag táirgeoirí maoine intleachtúla 
a chosaint le dlí. Ní mór cosaintí den sórt sin a chumhdach sa dlí ionas nach féidir luach saothair cothrom a sheachaint i 
gconarthaí. Ní chuirfidh an tuarascáil seo deireadh leis an díospóireacht, ach is céim thábhachtach í chun coimeád suas 
leis an athrú sa teicneolaíocht. 

xeidi xautala (Verts/ALE). � Arvoisa puhemies, aika hyvin tilanteen muuttumista sitten vuoden 2001 informaatioyh-
teiskuntadirektiivin jälkeen kuvaa se, että kun levisi käsitys siitä, että parlamentti aikoo jotenkin rajoittaa panoraamaoi-
keutta, 500 000 ihmistä vetosi meihin, että emme tekisi sitä. Vuonna 2001 ei olisi tullut kuuloonkaan, että niin moni 
ihminen olisi niin nopeasti saanut tietoa siitä, mitä parlamentissa tapahtui. Kaikille voi kuitenkin kertoa, että lopputulos 
tulee olemaan siinä mielessä onnellinen, että jätämme tässä vaiheessa tämän asian todellakin kansallisesti päätettäväksi. 

Se, että huomio on kiinnittynyt tällaiseen yksityiskohtaan, johon liittyy myös paljon vääriä pelkoja, on myös todistus 
siitä, että tämä mietintö on äärimmäisen tasapainoinen. Se tulee olemaan todella hyvä pohja tulevalle lainsäädäntötyölle. 
On oikeastaan ihmeteko, että valiokunta on pystynyt saamaan aikaan näin hyvän kompromissin tekijöiden, kuluttajien ja 
erilaisten välittäjien oikeuksien välillä. Sitä kompromissia ei tulisi nyt äänestyksessä horjuttaa. 

Laura Ferrara (EFDD). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, al di lø delle varie questioni di merito che ci fanno 
apprezzare nel suo complesso la relazione Reda, fatte salve alcune criticitø che ne minano l'efficacia e la totale condivi-
sione da parte nostra, non ÷ secondario a mio avviso ricordare che la relazione in esame costituisce il primo, concreto 
atto d'iniziativa legislativa di un Parlamento democraticamente eletto in materia di copyright negli ultimi 20-25 anni.  
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þ a tutti noto, infatti, che le riforme in materia di proprietø intellettuale dell'ultimo ventennio sono state non solo 
ispirate ma anche realizzate dall'Organizzazione mondiale per il commercio attraverso gli accordi TRIPS del 1994. 
Tutte le varie direttive, i regolamenti e le leggi che ne sono seguiti sono state mere applicazioni, interpretazioni o 
sviluppi di quanto concepito in una sede non molto dissimile, forse anche più oscura, da quella che riguarda i TTIP. 

Ne consegue che, anche solo per questo motivo, la relazione Reda, se andrø in porto, rimarrø un'iniziativa che rimarrø 
nella storia del copyright e della democrazia. Per questo motivo, vi chiedo di non compromettere questa buona proposta 
con previsioni estranee al copyright come responsabilitø degli intermediari alla tutela ��. 

(Zl Presidente interrompe l[oratrice> 

Domini�ue Bilde (ENF). � Madame la Présidente, s'il est évident que de nouvelles r÷gles sont ø mettre en �uvre, cette 
bataille autour du droit d'auteur s'inscrit parfaitement dans l'opposition entre les défenseurs de la nation et les mondia-
listes. En effet, l'Union européenne cherche ø faire disparaître les particularismes nationaux au profit d'un commerce 
mondial sans r÷gles. Briser les barri÷res nationales en mati÷re de réglementation du droit d'auteur et de la protection des 
données, comme ¤ean-Claude ¤uncker l'a demandé, implique toujours moins de contrôles et de restrictions. Cela avanta-
gerait, bien évidemment, les grandes multinationales, telles que Qoogle ou Omazon, qui pratiquent déjø all÷grement l'éva-
sion fiscale en Europe. ¤'avais déjø interrogé, antérieurement, le commissaire ø la culture sur les pratiques fiscales des 
plates-formes de vidéo ø la demande. 

De plus, nous devrons trouver un cadre qui prot÷ge les créateurs et les petits auteurs tout en permettant la libre 
expression sur l'internet. En effet, la propriété intellectuelle est devenue une arme politique et c'est sous ce prétexte 
que l'on peut demander ø des internautes de retirer des vidéos critiques. Cette évolution ne doit pas ouvrir la voie ø 
une Union sans fronti÷res et doit laisser la possibilité aux États membres de continuer ø légiférer en faveur du respect, de 
la conservation et de la promotion de leur identité. 

(La Présidente retire la parole à l[oratrice> 

An{elika Niebler (PPE). � Frau Präsidentin, verehrter Herr Kommissar, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen" Die 
europäische Urheberrechtsrichtlinie stammt aus dem ¤ahr 2001. Wir müssen das Urheberrecht modernisieren und an 
die Anforderungen des grenzüberschreitenden digitalen Binnenmarkts anpassen. Für mich ist dabei wichtig, die 
Interessen der Nutzer und der Rechteinhaber angemessen, vernünftig auszugleichen. Darum geht es ja auch schließlich 
im Urheberrecht. Copyright darf nicht nur die Perspektive der Konsumenten im Auge behalten, sondern eben gerade 
auch derjenigen, die kreative Arbeit leisten. 

Deshalb, liebe Kolleginnen, liebe Kollegen, werbe ich heute bei Ihnen nochmals um Unterstützung für Änderungsan-
trag 1. Darin ist nicht gefordert � ich möchte das noch mal unterstreichen �, dass ein europäisches Leistungsschutzrecht 
eingeführt wird. Wer dies behauptet, hat den Antrag nicht gelesen oder will bewusst etwas Unwahres verbreiten. 
Erlauben Sie mir, dass ich den Änderungsantrag noch mal kurz vorlese. Darin wird die Kommission aufgefordert, ±zu 
prüfen, wie Qualitätsjournalismus auch im digitalen Zeitalter bewahrt werden kann, und einen entsprechenden Vors-
chlag vorzulegen, um Medienvielfalt zu garantieren, insbesondere unter Berücksichtigung der wichtigen Rolle, die ¤our-
nalisten, Autoren und Mediendienstleister wie Presseverleger hierbei spielen². 

Für mich ist Medienvielfalt nicht nur, dass jeder seine Meinung äußern und kommunizieren kann. Ich schätze die Arbeit 
der ¤ournalisten, der Redakteure, der Autoren, auch derer, die Recherche durchführen, die für ihre Leser sortieren, die 
einordnen, die kommentieren. Das ist für mich Qualitätsjournalismus. Deshalb, liebe Kolleginnen und Kollegen, habe ich 
diesen Änderungsantrag eingereicht und würde mich sehr freuen, wenn Sie diesen heute Mittag bei der Abstimmung 
unterstützen könnten. 

(Die Rednerin ist damit einverstanden1 eine Frage nach dem Verfahren der �blauen Karte� gemäß Ortikel 789 Obsatz ; zu 
beantworten?> 

Julia Reda (Verts/ALE), Frage nach dem Verfahren der �blauen Karte�. � Frau Niebler, können Sie erklären, warum Ihr 
Änderungsantrag einen Vorschlag der Kommission in letzter Minute fordert, nachdem wir im Rechtsausschuss � auch 
mit Ihrer Mitarbeit � einen Kompromissantrag zu genau diesem Thema ausgearbeitet haben, dem die EVP auch zuges-
timmt hat, und warum Ihr Änderungsantrag jetzt direkt unmittelbar nach diesem Kompromiss in den Bericht eingefügt 
werden soll? Sehen Sie nicht, dass dadurch der Kompromiss, den wir im Rechtsausschuss gefunden haben, infrage 
gestellt wird und der Bericht dadurch in Gefahr gebracht wird?  
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An{elika Niebler (PPE), Ontwort auf eine Frage nach dem Verfahren der �blauen Karte�. � Vielen Dank für die Frage, Frau 
Reda. Erst einmal freue ich mich, dass Sie heute in Ihrer Muttersprache sprechen und nicht nur auf Englisch. Das zeigt 
doch, dass Sie etwas für Kultur übrig haben. 

Um Ihre Frage zu beantworten: Qualitätsjournalismus, dieser Begriff kommt in Ihrem ganzen Bericht nicht vor. Deshalb 
� bin ich der Meinung � kann man diesen Änderungsantrag nochmals unterstützen. Er steht überhaupt nicht im 
Widerspruch zu irgendeiner Aussage in Ihrem Bericht, sondern ergänzt das, worauf es mir ankommt, nämlich hier 
dem Qualitätsjournalismus noch einmal eine besondere Bedeutung beizumessen und die Kommission aufzufordern, 
einen Arbeitsauftrag in Richtung Kommission zu erteilen, wie man dieses Thema einfach konstruktiv lösen kann. 

Lidia Joanna Gerin{er de �edenber{ (S&D). � Pani Przewodnicz!ca" Europejski sektor kreatywny i bran$a twórcza 
przynosz! rocznie oko#o 4,21 PKB Unii, daj!c ponad 7 mln miejsc pracy w pa(stwach cz#onkowskich, w tym wiele 
zwi!zanych ze &rodowiskiem cyfrowym. Niestety obecne procedury zwi!zane z respektowaniem prawa autorskiego w 
internecie dzia#aj! s#abo, je&li w ogóle, co jednocze&nie utrudnia wzrost innowacyjno&ci. Korzy&ci ekonomiczne z dobrze 
wykszta#conych pracowników, nowatorskich bada( naukowych oraz wymiany wiedzy pomi%dzy uniwersytetami i przed-
si%biorstwami s! ewidentne. Niestety europejska dyrektywa o prawie autorskim reguluj!ca tylko niekomercyjne cele 
badawcze wyklucza praktycznie transfer wiedzy z uniwersytetów do sektora przemys#u prywatnego. Europejskie firmy 
nie mog! w tym wzgl%dzie mierzy) si% ze swoimi ameryka(skimi konkurentami, którzy korzystaj! z bardziej elastycz-
nych regulacji istniej!cych za oceanem. 

Mimo $e nie uda#o mi si% przekona) pos#ów do s#uszno&ci pe#nej harmonizacji wyj!tków od praw autorskich, to jednak 
cieszy mnie ich miniujednolicanie na poziomie edukacji i bibliotek, a tak$e postanowienia o dost%pie transgranicznym. 
Mam nadziej%, $e pos#owie z innych grup politycznych dotrzymaj! s#owa w sprawie odrzucenia pewnych szkodliwych 
poprawek ograniczaj!cych mi%dzy innymi wolno&) panoramy i wolno&ci linkowania. W obecnej formie raport jest do 
granic mo$liwo&ci rozci!gni%tym kompromisem pomi%dzy zwolennikami harmonizacji prawa autorskiego, do których 
nale$%, a &rodowiskiem konserwatywnym. ¤ako taki nie jest w pe#ni satysfakcjonuj!cy dla $adnej ze stron. Tym niemniej 
gratuluj% entuzjazmu i cierpliwo&ci sprawozdawczyni ¤ulii Redzie. 

Vicky Ford (ECR). � Madam President, we do need to update copyright for the digital age, and people expect to be able 
to take their music, films and books with them when they travel. Consumers should be able to access legally-available 
content and know when they buy it how portable it is. But portability must not be an excuse for piracy � £ million 
people work in the creative sector and they should be paid properly. Therefore, exemptions need to be clear and 
targeted. 

Text and data mining has brought huge benefits for science and research in the non-commercial sector in my Member 
State, and there are some interesting examples of e-lending in rural areas. So perhaps the Commissioner could build on 
the experience in the countries that are doing this in his work. 

In the UK and in other countries, the right to take pictures in public places of public buildings is a cherished freedom 
and an EU limitation is not appropriate. Incidentally, I would like to say to Ms Niebler that we do not need an internet 
tax across Europe either. 

Antanas Guo{a (ALDE). � Madam President, Europe needs competitive copyright policy. Europe needs to set up con-
ditions for new innovative businesses such as Spotify and Netflix. At the moment, it is pretty difficult for these kinds of 
businesses to function in Europe in a single market. 

Creative industries today have created £ million jobs for people linked to this sector in Europe. It could be much more. 
It could be 20 million. That is what we should aim for, but in order to be competitive we need to be innovative. 
Copyright reform has to be one of those innovative moves for Europe. 

I urge the Commission to be ambitious and to come up with a revolutionary copyright proposal in the autumn. Let us 
do it. We need to give cross border access to online content, we need to ensure portability, and we need to remove legal 
uncertainties and inconsistencies that affect the functioning of the internal market. I hope that Parliament will give clear 
guidance for the Commission today. 

 ¡¢\`^ £f�¢[¤���^ (GUE/NGL). � ¶Â¸ÏÅ ¼¸½º¾¸º, À ÕÂÝÈÌÀÕÀ Þ¹Å ÌÀÎ Ä¸ÊÕÌÅÕÏÅ ÌÃÎ ¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ ÌÊÂ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÊ· ÕÌÀÎ 
ÇÊ¹ÎÃÎÏÅ ÌÀÐ ÄËÀ¸Ê×Ê¸ÏÅÐ ÂÄºÎÜÂÑÏÝº¹ ÌÀÎ ÅÎØÞÇÀ ÎÅ ºÄ¹Ì·ÛÊÂÑº ÌÅÂÌ½Û¸ÊÎÅ ¾·Ê ÕÌ½ÛÊÂÐ: Å×ºÎ½Ð ÎÅ Ä¸ÊÕÌÅÌº·ÕÊÂÑº ÌÊÂÐ 
¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÊ·Ð ÇÅ¹ ÌÅ ÄÎºÂÑÅÌ¹ÇØ ÇÅ¹ Äº¸¹ÊÂÕ¹ÅÇØ ÌÊÂÐ ¾¹ÇÅ¹æÑÅÌÅ, ¾ÀËÅ¾È ÕÌÀÎ Ä¸ÅÞÑÅÌ¹Ç½ÌÀÌÅ ÎÅ Ä¸ÊÕÌÅÌº·ÕÊÂÑº ÌÀÎ ÅÎÅ-
ÎÒÃÕÀ ÌÀÐ ÇÊ¹ÎÈÐ ÄÊË¹Ì¹ÕÑ¹ÇÈÐ ÑÅÐ ÇËÀ¸ÊÎÊÑ¹ØÐ ÑÒÕÅ ÕÌÊÎ Û¸½ÎÊ ÇÅ¹ Å×ºÌÒ¸ÊÂ ÎÅ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÈÕÊÂÑº ÎÒºÐ ºÂÇÅ¹¸ÏºÐ Ä¸½ÕàÅÕÀÐ 
ÕÌÀÎ ÇÅËË¹ÌºÛÎ¹ÇÈ ÇÅ¹ ÄÎºÂÑÅÌ¹ÇÈ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÏÅ.  
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ÔÛÊÂÑº ¾·Ê Ä¸ÊÇËÈÕº¹Ð ÎÅ ÅÎÌ¹ÑºÌÃÄÏÕÊÂÑº: Ä¸æÌÊÎ, Ì¹Ð ÎÒºÐ ÌºÛÎÊËÊÞÏºÐ, ÄÊÂ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÊ·Î ÎÒºÐ ¾ÂÎÅÌ½ÌÀÌºÐ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÏÅÐ 
ÅËËØ ÌÅÂÌ½Û¸ÊÎÅ ÇÅ¹ ÄÊËËÊ·Ð Ç¹Î¾·ÎÊÂÐ Þ¹Å ÌÅ ¾¹ÇÅ¹æÑÅÌÅ ÌÃÎ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞæÎ. îº·Ìº¸ÊÎ, ÌÀÎ Ê¹ÇÊÎÊÑ¹ÇÈ Ç¸ÏÕÀ ÇÅ¹ ÌÀ Ë¹Ì½ÌÀÌÅ, 
ÄÊÂ ÇÅ¹ ÅÄÊÑÅÇ¸·Îº¹ ÌÊÂÐ ËÅÊ·Ð ÑÅÐ ÅÄ½ ÌÀÎ ÌÒÛÎÀ ÇÅ¹ ÌÅ Þ¸ØÑÑÅÌÅ ÇÅ¹ ÕÌº¸ºÏ ÅÄ½ ÌÊÂÐ ÄÎºÂÑÅÌ¹ÇÊ·Ð ÅÎÜ¸æÄÊÂÐ ÌÊÂÐ 
ÅÎÅÞÇÅÏÊÂÐ Þ¹Å ÌÀ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÏÅ Ä½¸ÊÂÐ. ÁÏÎÅ¹ ºÄÊÑÒÎÃÐ ÅÎØÞÇÀ ½Û¹ Ñ½ÎÊ ÎÅ ¸ÂÜÑÏÕÊÂÑº ÌÀÎ Ä¸ÊÕÌÅÕÏÅ ÌÃÎ ¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ ÌÃÎ 
¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞæÎ ÅËËØ ÄØÎÃ ÅÄ' ½ËÅ ÎÅ ºÞÞÂÀÜÊ·Ñº ÌÀ ÕÂÎÒÛº¹Å ÇÅ¹ ÌÊÎ ÄËÊÂ¸ÅË¹ÕÑ½ ÌÊÂ ºÂ¸ÃÄÅÆÇÊ· ÄÊË¹Ì¹ÕÑÊ·. 

Tim Aker (EFDD). � Madam President, when I see harmonisation in this place, it means one thing: making the free less 
free. You tried it once with the Anti-Counterfeit Trade Agreement, and you are trying it again with paragraph 46 to 
restrict the rights of panorama. I have had hundreds of emails and letters from graphic designers, Web designers, 
professional photographers, who fear for their livelihoods. They fear that the regulations coming out of this place are 
going to mean that their jobs are redundant. 

But my message to those people is not to listen to the blank reassurances from this Chamber. They have their chance to 
defend their interests, and that comes when our referendum comes. They can vote ûnoý. They can vote to leave this place 
and have a government at Westminster � a government they can vote out, instead of the Commissioners that they did 
not vote for � deciding their laws. We can break free of this place. My appeal to those people who have written to me 
and to every single British MEP is: defend your interests, vote ûnoý, let us leave the European Union and take back 
control. 

Mario Bor{hezio (ENF). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, ritengo necessario, anche in questo settore, tutto 
l'impegno che l'Europa deve offrire per dare agli operatori un quadro di regole che possa permettere loro di lavorare 
con certezza e giusto profitto. Siamo consapevoli di vivere in un mondo che ormai non deve neanche più parlare di 
rivoluzione digitale, perché anche l'arte, la cultura, che vengono diffusi tramite la rete, sono una realtø che accompagna 
la nostra vita quotidianamente. Quindi si impone la necessitø di sfruttarne tutte le possibilitø, ma con grande attenzione, 
ricordandoci sempre il nostro dovere di tutelare, prima di tutto, la proprietø intellettuale degli autori e tutto il lavoro che 
ruota attorno al mondo dell'editoria. 

Quindi, non facciamo pasticci da questo punto di vista. Quella di oggi ÷ un'iniziativa del Parlamento, migliorata dal 
lavoro della commissione giuridica rispetto all'inizio, ma che ÷ solo un'indicazione per la Commissione. Speriamo che 
almeno questa volta essa rinunci a voler imbrigliare, come al suo solito, con una serie di vincoli giuridici inutili, i 
cittadini europei e le aziende del settore e si concentri su pochi, chiari strumenti a tutela del lavoro e dei diritti. 

Pavel Svoboda (PPE). � Paní p edsedající, na�e výchozí pozice nebyla jednoduchá. P"vodní návrh této zprávy o imple-
mentaci sm!rnice o autorském právu v informa¡ní spole¡nosti obsahoval málo informací o takové implementaci, ale 
byly tam hlavn! informace o budoucnosti této oblasti. Informací, jak který stát sm!rnici provedl, jaké s tím m!l probl-
émy, jaké kolem toho byly soudní p e, takových informací je tam minimáln!. D"sledkem bylo zmatení ve ejnosti. 
Ve ejnost nezná rozdíl mezi legislativní a nelegislativní zprávou, a tak byla p esv!d¡ována, �e ji� dnes tady budeme 
n!co harmonizovat, d!lat zm!ny. Pova�uji tuto zám!nu �ánr" a na ni navazující politické kampan! za �kodlivé. 
Rozhodn! tuto zprávu nepova�uji za p íklad hodný následování, pokud jde o implementaci ¡ehokoliv. 

Nicmén! je pozitivní, �e se poda ilo dopracovat zprávu do p ijatelné podoby. Chci za toto pod!kovat koleg"m z Výboru 
pro právní zále�itosti. Návrh p edstavuje dobrý základ pro budoucí diskusi o reform! autorského práva, která je nez-
bytná. Evropský parlament musí dát najevo, �e v oblasti autorského práva si je v!dom výzev jednadvacátého digitálního 
století, ani� by ohrozil kreativitu a kvalitu obsahu. 

Enrico Gasbarra (S&D). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, vorrei ringraziare la relatrice, la collega Reda, tutti i 
colleghi relatori e i colleghi degli altri gruppi e delle altre commissioni per aver trovato un accordo su un testo comune 
in un ambito cosù complesso. 

Con questa relazione si compie certamente un passo avanti, seppur non definitivo, perché si arriva finalmente a un'in-
dicazione chiara e soprattutto molto equilibrata per la Commissione europea, utile a un quadro innovativo di sviluppo 
dell'Agenda digitale, capace di tutelare il diritto d'autore, il diritto all'accesso alla conoscenza, pur promuovendo il ruolo 
delle industrie culturali e creative e senza trascurare la responsabilitø di tutti gli operatori.  
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Auspico che nel testo vi sia l'abolizione del paragrafo 46, affinché venga ribadito il principio di libertø di panorama, e 
rivolgo un ultimo appello alla Commissione e al Consiglio affinché si dia attuazione al trattato di Marrakech per veder 
garantito il diritto all'informazione e alla cultura dei non vedenti. 

Peter van Dalen (ECR). � Fotografen, krantenredacties en kunstenaars volgen vandaag dit debat omdat de vrijheid van 
panorama mogelijk wordt vervangen door een juridisch dictaat. Ik ben tegen paragraaf 46 in het verslag, want daarin 
staat dat al het commerciële gebruik van beelden van openbare werken vooraf moet worden goedgekeurd. In heel veel 
Europese landen is dat gewoon toegestaan. Waarom dan nu hier het strengste regime kiezen? Ik begrijp dat niet. Mijn 
stelling is: handen af van de openbare ruimte. Die is van iedereen. Bovendien, waar bemoeit Europa zich mee? Lidstaten 
kunnen prima zelf regelen hoe om te gaan met de openbare ruimte. Ik zal dus elke poging om de vrijheid van panorama 
in te perken afwijzen. Dat is voor mij echt een cruciaal punt. Ik roep de commissaris op, wanneer hij dit najaar met 
wetgeving komt, borg te staan voor de vrijheid van panorama. 

Juan Carlos Girauta Vidal (ALDE). � Madam President, cultural industries are a significant generator of growth and 
jobs. Copyright is the cornerstone of cultural policy. However, the current regime needs to be better tailored to the 
digital environment in order to ensure fair remuneration to creators and to conform to consumer expectations. 

This is the reason why I welcome the Commission's commitment on the modernisation of the Copyright Directive. The 
lack of harmonisation of exceptions in the EU creates legal uncertainties. At least a core of exceptions should be made 
mandatory. Restrictions linked to geo-blocking prevent European citizens from enjoying cultural diversity across borders 
and European companies from fully benefiting from the possibilities offered by the digital environment. We need to find 
legislative and market�driven solutions so that European citizens can access any work available in a Member State from 
anywhere in the EU. Last but not least, I also believe strongly in freedom of panorama. 

Isabella Adinol�i (EFDD). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, il Parlamento europeo, nell'immaginario, dovrebbe 
essere un'istituzione progressista che ÷ vicina agli interessi dei cittadini e combatte per difenderli. Invece oggi dimostra 
tutta la sua stanchezza, apprestandosi a licenziare faticosamente un testo che mi sento di definire a dir poco reazionario, 
contenente principi contrari al mercato unico digitale e imbevuto di un'ideologia neoliberista: i punti del PIL sono 
ripetuti come una cantilena, le cifre sui posti di lavoro vengono citate con molta approssimazione e si sbandiera in 
continuazione il mantra della crescita. 

Addirittura avete sentito la necessitø di riaffermare con enfasi che il diritto di proprietø privata sia il fondamento della 
societø moderna. Ma non dovevamo dare indicazioni per la modernizzazione del diritto d'autore e renderlo adeguato 
alle nuove tecnologie e al nascente mercato unico digitale? Cosa abbiamo fatto, invece? Abbiamo scelto con cura gli 
aggettivi, affinché tutto cambiasse senza cambiare nulla, spaventati dal fatto che anche soltanto un soffio di vento 
potesse portare una ventata di freschezza. 

Inaccettabile il richiamo all'introduzione della responsabilitø degli intermediari digitali e dei service provider, nonché un 
enforcement robusto, che rischia di essere, prima di tutto anacronistico, vista la sua frequente inefficacia, oltre che peri-
coloso per i diritti fondamentali. 

I diritti degli autori vengono poi citati strumentalmente per giustificare il mantenimento di posizioni di rendita sul 
mercato, che non hanno più senso viste le opportunitø offerte dalle nuove tecnologie. Da membro della commissione 
cultura sono inorridita quando ho letto che la cultura viene considerata un prodotto da vendere e chi vuole beneficiarne 
� cito testualmente � «deve pagare per farlo». Ma non dovevamo costruire un'Europa per i cittadini e dei cittadini? 

La libera diffusione della cultura e della conoscenza non dovrebbe essere la stella polare di una riforma che voglia 
definirsi tale e al passo con i tempi? Perché avere paura dell'introduzione di eccezioni e limitazioni al diritto d'autore, 
a tutela dei diritti fondamentali e dell'interesse pubblico? 

Colleghi, io non mi accontento di questo testo e continuo a credere che abbiamo il dovere verso tutti i cittadini europei 
di fare di più�.  
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(L[oratrice accetta di rispondere a una domanda «cartellino blu» (articolo 7891 paragrafo ;1 del regolamento>> 

Maria Grapini (S&D), întrebare adresat{ în conformitate cu procedura �cartona|ului albastru�doamnei Zsabella Odinolfi? � Dac2 
dumneavoastr2 nu sus4ine4i raportul 3i spune4i c2 nimeni nu trebuie s2 pl2teasc2, cum crede4i c2 pot fi remunera4i 
autorii care, în acest moment, se lupt2 în h24i3uri s2-3i recupereze drepturile de autor? Cum vor fi remunera4i? De 
unde vor fi lua4i banii? 

Isabella Adinol�i (EFDD), Risposta a una domanda «cartellino blu». � Io non ho mai detto che non si devono pagare gli 
autori o i creatori. Ci mancherebbe" Io stessa provengo da un campo umanistico. Io sono a favore degli autori e dei 
creatori. 

Però credo anche che ci debbano essere delle eccezioni e delle limitazioni per la cultura, perché i cittadini hanno 
necessitø di accedere alla cultura, tutti quanti. 

Marie�Christine Boutonnet (ENF). � Madame la Présidente, en premier lieu, je m'oppose ø toute harmonisation dans le 
domaine des droits d'auteur, ne serait-ce qu'ø cause de l'ambiguïté du terme copyright1 dans la version anglaise, alors que 
les deux notions rel÷vent de philosophies différentes. La directive Infosoc existe, soit. Cette directive n'a pas permis 
l'harmonisation des droits d'auteur. Tant mieux" 

Les travaux de la mission menée en France par Pierre Sirinelli, éminent professeur de droit, présentent un état des lieux 
de ce qu'entraînerait la révision de cette directive proposée par ma coll÷gue ¤ulia Reda: l'affaiblissement des droits 
d'auteur, ce ø quoi je m'oppose fermement. 

Ensuite, il n'est proposé aucune révision de la directive sur le commerce électronique, qui garantit un régime tr÷s 
protecteur aux prestataires de l'internet. Nous pouvons même parler d'irresponsabilité. Avec ce projet de révision, vous 
risquez d'accoucher, une fois encore, d'un texte mort-né au détriment des auteurs. 

Qui peut prévoir ce que sera l'internet dans 5 ans? L'Union européenne est un logiciel obsol÷te qui ne produit que des 
disquettes. Nous en avons encore la preuve aujourd'hui. 

A�el Voss (PPE). � Frau Präsidentin, lieber Herr Kommissar Oettinger, liebe Kolleginnen und Kollegen. Die digitale 
Herausforderung erfordert eben auch Anpassungen im Urheberrecht, und denen müssen wir begegnen, aber eben auch 
zugleich die Chancen, die sich daraus ergeben, nutzen. Wir sollten uns deshalb auch dafür einsetzen, dass die grenzü-
berschreitende Portabilität der Inhalte für Verbraucher verbessert wird, dieser Frage des Geoblockings in den verschiede-
nen Bereichen angemessen, aber auch abgestimmt auf die Bedürfnisse der Industrien oder auch der Bürgerinnen und 
Bürger besser begegnen. 

Wir hatten � das wurde schon angesprochen von den Kolleginnen und Kollegen � in den letzten Tagen die Aufregung 
um die Panoramafreiheit, dass diese in Gefahr sei � dem ist ja nicht so, das wurde schon hinreichend besprochen. Wir 
sollten aber dafür sorgen, dass eben die Panoramafreiheit � und damit können wir heute den ersten Schritt tun � 
erhalten bleibt, wie sie in Deutschland oder in den anderen Mitgliedstaaten auch gilt, und hier vielleicht die 
Verbesserungen in der Zukunft dann abstimmen. 

Aber, und das ist ganz entscheidend, wir müssen genauso mit Enthusiasmus und Zielstrebigkeit sicherstellen, dass die 
Rechte von den Künstlern, Autoren, Urhebern und Verwertern im Zeitalter der Digitalisierung auch geschützt bleiben. 

Der Text, über den wir heute abstimmen, ist eine mehr oder weniger ausbalancierte Lösung, die sowohl die Interessen 
der Kunstschaffenden als auch der Verbraucher berücksichtigt. Von daher müssen wir auch in Zukunft für ein euro-
päisches Rechtssystem sorgen und dafür sorgen, dass das Urheberrecht gut gestaltet wird. Da bin ich sicher, dass das in 
guten Händen ist. 

Silvia Costa (S&D). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, riconosco che questa relazione d'indirizzo per la revisione 
della direttiva sui diritti di autore costituisca una buona base per la proposta legislativa della Commissione e apprezzo 
anche le parole del Commissario Oettinger. Si raccolgono molte delle istanze della commissione cultura e questo ÷ un 
lavoro frutto di una grande campagna di elevata mediazione, collega Adinolfi.  
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Sono un po' stupita che, proprio tu, relatrice del parere in commissione CULT, sia critica del fatto che ci non sia stato 
un consenso sulla tua relazione. 

Comunque, qui si dimostra quello che da tempo diciamo, e cio÷ che la portabilitø dei contenuti culturali ÷ compatibile 
con la territorialitø, e si riconosce la specificitø culturale tra l'ampliamento dell'accesso alla cultura e il riconoscimento 
dei diritti morali ed economici degli autori, nonché la sostenibilitø economica per le industrie culturali e creative, specie 
audiovisive. 

Aggiungo due sole annotazioni. Primo, io voterò contro l'articolo 3, paragrafo 46, ma ho il dovere, onestamente, di dire 
che non era in discussione la libertø di panorama, cio÷ la libertø di fotografare liberamente, ma semmai l'utilizzo e lo 
sfruttamento commerciale delle relative immagini. 

Bene la proposta sulla responsabilitø da chiarire degli over the top. 

Daniel Dalton (ECR). � Madam President, I would like to thank the rapporteur for her good work and also for the 
good cooperation that we had. I am just sad that the Committee on Legal Affairs ÿ¤URI) took the wrong approach to this 
report. Banning the freedom of panorama exclusion, for example, was exactly the wrong way to look at the digital single 
market. I am glad that the groups and the author have agreed now to remove it, but I have huge concerns that the 
committee thought it was a good idea in the first place. It shows that there is little understanding of the immense 
changes that the digital environment is bringing to consumers, users, right holders and businesses. 

That is not the only problem. The call to reopen the E-commerce Directive is also unwelcome, as is the very wide 
educational exemption, the study into the pan-European licence and the amendment for a new internet tax. But my 
final point is on geo-blocking. One of Europe's biggest sporting events is taking place right now: it is the Ashes cricket 
series between England and Australia, and it has a global audience of billions. Yet if you bought access to watch this in 
the UK, you are blocked from accessing it here in France or on holiday in Spain, even though the right to work is there. 
I do not want a pan-EU licence, but I want portability of legally-bought content. However, on this, as in so many other 
areas, the report simply does not recognise how the modern digital market works. 

Milan Zver (PPE). � ¤az sem vesel, da smo v najve¡jih politi¡nih skupinah uskladili besedilo. Na prvotni predlog je bilo 
namre¡ ogromno prito�b umetnikov in predstavnikov kulturnih industrij. Danes odpiramo novo debato, ki naj spodbudi 
nastanek dopolnjene zakonodaje na tem podro¡ju. 

Tako kot pri mnogih drugih vpra�anjih je tudi pri vpra�anju avtorskih pravic potrebno iskati dolo¡eno ravnovesje. 
Upo�tevati moramo pravice zaposlenih v kulturi, obenem pa omogo¡iti �irok dostop kulturnih dobrim ¡im �ir�i javnosti. 

V poro¡ilu smo se opredelili do izjem, kjer se lahko zanemari avtorske pravice. V Evropski ljudski stranki se zavzemamo 
za to, da se na podro¡ju avtorskih pravic upo�teva na¡elo subsidiarnosti, tako da lahko vsaka dr�ava ¡lanica obdr�i 
dolo¡eno avtonomijo na tem podro¡ju. 

To je �e posebej pomembno zaradi ohranjanja kulturne raznolikosti v Evropski uniji in zaradi specifi¡nih potreb posa-
meznih dr�av, �e posebej to velja za manj�e ¡lanice. V javnosti zadnje ¡ase kro�ijo obto�be, da Evropska unija posku�a 
omejiti pravico do objave tako imenovane panorame � zasebnih posnetkov znanih kulturnih stvaritev na primer na 
facebook-u ali drugih socialnih omre�jih. 

To enostavno ni res. Besedilo, o katerem bomo danes glasovali, je dobro. Upo�teva potrebe kon¡nih uporabnikov, 
obenem pa vztraja na za�¡iti intelektualne lastnine. Hvala vsem avtorjem. 

Vir{inie Rozière (S&D). � Madame la Présidente, chers coll÷gues, je voulais dire que je regrette que la question du 
panorama monopolise autant les débats, simplement parce que beaucoup de contre-vérités ont été dites. ¤e vais rétablir 
les choses telles qu'elles sont. En aucun cas, il ne s'agit d'interdire de publier ses photos de vacances sur l'internet ou 
ailleurs, mais simplement de dire qu'il n'est pas juste qu'un artiste, parce qu'il choisit de produire ses �uvres dans 
l'espace public, ne puisse pas recevoir une rémunération équitable lorsqu'il en est fait un usage commercial.  
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L'objectif de ce rapport était d'adapter au monde numérique la question de la culture et du droit d'auteur. Effectivement, 
les bouleversements induits par les usages numériques sont nombreux: ils changent les rapports de nos concitoyens ø la 
culture, mais pas qu'ø la culture, car ils changent aussi la mani÷re dont fonctionnent le commerce et les services. Ils 
changent même la conception que nous pouvons avoir aujourd'hui des rapports sociaux et du travail. 

Pourquoi un traitement particulier pour la culture? Apr÷s tout, il est vrai que la culture revêt une grande importance 
économique: c'est le troisi÷me secteur d'activité en Europe, et il représente plus de 500 milliards de chiffre d'affaires par 
an, mais moi je récuse cette vision purement mercantiliste de la culture. Elle revêt aussi une importance politique, 
symbolique et humaniste. Lorsque nous parlons de barri÷res, d'obstacles, d'entraves et de droits d'auteur, personnelle-
ment, cela heurte ma conception de la culture européenne. 

Faut-il rappeler qu'il n'y a pas de culture sans artiste, que le droit d'auteur est un droit fondamental et qu'il est juste et 
bon que chacun puisse vivre de son travail? ¤e me félicite que le texte qui nous est proposé, ø l'inverse de celui qui était 
initialement sur la table, remette les artistes au centre du débat, place qu'ils n'auraient jamais dû quitter. Notre régime de 
droits d'auteur permet une culture diverse et florissante. ¤'esp÷re que la Commission.. 

(La Présidente interrompt l[oratrice> 

Pirkko Ruohonen�Lerner (ECR). � Arvoisa puhemies, oikeus maisemaan on mielestäni perusoikeuden kaltainen 
oikeus. Vaatimukset rajoittaa julkisten tilojen kuvaamista, vaikkakin vain kaupallisiin tarkoituksiin, kuuluvat mielestäni 
menneille vuosikymmenille. Olen saanut paljon palautetta tästä mietinnöstä erityisesti nuorilta internetin käyttäjiltä, 
joille pelkkä ajatus siitä, että julkisen tilan käyttöä ruvettaisiin rajoittamaan, tuntuu mahdottomalta ymmärtää. 

Euroopassa vallitsee suurtyöttömyys. Työttömyydestä kärsivät erityisesti nuoret, joista ainakin osa voi työllistää itsensä 
luovien alojen parissa hyödyntäen esimerkiksi internetin tarjoamia rajattomia mahdollisuuksia. Siksi ei pitäisi asettaa 
rajoituksia ja uusia esteitä nuorten omaehtoiselle työllistymiselle, vaan esteitä tulisi ennemminkin purkaa ja siten madal-
taa kynnystä ryhtyä yrittäjäksi. Viime vuosina on puhuttu paljon paremmasta ja kevyemmästä sääntelystä. Toivon, että 
tämä tavoite toteutuisi, ja toivon, että oikeus maisemaan olisi tulevaisuudessa nykyistä laajempi perusoikeuden kaltainen 
oikeus. 

Victor Ne{rescu (S&D). � Doamn2 pre3edint2, dragi colegi, acest raport nu este despre drepturile de autor sau doar 
despre cum afecteaz2 mediul digital. Acest document este despre modelul economic pe care vrem s2 îl promov2m, mai 
ales în spa4iul online din Europa. 

Noi, social-democra4ii, credem într-un internet sigur 3i corect, iar noile tehnologii trebuie s2 permit2 cet24enilor mai 
mult2 libertate 3i mai multe drepturi. Pentru noi, spa4iul digital nu trebuie dominat sau controlat de nimeni, dar, pentru 
un internet liber, trebuie s2 îi protej2m pe cei care creeaz2 3i folosesc mediul online pentru a se dezvolta. 

Drepturile de autor nu trebuie s2 îngr2deasc2 poten4ialul de dezvoltare 3i de afirmare al spa4iului digital, mai ales pentru 
educa4ie, cultur2 sau antreprenoriat, dar trebuie s2 protej2m 3i munca autorilor reali. Sectorul economic digital european 
are nevoie de un sistem de drepturi de autor armonizat, care s2 îi permit2 s2 fie competitiv în raport cu concuren4ii s2i 
de pe alte continente. Sunt mul4umit de compromisurile atinse pentru acest raport, dar cred sincer c2 puteam face mai 
mult pentru mediul online european. 

Avem nevoie de libertate de panoram2. Avem nevoie de un sistem digital bine dezvoltat, sus4inut 3i armonizat. 

Constance Le Grip (PPE). � Madame la Présidente, en votant tout ø l'heure ce rapport apr÷s son adoption en commis-
sion des affaires juridiques, nous avons l'occasion d'envoyer un message fort ø la Commission. 

Nous avons l'occasion de dire ø la Commission, dans le cadre de sa préparation de la révision de la directive sur les 
droits d'auteur, que nous sommes en faveur d'une adaptation du droit d'auteur ø l'÷re numérique, mais contre sa démoli-
tion ou sa remise en cause.  
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Nous avons substantiellement, en commission des affaires juridiques, réorienté et réécrit le projet initial de rapport que 
nous avait présenté Mme Reda et, ø cette occasion, affirmé et réaffirmé des priorités et des principes forts: juste rému-
nération du travail et du talent des auteurs et des créateurs, respect de la diversité culturelle européenne, affirmation du 
principe de territorialité, nécessité de progresser en mati÷re de portabilité � cela est parfaitement compatible, � nécessité 
de lutter contre le piratage et la contrefaçon, qui sont de véritables fléaux, nécessité de mettre en place un régime de 
responsabilité des plates-formes, des hébergeurs, de tous les intermédiaires qui se trouvent actuellement dans un syst÷me 
d'irresponsabilité, nécessité d'adapter le droit d'auteur ø l'÷re du numérique et non de le démanteler, de le renforcer et 
non de l'affaiblir. Tout cela est possible, car le rapport, tel que nous l'avons puissamment amendé en commission des 
affaires juridiques, contient des pistes concr÷tes dans ce sens. 

Nous attendons de pied ferme, Monsieur le Commissaire, la proposition de révision de la directive que vous nous 
présenterez mais, sachez que nous serons attachés au respect du principe de la propriété intellectuelle des artistes et 
des créateurs. 

Jytte Guteland (S&D). � Fru talman" Det är ett viktigt initiativbetänkande som vi diskuterar, för det krävs att politiken 
tar sig an den uppgift som det handlar om; både att ge medborgarna möjlighet att kunna ta del av kultur, kunskaper och 
kontakter via nätet, men också ge skaparna, kreatörerna, och distributörerna rätt till ersättning för deras hårda arbete. 
Den balansen måste lagstiftningen kunna klara av. 

¤ag tycker att det är viktigt att politiken också tar ansvar för en levande kultur, och då måste vi se till att kulturutövarna 
får goda villkor, men vi måste också kunna sprida kulturen och ta del av de möjligheter som exempelvis e-böcker ger; 
sprida den till barn och ge barn möjlighet att kunna läsa tidigt. ¤ag ser stora möjligheter med det. 

¤ag vill nämna två saker som handlar om den här balansen. Den ena är utbildning. Från början tyckte jag att betänkan-
det innehöll synsättet att utbildningsutövare kunde sprida vad som helst utan att betala kulturutövarna. Det har vi satt 
stopp för och gjort bättre. Det andra handlar om panoramafriheten. Den måste värnas. 

Det här är den balans det handlar om i ett konkret exempel. 

Ser{io Gaetano Co��erati (S&D). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, voglio ringraziare la collega Reda per la 
straordinaria pazienza che ha posto in questo lavoro, che ci consente di avere un'area vasta di condivisione di un 
compito molto delicato, cio÷ quello di riscrivere e di dare una definizione legislativa al diritto di autore nel sistema 
della rete. 

La produzione materiale di beni e di servizi viene superata e, per molti versi, cambiata dall'utilizzo delle tecnologie e dei 
nuovi linguaggi ed ÷ perciò importante quello che stiamo facendo proprio a questo fine: ridefinire i diritti sia per chi 
produce sia per gli utenti. 

Considero molto importante per questo anche gli elementi che riguardano l'incentivazione della digitalizzazione di tutto 
ciò che si può considerare il patrimonio culturale europeo e, allo stesso modo, ÷ importante rafforzare l'eccezione per 
l'educazione e per le biblioteche. 

Poi per quanto riguarda la libertø di panorama, non ci dovrebbe essere neanche bisogno di commentarla: la libertø non 
va messa in discussione. Altra cosa ÷, ovviamente, contrastare comportamenti indistinti o peggio ancora distorsivi. Per 
questa ragione, anch'io credo che sia molto importante cancellare il paragrafo 46. 

Evelyn Re{ner (S&D). � Frau Präsidentin" Wir sind uns einig: Eine Reform des Urheberrechts ist notwendig. Das, was 
wir derzeit auf dem Tisch liegen haben, ist absolut nicht mehr zeitgemäß. Fast jeder ist täglich im Internet und in 
sozialen Netzwerken. Für uns alle Sozialdemokratinnen und Sozialdemokraten sind einige Dinge wichtig, die den 
Zugang der Menschen, der Bürgerinnen, der Bürger, jener, denen es besser geht, derer, die es nicht so leicht haben, 
ermöglichen sollten, nämlich den uneingeschränkten Zugang zu Informationen. Deshalb ist mir besonders die Aus-
nahme bei Bildungseinrichtungen wie Schulen, Universitäten und Bibliotheken wichtig, und das ist in dem Bericht 
enthalten.  
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Ein anderes wichtiges gutes Element, das wir ihnen auf den Weg geben möchten, ist das Verbot des Geoblockings, also 
auch eigentlich eine Eigentümlichkeit in einem Europa, in einem europäischen Binnenmarkt. 

In den letzten Tagen hat es viel Aufregung um die Panoramafreiheit gegeben. Ich sage da nur so viel: Ich persönlich bin 
für eine uneingeschränkte Panoramafreiheit. Alles andere ist weltfremd. Wir müssen allerdings hier in diesem Haus 
wahrscheinlich noch einiges an Zusammenarbeit, Zusammenhalt leisten, dass das auch entsprechend sozial verträglich 
durchsetzbar ist. 

Zum Schluss möchte ich allerdings auf einen Änderungsantrag hinweisen, gegen den ich wirklich nun bin, nämlich die 
Einführung eines sogenannten Leistungsschutzrechts für Presseverlage, wie es durch einen Änderungsantrag im Plenum 
von konservativer Seite gefordert wird. Ein solches Gesetz führte bereits in Deutschland oder Spanien bei 
Nachrichtenzusammenfassungen zu erheblichen Einschränkungen bei den Verweisen oder beim Linking. Es stellt eine 
riesige Hürde für die Innovationskraft des Internets dar. Deshalb sollte man auf alle Fälle dagegen stimmen. 

�Natch the eye� eljárás 

¥O- ¦-§#HO- (PPE). � �J�-{}[�_}X} �<=>`�]`~JX=[@X]} �<=> J]X}<@~}X} �<J]} ] 21-]` ]=~ = �}@X`{J+=X} +J �J[J+@ _=^>\ 
`+X=<=@`X= +J �}X<=�`X=[`X=, J]X}<`X=, <J��<}@X<J+`X=[`X= ` �<J]}�<`X=^JX=[`X=. 8<}_=+`X= X<��]J >J @XJ]JX ]+`_J-
X=[+} ` @[=> `��=<�JX=[+` ~}+@\[XJ�``. �@�~J >}<` ` _J[~J ~<J�~J +J�<=> }X<J��]J �=[` X=�+}[}{`�+` =�}�`. 

�>=~]JX+`X= �<J]J �J `+X=[=~X\J[+J @}�@X]=+}@X @J =>`+ }X �J~X}<`X= �J +J�-��<�} ` �=��<}�[=_+} �<=_`+J]J+= ~�_ 
+}]`� >`{`XJ[=+ `~}+}_`�=@~` _}>=[. �}>=[, ~}�X} += >=[` >�<^J]`X= +J _J[~` ` {}[=_` ` >J]J <J]=+ �J+@ ~J~X} +J 
{}[=_`X=, XJ~J ` +J _J[~`X= ` @XJ<X`<J�` ~}_�J+``. 

�>+} }X +J�-{}[=_`X= �}{JX@X]J, ~}=X} `_J_= ] �]<}�J, @J �<}>\~X`X= +J +J�`X= X]}<�`, J ]@`�~` �+J=_, �= XJ[J+X`X= += 
@= <J^>JX �} �<J]J �<}�}<�`}+J[+}@X @J_} ] +J�-{}[=_`X=, +} ` ] �}-_J[~`X= @X<J+`. �JX}]J +}]`X= �<J]`[J ] =>`++`� 
�`�<}] �J�J< X<��]J >J >J]JX �}[= �J `��]J +J ~}_�}�`X}<`X=, J<X`@X`X=, <=^`@³}<`X= ` J<�`X=~X`X= ` }X �}-+}]`X= 
@X<J+` �[=+~`, ~JX} ��[{J<`�. 

��<]J_, �= @ {[J@\]J+=X} >+=@ �= >J>=_ @`[+J �J�]~J �J ]�]=^>J+=X} +J <J�}X=�` ` �J[J+@`<J+` �<J]`[J �J J]X}<@~}X} 
�<J]} ] `+X=<+=X. 

Marc Tarabella (S&D). � Madame la Présidente, le marché unique numérique n'existe toujours pas en Europe. Les 
consommateurs européens se voient encore souvent refuser l'acc÷s ø certains services numériques ø cause de leur loca-
lisation. Il n'est pas normal que l'accessibilité transfrontali÷re des contenus de vidéo ø la demande ne soit garantie que 
pour moins de 4 1 de la totalité de ses contenus. Les consommateurs doivent avoir plus d'acc÷s ø des services provenant 
d'autres États membres et ce, d'où qu'ils soient. 

Il est impératif de définir plus clairement et plus compl÷tement les droits des consommateurs dans le cadre du droit 
d'auteur. ¤e salue la proposition d'exception pour l'éducation et les biblioth÷ques, qui permettra ø un public plus large 
d'accéder ø des contenus numériques. 

Nous voulons un acc÷s ø la culture pour tous, y compris dans le monde numérique. Ce rapport est un équilibre entre le 
droit des consommateurs et la nécessaire protection des droits d'auteur, qui est garante de la diversité. Celle-ci est une 
richesse, qui plus est en mati÷re culturelle, qu'il convient de préserver. 

Y[\]^ _`fgq^ (ECR). � ¶Â¸ÏÅ ¼¸½º¾¸º, Ê %Ø¸ÌÀÐ åºÑºË¹Ã¾æÎ î¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ Ä¸ÊÕÌÅÌº·º¹ ÃÐ ÞÎÃÕÌ½Î ÌÀÎ ºËºÂÜº¸ÏÅ 
ÒÇ×¸ÅÕÀÐ ÇÅ¹ ÄËÀ¸Ê×½¸ÀÕÀÐ. ÙÅÂÌ½Û¸ÊÎÅ Ä¸ÊÕÌÅÌº·º¹ ÇÅ¹ ÌÀÎ ºËºÂÜº¸ÏÅ ÌÀÐ ÌÒÛÎÀÐ, ÌÀÐ ºÄ¹ÕÌÈÑÀÐ ÇÅ¹ ÃÐ ºÇ ÌÊ·ÌÊÂ ÌÊ 
¾¹ÇÅÏÃÑÅ ÕÌÀÎ ÄÎºÂÑÅÌ¹ÇÈ ¹¾¹ÊÇÌÀÕÏÅ. ¼¸ÒÄº¹ ËÊ¹Ä½Î ÎÅ à¸Ê·Ñº ÒÎÅÎ Ì¸½ÄÊ Þ¹Å ÎÅ ÂÄØ¸Óº¹ Ñ¹Å ËºÄÌÈ ¹ÕÊ¸¸ÊÄÏÅ ÑºÌÅÓ· ÌÃÎ 
¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ ÌÊÂ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÊ· ÇÅ¹ ÌÊÂ ÇÅÌÅÎÅËÃÌÈ, ÇÅ¹ ÅÂÌÈ ÌÀ ÕÂÝÈÌÀÕÀ ÇØÎÊÂÑº ÕÈÑº¸Å. ÙÊ Ä¸æÌÊ º¸æÌÀÑÅ ÄÊÂ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ 
ÌºÜºÏ ºÏÎÅ¹ ÄÊ¹Ê ºÏÎÅ¹ ÌÊ ÇÅÌØËËÀËÊ ºÄÏÄº¾Ê ÎÅ ¸ÂÜÑÏÕº¹ ÅÂÌØ ÌÅ ÜÒÑÅÌÅ. ÁÏÎÅ¹ ÌÊ ºÄÏÄº¾Ê ÌÀÐ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈÐ ÔÎÃÕÀÐ; ÁÏÎÅ¹ ÌÊ 
ºÄÏÄº¾Ê ÌÃÎ Ç¸ÅÌæÎ ÑºËæÎ; ¼æÐ ¾¹ÅÑÊ¸×æÎºÌÅ¹ À Å¸ÛÈ ÌÀÐ ºÄ¹ÇÊÂ¸¹Ç½ÌÀÌÅÐ; Ù¹ ÑÒÌ¸Å Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÄØ¸ÊÂÑº;  
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ÙÊ ºÄ½ÑºÎÊ ÜÒÑÅ Å×Ê¸Ø ÌÊ Ï¾¹Ê ÌÊ î¹Å¾ÏÇÌÂÊ, ÌÀÎ ºËºÂÜº¸ÏÅ ÕÌÊ î¹Å¾ÏÇÌÂÊ. ¼¸ÒÄº¹ ÎÅ Ä¸ÊÕÌÅÌºÂÌÊ·Î Ê¹ ¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÊÏ, Þ¹ÅÌÏ Ê¹ 
¾ÀÑ¹ÊÂ¸ÞÊÏ ºÏÎÅ¹ ÒÎÅ Ìº¸ØÕÌ¹Ê ÇÊ¹ÎÃÎ¹Ç½ Çº×ØËÅ¹Ê Þ¹Å ÌÀÎ ÁÂ¸æÄÀ. ÁØÎ ¾ºÎ ÒÛÊÂÎ ÇÏÎÀÌ¸Å Ê¹ Ï¾¹Ê¹ ÎÅ Ä¸ÊÕÌÅÌº·ÊÎÌÅ¹, ºÏÎÅ¹ 
Ä¸Ê×ÅÎÒÐ ½Ì¹ ¾ºÎ ÜÅ ÄÅ¸ØÓÊÂÎ Ò¸ÞÊ, ¾ºÎ ÜÅ ÒÛÊÂÑº ÕÌÈ¸¹ÓÀ ÌÀÐ 6À×¹ÅÇÈÐ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅÐ, ÌÃÎ ÌºÛÎÊËÊÞ¹æÎ, ÌÀÐ ÄËÀ¸Ê×Ê¸ÏÅÐ ÇÅ¹ 
ÌÃÎ ÇÅ¹ÎÊÌÊÑ¹æÎ. :¸Å ËÊ¹Ä½Î Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ à¸Ê·Ñº Ë·Õº¹Ð Õº ½ËÅ ÅÂÌØ ÌÅ ÝÀÌÈÑÅÌÅ. 

Kaja Kallas (ALDE). � Madam President, the discussion on copyright is far too black and white. It does not take into 
account the way behaviour has changed in the internet age. It is not as though the creators are going to win and the 
users are going to lose or vice versa. In the internet age there is no longer any clear division between the authors and 
the users, because every author is also a user and every user is an author. We cannot stop progress and we cannot stop 
innovation, no matter how hard we try. Our role is not to protect any vested interest but to create laws that actually 
make sense today in the internet age. 

Luke Min{ Flana{an (GUE/NGL). � Madam President, the European Union gets pilloried and attacked for coming out 
with stupid ideas from time to time. The most famous one � and I suppose, like a lot of urban myths, it might not 
necessarily be true � was the story of the fight for straight bananas, for some reason. 

Well, the idea that you would restrict someone's ability to distribute views of panoramas, whether that be for commer-
cial or personal use, is completely and utterly ridiculous. The people who designed these buildings � let us say they are 
buildings � got paid for those designs. We have been contacted by many people who believe this is just another way for 
big business to make more money. 

Technology was meant to improve our lives. I hope it does. When I was growing up, I could listen to any sporting event 
in the world on BBC radio. Even though I am from Ireland, we tune into it. I fear in the future that my grandkids will 
not have access to similar things because of the progress of technology and blocking. That is not what we are looking 
for. We are looking for progress and spreading culture. 

Elnök asszony. � Mindannyian azon vagyunk, hogy a legjobb jogszabályok szülessenek. Oettinger biztos úr következik. 

(�O catch the eye� eljárás vége?> 

Günther �ettin{er, Mitglied der Kommission. � Frau Präsidentin, meine sehr verehrten Damen und Herren 
Abgeordneten. Ich danke sehr für Ihre engagierten Wortmeldungen, die Ihre Sachkunde beweisen und die mit zeigen, 
dass die urheberrechtlichen Fragen bei Ihnen gut aufgehoben sind. 

Ich stelle fest, dass wir eine breite Mehrheit hier bei den Abgeordneten bemerken, die uns Mut machen. Es ist Zeit, das 
Urheberrecht zu modernisieren. Es gab kaum eine Wortmeldung, die gesagt hat: Lasst die Finger davon, werdet nicht 
aktiv. Ich glaube, die Option, keinen Vorschlag zu machen, wäre die schlechteste Option. 

Zweitens: Wir wollen in unserem Paket für Copyright der technologischen Entwicklung und der Marktveränderung und 
dem Interesse der Bürger und der Verbraucher Rechnung tragen. 

Drittens: Wir bemühen uns um einen ausgewogenen Vorschlag. Die Balance ist entscheidend � die Balance, die ja auch 
in Ihren Wortmeldungen abgebildet wurde, zwischen den berechtigten Interessen dessen, der geistige Werke erstellt, der 
schreibt, der recherchiert, der komponiert, der für intellektuelle Arbeit seine Zeit und seine Kompetenzen eingebracht 
hat, und andererseits einem breiten Zugang, möglichst keiner Grenze oder möglichst , engen Grenzen, die notwendig 
sind. 

Wenn man vom Grundsatz der Portabilität und des offenen Zugangs europaweit abweichen will, muss man dafür � das 
gilt auch für mich � Belege dartun, muss man beweisen, dass dies im Interesse von Urheberarbeit notwendig ist. Ich 
habe den Filmsektor und der Sportsektor dafür erwähnt. 

Wir haben Anregungen bekommen, dass wir Plattformen analysieren sollten, um die Frage zu entscheiden, ob man neue 
Anbieter in unser Regelwerk einbeziehen soll. Auch dies haben wir vor. 

Piraterie so gut es geht zu verhindern ist unser Ziel.  
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Relativ breiten Raum nahm das Thema Panoramafreiheit ein � mir scheint, ein reines Phantom. Deswegen sollten wir 
auch nicht Phantomdebatten führen. Die Panoramafreiheit einzuschränken, das war keine Idee der Kommission. Das war 
scheinbar eine missverständliche Idee in einem Fachausschuss des Parlaments, die aber heute von niemandem mehr 
vertreten wurde. 

Deswegen könnten wir auch hier der Öffentlichkeit sagen: Es war ein Missverständnis im Fachausschuss, es war nie der 
Wille einer Anzahl von Abgeordneten. 

Wir wollen die bestehenden Regelungen nicht einschränken. Panoramafreiheit wird auf der Grundlage der nationalen 
Gesetze auch in Zukunft bewahrt und auf europäischer Ebene nicht beschränkt. Was bleibt, wäre dann ein kluger 
Marketing-Schachzug von Wikipedia, denen sei es gegönnt. Ab sofort zurück zu den wesentlichen Themen und nicht 
mehr das Phantom, das meines Erachtens erledigt ist. 

Julia Reda, rapporteur. � Madam President, I would like to thank all my colleagues for their contributions to this very 
vibrant and balanced debate. I would especially like to thank the shadow rapporteurs for their very hard and continuous 
work over the several months that we have been working on this report. I also greatly appreciate the commitment from 
the Commission to take the results of the report into account. 

Even though it is only an evaluation of the status quo of the Copyright Directive, the public attention to this debate and 
to the negotiations shows that Europeans are anxiously waiting for an ambitious copyright reform. I am also very glad 
to hear the Commissioner's comments that photos are an extension of vision and that freedom of panorama must be 
preserved. 

I think the great public support freedom of panorama. Even though the debate has been blown a bit out of proportion, 
it does show that we need a new balance in copyright, that we should not hold onto ideas that have already failed the 
practice test, and that exceptions and limitations are not harmful to authors. They quite often give a necessary breathing 
space for new creation to take place, and they give aspiring authors the necessary access to culture and education. 

Not everybody in the future will be a Victor Hugo, but Victor Hugo � the initiator of the Berne Convention himself � 
famously said, and I quote, ûLiterature is the secretion of civilisation, poetry of the ideal. That is why literature is one of 
the wants of societies � That is why there must be a vast public literary domain. That is why all poets, all philosophers, 
all thinkers, all the producers of the greatness of the mind must be translated, commented on, published, printed, 
reprinted, stereotyped, distributed, explained, recited, spread abroad, given to all, given cheaply, given at cost price, 
given for nothingý. 

Elnök asszony. � A vitát lezárom. 

A szavazásra 2015. július 9-én, csütörtökön kerül sor. 

Írásbeli nyilatkozatok (789? cikk> 

Neena Gill (S&D), in writing. � The cultural and creative sector accounts for up to 4.51 of the EU GDP and gives work 
to £.5 million people, meaning it does not just contribute to cultural development and diversity but is also crucial for 
the real economy. Yet in many parts of the creative sector, people still do not receive fair pay for their work. Half a 
million performers across the EU are not fairly rewarded when their performances are exploited via online on-demand 
services, and many of them are in too weak a position to negotiate better terms. Technology has advanced, but copy-
right is still stuck in the past. I urge the Commission to ensure that authors and performers enjoy an unwaivable right to 
remuneration when their products become available on digital platforms, in order to safeguard the important role they 
play both in terms of culture and education and for the real economy.  
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Jaros<aw Kalinowski (PPE), na pi}mie. � Sprawozdanie dotycz!ce harmonizacji pewnych aspektów praw autorskich jest 
sprawozdaniem z w#asnej inicjatywy, nie posiada zatem mocy ustawodawczej, a stanowi pewnego rodzaju inicjatyw%, 
ma na celu zwrócenie uwagi na pewne problemy. W ogólnym wyd;wi%ku dokument sprzyja liberalizacji prawa auto-
rskiego, jednak zg#oszono do niego poprawk%, która zak#ada konieczno&) zgody twórcy lub urz%du na komercyjne 
wykorzystanie fotografii z obrazami, dzie#ami sztuki b!d; zabytkami. Obecnie takie zdj%cia, bez zgody w#a&ciciela i 
uiszczania jakichkolwiek op#at, mog! by) publikowane tak$e w celach zarobkowych ÿw wydawnictwach ksi!$kowych, 
publikacjach telewizyjnych czy materia#ach internetowych). 

¤e&li sprawozdanie to by#oby wi!$!cym aktem prawnym, to wprowadzenie takiej poprawki wymusi#oby wycofanie z 
rynku istniej!cych ju$ produktów b!d; uzyskanie przez autorów zgody na wykorzystanie ±panoramyµ w swoich pub-
likacjach, co z pewno&ci! wymaga#oby przebrni%cia przez z#o$one procedury administracyjno-prawne i wi!za#oby si% z 
poniesieniem stosownych kosztów. Mam nadziej%, $e Parlament Europejski opowie si% w dzisiejszym g#osowaniu prze-
ciwko ograniczeniu wolno&ci panoramy, gdy$ nie istniej! $adne przes#anki wskazuj!ce na to, aby brak harmonizacji 
przepisów w tym zakresie stanowi# jakiekolwiek utrudnienia dla twórców. 

Bo{dan Brunon |enta (PPE), na pi}mie. � Sprawozdanie dotycz!ce wdro$enia dyrektywy 2001/29/WE Parlamentu 
Europejskiego i Rady z dnia 22 maja 2001 r. w sprawie harmonizacji niektórych aspektów praw autorskich i pokrew-
nych w spo#ecze(stwie informacyjnym jest sprawozdaniem z w#asnej inicjatywy. Tekst nie ma mocy ustawodawczej, daje 
jednak obraz tego, jakie zmiany w zakresie ochrony praw nale$y zdaniem Parlamentu Europejskiego wprowadzi) w UE. 
Raport k#adzie nacisk na to, by chronione prawem autorskim tre&ci by#y dost%pne ponad granicami. W sprawozdaniu 
podkre&la si% znaczenie licencji terytorialnych, zw#aszcza dla potrzeb finansowania produkcji filmów i utworów audio-
wizualnych. W sprawozdaniu pojawi#a si% kontrowersyjna poprawka, która mia#a ogranicza) wolno&) panoramy, jednak 
w ostatecznym tek&cie sprawozdania nie ma $adnego odniesienia do tej kwestii. Po wielomiesi%cznych negocjacjach 
Komisja Prawna zaproponowa#a wspólny zrównowa$ony tekst, który z jednej strony broni praw konsumentów do tre&ci 
nabytych w sposób legalny, a z drugiej daje autorom mo$liwo&) ochrony ich praw. Sprawozdanie jest dobr! podstaw! 
dla propozycji Komisji Europejskiej w sprawie reformy prawa autorskiego, które zostan! przedstawione najprawdopo-
dobniej pod koniec tego roku. 

Bo{dan Andrzej Zdrojewski (PPE), na pi}mie. � Zdobycze wolno&ciowe powinny by) szczególnie chronione. Próba 
wrzucenia do omawianego dzi& sprawozdania pani ¤ulii Redy zapisu o ograniczeniu tzw. wolno&ci panoramy jest niest-
ety powtarzaj!c! si% praktyk! psucia procesu legislacyjnego, ale tak$e opinii samego Parlamentu. 

Przypomn% przy tej okazji, i$ wi%kszo&) pa(stw wspólnoty europejskiej implementowa#a dyrektyw% InfoSoc wraz z 
zawartym wyj!tkiem ±Freedom of panoramaµ. Polska w art. 33 ustawy o prawie autorskim zawar#a wolno&) rozpows-
zechniania ±utworów wystawionych w publicznych zbiorachµ, na ogólnie dost%pnych drogach, ulicach, placach etc. 

Wiem, $e nawet przyj%cie w sprawozdaniu nierozs!dnego rozwi!zania nie skutkowa#oby zmian! prawa, ale niestety 
podwa$a#oby wiarygodno&) nas samych i stabilno&ci rozwi!za( tworz!cych podstawowy kanon wolno&ci obywatela. 
¤ak wida) apel o sukces zdrowego rozs!dku ponownie jest potrzebny. 

11. Bewertun{ der Maßnahmen des Europäischen Fonds �ür Demokratie (EFD) (kurze 
Darstellun{) 

Elnök asszony. � A következ pont az Andrzej Grzyb által a Külügyi Bizottság nevében készítet alábbi jelentés rövid 
ismertetése: A Demokráciáért Európai Alapítvány tevékenységeinek értékelése ÿ2014/2231ÿINI)) ÿA£-0177/2015). 

Andrzej Grzyb, sprawozdawca. � Pani Przewodnicz!ca" Chcia#bym bardzo serdecznie podzi%kowa) wszystkim tym, 
którzy byli zaanga$owani w proces pracy nad przygotowaniem tego sprawozdania z mojej inicjatywy. Szczególnie 
dzi%kuj% kole$ankom i kolegom kontrsprawozdawcom, wspieraj!cym nas sekretariatom, wspó#pracownikom, równie$ 
dyrektorowi wykonawczemu Europejskiego Funduszu na rzecz Demokracji, przedstawicielom Europejskiej S#u$by 
Dzia#a( Zewn%trznych i Komisji Europejskiej. Przede wszystkim za& dzi%kuj% sektorowi organizacji pozarz!dowych, 
które bardzo wspar#y nas w ocenie i spostrze$eniach dotycz!cych dotychczasowej pracy EED. Czym jest Europejski 
Fundusz? To fundacja utworzona w 2012 r. na prawie belgijskim przez Uni% i kraje cz#onkowskie, tak$e przy udziale 
innych pa(stw spoza Unii Europejskiej. Z inicjatyw! powo#ania tego funduszu wysz#a polska prezydencja w 2011 r. Od 
tego czasu min%#y 4, za& sam fundusz dzia#a ju$ 2 lata. U podstaw inicjatywy le$y przede wszystkim fakt, $e klasyczne 
instrumenty na rzecz wspierania demokracji nie sprawdzi#y si% chocia$by w czasie arabskiej wiosny czy w wydarzeniach, 
jakie mia#y miejsce na wschód od Unii Europejskiej, w krajach s!siedzkich. Ponadto równie$ pomagaj! nam w tym 
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postanowienia zawarte w Traktacie z Lizbony, jak równie$ do&wiadczenia pokojowej transformacji krajów cz#onkows-
kich z Europy <rodkowej i Wschodniej, w tym równie$ do&wiadczenia polskiej Solidarno&ci. Fundusz ma za zadanie 
reagowa) szybciej, bardziej elastycznie ni$ poprzez klasyczne instrumenty. Ma równie$ wspiera) tych, którzy do tej pory 
nie byli wspierani. Fundusz k#adzie nacisk na zaanga$owanie podmiotów dzia#aj!cych na miejscu, w krajach, które 
przechodz! ten proces zmian, transformacji. Wspar# on dotychczas ponad 1£6 inicjatyw w praktycznie wszystkich 
krajach s!siedzkich Unii Europejskiej, zarówno Partnerstwa Wschodniego, jak i Unii dla <ródziemnomorza. 

Warto zacytowa) jednego z beneficjentów, który mówi# w ten sposób: po tym, jak po rewolucji udzielono pomocy 
finansowej, wszyscy znikn%li. EED niesie ze sob! powiew &wie$o&ci i nadziej%, udziela wsparcia politycznego i moral-
nego nie tylko starym dobrze ugruntowanym organizacjom, ale tak$e nowym aktorom � to s#owa jednego z dzia#aczy z 
Egiptu. Wspierani przez EED z czasem przechodz! równie$ pozytywne weryfikacje w demokratycznych wyborach � jak 
to mia#o miejsce z dzia#aczami Euromajdanu na Ukrainie. Obecnie s! oni deputowanymi Wierchownej Rady. Na szcze-
góln! uwag% zas#uguje zdolno&) EED do finansowania pomostowego, tak zwanego bridgingu, a wi%c finansowania, które 
utrzymuje si% w okresie pomi%dzy zako(czeniem jednego i rozpocz%ciem drugiego finansowania ze strony Unii 
Europejskiej, na przyk#ad z funduszu EDHR. Procedury te s! bardziej skomplikowane, d#u$sze, w zwi!zku z czym 
cz%stokro) ten okres przerwy finansowania okazuje si% trudny dla tych, którzy s! wspierani. Dlatego w takich przypad-
kach to pomostowe finansowanie jest bardzo istotne. W ramach prac nad sprawozdaniem oceniaj!cym dotychczasow! 
dzia#alno&) odbyli&my szereg debat i wys#ucha(, $eby dowiedzie) si%, jak oceniany jest Europejski Fundusz na rzecz 
Demokracji. Mi%dzy innymi spotkali&my si% z organizacjami pozarz!dowymi, które poinformowa#y o tym, jak one 
korzysta#y z EED, jakie s! ich do&wiadczenia. Równie$ przeprowadzili&my szereg konsultacji, zarówno z przedstawicie-
lami EED, jak i instytucji wspó#pracuj!cych, Europejskiej S#u$by Dzia#a( Zewn%trznych i Komisji. W sprawozdaniu 
ocenili&my dotychczasowe dwuletnie dzia#anie, zawarli&my równie$ szereg rekomendacji. Kluczowe wnioski s! takie, $e 
EED wywi!zuje si% z postawionych zada( zawartych w statucie i � co jest szczególnie wa$ne � w zaleceniach 
Parlamentu Europejskiego z 29 marca 2012 r. w sprawie powo#ania EED. Wprowadza istotn! warto&) dodan! do 
instrumentarium, którym dysponuje Unia Europejska na rzecz demokracji w &wiecie. ¤ednocze&nie wzywamy do zag-
warantowania EED wystarczaj!cego i stabilnego w d#u$szym okresie finansowania, tak ze strony krajów cz#onkowskich 
Unii, jak i równie$ ze strony samej Komisji. Podj%#a ona pozytywn! decyzj%, gdy$ fundusz otrzyma# kolejne trzyletnie 
finansowanie. 

�Natch the eye� eljárás 

Ji�í Pospí�il (PPE). � Paní p edsedající, já chci velmi pod!kovat autorovi této zprávy. Pova�uji za stra�n! d"le�ité, �e 
Evropská unie se sna�í finan¡n! podporovat nevládní organizace v zemích, kde dochází k politické transformaci. 

Sám jsem poslancem za ,eskou republiku, která má komunistickou minulost. V devadesátých letech jsem byl v r"zných 
mláde�nických organizacích a jsem si v!dom toho, �e nebýt pen!z z nadací, které fungovaly v západní Evrop!, tak 
bychom t!�ko mohli d!lat vzd!lávací projekty a konference, t!�ko bychom mohli dostat mladé lidi, mladou generaci 
do ¡eské politiky. Pova�uji to tedy za stra�n! d"le�ité, není to pouhé rozd!lování pen!z. ¤e to na�e morální povinnost, 
pomoci zvlá�t! zemím bývalého Sov!tského svazu, zemím Blízkého východu, zemím, kde zkrátka demokracie stále není 
siln! zakotvena. 

Tak�e je�t! jednou d!kuji a doufám, �e t!ch dvanáct zemí, které dosud nezaplatily své p ísp!vky, po té dne�ní zpráv! 
peníze poskytnou. Proto�e jak jsem  ekl, je to velmi d"le�ité. 

Doru�Claudian Frunzulic� (S&D). � Madam President, the European Endowment for Democracy ÿEED) has shown, 
after two years of existence, that it has fulfilled the purpose for which it was created. Its promotion of European values, 
of freedom and democracy, has achieved very good results. 

The EED remains an independent private law foundation that delivers through fast, flexible, bottom-up and demand- 
driven funding. It provides these funds directly to beneficiaries in a financially-efficient manner that compliments other 
EU means, doing so with minimal administrative burden and simpler procedures. To sustain and further develop the 
effectiveness of the EED, it is vital that long-term, sufficient, stable, transparent and predictable funding for it is ensured. 

I support a stronger emphasis on groups that suffer from social exclusion or political marginalisation by supporting, 
among others, groups such as women's movements, LGBTI, human rights activists, emerging political movements, trade 
unions and bloggers.  
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Mark Demesmaeker (ECR). � Ik zou eerst en vooral de heer Grzyb willen feliciteren met zijn verslag. Net als hij, maak 
ook ik deel uit van de raad van bestuur van het EFD. Ik ben dan ook zeer enthousiast over de uitbreiding van het 
mandaatgebied naar landen net buiten het nabuurschap. Hoewel het EFD geen deel uitmaakt van dit nabuurschap, heeft 
het de voorbije jaren aangetoond dat het een belangrijke rol kan spelen in landen waar de ruimte voor het maatschap-
pelijk middenveld uitermate beperkt is. Zo zien we bijvoorbeeld dat het EFD in Oekraïne kleine lokale mediapartners 
heeft kunnen bijstaan in hun berichtgeving over de Euromaidan-beweging in Kiev. 

Ik ben voormalig internationaal journalist en ik weet dat het EFD een geknipt instrument is om mensenrechtenactivisten, 
journalisten en bloggers bij te staan. In landen als Turkije, Rusland, Egypte, Azerbeidzjan, enzovoort, staat de manoeuv-
reerruimte van dergelijke onafhankelijke media nog steeds onder druk. In landen van het nabuurschap en errond is de 
Europese Unie vandaag het voorwerp van een propagandaoorlog die gestuurd wordt door het Kremlin. Het EFD kan een 
belangrijke rol spelen in het counteren daarvan. 

Ivan JakovXiW (ALDE). � Gospo´o predsjednice, dozvolite mi da odmah na po¡etku izrazim svoje veliko zadovoljstvo 
�to je osnovana Europska zaklada za demokraciju jer sam jedan od onih ljudi koji su imali priliku osnivati razne zaklade 
i bio sam u situaciji shvatiti koliko zaklade zaista mogu pomo)i. Mislim da upravo ova Europska zaklada za demokraciju 
treba odigrati svoju klju¡nu ulogu me´u na�im susjedima i ono �to �elim posebno naglasiti u ovom slu¡aju je: nemojte 
zaboraviti na�e susjede koji su zemlje kandidatkinje ili zemlje potencijalne kandidatkinje. Mislim tu prije svega na zemlje 
zapadnog Balkana zato �to znam kakvo je stanje s civilnim dru�tvom i nevladinim organizacijama i pogotovo kakvo je 
stanje u medijima. Mediji uglavnom nemaju novaca, naro¡ito mali mediji, nezavisni mediji i molim vas da u svom radu 
pripazite i pomognete i takvim zahtjevima ako oni budu do�li. Vjerujem da to oja¡ava demokraciju u tim dr�avama, a 
one )e vjerojatno me´u prvima postati ¡lanice Europske unije. 

Reinhard Bütiko�er (Verts/ALE). � Madam President, I want first of all to say thank you in three directions: thanks to 
the original Polish originators of the concept; thanks to the people who work within the European Endowment for 
Democracy ÿEED) to make it function; and, by no means least, thanks to our rapporteur Mr Grzyb, who has cooperated 
with all of us to put forward a very adequate and positive report. 

The flexible instrument that the EED provides to the European Union is of particular importance in a situation where an 
increasing number of countries is making it even more difficult for civil society organisations and non-governmental 
organisations to play the vital role that they should play in a democratic society. Through the EED we can support those 
organisations, and that is very important for the promotion of democracy. Lastly, I would add my voice to those 
colleagues who are calling upon Member States to help finance .. 

(The President cut off the speaker> 

I{nazio Corrao (EFDD). � Signora Presidente, onorevoli colleghi, io, in qualitø di relatore ombra della relazione d'ini-
ziativa, ho avuto giø modo di discutere con i colleghi riguardo alla potenziale bontø di questo fondo. C'÷ però un 
piccolo problema su cui dovremmo cercare di porre l'attenzione, perché in questo momento, questi finanziamenti 
vengono decisi all'interno di un Ufficio di presidenza la cui composizione non rispecchia le forze presenti in questo 
Parlamento. 

Quindi, con un emendamento abbiamo chiesto che il board che decide sul fondo appunto in questione sia comprensivo 
di tutti i gruppi. Attualmente mancano i gruppi GUE/NGL, EFDD e il nuovo gruppo ENF. Credo che se si vuole dimos-
trare come si fa democrazia, bisognerebbe prima di tutto rispettare democraticamente la composizione al Parlamento, 
perché altrimenti ci stiamo prendendo in giro. 

Quindi mi aspetto che questo emendamento sia sostenuto, perché da quello dipende il nostro sostegno ma anche la 
credibilitø di questo fondo, che in caso contrario verrø da noi aspramente criticato. 

Kin{a Gál (PPE). � Elnök Asszony, gratulálok Grzyb képviseltársamnak kiváló munkájához, és üdvözlöm az EED 
felülvizsgálatáról szóló jelentést, amely bizonyítja, hogy sikerült olyan eszközt alkotnunk, amely rugalmasan, gyorsan 
tud reagálni és segíteni ott, ahol a legnagyobb szükség van. Örülök, hogy kezdeményezésemre a jelentés szövegében 
megjelennek ezen eszköz egyik kiemelt célcsoportjaként az etnikai és nyelvi kisebbségek. Így többek között hathatós 
segítséget nyújthatunk az Ukrajnában él kisebbségeknek, hogy közösségeik megersödjenek helyi és országos szinten 
egyaránt. Az elmúlt idszak eseményeinek fényében azt is nagyon fontosnak látom, hogy ez az eszköz felhasználható a 
vallásszabadság védelmére is. Mindannyiunk felelssége és feladata, hogy ezzel az eszközzel is kiemelten védjük a legna-
gyobb üldöztetésnek kitett keresztényeket.  
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Y[\]^ _`fgq^ (ECR). � ¶Â¸ÏÅ ¼¸½º¾¸º, Ì¸ÏÅ ÜÒÑÅÌÅ ÜÒËÃ ÎÅ ÜÏÓÃ. ¼¸æÌÅ ÅÄ' ½ËÅ, À Ï¾¸ÂÕÀ ÌÊÂ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÊ· ÙÅÑºÏÊÂ Þ¹Å ÌÀ 
¾ÀÑÊÇ¸ÅÌÏÅ ºÏÎÅ¹ Ñ¹Å ÕÀÑÅÎÌ¹ÇÈ ¾¸ÅÕÌÀ¸¹½ÌÀÌÅ, ¾¹½Ì¹ ÑÄÊ¸ºÏ ÑÒÕÅ ÅÄ½ Ì¹Ð ¾¸ØÕº¹Ð ÌÊÂ ÙÅÑºÏÊÂ ÎÅ ÂÄØ¸Óº¹ ÕÌÈ¸¹ÓÀ ÌÃÎ 
ÜºÑºË¹Ã¾æÎ ¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ ÇÅ¹ ØËËÃÎ ¾¸ØÕºÃÎð ½ÑÃÐ �¾º·Ìº¸À ÄÅ¸ÅÌÈ¸ÀÕÀ� ¾ºÎ ÜÅ Ä¸ÒÄº¹ ÌÊ ÌÅÑºÏÊ ÅÂÌ½ ÎÅ ÅÓ¹ÊÄÊ¹ºÏÌÅ¹ ÃÐ 
º¸ÞÅËºÏÊ ØÕÇÀÕÀÐ ÄÊË¹Ì¹ÇÈÐ ÇÅ¹ ºÄÒÑàÅÕÀÐ ÕÌÅ ºÕÃÌº¸¹ÇØ ØËËÃÎ Ç¸ÅÌæÎ, Þ¹ÅÌÏ ÅÂÌ½ ÜÅ Ê¾ÀÞÈÕº¹ ÕÌÅ ÅÎÌÏÜºÌÅ ÅÄÊÌºËÒÕÑÅÌÅð 
ÇÅ¹ ÌÊ Ì¸ÏÌÊ: èÊÂ ÇØÎº¹ ºÎÌ·ÄÃÕÀ ÄÊÂ ÒÞ¹ÎÅÎ ºÇÅÌ½Î ÊÞ¾½ÎÌÅ ÒÓ¹ ¾¸ØÕº¹Ð ÅÄ½ ÌÊ ÌÅÑºÏÊ ÅÂÌ½ ÇÅ¹ ÇÅÑÏÅ ÅÄ½ Ì¹Ð ¾¸ØÕº¹Ð ÅÂÌÒÐ 
¾ºÎ ÅÕÛÊËÈÜÀÇº Ñº ÌÀ ÕÌÂÞÎÈ ÄÅ¸ÅàÏÅÕÀ ÌÃÎ ÅÎÜ¸ÃÄÏÎÃÎ ¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ ÕÌ¹Ð Ûæ¸ºÐ ÌÊÂ ÑÎÀÑÊÎÏÊÂ. ÔÛÊÂÑº º¹¾¹ÇÈ ÒÇÜºÕÀ ÌÊÂ 
¶Ê¹ÎÊàÊÂËÏÊÂ ÑÅÐ, ÌÊÎ èØ¸Ì¹Ê ÌÊÂ 2013, ÄÊÂ ËÒº¹ ½Ì¹ À Ì¸½¹ÇÅ ÄÅ¸Åà¹ØÝº¹ ÌÅ ÅÎÜ¸æÄ¹ÎÅ ¾¹ÇÅ¹æÑÅÌÅ ÕÌÀÎ ÁËËØ¾Å, ÌÀÎ 
¼Ê¸ÌÊÞÅËÏÅ, ÌÀÎ ì¸ËÅÎ¾ÏÅ ÇÅ¹ ÌÀÎ ¶·Ä¸Ê. 

îºÎ ºÏ¾Å ÑÏÅ ¾¸ÅÕÌÀ¸¹½ÌÀÌÅ ÌÊÂ ÙÅÑºÏÊÂ Þ¹' ÅÂÌ½" ÖÐ ÅÄÊÇÅÌÅÕÌÈÕÊÂÑº ÌÀ Ëº¹ÌÊÂ¸ÞÏÅ ÌÃÎ ¾ÀÑÊÇ¸ÅÌ¹ÇæÎ ¾¹ÇÅ¹ÃÑØÌÃÎ ÕÌÀÎ 
ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈ ÔÎÃÕÀ ÇÅ¹ ºÂÛÅ¸ÏÕÌÃÐ ÎÅ ÅÕÛÊËÀÜÊ·Ñº ÇÅ¹ Ñº ÜÒÑÅÌÅ ÅÎÌÏÕÌÊ¹ÛÅ Õº ØËËºÐ Ûæ¸ºÐ. 

(�O catch the eye� eljárás vége?> 

Cecilia Malmström, Member of the Nommission. � Madam President, it gives me great pleasure on behalf of the 
Vice-President/High Representative, Federica Mogherini, to thank the rapporteur and everybody else who has been 
involved for the important work they have been doing in evaluating the activities of the European Endowment for 
Democracy ÿEED). It is very good to see that there is broad support across the plenary for the important work that 
the EED does and that the partnership we have with Parliament is very important: the work Members do on the Board 
and the way they take an active role in debating and spreading the work of the EED. 

I share the view expressed in the report that the Endowment plays a very important role by supporting democracy in 
our neighbourhood, and it has been a useful complement to the existing EU instruments. The EED has been proved, as 
you say in your evaluation, to be able to provide fast and flexible support in restrictive and repressive environments 
where often the EU cannot act efficiently to reach human rights defenders. 

The EED can also quickly deliver emergency funding and provide small grants as well as core and bridging funding to 
new democratic actors with limited capacity to apply for larger EU grants. I also believe that, whilst coordination and 
complementarity is key, the EED must remain independent and enjoy the latitude which is necessary to address the most 
challenging circumstances. 

In the report you make a number of suggestions regarding the ENP review. Let me assure you that the EED has been 
closely involved in discussions around the review of the neighbourhood policy and it has been given the opportunity to 
submit very concrete and pertinent recommendations based on feedback from the grantees. This has greatly contributed 
to ensuring that civil society in our neighbourhood has followed, and has been able to feed into, that debate. 

Taking into account the positive results of the EED evaluation and also the recommendation of your report to the 
European External Action Service and the Commission, we remain fully committed to supporting the work. Let me 
give you the good news that the Commission has just adopted a decision to grant an additional EUR 12 million for 
the next two years, 2016 to 201£. That is a considerable increase compared with the previous grant. 

Let me conclude by saying that it is important that the EED focuses on being complementary to the other instruments 
and tools to fund beneficiaries that are not eligible for other EU funding. I am very pleased with the pragmatic and very 
operational approach adopted by the EED and its focus on demand�driven assistance. We will continue to disseminate 
information about the EED among our staff and to use it to complement the support offered through the EU 
instrument. 

So thank you to the rapporteur and we are looking forward to continued good cooperation on this. 

Elnök asszony. � A vitát lezárom. 

A szavazásra 2015. július 9-én, csütörtökön kerül sor. 

(Oz ülést 77?CCBkor a szavazások órájáig felfüggesztik1 és 79?GGBkor folytatják?>  
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V�RSITZ~ RAINER |IELAND 

Vizepräsident 

Der Präsident. � Liebe Kolleginnen und Kollegen" Um Wortmeldungen vorzubeugen, will ich Ihnen sagen, dass wir eine 
sehr lange Abstimmung haben und deshalb konzentriertes Vorgehen erforderlich ist. Ich will ausdrücklich sagen, dass die 
Länge der Abstimmung auch dadurch beeinflusst wird, dass eine große Anzahl von getrennten Abstimmungen beantragt 
worden ist. 

Mar{rete Auken (Verts/ALE). � Mr President, President Schulz promised us yesterday, and I talked about it with him 
last night, that we would have a one-minute silence in memory of the many, many children and civilians killed in Gaza 
last year. 

Der Präsident. � Frau Auken, ich habe mich gerade rückversichert. Der Präsident hat gesagt, dass so etwas nicht übers 
Knie gebrochen werden kann und dass das erwogen und vorbereitet wird. Wir werden das jetzt nicht tun. 

Martina Anderson (GUE/NGL). � Mr President, I just want to ask you how that decision stands against the decision 
taken on the spot yesterday to have a minute's silence? 

Der Präsident. � Frau Kollegin" Wenn Sie mir gerade zugehört hätten, dann hätten Sie den Grund gewusst. Sie können 
mich gern nachher privat ansprechen. 

Ich werde in dieser Richtung keine Wortmeldung mehr annehmen und werde jeden unterbrechen, der zu diesem Thema 
erneut spricht. 

Steven |ool�e (EFDD). � Mr President, this is just a procedural issue after yesterday's explanation of votes. Could the 
President explain what will happen after this debate with yesterday's explanation of votes and today's explanation of 
votes? Could you explain what will go on, please? 

Der Präsident. � Wir werden nach den Abstimmungen zunächst mit den übriggebliebenen gestrigen Stimmerklärungen 
beginnen und werden dann mit den heutigen fortfahren. 

Paul Rübi{ (PPE). � Herr Präsident" Ich wollte nur fragen, ob es stimmt, dass die Abstimmungen heute über zwei 
Stunden dauern werden, und ob es nicht möglich ist, eine Abstimmung bis nach dem Sommer zu verschieben. Zwei 
Stunden Abstimmung heute geplant" 

Der Präsident. � Herr Kollege Rübig" Zwei Stunden ist nicht die Zahl, die mir bekannt ist. Es sind etwa eineinhalb 
Stunden vorgesehen. Dabei ist nicht berücksichtigt worden, dass wir bereits jetzt vier Minuten verloren haben. 

12. Abstimmun{sstunde 

Der Präsident. � Als nächster Punkt folgt die Abstimmungsstunde. 

(Obstimmungsergebnisse und sonstige Hinzelheiten der Obstimmung~ siehe Protokoll>? 

12.1. Ressourcene��izienz~ |e{e zu einer Kreislau�wirtscha�t (A8�0215/2015 � Sirpa 
Pietikäinen) (Abstimmun{) 

12.2. Zulässi{e xöchstwerte an Radioaktivität im Falle eines nuklearen Un�alls 
(A8�01}�/2015 � Esther xerranz García) (Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung~  
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Michèle Rivasi (Verts/ALE). � Monsieur le Président, je tenais ø informer mes coll÷gues que de gros dysfonctionne-
ments ont émaillé ce rapport. Vous savez que ce texte concerne les normes de radioactivité dans les denrées alimentaires 
en cas d'accident nucléaire. 

Nous avions invité les experts d'Euratom, qui n'ont pas voulu venir. Nous avions demandé ø la Commission de nous 
donner les noms des experts et leurs liens d'intérêts. Elle nous a répondu qu'il lui était impossible de le faire. Or, les 
scénarios sont tr÷s importants et les normes tr÷s élevées, donc je vous demande d'être tr÷s critiques sur.. 

(Le Président retire la parole à l[oratrice> 

� Xach der Obstimmung~ 

Ashley Fo� (ECR). � Mr President, I want to propose that we take the Reda report next and that all other votes are 
postponed until September. With your permission, I would like to explain why. It is unreasonable for you to have 25 
minutes of voting on a Tuesday and to have scheduled two hours on a Thursday of own initiative reports and resolu-
tions, none of which are time-critical. Mr President, the services should arrange our voting more carefully. We should 
have more on a Tuesday and less on a Thursday. I therefore propose that we take the Reda report next and postpone the 
rest until September. 

(Opplause> 

Der Präsident. � Herr Kollege Fox" Ich werde Ihren Antrag behandeln. Aber ich möchte nun ein für alle Mal und in 
aller Form zurückweisen, dass die Dienste für diese Planung verantwortlich sind. Erstens: Die Tagesordnung wird durch 
die Konferenz der Präsidenten und durch Sie gemacht. Zweitens: Das können Sie an der heutigen Abstimmungsliste 
ablesen: Die Länge der Abstimmungen wird wesentlich dadurch bestimmt, wie viele getrennte Abstimmungen von den 
Fraktionen beantragt worden sind. Da wir bei den Diensten keine Hellseher beschäftigen, kann man nicht vorplanen, wie 
viele getrennte Abstimmungen und namentliche Abstimmungen beantragt werden. Also das Ganze, die Länge der 
Abstimmung, ist durch das Haus beeinflusst. Man kann Verwaltung kritisieren, aber nicht planloses Verwaltungs-Bashing 
betreiben" 

(Das Parlament lehnt den Ontrag auf Vertagung der Obstimmung ab?> 

12.�. Scha��un{ einer Kapitalmarktunion (B8�0�55/2015) (Abstimmun{) 

12.�. Europäische Sicherheitsa{enda (B8�0�}�/2015, B8�0�}�/2015) (Abstimmun{) 

12.5. Vorbereitun{ des Arbeitspro{ramms der Kommission 201� (RC�B8�0�5�/2015, 
B8�0�5�/2015, B8�0�5�/2015, B8�0��0/2015, B8�0��1/2015, B8�0��2/2015, 
B8�0���/2015, B8�0���/2015) (Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung~ 

Enri�ue Guerrero Salom (S&D). � Señor Presidente, quería pedir que la votación relativa al programa de trabajo de la 
Comisión se posponga a septiembre, con el objeto de tratar de alcanzar un acuerdo con mayor nivel de consenso y con 
mayor representación de las prioridades compartidas y equilibradas de los distintos grupos políticos. 

Der Präsident. � Vielen Dank, Herr Kollege Guerrero" Ich gehe davon aus, dass Sie diesen Antrag im Namen Ihrer 
Fraktion gestellt haben. Dann sind die Voraussetzungen nach Artikel 190 Absatz 1 erfüllt, und ich lasse zu dem 
Antrag eine Dafür- und eine Gegenrede zu. 

Bas Eickhout (Verts/ALE). � (microphone off> �importance of the issue, and already in ¤anuary we suffered a defeat in 
the vote on the Work Programme for 2015. I think we want to prevent that happening once again, and therefore it 
would be good to have a bit more time to find consensus in the Chamber for this important topic, so I support shifting 
it to September.  
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Vicky Ford (ECR). � Mr President, having chaired the negotiations between the groups on this matter, it is a great 
shame that we walked away from that negotiating table on Monday night, with the S=D and EPP both agreeing that 
they were substantially there with a joint text, and then one group refusing to sign that deal. So, having been there, I do 
not know what more will be gained by coming back in September. 

(Das Parlament nimmt den Ontrag auf Vertagung der Obstimmung an?> 

12.�. Die La{e in Jemen (RC�B8�0�80/2015, B8�0�80/2015, B8�0�81/2015, B8�0�82/2015, 
B8�0�8�/2015, B8�0�8�/2015, B8�0�8}/2015, B8�0�88/2015) (Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung über Änderungsantrag 9~ 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL). � Señor Presidente, quería presentar la siguiente enmienda oral a la enmienda 2. El 
apartado 9 bis quedaría así: «Expresa su preocupación ante el intenso comercio de armas de los Estados miembros de la 
UE con varios países de la región; pide, a este respecto, al Consejo que compruebe que no se ha incumplido la Posición 
Común de la Unión Europea sobre control de exportación de armas y que adopte medidas para que todos los Estados 
miembros respeten plenamente dicha Posición Común». 

(Der mündliche Änderungsantrag wird nicht übernommen?> 

12.}. Die sicherheitspolitischen xeraus�orderun{en im Nahen �sten und Norda�rika und 
die Perspektiven �ür politische Stabilität (A8�01��/2015 � Vincent Peillon) 
(Abstimmun{) 

12.8. Überprü�un{ der Europäischen Nachbarscha�tspolitik (A8�01��/2015 � Eduard 
Kukan) (Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung über Änderungsantrag E~ 

Eduard Kukan, rapporteur. � Mr President, a very small amendment: in the second line of paragraph 7, the word ûforý is 
deleted and instead, the words ûwith willingý are inserted, so that the text reads ûCalls on the Vice-President/High 
Representative to develop proposals for cooperation with willing European neighbours based on the model �ý. I hope 
that everyone can accept this. 

(Der mündliche Änderungsantrag wird übernommen?> 

12.�. xarmonisierun{ bestimmter Aspekte des Urheberrechts und der verwandten 
Schutzrechte (A8�020�/2015 � Julia Reda) (Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung über �iffer �~ 

Mary xoneyball (S&D). � Mr President, I would like to add at the end of this paragraph: ûBelieves that, where artists' 
and performers' exclusive making-available rights are transferred, there should be an unwaivable right to remuneration 
subject to collective management.ý Essentially this is so that artists and performers can actually receive remuneration 
when their content, which would usually be music, is streamed over the internet. 

(Der mündliche Änderungsantrag wird nicht übernommen?> 

� Vor der Obstimmung über �iffer 8�~ 

Petri Sarvamaa (PPE). � Mr President, I think the Chair is doing a brilliant job this afternoon, trying to make this 
happen as fast as possible. So presuming that they do not want to spend the whole of Thursday afternoon in this 
Chamber, I would just ask everyone to raise their hands when the President asks for a vote. 

Der Präsident. � Vielen Dank, Herr Kollege Sarvamaa. Sie haben was gut"  
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12.10. Bewertun{ der Maßnahmen des Europäischen Fonds �ür Demokratie (EFD) 
(A8�01}}/2015 � Andrzej Grzyb) (Abstimmun{) 

12.11. Die La{e in Burundi (RC�B8�0�5}/2015, B8�0�5}/2015, B8�0�58/2015, 
B8�0��5/2015, B8�0���/2015, B8�0��}/2015, B8�0��8/2015, B8�0���/2015) 
(Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung über �iffer 9~ 

Louis Michel (ALDE). � Monsieur le Président, je souhaiterais déposer un amendement oral, afin d'actualiser le texte, 
puisque les élections au Burundi ont eu lieu. 

¤e propose donc de remplacer les termes «se dit gravement préoccupé» par le mot «condamne». 

(Der mündliche Änderungsantrag wird übernommen?> 

12.12. Gedenken an Srebrenica (RC�B8�0}1�/2015, B8�0}1�/2015, B8�0}1}/2015, 
B8�0}18/2015, B8�0}1�/2015, B8�0}20/2015, B8�0}21/2015, B8�0}22/2015) 
(Abstimmun{) 

� Vor der Obstimmung~ 

Ivan JakovXiW (ALDE). � Mr President, I just want to invite colleagues to support two oral amendments, because 
yesterday two important decisions were taken and we have to include them in our resolution: 

û6a. Regrets that the UN Security Council, which has the primary responsibility for maintenance of international peace 
and security, failed to pass a resolution commemorating the Srebrenica genocide. This is especially regrettable as the 
International Court of ¤ustice � the UN primary judicial body � has determined that the crimes committed in Srebrenica 
were a genocideý. This is the first oral amendment. 

The second one: ûStrongly welcomes the decision of the Council of Ministers of Bosnia and Herzegovina taken unan-
imously to proclaim 11 ¤uly as a day of mourning in Bosnia and Herzegovinaý. Please vote in favour. 

(Die mündlichen Änderungsanträge werden übernommen?> 

Der Präsident. � Damit ist die Abstimmungsstunde geschlossen. 

Ich bedanke mich bei allen. 

(�eifall> 

Wir haben das jetzt in £4 Minuten geschafft. Und wenn wir uns die vier Minuten mit dem Aufstand noch eingespart 
hätten, wären wir bei £0 Minuten herausgekommen. 

1�. Stimmerklärun{en 

1�.1. Verhandlun{en über die Transatlantische xandels� und Investitionspartnerscha�t 
(TTIP) (A8�01}5/2015 � Bernd Lan{e) 

Mündliche Erklärun{en zur Abstimmun{ 

Marian xarkin (ALDE). � Mr President, yesterday we did not vote on TTIP. Yesterday we voted on the parameters being 
set down by the Parliament for the negotiations. We outlined our requirements � our red lines, as it were. I voted 
against ISDS, but the Parliament voted for an alternative � to replace it with a better system.  

5.4.2023 DE                                                                                                                 C 124/757 Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnersta{, �. Juli 2015 



This is a real improvement, but it did not go far enough for me. So, while I voted against ISDS, I abstained on the final 
vote. I did not want to support a text that is not crystal clear. However, the text contained many positive things, such as 
strong statements on workers' rights, on maintaining EU standards in the areas of food, chemicals, labour law etc., and � 
crucially � the exclusion of public services from the deal. 

Those were all strong messages that I wanted to send to the Commission. In the final analysis, if we get a good TTIP I 
will support it. If we do not, I will not. That decision will not be taken for some time yet. It may even be years away. In 
the meantime, I said ûnoý to ISDS, but I also sent a clear message to the Commission on other crucial areas. 

Michaela �ojdrová (PPE). � Pane p edsedající, cht!la bych  íci, �e jsem hlasovala pro usnesení Evropského parlamentu 
o obchodní dohod! mezi Evropskou unií a Spojenými státy americkými. Pova�uji ji za velmi d"le�itou, stejn! jako 62 1 
Evropan", kte í se pro ni vyslovili ve výzkumu ve ejného mín!ní. Kolem této dohody se vyrojila  ada mýt". ¤á se 
domnívám, �e Komise vyjednává ve smyslu mandátu, který dostala od ¡lenských stát", a Evropská unie ur¡it! nebude 
muset ob!tovat své normy v oblasti ochrany údaj", zdraví, bezpe¡nosti potravin a �ivotního prost edí. 

¤ako místop edsedkyn! Výboru pro kulturu a vzd!lávání je pro m! podstatné, �e touto dohodou nebude dot¡ena mo�-
nost Evropské unie poskytovat dotace a finan¡ní podporu kulturním odv!tvím. 

Ji�í Pospí�il (PPE). � Pane p edsedající, já jsem u tohoto materiálu hlasoval pro, podpo il jsem,  ekn!me, mantinely, 
které Evropský parlament dává Komisi. ¤sem p esv!d¡en, �e ka�dá smlouva o volném obchodu je v�dycky p ínosem pro 
hospodá skou prosperitu partner", kte í tuto smlouvu uzav ou. Ta debata, která tady byla vedena a byla velmi pou¡ná, 
já jsem ji velmi pozorn! poslouchal, bohu�el byla zatí�ena mnohými ideologickými kli�é a ne v�dycky byla vedena o 
konkrétních v!cných aspektech vyjednávání. 

¤á jsem rád, �e ten materiál nakonec pro�el, �e Evropský parlament podpo il usnesení o TTIP. Budu ¡ekat na to, jakou 
Komise vyjedná kone¡nou podobu této smlouvy, a jsem p ipraven ji podpo it. Samoz ejm! detail je pro m! d"le�itý, 
budu ¡ekat na konkrétní detaily. I v mém regionu vzniká ur¡itá obava, nap íklad v Plze0ském kraji, z amerických t!�a " 
zlata na �umav!, tak�e o v�ech t!chto detailech je t eba dále diskutovat. 

Eleonora Forenza (GUE/NGL). � Signor Presidente, onorevoli colleghi, io ho votato con convinzione contro la risolu-
zione Lange, per una ragione fondamentale che si chiama democrazia. Ieri abbiamo ascoltato una lezione di democrazia 
da Alexis Tsípras, da Manolis Glezos su quanto sia importante rispettare la sovranitø popolare su scala europea e su 
scala nazionale. 

Ecco, il TTIP ÷ la negazione di tutto questo. þ un cavallo di Troia delle multinazionali, attraverso meccanismi come la 
cooperazione normativa o la nuova formula ISDS, inventata dal compromesso Schulz-Malmström. Soprattutto, la riso-
luzione che ÷ stata approvata ieri ignora le preoccupazioni che gli attivisti e i ricercatori hanno sollevato sul tema del 
principio di precauzione, sul tema dei diritti e dei posti di lavoro, sul tema della salute e della produzione agroalimen-
tare. 

Sono moltissime le ragioni per dire «OXI» al TTIP. Sono, non a caso, prima firmataria di un emendamento, che pur-
troppo ÷ stato respinto, che chiede la sospensione dei negoziati. Credo che ieri il Parlamento europeo abbia commesso 
un grave errore. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL). � Señor Presidente, he votado en contra de este informe sobre la ATCI porque el 
Parlamento no puede legitimar un tratado que en su concepción, en su elaboración, en su contenido y en sus objetivos 
es un ataque contra todos y cada uno de los derechos sociales, sin los cuales no puede siquiera hablarse de democracia. 

No es tiempo de vaguedades, de confundir a la opinión pública con frases llenas de buenas intenciones que disimulan el 
contenido político de este acuerdo. Entre la Unión Europea y los Estados Unidos ya existe el libre comercio, y las 
barreras arancelarias que permanecen son necesarias para mantener vivos sectores tan fundamentales como la agricul-
tura.  
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La ATCI es en realidad la excusa para institucionalizar la primacía del gran capital sobre los trabajadores. Es el gran 
capital quien quiere intervenir, opinar e incluso denunciar el reconocimiento de los derechos laborales y las normas 
ambientales y económicas que puedan mermar sus beneficios, obligando a los Estados a pagar multas por defender el 
bien común. 

La democracia no puede someterse a los mercados. Escuchen al pueblo, que ya ha gritado «¡no"» a la ATCI. 

Jordi Sebastià (Verts/ALE). � Señor Presidente, hemos votado en contra de este documento que da legitimidad a las 
negociaciones del tratado de libre comercio entre la Unión Europea y los Estados Unidos, conocido como ATCI. Y lo 
hemos hecho porque no nos gusta el secretismo con el que se están llevando las negociaciones y porque consideramos 
que el tratado es, básicamente, un proyecto de desregulación. 

De desregulación legal, con la imposición de tribunales privados de arbitraje que funcionarán al margen de los tribunales 
públicos y crearán así una justicia paralela. De desregulación laboral, porque informes independientes alertan de la 
pérdida masiva de puestos de trabajo y del deterioro de las condiciones laborales. De desregulación medioambiental y 
sanitaria, porque tememos que opciones energéticas desfasadas y peligrosas como el «fracking» se impongan y que los 
productos alimenticios estadounidenses, con unas normas sanitarias de producción muy inferiores a las nuestras, lleguen 
a nuestros mercados. 

En un momento en el que la Unión Europea atraviesa una gran crisis económica y social �ya ayer estuvimos aquí 
debatiendo la situación de Grecia� y mientras el mercado único europeo no es aún una realidad, la ATCI es una huida 
hacia delante de un modelo económico desbocado, insostenible y socialmente inaceptable. 

Krisztina Morvai (NI). � Elnök Úr, amikor a hírhedt TTIP-rl az EU�USA szabadkereskedelmi megállapodásról kellett 
szavaznom, magam elé képzeltem egy európai, ideális esetben magyar családi gazdaságot, ahol egészséges, jó minség¬ 
élelem elállítása folyik, állattenyésztés, növénytermesztés, a gazdák méltóságban élnek, a fogyasztók egészségesek és 
elégedettek. Egyszer csak az egész társaság, a gazdák is, meg a fogyasztók is elkezdik követelni, hogy de k nem ezt 
szeretnék, hanem helyette az Egyesült Államokból szeretnének behozatni fagyasztott, génmódosított, hormonokkal, 
vegyszerekkel teletömött csirkét és más élelmiszert. Miután megállapítottam, hogy ez a dolog teljességgel életszer¬tlen 
és káros, és nyilvánvalóan valamiféle nagyon sz¬k csoportnak az érdekeit szolgálja, természetesen nemmel szavaztam, és 
javaslom a magyar embereknek, hogy tiltakozzanak ez ellen a gyalázatos, titokban elkészített megállapodástervezet 
ellen. 

Tania González Peñas (GUE/NGL). � He votado en contra de este informe, en primer lugar, porque en democracia las 
decisiones que afectan a la mayoría de la gente no son opacas, ni secretas, ni se deben ocultar sus consecuencias, pero 
también por el contenido del propio tratado, que supone enormes riesgos para el empleo y para las condiciones labor-
ales, como dicen muchos informes de expertos independientes; porque abre las puertas a la privatización de nuestros 
servicios públicos, necesarios para el bienestar de la ciudadanía; porque pone en riesgo nuestros estándares medioam-
bientales, nuestro campo, nuestra agricultura; porque es un tratado que abre las puertas a que los intereses de las 
multinacionales estén en todo lugar por encima de los intereses de los ciudadanos. 

Cuando hablamos de barreras comerciales, cuando la ATCI habla de barreras comerciales: para una multinacional una 
barrera comercial son los salarios altos, una barrera comercial son los convenios colectivos, una barrera comercial son 
los derechos laborales y los derechos sociales. Porque estamos con los derechos sociales no queremos la ATCI. 

Tonino Picula (S&D). � Gospodine predsjedni¡e, ve) zbog svog udjela od 50 1 u ukupnim svjetskim socijalnim 
davanjima Europska unija u vrijeme kreiranja novih globalnih ekonomskih pravila mora biti proaktivna u njihovu 
oblikovanju. Neodgovorno je u startu odbacivati izazove promjena smatraju)i da )e sve ostati isto. Umjesto toga tre-
bamo konstruktivno, bez mistificiranja, dati svoj doprinos sadr�aju TTIP-a i jasno informirati gra´ane.  
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Razgovarao sam s pregovara¡ima obje strane, ¡itao pregovara¡ke pozicije u sigurnoj sobi, pisao upite Komisiji, ulagao 
amandmane. Rad daje rezultate jer su u izvje�)u Parlamenta usvojeni amandmani kojima pozivam na ukidanje viza, 
zadr�avanje na�ih standarda sigurnosti hrane, energetsku sigurnost, ali i olak�avanje pristupa izvorima financiranja 
na�im malim i srednjim tvrtkama kako bi se uop)e mogli otisnuti prema ameri¡kom tr�i�tu. 

Imamo dobar tekst koji ako bude preto¡en u sadr�aj TTIP-a mo�e razviti model ekonomskog partnerstva za 21. stolje)e. 

Mi{uel Urbán Crespo (GUE/NGL). � Yo he votado en contra de la ATCI, porque creo que es un ataque claro a la 
democracia. En democracia no se puede negociar en secreto. La ciudadanía tiene que saber lo que nos estamos jugando 
con este acuerdo. Es fundamental poner luz y taquígrafos a la ATCI. 

También he votado en contra porque creo que es un ataque clarísimo a la soberanía popular. Es un ataque clarísimo a 
nuestros derechos sociales, a nuestros derechos laborales, a los servicios públicos. Es fundamental levantar un muro 
contra el caballo de Troya que están intentando meter en Europa con el tratado de libre comercio. Y, además, es 
imperdonable que alguien en esta Cámara pueda votar a favor de crear justamente, justamente, tribunales extrajudiciales 
que operen en Europa contra la soberanía de la gente. 

Lo pararemos en las calles y lo pararemos en los Parlamentos. Y, sobre todo, a la ATCI, la estrategia de Drácula: que le 
dé el aire, que le dé la luz, que lo conozca la gente. Y no se aprobará. 

V�RSITZ~ ALE¨ANDER GRAF LAMBSD�RFF 

Vizepräsident 

Nicola Caputo (S&D). � Signor Presidente, innanzitutto un po'di chiarezza. Ieri non abbiamo approvato il TTIP. Il 
Parlamento ieri ha consegnato alla Commissione europea le sue raccomandazioni per il proseguo dei negoziati con gli 
Stati Uniti. Se la Commissione non dovesse rispettare le prioritø che abbiamo espresso chiaramente, saremo pronti a 
votare anche contro l'accordo. 

Credo che la relazione che abbiamo votato risponda in maniera puntuale alle perplessitø dei cittadini europei, che 
considero assolutamente legittime in considerazione della poca trasparenza con cui ÷ iniziata la trattativa. Abbiamo 
messo nero su bianco che l'accordo deve portare al riconoscimento di una maggiore tutela delle indicazioni geografiche 
e deve migliorare l'accesso dei nostri prodotti agroalimentare nel mercato americano e non deve scalfire gli standard 
sociali e ambientali europei, oltre a dover garantire un elevato grado di protezione dei consumatori. 

Per quanto riguarda gli ISDS, il compromesso raggiunto rimane troppo ambiguo, non prevedendo un rifiuto deciso 
all'inclusione dei meccanismi ISDS nel TTIP, che potrebbe concedere agli investitori esteri maggiori diritti procedurali 
rispetto agli investitori nazionali e mettere a repentaglio i diritti sovrani dell'Unione europea, dei suoi Stati membri e 
delle autoritø regionali e locali, facendo riferimento a tribunali di arbitrato internazionale spesso poco trasparenti. 

Klaus Buchner (Verts/ALE). � Herr Präsident" Ich habe gestern gegen diesen Antrag gestimmt � aus dem einfachen 
Grund, dass die Verbesserungen für die sogenannten Schiedsgerichtsverfahren nicht wirklich das Problem lösen. 

Der Zustand ist doch, dass die sogenannten Schiedsrichter an kein Gesetz gebunden sind, sondern ausdrücklich nur an 
ihren gesunden Menschenverstand. Das ist ein Rückfall hinter das, was wir im Mittelalter hatten. Das ist ein rechtloser 
Zustand. Selbst im Mittelalter hatten wir Recht und Gesetz.  
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Der zweite Punkt ist, dass wir in der sogenannten regulatorischen Kooperation den internationalen Konzernen ein ganz 
wesentliches Mitspracherecht beim Verfassen neuer Gesetze geben. Auch das ist eine wesentliche Aushöhlung der 
Demokratie. Man kann einem solchen Vorschlag als Demokrat und als Vertreter eines Rechtsstaats nicht zustimmen. 

©H3Q9' ª%7HO (S&D). � *-+ 8<=>@=>JX=[, += �}>~<=�`� >}~[J>J �J �8�� �}<J>` >]= }@+}]+` �<`�`+`: _}�XJ @X<J+J = 
=>+J }X _J[~}X} >`@~<`_`+`<J+` }X @X<J+J +J ��> �} @= ~J@J= >} ]`�}]JXJ �}[`X`~J. �=~@X�X, ~}�X} {[J@\]J�_=, 
�<`�}]J]J =>`+@X]=+} �J �}[`X`�=@~` +JX`@~ ]�<�\ ��> �} ]��<}@J, +} �=� ~}+~<=X+J ` �@+J �<=�}<�~J �J @�<J]=>[`]} 
<=�=+`= ` �<=_J�]J+=X} +J ]`�` �J ]@`�~` =]<}�=�@~` {<J^>J+` �<=>` =]=+X\J[+}X} ][`�J+= +J �8�� ] @`[J. �=�<}-
�}<�`}+J[+}@X ] XJ�` @�=<J }�+J�J]J ]��_}^+}@X �J }{<J+`�J]J+= +J `~}+}_`�=@~`X= `+X=<=@` }X @X<J+J +J ��> @<=�\ 
_}�XJ @X<J+J ��[{J<`�. 

�=�J+`�_�X �J \<=^>J+= +J @�}<}]= _=^>\ `+]=@X`X}<` ` >�<^J]` = ><\{`�X J@�=~X, ~}�X} += }>}�<�]J_ ] }~}+�JX=[+} 
�<`=X`� X=~@X. �}�XJ @X<J+J ��[{J<`� = =>+J }X _J[~}X} >�<^J]` �[=+~` ] �]<}�=�@~`� @��� @ XJ~�] _=�J+`��_, �}>�`-
@J+ �<=>` �}]=�= }X >]J>=@=X {}>`+`. �<=_= = X}�` \+`�`X=[=+ `+@X<\_=+X >J ��>= �<=_J�+JX. /}~JX} X}]J += ��>= 
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Stanislav PolXák (PPE). � Pane p edsedající, já jsem pochopiteln! podpo il dohodu TTIP a dovolil bych si vysv!tlit 
n!kolik hledisek. Zaprvé, jsem p esv!d¡en o tom, �e volný obchod samoz ejm! p ispívá k rozvoji ekonomiky a rozvoji 
pracovních míst. ¤e jasné, �e tato hodnota, která je ve spojitosti s na�ím nejzásadn!j�ím partnerem, to znamená USA, se 
kterými sdílíme ur¡it!  adu jiných hodnot, musí být i na druhé stran! n!kde vykoupena. I proto jsem nebyl p íli� rád, 
kdy� nap íklad chrán!né zem!d!lské ozna¡ení p"vodu nebude p edm!tem takové ochrany, jako je nap íklad na p"d! 
evropského prostoru. Ale i p esto se domnívám, �e volný obchod má mít �anci � i p es tato omezení v n!kterých jiných 
komoditách nebo oblastech � rozvíjet ekonomiku. A tudí� jsem podpo il svým hlasováním tento návrh o mandátu pro 
jednání o TTIP. 

Zoltán Balczó (NI). � Elnök Úr, az EU�USA közötti szabadkereskedelmi megállapodást lehetvé tev dokumentumról 
természetesen nemmel szavaztam. Azért természetesen, mert ha valaki komolyan veszi azt, hogy mi, közvetlenül válasz-
tott képviselk, a lakosság érdekeit képviseljük, akkor csak nemmel szavazhatott, mert aki igennel szavazott, az a multi-
nacionális cégek érdekeit képviseli. A két gazdaság nincs egy súlycsoportban, Európa csak vesztes lehet. Nagy ámítás, 
hogy a kis és közepes európai vállalkozások jutnak eltérbe, £71-uk hazai piacra termel, bels piacra. Vajon k jutnak 
Amerikába? Nem. A tkeers, agresszív marketing¬ amerikai cégek veszik el innen a lehetséget. És egyébként félreve-
zetés az, hogy most a vitarendezési mechanizmus megoldódott. Nem magánbíróság, hanem egy homályos javaslattal 
létrehozott, nem tudjuk milyen bíróság teszi lehetvé, hogy ezek a cégek az elmaradt profitjukért szuverén államokat 
bepereljenek. 

Jude Kirton�Darlin{ (S&D). � Mr President, yesterday's vote was not for or against TTIP; that vote will only come 
when the negotiations conclude. This was our chance to show what we really think about TTIP, and to tell the public 
who filled our inboxes with their concerns how we will respond to them in TTIP. 

This is the best tool to influence the negotiations, and this week we have sent a clear signal that we want a good TTIP 
which excludes our public services, however they are provided, organised or financed ÿincluding the NHS), which 
upholds and strengthens worker rights and our environmental standards and which ensures democratic scrutiny. For 
Labour MEPs, this can only be guaranteed with full rejection of separate courts and rights for foreign investors to sue 
governments. That was not achieved yesterday, and therefore Labour MEPs, including myself, voted against the resolu-
tion and will continue to defend democracy and the right to regulate.  
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V�RSITZ~ RAINER |IELAND 

Vizepräsident 

Daniel xannan (ECR). � Mr President, unlike most of the people who have just spoken, I have no problems at all with 
the principle of free trade. I think it has been the greatest advance of the last half-century. It has raised millions of 
people throughout the world in agrarian, as well as developed, economies. It has cut global poverty � extreme poverty � 
by two-thirds since 1990. But TTIP is not only about free trade. Part of it will involve uncontroversially good things like 
mutual product recognition. But it also allows corporations to erect barriers to entry to take control of the regulatory 
regime in order to make life harder for their smaller rivals � and therefore, by implication, for consumers. 

I do have to say one thing, though, to opponents of TTIP on the Left of this Chamber. The things that they are objecting 
to � the resolution of disputes mechanism, the contracting-out of public services � are not introduced by TTIP: they are 
intrinsic properties of the European Union. You should be honest about the origin of what it is you do not like. It is not 
something that suddenly becomes objectionable because it involves the United States. If you have a democratic objection 
� and I can see why you might � then it is really the entire EU you have your problem with. 

Monica Macovei (PPE). � Domnule pre3edinte, am votat pentru acest raport. Europa are nevoie de Parteneriatul trans-
atlantic pentru comer4 3i investi4ii cu partenerul ei natural, Statele Unite, pentru cre3tere economic2, pentru locuri de 
munc2 3i pentru dezvoltare. 

Dup2 doi ani de negocieri, s2 încheiem acest tratat" Parteneriatul transatlantic va duce la cre3terea cu 2£1 a exporturilor 
Uniunii Europene în Statele Unite. Va elimina obstacolele pe care le au IMM-urile când vor s2 intre pe pia4a american2, 
a3a cum sunt licen4ele pentru export, cerin4ele de etichetare sau procedurile de certificare. Vor fi eliminate taxele vamale 
3i controalele vamale. Asta înseamn2 mai mult comer4, mai mul4i bani, mai multe locuri de munc2. 

În plus, Statele Unite au energie ieftin2, iar Europa are energie scump2. Parteneriatul va liberaliza comer4ul, ceea ce va 
conduce la ieftinirea energiei 3i la o mai mare independen42 geopolitic2 fa42 de Federa4ia Rus2. 

Andrejs Mamikins (S&D). � Mr President, I voted against yesterday, because we need to find a balance between 
protecting sensitive interests and promoting the interests of the European Union. I would like to stress that an ambitious 
agreement has potential benefit for both the EU and the USA, but some red lines were not negotiable, especially on 
workers' conditions and health standards. The main red lines, from my point of view, are: no lowering of EU standards 
on consumer safety or conditions for workers; no hormone�treated beef on our plates; no genetically-modified organ-
isms; no meat cleaned using chlorine; no reducing of data protection in TTIP; no investor�state dispute system. 

It would be very dangerous to ignore the opinion of the European citizens in the process of the preparation of the 
agreement. The price of such an attitude may be very high. In 2012, the European Parliament refused to give its consent 
to the conclusion of the Anti�Counterfeiting Trade Agreement. If the final product does not satisfy the European 
Parliament, the result may be similar. 

Seán Kelly (PPE). � A Uachtaráin, vótáil mé i bhfabhar na Comhpháirtíochta Trádála agus Infheistíochta Tras-Atlantaí, 
agus mar a dúirt daoine cosúil le ¤ude Kirton-Darling agus Marian Harkin, níl aon chomhaontú saorthrádála againn go 
fóill, ach beidh le cúnamh Dé, agus anois tá bunús againn chun dul ar aghaidh leis an idirbheartaíocht. 

Dar ndóigh bhí imní ar a lán daoine, agus is maith go raibh seans acu é seo a rá anseo sa Pharlaimint. Tá imní orainn in 
Éirinn go háirithe faoi chúrsaí talmhaíochta, cúrsaí mairteola ach go háirithe, agus caithfimid súil ghéar a choimeád ar 
sin. Agus ag deireadh an lae, beimid ag vótáil ina fhabhar nó ina choinne, go háirithe ag cur cúrsaí mairteola san 
áireamh.  
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Freisin, bhí daoine ag caint faoin gcóras réiteach conspóide idir infheisteoirí agus an stát, an ISDS mar a thugtar air. Tá 
dul chun cinn maith déanta air sin agus tá súil agam gur féidir linn teacht ar chomhréiteach nó comhghéilleadh ag 
deireadh na dála. 

Jonathan Arnott (EFDD). � Mr President, this has all been a bit of a mess from start to finish, has it not? We had the 
vote cancelled last time because of the sheer number of amendments. We then cancelled the four-hour debate, resched-
uled it for a busier time, squashed it into an unrealistic timescale and prevented any interaction between speakers. Then 
we still voted on the same amendments, because that pretext was no more than an excuse to stifle debate. Millions of 
European citizens made their voices heard on TTIP and we chose in this place to squash debate rather than hold it. I 
believe that is a disgrace. We then watched as a string of amendments to make the text less bad were voted down. We 
saw the amendments to remove ISDS ignored altogether, because the President of Parliament chose to ignore the rules 
and to consider a different amendment first. 

Well, welcome to the European Union. If you want to know why UKIP believes these structures are not fit for purpose, 
this behaviour here is not the exception but, sadly, the rule. I would vote for free trade but TTIP is not free trade. It is a 
corporatist trade deal, and that is why I voted no. 

Neena Gill (S&D). � Mr President, emotions have been running high over the Lange report � understandably, because 
TTIP has the ability to transform our economies. Whether the transformation will be for better or for worse will depend 
on whether the concerns of the citizens and the SMEs are taken into account. 

This report is about setting clear guidelines for the Commission on the negotiations, and better effort should have been 
made to explain this to the public. Whilst I welcome the overwhelming engagement shown by many of my constituents, 
many of them thought we were actually voting on the final deal. We are still many miles away from that. Let us be 
clear. It has always been a priority for me to ensure key protections on public services, labour and environmental 
safeguards, and clear language that dismisses the use of private courts for investment disputes. TTIP offers an opportu-
nity to set global standards on health, labour and environment and to set them high. 

Schri�tliche Erklärun{en zur Abstimmun{ 

Isabella Adinol�i (EFDD), per iscritto? � Il mio voto in merito alle raccomandazioni del Parlamento europeo alla 
Commissione sui negoziati riguardanti il partenariato transatlantico su commercio e investimenti ÿTTIP) non poteva 
che essere negativo. 

Sono stati approvati emendamenti che mettono in serio pericolo la salute dei cittadini, diminuendone le tutele sotto 
svariati aspetti, emendamenti che schiacciano le PMI a favore delle grandi multinazionali, che inoltre disponendo dei 
benefici loro riservati della clausola ISDS potranno imporsi sugli Stati con minaccia di lunghe e dispendiose odissee 
legali. Gli emendamenti votati sono frutto delle pressione delle lobby, che come marionettisti hanno tirato i fili da ambo 
le parti di questo inutile trattato che tutela i poteri forti a discapito della popolazione europea. 

Votare a favore di queste raccomandazioni ÷ a mio avviso un delitto contro i principi fondamentali su cui si fonda 
l'Unione europea. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por escrito? � He votado en contra de este informe sobre la ATCI para mostrar mi 
rechazo a esta asociación, tan rotundo como la posición de Izquierda Unida en contra de la ATCI, en contra de un 
acuerdo que busca poner la democracia, los servicios públicos y los derechos y libertades de las personas al servicio de 
las multinacionales. 

El Parlamento Europeo, en vez de rechazar claramente un acuerdo diseñado por y para el beneficio de las grandes 
corporaciones, denunciar el oscurantismo de las negociaciones, exigir transparencia y participación pública, y defender 
la soberanía y los intereses de la mayoría social, da con este informe todo un espaldarazo a la ATCI y a las negociaciones 
actuales.  
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Además, el informe �que debía haber sido votado hace un mes, pero cuya votación fue retrasada por decisión unilateral 
del Presidente Schulz ante el riesgo de que fuera rechazado� da el visto bueno a la creación de los tribunales de 
arbitraje ÿISDS), haciendo así caso omiso del rechazo mayoritario que estos tribunales suscitan y que quedó reflejado 
en la consulta hecha por la Comisión Europea en la que el 97 1 de los participantes se mostraron en contra de este 
mecanismo. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in writing? � I voted against this report as it is Sinn Fein's position that the 
Trans-Atlantic Trade and Investment Partnership being negotiated by the EU and US will have disastrous consequences 
for democracy, the environment, labour rights and public services. 

I voted in favour of several amendments tabled by my group, the GUE/NGL, and the Greens. These ranged from outright 
rejection of the TTIP project to amendments aimed at protecting workers' rights, public services, and the environment. 

On the critical issue of the ISDS � investor-state dispute settlement � there were two key compromise amendments, 117 
ÿproposed by rapporteur Lange) and 11£ ÿproposed by the Greens). I voted against Amendment 117 and in favour of 
Amendment 11£. 

Amendment 117 aims to create a ûnewý ISDS along the lines of EU Trade Commissioner Cecilia Malmström's recent 
proposal, which includes public hearings and an appeals mechanism. The proposal still retained the fundamental ele-
ment of investors being able to sue states over public policy. 

The Greens' compromise amendment calls on the Commission to reject the inclusion of ISDS in TTIP as other remedies 
are already available. 

Gerol� Annemans (ENF), schriftelijk? � De bevordering van vrije handel tussen landen in de EU, maar ook met de VS, is 
een goede zaak. Economie hoeft immers niet per se een nul-som-spel te zijn waarbij de ene partij verliest en de andere 
partij wint. Het kan ook een win-win zijn. 

TTIP is echter een toonbeeld van achterkamerpolitiek. Een gigantisch verdrag wordt boven de hoofden van de burgers 
bedisseld en de gevolgen zijn onbekend. 

Volgens de Europese Commissie zal TTIP de Europese economie ten goede komen, maar de analyses van de Commissie 
ontberen vaak een tijdshorizon en deftige econometrische modellen. Alvast de Amerikaanse TUFTS-universiteit rekent 
een verlies van 450.000 banen in de Europese Unie voor en ze is niet de enige. 

Academici van de Britse Royal Hconomic Society zeggen hierover: 'Ideology obscures reality'. 

Behoudens de argumenten in verband met volksgezondheid, milieu, ISDS en transparantie is nu al duidelijk wat ons te 
wachten staat. Op microniveau zullen kleine en middelgrote ondernemingen de dupe zijn van TTIP. Op macroniveau 
zullen met name de noordelijke lidstaten nadelen ondervinden van dit verdrag. Alsof de muntunie met haar ongeziene 
noord-zuid-transfers nog niet voldoende was" 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich? � Nachdem ich mich eingehend mit der Materie auseinandergesetzt habe, sehe ich 
mich in meinem ursprünglichen Gefühl gestärkt, die TTIP nicht unterstützen zu können. 

Zunächst bedaure ich zutiefst, dass die parlamentarische Kontrolle � eine der wichtigsten Befugnisse dieses Hauses � 
während der Verhandlungen außen vor gelassen wird. Die Tatsache, dass man uns Abgeordneten nur einen begrenzten 
und unvollständigen Einblick in die Verhandlungstexte gewährt, stellt ein nicht akzeptables Demokratiedefizit dar. 

Ferner lehne ich das Zurückgreifen auf außerordentliche Investor-Staat-Streitbelegungsverfahren ÿISDS) kategorisch ab. Es 
gibt in der Tat keine überzeugenden Gründe, weshalb ein ISDS-Verfahren zwischen hochentwickelten ¤ustizsystemen 
notwendig ist. Deshalb habe ich einen Änderungsantrag eingereicht, der die Aufnahme von ISDS in die TTIP explizit 
ablehnt.  

C 124/764 DE                                                                                                                  5.4.2023 Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnersta{, �. Juli 2015 



Schließlich habe ich wirtschaftliche Bedenken. Das prognostizierte zusätzliche Wachstum von 0,5 Prozent tritt laut der 
von der Kommission in Auftrag gegebenen Studie de facto nur bei einem sehr optimistischen Szenario ein und zeigt 
seine volle Wirkung erst 2027. Bis dahin und auf ein einzelnes ¤ahr heruntergerechnet, kämen wir auf ein durchschnit-
tliches Wachstum von lediglich 0,041 Prozentpunkten pro ¤ahr. 

Aus diesen Gründen habe ich gegen die vorliegende Entschließung gestimmt. 

Marie�Christine Arnautu (ENF), par écrit? � Le partenariat économique n'a rien d'un partenariat car les États membres 
seraient les grands perdants alors que les États-Unis d'Amérique en seraient les principaux bénéficiaires. Il réduirait 
encore plus la souveraineté économique des États-membres et créerait une zone de libre-échange clairement défavorable 
ø l'Union et aux ressortissants de ses membres. 

Étant opposée au partenariat transatlantique, j'ai donc décidée en toute logique de voter contre ce rapport. 

Jean Arthuis (ALDE), par écrit? � ¤e vote contre les modalités de négociation d'un TTIP parce que j'estime que le mode 
de fonctionnement des institutions européennes conduit ø une impasse. Le traitement de la crise grecque est la manifes-
tation pathétique de l'absence de pilotage politique de l'Europe. En son temps, Victor Hugo rêvait d'un développement 
des échanges entre les États-Unis d'Amérique et les États-Unis d'Europe. En d'autres termes, il rêvait d'un TTIP. Et je 
partage son rêve. Mais nous sommes encore loin des États-Unis d'Europe. Et c'est pour cela que j'exprime aujourd'hui un 
vote négatif. La grave situation que nous traversons nous appelle ø la lucidité. 

Petras Au�treviXius (ALDE), in writing? � The world's biggest trade and investment partnership agreement is a big step 
towards deeper and more effective cooperation between the European Union and the United States of America. It is a 
good tool to make Europe stronger economically and geopolitically, to ensure jobs and prosperity for Europeans and 
Americans. 

However the agreement itself is not an inevitable success. We must be stubborn enough to make sure that the content 
of the agreement is based on our values, reflects our principles and requirements for a smart TTIP. Our standards 
cannot be lowered. This is why it is crucially important to adopt a strong European Parliament resolution where the 
interests of Europeans are well represented and which would help to achieve a desirable final outcome. 

I would also like to draw your attention to the fact that there are lots of concerns raised by our people regarding this 
agreement. They do not feel secure and so far there is no clear confidence. Thus, the lively public debate and transparent 
negotiations on TTIP are necessary. Our citizens should be better informed what is happening behind closed doors. 

Guillaume Balas (S&D), par écrit? � ¤e n'ai pas soutenu la résolution concernant les négociations du partenariat trans-
atlantique de commerce et d'investissement car le vote d'aujourd'hui aurait dû permettre au Parlement européen d'en-
voyer un signal fort afin d'd'influencer les négociations en cours entre la Commission et les États Unis. 

L'amendement de compromis concernant le mécanisme d'arbitrage privé ÿISDS) restait flou quant ø la formulation du 
rejet de ce mécanisme. Cette ambigüité sur le remplacement de l'ISDS par un nouveau syst÷me n'était pas satisfaisante. 
De plus, la résolution protégeait de mani÷re insuffisante tant les services publics que la qualité des standards techniques, 
sociaux et environnementaux européens. 

Pour ces différentes raisons, j'ai voté contre ce rapport qui laisse planer de trop nombreuses incertitudes au sujet des 
exigences posées par le Parlement européen dans le cadre des négociations en vue d'un éventuel accord de libre-échange 
transatlantique. 

Zi{mantas BalXytis (S&D), ra�tu? � Tinkamas ES susitarimas su ¤AV gal�t  suteikti pramonei galimyb% pasinaudoti £50 
milijon  vartotoj  rinka ir iki 2020 m. padidinti jos dal� ES bendrajame vidaus produkte iki 20 proc.  
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Vis d�lto b�tina pripa�inti, kad nevienareik�m�s poveikio studijos i�vados neleid�ia nustatyti ai�kios susitarimo naudos 
ES ekonomikai. Svarbu, kad b�t  u�tikrintas deryb  skaidrumas, kuris vest  link ambicingo, ta¡iau subalansuoto susi-
tarimo, kurio naud! gal�t  pajusti visos ES valstyb�s, b�t  skatinama konkurencija ir atsisakyta netarifini  prekybos 
barjer . Pritariu raginimams derybininkams u�tikrinti didel% ES vartotoj , j  duomen , sveikatos ir saugumo apsaug! 
bei u�kirsti keli! socialiniam, fiskaliniam ir aplinkos apsaugos dempingui. 

ES ir ¤AV susitarimas tur�t  panaikinti egzistuojan¡ius prekybos nafta ir suskystintomis dujomis apribojimus, suteikiant 
galimyb% ES padidinti energetin� saugum! ir suma�inti energijos i�tekli  kain!. Si�loma derybose sutarti d�l konkretaus 
jautri  �em�s �kio produkt  ir pramonini  preki  s!ra�o, kuriam neb�t  taikomas prekybos liberalizavimas arba b�t  
numatytas ilgas pereinamasis laikotarpis. Taip pat svarbus abipusis visuomen�s sveikatos standart  pripa�inimas. ES ir 
¤AV elektronin�s prekybos ir finansini  paslaug  rink  integracija neturi paveikti ES duomen  apsaugos taisykli  ir 
netapti derybinink  nuolaid  objektu. 

Gerard Batten (EFDD), in writing? � The Lange Report on TTIP is an own-initiative report that has no legislative power 
whatsoever. It is merely a wish list of how the Committee on International Trade would like to amend TTIP. I promised 
my constituents that I would vote against TTIP on the basis that trade policy should be decided by our own democratic 
government and not the European Union. I also promised to vote to exclude the ISDS mechanism from TTIP. 

The voting list on the report contained about 126 separate votes. I did not vote on these amendments because I do not 
wish to be party to an alternative version of TTIP suggested by Parliament when I do not accept the EU's democratic 
legitimacy to legislate on this or any other matter in the first place. I would have voted on Amendments 40 and 27 to 
exclude ISDS but Martin Schulz, President of the European Parliament, allowed an amendment to be voted on first that 
deleted these amendments from the voting list � despite protests from Members present. 

Therefore No MEPs were able to vote to exclude ISDS, but I did vote against the report as a whole in the final vote. 

Nicolas Bay (ENF), par écrit? � L'un des objectifs avoués des promoteurs du PTCI est de faire «converger» les réglementa-
tions de l'UE et des États-Unis. 

Or les États-Unis refusent de ratifier les principales conventions sur le travail, le protocole de Kyoto sur le réchauffement 
climatique, la convention pour la biodiversité, les conventions de l'Unesco sur la diversité culturelle, etc. Dans presque 
tous les cas, leurs r÷glementations sont moins contraignantes que celles qui existent en Europe. 

En fait de «convergence», tout laisse ø penser que les États-Unis � qui, contrairement ø l'UE, défendent âprement leurs 
intérêts � chercheront ø imposer leurs propres r÷glementations ø des «partenaires» qu'ils ont tendance ø considérer 
comme leurs vassaux. Pas question d'accepter les produits ø bas-coûts de l'agrobusiness nord-américain: b�uf aux hor-
mones, carcasses de viande aspergées ø l'acide lactique, volailles lavées ø l'eau de javel, viandes additionnées de chlorhy-
drate de ractopamine, OGM, animaux nourris avec des farines animales, produits comportant des pesticides et autres 
additifs toxiques interdits chez nous. 

Or le rapport Lange n'établit aucune ligne rouge, aucun garde-fou ; il valide même l'odieux mécanisme de r÷glement des 
différends entre investisseurs et États ÿISDS en anglais), c'est-ø-dire les «tribunaux d'arbitrage» qui permettront aux firmes 
américaines de soumettre nos États ø leur diktat.  
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xu{ues Bayet (S&D), par écrit? � Les balises PS étaient et resteront tr÷s claires: 

� NON au mécanisme d'ISDS, car les syst÷mes juridiques européen et américain sont parfaitement équipés pour assurer 
la protection des investissements; 

� NON ø la privatisation du service public. Nous exigeons la préservation totale et sans conditions des services publics 
d'intérêt général et refusons les listes négatives de libéralisation des services; 

� NON ø des normes sociales et environnementales qui ne seraient ni ambitieuses, ni contraignantes; 

� NON ø la coopération r÷glementaire, ce mécanisme qui consiste ø faire des multinationales et autres lobbies indus-
triels un quasi colégislateur et qui m÷ne ø l'abaissement ø court, moyen et long terme de nos normes européennes 
ÿsociales, environnementales, sécurité alimentaire, etc.); 

� NON ø l'abandon du principe de précaution, de la protection des données ou de la diversité culturelle. 

Malgré tous nos amendements, elles n'ont pas été respectées, notamment en ce qui concerne l'ISDS. Nous avons d÷s lors 
voté contre et resterons extrêmement vigilants pour la suite des négociations. 

Notre délégation socialiste sera, en tout cas, intraitable et rejettera tout accord de libre échange qui pourrait mettre en 
danger l'intérêt général des citoyens européens. 

Beatriz Becerra Basterrechea (ALDE), por escrito? � Ha habido significativos avances respecto al ISDS que abren las 
puertas a un nuevo sistema mejorado ÿenmienda 117), pero nos hemos abstenido en la votación al no darse los pasos 
esperados en materia de cooperación regulatoria. 

El texto no define claramente aquellas normativas y sectores excluidos de cualquier negociación. Esperamos que esto se 
aclare durante los próximos meses, con plenas garantías de nuestros derechos políticos y de lo que defiende la legisla-
ción europea. Así, apoyamos las enmiendas 93, 19 y 72. 

Los estándares estadounidenses y europeos son muy distintos en los ámbitos que se enumeran: plaguicidas, disruptores, 
seguridad alimentaria, bienestar animal, transparencia en ensayos clínicos� Entendemos que la cooperación es necesaria 
para eliminar barreras al comercio, como la excesiva burocracia, pero no debemos poner en peligro aquello por lo que 
la UE es ejemplo y referente. 

Los sectores agrario y alimentario son claves para garantizar la seguridad alimentaria, pero también han sido estratégicos 
dentro de la dinámica especulativa en bolsa y fondos de inversión. Su liberalización queda patente en lo anterior y en las 
últimas reformas. Estos sectores y la protección de nuestros estándares son líneas rojas para UPyD y para la inmensa 
mayoría de los ciudadanos de la UE, y por eso los apoyamos. 

Bas Belder (ECR), schriftelijk? � TTIP is een belangrijk verdrag voor de uitbouw van de trans-Atlantische handelsrelaties 
en daarom steun ik ook de onderhandelingen. Die zijn echter nog lang niet afgerond. Een faire beoordeling is slechts 
mogelijk op basis van feiten en het uiteindelijk behaalde onderhandelingsresultaat. 

Deze resolutie geeft een belangrijk signaal aan de Europese Commissie over wat het Europees Parlement belangrijk vindt 
en waarover zorgen bestaan. Er zijn duidelijke eisen gesteld. Wij willen geen verlaging van standaarden voor bijvoorbeeld 
milieu of voedselveiligheid, geen hormoonvlees op de Europese markt, geen chloorkippen en geen genetisch gemodifi-
ceerde producten. Eurocommissaris Malmström heeft dit ook reeds herhaaldelijk aan het EP gegarandeerd. Europese 
regelgeving ter bescherming van burger en milieu zal niet opgeofferd worden voor vrijhandel. Harmonisatie van normen 
en standaarden zal alleen dan plaats vinden wanneer deze al zeer dicht bij elkaar liggen.  
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Investeringen zijn belangrijk voor onze economie. Het bieden van een goed investeringsklimaat, duidelijke en betrouw-
bare regelgeving en rechtvaardige investeringsbescherming is belangrijk. De door commissaris Malmström voorgestelde 
hervormingsplannen bieden goede aanknopingspunten om het ISDS-systeem te hervormen en bestaande zwakheden te 
ondervangen. Het recht van lidstaten om wetgeving te ontwikkelen is er duidelijk in vastgelegd. Deze voorstellen moeten 
in het eindresultaat van de onderhandelingen goed weerspiegeld worden. 

Ivo Belet (PPE), schriftelijk? � De EU en de VS zijn de grootste handelspartners ter wereld en verhandelen elke dag 
2 miljard euro aan goederen en diensten. Met het handels- en investeringsakkoord willen we de groei en banen stimu-
leren. We roepen op tot een evenwichtig akkoord mét respect voor de hoogste sociale, milieu- en gezondheidsnormen. 
Dat is voor ons een basisvoorwaarde. 

De belangrijkste leidraad is dat ondernemingen aan beide kanten met dezelfde wapens kunnen strijden, en dat we er 
tegelijk op toezien dat niet wordt geraakt aan bepaalde standaarden die voor ons belangrijk zijn. Over wat wel en niet 
kan, moet het Parlement het laatste woord behouden. 

Daarom moet er werk worden gemaakt van een duidelijke lijst van diensten die op elkaars markt kunnen concurreren, 
waarvan diensten van algemeen belang zoals onderwijs en gezondheidszorg worden uitgesloten. 

Daarnaast sturen we een duidelijk signaal naar de onderhandelaars: investeerders moeten beschermd worden wanneer ze 
in het buitenland investeren, maar het arbitragemechanisme moet worden herdacht. Zulk een mechanisme kan alleen op 
voorwaarde dat de democratie niet in het gedrang komt en als opstap naar een internationaal arbitragehof op termijn. 

We verwachten nu dat de Europese Commissie, die de onderhandelingen namens Europa voert, onze aanbevelingen 
opvolgt. 

We zullen daar nauwgezet op toezien. 

Bendt Bendtsen (PPE), skriftlig? � Vi har denne uge vedtaget Parlamentets udtalelse om TTIP-forhandlingerne. ¤eg har 
stemt for � det er NU, at vi har muligheden for at sætte standarden for mere end £00 millioner mennesker på begge 
sider af Atlanten, hvad enten det gælder miljø, forbrugerspøgsmål eller arbejdsforhold. Standarder som også Kina og 
andre vækstlande bliver nødt til at forholde sig til. Det er en historisk chance. Vi kan samtidig skabe arbejdspladser og 
vækst, som vi har brug for her i dønningerne efter krisen. Kritikerne er nervøse � jeg vil sammenligne det med dengang 
vi udvidede østover. Men Polen har tredoblet deres BNP, mens Danmark har øget sin eksport på ti år fra 10 til 19 
milliarder kroner � det er en win-win situation for begge parter. 

Domini�ue Bilde (ENF), par écrit. � Le rapport Lange sur le traité transatlantique est une atteinte scandaleuse ø la 
démocratie et démontre la non-représentativité de ce Parlement. Alors que 97 1 des citoyens européens ont fait part 
de leur inquiétude concernant le TTIP, les eurodéputés ont décidé de passer outre pour satisfaire d'obscurs intérêts. 

Si des députés courageux ont évidemment soutenus l'arrêt des négociations du TTIP, les groupes PPE, PSE et ADLE dans 
leur majorité ont réussi ø faire adopter ce rapport. 

¤'ai d'ailleurs déposé deux propositions de résolution sur ce traité, notamment pour la culture et l'éducation et pour la 
prise en compte du bien-être animal. ¤'en ai soutenu d'autres avec mes coll÷gues ENL au Parlement. 

Ce traité est contestable sur plusieurs points et ce document est une fumisterie car il ne fixe aucune ligne rouge ø la 
commission européenne sur ce traité. Il mettra ø mal toute notre agriculture française et européenne et il ne fixe aucune 
contrainte sur l'alignement des normes américaine sur les normes européennes. 

Pire, une multinationale quelconque via le mécanisme de r÷glement des différends pourra se retourner juridiquement 
contre un État si une norme ne lui convient pas. 

¤'ai donc voté contre ce texte. 

Mara Bizzotto (ENF), per iscritto? � Ho votato contro la relazione Lange che analizza il partenariato transatlantico su 
commercio e investimenti ÿTTIP).  
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Questa Europa, dopo la sciagura della moneta unica, ci vuole imporre un accordo che andrø contro le economie dei 
nostri territori, contro la nostra agricoltura, contro un modello di mercato veneto ed italiano basato sulla qualitø delle 
nostre eccellenze, che rischia di essere spazzato via dalle multinazionali americane pronte ad usurpare il nostro «saper 
fare». 

Col mio no, dico no al TTIP, all'Europa e a suoi trattati, dico no ad un sistema mostruoso e fallimentare dove a 
comandare sono i poteri forti che manovrano come burattini la Commissione, la BCE e il Fondo monetario, lasciando 
i cittadini da soli a fronteggiare le conseguenze di questi orrori. 

José Blanco López (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente la posición del 
Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo socialista; porque 
creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el empleo si está bien 
regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque los intercambios 
comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que 
los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las 
pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la 
OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, 
transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-határozat áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus 
elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat 
az EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A Magyarország számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonke-
zelés tilalma és az összes, ezzel kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett 
az Európai Parlament. 

A személyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és 
adatainak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott határozatban. Ezért szavaza-
tommal támogattam a jelentést. 

Franc Bo{oviX (PPE), pisno? � Priporo¡ila Evropskega parlamenta, ki sem jih podprl minulo sredo, so namenjena 
pogajalcem Evropske komisije o TTIP. S tem smo pri�gali zeleno lu¡ za nadaljnje pogovore a hkrati podali zelo jasne 
usmeritve in opozorila. Kon¡no odlo¡itev bomo poslanci sprejemali ob potrjevanju kon¡ne razli¡ice sporazuma, smo pa 
pove¡ini �e danes seznanjeni z ve¡ino pomislekov, ki se pojavljajo v javnosti. Ob tem poudarjam, da prioritete spora-
zuma ostajajo predvsem odprava birokratskih ovir in carinskih dajatev, sprostitev spletne trgovine, poenotenje podjet-
ni�ke zakonodaje in poenostavitev postopkov za opravljanje storitev. Seveda so v EU podro¡ja, ki so posebej ob¡utljiva, 
kot recimo podro¡je kmetijstva, javnih storitev, pravic potro�nikov, okoljskih in delovnih standardov, kulture itd. Zato je 
npr. Odbor AGRI podal zelo jasne smernice, da si zni�evanja standardov na podro¡ju varne hrane ne smemo in ne 
moremo privo�¡iti saj ima evropska kmetijska politika dolo¡ene posebnosti, ki jih ne moremo primerjati z na¡inom 
kmetovanja v ZDA. Usmeritve odbora AGRI so jasno zapisane v predlogu resolucije EP v to¡kah ¤ in K, v katerih jasno 
pi�e, da trgovinski sporazum TTIP ne sme ogroziti sedanjih kakovostnih standardov evropskih kmetijskih proizvodov in 
njihove prihodnje izbolj�ave, ob tem pa ohraniti evropski kmetijski model ter zagotoviti njegovo gospodarsko in dru�-
beno izvedljivost. 

Biljana Borzan (S&D), napisan? � Cijenjeni kolege, glasovala sam za rezoluciju jer isti¡e potencijal TTIP-a, ali i upozor-
ava �to Parlament ne)e prihvatiti. 

Ova rezolucija nije izja�njavanje jesmo li za ili protiv TTIP-a, ve) imamo li mi, kao demokratski izabrana institucija, stav 
o tijeku pregovora. Socijalisti i demokrati znaju �to �ele od sporazuma: gospodarski rast i zapo�ljavanje uz o¡uvanje 
standarda za�tite radni¡kih prava, okoli�a, sigurnosti hrane, zdravlja i demokracije.  
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U TTIP-u ne �elimo ISDS i ne �elimo podrivanje na¡ela demokracije i suverenosti dr�ava ¡lanica u organiziranju kriti¡-
nih javnih slu�bi poput zdravstva, �kolstva, vodoopskrbe i drugih. 

Rezolucija je na¡in da pregovara¡ima iz Europske komisije jasno ka�emo: ±Gospodo, ovo su uvjeti i stajali�ta Parlamenta 
koji predstavlja pola milijarde ljudi koji su prvo gra´ani, a tek onda potro�a¡i. Dok pregovarate, sjetite se da na kraju 
pregovora morate do)i pred nas i tra�iti na�e odobrenje za ispregovarano.µ 

Marie�Christine Boutonnet (ENF), par écrit. � Lors de la précédente session ø Strasbourg, le Président Martin Schultz a 
tenté d'empêcher, par des man�uvres, les députés européens de se prononcer sur des amendements s'opposant au traité 
transatlantique. 

Les peuples européens et la représentation parlementaire se réveillent. 

Le vote risque de déplaire ? La solution est simple: pas de vote. Magistrale leçon de démocratie prodiguée par des élites 
déconnectées des difficultés de leurs peuples. 

Ce traité transatlantique est dangereux dans son principe même et la liberté offerte ø la Commission européenne dans le 
cadre de son mandat de négociation ne peut que renforcer mes inquiétudes. 

Ce texte porte en germe une menace réelle et sérieuse contre l'agriculture française. De plus, nous n'avons aucune 
garantie sur la préservation de nos normes. Un alignement de celles-ci, sur les conceptions nord-américaines est inac-
ceptable. 

¤'ai donc voté contre ce texte. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in writing? � I voted against this report as it is Sinn Fein's position that the TTIP being 
negotiated by the EU and United States will have disastrous consequences for democracy in Member States, the environ-
ment, labour rights and public services. 

This report endorsed the TTIP negotiations, which have been carried out in secret. 

I voted in favour of several amendments which ranged from an outright rejection of the TTIP project to protection of 
workers' rights, food and water standards, public services, and the environment. I voted in favour of the joint 
GUE-NGL/EFDD/Greens amendment calling for a ûpositive listý approach when dealing with services. 

On the critical issue of the ISDS � investor-state dispute settlement � there were two key compromise amendments, 117 
ÿproposed by rapporteur Lange) and 11£ ÿproposed by the Greens). I voted against Amendment 117 and in favour of 
Amendment 11£. 

Amendment 117 aims to replace the ISDS system with a ûnew systemý which still retained the fundamental element of 
investors being able to sue states over public policy that may curtail corporate profits, which I believe is unacceptable. 

On the other hand, Amendment 11£ called on the Commission to reject the inclusion of ISDS in TTIP as other remedies 
are already available. 

Mercedes Bresso (S&D), per iscritto? � Ho votato a favore di questa risoluzione perché ritengo importante per l'Unione 
europea cercare di concludere un buon accordo commerciale con gli Stati Uniti, che sono il nostro principale partner 
economico, che può portare immensi benefici a tutte le parti in gioco. Inoltre sono convinta che il compromesso 
presentato dal Presidente Schulz sulla questione relativa all'ISDS sia una soluzione che permetterø di risolvere le proble-
matiche legate a questo argomento. 

Renata Briano (S&D), per iscritto? � Qualsiasi critica al pensiero unico ultra-liberista non può essere tacciata di popu-
lismo. Rispetto ai negoziati sul TTIP, nella societø si ÷ sviluppato un dibattito che ha fatto emergere molte preoccupa-
zioni, non solo tra le ONG, i sindacati, gli agricoltori, i produttori e diverse associazioni di categoria, ma anche tra i 
comuni cittadini. E noi abbiamo il dovere di ascoltare e dare voce a queste istanze. 

Come gruppo S=D abbiamo ottenuto importanti risultati sul piano economico, sociale e ambientale, ma non il più 
importante: un no chiaro all'ISDS. þ per questo che ho votato no.  
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Steeve Briois (ENF), par écrit? � La Commission négocie actuellement avec les États-Unis les termes du partenariat 
transatlantique de commerce et d'investissement ÿPTCI). 

Le Parlement européen met en garde la Commission sur un certain nombre de points ø clarifier, sans s'opposer claire-
ment ø cet accord que nous avons toujours combattu. C'est dans ce contexte que les députés recommandent d'exclure la 
culture, l'éducation et les syst÷mes de protection sociale du champ des négociations. Ils réclament l'interdiction de la 
possibilité pour les entreprises de trainer des États membres devant une juridiction privée mais vantent les bienfaits d'un 
arbitrage international public. Ils préconisent d'agir pour plus de transparence en mati÷re alimentaire et d'exclure du 
traité les importations de produits agricoles en provenance de pays tiers, sans s'attaquer au danger que représente 
l'industrie agro-alimentaire américaine pour les agriculteurs et pour les consommateurs. Ils souhaitent lutter contre 
toutes les formes de dumping mais l'accord entrainera une harmonisation sociale par le bas ou une forte augmentation 
de nos déficits commerciaux dans le meilleur des cas. 

Ces recommandations ne sont que des coups d'épée dans l'eau car elles ne peuvent pas améliorer les termes d'un accord 
dont les fondements sont néfastes pour les Européens. ¤'ai donc voté contre ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în scris? � UE 3i SUA sunt principalii actori ai comer4ului 3i investi4iilor la nivel mondial ÿUE este cea 
mai mare economie din lume, reprezentând nu mai pu4in de 251 din PIB 3i 171 din comer4, ambele la nivel global, iar 
SUA situându-se pe locul al doilea, cu un procent de 211 din PIB-ul mondial 3i 131 din comer4ul mondial). 

Având în vedere volumul de interac4iuni economice 3i dimensiunea foarte mare a pie4elor din UE 3i SUA, un acord 
comercial transatlantic poate crea beneficii importante pentru întreprinderile 3i consumatorii acestora, generând locuri 
de munc2 3i cre3tere economic2 de o parte 3i de cealalt2 a Atlanticului. 

M-am exprimat în favoarea acestui raport, deoarece sunt convins de importan4a strategic2 a rela4iei economice UE-SUA, 
în general, 3i a TTIP-ului, în special, ca o 3ans2 de a promova principiile 3i valorile pe care UE 3i SUA le împ2rt23esc, 
datorit2 abord2rilor comune în ceea ce prive3te politica de comer4 interna4ional, investi4iile 3i aspectele comerciale, 
precum 3i standardele ridicate, normele 3i reglement2rile pentru a dezvolta o viziune transatlantic2 mai ampl2 3i un set 
comun de obiective strategice. 

Gianluca Buonanno (ENF), per iscritto? � Voto in modo contrario alla relazione d'iniziativa della commissione INTA, 
che contiene i suggerimenti alla Commissione europea per la conduzione del negoziato in corso con gli USA. L'oppo-
sizione della Lega Nord al TTIP ÷ nota. In particolare non ci convincono tutta una serie di temi, come i rischi per il 
settore agricolo e agroalimentare o la concorrenza dura con le aziende USA ben più dinamiche e meno tassate in primis. 

Il testo della relazione contiene anche parti interessanti. Non ÷ affatto un documento privo di contenuti, ma indubbia-
mente traspare da esso un approccio comunque positivo verso il TTIP. Chiaramente non possiamo approvare una 
relazione che poco dice circa la necessitø che si giunga a un maggiore riconoscimento e rispetto per le nostre indicazioni 
geografiche da parte degli USA ÿdove vige un sistema basato su marchi che usurpano il nostro saper fare). 

La relazione utilizza molti paragrafi per un tema che sta dilaniando le sinistre, il meccanismo ISDS. Si tratta indubbia-
mente di un aspetto importante, ma la ricerca di un compromesso a tutti i costi sull'ISDS da parte dei gruppi politici 
principali ha fatto venir meno l'attenzione su altri temi che preoccupano e non poco e prioritariamente la Lega Nord.  
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Alain Cadec (PPE), par écrit? � Le Parlement européen a adopté sa position concernant les négociations du partenariat 
transatlantique de commerce et d'investissement ÿTTIP). En tant que seule institution élue directement par les citoyens 
européens, le Parlement doit jouer un rôle important dans le suivi des négociations avec les États-Unis. Le TTIP ne se 
fera pas aux dépens des normes et standards européens. Nous ne ferons aucune concession sur les acquis de l'Union 
européenne en mati÷re sociale, environnementale et sanitaire. ¤e suis également opposé ø un arbitrage privé pour les 
conflits entre investisseurs et États. Nous devons protéger les entreprises européennes qui évoluent sur le marché amér-
icain tout en préservant le droit des États ø réguler. Ce seront les lignes rouges qui guideront mon vote lors de l'appro-
bation du Parlement européen au TTIP. ¤'ai voté en faveur de cette résolution qui rappelle ø la Commission que les hauts 
standards des normes européennes ne sont pas négociables. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in writing? � I voted against this report as it is Sinn Féin's position that the Trans-Atlantic 
Trade and Investment Partnership being negotiated by the European Commission and United States will have disastrous 
consequences for democracy in Member States, the environment, labour rights and public services based on the current 
mandate. 

I voted in favour of several amendments including some which I drafted which would, if enacted, have helped protect 
Irish interests. These ranged from an outright rejection of the current TTIP project to specific amendments aimed at 
protecting workers' rights, food and water standards, public services, and the environment. 

Sinn Féin is opposed to any form of ISDS � investor-state dispute settlement � as this mechanism undermines demo-
cratic institutions and could potentially limit the potential of governments to enact legislation aimed at improving the 
lives of citizens when such legislation conflicts with corporate interests. 

There is massive public opposition to the secretive trade deal among my constituents. The TTIP will have a seriously 
detrimental impact in Ireland � on jobs, agriculture, the environment, workers' rights and vital public services. 

James Carver (EFDD), in writing? � I oppose the ISDS, any threat to public services, and the suggestion that this 
partnership will tip the scales still further towards big business. I therefore voted against this report. 

David Casa (PPE), in writing? � I voted in favour of a resolution for the continuation of negotiations of the Transatlantic 
Trade and Investment Partnership ÿTTIP) Agreement as I believe that the resolution has satisfactorily addressed all of our 
main interests. In particular, we ensured that the geopolitical importance of TTIP is emphasised; there is No International 
Labour Organisation ÿILO) ratification as condition for concluding TTIP; market access for services is based on a hybrid 
approach; and ISDS is not excluded from TTIP, but should be reformed. 

On a personal level, I believe TTIP opens up a vast market, which would have otherwise been very difficult to infiltrate 
by SMEs from my own country, notably in the maritime and financial services sectors. As we know, due to their limited 
resources, trade and non-trade barriers tend to disproportionately burden smaller firms much more than their larger 
counterparts. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per iscritto? � Il TTIP, come disegnato finora, avrø l'effetto di mettere fortemente a 
rischio la salute dei cittadini, gli standard di sicurezza nonché il sistema sociale e l'occupazione di tutti gli europei. 
Inoltre il mantenimento nei fatti del sistema ISDS di regolamento delle controversie toglierø qualsiasi freno allo strapo-
tere delle multinazionali, che potranno far valere i loro interessi anche su decisioni prese dagli Stati. Il mio voto alla 
relazione presentata ÷ stato quindi convintamente negativo. 

Jean�Marie Cavada (ALDE), par écrit? � ¤e me félicite que ce texte ait respecté intégralement la convention de l'Unesco 
sur la protection de la promotion de la diversité des expressions culturelles. Les parties doivent se réserver le droit 
d'adopter ou de maintenir toute mesure concernant la protection ou la promotion de la diversité culturelle et linguis-
tique conformément aux articles en la mati÷re du traité sur le fonctionnement de l'Union européenne, en prenant en 
compte la liberté et le pluralisme des médias quelle que soit la technologie ou la plateforme de distribution utilisée et 
tout cela sans perdre de vue que le mandat confié ø la Commission européenne par les États membres exclut expressé-
ment les services audiovisuels.  
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Aymeric Chauprade (ENF), par écrit? � ¤'ai rejeté fermement ce rapport qui consacre la soumission totale des parlemen-
taires européens face aux négociations opaques menées par la Commission et les États-Unis sur le partenariat transat-
lantique ÿPTCI). 

Avec la foi du charbonnier dans l'effet positif qu'aurait le PTCI sur la réindustrialisation de l'Europe, le Parlement, dans ce 
rapport, ne cesse pourtant de se contredire, puisqu'il admet dans ce texte qu'il est difficile de mesurer les retombées 
positives qu'aura cet accord sur les économies européennes et américaines. 

Évidemment, en r÷gle avec l'idéologie mondialiste, le rapport acte la suppression de tous les droits de douane � empê-
chant ainsi la protection de nos industries � ainsi que la création de normes euro-américaines appelées ø devenir 
mondiales. 

On n'oubliera pas non plus les fameux tribunaux d'arbitrage: le Parlement européen, apr÷s d'âpres débats, n'est pas 
revenu sur cette possibilité qui sera donnée aux multinationales d'attaquer des États souverains en toute impunité. 

Enfin, le Parlement européen laisse planer un avenir incertain sur la plupart de nos services publics. Les élus des peuples 
européens viennent donc de dire oui ø la paupérisation progressive en faveur de l'idéologie mondialiste. 

Caterina Chinnici (S&D), per iscritto? � I negoziati riguardanti il partenariato transatlantico su commercio e investi-
menti ÿTTIP) sono caratterizzati da una serie di fattori che, nell'insieme, rendono quanto mai controversa la materia. 

L'elevata complessitø tecnica, la difficoltø di prevedere i veri effetti di un eventuale accordo, la limitata trasparenza nelle 
forme e nei contenuti del negoziato, le forti implicazioni ideologiche del tema, questi ed altri elementi spiegano le 
contrapposizioni ed inducono a seguire con grande attenzione e al contempo grande prudenza i negoziati. 

Poiché il Parlamento sarø chiamato nei prossimi anni ad approvare o rigettare «in blocco» il testo finale dell'accordo, in 
questa fase ÷ opportuno, più che formulare valutazioni complessive sul TTIP e/o sui negoziati svolti, cercare di influen-
zare l'andamento dei negoziati futuri nella misura maggiore possibile, avendo di mira la piena tutela dei diritti e dei 
principi fondamentali dell'Unione. 

L'effettiva realizzazione di un modello sociale equo ed inclusivo � che ruoti intorno alla persona e al lavoro, piuttosto 
che al capitale e al profitto � rappresenta in questa fase storica una prioritø dell'Unione, e il TTIP sarø accettabile solo se 
e nella misura in cui sarø funzionale a tale obiettivo. Su tale premessa, ho votato a favore. 

�le Christensen (S&D), skriftlig? � Som socialdemokrater går vi ind for frihandel under demokratisk styring. Vi tror 
ikke på, at markedet selv tager hensyn til hverken arbejdstagerrettigheder, miljøet, folkesundhed, dyrevelfærd eller bære-
dygtig udvikling. Vi mener, at markedet skal være tjener, ikke herre. Vi har sagt meget klart og tydeligt, at vi ikke vil 
åbne det europæiske marked for klorkyllinger, GMO-produkter og hormonbøffer, at vi ikke går på kompromis med 
fødevaresikkerheden eller folks helbred, og at vi ikke vil acceptere nogen forringelse af arbejdsvilkår eller -rettigheder. 
Det står vi ved, og sådan har vi også stemt. 

Vi mener, at det er afgørende vigtigt, at Europa-Parlamentet kommer med sin officielle holdning til 
TTIP-forhandlingerne. Derfor har vi stemt for en vedtagelse. Alternativet havde været, at Europa-Kommissionen kunne 
forhandle uden at skulle tage hensyn til de berettigede bekymringer, der er rejst. Det gælder ikke mindst i spørgsmålet 
om ISDS. Vi ønsker ikke, at Kommissionen frit kan forhandle og bestemme. Vi vil ikke acceptere ISDS-mekanismer, som 
vi kender dem fra fortidens aftaler. Vi vil have en åben, demokratisk proces, der sætter de nationale domstole i centrum, 
sikrer ligestilling mellem udenlandske og indenlandske investorer og sikrer vores fulde frihed til at lovgive, som vi 
ønsker. 

«��\�f]^ £fg¢\�¬[f�� (PPE), �������? � & ÇºÎÌ¸¹ÇÈ ×¹ËÊÕÊ×ÏÅ ÌÀÐ ÒÇÜºÕÀÐ º¾¸ØÝºÌÅ¹ ÕÌÊ ÞºÞÊÎ½Ð ½Ì¹ Ñ¹Å ºÑÄÊ¸¹ÇÈ 
ÕÂÑ×ÃÎÏÅ ÑºÌÅÓ· ÁÁ ÇÅ¹ &¼Ö ÜÅ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ¾ÏÎº¹ ÕÌ¹Ð ºÂ¸ÃÄÅÆÇÒÐ ºÄ¹Ûº¹¸ÈÕº¹Ð Ä¸½ÕàÅÕÀ ÕÌÀÎ ÅÞÊ¸Ø ÌÃÎ &¼Ö, ÅËËØ ÌÅÂ-
Ì½Û¸ÊÎÅ ¾ºÎ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÂÄÊÎÊÑº·º¹ ÌÅ Ä¸½ÌÂÄÅ ÌÀÐ ÁÁ.  
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ÖÇ½ÑÀ ºÏÎÅ¹ ÕÀÑÅÎÌ¹Ç½ ÌÊ ½Ì¹ ÝÀÌÊ·Ñº Ñ¹Å Ä¹Ê ¾¹Å×ÅÎÈ ¾¹Å¾¹ÇÅÕÏÅ, ¹ÕÛÂ¸Ø º¸ÞÅÌ¹ÇØ ¾¹ÇÅ¹æÑÅÌÅ ÇÅ¹ Ä¸ÊÕÌÅÕÏÅ ÌÃÎ Ä¸ÊÕÃÄ¹ÇæÎ 
¾º¾ÊÑÒÎÃÎ ÇÅ¹ ÌÃÎ ¾ÀÑ½Õ¹ÃÎ ÂÄÀ¸ºÕ¹æÎ. 

ÙÅÛÜÈÇÅÑº ÜºÌ¹ÇØ ÕÌÀ ÕÂÎÒÛ¹ÕÀ ÌÃÎ ÕÂÎÊÑ¹Ë¹æÎ ÄÊÂ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÇÅÌÅËÈÓÊÂÎ Õº Ñ¹Å ¹ÕÊ¸¸ÊÄÀÑÒÎÀ ÕÂÑ×ÃÎÏÅ Ä¸ÊÐ ÅÑÊ¹àÅÏÊ 
½×ºËÊÐ ÇÅ¹ ¹¾¹ÅÏÌº¸Å Ä¸ÊÐ ½×ºËÊÐ ÌÃÎ ËÅæÎ ÌÀÐ ÁÁ. 

Salvatore Cicu (PPE), per iscritto? � Ho votato a favore della relazione recante le raccomandazioni del Parlamento 
europeo alla Commissione sui negoziati riguardanti il partenariato transatlantico sul commercio e sugli investimenti 
ÿTTIP). 

Tra i punti principali della relazione: 1) l'importanza strategica che un tale accordo riveste nei rapporti UE-USA; 2) la 
protezione e la tutela degli investimenti; 3) l'istituzione di un meccanismo ISDS, democratico e trasparente, per la 
soluzione delle controversie tra investitori e Stati in materia d'investimenti; 4) l'inclusione nel TTIP di capitoli specifici 
su energia, PMI e proprietø intellettuale e 5) il riconoscimento e una forte protezione giuridica delle indicazioni geogra-
fiche. Infine, la relazione invita i negoziatori a far sù che i negoziati futuri siano trasparenti al fine di pervenire alla 
conclusione di un accordo ambizioso e trasparente 

Alberto Cirio (PPE), per iscritto? � Approvando questo testo, inviamo delle linee guida alla Commissione per continuare 
nelle trattative. Sono convinto che in un mondo sempre più globalizzato, solo attraverso specifiche regole si possano 
tutelare le PMI, la loro attivitø e la loro espansione commerciale. Un accordo simile serve all'UE perch÷ diventerø un 
valido motore per una sua reindustrializzazione: aspettiamo una proposta che tuteli gli interessi degli imprenditori, dei 
consumatori, delle famiglie e dell'ambiente. L'interconnessione tra i mercati ÷ sempre più marcata, fino al 401 dei 
prodotti industriali ÷ ottenuto da prodotti di base importati, e questo accordo potrø diventare uno strumento utile a 
creare standard condivisi e garantire una politica antidumping affinché la libera concorrenza sia attuata in condizioni di 
paritø. 

Ciò non toglie che gli alti principi e valori a cui io personalmente mi ispiro, come sicurezza alimentare, sanitø, modello 
sociale, ambiente e protezione dati non siano soggetti a compromessi, a meno che non si raggiunga una tutela super-
iore. Infine una considerazione geopolitica: l'UE senza questo accordo potrebbe trovarsi spiazzata rispetto al principale 
asse di commercio e sviluppo mondiale, vale a dire quello trans-pacifico. In ogni caso, prima di approvare il trattato ne 
valuteremo attentamente ogni aspetto. 

Carlos Coelho (PPE), por escrito? � A Parceria Transatlântica de Comércio e Investimento entre a UE e os EUA reveste-se 
de um caráter importantíssimo para chegar a um acordo benéfico para ambos os blocos, sendo uma oportunidade para 
cimentar os princípios e valores comummente partilhados e estabelecer uma visão e um quadro regulamentar comuns 
do comércio, do investimento e das questões globais a eles conexas. 

Dada a complexidade, o interesse e o volume de opiniões sobre este Acordo, aliado a um processo de negociações nem 
sempre transparente, não foi fácil uma posição comum pelo PE. 

Apoio o Relatório Lange por considerar ser equilibrado e expressar um conjunto de preocupações e recomendações que 
deverão ser tidas em conta no processo negocial. 

Um acordo bom para a Europa só pode ser um acordo que alie o acesso recíproco aos mercados e a redução de 
entraves, ao respeito pelas normas e standards europeus, não colocando em risco a qualidade dos serviços públicos, o 
respeito dos padrões ambientais, saúde, proteção social, proteção de dados, proteção dos consumidores e segurança 
alimentar. 

Regozijo-me com o acordo alcançado de substituição do sistema de resolução de litígios entre os investidores e os 
Estados por um novo sistema sujeito a princípios e controlo democráticos. 

Lara Comi (PPE), per iscritto? � Il TTIP può rappresentare un accordo commerciale con grandi potenzialitø e benefici per 
il mercato europeo e per le imprese europee. Benefici in termini economici e commerciali, di crescita e occupazione 
attraverso l'agevolazione nell'ingresso nel mercato americano da parte delle nostre realtø economiche.  
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Rendere più competitive le nostre imprese e i nostri prodotti europei � soprattutto quelli di eccellenza � deve essere una 
delle prioritø più importanti della nostra agenda politica. Pertanto intendo esprimere il mio voto positivo alla presente 
relazione. Il mio auspicio ÷ che, attraverso questo accordo, possiamo offrire buone opportunitø per le nostre PMI, 
migliorare il mercato agricolo, e soprattutto individuare norme adeguate per l'indicazione di origine dei prodotti per la 
giusta tutela dei nostri consumatori. Ciò che taluni governi europei si ostinano ancora a non voler riconoscere e appro-
vare all'interno dell'Unione europea. 

Inoltre, da deputata italiana, non nascondo il mio auspicio di poter tutelare meglio il Made in Ztaly e mettere un freno 
agli enormi danni provocati dall'Ztalian Sounding ogni anno nel nostro paese. Danni causati proprio dall'assenza di norme 
condivise. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in writing? � I voted in favour of this report but insist that European citizens are 
given the necessary information about the negotiations taking place for the Transatlantic Trade and Investment 
Partnership. The Transatlantic Trade and Investment Partnership is a series of trade negotiations being carried out 
between the EU and US and this will directly affect the European citizens. It is very important that these negotiations 
do not lower EU standards but ensure that these are safeguarded for the best of European citizens. 

Richard Corbett (S&D), in writing? � The resolution sets out a number of red lines for Parliament ahead of the 
resumption of negotiations on the possible TTIP agreement. The red lines make it clear that Parliament will not accept 
any threats to public services nor to regulatory standards, but it is not sufficiently clear in opposing the proposed ISDS 
privileged court for foreign investors, hence the negative vote of Labour MEPs. 

I{nazio Corrao (EFDD), per iscritto? � Il TTIP ÷ un accordo economico in materia di libero scambio e investimenti, che 
attraverso la rimozione delle barriere commerciali dovrebbe facilitare la compravendita di beni e servizi tra UE e USA, 
creare posti di lavoro e procedere ad una più profonda interconnessione tra le due economie più importanti. 

Progettato come risposta alla crisi economico-finanziaria che stiamo attraversando, il TTIP si rivela sempre di più come 
un accordo su misura fatto da e per gli Stati Uniti, richiedendo un'armonizzazione al ribasso degli standard elevati che 
oggi l'UE e gli Stati membri hanno su settori sensibili quali l'agricoltura, la cosmetica, il settore farmaceutico, l'alimenta-
zione, il tessile e la protezione animale. 

Uno dei principali temi di scontro ÷ l'inserimento dell'ISDS all'interno delle trattative negoziali. Tale sistema consentir-
ebbe alle multinazionali statunitensi che investono in Europa di aggirare ogni corte nazionale o europea, e citare dir-
ettamente in giudizio i governi degli Stati membri difronte a questi nuovi tribunali privati internazionali ogniqualvolta 
ritengano che le leggi nazionali costituiscono una minaccia. Ho votato contro il testo finale, si tratta di un accordo che i 
socialisti hanno fatto con il PPE, ALDE ed ECR e contro il volere di chi come noi si ÷ opposto fin dall'inizio. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por escrito? � He votado en contra del informe Lange sobre las negociaciones de la 
llamada Asociación Transatlántica de Comercio e Inversión ÿATCI) puesto que estoy en contra de esta Asociación por 
principios. La única recomendación del Parlamento Europeo que podría ser aceptable en este caso es la de detener 
inmediatamente las negociaciones sobre ese texto con los Estados Unidos. 

La ATCI estimula la concentración de poder y recursos en pocas manos, hace inevitable que se rebajen los estándares 
sobre derechos laborales que tenemos en Europa e incrementa la precariedad del trabajo, ya que favorece la competición 
a la baja. 

Además, la ATCI supone un paso más en la subordinación política de Europa a los Estados Unidos. Si se sigue adelante 
con esta asociación, la política comercial estadounidense condicionará la política europea hasta el punto de que sus 
intereses exteriores se verán subyugados totalmente por lo que dicte Washington. 

La ATCI es una afrenta a la soberanía y a la democracia de los pueblos de Europa. Por eso he votado «no», y votaré en el 
mismo sentido en cada ocasión que se me presente para rechazar esta amenaza.  
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Andrea Cozzolino (S&D), per iscritto? � Ho votato in favore della risoluzione perché ero e sono convinto che il trattato 
sia una opportunitø da cogliere, per il bene delle nostri imprese, del nostro sistema produttivo e dei nostri lavoratori. 
Ma, allo stesso tempo, ho inteso esprimere il mio dissenso sul compromesso sull'ISDS. Il trattato deve diventare una 
opportunitø e non va sprecato o svenduto. Sono convinto che non vi siano ragioni valide, soprattutto per il gruppo 
S=D che ha sempre avversato sistemi e arbitrati non esattamente pubblici, per dimenticare che noi siamo l'Europa patria 
del diritto e del rispetto della legalitø, per cui nessuno può mettere in discussione la assoluta imparzialitø delle nostre 
corti che sono totalmente in grado di dirimere eventuali questioni che potrebbero insorgere, senza ledere i diritti delle 
aziende che intendono investire. Voglio ricordare, che tra i prerequisiti per l'ammissione all'Unione ci sono anche l'im-
parzialitø delle corti e l'uguaglianza di fronte alla legge. Votando per il meccanismo Isds ÷ come se l'Europa riconoscesse 
che i suoi stessi Stati membri non rispettano questo requisito. Mi auguro che si possa correggere questa stortura, 
riportando i giudizi nelle sedi pubbliche competenti. 

Pál Csáky (PPE), písomne? � My�lienku vytvorenia spolo¡ného obchodného a investi¡ného priestoru s USA pova�ujem v 
globalizujúcom sa svete za dobrý nápad, rokovania v�ak budú zd?havé. V mnohých dôle�itých oblastiach nie sú pozície 
EÚ ujasnené, o ¡om sved¡í aj nieko.ko sto pozme0ujúcich návrhov k uzneseniu, preto za0 v sú¡asnosti nemô�em 
hlasova-. 

Miriam Dalli (S&D), in writing? � Given the political importance and implications of the Transatlantic Trade and 
Investment Partnership, I voted in favour of the report that gives guidelines on what we want the Commission to 
negotiate upon. I believe that a good and fair transatlantic agreement can be beneficial to European Union citizens 
and enterprises in terms of growth and jobs while avoiding a global race to the bottom on human rights, environmental 
and labour standards. With regards to critical areas such as public services and environmental and food safety standards, 
the Commission should commit to excluding public services such as water, health, social services, education, etc. from 
TTIP and to ensuring that national authorities retain full rights in these areas; upcoming negotiations must also ensure 
that EU-US regulatory cooperation in the future will not lower EU standards, including those on GMOs, labour and the 
environment. 

Viorica D�ncil� (S&D), în scris? � Consider c2 Uniunea European2 trebuie s2 asigure încheierea unui acord cuprinz2tor 
3i ambi4ios în privin4a TTIP, care s2 stimuleze concuren4a loial2 pentru ambele p2r4i, 4inând cont de valorile economiei 
europene sociale de pia42, aducând beneficii pentru consumatori, industrie 3i investitori 3i stimulând crearea de locuri de 
munc2 de calitate 3i cre3terea economic2. 

Michel Dantin (PPE), par écrit? � Le présent rapport d'initiative présente les recommandations du Parlement ø la 
Commission européenne dans le cadre des négociations du partenariat de commerce et d'investissement transatlantique 
ÿTTIP). À l'heure actuelle, aucun chapitre fondamental n'est clos, et les deux parties concluent la premi÷re partie des 
négociations avant d'aborder les sujets les plus essentiels. Dans ce contexte, le Parlement européen, détenteur d'un droit 
de veto sur l'adoption finale de l'accord, a souhaité définir ses priorités et lignes rouges. ¤e me suis particuli÷rement 
investi sur le volet agricole de ces recommandations. En dépit des opportunités économiques réelles pour notre agricul-
ture qui découleront de cet accord, j'estime que le mod÷le agricole européen doit impérativement être protégé. Le texte 
des recommandations reprend cette position ø savoir aucune remise en cause de nos normes sanitaires et phytosani-
taires, une reconnaissance totale de nos signes de qualité et des produits sous AOP et IGP et la prise en compte 
particuli÷re des produits sensibles, voir leur exclusion des négociations. Pour ces raisons, j'ai voté en faveur des présentes 
recommandations qui me semblent équilibrées et réalistes, car elles ne cherchent pas un accord ø tout prix tout en 
laissant suffisamment de marges de man�uvre aux négociateurs en vue d'atteindre un accord satisfaisant.  
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Rachida Dati (PPE), par écrit. � En amont d'un nouveau cycle de négociations du partenariat transatlantique de com-
merce et d'investissement ÿTTIP), il était important que le Parlement puisse transmettre ses recommandations et ses 
lignes rouges ø la Commission européenne. Nous ne devons pas perdre de vue l'ambitieux objectif de création d'une 
grande zone de libre-échange, qui serait un atout majeur pour l'économie européenne. La vigilance s'impose néanmoins: 
la libéralisation doit servir la politique de l'emploi, et non entraîner un dumping social. Par ailleurs, les Européens 
tiennent ø maintenir un haut niveau d'exigence en mati÷re d'indications géographiques ou encore de protection des 
données. ¤'ai soutenu le compromis qui a été voté, demandant ø ce que le syst÷me de r÷glement des litiges entre États 
et investisseurs ÿISDS) soit remplacé par un mécanisme où la notion d'arbitrage disparaît, laissant la place ø des juges ø 
part enti÷re et soumis ø des r÷gles de transparence. 

Philippe De Backer (ALDE), in writing. � I voted in favour of the resolution on TTIP because I am convinced that 
closing a comprehensive deal on free trade and investment with the US will bring large benefits for both consumers and 
businesses � not only from bringing down tariff barriers, but also by harmonising our standards. Opening up trade will 
lead to lower prices for consumers, and increased export opportunities for our companies, and will certainly help our 
SME's to export to the US. A strong dispute settlement mechanism should ensure that protection of companies � mainly 
SME's � is provided. 

Dennis de Jon{ en Anne�Marie Mineur (GUE/NGL), schriftelijk. � Bij de volgende amendementen heeft de SP zich 
onthouden: £9, 91, 17, 37, 94, 110, 55, 56, aangezien de SP de intentie van deze amendementen ondersteunt, maar 
tegenstander is van TTIP. 

Bij amendement 95 heeft de SP tegen gestemd, aangezien de SP geen voorstander is van TTIP en derhalve ook niet van 
onderhandelingen met betrekking tot TTIP. 

De SP ondersteunt amendement 77, maar is voorstander van een buitenlands beleid dat is gericht op de EU én haar 
lidstaten, en heeft derhalve tegen amendement 77 gestemd. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par écrit? � Deux raisons de fond expliquent la méfiance, justifiée, des opinions publiques ø 
l'égard de cet accord commercial. 

La premi÷re, c'est que les peuples n'ont pas été associés au débat et ne savent pas ce qui se passe. ¤e regrette que les chefs 
d'État et de gouvernement aient donné mandat ø la Commission sans en avoir préalablement débattu dans leurs États 
membres. ¤e souhaite d'ailleurs que les parlements nationaux aient au final ø donner, ou non, leur accord ø ces négocia-
tions. 

La deuxi÷me, c'est que nous ne sommes pas ø armes égales avec les Américains. Prenons l'exemple des marchés publics. 
Aux États-Unis, une grande partie des marchés publics sont réservés aux PME américaines pour favoriser la croissance et 
l'emploi. Les américains ont tout ø fait raison de le faire chez eux. Mais, si nous voulons faire jeu égal, alors nous 
devrions en faire de même chez nous. 

Acceptons de regarder en face les raisons qui fondent une grande partie des doutes et des inquiétudes exprimés par les 
Européens. Tant que nous n'aurons pas progressé sur ces deux points, nous ne serons pas en mesure d'avoir un accord 
satisfaisant. C'est pourquoi, je n'ai pas approuvé cette résolution. 

An{éli�ue Delahaye (PPE), par écrit? � Apr÷s de nombreuses discussions au sein du Parlement et le report du vote lors 
de la session précédente, principalement dû aux désaccords existants au sein du groupe S=D, nous avons finalement 
adopté un texte important rappelant aux négociateurs nos lignes rouges. En effet, il était impératif de rappeler que les 
services publics et les services audiovisuels devaient-être exclus des négociations, comme il était impératif de rappeler 
que nous sommes contre un abaissement de nos normes et que nous souhaitions notamment la protection de notre 
mod÷le agricole, l'exclusion des produits sensibles, la reconnaissance des indications géographiques, la nécessité d'un 
acc÷s réciproque aux marchés publics� Quant ø la question du mécanisme de r÷glement des différends entre investis-
seur et État, nous refusons catégoriquement le mécanisme dans son état actuel. Nous appelons ø ce que ce syst÷me soit 
réformé afin qu'il fonctionne comme une véritable juridiction publique répondant aux obligations de transparence et 
possédant un mécanisme d'appel. Il devra également respecter le droit ø réguler des États ce qui est essentiel en la 
mati÷re. Cet accord pourrait représenter une opportunité pour nombre de nos secteurs mais nous devons rester tr÷s 
vigilants et nous assurer que nos lignes rouges ne seront pas franchies.  
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Andor Deli (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-határozat áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus elvetését 
kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat az EP, 
amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A most elfogadotthoz hasonló alternatív, a nemzeti szuverenitást nem sért vitarendezésre 
magam is tettem módosító javaslatokat a vita során � ez a rész értelemszer¬en alkalmazandó. Megnyugtató, hogy 
ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba és támogatta a kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott határozatban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Gérard Deprez (ALDE), par écrit? � ¤'ai voté en faveur du rapport Lange sur le partenariat transatlantique ÿPTCI). 
¤'estime en effet que l'idée de stimuler par un traité les échanges commerciaux entre l'Union européenne et les 
États-Unis est une bonne idée, qui pourra avoir des effets positifs sur la croissance et donc sur l'emploi des deux côtés 
de l'Atlantique. À ce stade, si j'estime utile de fixer des balises, je ne vois aucune raison de mettre fin aux négociations. ¤e 
garde toutefois ma totale liberté de vote lorsqu'il faudra se prononcer sur le texte final. Ainsi, je ne voterai pas en faveur 
du PTCI si les normes européennes actuelles en mati÷re de santé, d'environnement ou de protection sociale sont remises 
en cause ou risquent de l'être, si l'organe de coopération réglementaire mis en place empi÷te en quelque mani÷re que ce 
soit sur la souveraineté des assemblées européennes ø édicter leurs propres normes, et si le mécanisme de r÷glement des 
conflits entre investisseurs et États ne correspond pas au moins ø ce que demande l'amendement de compromis qui 
exclut le recours ø l'arbitrage privé. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � A most elfogadott EP-határozat áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus 
elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat 
az EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A most elfogadotthoz hasonló alternatív, a nemzeti szuverenitást nem sért vitarendezésre 
magam is tettem módosító javaslatokat a vita során. Megnyugtató, hogy ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes 
irányba és támogatta a kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott határozatban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Mireille D��rnano (ENF), par écrit? � ¤'ai voté contre le rapport contenant les recommandations du Parlement européen 
ø la Commission concernant les négociations du partenariat transatlantique de commerce et d'investissement ÿPTCI). ¤e 
m'oppose en bloc et en détail ø ce projet. Il s'agit de soumettre l'Europe, et donc la France, aux États-Unis. Il est 
inacceptable que ces derniers puissent dicter les r÷gles, profitant de leurs collusions avec une Union qui rêve d'américa-
nisation. Les politiques commerciales doivent demeurer parmi les domaines régaliens de chaque État, de sorte qu'il 
puisse les déterminer, seul. Si nous disons oui ø la coopération, nous rejetons fermement l'harmonisation. Celle-ci 
n'engendrera que des conséquences désastreuses parmi lesquelles la baisse des normes et des niveaux sanitaires, en 
particulier dans l'alimentation. Refuser ce projet, c'est stopper les ingérences inacceptables de l'Union dans les souver-
ainetés nationales. Pourtant, la Commission ignore les citoyens qui, ø travers la totalité des États membres, se sont 
manifestés pour mettre fin ø ce projet. Voter contre, c'est aussi rappeler ø la Commission que, bien que n'étant pas 
élue du peuple, elle doit se soumettre ø ses volontés. 

Ian Duncan (ECR), in writing? � After weeks of parliamentary ping-pong I am glad to be able to vote on TTIP. I have 
been clear from the start, ISDS needs to be modernized and improved to ensure that Scottish public services are 
protected and environmental standards maintained. The Commission's commitment to this is encouraging, and I look 
forward to continued negotiations for an ambitious trade deal for Scottish small and medium-sized enterprises.  
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�¡f¤g�^ �®g\¯��g�^ (NI), �������? � ¶ÅÌÅ6È×¹ÕÅ ÌÀÎ ÒÇÜºÕÀ ÕÌÊ Õ·ÎÊË½ ÌÀÐ ¾¹½Ì¹ À ÙÙì@ ºÏÎÅ¹ Ê ¾Ê·¸º¹ÊÐ ÏÄÄÊÐ ÄÊÂ ÜÅ 
ÇÅÌÅÕÌ¸Ò6º¹ ÌÀÎ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅ ÌÀÐ ÁÂ¸æÄÀÐ ÇÅ¹ ÇÂ¸ÏÃÐ ÌÀÎ ÅÞ¸ÊÌ¹ÇÈ ÄÅ¸ÅÞÃÞÈ ÇÅ¹ Ì¹Ð ºÓÅÞÃÞÒÐ. + ÅÎÌÅÞÃÎ¹ÕÑ½Ð Ñº ÌÅ Ä¸ÊÆ½ÎÌÅ 
ÌÃÎ &¼Ö, Õº Äº¸ÏÄÌÃÕÀ ºÑÄÊ¸¹ÇÈÐ Õ·Î¾ºÕÀÐ, ÜÅ ºÏÎÅ¹ ½Û¹ Ñ½ÎÊ ÕÇËÀ¸½Ð ÅËËØ ÜÅ ¾¹ÅË·Õº¹ ÌÀÎ È¾À ¾ÊÇ¹ÑÅÕÑÒÎÀ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅ ÌÀÐ 
ÁÁ. 

Norbert Erd;s (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-határozat áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus 
elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat 
az EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A most elfogadotthoz hasonló alternatív, a nemzeti szuverenitást nem sért vitarendezésre 
magam is tettem módosító javaslatokat a vita során � ez a rész értelemszer¬en alkalmazandó. Megnyugtató, hogy 
ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba és támogatta a kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos érzékeny mezgazdasági ágazatok kivétele a vámcsökkentés alól, az uniós eredetvédelem 
tiszteletben tartása, a GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma, és az összes, ezzel kapcsola-
tos agrár- és közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A 
személyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és 
adatainak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott határozatban. Ezért szavaza-
tommal támogattam a jelentést. 

Jill Evans (Verts/ALE), in writing? � I voted against the report on TTIP because it is not in the interests of Wales. This 
trade agreement will have a huge impact yet there has not been a proper public debate on it. Some of the proposals 
threaten, rather than enhance, our democracy as well as our standards and values. I am in favour of trade agreements 
between equals which are of benefit to both, but TTIP is not that. I am pleased that many thousands of constituents 
contacted me urging me to vote against ISDS and TTIP. 

I am disappointed that the final report includes a form of ISDS under another name, which means the Commission will 
press ahead with its proposals. I will continue to campaign on TTIP and I have urged my constituents to keep lobbying 
to protect our services and our standards. 

Eleonora Evi (EFDD), per iscritto. � Ho votato contro questa risoluzione poiché il TTIP ÷ una minaccia agli standard, 
alla sicurezza e alla salute dei cittadini europei. 

Sono preoccupata e indignata per questo negoziato che costituisce una minaccia per la democrazia e lo stato di diritto. 
Nella risoluzione approvata dalla plenaria ÷ scomparso l'ISDS, uno dei principali punti di scontro del dibattito, ma ÷ 
stato sostituito da un altro sistema il quale, di fatto, favorisce comunque le multinazionali concedendogli il privilegio di 
citare direttamente in giudizio i governi degli Stati membri ogni qualvolta essi ritengano che le leggi nazionali costituis-
cano per loro una minaccia. 

Giudichiamo il nuovo sistema adottato di risoluzione delle controversie totalmente inadeguato a impedire che produca 
effetti diretti e indiretti sulla capacitø degli Stati di legiferare nell'interesse dei cittadini. Né il sistema italiano né quello 
americano necessitano di un ulteriore meccanismo di risoluzione delle dispute commerciali. Il sistema giudiziario eur-
opeo e statunitense, infatti, sono sistemi solidi e garantisti che giø offrono la più alta qualitø di protezione per investitori 
e cittadini. Poiché né questa raccomandazione né il surrogato dell'ISDS sono per noi accettabili, il mio voto ÷ stato 
negativo. 

Jonás Fernández (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente la posición del 
Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo socialista; porque 
creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el empleo si está bien 
regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque los intercambios 
comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que 
los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las 
pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la 
OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, 
transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación.  
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En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Edouard Ferrand (ENF), par écrit? � ¤'ai voté contre cette résolution, parce que je m'oppose fondamentalement ø la 
conclusion du traité transatlantique 

João Ferreira (GUE/NGL), por escrito? � Este relatório é a primeira tomada de posição oficial do Parlamento Europeu 
sobre as negociações da chamada Parceria Transatlântica de Comércio e Investimento ÿTTIP). 

O objetivo da TTIP é criar uma pressão ainda maior sobre o emprego e os salários, nivelando por baixo os direitos 
sociais e laborais. Sobrepor ao interesse público e ao respeito pelos direitos económicos, sociais e laborais, os interesses 
e os lucros dos monopólios e das transnacionais, nomeadamente com a criação de mecanismos judiciais específicos que 
visam acautelar esses interesses, limitando a soberania dos Estados e, consequentemente, desfigurando a própria demo-
cracia. Sobrepor ø sustentabilidade ambiental e ø salvaguarda da saúde pública, a busca de novos mercados a qualquer 
custo e viabilizar o avanço do mercado sobre as funções sociais dos Estados, destruindo o que resta de importantes 
serviços públicos. 

Obviamente, votámos contra. Não são manobras que visam, em resposta ø pressão da opinião pública, garantir que algo 
mude para que tudo fique na mesma, que alterarão o fulcro e os objetivos deste Tratado. Só a sua rejeição assegurará os 
interesses e direitos dos povos. A alternativa passa por um comércio regulado, assente em relações de complementar-
idade e não de competição � entre países, produtores e produções, que respeite e salvaguarde a soberania nacional. 

Santia{o Fisas Ay�elà (PPE), por escrito? � He votado a favor del informe porque creo que el Parlamento tiene que dar 
una señal clara de apoyo a las negociaciones sobre la Asociación Transatlántica de Comercio e Inversión entre la Unión 
Europea y Estados Unidos que se están desarrollando actualmente. 

Creo que un buen acuerdo entre la UE y los EE. UU. ampliará el comercio y la inversión a ambos lados del Atlántico, 
fomentará el empleo y la competitividad, generará grandes oportunidades para las pequeñas y medianas empresas y 
permitirá el establecimiento de estándares y normas comerciales que se adoptarán más adelante en todo el mundo. 

Luke Min{ Flana{an (GUE/NGL), in writing? � I voted against the overall report because it is an insult to democracy. 

Monika Fla�íková Be�ová (S&D), písomne? � ¤e nepochybné, �e rokovania o TTIP sú pre obidve zú¡astnené strany 
ve.mi dôle�ité, preto�e v prípade prijatia predmetného partnerstva by do�lo k zmene pomerov v mnohých sférach v 
Európe aj USA. Nesmieme v�ak zabúda- na rozdiely, ktoré sú ve.mi markantné medzi Európskou úniou a USA najmä v 
oblasti ochrany pracovníkov. ¤e na�ou úlohou, aby sme zabezpe¡ili prijatie takej dohody, ktorá zaru¡í úplné dodr�iavanie 
noriem Európskej únie v oblasti základných práv prostredníctvom dolo�ky o základných právach ako �tandardnej sú¡asti 
obchodných dohôd Európskej únie s tretími krajinami. ¤e dôle�ité, aby z tejto dohody neprofitovali iba ve.ké nadnár-
odné spolo¡nosti, ale aby nepri�li o pracovné miesta .udia, ktorí pracujú v malých a stredných podnikoch v Európskej 
únii. 

Lorenzo Fontana (ENF), per iscritto? � Mi sono scagliato molte volte contro quest'accordo. Ora passerø da quest'Aula 
con il vostro voto favorevole e voi sarete responsabili di un altro accordo che danneggia i più, i piccoli, a vantaggio di 
pochissimi, i grandi. 

Anna El�bieta Foty{a (ECR), na pi}mie? � Umowa handlowa Unii Europejskiej ze Stanami Zjednoczonymi wzmacnia 
sojusz obronny. Inwestycje ameryka(skie w Polsce nale$! do najbardziej po$!danych. Dotycz! sfery produkcyjnej w 
innowacyjnych dziedzinach, co oznacza tworzenie wysokokwalifikowanych i dobrze p#atnych miejsc pracy. Chcia#abym 
jednak podkre&li), i$ w trwaj!cych negocjacjach musi zosta) dostrze$ona specyfika polskiego przemys#u i ±wra$liwo&)µ 
niektórych bran$. To tak$e okazja do uregulowania kwestii wizowych.  
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Zawodowo zajmowa#am si% analiz! mi%dzynarodowych umów handlowych. Ka$da z nich zawiera jakie& elementy arbi-
tra$u. Mechanizm ISDS zawarty w dwustronnej polsko-ameryka(skiej umowie handlowej, który jest przedmiotem 
debaty europejskiej, okaza# si% rozwi!zaniem akceptowalnym. Na 6 przypadków arbitra$u 3 zosta#y wygrane przez 
stron% polsk!, 2 zako(czy#y si% ugod!, a 1 wygran! inwestora. TTIP dodatkowo umo$liwia popraw% tych warunków. 
Przestrzegam przed zast!pieniem dobrze funkcjonuj!cego bilateralnego mechanizmu europejskim s!dem arbitra$owym. 
Paradoksalnie ISDS, który zawarty jest w umowach bilateralnych pomi%dzy USA a pa(stwami Europy <rodkowej i 
Wschodniej, nie przyniós# $adnych negatywnych skutków. ¤ego w#!czenie do umowy handlowej UE-USA podwy$sza 
pozycj% konkurencyjn! pa(stw mojego regionu w Unii Europejskiej. 

¤estem za wspólnym rynkiem od Kalifornii po Morze Czarne, a nie od Lizbony po W#adywostok. Nasz g#os musi by) 
jasny � chcemy ameryka(skich inwestycji w Europie, a w naszym regionie w szczególno&ci. S! one nie tylko gwarancj! 
rozwoju, ale tak$e bezpiecze(stwa. 

«q°®f�^ ±���\�²�]^ (NI), �������? � ¶ÅÌÅ6À×ÏÝÃ ÌÀÎ ÒÇÜºÕÀ ÕÌÊ Õ·ÎÊË½ ÌÀÐ, ¾¹½Ì¹ À ÙÙì@ ºÏÎÅ¹ Ê ¾Ê·¸º¹ÊÐ ÏÄÄÊÐ ÄÊÂ ÜÅ 
ÇÅÌÅÕÌ¸Ò6º¹ ÌÀÎ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅ ÌÀÐ ÁÂ¸æÄÀÐ ÇÅ¹ ÇÂ¸ÏÃÐ ÌÀÎ ÅÞ¸ÊÌ¹ÇÈ ÄÅ¸ÅÞÃÞÈ ÇÅ¹ Ì¹Ð ºÓÅÞÃÞÒÐ. + ÅÎÌÅÞÃÎ¹ÕÑ½Ð Ñº ÌÅ Ä¸ÊÆ½ÎÌÅ 
ÌÃÎ &¼Ö, Õº Äº¸ÏÄÌÃÕÀ ºÑÄÊ¸¹ÇÈÐ Õ·Î¾ºÕÀÐ, ÜÅ ºÏÎÅ¹ ½Û¹ Ñ½ÎÊ ÕÇËÀ¸½Ð ÅËËØ ÜÅ ¾¹ÅË·Õº¹ ÌÀÎ È¾À ¾ÊÇ¹ÑÅÕÑÒÎÀ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅ ÌÀÐ 
ÁÁ. 

Ashley Fo� (ECR), in writing? � I voted in favour of Parliament's recommendations on TTIP. I recognise that many of 
my constituents have fears over the possible outcomes of this trade deal. However, free trade is something that we can 
all benefit from. Although these recommendations are not as ambitious as the ECR initially hoped for, the important 
core message of the removal of barriers to trade and investment remains. 

Doru�Claudian Frunzulic� (S&D), in writing? � Considering the latest developments in negotiations for the TTIP, I 
would like to express my content that the report contains important S=D Group demands, namely strong protection 
of labour rights and ratification of the International Labour Organisation ÿILO) conventions; high environmental stan-
dards; protection of public services, and also protection of our food and health safety standards. We consider that it is a 
unique opportunity for the EP to have a strong position in the negotiations between the EU and US by setting up 
standards on international trade. 

I congratulate the rapporteur on the compromise negotiated to oblige the Commission to exclude ISDS from the trade 
agreement and I support the compromise amendment which replaces the ISDS with a new public, democratic and 
transparent system that functions on an appellate mechanism where private interests cannot undermine public policy 
objectives. 

TTIP is a huge opportunity not only in the economic and trade issue, but a paramount historical political necessity 
between the two shores of the Atlantic that share common values � a matter of common values and interests. 

Kin{a Gál (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-állásfoglalás áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus elvetését 
kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat az EP, 
amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. Megnyugtató, hogy ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba és támogatta a 
kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott állásfoglalásban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Ildikó Gáll�Pelcz (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-állásfoglalás áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus 
elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat az 
EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A most elfogadotthoz hasonló alternatív, a nemzeti szuverenitást nem sért vitarendezésre 
magam is tettem módosító javaslatokat a vita során � ez a rész értelemszer¬en alkalmazandó. Megnyugtató, hogy 
ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba és támogatta a kompromisszumot.  
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A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott határozatban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Francesc Gambús (PPE), por escrito? � He votado a favor del informe Lange que contiene las recomendaciones del 
Parlamento Europeo a la Comisión Europea relativas a las negociaciones de la Asociación Transatlántica de Comercio 
e Inversión para reforzar la posición de la Unión en las rondas de negociaciones que se están celebrando entre la UE y 
los Estados Unidos. 

Dichas negociaciones deben concluir con un acuerdo entre las partes que puede suponer un gran impacto positivo en 
las economías tanto europeas como estadounidenses y supone proponer qué papel queremos jugar en la economía 
mundial los próximos cincuenta años. La Comisión Europea ha repetido en varias ocasiones que de ningún modo se 
pondrán en riesgo los estándares y niveles de protección de los trabajadores, seguridad y calidad, con lo que habrá que 
esperar para ver cómo termina la negociación y cuál es la propuesta de ATCI para evaluarla correctamente y celebrar un 
debate sobre puntos concretos y no sobre especulaciones. 

Irat�e García Pérez (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente la posición del 
Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo socialista; porque 
creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el empleo si está bien 
regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque los intercambios 
comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que 
los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las 
pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la 
OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, 
transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente la posición del 
Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo socialista; porque 
creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el empleo si está bien 
regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque los intercambios 
comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que 
los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las 
pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la 
OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, 
transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Elisabetta Gardini (PPE), per iscritto? � Ho votato sù a questa relazione in quanto conferisce un chiaro mandato alla 
Commissione in vista dei negoziati per il raggiungimento di un accordo di partenariato transatlantico sul commercio e 
gli investimenti. L'accordo ÷ uno strumento fondamentale per riportare al centro delle azioni europee il perseguimento 
di una crescita sostenibile, allo stesso tempo contribuendo in modo rilevante ad un rafforzamento delle relazioni trans-
atlantiche con gli Stati Uniti.  
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Vogliamo che questo accordo sia trasparente e affidabile, in grado di portare soltanto benefici alle imprese e agli inves-
titori europei, eliminando quelle barriere che ancora impediscono a questi di sfruttare pienamente le nostre potenzialitø 
nel mercato americano. Continueremo a vigilare che le trattative si svolgano secondo il mandato e che le negoziazioni si 
svolgano tutelando pienamente gli interesse dei cittadini europei. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich? � Ich habe mich heute bei der Abstimmung über den nichtlegislativen Initiativbericht 
mit den Empfehlungen des Europäischen Parlaments an die Kommission zu den Verhandlungen über die transatlantische 
Handels- und Investitionspartnerschaft ÿTTIP) enthalten, weil ich die Debatte darüber in Teilen für irreführend halte: 
Durch eine von anderen Seiten aufgeblasene Debatte wurde zum Teil der Eindruck vermittelt, das Europäische 
Parlament schaffe damit Fakten für eine TTIP-Abstimmung oder stimme gar endgültig über die TTIP ab. Der Bericht 
enthält einige interessante, auch notwendige kritische Elemente � aber er ist zum aktuellen Zeitpunkt eher kontrapro-
duktiv. 

Lidia Joanna Gerin{er de �edenber{ (S&D), na pi}mie? � Szanowni Pa(stwo" Za#o$eniem umowy o transatlantyckim 
partnerstwie handlowo-inwestycyjnym jest pobudzenie wzrostu gospodarczego po obu stronach Oceanu Atlantyckiego. 
Taki zjednoczony rynek obejmuj!cy jedn! trzeci! obrotów &wiatowego handlu mia#by warto&) dwóch bilionów euro, co 
prze#o$y#oby si% te$ na znaczny wzrost zatrudnienia. Aby tak szeroko zakrojona wspó#praca przynios#a korzy&ci, nale$y 
zapewni) nale$yt! ochron% obywatelom, konsumentom i pracownikom firm. Dlatego popar#am usuni%cie zapisu dotyc-
z!cego stosowania w umowie prywatnego arbitra$u ISDS. Obywatele obawiaj! si% TTIP w#a&nie ze wzgl%du na ISDS, 
971 spo&ród blisko 150 tys. ankietowanych z 2£ pa(stw cz#onkowskich opowiedzia#o si% przeciwko ISDS w jego 
obecnej formie. Nie mo$na oddawa) w r%ce prywatnych arbitra$y losów milionów obywateli. 

ISDS w zaproponowanej pierwotnie formie nie jest w relacjach UE�USA potrzebny, a inwestorzy zagraniczni nie 
powinni korzysta) z wi%kszych praw ni$ inwestorzy krajowi. Potencjalne przypadki sporne powinny by) traktowane w 
sposób przejrzysty i rozpatrywane przez niezale$nych s%dziów w wys#uchaniach publicznych, gdzie funkcjonuje 
mechanizm odwo#awczy, spójno&) orzecze( s!dowych jest zapewniona, a jurysdykcja s!dów pa(stw cz#onkowskich 
jest przestrzegana. 

Odes#anie do ponownego rozpatrzenia poprawek do sprawozdania przez INTA niewiele zmieni#o poza ±kompromisem 
kompromisówµ przewodnicz!cego Martina Schulza. Maj!c zapewnienie, $e ISDS zniknie z TTIP, zdecydowa#am si% na 
poparcie ca#ej rezolucji i ciesz% si%, $e podobnie my&la#a wi%kszo&) nas tutaj zgromadzonych. 

Adam Gierek (S&D), na pi}mie? � Umowa TTIP to projekt najwi%kszej na &wiecie strefy wolnego handlu, co dla obu 
stron, tj. USA i UE, stanowi wydarzenie o znaczeniu historycznym. 

Nale$y zapyta): czy umowa ta daje jednakowy impuls do wzrostu gospodarczego dla umawiaj!cych si% stron oraz czy w 
krajach Unii liczba miejsc pracy wzro&nie, czy te$ zmaleje? Niew!tpliwie na pocz!tku obie strony mog! odnie&) korzy&ci 
wskutek uruchomienia wszystkich dotychczas niewykorzystanych rezerw. Z up#ywem czasu jednak stron! dominuj!c! 
mo$e si% sta) strona ameryka(ska. Wynika to z jej przewagi konkurencyjnej � ni$szych kosztów energii i pracy, a tak$e 
z faktu dysponowania licznymi surowcami. 

Dalekosi%$nie patrz!c na rynki globalne, wida), $e UE mo$e si% sta) dla USA cennym partnerem w dzia#alno&ci na 
rynkach dalekowschodnich, w tym rynku Chin � najwi%kszego wierzyciela USA. Czy Europa ma jeszcze inne kierunki 
rozwoju wolnego handlu? Tak. Mo$e poprawi) swoj! globaln! konkurencyjno&) poprzez równoczesne z TTIP-em otwar-
cie strefy wolnego handlu z Euroazjatyck! Stref! Wolnego Handlu. Niestety, kierunek ten zosta# dla UE do&) skutecznie 
zablokowany, co mimo woli rodzi pytanie o zwi!zek TTIP-u z niepokojami na Ukrainie. Umow% TTIP nale$y przeana-
lizowa) holistycznie, m.in. pod k!tem kszta#towania si% przysz#ego rynku globalnego. Z tego wzgl%du wstrzyma#em si% 
od g#osowania. 

Juan Carlos Girauta Vidal (ALDE), por escrito? � He votado a favor del informe Lange sobre la Asociación 
Transatlántica. Creo que estimular los intercambios comerciales entre la Unión Europea y los Estados Unidos puede 
tener efectos positivos sobre el crecimiento y el empleo tanto en la UE como en Estados Unidos. La Comisión debe 
aprovechar las negociaciones sobre este acuerdo para asegurar a las empresas europeas mejores condiciones de acceso al 
mercado estadounidense, especialmente al mercado de la contratación pública. Sin embargo, no se deben cuestionar los 
estándares europeos en materia de sanidad, medioambiente y protección social, ni tampoco la soberanía de nuestros 
Estados miembros. Respecto a esto último, espero que al final de las negociaciones haya una definición clara del meca-
nismo de arbitraje entre inversores y Estados.  
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Sylvie Goddyn (ENF), par écrit? � ¤'ai voté contre ce rapport du Parlement européen sur les négociations du traité 
transatlantique. Une fois de plus, le Parlement européen a choisi d'abdiquer au profit de la Commission, en renonçant 
ø lui fixer des limites, alors même que tout accord commercial doit être approuvé par le Parlement européen avant d'être 
ratifié. 

Sur le fond, ce rapport prétend notamment qu'un accord avec les États-Unis devrait favoriser la réindustrialisation de 
l'Europe en renforçant le commerce transatlantique. Bien entendu, il n'en sera rien puisque le traité transatlantique est 
avant tout taillé dans l'intérêt des Américains. 

¤'attire aussi l'attention de mes compatriotes sur le fait qu'outre l'économie et l'emploi, ce sera aussi leur santé, leur mode 
et leur qualité de vie qui seront affectées par ce traité. 

Ce sera notamment le cas de notre mod÷le agricole qui disparaitra lorsqu'il entrera en concurrence frontale avec l'agro- 
industrie américaine, dont les normes sont bien plus permissives que les nôtres. Or, ce traité nécessitera un glissement 
des normes européennes vers les normes américaines. 

Fermes-usines, injections d'hormones et d'antibiotiques, poulets au chlore, épandage de Roundup sur des champs entiers 
d'OGM: voilø ce qui nous attend si nous laissons les apprentis-sorciers européistes négocier et signer ce traité. 

Beata Gosiewska (ECR), na pi}mie? � G#osowa#am za sprawozdaniem zawieraj!cym zalecenia Parlamentu Europejskiego 
dla Komisji Europejskiej dotycz!ce negocjacji w sprawie transatlantyckiego partnerstwa handlowo-inwestycyjnego ÿTTIP), 
gdy$ uwa$am, $e zawarcie tego porozumienia jest wa$ne z punktu widzenia geopolitycznego. Skutki rosyjskiego 
embarga, które s! dotkliwe dla polskich rolników, ukaza#y wag% tworzenia sta#ych i solidnych partnerstw handlowych. 

Parlament Europejski w tej rezolucji da# jasny sygna# Komisji, $e rolnictwo nie powinno by) kart! przetargow! w tych 
negocjacjach. W sprawozdaniu tym znalaz#o si% wezwanie do wynegocjowania zrównowa$onego i obustronnie korzyst-
nego porozumienia, które nie b%dzie zagra$a) standardom jako&ci europejskich produktów spo$ywczych. 

Popar#am to sprawozdanie równie$ ze wzgl%du na apel o zidentyfikowanie listy produktów wra$liwych, cho) w mojej 
ocenie zapis ten powinien nie tylko wzywa) do wprowadzenia okresów przej&ciowych, ale do pe#nego wykluczenia tych 
produktów, a nie stosowania tego &rodka w ostateczno&ci. 

To dobrze, $e w sprawozdaniu tym znalaz#o si% wezwanie do wprowadzania klauzuli zabezpieczaj!cej, która mo$e by) 
zastosowana w przypadku, gdy import wzro&nie w stopniu szkodz!cym gospodarkom pa(stw cz#onkowskich. W rezo-
lucji tej znalaz# si% tak$e wa$ny z punktu widzenia polskich obywateli apel do Komisji o wywarcie presji na rz!d 
ameryka(ski w kwestii wizowej. 

Nathalie Griesbeck (ALDE), par écrit? � Si je suis, sur le principe, favorable ø la négociation avec les États-Unis d'un 
accord qui rapprocherait les r÷gles commerciales de nos deux espaces américain et européen, et si je crois qu'un tel 
accord pourrait avoir des effets bénéfiques sur la croissance en Europe, comme aux États-Unis, j'ai toutefois souhaité 
m'abstenir lors du vote sur cette résolution du Parlement Européen sur le TTIP. 

Les négociations en cours suscitent, ø juste titre, beaucoup de méfiances et d'inquiétudes ÿconcernant la réciprocité de 
l'accord, les questions d'exception culturelle, de sécurité alimentaire, de normes sanitaires, d'indications géographiques 
protégées, de protection des données personnelles, etc. ou encore et surtout concernant le mécanisme d'arbitrage, auquel 
je suis totalement opposé). ¤e partage pleinement ces inquiétudes. 

Aussi, ø ce stade de la procédure et sans savoir encore ce qu'il adviendra définitivement de cet accord et de ce méca-
nisme d'arbitrage, j'ai préféré m'abstenir. 

Cette résolution contient toutefois des lignes rouges claires. Il est ø présent nécessaire que les négociateurs de cet accord, 
tant du côté européen que du côté américain, entendent les exigences tr÷s fortes du Parlement européen et en tiennent 
compte. 

Theresa Gri��in (S&D), in writing? � I, along with fellow Labour MEPs, voted to protect the NHS, public services, 
workers' rights and environmental standards in this vote on the TTIP negotiations. However, we voted against the 
inclusion of the compromise on Investor State Dispute Settlement ÿISDS), which enables companies to sue governments.  
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Enri�ue Guerrero Salom (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente la posición del 
Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo socialista; porque 
creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el empleo si está bien 
regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque los intercambios 
comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que 
los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las 
pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la 
OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, 
transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Sylvie Guillaume (S&D), par écrit. � ¤'ai souhaité faire part de ma tr÷s grande réserve concernant le partenariat trans-
atlantique de commerce et d'investissement. Ma position et celle de la délégation des socialistes français a été maintes 
fois exprimée sans jamais varier. Une des lignes rouges concernant l'exclusion d'une clause Investisseurs/État ÿISDS) n'a 
pas été reprise de mani÷re suffisamment explicite dans la résolution «Lange». ¤'ai donc voté contre ce texte, car il ne 
ferme pas définitivement la porte ø l'instauration de ce mécanisme d'arbitrage qui risquerait d'affaiblir les décisions 
démocratiques au profit d'intérêts privés. 

Ser{io Gutiérrez Prieto (S&D), por escrito? � Hoy no hemos votado a favor ni en contra de la ATCI. Hoy hemos 
votado por influir en su negociación, por exponer las condiciones y las líneas rojas del Parlamento para la celebración 
de un acuerdo. 

Hoy he votado para que la Comisión Europea exija a los Estados Unidos la ratificación de los convenios fundamentales y 
el Programa de Trabajo Decente de la OIT y el respeto de nuestra protección medioambiental. También he votado para 
que se excluyan del ámbito de la ATCI, de manera clara y precisa, los servicios públicos como el agua, la sanidad, los 
servicios sociales o la educación, así como para que haya garantías de que la normativa de la UE en materia de protec-
ción de datos no se verá comprometida en ningún caso. 

Por último, he mostrado mi claro rechazo al ISDS, reclamando un modelo nuevo, transparente, con jueces de carrera 
independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, he mandado una señal clara al equipo negociador de que solo apoyaré un acuerdo que garantice los 
estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para promover a escala mundial los valores y principios 
que compartimos con los EE. UU., regulando el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

András Gyürk (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-állásfoglalás áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus 
elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat 
az EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. Megnyugtató, hogy ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba, és támogatta a 
kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott állásfoglalásban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Brian xayes (PPE), in writing? � I voted for this report as it brings an opportunity to make improvements and create a 
new generation model that addresses the weaknesses identified in other agreements. There is no doubt that such a trade 
agreement will benefit the EU, and Ireland in particular, with our strong economic ties.  

5.4.2023 DE                                                                                                                 C 124/7£5 Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnersta{, �. Juli 2015 



Irish exporters currently pay EUR 300 million in tariffs to the US Treasury. These barriers inhibit exports from Ireland 
and impose costs. 

The shape of any investor and state dispute settlement ÿISDS) system will ultimately be the subject of negotiation and 
agreement between the EU and the US. A major public consultation has taken place on this issue within the EU and the 
concerns which have been raised will feed into the negotiation process. 

I am confident that any final deal will address those and any other concerns comprehensively and that the sovereign 
right of governments to legislate in the public interest will be safeguarded, as has been confirmed today by Parliament's 
vote on TTIP. 

xans��la� xenkel (ECR), schriftlich? � Das Transatlantische Freihandels- und Investitionsabkommen ÿ±TTIP²) schafft 
mehr freien Handel. Das ist nichts anderes als das ±Ausweiten von Märkten² und führt zu einer größeren Produktaus-
wahl, mehr Wettbewerb, höherer Produktivität und günstigeren Preisen. Die theoretisch möglichen Gefahren und Risiken 
bei TTIP wurden im Ausschuss intensiv diskutiert. Gegen sie werden in dem hier abgestimmten ±Lange-Bericht² in 
angemessener Weise ±rote Linien² eingezogen. Eine dieser Leitplanken ist, ISDS alten Stils abzuschaffen und dafür ein 
neues System zum Investorenschutz zu schaffen. Mit der Zustimmung zu diesem Bericht wollen wir den Entstehung-
sprozess von TTIP konstruktiv begleiten, ohne eine Entscheidung zum fertigen Abkommen vorwegzunehmen. Negativ 
anzumerken ist, dass der Änderungsantrag 1 ÿ±Fiscal autonomy² anstatt ±fiscal dumping²) nicht angenommen wurde. Mit 
dieser Änderung wäre die steuerliche Autonomie der Mitgliedstaaten betont worden. Allerdings hat dieser Initiativ-Ber-
icht keine rechtlich bindende Wirkung. Wir gehen nach Rücksprache mit Mitarbeitern der DG Trade davon aus, dass 
dieser Punkt keine negativen Auswirkungen auf die Verhandlungen haben wird. Daher konnte ich dem Bericht trotzdem 
zustimmen. 

Györ{y xölvényi (PPE), írásban? � A most elfogadott európai parlamenti határozat áttörés, mert a sokat vitatott ISDS 
mechanizmus elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési 
rendszert támogat az EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályoz-
hatnák a tagállamok közpolitikai célkit¬zéseit. Megnyugtató, hogy ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes 
irányba és támogatta a kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott határozatban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Mike xookem (EFDD), in writing? � I voted against the report as a whole because I do not believe that the EU should 
be negotiating trade deals on behalf of the UK. 

I am absent from some roll call votes ÿRCVs) because I did not want to ûimproveý legislation I fundamentally disagree 
with: I want it to be deleted. At the same time I was not prepared to vote in favour of any of the clauses which allow US 
companies to interfere in the NHS, which UKIP believes should be free at the point of access and not be exploited by 
benefit tourism. 

Brice xorte�eu� (PPE), par écrit? � La négociation du partenariat transatlantique suscite de nombreuses craintes qui sont 
bien naturelles. Les députés européens ont le devoir de protéger les intérêts des citoyens qu'ils représentent. Ils ont aussi 
le devoir de leur préparer un avenir. 

Le rejet systématique et l'absence de perspective dont se prévalent les groupes d'extrême gauche et de droite ne sont pas 
une réponse. La critique est facile, l'action et la prise de risques le sont moins. 

Si nous écoutons les partis extrêmes, qu'entendons-nous? Un non ø une Europe qui se maintient dans le trio de tête des 
économies mondiales, un non ø une Europe moteur qui diffuse ses normes, un oui ø une Europe isolée qui disparaît des 
radars. 

Or, les autres blocs économiques n'attendent pas que l'Europe s'inscrive dans le train de la mondialisation. Si elle ne 
prend pas le départ, la distance sera difficile ø rattraper.  
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Cet accord est l'occasion de nous replacer au centre de l'échiquier. Pour cela, il faut négocier. Cela ne veut pas dire que 
nous pouvons tout accepter. C'est exactement le message du Parlement: protection de notre mod÷le agricole, des normes 
sociales, sanitaires et environnementales; exclusion des services publics, respect de la souveraineté des États. 

Ian xud{hton (Verts/ALE), in writing? � The supposed compromise text on ISDS retains the unacceptable features of 
ISDS, namely the establishment of a parallel system of justice for large-scale investors. The Socialist group in this House 
have behaved shamefully and they are very much mistaken if they believe that the citizens of Europe will accept their 
proposals. 

Pablo I{lesias (GUE/NGL), por escrito? � Hemos votado en contra de este informe porque recomienda a la Comisión 
Europea unas líneas de actuación que van en contra de los intereses de la ciudadanía europea, sus derechos, los servicios 
públicos, la democracia y la soberanía, que son líneas rojas y de sentido común para PODEMOS. 

Asimismo, la enmienda adoptada sobre el ISDS es claramente un brindis al sol puesto que, pese a que aconseja, a largo 
plazo, la creación de un tribunal internacional y público para la solución de diferencias entre inversores y Estados, el 
Gobierno estadounidense ha afirmado públicamente que no lo aceptará. Por tanto, consideramos que es un engaño a la 
ciudadanía afirmar que se ha acabado con el sistema de arbitraje privado. Por ello, entendemos que las empresas 
transnacionales seguirán teniendo un derecho de veto sobre la capacidad de legislar de los Estados, lo cual es un ataque 
frontal a la democracia. 

Carlos Itur{aiz (PPE), por escrito? � Voto a favor de este informe, de esta propuesta de asociación de comercio e 
inversión que ayudará a la Unión Europea a crecer, dado que creará empleos y una dinámica económica favorable. 

Robert Jaros<aw Iwaszkiewicz (EFDD), na pi}mie? � ¤estem przeciwny prowadzeniu w obecnym kszta#cie dalszych 
negocjacji UE z USA w sprawie TTIP. Tajno&) negocjacji jest najlepsz! po$ywk! do tego, aby interes obywateli Europy 
by# zaw#aszczony przez lobbystów i multikorporacje. Mechanizm ISDS natomiast pozbawia pa(stwa suwerenno&ci w 
zakresie wymiaru sprawiedliwo&ci. Niedopuszczalne jest równie$ obni$enie niektórych standardów europejskich, szcze-
gólnie z zakresu bezpiecze(stwa $ywno&ci. ¤estem przekonany, $e negocjacje powinny zacz!) si% od nowa, z aktywnym 
udzia#em parlamentów narodowych. 

Ivan JakovXiW (ALDE), napisan? � Glasao sam za prijedlog rezolucije europskog parlamenta s preporukama Europskog 
parlamenta Komisiji o pregovorima o Partnerstvo za transatlantsku trgovinu i ulaganja ÿTTIP), obzirom da smatram da je 
partnerstvo dobro za europsko i hrvatsko gospodarstvo. Na isti na¡in kao �to je za proizvo´a¡e i izvoznike ulazak u EU 
pridonio pove)anju tr�i�ta i ja¡anju atraktivnosti Hrvatske kao turisti¡ke destinacije, na isti na¡in i Partnerstvo za trans-
atlantsku trgovinu i ulaganja pove)ava mogu)nosti za hrvatske tvrtke i pobolj�ava mogu)nosti za turizam. 

Osim toga pove)avaju se mogu)nosti za strana ulaganje kojih na �alost u Hrvatskoj ima premalo. Podr�avam da se 
putem ovih preporuka osiguraju transparentni pregovori o TTIP-u; koji bi doveli do ambicioznog, sveobuhvatnog i 
uravnote�enog sporazuma o trgovini i ulaganjima visokih standarda; kojim bi se promicao odr�iv rast sa zajedni¡kom 
koristi u dr�avama ¡lanicama te uzajamnom i obostranom koristi za sve partnere; da se te�i ukidanju svih carinskih 
tarifa; da se vodi ra¡una o tome da je pojednostavljenje viznog re�ima za europske pru�atelje usluga i robe iznimno 
va�an element; da osigura potpuno priznavanje i sna�nu pravnu za�titu oznaka zemljopisnog podrijetla u EU-u kao i 
mjere za postupanje u slu¡aju nepravilne uporabe; da se nastavi s naporima za pove)anje transparentnosti pregovora 
tako �to )e na raspolaganje javnosti staviti vi�e prijedloga pregovora. 

Jean�François Jalkh (ENF), par écrit? � ¤'ai décidé de voter contre ce projet de résolution portant sur les négociations sur 
le partenariat transatlantique de commerce et d'investissement. 

Le rapporteur, M. Lange, se prononce en effet clairement en faveur des négociations actuellement menées. Or, nous 
savons bien que l'Europe, et la France tout particuli÷rement, pâtiraient gravement d'un tel traité et donc de la création 
d'une zone de libre-échange attenante.  
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En effet, la mise en place, obligatoire, de tribunaux d'arbitrage ne se fera pas dans la transparence requise, pas plus que 
ne le seront les décisions rendues par ce dernier. Il ne s'agit que d'un exemple des effets néfastes d'un traité de libre� 
échange transatlantique. Si certains amendements étaient positifs, ils demeurent malheureusement trop cosmétiques ou 
ont tout simplement été rejetés par le Parlement européen. 

Ramón Jáure{ui Atondo (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente la posición del 
Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo socialista; porque 
creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el empleo si está bien 
regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque los intercambios 
comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que 
los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las 
pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la 
OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, 
transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Petr Je�ek (ALDE), in writing? � I voted in favour of the TTIP interim report which will help Commissioner Malmström 
deliver tangible results. In the report the European Parliament backs the Commissioner's negotiating position on main-
taining the current standards we have in the EU especially in the area of food safety and environment. I believe that a 
strong TTIP would bring benefits for entrepreneurs, SMEs and consumers while at the same time creating a fruitful 
environment for investment and innovation in the EU. 

Marc Joulaud (PPE), par écrit? � ¤'ai voté en faveur de la résolution de mon coll÷gue Bernd Lange sur les négociations du 
partenariat transatlantique de commerce et d'investissement ÿTTIP). Ce texte visait ø indiquer les lignes rouges du 
Parlement pour ces négociations, en rappelant notamment la nécessaire préservation des niveaux de protection eur-
opéens de la santé, de l'environnement et des consommateurs, ainsi que la protection de la diversité culturelle europé-
enne. 

Le texte soutient également une nouvelle approche en mati÷re du r÷glement des différends entre investisseurs et États, 
appelant ø remplacer l'arbitrage privé de l'ISDS par un syst÷me reposant sur des juges professionnels, un syst÷me d'appel 
et garantissant le droit des États ø légiférer. Le potentiel que représente l'accord pour l'économie européenne y est enfin 
rappelé. 

Même si l'aboutissement de ces négociations est encore loin, il était nécessaire pour le Parlement, qui disposera d'un 
droit de véto sur l'accord qui sera conclu, de faire valoir sa position sur le sujet. 

Cette résolution a été adoptée ø une large majorité de 436 voix pour, 241 voix contre et 32 abstentions, ce dont je me 
félicite. 

Josu Juaristi Abaunz (GUE/NGL), por escrito? � Es sabido que el objetivo explícito de la ATCI no es el de un acuerdo 
comercial al uso. Lo que se persigue no es aliviar los aranceles o la presión fiscal para la importación o exportación, de 
por sí bastante reducidos, sino eliminar las diferentes «situaciones» y «regulaciones» que puedan existir en ambas partes y 
conseguir «la unificación de los mercados». 

Si bien es cierto que lo votado hoy en el Pleno del Parlamento Europeo no es el acuerdo en sí, sino una opinión de la 
Cámara para que la Comisión la tenga en cuenta en las negociaciones, EH Bildu mantiene invariable su posición y ha 
dado un categórico «no» al informe Lange. 

El debate público y la resistencia por parte de la sociedad han conseguido que la redacción del informe en relación con 
el ISDS haya sido modificada y mejorada; la enmienda de transacción 117 pide sustituir el ISDS y sus sistemas de 
arbitraje por jueces, pero no especifica la naturaleza de estos tribunales.  

C 124/7££ DE                                                                                                                  5.4.2023 Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnersta{, �. Juli 2015 



EH Bildu se mantiene firme en su posición contraria al ISDS o a cualquier otra fórmula similar y, en general, contraria a 
la ATCI; por ello ha votado en contra de este informe. 

Philippe Juvin (PPE), par écrit? � ¤'ai voté en faveur de la résolution sur les négociations du partenariat transatlantique de 
commerce et d'investissement ÿPTCI), car, si un accord commercial transatlantique peut être le moteur de la création 
d'emplois et de la croissance économique en Europe, cet accord doit cependant être juste et équitable pour les deux 
parties. Afin d'aboutir ø un traité favorable ø l'Union européenne, il nous faut maintenir nos lignes rouges et être 
notamment tr÷s vigilants sur l'ouverture des marchés publics aux États-Unis ø nos entreprises européennes, dont l'acc÷s 
est aujourd'hui tr÷s limité. L'Union européenne doit se battre pour mettre fin ø l'asymétrie actuelle qui permet aux 
entreprises américaines d'avoir un acc÷s tr÷s large ø nos marchés publics européens. 

Sandra Kalniete (PPE), rakstiski? � Es atbalst¨ju EP rezol�ciju par ES tirdzniec¨bas nol¨gumu ar ASV, jo t¦ skaidri izkl¦sta 
EP redz¥jumu, k¦ds nol¨gums b�tu v¥lams, veidojot pasaules liel¦ko br¨v¦s tirdzniec¨bas zonu. Tam ir j¦b�t v¥rien¨gam 
un l¨dzsvarotam, un sarunu procesam � caursp¨d¨gam. T¦pat tam ir j¦dod ES uz©¥m¥jiem liel¦ka piekªuve ASV pre¡u, 
pakalpojumu un publisk¦ iepirkuma tirgum, bet tas nedr¨kst pazemin¦t ES standartus datu aizsardz¨bas, p¦rtikas dro�¨-
bas un cit¦s jom¦s. Ir svar¨gi, lai �is nol¨gums rad¨tu efekt¨vu, konkur¥jo�u ekonomikas vidi un nov¥rstu tirdzniec¨bas 
�A¥r�ªus. Atbalstu ar¨ jaunas priv¦t¦s arbitr¦�as sist¥mas izveidi investoru un valsts str¨du risin¦�anai, kur¦ darbojas 
publiski iecelti tiesne�i un kura ir pakªauta p¦rredzam¨bas pras¨b¦m. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich? � Zwar gibt es einige Verbesserungen im Bericht, zum Beispiel bei der Haltung des 
Parlaments zu privaten Schiedsgerichten, der Aufhebung diskriminierender Regelungen in der öffentlichen Auftragsver-
gabe, beim Schutz der öffentlichen Daseinsvorsorge, doch an den bisherigen Vorbehalten ändert sich nichts. Deshalb 
stimme ich gegen den Bericht. 

Kri�j³nis Kari´� (PPE), rakstiski? � Es Eiropas Parlamenta plen¦rsesij¦ Strasb�r¦ balsoju par rezol�ciju ar Eiropas 
Parlamenta ieteikumiem Eiropas Komisijai attiec¨b¦ uz sarun¦m par transatlantisko tirdzniec¨bas un ieguld¨jumu partner-
¨bu. Zi©ojums sniedz rekomend¦cijas Eiropas Komisijai sarunu proces¦ par tirdzniec¨bas l¨gumu starp ES un ASV. 
Eiropas Parlamentam ir svar¨gi, ka tiek nodro�in¦ta br¨va piekªuve ASV tirgum pre¡u un pakalpojumu jom¦. T¦pat 
Eiropas Parlaments prasa nodro�in¦t, ka tiek pasarg¦ti Eiropas augstie standarti vides, p¦rtikas un datu aizsardz¨bas 
jom¦. 

Uzskatu, ka �is l¨gums dos pienesumu Latvijas tautsaimniec¨bai, jo m�su eksport¥jo�ajiem uz©¥mumiem kª�s viegl¦k 
p¦rdot savas preces un pakalpojumus ASV. 

�obr¨d v¥l notiek sarunu process starp ES valstu pilnvaroto sarunu ved¥ju � Eiropas Komisiju � un ASV p¦rst¦vjiem, 
bet, kad tas b�s nosl¥dzies, Eiropas Parlamenta deput¦tiem b�s j¦dod sava piekri�ana l¨gumam. 

Rikke Karlsson (ECR), in writing? � I voted in favour of the report on the negotiations of the TTIP. Indeed, I support 
any good economic agreement which would bring opportunities and employment in our countries. 

At the same time, the European negotiator really must take into account the legitimate concerns about the potential 
consequences according to the outcome of these negotiations. 

The concerns are related in particular to the consequences of the 401 drop in customs duties on agricultural and 
industrial products ÿto match US rates) and the reduction of income for our producers. There are also concerns on 
standards of production ÿanimal welfare, meat with hormones and GMOs, animal meal, chicken washed with acid and 
chlorine, food containing banned pesticides), on strategic and health sectors ÿservices of water, emergency, energy, 
weapons, personal data, aeronautics), on the cultural sector ÿappellations of origin, filmmaking, the audiovisual sector, 
the artistic sector, theatre, opera, museums, libraries, etc.), on the social framework ÿlabour law), on public services 
ÿhospitals, schools, universities, social security), and on financialisation. 

To overcome national resistance, an arbitration court ÿISDS) would be set up and multinationals would be able to sue 
the recalcitrant States to obtain damages in unlimited amount. 

Free trade can only be truly free if it is a just, fair and beneficial trade for everyone.  
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Tunne Kelam (PPE), in writing? � I voted in favour of this report. Parliament's support for TTIP is a crucial message to 
the Commission and its US counterparts and sends a strong signal to the Commission team engaged in further negotia-
tions. 

I firmly believe that between friends and allies, one cannot have any taboos. On the contrary, if needed, we can frankly 
argue our differences to find the best suitable compromise. This report, which has experienced serious turbulence since 
¤une, was finally adopted on the basis of satisfactory compromise and with a clear majority. Aided by the efforts of the 
PPE Group, no additional red lines were created. At the same time, Parliament wants to ensure that European standards 
on health and consumer safety would not be lowered. A variety of concerns from society are now addressed in the 
report. Parliament's report also asks for the disputed ISDS to be replaced with a reformed version that provides an 
acceptable solution for all sides. 

I underline once more the importance of TTIP in managing globalisation on the basis of democratic values and fair 
competition. Not only the EU and the US, but also everyone else would benefit from an open, democratic and legally 
regulated global market. 

Jan Keller (S&D), písemn�? � Hlasoval jsem spolu s více ne� p!ti desítkami evropských socialist" a demokrat" proti této 
zpráv!. Mimo jiné proto, �e  ada formulací v ní obsa�ených umo�0uje vyjednava¡"m nerespektovat p"vodní stanoviska 
na�í frakce z minulého roku. Týká se to nap íklad tzv. dodatku o arbitrá�ích, který nevylu¡uje provozování dosavadní 
praxe arbitrá�í pod jinou hlavi¡kou. Domnívám se, �e málo jednozna¡né formulace v této fázi vyjednávání mohou vést 
k nerespektování vyvá�eného stanoviska frakce socialist" a demokrat" z po¡átku tohoto funk¡ního období. 

Jeppe Ko�od (S&D), skriftlig? � Som socialdemokrater går vi ind for frihandel under demokratisk styring. Vi tror ikke 
på, at markedet selv tager hensyn til hverken arbejdstagerrettigheder, miljøet, folkesundhed, dyrevelfærd eller bæredygtig 
udvikling. Vi mener, at markedet skal være tjener, ikke herre. Vi har sagt meget klart og tydeligt, at vi ikke vil åbne det 
europæiske marked for klorkyllinger, GMO-produkter og hormonbøffer, at vi ikke går på kompromis med 
fødevaresikkerheden eller folks helbred, og at vi ikke vil acceptere nogen forringelse af arbejdsvilkår eller -rettigheder. 
Det står vi ved, og sådan har vi også stemt. 

Vi mener, det er afgørende vigtigt, at Europa-Parlamentet kommer med sin officielle holdning til TTIP-forhandlingerne. 
Derfor har vi stemt for en vedtagelse. Alternativet havde været, at Europa-Kommissionen kunne forhandle uden at skulle 
tage hensyn til de berettigede bekymringer, der er rejst. Det gælder ikke mindst i spørgsmålet om ISDS. Vi ønsker ikke, 
at Kommissionen frit kan forhandle og bestemme. Vi vil ikke acceptere ISDS-mekanismer, som vi kender dem fra for-
tidens aftaler. Vi vil have en åben, demokratisk proces, der sætter de nationale domstole i centrum, sikrer ligestilling 
mellem udenlandske og indenlandske investorer, og sikrer vores fulde frihed til at lovgive, som vi ønsker. Det har vi 
stemt for i dag. 

Kate�ina KoneXná (GUE/NGL), písemn�? � ¤i� n!kolik m!síc" úp!nliv! sleduji vývoj vyjednávání o Transatlantickém 
obchodním a investi¡ním partnerství ÿTTIP) a st ede¡ní výsledek hlasování mi tedy nebyl v"bec lhostejný. Na základ! 
dostupných informací ¡i únik" se mé obavy o budoucnost Evropy a evropských ob¡an" stále zv!t�ovaly a schválený 
návrh mi mnoho nad!je nedodal. Doufala jsem v daleko v!t�í d"raz na ochranu práv zam!stnanc", �ivotního prost edí a 
zdraví. Namísto toho jsem se do¡kala jen planých frází a slib", �e Evropská unie nebude sni�ovat svoje standardy. 
V!t�ina, zdá se, v! í v to, �e Evropa má tak skv!lé vyjednava¡e, �e USA nám ve v�em ustoupí a pro EU se tak nic 
nezm!ní, tedy a� na to, �e budeme mít ¡ilej�í transatlantický obchod, na kterém v�ichni vyd!láme. P estávám v! it 
soudnosti evropských zástupc" a obávám se, �e se ztratili ve vizích �-astné budoucnosti, kterou jim implantovaly nad-
národní korporace. S TTIP nesouhlasím nejenom jako se smlouvou obchodní, ale i jako geopolitickou, za kterou je ¡ím 
dál ¡ast!ji právem ozna¡ována. Odmítám p edstavu, �e Evropa a USA musí ruku v ruce vytvo it ekonomického giganta, 
který se minimáln! pokusí znovu dominovat sv!tu a zabránit tak vzestupu ,íny a dal�í sv!tových hrá¡". TTIP je 
smlouva o strachu, a proto jsem hlasovala proti návrhu.  
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Ádám Kósa (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-állásfoglalás áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus elveté-
sét kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat az EP, 
amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A most elfogadotthoz hasonló alternatív, a nemzeti szuverenitást nem sért vitarendezésre 
magam is tettem módosító javaslatokat a vita során � ez a rész értelemszer¬en alkalmazandó. Megnyugtató, hogy 
ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba és támogatta a kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott állásfoglalásban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

�\��g�^  �²��¤��� (GUE/NGL), �������? � BÈ×¹ÕÅ ÇÅÌØ ÌÀÐ ÒÇÜºÕÀÐ ÄÊÂ Äº¸¹ÒÛº¹ Ì¹Ð ÕÂÕÌØÕº¹Ð ÌÊÂ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÊ· ¶Ê¹ÎÊ-
àÊÂËÏÊÂ Ä¸ÊÐ ÌÀÎ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈ ÁÄ¹Ì¸ÊÄÈ ½ÕÊÎ Å×Ê¸Ø Ì¹Ð ¾¹ÅÄ¸ÅÞÑÅÌº·Õº¹Ð Þ¹Å ÌÀ ¾¹ÅÌËÅÎÌ¹ÇÈ ºÌÅ¹¸¹ÇÈ ÕÛÒÕÀ ÕÂÎÅËËÅÞæÎ ÇÅ¹ 
ºÄºÎ¾·ÕºÃÎ ÿTTIP), Þ¹ÅÌÏ Ê¹ Äº¸¹Ê¸¹ÕÑÊÏ Þ¹Å ÌÊÂÐ ÊÄÊÏÊÂÐ ÅÞÃÎ¹Ý½ÑÅÕÌº ÎÅ ¾¹ÅÌÀ¸ÈÕÊÂÑº Å×Ê¸Ê·Î ÌÅ ÕÀÑÅÎÌ¹Ç½Ìº¸Å ÇÊ¹ÎÃÎ¹ÇØ 
ÝÀÌÈÑÅÌÅ ÇÅ¹ Ñº¸¹ÇÊ·Ð ÅÄ½ ÌÊÂÐ ÕÀÑÅÎÌ¹Ç½Ìº¸ÊÂÐ Äº¸¹àÅËËÊÎÌ¹ÇÊ·Ð ÇÅÎ½ÎºÐ, ½ÄÃÐ ÌÅ º¸ÞÅÕ¹ÅÇØ ¾¹ÇÅ¹æÑÅÌÅ, Ê¹ ÇÅÎ½ÎºÐ ÌÃÎ 
ÅÕ×ÅËæÎ Ì¸Ê×ÏÑÃÎ, Ê¹ ÇÅÎÊÎ¹ÕÑÊÏ Þ¹Å ÌÀÎ Û¸ÈÕÀ ÌÃÎ ÛÀÑ¹ÇæÎ ÇÅ¹ Ê¹ Î½ÑÊ¹ Þ¹Å ÌÀÎ Ä¸ÊÕÌÅÕÏÅ ÌÃÎ Ä¸ÊÕÃÄ¹ÇæÎ ¾º¾ÊÑÒÎÃÎ. 

Kashetu Kyen{e (S&D), per iscritto? � Il voto di oggi sul TTP non era diretto a sostenere o meno l'accordo; questa 
decisione verrø presa più avanti nel tempo e si baserø sul testo del trattato quando verrø concluso. Era un voto atto a 
definire il quadro e le condizione per un buon accordo che non abbassi i nostri standard europei su ambiente, standard 
sociali, il benessere degli animali e la diversitø culturale. Ed ÷ per questa ragione che ho votato a favore. 

Nel testo si legge, in maniera inderogabile, che i nostri standard non sono negoziabili a meno che l'obiettivo non sia di 
raggiungere un livello più alto di precauzioni. Sulla protezione dei dati personali ÷ esplicito che la riservatezza dei dati 
non dove essere messa a rischio e il TTIP dovrebbe avere al suo interno una clausola per la tutela dei dati personali. 
Inoltre, nella risoluzione approvata ÷ inclusa la richiesta di ratifica e attuazione delle norme fondamentali indicate 
dall'Organizzazione internazionale del lavoro. 

�'�-# @�Q�7 (ALDE), . ')0+*/# :%"+#? � 8}>~<=�`� >}~[J>J �J ���8, �J�}X}: 

1. �@~J_ <=�=+`=, ~}=X} >J = ] `+X=<=@ +J {<J^>J+`X= +J �]<}�=�@~`� ���� ` ~}=X} �= �JX]�<>` +J�`X= �}�`�`` ] 
@]=X}]=+ _J�J�. 

2. �}]`X= {[}�J[+` `~}+}_`�=@~` �<=>`�]`~JX=[@X]J +` �J>�[^J]JX >J �}>~<=�`_ `>=�XJ �J �J@`[]J+= +J @�X<\>-
+`�=@X]}X} _=^>\ �� ` ��> �<=� X�<{}]@~} @�}<J�\_=+`=. �J�`X= `~}+}_`~` @J +J�-}X]}<=+`X= ` >=_}~<JX`�+`X= ] 
@]=XJ ` +`= @�}>=[�_= _+}{} }��` �=++}@X`. 

3. ���8 _}^= >J �}@[\^` ~JX} _}>=[ �J ]`@}~` @XJ+>J<X` ` �J ><\{` ��<�} <J�]`]J�` @= `~}+}_`~`, +} ` >J ]�<+= 
�J{\�=+}X} >}]=<`= +J `+]=@X`X}<`X=. 

4. O@]=+ `~}+}_`�=@~}, @�}<J�\_=+`=X} `_J ` @`[+} {=}�}[`X`�=@~} `�_=<=+`=. �=�} �}]=�=, ���8 `_J �}X=+�`J[J >J 
@= �<=]�<+= ] +J�-�+J�`_`� �<}=~X _=^>\ �]<}�J ` ��> }X @��>J]J+=X} +J ���® >} +J�` >+`. 

�_�XJ_, �= ] X}�` _}_=+X = _+}{} ]J^+} >J @= ~}+�=+X<`<J_= ]�<�\ X`�J @�}<J�\_=+`=. 

Gabrielius Landsber{is (PPE), ra�tu? � Tai, kad EP pagaliau pasiek� sutarim! d�l rekomendacij  Komisijai derybose d�l 
TPIP, yra sveikintina. Kita vertus, u�sit%susios derybos ir audringi debatai plenarin�je sal�je tik parodo, kad per emocijas 
kartais galime nebematyti galutinio tikslo. Seniai pribrendo laikas ES laisvos prekybos susitarimui su kita did�iausia 
pasaulio ekonomika. ES tai yra galimyb� paskatinti ekonomin� augim!, darbo viet  k�rim! ir naujas galimybes 
Europos vartotojams bei verslui. 

Neleistina, kad kai kurie politikai �aid�ia visuomen�s baim�mis. EP dar kart! patvirtino, kad susitarimas neturi vykti ES 
standart  suma�inimo ar jautriausi  sektori  pa�eid�iamumo didinimo s!skaita. EP �siklaus� � �vairi  visuomen�s ir 
interes  grupi  pozicij!. Kita vertus, ka�kieno skatinami mitai, brandinantys visuomen�s grupi  prie�i�kum!, neturi 
b�ti praleisti negirdomis, juos b�tina tvirtai paneigti. Kvies¡iau t! daryti jau dabar, nes pats svarbiausias sprendimas d�l 
TPIP dar prie�akyje.  
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Giovanni La Via (PPE), per iscritto. � Ho deciso di dare il mio voto positivo alla relazione del collega Lange. Questa 
relazione stabilisce l'importanza strategica dei rapporti economici tra Unione europea e Stati Uniti come occasione per 
promuoverne principi e i valori, ancorati in un quadro fondato su norme condivise dalle due parti. Definisce strategie e 
visioni comuni riguardo al commercio mondiale, agli investimenti e ai problemi legati agli scambi, quali standard, 
norme e regolamentazioni rigorosi, in modo da sviluppare una più ampia visione transatlantica e un insieme comune 
di obiettivi strategici; Il TTIP costituisce un'opportunitø per plasmare e regolamentare l'assetto commerciale internazio-
nale in modo da assicurare che entrambi i blocchi prosperino in un mondo interconnesso, tutelando le prerogative e le 
peculiaritø delle nostre eccellenze. 

Patrick Le xyaric (GUE/NGL), par écrit? � ¤'ai voté contre la résolution sur l'accord transatlantique, car elle appelle ø la 
poursuite des négociations avec les États-Unis alors même que les enjeux de ces négociations n'ont pas été posés et que 
les citoyens n'ont pas été consultés. 

La décision de poursuivre ou non des négociations commerciales avec les États�Unis sur les bases actuelles rel÷ve d'un 
choix de civilisation. C'est d'abord un choix géopolitique: veut-on faire partie d'un occident regroupé dans cet accord 
commercial? C'est un choix de mod÷le social: veut-on mettre nos normes sociales, environnementales, le principe de 
précaution en concurrence avec l'absence de r÷gles américaines? C'est enfin un choix de société: est-on prêt ø abandon-
ner les souverainetés populaires, les droits humains au profit d'un droit des affaires transatlantique? 

Au lieu de cela, cette résolution redonne un ch÷que en blanc ø la Commission, qui négocie, et maintient le syst÷me de 
r÷glement des différends investisseurs�États, qui permet ø une entreprise d'attaquer un État via un syst÷me d'arbitrage 
privé. 

¤e regrette donc, et ce vote et la façon dont il nous a été imposé par le Président du Parlement, qui a clairement 
influencé son résultat en abusant de ses prérogatives. 

Marine Le Pen (ENF), par écrit? � Cette proposition de résolution du Parlement européen sur le TTIP est un texte mou 
qui dit parfois tout et son contraire, mais un texte qui ne fixe jamais de lignes rouges ø la Commission. 

Ce texte ne demande pas la suppression de l'ISDS � les tribunaux d'arbitrage �, mais demande, si possible, un mécanisme 
d'appel et une cour internationale permanente ÿéventuellement mais pas obligatoirement, dans le moyen terme, les 
disputes pourraient se régler aupr÷s d'une cour internationale d'arbitrage avec des juges professionnels). 

Ce texte propose d'exclure du champ du TTIP les services d'intérêt général ÿcomme l'eau, la santé, la sécurité sociale, 
l'enseignement, les services sociaux) afin que les États puissent continuer ø les fournir. Pour les autres services publics, 
on ne sait pas ce qui adviendra ÿSNCF, EDF �). 

Ce texte propose la mise en place d'une coopération réglementaire entre les États-Unis et l'UE, une coopération struc-
turée dans un but d'efficacité économique, sans porter atteinte aux compétences des législateurs américains et européens 
ÿ"). 

Conclusion: le Parlement européen s'est couché sur presque tous les sujets, ne trace presqu'aucune ligne rouge ø la 
Commission sur le TTIP et ne fait que des déclarations d'intention. 

¤e vote contre. 

Bo{us<aw Liberadzki (S&D), na pi}mie? � Wstrzyma#em si% od g#osu w sprawie raportu pana pos#a Langego w sprawie 
transatlantyckiego partnerstwa handlowo-inwestycyjnego ÿTTIP). Wypracowany w ostatniej chwili kompromis w sprawie 
ISDS, zaproponowany przez sprawozdawc% sprawi#, $e nie zag#osowa#em przeciw temu raportowi. Wiele moich w!tpli-
wo&ci budz! nadal kwestie dotycz!ce ma#ych i &rednich przedsi%biorstw, GMO oraz dost%pu do rynku transportu lot-
niczego i morskiego. 

Philippe Loiseau (ENF), par écrit? � ¤'ai voté contre. Il y a dans ce texte de nombreux points inacceptables, notamment 
la volonté de supprimer les droits de douanes, de faciliter le libre-échange des services, la mise en place de coopération 
r÷glementaire, ce qui peut être néfaste ø moyen terme pour l'Union européenne, surtout en mati÷re de normes. ¤'estime 
que l'agriculture française, secteur déjø fortement en crise, a tout ø perdre avec ce genre d'accord.  
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Ce rapport n'insiste pas assez sur la nécessaire protection dont devraient bénéficier certaines fili÷res de l'économie 
européenne, et en tant qu'agriculteur, j'estime que l'agriculture fait partie de ces secteurs ø protéger. 

Javi López (S&D), por escrito? � El informe incluye objetivos en materia laboral y medioambiental de obligado cumpli-
miento �concretamente, la ratificación, aplicación y ejecución de los principales convenios internacionales, como los 
ocho convenios de la OIT�; la exclusión de los servicios públicos de la ATCI; y el pleno respeto a la capacidad 
gubernamental para decidir el modo en que se financian, gestionan y prestan los servicios de interés general ÿsea cual 
sea su modalidad actual de financiación y gestión). Además, una enmienda exige la eliminación del ISDS y su reemplazo 
por un nuevo sistema con las suficientes garantías y los necesarios controles democráticos. Al estar de acuerdo con estos 
aspectos, he votado a favor del informe. 

Antonio López�Istúriz |hite (PPE), por escrito? � Tras más de un año y medio de negociaciones, el Parlamento 
Europeo tiene que poder continuar expresándose sobre la posible ATCI. Gracias a la aprobación del informe, es posible 
reanudar el diálogo entre los EE. UU. y la Unión Europea para alcanzar unos términos que beneficien a los ciudadanos 
de ambas regiones. En la coyuntura actual, un tratado bilateral de tal magnitud con los EE. UU. tiene implicaciones 
geopolíticas positivas, puesto que nos permite proyectar nuestras normativas a escala mundial, en lugar de conformar-
nos con un rol pasivo. 

Someter el acuerdo al escrutinio del PE a través del debate es la única forma de reducir la incertidumbre en torno al 
acuerdo y consolidar el apoyo ciudadano. El paso siguiente tras la aprobación del informe consiste en clarificar, a través 
de la Comisión, el funcionamiento del sistema de solución de diferencias entre inversores y Estados ÿISDS). 

Votar a favor de este informe es la única manera de avanzar en las negociaciones por una Unión Europea más compe-
titiva. 

Bernd Lucke (ECR), schriftlich? � Die transatlantische Handels- und Investitionspartnerschaft ÿ±TTIP²) schafft mehr freien 
Handel. Das ist nichts anderes als das ±Ausweiten von Märkten² und führt zu einer größeren Produktauswahl, mehr 
Wettbewerb, höherer Produktivität und günstigeren Preisen. 

Die theoretisch möglichen Gefahren und Risiken bei der TTIP wurden im Ausschuss intensiv diskutiert. Gegen sie 
werden in dem hier abgestimmten Lange-Bericht in angemessener Weise ±rote Linien² eingezogen. Eine dieser 
Leitplanken ist, ISDS alten Stils abzuschaffen und dafür ein neues System zum Investorenschutz zu schaffen. Da im 
Bericht gefordert wird, dass ausländische Investoren keine Sonderrechte haben, ist gewährleistet, dass sie sich nicht an 
internationale Schiedsgerichte wenden können. Mit der Zustimmung zu diesem Bericht will ich den Entstehungsprozess 
der TTIP konstruktiv begleiten, ohne eine Entscheidung zum fertigen Abkommen vorwegzunehmen. 

Krystyna µybacka (S&D), na pi}mie? � Podstawowym pytaniem w sprawie umowy TTIP jest, czy poprawi ona nasz! 
konkurencyjno&), czy b%dzie szans!, czy te$ zagro$eniem dla firm i konsumentów. Patrz!c na ró$ne analizy statys-
tyczne, nie mo$emy sformu#owa) jednoznacznej odpowiedzi na te pytania. Niemniej jednak umowa, której celem jest 
liberalizacja handlu mi%dzy Uni! a Stanami Zjednoczonymi, niew!tpliwie doprowadzi do wzrostu konkurencji ze strony 
du$ych ameryka(skich korporacji, której wi%kszo&) ma#ych i &rednich przedsi%biorstw mo$e nie sprosta). W efekcie 
beneficjentami tej umowy mog! okaza) si% g#ównie du$e europejskie korporacje, które ju$ przygotowuj! si% do jej 
realizacji. Bez rozs!dnej ochrony naszego rynku oraz regulacji zapewniaj!cych ochron% konsumentów i interesu pub-
licznego skazujemy si% na dominacj% interesów handlowych i finansowych, w których liczy si% tylko zysk ekonomiczny. 
Umowa TTIP mo$e poci!gn!) za sob! tak$e ryzyko harmonizacji norm i standardów, niestety poprzez zrównanie do 
ni$szego, bo ta(szego poziomu ameryka(skiego. Stanowi to du$e zagro$enie dla m.in. bezpiecze(stwa $ywno&ci, praw 
pracowniczych czy dalszej delokalizacji produkcji do krajów o ni$szych kosztach. Du$e w!tpliwo&ci budzi tak$e 
mechanizm rozstrzygania sporów mi%dzy pa(stwami a inwestorem. Bior!c pod uwag% powy$sze w!tpliwo&ci, wstrzy-
ma#am si% od g#osowania nad rezolucj! w sprawie negocjacji umowy TTIP.  
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Ivana MaletiW (PPE), napisan? � Sporazum o Partnerstvu za transatlantsku trgovinu i ulaganja ÿTTIP) ima va�an geopo-
liti¡ki zna¡aj i za Europsku uniju i za SAD. On )e unaprijediti bilateralne odnose izme´u dva najve)a svjetska gospo-
darstva, ali imat )e u¡inak i na multilateralni trgovinski sustav. Svrha je unaprijediti gospodarski rast, potaknuti otvaranje 
novih radnih mjesta i ostvariti bolje trgovinske uvijete. 

TTIP )e imati utjecaja i na Republiku Hrvatsku, posebice na male i srednje poduzetnike. Smanjenje nepotrebnih tro�-
kova, pojednostavljivanjem administracije i procedure, osjetno )e se olak�ati plasman hrvatskih proizvoda na tr�i�te 
SAD-a. Republika Hrvatska ima bilateralni ugovor s SAD-om koji datira jo� iz 1996. godine. Me´utim, TTIP stvara 
bolje uvjete, odnosno bolji okvir za za�titu ulaganja stoga sam podr�ala ovo Izvje�)e. 

¶O%·H¸'-O ¹>9¸·HO ©-'9#HO (PPE), . ')0+*/# :%"+#? � � �<`=_J+=X} +J <=�}[��`�XJ �J �8��, �8 >J>= @]}`X= �<=-
�}<�~` �} }X+}�=+`= +J �<={}]}<+`� _J+>JX +J �]<}�=�@~JXJ ~}_`@`�, @�{[J@\]J+` `�_=^>\ 14 }X ~}_`@``X= _\. 

�J +J@, =]<}>=�\XJX`X=, �<`}<`X=X ] �<={}]}<`X= = �}@X`{J+=X} +J +}]J >`+J_`~J ] =]<}�=�@~JXJ `~}+}_`~J ` {J<J+�`� �J 
}X]J<�+=X} +J �J�J<`X= ` >}@X��J >} ~J�`XJ[ �J =]<}�=�@~`� �`�+=@ }X]�> ®~=J+J, ~J~X} ` �J�J�]J+=X} +J =]<}�=�@~`X= 
@XJ+>J<X` �} }X+}�=+`= +J ~}+~\<=+�`�, �><J]=}�J�]J+=, ~J�=@X]} +J �<J+`X=, =~}[}{`�+`X= ` X<\>}]`X= @XJ+>J<X`. �8 
X]�<>} �J@XJ]J �J> �<J]JXJ ` `+X=<=@`X= +J =]<}�=�@~`X= {<J^>J+`, ~J~X} ` �<J]}X} +J >�<^J]`X= >J }�<=>=[�X 
}��=@X]=+` �}[`X`~` +J +J�`}+J[+} ` _=@X+} +`]}, >J ��>JX �J�`X=+` ` {J<J+X`<J+`. 

� +J�-]J^+}X} � �8 }X�<J]` =>+} `�~[��`X=[+} @`[+} �<=>\�<=^>=+`= ~�_ ]}>=�`X= �<={}]}<`X=, J `_=++}, �= += �` 
�}>~<=�`[ @�}<J�\_=+`=X} ] @[\�J� �= J<�`X<J^+`�X _=�J+`��_ ��>= �J�J�=+ ] @={J�+`� _\ ]`>. �=� <=]`�`� `[` >}<` 
�<=_J�]J+= ` �J_�+JXJ _\ @ +}], _+}{} �}-�<}�<J�=+ _=�J+`��_, @�}<J�\_=+`=X} +�_J ~J~ >J ��>= �<`=X} }X �]<}�=�@~`� 
�J<[J_=+X. �J>�]J_ @=, �= X}]J �= ��>= �\X}, �J�}X} XJ�` <=�}[��`� �=�= �}>~<=�=+J }X 2/3 }X ~}[={`X=, ~}`X} `@~J_= 
X}]J @�}<J\�_+=`= >J @XJ+= �J@X }X }X+}�=+`�XJ _=^>\ �� ` ��>. ¯=]`�`�XJ +J X}�` _=�J+`��_ = =>`+@X]=+JXJ 
]��_}^+}@X >J ��>= >J>=+ �J+@ +J X}]J @�}<J�\_=+`= �J �}@X`{J+=X} +J `@X}<`�=@~` }�� �J�J<. 

Vladimír Ma�ka (S&D), písomne? � Dali sme mandát Komisii na #al�ie rokovania o dohode, ktorej cie.om je zabezpe¡i- 
rast a zamestnanos- na oboch stranách Atlantiku. Aj v EÚ, aj v USA sú dnes byrokratické preká�ky, ktoré sú ekviva-
lentné colným preká�kam vo vý�ke 10 � 20 1 a brzdia prístup na trhy hlavne pre malé a stredné podniky, ktoré nie sú 
schopné zná�a- dodato¡né náklady. Odstránením obchodných preká�ok u.ah¡íme obchodovanie s tovarmi a slu�bami, 
prinesieme do Európy aj USA nové investície. Pre Európu dohoda prinesie takmer 120 miliárd eur ro¡ne a viac ako 
milión nových pracovných miest. 

V�etky rokovania zo strany EÚ sa vedú s jednou striktnou podmienkou: nezní�ime úrovne ochrany, ktoré dnes v Európe 
máme. To platí pre zdravie, �ivotné prostredie, ochranu spotrebite.a, ale aj pre sociálne �tandardy a ochranu zamest-
nancov. 

Firmy z USA nebudú zvýhodnené pred domácimi podnikmi, ako je to od roku 1991 na Slovensku. 

Systém urovnávania sporov medzi investormi a �tátmi bude podlieha- demokratickým zásadám a kontrole. K prípadným 
sporom budú transparente pristupova- verejne vymenovaní, nezávislí profesionálni sudcovia na verejnych vypo¡utiach. 
Bude re�pektovaná súdna právomoc súdov EÚ a ¡lenských �tátov a súkromné záujmy nemô�u prevá�i- nad verejnými. 

Y[\]^ _`fgq^ (ECR), �������? � ¶ÅÌÅ6È×¹ÕÅ ÌÀÎ ÒÇÜºÕÀ ÄÊÂ Äº¸¹ÒÛº¹ Ì¹Ð ÕÂÕÌØÕº¹Ð ÌÊÂ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÊ· ¶Ê¹ÎÊàÊÂËÏÊÂ Ä¸ÊÐ 
ÌÀÎ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÈ ÁÄ¹Ì¸ÊÄÈ ½ÕÊÎ Å×Ê¸Ø Ì¹Ð ¾¹ÅÄ¸ÅÞÑÅÌº·Õº¹Ð Þ¹Å ÌÀ ¾¹ÅÌËÅÎÌ¹ÇÈ ºÌÅ¹¸¹ÇÈ ÕÛÒÕÀ ÕÂÎÅËËÅÞæÎ ÇÅ¹ ºÄºÎ¾·ÕºÃÎ, Þ¹Å 
ÌÊÂÐ Ë½ÞÊÂÐ ÄÊÂ ÅÎÒ×º¸Å ÅÎÅËÂÌ¹ÇØ ÕÌÀ ÕÛºÌ¹ÇÈ ÊÑ¹ËÏÅ ÑÊÂ ÕÌÀÎ +ËÊÑÒËº¹Å ÌÊÂ ÁÂ¸ÃÄÅÆÇÊ· ¶Ê¹ÎÊàÊÂËÏÊÂ ÕÌ¹Ð 7/7/2015. 

Domini�ue Martin (ENF), par écrit? � Dominique Martin s'est fermement opposé ø ce vote. TTIP, TAFTA, PTCI, quel 
que soit le nom qu'on lui donne cet accord de partenariat avec les États-Unis est une menace pour la France. Malgré les 
beaux discours de l'Union, cet accord ne pourra avoir que des conséquences négatives pour les Français: les normes de 
santé, de sécurité, environnementales et sociales américaines sont bien inférieures aux nôtres et laisse présager, ø terme, 
un nivellement par le bas pour «satisfaire» notre partenaire. Leur «ISDS», ce tribunal d'arbitrage, permettra de régler les 
litiges entre investisseurs sans que les États membres n'aient voix au chapitre.  
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Ce texte est une longue litanie de v�ux pieux des institutions européennes qui se couvrent en proposant un texte sans 
exigence et sans crit÷re de négociations. Nous ne cautionnons pas que soient bradés ainsi nos normes, nos valeurs et nos 
intérêts. 

Fulvio Martusciello (PPE), per iscritto? � Ho votato a favore della relazione recante i negoziati riguardanti la partership 
transatlantica su commercio e investimento. L'obiettivo proposto ÷ quello di integrare, attraverso un accordo commer-
ciale di libero scambio tra USA e UE, i due mercati al fine di abbattere dazi doganali e rimuovere ostacoli e barriere non 
tariffarie. Va ricordato, difatti, che le microimprese risentono in modo notevole dei settori e delle barriere non tariffare - 
ONT -. 

Considerando che, la piccola media impresa, rappresenta la parte più significativa dell'economia europea, aprire il mer-
cato statunitense alle PMI, senza compromettere, in modo alcuno, gli standard comunitari, sarø motivo di crescita del 
PIL dell'Europa. I benefici che ne conseguiranno in un'area di libero scambio, si rifletteranno di conseguenza anche sulle 
comunitø locali con un successivo incremento del tasso di occupazione. 

Ji�í Ma�tálka (GUE/NGL), písemn�? � Dnes jsme hlasovali o dohod! TTIP � Transatlantic Trade and Investment 
Partnership. ¤ejím údajným cílem je odstran!ní p eká�ek obchodu tak, aby bylo snaz�í kupovat a prodávat zbo�í a 
slu�by mezi EU a USA. Ov�em jaké p eká�ky to jsou? Rozdíly v oblasti zákon", technických p edpis", norem a postup" 
schvalování. Cílem dohody je mimo jiné dostat se co nejblí�e k odstran!ní v�ech cel na transatlantický obchod s pr"-
myslovými a zem!d!lskými produkty, praví Evropská komise. Tak�e my budeme akceptovat americkou geneticky upra-
venou kuku ici? Sou¡ástí dohody má být i ochrana investic. Ta v�ak znamená také arbitrá�ní  e�ení spor" mezi inves-
torem a státem s vylou¡ením státních soud". Mimo jiné zde má stát být zodpov!dný za pracovn!právní spory dle 
vnitrostátního práva � tedy za odborové stávky a demonstrace. Musí uhradit investorovi �kody z t!chto spor". Bez 
ohledu na jejich oprávn!nost. Dal�ím problémem TTIP je nutnost shody na právu du�evního vlastnictví, kde se evropský 
a americký model siln! li�í a samostatnou kapitolou je pak úprava ochrany osobních dat. ¤ednání se odehrávají za 
zav enými dve mi. Nikdo nep izval nap . zástupce evropských odbor", hlas"m ob¡an", kte í horují proti dohod!, se 
také nenaslouchá. Tvrdím, �e tato dohoda je výhodná pouze pro jednu stranu, a Evrop! nep iná�í nic dobrého. Hlasoval 
jsem proti. 

Barbara Matera (PPE), per iscritto? � Attraverso questo documento il Parlamento europeo ha avuto l'occasione di espri-
mere la propria posizione in merito ai negoziati attualmente in atto tra Commissione europea e la propria controparte 
statunitense, relativi alla definizione di un partenariato transatlantico su commercio e investimenti, meglio noto come 
TTIP. Tenuto conto del fatto che la conclusione di tale accordo avvantaggerebbe l'economia europea, cosù come un più 
facile inserimento nel mercato internazionale delle piccole e medie imprese nazionali, ho deciso di sostenere questa 
relazione con voto favorevole. 

Il mio sostegno nei confronti del documento deriva altresù dalla consapevolezza che la conclusione dell'accordo di 
partenariato creerebbe le condizioni per un aumento del tasso di occupazione in tutti i paesi membri dell'Unione 
europea. 

Marisa Matias (GUE/NGL), por escrito? � Votei contra este relatório por entender que estas recomendações não salva-
guardam os direitos e os interesses dos cidadãos europeus e põem em causa os serviços públicos, a democracia e a 
soberania. 

A emenda sobre o ISDS ÿresolução de litígios Estado-Investidor) que foi adotada não passa de um esquema para camu-
flar uma outra forma de ISDS e, desse modo, dizer que se pôs fim ø arbitragem privada, o que mais não é do que uma 
tentativa de manipulação da opinião pública. Com o novo ISDS as empresas e as multinacionais continuarão a ter um 
direito de veto sobre a capacidade legislativa dos Estados, o que constitui um ataque ø democracia que não podemos 
permitir. 

Emmanuel Maurel (S&D), par écrit? � Apr÷s de nombreux rebondissements, les eurodéputés étaient enfin invités ø se 
prononcer sur la résolution Lange, destinée ø définir les recommandations du Parlement européen ø la Commission dans 
ses négociations avec les autorités américaines sur le traité transatlantique ÿTTIP/TAFTA).  
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Depuis des semaines, en commission INTA comme en session pléni÷re, je n'ai eu cesse de rappeler mon crédo: pour 
recueillir mon soutien, la résolution devrait être forte et encadrer strictement les négociations. Une résolution creuse, ø 
l'inverse, aurait toutes les chances de permettre aux négociateurs de s'affranchir de l'avis du Parlement et de se distancier 
encore plus des attentes légitimes de la société civile. 

Malgré l'introduction de solides garde-fous dans plusieurs domaines ÿcomme par exemple, la protection des droits des 
travailleurs, de l'environnement ou des indications géographiques), la résolution demeurait trop ambiguë et insuffisam-
ment ferme sur des points qui ne me paraissent pas négociables: le refus inconditionnel, clair, net et précis de l'arbitrage 
privé ÿISDS/RDIE), la protection des services publics et du droit des États ø légiférer dans des domaines d'intérêt général. 
Regrettant que les parlementaires, représentants des citoyens européens, n'aient pas été capable de donner un mandat 
suffisamment exigeant aux négociateurs du TTIP, j'ai voté contre la résolution. 

Geor{ Mayer (ENF), schriftlich? � Dieses Abkommen wurde von mir abgelehnt. Alle meine bisherigen Vorbehalte gegen 
die Partnerschaft wurden zwar kosmetisch verändert, jedoch nicht abgeschafft. Solange unsere Einwürfe nicht behandelt 
werden und die Kompetenzen der Unternehmen der Nationalstaaten kein Gehör finden, werde ich dem Abkommen 
keine Zustimmung erteilen. 

Valentinas Mazuronis (ALDE), ra�tu? � Transatlantin�s prekybos ir investicij  partneryst�s ÿTPIP) susitarimas yra svar-
biausias pastarojo meto ES ir ¤AV projektas. Manoma, jog TPIP tur�s teigiam! poveik� abiej  ekonomik , patyrusi  kriz%, 
darbo viet  k�rimui, augimui ir konkurencingumui. 

Ta¡iau svarbu pabr��ti, kad �is susitarimas svarbus ne tik d�l prekybini  aspekt . Transatlantin�s partneryst�s sutvirtini-
mas svarbus mums ir strateginiu po�i�riu, ypa¡ turint galvoje dabartin% susiklos¡iusi! geopolitin% pad�t�. 

Pritariu Europos Parlamento u�sienio reikal  komiteto nuomonei, jog derybos d�l TPIP tur�t  b�ti vykdomos kuo 
skaidriau ir atviriau, kad b�t  i�vengta bereikaling  spekuliacij  ir nepasitik�jimo. 

Mairead McGuinness (PPE), in writing? � I voted in favour of the Report on the Transatlantic Trade and Investment 
Partnership and the compromise on ISDS which calls for a new, open and accountable system of dispute settlement. 
This will ensure that foreign investors are treated in a non-discriminatory fashion, while benefiting from no greater 
rights than domestic investors, and will replace the ISDS-system with a new system for resolving disputes between 
investors and states which is subject to democratic principles and scrutiny, where potential cases are treated in a trans-
parent manner by publicly appointed, independent professional judges in public hearings and which includes an appel-
late mechanism, where consistency of judicial decisions is ensured, the jurisdiction of courts of the EU and of the 
Member States is respected, and where private interests cannot undermine public policy objectives. 

Jean�Luc Mélenchon (GUE/NGL), par écrit? � ¤e lutte contre le projet de grand marché transatlantique depuis 10 ans 
déjø. Un rapport d'initiative sur le sujet nous est aujourd'hui soumis. Il valide dans ses grandes lignes le projet de traité, 
en maintenant de plus le principe des tribunaux d'arbitrage pourtant tr÷s largement condamné en Europe et dans le 
monde. 

Une enquête organisée par la Commission a révélé que 9£ 1 des Européens interrogés s'opposent ø cette justice privée. 
Si bien qu'en juin, la coalition de la droite et des sociaux-démocrates avait fait ajourner le vote de peur de perdre sur ce 
point. 

Aujourd'hui, toujours avec clarté et cohérence, je m'oppose au grand marché transatlantique et aux tribunaux d'arbitrage, 
et je vote contre. 

Joëlle Mélin (ENF), par écrit? � La résolution portée par Lange est un document allant en faveur du partenariat transat-
lantique de commerce et d'investissement. Le partenariat transatlantique réduirait encore plus la souveraineté économi-
que des États membres de l'UE et créerait une zone de libre-échange clairement défavorable ø l'UE et ø ses citoyens. 

Certains amendements proposés sont tr÷s intéressants et vont dans le bon sens, mais ne modifient pas suffisamment le 
texte. Étant opposée au partenariat transatlantique, je vote contre.  
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Nuno Melo (PPE), por escrito? � Este relatório contém as recomendações ao executivo comunitário que está a negociar o 
acordo com os parceiros norte�americanos em nome da UE. Tem como objetivo fazer o ponto da situação das con-
versações entre a UE e os EUA que decorrem desde julho de 2013, indicando a posição do Parlamento Europeu em 
relação a determinadas questões fundamentais. 

Ficou claro que o acordo de comércio e investimento entre a UE e os EUA deve aumentar o acesso ao mercado norte- 
americano, mas sem comprometer os padrões da União Europeia nem o direito de regular em prol do interesse público. 
Neste sentido, apresentei o meu voto favorável. 

Roberta Metsola (PPE), in writing? � I supported this report on Parliament's recommendations to the European 
Commission on the negotiations for the Transatlantic Trade and Investment Partnership ÿTTIP) because it is a workable 
compromise between the major political groups within Parliament. It is important that the Commission takes note of 
Parliament's position regarding TTIP when negotiating the details of this trade agreement. 

Louis Michel (ALDE), par écrit. � La résolution TTIP du Parlement européen contient les lignes rouges impératives ø 
imposer aux négociateurs. Il est indéniable que le TTIP aura des retombées positives tant sur le plan géopolitique 
qu'économique. 

Trop souvent la volonté d'établir des normes communes avec les États-Unis est critiquée ø tort. Pourtant, il s'agit lø d'un 
élément bien plus positif que négatif. Le monde change, c'est un fait. Mais l'Europe consid÷re trop souvent sa puissance 
comme acquise. Or, la montée fulgurante de nouvelles puissances mondiales vient directement nous concurrencer. Nous 
devons créer un bloc qui partage les mêmes valeurs et les mêmes normes. 

Si nous restons ø la traine en freinant notre ancrage dans le monde, d'autres comme la Chine ou l'Inde le feront ø notre 
place et dicteront ø terme leurs normes sur la sc÷ne internationale. Si nous ne renforçons pas nos normes aujourd'hui 
avec les États-Unis, avec qui pourrons-nous le faire demain? Ce n'est qu'ensemble que nous serons suffisamment forts 
pour maintenir nos normes ø l'échelle mondiale et éviter la course vers le bas. 

Miroslav Mikolá�ik (PPE), písomne? � ,lenské �táty EÚ sú ¡oraz bli��ie k obrovskej dohode s USA o Transatlantickom 
obchodnom a investi¡nom partnerstve, ktorá má podpori- vzájomný obchod s tovarom a slu�bami. 

Pri rokovaniach sa v�ak nemo�no zameriava- len na zlep�ovanie ekonomických ukazovate.ov a obchodných �tatistík. 
Musíme si dr�a- vysoké �tandardy EÚ v oblasti �ivotného prostredia, zdravia a bezpe¡nosti potravín, ktoré sú dnes 
vzorom pre celý svet, a to aj za cenu toho, �e by dohoda nemala by- prijatá. 

Ostro nesúhlasím ani s tým, aby do�lo k ¡o i len najmen�iemu zní�eniu vysokých �tandardov ochrany spotrebite.a i 
zamestnancov ¡i zní�eniu sociálnych �tandardov, a odmietam aj obmedzovanie regula¡ných právomocí ¡lenských �tátov. 

V mene obchodnej spolupráce nie je mo�né poprie- ochranu zdravia ob¡anov v k.ú¡ových oblastiach. Dohoda by preto 
pod.a môjho názoru nemala vôbec zahC0a- ur¡ité oblasti týkajúce sa zdravia ob¡anov, ako napr. verejné slu�by v oblasti 
zdravotníctva, geneticky modifikované potraviny, pou�ívanie hormónov pri chove hovädzieho dobytka. 

Na záver by som chcel vyjadri- po.utovanie, �e odporú¡anie k rokovaniam pre Európsku komisiu má len nezáväzný 
charakter a Európsky parlament nemá �iadne oficiálne právomoci vstupova- do obchodných vyjednávaní alebo ich 
záväzne ovplyv0ova-. Na záver negocia¡ného procesu sa v�ak budeme musie- vyjadri- ku kone¡nej podobe dohody len 
pau�álnym odsúhlasením alebo odmietnutím. 

Marlene Mizzi (S&D), in writing? � I think that this agreement � if and only if negotiated properly � could be of benefit 
to our economies and could open up new opportunities for European companies, especially small and medium-sized 
ones. Therefore, I voted in favour of the Report containing the European Parliament's recommendations to the European 
Commission on the negotiations for the Transatlantic Trade and Investment Partnership ÿTTIP), which is not a ûYes or 
Noý vote on TTIP, but instead outlines our priorities and main conditions of the European Parliament for a good future 
agreement, ones that respect European citizens.  
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An{elika Mlinar (ALDE), schriftlich? � Ich habe heute für ein umfassendes und ambitioniertes TTIP gestimmt. Da ich 
Schattenberichterstatterin der TTIP-Stellungnahme im Industrieausschuss war, habe ich die langwierigen und schwierigen 
Verhandlungen von Anfang an miterlebt und bin umso mehr darüber erfreut, dass das Europäische Parlament heute für 
ein ehrgeiziges und gut ausgehandeltes Abkommen mit den USA gestimmt hat. Ich habe auch für den Kompromiss 
gestimmt, der vorsieht, dass ISDS durch ein neues System zur Beilegung von Disputen zwischen Investoren und 
Nationalstaaten ersetzt wird. Dieses System soll auf demokratischen Prinzipien aufgebaut sein und sicherstellen, dass 
ausländischen Investoren nicht mehr Rechte zukommen als heimischen Investoren. Alle Streitbeilegungsfälle müssen 
transparent abgewickelt werden von öffentlich berufenen, unabhängigen Richtern mit Berufungsmöglichkeiten. Dadurch 
wird gewährleistet, dass politische Zielsetzungen nicht von privaten Interessen unterlaufen werden. 

Csaba Molnár (S&D), írásban? � Föltétlen híve vagyok a TTIP-nek, azt Európa nagy lehetségének tartom a gazdasági 
válságból való kilábalásra. A tárgyalás alatt álló megállapodást ugyanakkor számos kritikus észrevétel éri az európai 
lakosság részérl, annak nyilvános elfogadottsága sajnálatosan alacsony. Egyetértek az eladóval, miszerint ezen mind-
enekeltt a tárgyalások átláthatóságával lehet segíteni, és úgy látom, a jelentés éppen a lehet legnagyobb fokú átlátha-
tóság elérésre törekszik. 

Cláudia Monteiro de A{uiar (PPE), por escrito? � A União Europeia e os Estados Unidos da América são dois aliados 
naturais, cooperando historicamente em vários domínios temáticos, desde o combate ao terrorismo, ø promoção dos 
direitos humanos, da liberdade e da democracia em países terceiros, ou ainda ao nível da dinamização das relações 
comerciais. 

A Parceira Transatlântica de Comércio e Investimento reveste-se da maior importância para ambos os blocos geográfi-
cos, dado que pretende criar um mercado único de comércio e serviços, regular as regras do comércio mundial e 
eliminar barreiras e tarifas alfandegárias ainda existentes. Em termos económicos, importa sublinhar a futura criação 
de um mercado com £00 milhões de cidadãos e o facto das trocas comerciais contribuírem para alavancar o PIB 
Europeu em 0,51 e o dos Estados Unidos em 0,41. 

Sou totalmente favorável a este novo Acordo Transatlântico que poderá colocar Portugal e, muito especialmente a 
Região Autónoma da Madeira, no centro geoestratégico do comércio mundial. 

Sophie Montel (ENF), par écrit. � Le rapport Lange sur le traité transatlantique est une atteinte scandaleuse ø la démo-
cratie et démontre la non-représentativité de ce Parlement. Alors que 97 1 des citoyens européens ont fait part de leur 
inquiétude sur le TTIP, les eurodéputés ont décidé de passer outre pour satisfaire d'obscurs intérêts. Et tout ça pour un 
hypothétique surcroît de croissance sur le long terme ÿ0,4 1 de croissance étalés sur dix ans d'apr÷s les études financées 
par la Commission), dont l'estimation est plus faible que le coût des sanctions ø l'égard de la Russie. 

Face ø la menace que constitue ce traité pour les agriculteurs français qui devront subir la concurrence de produits aux 
normes d'hygi÷ne et aux conditions de production particuli÷rement critiquables, les députés du Front national s'étaient 
élevés ø travers plusieurs propositions de résolution. 

Le mécanisme de r÷glement des différends qui permettra ø une société privée de se retourner juridiquement contre un 
État si une norme ne lui convient pas y est d'ailleurs pérennisé. Ce traité organiserait donc le terrain de jeu des multi-
nationales au mépris de la souveraineté des États membres. 

¤'ai donc voté contre. 

Claude Moraes (S&D), in writing? � I voted against the report due to the inclusion of ISDS in the text, which enables 
companies to sue governments. 

Nadine Morano (PPE), par écrit? � ¤'ai voté en faveur de ce rapport sur le partenariat transatlantique de commerce et 
d'investissement entre l'Union européenne et les États-Unis. C'est la Commission européenne qui est compétente pour 
mener les négociations, mais le Parlement européen dispose d'une responsabilité et d'un pouvoir importants, car il devra 
approuver l'accord et peut donner ses orientations politiques ø la Commission pour influencer la négociation. 

Le PTCI permettra d'accroître les échanges et donc la création d'emplois grâce ø la perspective de débouchés supplémen-
taires pour nos entreprises, en particulier nos PME. Néanmoins, je demeurerai tr÷s vigilante pour veiller ø ce qu'il 
n'affaiblisse pas les normes européennes qui nous prot÷gent et auxquelles je suis attachée. C'est pourquoi j'ai notamment 
voté l'amendement 117 qui demande le remplacement du mécanisme de r÷glement des différends entre investisseurs et 
États ÿRDIE) par «un nouveau syst÷me soumis aux principes et au contrôle démocratiques, où les affaires éventuelles 
seront traitées dans la transparence par des juges professionnels indépendants, nommés par les pouvoirs publics, en 
audience publique, et qui comportera un mécanisme d'appel, dispositif qui garantira la cohérence des décisions de justice 
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et le respect de la compétence des juridictions de l'Union européenne et de ses États membres et qui évitera que les 
objectifs de politique publique soient compromis par des intérêts privés». 

Lui{i Mor{ano (S&D), per iscritto? � Ho votato a favore di questa relazione, che invita l'Unione europea a proseguire i 
negoziati con gli Stati Uniti, per arrivare alla definizione di un accordo di commercio e investimento che guardi in modo 
lungimirante al futuro prossimo e meno prossimo. Come noto, i negoziati in corso sono anche oggetto di critiche 
motivate: critiche recepite dal Parlamento che nella relazione le ha considerate, avanzando e ponendo alla 
Commissione chiare indicazioni a partire dalle tutele da garantire ai consumatori europei: principi di trasparenza, tutela 
degli standard, supremazia dell'interesse generale cittadini. In maniera niente affatto ambigua il Parlamento chiede che i 
livelli di standard europei non siano oggetto di «abbassamenti», perché sono necessari per assicurare una crescita soste-
nibile e inclusiva. 

Non a caso nella relazione ÷ affermato con chiarezza che nessuna multinazionale americana potrø godere nell'UE di 
maggiore protezione o di norme più favorevoli rispetto alle controparti europee. Nel quadro delle molte e decisive sfide, 
giø presenti, che attendono l'Europa, ÷ necessaria una strategia di maggiore condivisione con gli alleati d'Oltreoceano. Il 
TTIP, quando verrø definito e approvato, segnerø un passo assai rilevante nel rilancio dell'UE a tutti i livelli, a partire da 
quello politico, nel quadro internazionale. 

Elisabeth Morin�Chartier (PPE), par écrit? � Le Parlement est parvenu ø adresser aujourd'hui un signal important, et a 
rappelé ses lignes rouges concernant le TTIP. 

L'exclusion des services publics et des services audiovisuels des négociations, la protection de nos normes et de notre 
mod÷le agricole, la protection de nos choix de société, la reconnaissance des indications géographiques, la nécessité d'un 
acc÷s réciproque aux marchés publics, voici quelques-unes des lignes rouges pour lesquelles je suis fi÷re d'avoir voté. 

Le Parlement européen est parvenu ø sortir d'une situation de blocage en démontrant non seulement la nécessité de 
protéger nos investisseurs ø l'étranger, mais également d'abandonner le mécanisme de r÷glement des différends investis-
seur-État dans son fonctionnement actuel. Ce dernier doit en effet être réformé afin de respecter le droit ø réguler des 
États. Il doit fonctionner comme une véritable juridiction publique. Il devra en ce sens répondre ø des obligations de 
transparence et comprendre un mécanisme d'appel. 

Il faut dire la vérité aux citoyens qui sont trop souvent instrumentalisés par des machines politiques malhonnêtes. 
Aujourd'hui, nous avons adressé aux négociateurs un message de vigilance: le Parlement n'acceptera pas n'importe quoi. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per iscritto? � Esprimiamo la nostra posizione favorevole a questo progetto di risoluzione 
in merito ai negoziati in corso tra Unione europea e Stati Uniti, a proposito di un trattato sul commercio e gli investi-
menti. Ci esprimiamo in questo modo perché crediamo fermamente che il trattato possa essere foriero di benefici per i 
cittadini di entrambe le sponde dell'Atlantico. 

Allo stesso modo, una felice conclusione dell'accordo potrebbe porre UE e USA come standardBsetter nell'ambito della 
globalizzazione. Il trattato presenta potenziali criticitø, ma la risoluzione del relatore, grazie a un importante lavoro di 
mediazione tra le parti politiche e le istanze della societø civile e grazie alle opinioni delle altre commissioni competenti, 
si configura come un testo ambizioso che salvaguarda i principi e gli standard europei, crea opportunitø per le PMI, ma 
soprattutto onora il ruolo e le nuove competenze acquisite dal Parlamento europeo, in quanto colegislatore a pieno 
titolo con il Consiglio, in materia di commercio internazionale. 

Józse� Na{y (PPE), írásban? � Tisztelt Elnök úr" Amikor körülöttünk a világban sorra kötik meg a közös piacokról szóló 
egyezményeket, amikor Oroszország Kínával, Kína Indiával és Indokínával szövetkezik, st hamarosan megkötik a 
Dél-Amerikát, a Pacifikumot és az Amerikai Egyesült Államokat összeköt szabadkereskedelmi egyezményt, akkor az 
Európai Unió egyszer¬en nem tehet úgy, hogy nincs szüksége a piacainak bvítésére. Két egyenérték¬ gazdasági 
rendszerrl van szó, többnyire kiegyensúlyozott kereskedelmi mutatókkal, melyek csak növekednének, ha a két nagyha-
talom jogszabályanyagát fokozatosan harmonizálnánk egymással, elhárítva ezáltal a felesleges engedélyeztetési, vámügyi 
és adminisztratív akadályokat. Ez a gyakorlatban nagyobb kínálatot, illetve jobb árakat jelentene a felhasználóknak, a 
kereskedknek pedig igaz, hogy megnövekedett versenyt hozna, de egyben kétszeres bels piacot is. Most lehetségünk 
van létrehozni a legersebb kétoldali gazdasági blokkot, mely majd meghatározhatja a nemzetközi normákat.  
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Victor Ne{rescu (S&D), in writing? � I have voted for this report so that the TTIP agreement will have the highest 
possible level of transparency and will guarantee that only a good agreement will be adopted, an agreement which 
respects European values, stimulates sustainable growth and contributes to the well-being of all citizens. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), in writing? � I voted against this report as it is Sinn Fein's position that the Trans-Atlantic 
Trade and Investment Partnership being negotiated by the European Union and United States will have disastrous con-
sequences for democracy in Member States, the environment, labour rights and public services. 

This report endorsed the TTIP negotiations, which have been carried out in secret. 

I voted in favour of several amendments tabled by my group, the GUE/NGL, and the Greens. These ranged from an 
outright rejection of the TTIP project to specific amendments aimed at protecting workers' rights, food and water 
standards, public services, and the environment. I voted in favour of the joint GUE-NGL/EFDD/Greens amendment 
that called for the negotiations to adopt a ûpositive listý approach when dealing with services. 

On the critical issue of the ISDS � investor-state dispute settlement � there were two key compromise amendments, 117 
ÿproposed by rapporteur Lange) and 11£ ÿproposed by the Greens). I voted against Amendment 117 and in favour of 
Amendment 11£. 

There is massive public opposition to the secretive trade deal among my constituents. The TTIP will have a seriously 
detrimental impact in Ireland � on jobs, agriculture, the environment, workers' rights and vital public services. 

James Nicholson (ECR), in writing? � Right from the start I have outlined that the TTIP process should be transparent 
and that it is paramount that our public services are not opened up to multinational private interests. 

The compromise which I voted for explicitly calls the negotiators to go back to the drawing board with investor 
protection � it removes ISDS and calls for a reformed process. It also calls explicitly for protection of our public 
services. 

The debate on TTIP has moved on considerably over the past six months. Thanks to pressure from the public and from 
MEPs, the Parliament has now recommended against ISDS as we once knew it. 

But the extremely important thing to remember is that this vote is not on TTIP � no final deal is close to being agreed. 
It is a vote on the Parliament's recommendations to the negotiators. If or when a final deal is agreed, it has to be ratified 
by 2£ Member States and by the European Parliament. If that final deal risks dismantling our NHS, I will not be voting 
in favour. 

Norica Nicolai (ALDE), in writing? � While I have certain reserves towards the TTIP project, I certainly support the 
European Parliament report on this issue and I can only hope the EU negotiators will take these recommendations to 
heart. They need to remember that whatever they negotiate with the US needs to pass a vote in plenary and that their 
work needs to be focused on opening up markets and not de-regulating important EU health rules. They need to focus 
on generating mutual prosperity and not allow unfair market and investor practices to detrimentally affect the citizens 
of Europe. This is because the European Parliament will not allow just any type of TTIP to be adopted. 

Ludºk Niedermayer (PPE), písemn�? � Hlasoval jsem pro doporu¡ení k TTIP nejen proto, �e dojednání dohody podpor-
uji, ale i proto, �e v n!m EP vyjád il n!které názory, které by m!ly vést k tomu, �e dohoda TTIP bude lep�í. Starý 
mechanismus urovnávání spor" mezi investory a státem ÿISDS) by m!l být nahrazen novým systémem s ve ejn! jmeno-
vanými a nezávislými soudci, ve ejnými sly�eními a odvolacím mechanismem. To vítám, díky mým zku�enostem toto 
pova�uji za vítaný posun. Nové ISDS by m!lo zajistit v!t�í p edvídatelnost, nezávislost a nestrannost rozhodování. Do 
dohody TTIP by také m!la být za¡len!na ochranná dolo�ka, která by se uplatnila v p ípad! nár"stu dovozu ur¡itého 
výrobku, jen� by p edstavoval riziko vá�ného po�kození domácí produkce potravin. Dne�ním hlasováním EP dokázal 
p eklenout ideologické rozpory a u¡init významný krok sm!rem k lep�í a kvalitn!j�í dohod! TTIP, která bude mít co 
nej�ir�í podporu. D!kuji tím i koleg"m, kte í dohodu podpo ili.  
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Maria Noichl (S&D), schriftlich? � Ich begrüße grundsätzlich die Arbeit an einer Entschließung durch die Vertretung der 
europäischen Bürgerinnen und Bürger zu den laufenden Verhandlungen zu TTIP. Diese gibt dem Europäischen Parlament 
die Möglichkeit, der EU-Kommission klare Leitlinien für die weiteren Verhandlungen aufzuzeigen. Viele der in der 
Entschließung enthaltenen Punkte sind unterstützenswert: Die Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen ist nur einer 
davon. Meine Zustimmung zu der Entschließung habe ich dennoch von der Ablehnung des Kompromissantrags 117 
abhängig gemacht. Denn der gefundene Kompromiss geht mir dabei nicht weit genug und lässt einen zu großen 
Interpretationsspielraum zu. Die nationalen Rechtswege sowohl in den USA als auch in Europa sind für Investitionsstrei-
tigkeiten vollkommen ausreichend. Ein neues System, das nicht eindeutig jegliche Form von Schiedsgerichten ausschließt, 
lehne ich ab. Folgerichtig habe ich gegen die gesamte Entschließung gestimmt. 

Franz �bermayr (ENF), schriftlich? � Der Bericht weist rein kosmetische Änderungen vor. Im Bericht versucht man mit 
einigen Floskeln, den Wählern Verbraucherschutz und Lebensmittelqualität vorzutäuschen. Im Großen und Ganzen 
bleibt dieser Bericht bei einer Augenwischerei. Ich bleibe bei meinen bisherigen Vorbehalten gegen das Abkommen 
und habe aus diesem Grund dagegen gestimmt. 

»ounous �marjee (GUE/NGL), par écrit. � ¤'ai voté contre la résolution du Parlement européen sur les négociations 
pour le partenariat transatlantique de commerce et d'investissement, dit «TTIP», tout simplement parce l'adoption de 
cette résolution signifie un soutien ø la poursuite des négociations. 

Or, depuis plus de deux ans maintenant, les citoyens européens, mais aussi de nombreuses collectivités et PME, se sont 
fortement opposés ø cet accord qui menace directement les droits et protections existantes en Europe. Le grand marché 
transatlantique constitue une menace pour la construction de l'Europe politique, devenue absolument indispensable 
aujourd'hui si l'on veut espérer sauver l'Union. 

Nous savons trop bien que les marchés communs sans institutions politiques et démocratiques en capacité d'imposer 
aux marchés des r÷gles ne font que renforcer la compétition entre les États. Un accord de libre-échange de cette ampleur 
ne peut se faire sans objectifs de respect et de mise en �uvre des droits économiques, sociaux, environnementaux et 
culturels des citoyens européens et américains. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult? � Toetasin. Atlandi-ülene kaubandus- ja investeerimispartnerlus on ELi ja USA suhete 
edasiseks arenguks äärmiselt oluline. See leping on ka olulise poliitilise ja julgeolekualase tähendusega. Praeguses maail-
mas on ELi ja USA tugev koostöö väga oluline ning seetõttu tuleb võimalikult kiiresti ka uue lepingu sõlmimiseni jõuda. 
ELi ja USA vabakaubandusleping peab aitama edendada majanduskasvu. Leping peab aitama tõsta meie rahvusvahelist 
konkurentsivõimet ja looma ELi äriühingutele, eeskätt väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele uusi võimalusi ning 
toetama kvaliteetsete töökohtade loomist Euroopa kodanikele ja tooma otsest kasu Euroopa tarbijatele. 
Vabakaubandusleping looks suuremate võimalustega Euroopa ja USA vabakaubandusala. 

Maite Pa{azaurtundúa Ruiz (ALDE), por escrito? � Ha habido significativos avances respecto al ISDS que abren las 
puertas a un nuevo sistema mejorado ÿenmienda 117), pero nos hemos abstenido en la votación al no darse los pasos 
esperados en materia de cooperación regulatoria. 

El texto no define claramente aquellas normativas y sectores excluidos de cualquier negociación. Esperamos que esto se 
aclare durante los próximos meses, con plenas garantías de nuestros derechos políticos y de lo que defiende la legisla-
ción europea. Así, apoyamos las enmiendas 93, 19 y 72. 

Los estándares estadounidenses y europeos son muy distintos en los ámbitos que se enumeran: plaguicidas, disruptores, 
seguridad alimentaria, bienestar animal, transparencia en ensayos clínicos� Entendemos que la cooperación es necesaria 
para eliminar barreras al comercio, como la excesiva burocracia, pero no debemos poner en peligro aquello por lo que 
la UE es ejemplo y referente. 

Los sectores agrario y alimentario son claves para garantizar la seguridad alimentaria, pero también han sido estratégicos 
dentro de la dinámica especulativa en bolsa y fondos de inversión. Su liberalización queda patente en lo anterior y en las 
últimas reformas. Estos sectores y la protección de nuestros estándares son líneas rojas para UPyD y para la inmensa 
mayoría de los ciudadanos de la UE, y por eso los apoyamos.  
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 ¼�¢\`�\½��^ ¾`®`�q¿]^ (NI), �������? � & ÁÂ¸ÃÇÊ¹ÎÊàÊÂËºÂÌ¹ÇÈ +ÑØ¾Å ÌÊÂ ¶¶Á ÇÅÌÅ6È×¹Õº ÌÀÎ ÒÇÜºÕÀ ÌÀÐ ÁÄ¹Ì¸ÊÄÈÐ 
î¹ºÜÎÊ·Ð ÁÑÄÊ¸ÏÊÂ Þ¹ÅÌÏ Ä¸ÊÃÜºÏ ÌÀ Õ·ÎÅ6À ÌÀÐ ÙÙì@. ÙÊ ºÂ¸ÃÇÊ¹ÎÊàÊ·Ë¹Ê ºÄºÏÞºÌÅ¹ Þ¹Å ÌÀÎ ÂÄÊÞ¸Å×È ÌÀÐ ÕÂÑ×ÃÎÏÅÐ Þ¹Å ÎÅ 
ÅÎÅÇØÑ6ÊÂÎ ÌÅ ÇÒ¸¾À ÌÃÎ ºÂ¸ÃÄÅÆÇæÎ ÑÊÎÊÄÃËÏÃÎ. ÙÊ ¶¶Á ¾ºÎ ÕÂÑÑºÌºÏÛº ÕÌÀÎ 6À×Ê×Ê¸ÏÅ ÌÃÎ Ì¸ÊÄÊËÊÞ¹æÎ ÄÊÂ Å×Ê¸Ê·Î 
¾¹Ø×Ê¸ºÐ ºÄ¹ÑÒ¸ÊÂÐ ÄËºÂ¸ÒÐ ÌÀÐ ÂÄ½ ¾¹ÅÄ¸ÅÞÑØÌºÂÕÀ ÕÂÑ×ÃÎÏÅÐ, Þ¹ÅÌÏ Å¸ÎºÏÌÅ¹ ÎÅ ÕÂÑÄ¸ØÓº¹ ÕÌÀÎ ºÄ¹ÛºÏ¸ÀÕÀ ÎÊÑ¹ÑÊÄÊÏÀÕÈÐ 
ÌÀÐ ÕÌÀ ËÅÆÇÈ ÕÂÎºÏ¾ÀÕÀ, Ñº ÌÀÎ ÅÂÌÅÄØÌÀ ½Ì¹ ÑÄÊ¸ºÏ ¾ÈÜºÎ ÎÅ ÅËËØÓº¹ È ÎÅ ¾¹Ê¸ÜÃÜºÏ. +¹ Ì¸ÊÄÊËÊÞÏºÐ ÇÅ¹ ÌÅ Ç½ÑÑÅÌÅ ÌÊÂ 
ºÂ¸ÃÑÊÎ½¾¸ÊÑÊÂ ÌÀÐ ÁÁ ÄÊÂ Ì¹Ð ÇÅÌÅÜÒÌÊÂÎ ºÇ×¸ØÝÊÂÎ ÌÅ ¹¾¹ÅÏÌº¸Å ÕÂÑ×Ò¸ÊÎÌÅ ÌÑÀÑØÌÃÎ ÌÊÂ Çº×ÅËÅÏÊÂ, ÄÊÂ ºÄ¹¾¹æÇÊÂÎ ÎÅ 
ºÎ¹ÕÛ·ÕÊÂÎ Ì¹Ð ÜÒÕº¹Ð ÌÊÂÐ ÕÌ¹Ð ¾¹ÅÄ¸ÅÞÑÅÌº·Õº¹Ð ÕÌÊ ¾¹ºÜÎÈ ÅÎÌÅÞÃÎ¹ÕÑ½. & ÙÙì@ ÅÄÊÌºËºÏ ÌÊ Ê¹ÇÊÎÊÑ¹Ç½ ôÖÙ+, Þ¹' ÅÂÌ½ ÇÅ¹ 
¾ºÎ ºÄ¹¾ÒÛºÌÅ¹ àºËÌÏÃÕÀ, Ê·Ìº ¾¹Ê¸ÜæÕº¹Ð. & ÜÒÕÀ ÌÊÂ ¶¶Á ºÏÎÅ¹ ÓºÇØÜÅ¸À. & ÙÙì@ ºÏÎÅ¹ ÅÄ½ ÌÀ ×·ÕÀ ÇÅ¹ ÌÊ ÛÅ¸ÅÇÌÈ¸Å ÌÀÐ 
àÅÜ¹Ø ÅÎÌ¹ËÅÆÇÈ. +¹ ËÅÊÏ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÌÀÎ ÅÄÊ¸¸Ï6ÊÂÎ ÑÅÝÏ Ñº ÌÊ ºÇÑºÌÅËËºÂÌ¹Ç½ Õ·ÕÌÀÑÅ ÄÊÂ ÅÂÌÈ ÂÄÀ¸ºÌºÏ. èº ÌÀÎ ÄØËÀ ÌÊÂÐ 
ÎÅ ÌÀÎ ÑÅÌÅ¹æÕÊÂÎ, ÎÅ ÅÄÊ¾ºÕÑºÂÌÊ·Î ÅÄ½ Ì¹Ð ¹ÑÄº¸¹ÅË¹ÕÌ¹ÇÒÐ ËÂÇÊÕÂÑÑÅÛÏºÐ, ÅÎÊÏÞÊÎÌÅÐ ÌÊ ¾¹Ç½ ÌÊÂÐ ¾¸½ÑÊ ÅÎØÄÌÂÓÀÐ Ñº ÌÀ 
¾¹ÇÈ ÌÊÂÐ ºÓÊÂÕÏÅ ÄÊÂ ÕÌÊ ºÄÏÇºÎÌ¸½ ÌÊÂ ÜÅ ÒÛº¹ ÌÀÎ ¹ÇÅÎÊÄÊÏÀÕÀ ÌÃÎ ËÅÆÇæÎ ÅÎÅÞÇæÎ. 

Aldo Patriciello (PPE), per iscritto? � In merito ai negoziati per il TTIP, sostengo la relazione proposta dalla commis-
sione per il commercio internazionale, poiché ritengo che il trattato abbia il potenziale per giovare enormemente 
all'economia europea e in particolare alle piccole e medie imprese, senza intaccare il livello degli standard in vigore 
attualmente nell'UE. Sono contento che, nonostante le difficoltø, anche nel mio gruppo sia stato trovato un accordo e 
ho votato in funzione dei parametri che ritengo sia opportuno che l'UE abbia in sede di negoziazione del TTIP. 

Eva Paunova (PPE), in writing. � I voted in favour of the European Parliament's recommendations to the Commission 
on the negotiations for TTIP, which presents a more balanced account of the important advantages and opportunities 
offered by the agreement. 

The Parliament's recommendations reflect key arguments in support of TTIP and its potential to unlock a billion-dollar 
market. This is particularly the case for countries like Bulgaria, which, as part of the EU, will be able to play a greater 
role on the global trade market. For such countries, TTIP also means enhanced mobility, recognition of professional 
qualifications on the foreign labour market and access to the US public procurement market, which is the largest in the 
world. 

We need to focus on these advantages and avoid equating the debate on TTIP to a debate on the negative effects of 
globalisation. Europe must be driver and a main beneficiary of these processes, instead of attempting to circumvent 
them, and TTIP can aid us in this regard. 

Emilian Pavel (S&D), în scris? � Prin acest raport, Parlamentul European solicit2 Comisiei s2 renun4e la prevederile 
legate de mecanismul ISDS ÿsolu4ionarea litigiilor dintre investitori 3i stat) în cadrul tratatului negociat cu SUA. Cu 
aceast2 ocazie, un mesaj important a fost dat 3i de raportorul S=D, Bernd Lange: ISDS trebuie eliminat din toate 
acordurile bilaterale, fiind vorba aici de peste 1 300 de acorduri care con4in astfel de prevederi 3i mecanisme. S=D a 
dovedit înc2 o dat2 c2 î3i dore3te drepturi egale atât pentru investitorii europeni, cât 3i pentru cei din afara Uniunii. 

Alojz Peterle (PPE), pisno? � Ta sporazum je eden od odgovorov na spreminjajo¡i se svet. Zdi se mi prav, da tako 
pomembnemu in ambicioznemu projektu z dolgoro¡nimi posledicami za ¡ezatlantsko sodelovanje, posve¡amo posebno 
pozornost in visoko stopnjo transparentnosti. Ne ¡udi me, da se �ir�a javnost tako intenzivno zanima za ta sporazum in 
zahteva politi¡na ter pravna zagotovila, za ohranitev standardov povezanih z zdravjem, hrano, okoljem in kulturo. 
Vztrajanje na ohranitvi zadevnih standardov se mi zdi premalo, skupna ambicija bi morala biti, da tovrstne standarde 
s skupnim regulatornim okvirjem v dobro ljudi �e izbolj�amo. Zato se strinjam, da sporazum ni samo za pove¡an obseg 
trgovine in geo-strate�kega interesa, ampak tudi za kakovost dobrin od katerih je odvisna kakovost na�ega �ivljenja. 

Marijana Petir (PPE), napisan? � Transatlantsko partnerstvo za trgovinu i ulaganja najva�niji je projekt EU-a i SAD-a u 
novije vrijeme i najzna¡ajniji trgovinski sporazum na svjetskoj razini o kojem danas pregovaraju pregovara¡ke skupine 
EU-a i SAD-a. Politi¡ki zna¡aj ovog sporazuma tako´er je neprocjenjiv za oja¡avanje transatlantske suradnje i u drugim 
podru¡jima. 

Europski parlament usvajanjem je Rezolucije podr�ao pregovore, ali i istovremeno jasno iskazao svoja neslaganja, 
bojazni i �elje pregovara¡kom timu EU-a. Podr�ala sam amandmane koji jasno govore kako je nu�no da se prihvati 
¡injenica da u slu¡ajevima u kojima EU i SAD imaju vrlo razli¡ite propise ne)e biti sporazuma, pogotovo kada se radi o 
javnim zdravstvenim uslugama, genetski modificiranim organizmima, uporabi hormona u sektoru uzgoja goveda, Uredbi 
REACH i njezinoj provedbi te kloniranju �ivotinja radi uzgoja, i da stoga ta pitanja ne mogu biti predmet pregovora.  
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Postignut je i kompromis kojim se tra�i zamjena mehanizma rje�avanja sporova izme´u ulaga¡a i dr�ave novim susta-
vom koji uklju¡uje �albeni mehanizam i koji jam¡i dosljednost sudskih odluka te po�tovanje nadle�nosti sudova EU-a i 
dr�ava ¡lanica i u kojem privatni interesi ne mogu ugroziti ciljeve javne politike. 

Florian Philippot (ENF), par écrit? � Le rapport Lange sur le traité transatlantique est une atteinte scandaleuse ø la 
démocratie et démontre la non�représentativité de ce Parlement. Alors que 97 1 des citoyens des États membres ont 
fait part de leur inquiétude quant au TTIP, les députés européens ont décidé de passer outre ÿapr÷s avoir reporté débat et 
vote afin de s'accorder discr÷tement en coulisses) pour satisfaire d'obscurs intérêts, tout cela pour un hypothétique 
surcroît de croissance sur le long terme ÿseulement 0,4 1 étalé sur dix ans d'apr÷s les études financées par la 
Commission"), dont l'estimation est plus faible que le coût des sanctions ø l'égard de la Russie. 

Face ø la menace que constitue ce traité pour les agriculteurs français qui devront subir la concurrence de produits aux 
normes d'hygi÷ne et aux conditions de production particuli÷rement critiquables, les députés du Front national s'étaient 
élevés ø travers plusieurs propositions de résolution. Le mécanisme de r÷glement des différends qui permettra ø une 
société privée de se retourner juridiquement contre un État si une norme ne lui convient pas y est de plus pérennisé. 
Ce traité organiserait donc le terrain de jeu des multinationales au mépris de la souveraineté des États membres et des 
peuples. ¤'ai bien sûr voté contre. 

Pavel Poc (S&D), písemn�? � Rezoluce, kterou Parlament schválil, má ¡áste¡n! napravit p íli� benevolentní mandát pro 
Evropskou komisi, který dostala od ¡lenských stát". ¤e ov�em zásadní zd"raznit, �e jde o nelegislativní rezoluci, o 
doporu¡ení pro Evropskou komisi, nejde o hlasování o samotné TTIP. Rezoluce má upozornit na oblasti, kde nesmí 
dojít ke kompromis"m a kde musí být akceptovány evropské standardy. Bylo by nezodpov!dné dát p ednost populismu, 
pokud je je�t! mo�né do vyjednávání reáln! zasáhnout. Evropský parlament je jediným demokraticky voleným orgánem 
EU, má proto zodpov!dnost nastínit, jakou dohodu bude nebo nebude akceptovat. Nep ijmout rezoluci by nap íklad 
znamenalo nevyslovenou podporu ISDS v p"vodním zn!ní a dal�ím problematickým ¡ástem dohody. Rezoluce je 
výsledkem n!kolikam!sí¡ní spolupráce, na které se podílelo ¡trnáct výbor". Nejde o perfektní text, nasti0uje ale jasn!, 
na co by se Komise m!la v dal�ích vyjednáváních zam! it. Parlament nap íklad stanovil tvrdé limity na ochranu dat a 
finan¡ních slu�eb a odmítl jakoukoli formu soukromých arbitrá�í v rámci ISDS. 

Z mého pohledu mohla zpráva obsahovat více doporu¡ení z oblasti �ivotního prost edí, zdraví a potravin, ale jak jsem 
ji� zmi0oval, jde o kompromis, který je zkrátka tím nejlep�ím, na ¡em se mohl tento Parlament v!t�inov! shodnout. 
Nejedná se ale v �ádném p ípad! o zelenou pro schválení TTIP jako takové. 

Miroslav Poche (S&D), písemn�? � ¤e nepochybn! pravda, �e EU pot ebuje lep�í obchodní smlouvu s USA. ¤e ov�em 
také pravda, �e taková smlouva musí reflektovat jak obchodní zájmy, tak zájmy ob¡an", a to zejména v oblasti ochrany 
zdraví a spot ebitel". Návrh zprávy z pera poslance S=D Bernda Langeho byl sta�en z programu ¡ervnového plenárního 
zasedání, nebo-  ada pravicových poslanc" p edem jasn! deklarovala odmítnutí zprávy v p ípad! akceptace po�adavku 
sociálních demokrat" na vy¡len!ní systému mechanismu  e�ení spor" investor-stát formou privátních arbitrá�í ÿtzv. 
ISDS), nebo- panovaly oprávn!né obavy o nevýhodné postavení stát" v"¡i soukromým firmám. P edseda EU Martin 
Schulz proto v rámci nového projednávání navrhl kompromisní návrh, který získal v!t�inovou podporu sociálních 
demokrat" a který po�aduje nahradit mechanismus ISDS, tedy mechanismus privátních arbitrá�í, novým, ve ejným, 
demokratickým a více transparentním mechanismem. ¤sem rád, �e Evropský parlament i díky mému hlasu podpo il 
jak kompromisní návrh týkající se mechanismu  e�ení spor", tak i celý dokument. Pova�uji to za jednozna¡n! pozitivní 
krok v procesu dal�ího vyjednávání smlouvy, která je beze sporu velmi pot ebná pro konkurenceschopnost EU v glo-
bálním m! ítku. Evropský parlament samoz ejm! bude hlasovat o finálním zn!ní smlouvy a v�echna navrhovaná opa-
t ení budou zcela jist! podrobena podrobnému zkoumání. 

Salvatore Domenico Po{liese (PPE), per iscritto? � Il partenariato transatlantico su commercio e investimenti ÿTTIP) ÷ 
senza ombra di dubbio uno dei dossier più importanti sul quale il Parlamento europeo ÷ chiamato ad esprimersi. Gli 
Stati Uniti restano il principale partner commerciale e il primo mercato di esportazione per l'UE. Secondo i dati dis-
ponibili, l'££1 delle aziende che esportano verso gli Stati Uniti sono piccole e medie imprese ÿPMI) e 10 milioni di posti 
di lavoro in Europa dipendono dalle esportazioni verso questo paese. D'altra parte, ÷ bene tenere presente che vi sono 
ancora diversi aspetti che meritano a mio avviso un'attenzione particolare in fase di negoziato, come ad esempio le 
indicazioni geografiche ÿIG) e la tutela della salute dei consumatori. Al termine di lunghi negoziati la commissione per il 
commercio internazionale ÿINTA) ha approvato un progetto di raccomandazioni, in cui ribadisce l'auspicio di concludere 
un accordo ambizioso con l'obiettivo di garantire un accesso ai mercati nel settore degli scambi, dei servizi, degli 
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investimenti e degli appalti pubblici. Allo stesso tempo, la commissione INTA, invita ad adottare un approccio equili-
brato, prevedendo dei periodi di transizione, contingenti o persino esenzioni per una serie di prodotti sensibili. Ritengo 
che questo progetto di relazione sia un buon compromesso e pertanto ho deciso di votare a favore della sua adozione. 

Franck Proust (PPE), par écrit? � Apr÷s les longs débats et mélodrames des socialistes, notamment sur le mécanisme de 
r÷glement des différends, nous avons enfin adopté le rapport sur le TTIP, qui précise les intérêts du Parlement dans les 
négociations entre la Commission européenne et les autorités américaines. 

¤'ai voté en faveur de ce rapport sur lequel j'ai déposé 50 amendements, la plupart ayant été repris. Cependant, si nous 
avons réussi ø inclure nos lignes rouges, il faut continuer ø faire preuve de vigilance pendant la poursuite des négocia-
tions afin de défendre les intérêts de nos citoyens et nos entreprises. 

L'Europe ne peut être le seul continent immobile dans un monde en mouvement. Pourtant, l'extrême gauche et droite 
ont réussi ø trouver des alliés Verts et socialistes français pour conserver un statu quo dans nos relations avec les États� 
Unis. Sont-ils ø ce point satisfaits de voir nos entreprises en difficulté sur les marchés publics américains? Sont-ils 
satisfaits de voir les conflits commerciaux s'éterniser ÿBoeing vs Airbus)? Pourquoi refuser ne serait-ce que négocier 
pour mettre tous les sujets sur la table? Faire la politique de l'autruche n'est pas digne de la premi÷re puissance com-
merciale que nous sommes. Ceux qui ont voté contre sous-estiment l'Europe et surestiment les États-Unis. 

Christine Revault D�Allonnes Bonne�oy (S&D), par écrit? � Aujourd'hui, le Parlement a adopté une résolution sur le 
partenariat transatlantique de commerce et d'investissement ÿPTCI). Ce texte ne constitue pas un vote final sur le PTCI 
mais décline les recommandations adressées par Parlement européen ø la Commission européenne dans le cadre des 
négociations avec les États-Unis. 

Bien que cette résolution int÷gre des recommandations qui vont dans le bon sens en mati÷re de protection des droits 
sociaux, j'ai décidé de voter contre ce texte, car il ne rejette pas assez clairement la mise en place de tribunaux d'arbitrage 
privés. Les socialistes français ont toujours fermement rejeté la création de tels tribunaux privés entre État et investis-
seurs, qui sapent le fondement démocratique de nos juridictions et remettent en cause la souveraineté législative des 
autorités publiques. 

Enfin, sur la protection des services publics, je regrette que la résolution ne garantisse pas que seuls les services explici-
tement mentionnés soient couverts par l'accord afin d'encadrer strictement le champ d'application du PTCI. Sur cet enjeu 
fondamental, ainsi que sur la coopération réglementaire sur les normes sociales, environnementales ou agroalimentaires, 
la résolution adoptée ne va pas assez loin dans les recommandations qu'elle adresse ø la Commission pour la poursuite 
des négociations. 

So�ia Ribeiro (PPE), por escrito? � Congratulo-me com o voto deste relatório que faz exigências firmes para chegar a 
uma Parceria Transatlântica de Comércio e Investimento benéfica para ambos os blocos. Votei favoravelmente este 
relatório, pois não coloca em risco a qualidade dos serviços públicos e insiste igualmente no respeito dos padrões 
ambientais, da saúde, da proteção social, da proteção de dados, da proteção dos consumidores e da segurança alimentar. 
Apoio um novo mecanismo de resolução de litígios entre os investidores e o Estado reformado, totalmente público e 
transparente, com juízes profissionais imparciais. 

Portugal será um dos países a beneficiar primeiro do TTIP já que os sectores estratégicos nacionais ÿcomo o calçado e o 
têxtil) são dos que enfrentam maiores taxas aduaneiras. No que se refere ø minha região, a Região Autónoma dos 
Açores, o PIB do arquipélago aumentaria 0,351, segundo um estudo do Centre for Economic Policy Research ÿCEPR). 

Frédéri�ue Ries (ALDE), par écrit? � Ce midi, ø l'instar de 436 députés européens, j'ai pris mes responsabilités en votant 
en faveur de la résolution Lange demandant la poursuite des négociations sur le TTIP. C'est un vote qui confirme celui 
exprimé le 23 mai 2013, où une large majorité du Parlement européen avait déjø dit OUI ø l'ouverture des négociations.  
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Mais soyons clair, ce n'est pas d'un oui ou d'un non au TTIP dont il s'agit aujourd'hui, mais bien de préciser nos 
recommandations, nos inquiétudes, nos lignes rouges ø l'attention du partenaire américain. L'Union européenne partage 
sur l'essentiel les mêmes valeurs que les États-Unis, mais les approches sont tr÷s différentes dans certains domaines: 
audiovisuel, agriculture et alimentation, protection sociale et services d'intérêt général. La résolution Lange a intégré ces 
différences fondamentales que la possibilité d'un accord demain ne saurait gommer. 

Sans succomber ø la diabolisation qui a cours dans certaines régions d'Europe et dans le chef de certaines formations 
politiques, comme en Wallonie et ø Bruxelles, le Parlement européen a, ø l'inverse, envoyé un message d'espoir: il entend 
les inquiétudes exprimées par deux millions de citoyens signataires de la pétition sur le TTIP et il y répond en balisant 
strictement les négociations mais en n'insultant pas l'avenir. 

Domini�ue Ri�uet (ALDE), par écrit? � Le partenariat transatlantique de commerce et d'investissement, plus connu sous 
l'acronyme TTIP, est un accord de libre-échange entre l'Union européenne et les États-Unis, dont l'objectif est de susciter 
un supplément de croissance économique réciproque. 

Néanmoins, l'absolue nécessité de préserver nos modes de vies, et donc nos normes européennes exigeantes, semble 
difficilement compatible avec certains aspects du mod÷le américain, d'où les divergences, notamment sur les fameux 
tribunaux d'arbitrage ou l'application des normes environnementales et alimentaires. Outre les désaccords tenant ø la 
substance du traité, l'asymétrie entre les deux parties ÿles États-Unis étant un État fédéral «impérialiste» parlant d'une 
seule voix face ø l'Union européenne qui parle souvent ø 2£ voix dissonantes) doit nous inciter ø la plus grande pru-
dence. 

Il ne s'agissait pas lø de voter pour ou contre le TTIP; un tel choix est encore prématuré vu l'avancement des négocia-
tions. Par conséquent, ce rapport pouvant aller dans le sens comme ø l'encontre d'un «smart TTIP», j'ai choisi de m'ab-
stenir. 

Liliana Rodri{ues (S&D), por escrito? � Não estou ø vontade com tudo o que será incluído neste Acordo de Parceria 
Transatlântica de Comércio e Investimento ÿTTIP). O processo de negociação deveria ser mais transparente. A globaliza-
ção precisa de regras, mas é preciso que estejam salvaguardados os direitos dos trabalhadores, os serviços públicos, os 
direitos ambientais, a diversidade cultural, a proteção de dados ou uma arbitragem de conflitos por recurso a tribunais 
públicos que garanta direitos iguais para investidores nacionais e estrangeiros. Estes são alguns dos pontos que não 
podem ser negociáveis. O TTIP não pode significar uma cedência nos padrões sociais e morais da EU, deve antes 
traduzir-se em mais benefícios para os cidadãos e empresas europeus. Como é evidente, não se tratou aqui de um 
voto sobre o TTIP, mas de tentar mostrar ø Comissão a importância de nele incluir o ponto de vista do Parlamento 
Europeu e os contributos do Grupo S=D. 

Inmaculada Rodrí{uez�Piñero Fernández (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución porque expone claramente 
la posición del Parlamento Europeo ante las negociaciones de la ATCI, recogiendo las principales exigencias del Grupo 
socialista; porque creo que la economía de mercado es la mejor forma de garantizar el progreso, el crecimiento y el 
empleo si está bien regulada y circunscrita a un Estado social que corrija sus defectos y redistribuya justamente; porque 
los intercambios comerciales entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un 
buen tratado que los regule; porque además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan princi-
palmente a las pymes, la Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales 
convenios de la OIT, y de la protección medioambiental; porque elimina el ISDS de arbitraje privado y reclama un 
modelo nuevo, transparente, con jueces de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores y principios que compartimos con los EE. UU., dejando bien claro que solo 
apoyaremos una ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Claude Rolin (PPE), par écrit? � ¤'ai voté en défaveur de la résolution relative au traité transatlantique, car elle n'offrait 
pas, ø mon sens, de garanties suffisantes en mati÷re de respect des normes européennes. De plus, un compromis 
d'amendement prônant la mise en place d'instruments publics a été adopté, alors qu'il ne ferme pas totalement la 
porte ø l'ingérence possible d'entreprises privées dans le r÷glement de différends qui les opposeraient ø un État.  
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Sans être opposé au principe d'une négociation avec les États-Unis, ni ø l'économie de marché, pourvu qu'elle soit 
socialement régulée, ni au libre�échange, pourvu qu'il soit équitable, je défends une Europe forte, capable de négocier 
d'égal ø égal avec les autres puissances mondiales, et qui soit un acteur et un partenaire ø part enti÷re dans un monde 
multipolaire. ¤'ai la conviction que l'Union européenne ne peut se réduire ø l'extension d'un marché économique sous 
dépendance des États-Unis. La priorité doit être le renforcement de notre unité et la mise en place d'une véritable 
gouvernance économique et sociale permettant de relancer les investissements et l'emploi. 

Vir{inie Rozière (S&D), par écrit? � ¤'ai voté contre le rapport sur le traité de libre-échange entre l'Union européenne et 
les États-Unis tout particuli÷rement en raison de la clause sur le mécanisme de l'arbitrage privé, dit «ISDS», qui reste, 
malgré une modification vague de compromis, encore incluse dans la résolution. 

L'ISDS pourrait permettre un arbitrage où des multinationales remettraient en cause le choix des législateurs européen 
ou français et leurs juridictions. Or la justice privée n'a pas sa place dans les différends commerciaux entre des États 
démocratiques. 

C'est pourquoi j'affirme que si, ø l'issue des négociations, l'arbitrage privé devait figurer dans l'accord passé entre l'Union 
européenne et les États-Unis, je rejetterai le TTIP. 

Fernando Ruas (PPE), por escrito? � Em julho de 2013, a UE e os EUA iniciaram negociações para a celebração de um 
acordo de comércio e investimento abrangente, ambicioso, equilibrado e vinculativo, capaz de reforçar os laços transat-
lânticos do ponto de vista regulamentar, económico, financeiro e mesmo geopolítico. 

Esta Resolução formula um conjunto de recomendações do Parlamento Europeu ø Comissão Europeia referentes øs 
negociações desta «Parceria Transatlântica de Comércio e Investimento ÿTTIP)», relativamente aos diversos capítulos do 
mandato: o livre acesso ao mercado de mercadorias, de serviços e investimento, a eliminação de barreiras não tarifárias 
e regulamentares, o acesso aos mercados públicos, a necessidade de proteger as nossas indicações geográficas e a liberal-
ização do mercado energético. 

Após um recorde de emendas apresentadas, longos debates e concessões em matéria de ISDS, foi possível alcançar um 
texto global, que reflete a posição equilibrada e maioritária do Parlamento Europeu. 

Em termos nacionais, estou certo que este acordo trará um conjunto de vantagens e oportunidades ímpar, sobretudo, ao 
nível das exportações e da criação de emprego, o que permitirá alavancar vários sectores da nossa economia, gerando 
riqueza e crescimento económico. 

Tokia Saï�i (PPE), par écrit? � ¤'ai voté en faveur de ce rapport qui adresse les recommandations du Parlement européen ø 
la Commission concernant les négociations du Partenariat Transatlantique de Commerce et d'Investissement avec les 
États-Unis ÿPTCI/TTIP). 

Parmi ces recommandations, nous sommes parvenus ø rappeler les lignes rouges que nous avons toujours défendues, ø 
savoir la protection de nos normes et choix de société, l'exclusion des produits sensibles agricoles, l'exclusion des 
services audiovisuels et des services publics, un acc÷s réciproque en mati÷re de marchés publics ou encore la reconnais-
sance et la protection de nos indications géographiques. 

Concernant le mécanisme de r÷glement des différends investisseur-État ÿISDS), nous refusons l'ISDS dans son état actuel. 
Comme le précise le texte, celui-ci doit être réformé, il doit respecter le droit des États ø réguler, répondre ø des r÷gles en 
mati÷re de transparence et comprendre un mécanisme d'appel. Il doit fonctionner comme une véritable juridiction 
publique. 

Nous resterons attentifs aux préoccupations exprimées par les citoyens européens et vigilants quant ø l'évolution des 
négociations.  
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Massimiliano Salini (PPE), per iscritto? � Ho espresso il mio voto a favore della relazione Lange sui «negoziati riguar-
danti il partenariato transatlantico su commercio e investimenti» meglio conosciuto come TTIP, dossier rimasto in 
sospeso, tra mille polemiche, durante la plenaria di giugno. Sono del parere che il TTIP rappresenta una sfida e un'op-
portunitø per le imprese europee, creando la più grande zona mondiale per il libero scambio al cui interno, però, 
devono sempre essere garantiti gli standard ambientali, sociali e di sicurezza a garanzia dei cittadini europei. 

Nello specifico, la relazione votata presenta lo stato dell'arte fatto dalla commissione del PE per il commercio interna-
zionale sui negoziati in corso e sulle prospettive dello stesso a due anni dall'inizio dei lavori � una conclusione dei 
negoziati sembra essere ancora lontana � ed evidenzia le prioritø che il PE ritiene debbano essere considerate nel 
prosieguo delle negoziazioni. Non da ultimo, l'aspetto più rilevante per il sistema Italia, ossia il riconoscimento degli 
indicatori di origine geografica, la lotta alla contraffazione e all'italian sounding e la tutela del settore agroalimentare. 

Matteo Salvini (ENF), per iscritto? � Ho votato contro in quanto non condivido l'approccio positivo verso il TTIP che 
emerge dal testo. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por escrito? � Hemos votado en contra de este informe porque recomienda a la 
Comisión Europea unas líneas de actuación que van en contra de los intereses de la ciudadanía europea, sus derechos, 
los servicios públicos, la democracia y la soberanía, que son líneas rojas y de sentido común para PODEMOS. 

Asimismo, la enmienda adoptada sobre el ISDS es claramente un brindis al sol puesto que, pese a que aconseja, a largo 
plazo, la creación de un tribunal internacional y público para la solución de diferencias entre inversores y Estados, el 
Gobierno estadounidense ha afirmado públicamente que no lo aceptará. Por tanto, consideramos que es un engaño a la 
ciudadanía afirmar que se ha acabado con el sistema de arbitraje privado. Por ello, entendemos que las empresas 
transnacionales seguirán teniendo un derecho de veto sobre la capacidad de legislar de los Estados, lo cual es un ataque 
frontal a la democracia. 

Al�red Sant (S&D), in writing? � I voted in favour of the TTIP resolution on the understanding that care will be taken to 
ensure that the outcome of negotiations will not serve to further increase the economic divergence that is happening 
between different regions of the European Union and the eurozone. 

If TTIP serves to further erode the competitive position of SMEs in different parts of the Union, such divergence could 
grow. Claims have been made in favour of TTIP that it would promote greater trading opportunities for SMEs. Such 
arguments are, however, backed by flimsy evidence. It is much more likely that the greatest beneficiaries of TTIP will be 
the larger multinationals on both sides of the Atlantic. 

It is therefore equally important that European negotiators ensure that private investors are not enabled under TTIP to 
access arbitration and legal decisions that circumvent national and European legal jurisdictions while having the power 
to reverse or compensate for national policy decisions taken by governments in the national interest. 

My vote in favour is also conditioned by a belief that this point too is firmly covered in the terms that will continue to 
be set for the TTIP negotiating mandate. 

Christel Schaldemose (S&D), skriftlig? � Som socialdemokrater går vi ind for frihandel under demokratisk styring. Vi 
tror ikke på, at markedet selv tager hensyn til hverken arbejdstagerrettigheder, miljøet, folkesundhed, dyrevelfærd eller 
bæredygtig udvikling. Vi mener, at markedet skal være tjener, ikke herre. Vi har sagt meget klart og tydeligt, at vi ikke vil 
åbne det europæiske marked for klorkyllinger, GMO-produkter og hormonbøffer, at vi ikke går på kompromis med 
fødevaresikkerheden eller folks helbred, og at vi ikke vil acceptere nogen forringelse af arbejdsvilkår eller -rettigheder. 
Det står vi ved, og sådan har vi også stemt. 

Vi mener, at det er afgørende vigtigt, at Europa-Parlamentet kommer med sin officielle holdning til 
TTIP-forhandlingerne. Derfor har vi stemt for en vedtagelse. Alternativet havde været, at Europa-Kommissionen kunne 
forhandle uden at skulle tage hensyn til de berettigede bekymringer, der er rejst. Det gælder ikke mindst i spørgsmålet 
om ISDS. Vi ønsker ikke, at Kommissionen frit kan forhandle og bestemme. Vi vil ikke acceptere ISDS-mekanismer, som 
vi kender dem fra fortidens aftaler. Vi vil have en åben, demokratisk proces, der sætter de nationale domstole i centrum, 
sikrer ligestilling mellem udenlandske og indenlandske investorer og sikrer vores fulde frihed til at lovgive, som vi 
ønsker. Det har vi stemt for i dag.  
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�l{a Sehnalová (S&D), písemn�? � Podpo ila jsem dne�ní usnesení o TTIP zpravodaje Langeho vzhledem k tomu, �e 
výrazn! zp es0uje politické zadání a po�adavky sociáln!demokratických poslanc" Evropského parlamentu sm!rem k 
vyjednáva¡"m dohody. Dne�ní hlasování neznamená automatický souhlas s kone¡ným zn!ním dohody, která je nadále 
p edm!tem vyjednávání. Evropský parlament se dnes jasn! p ihlásil ke konkrétním bod"m, bez kterých výslednou 
dohodu nepodpo í. Pat í mezi n! nap . vyjmutí ve ejných slu�eb, zaji�t!ní ochrany pracovník", �ivotního prost edí ¡i 
respektování p edpis" týkajících se bezpe¡nosti výrobk" a spot ebitelských práv. 

Lidia Senra Rodrí{uez (GUE/NGL), por escrito? � He votado en contra del Informe que contiene las recomendaciones 
del Parlamento Europeo a la Comisión Europea relativas a las negociaciones de la ATCI porque no recoge la inmensa 
mayoría de los puntos de discrepancia que mi Grupo y yo misma planteamos en nuestras comisiones. 

Las consecuencias geopolíticas ÿmayor dependencia de los EE. UU.), el riesgo de una pérdida masiva de empleo y el 
deterioro de las condiciones sociolaborales ÿlos EE. UU. no han ratificado los principales convenios de la OIT), el 
establecimiento de tribunales privados favorables a las grandes corporaciones mediante el sistema ISDS o similar, la no 
defensa del principio de precaución, la liberalización de los servicios públicos, la ausencia de demandas de mayor 
protección de la privacidad, la falta de transparencia en las negociaciones� Hay multitud de condicionantes que atacan 
directamente la soberanía de los pueblos. 

En cuanto a la agricultura, la ATCI supondrá la destrucción de pequeñas y medianas explotaciones, tanto en la UE como 
en los Estados Unidos. Además, supone un menoscabo aún más grave de la soberanía alimentaria de los pueblos y de las 
condiciones de vida de agricultores y agricultoras, así como repercusiones nefastas para el medio ambiente y el bienestar 
animal. 

Remo Serna{iotto (ECR), per iscritto? � Il nuovo accordo UE-USA sul commercio meglio noto come TTIP ÿpartenariato 
transatlantico su commercio e investimenti), attualmente in corso di negoziazione, rappresenta una grossa opportunitø 
per le nostre aziende. Un accordo globale e ambizioso tra l'UE e gli Stati Uniti potrebbe, infatti, rendere più facile per le 
imprese e soprattutto per quelle più piccole esportare negli USA, importare servizi, merci e fattori di produzione e 
competere su nuovi mercati. Alcune stime mostrano inoltre che il TTIP potrebbe portare da oggi al 2027 a un guadagno 
complessivo globale dell'ordine dello 0,51 del PIL per l'UE e dello 0,41 per gli USA. Ciò equivarrebbe a un'aggiunta di 
ben £6 miliardi di euro all'economia dell'UE e di 65 miliardi a quella americana. þ importante, tuttavia, che si giunga a 
un accordo bilanciato e trasparente che favorisca un ambiente economico vantaggioso per entrambe le parti senza 
compromettere la salute e la sicurezza dei consumatori e la competitivitø del nostro sistema industriale. Ho deciso 
pertanto di votare a favore. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por escrito? � As negociações que decorrem para uma Parceria Transatlântica com os 
Estados Unidos devem ser coerentes com as políticas da Europa e dos seus Estados-Membros. Os melhores níveis de 
proteção social, de saúde e ambiental devem ser a referência para o progresso das conversações entre as partes, e não o 
mínimo denominador comum. Os agricultores da União Europeia não podem servir de moeda de troca para o benefício 
de outros setores e devem, por esta razão, estabelecer-se as quotas tarifárias que representem a proteção adequada nesta 
área. A proteção das denominações de qualidade dos produtos agrícolas europeus, como as indicações geográficas, deve 
também ser garantida, bem como os padrões fitossanitários europeus. Também importantes são a cláusula de salva-
guarda e um mecanismo de arbitragem adequado.  
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Pedro Silva Pereira (S&D), por escrito? � Votei a favor deste relatório sobre as negociações de comércio e investimento 
União Europeia-EUA ÿTTIP) porque o Parlamento Europeu faz exigências firmes para um bom acordo do TTIP. Ficam 
assim acauteladas as preocupações de muitos cidadãos, nomeadamente o respeito por padrões elevados de proteção dos 
direitos sociais e laborais, do ambiente, da segurança alimentar e dos direitos dos consumidores; a defesa dos serviços 
públicos de interesse geral ÿcomo a água, a saúde e a educação); o respeito pela privacidade dos dados pessoais; a 
proteção das indicações geográficas europeias; a transparência das negociações e o fim do polémico sistema privado 
de arbitragem de litígios entre os investidores e os Estados ÿISDS). O ISDS tem permitido abusos e tem suscitado 
preocupações legítimas. Por isso, o texto aprovado exclui a arbitragem privada das negociações do TTIP, exigindo um 
sistema totalmente novo, público e transparente, com juízes profissionais indicados pelos Estados ÿem vez de advogados 
indicados pelos investidores privados) e um mecanismo de recurso. Este relatório dirige aos negociadores uma mensa-
gem clara: só haverá TTIP se estas exigências do Parlamento e dos cidadãos forem respeitadas. É um passo muito 
importante para um bom TTIP e por isso mereceu o meu voto favorável. 

Siôn Simon (S&D), in writing? � Along with fellow Labour MEPs, I voted to protect the NHS, public services, workers' 
rights and environmental standards in today's TTIP vote. However, we voted against the compromise inclusion of ISDS 
ÿInvestor-State Dispute Settlement), which enables companies to sue governments. 

Branislav �kripek (ECR), písomne? � Hlasoval som za správu, ktorá predkladá odporú¡ania k rokovaniam o TTIP. 
Obchodná spolupráca medzi EÚ a USA mô�e prinies- vy��í ekonomický rast a viac pracovných príle�itostí aj pre na�ich 
ob¡anov. Vyjednávania v�ak musia by- transparentné, ¡o je základná podmienka demokratického procesu v na�ej spo-
lo¡nosti. V opa¡nom prípade budú rokovania v o¡iach ob¡anov EÚ sprevádza- podozrenia a nedôvera. 

Podmienkou fungovania dohody musí by- #alej rovnocennos- oboch partnerov a v �iadnom prípade by nemalo dôjs- k 
oslabeniu �tátov ¡i k zní�eniu �tandardov kvality a bezpe¡nosti produktov. 

I{or �oltes (Verts/ALE), pisno? � TTIP bo imel velik vpliv na odpravo necarinskih ovir, vendar kljub temu ve¡ina 
kvantitativnih �tudij, ki so bile do sedaj opravljene jasno napovedujejo, da se bodo nacionalni dohodek dr�av in tudi 
pla¡e dvignile za manj kot 11 v obdobju 15 let. Seveda je potrebno poudariti, da pri tem govorimo o enkratnem 
pove¡anju in ne o rasti na letni ravni. To je najbolj optimisti¡ni scenarij, ki bo veljal v primeru, ¡e bodo necarinske 
ovire popolnoma odstranjene. Kljub temu, da se je mehanizem ISDS preimenoval, ta �e vedno ostaja v sporazumu TTIP, 
¡emur ostro nasprotujem, saj bodo tako dr�ave ¡lanice izgubile del zakonodajne avtonomnosti. Resno se spra�ujem, 
zakaj bi potrebovali mehanizem, ki dobesedno slab�a polo�aj dr�av ¡lanic EU. Poleg tega bodo u¡inki sporazuma TTIP 
na slovensko gospodarstvo � kot ugotavlja Center poslovne odli¡nosti v �tudiji, ki jo je pripravil po naro¡ilu Ministrstva 
za gospodarstvo � zanemarljivi oz. negativni ÿslovenski BDP � rast med -0.010 1 in D 0.015 1 BDP, utegne pa pvzro¡iti 
tudi izgubo od 21£ do 1.500 delovnih mest). Zaradi zgoraj navedenih razlogov in �e mnogih drugih negativnih spre-
memb, ki jih prina�a TTIP, sem glasoval proti sprejetju poro¡ila Evropskega parlamenta s priporo¡ili Evropski komisiji 
glede pogajanj o TTIP. 

Joachim Starbatty (ECR), schriftlich? � Das Transatlantische Freihandels- und Investitionsabkommen ÿ±TTIP²) schafft 
mehr freien Handel. Das ist nichts anderes als das ±Ausweiten von Märkten² und führt zu einer größeren Produktaus-
wahl, mehr Wettbewerb, höherer Produktivität und günstigeren Preisen. 

Die theoretisch möglichen Gefahren und Risiken bei TTIP wurden im Ausschuss intensiv diskutiert. Gegen sie werden in 
dem hier abgestimmten ±Lange-Bericht² in angemessener Weise ±rote Linien² eingezogen. Eine dieser Leitplanken ist, 
ISDS alten Stils abzuschaffen und dafür ein neues System zum Investorenschutz zu schaffen. Mit der Zustimmung zu 
diesem Bericht wollen wir den Entstehungsprozess von TTIP konstruktiv begleiten, ohne eine Entscheidung zum fertigen 
Abkommen vorwegzunehmen. 

Negativ anzumerken ist, dass der Änderungsantrag 1 ÿ±Fiscal autonomy² anstatt ±fiscal dumping²) nicht angenommen 
wurde. Mit dieser Änderung wäre die steuerliche Autonomie der Mitgliedstaaten betont worden. Allerdings hat dieser 
Initiativ-Bericht keine rechtlich bindende Wirkung. Wir gehen nach Rücksprache mit Mitarbeitern der DG Trade davon 
aus, dass dieser Punkt keine negativen Auswirkungen auf die Verhandlungen haben wird. Daher konnte ich dem Bericht 
trotzdem zustimmen.  
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Ivan �te�anec (PPE), písomne? � Táto dohoda medzi EÚ a USA je pre nás ve.kým prínosom. Obchod tradi¡ne vytvára 
pracovné miesta a takýto ve.ký spolo¡ný trh ich Slovensku prinesie 27 600. TTIP zárove0 vytvára �tandardy pre svetový 
obchod. Preto má moju podporu. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan? � Smanjivanje regulatornih prepreka u trgovini va�an je alat kojim bi TTIP trebao 
pomo)i u ja¡anju europskog i ameri¡kog gospodarstva. Studije pokazuju da bi izme´u 2/3 i 4/5 koristi od budu)eg 
sporazuma proiza�lo iz smanjivanja birokracije i ve)e koordinacije me´u regulatornim tijelima. SAD je najve)e izvozno 
tr�i�te EU-a. Novim sporazumom poduze)ima iz Europske unije omogu)ile bi se nove prilike za izvoz u SAD, a pota-
knula bi se i poduze)a iz SAD-a na ve)a ulaganja u Europu. Istra�ivanja pokazuju da bi taj sporazum gospodarstvima 
diljem Latinske Amerike, Afrike i Azije donio do 100 milijardi eura godi�nje, ¡ime bi se pomoglo i borbi protiv siro-
ma�tva u zemljama u razvoju. 

Bitan je utjecaj sporazuma na malo i srednje poduzetni�tvo koje je glavni pokreta¡ ekonomskog rasta i razvoja u EU-u. 
Predvi´anja su da )e 6/10 poduzetnika pove)ati zaradu za 201, a 4/10 )e zaposliti vi�e ljudi. Sveobuhvatan trgovinski 
sporazum treba sadr�avati poglavlje o za�titi investitora jer je sigurnost jedan od temelja privla¡enja investicija. Europska 
unija je razvila niz mehanizama koji uklju¡uju gra´ane i zainteresiranu javnost u postupcima javnog savjetovanja koji su 
ujedno potkrijepljeni ozbiljnim analizama kako )e prijedlog promjena utjecati na gospodarstvo, okoli� i ljudska prava, te 
stoga podr�avam izvje�)e. 

Catherine Stihler (S&D), in writing? � Labour MEPs took the decision to vote against the report as a whole due to it 
not explicitly rejecting ISDS. 

Dubravka �uica (PPE), napisan? � TTIP predstavlja ekonomski ugovor koji bi zna¡io ve)i gospodarski rast i ve)u korist 
za sve zemlje. S obzirom da EU dosta ovisi o trgovini i izvozu, njegov BDP bi se pove)ao za 15 do 20 posto do 2020. 
godine. Unaprijedio bi se polo�aj europskog te potaknula ve)a povezanost svjetskog tr�i�ta. Malim i srednjim tvrtkama 
zna¡ajno bi se olak�ao polo�aj, a isto tako uklonili nepotrebni tro�kovi, razne prepreke i komplicirani postupci. 

TTIP-om se stvara podloga za stvaranje najve)e zone slobodne trgovine ¡iji bi rezultat bio gospodarski rast i u EU-u i u 
SAD-u, kao i otvaranje novih radnih mjesta. Da bi sklapanje sporazuma bilo �to opreznije, EU se trudi imati �to 
transparentnije pregovore kako bi se sve gre�ke pravovremeno ispravile te se postigao sporazum povoljan za obje strane. 
Klju¡na stavka TTIP-a jest smanjenje carinskih tarifa te za�tita radnika i okoli�a. 

SAD i EU ovim sporazumom zaista mogu napraviti veliki korak naprijed. Isto tako, svjesna sam da mnogo gra´ana EU-a 
strahuje da bi ovaj sporazum mogao otvoriti vrata uvozu GMO hrane. Me´utim, EU se izjasnila i za�titila svoje gra´ane 
jasnim navodima kojima je dala do znanja da ne)e �rtvovati sigurnost svoje hrane, zdravstvenih i socijalnih standarda, 
okoli� te standarde u pogledu za�tite podataka i kulturne raznolikosti. 

Richard Sulík (ECR), písomne? � Súhlasím so v�etkými výzvami na odstránenie administratívnych bariér medzi EÚ a 
USA, ako aj s výzvami na vä¡�iu transparentnos- pri rokovaniach o TTIP. Rovnako tak súhlasím s tým, �e TTIP by 
nemalo vies- k zní�eniu sociálnych, environmentálnych a iných �tandardov. Mnohé z týchto �tandardov síce pova�ujem 
za �kodlivé aj pre samotných spotrebite.ov ÿod zákazu �tandardných �iaroviek a� po zákaz ±silných² vysáva¡ov), ale som 
presved¡ený o tom, �e prehodnotenie týchto �tandardov a regulácií by malo prebieha- v rámci �tandardných legislatív-
nych procesov, na ktoré majú ove.a priamej�í vplyv aj samotní ob¡ania EÚ, a nie prostredníctvom TTIP. Zásadne v�ak 
nesúhlasím s mnohými návrhmi v predlo�enej správe, ktorých cie.om je oslabi- ru�enie administratívnych bariér, prí-
padne dokonca vyzývanie k vytvoreniu nových administratívnych bariér. Z tohto dôvodu som sa hlasovania o TTIP 
zdr�al. 

Patricija �ulin (PPE), pisno? � Glasovala sem za poro¡ilo s priporo¡ili Evropskega parlamenta Evropski komisiji glede 
pogajanj o ¡ezatlantskem partnerstvu na podro¡ju trgovine in nalo�b ÿTTIP). Evropska unija v procesu globalizacije ne 
sme biti le pasiven opazovalec, temve¡ jo mora sooblikovati. S TTIP dajemo ljudem, podjetnikom in potro�nikom nove 
mo�nosti. ¢elimo bolj�i dostop za na�a podjetja v Ameriki. Ne �elimo pa, da se samovoljno odpravljajo pravila in 
standardi. Prav tako ne bomo pristali, da se zni�ajo na�i standardi na kateremkoli podro¡ju. Prav tako pozdravljam 
kompromis, ki je bil dose�en glede mehanizma za re�evanje sporov med vlagateljem in dr�avo.  
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Pavel Svoboda (PPE), písemn�? � Hlasoval jsem ve prosp!ch zprávy obsahující doporu¡ení Evropského parlamentu 
Komisi týkající se jednání o Transatlantickém obchodním a investi¡ním partnerství ÿTTIP) zejména proto, �e TTIP zajistí 
pro investory ¡lenských stát" rovné podmínky, a zejména zatraktivní EU pro zahrani¡ní investice, které mají hlavní 
p ínos pro ná� ekonomický r"st a zam!stnanost. TTIP si klade za cíl usnadnit vzájemný obchod a investice. 

Kay Swinburne (ECR), in writing? � Huge numbers of constituents have been in touch with me regarding today's vote. 
Given the volume of emails I have received, it has unfortunately not been possible to respond individually to everyone. 
Therefore, I would like to take this opportunity to clarify my position and reassure those who contacted me that their 
concerns have been taken into account. 

I am extremely pleased to see the European Parliament give its clear backing to the TTIP negotiations. 

An ambitious transatlantic trade agreement would provide a huge boost to our economy and deliver real benefits for 
businesses of all sizes, making it easier for them to export and giving them access to a marketplace of 300 million US 
consumers. 

TTIP, with adequate safeguards for public services, will not just be good news for businesses, it will also deliver greater 
choice of products and savings for consumers, without lowering standards. 

Investor protection is a necessary component of all trade deals, and I welcome the agreement reached that TTIP should 
be accompanied by a suitably reformed and highly transparent investor protection mechanism. 

I hope that with Parliament's support for TTIP now officially on record, a swift and successful conclusion of the 
negotiations can be reached. 

������fg�^ ���`�g�[^ (NI), �������? � & ÙÙì@ ºÏÎÅ¹ Ê ¾Ê·¸º¹ÊÐ ÏÄÄÊÐ ÄÊÂ ÜÅ ÇÅÌÅÕÌ¸Ò6º¹ ÌÀÎ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅ ÌÀÐ ÁÂ¸æÄÀÐ ÇÅ¹ 
ÇÂ¸ÏÃÐ ÌÀÎ ÅÞ¸ÊÌ¹ÇÈ ÄÅ¸ÅÞÃÞÈ ÇÅ¹ Ì¹Ð ºÓÅÞÃÞÒÐ. + ÅÎÌÅÞÃÎ¹ÕÑ½Ð Ñº ÌÅ Ä¸ÊÆ½ÎÌÅ ÌÃÎ &¼Ö, Õº Äº¸ÏÄÌÃÕÀ ºÑÄÊ¸¹ÇÈÐ Õ·Î¾ºÕÀÐ, 
ÜÅ ºÏÎÅ¹ ½Û¹ Ñ½ÎÊ ÕÇËÀ¸½Ð ÅËËØ ÜÅ ¾¹ÅË·Õº¹ ÌÀÎ È¾À ¾ÊÇ¹ÑÅÕÑÒÎÀ Ê¹ÇÊÎÊÑÏÅ ÌÀÐ ÁÁ. 

Józse� Szájer (PPE), írásban? � A most elfogadott EP-állásfoglalás áttörés, mert a sokat vitatott ISDS mechanizmus 
elvetését kéri az Unió nevében tárgyaló Európai Bizottságtól. Ehelyett egy olyan konfliktusrendezési rendszert támogat 
az EP, amelynek tiszteletben kell tartania a nemzeti joghatóságok döntéseit, és a viták nem akadályozhatnák a tagállamok 
közpolitikai célkit¬zéseit. A most elfogadotthoz hasonló alternatív, a nemzeti szuverenitást nem sért vitarendezésre 
magam is tettem módosító javaslatokat a vita során � ez a rész értelemszer¬en alkalmazandó. Megnyugtató, hogy 
ebben a kérdésben a Néppárt elmozdult a helyes irányba, és támogatta a kompromisszumot. 

A hazánk számára is fontos GMO-mentesség, a szarvasmarha-ágazatban a hormonkezelés tilalma és az összes, ezzel 
kapcsolatos közegészségügyi kérdésben egyértelm¬, számunkra kedvez állásfoglalást tett az Európai Parlament. A sze-
mélyes adatok védelmének kérdése is kedvezen alakul, mellyel az emberek és vállalatok online tevékenysége és adatai-
nak biztonsága szempontjából az EP szigorú feltételeket támaszt a most elfogadott állásfoglalásban. Ezért szavazatommal 
támogattam a jelentést. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban? � Szavazatommal támogattam az állásfoglalási javaslatot, mert meggyzdésem, hogy az 
Európai Parlamentnek a TTIP elkészítését szolgáló tárgyalások egész folyamatában aktív politikai kontrollt és irányítást 
kell gyakorolnia, s a mai döntésünk ennek fontos eleme. A TTIP fontos eszközzé válhat a globalizációs folyamatok 
szabályozásában és az EU nemzetközi versenyképességének javításában, ehhez azonban számos jogi, politikai és gazda-
sági keretfeltételnek kell teljesülni, amelyeket a jelen állásfoglalás is megfelelen rögzít, és ezzel irányt szab a Bizottság 
tárgyalásainak az amerikai féllel. Úgy gondolom, hogy a tárgyalások elrehaladtával az EP-nek még további hasonló 
vitákat kell lefolytatnia, illetve állásfoglalásokat kell tenni, mindenekeltt arra törekedve, hogy a megállapodás az 
EU-nak jobb globális versenyképességi pozíciókat, végeredményben tényleges európai munkahelyeket és növekedést gen-
eráljon, az uniós munkaügyi, szociális, környezet- és fogyasztóvédelmi normák sérelme nélkül. 

A jelen állásfoglalás fontos erénye továbbá, hogy kompromisszumos megoldást tartalmaz az eddigi ISDS mechanizmus, 
illetve az azt jellemz átláthatatlan, egyes beruházókat, vagy kormányokat hátrányosan érint módszerek felszámolására, 
lényegében egy új, átlátható és demokratikus kontroll alatt álló publikus rendszer létrehozásával. Ezzel az EP részérl 
hozzájárultunk ahhoz, hogy ebben az ersen vitatott kérdésben a következ tárgyalási fordulóra világos és az európai 
érdekeket szolgáló tárgyalási keret álljon a Bizottság rendelkezésére.  
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Adam Szejn�eld (PPE), na pi}mie? � Negocjowana obecnie umowa o wolnym handlu mi%dzy Uni! Europejsk! a USA, po 
jej dobrym i efektywnym wdro$eniu, powinna przynie&) korzy&ci nie tylko dla umawiaj!cych si% stron, ale równie$ dla 
globalnego rynku. Wa$ne jest, aby zapisy tego porozumienia handlowego wspiera#y przedsi%biorstwa, szczególnie te 
ma#e i &rednie, w równym dost%pie do rynku ameryka(skiego i europejskiego. Uwa$am jednak, i$ TTIP mo$e sta) si% 
prze#omowym czynnikiem na rzecz globalizacji dobrobytu. To nie mieszka(cy Stanów Zjednoczonych emigruj! do 
Meksyku czy innych krajów Ameryki Eaci(skiej i to nie Europejczycy emigruj! do krajów Bliskiego Wschodu lub 
Afryki, ale odwrotnie. Ten proces jest dowodem na to, i$ demokracja i daj!cy dobrobyt wzrost gospodarczy Europy 
i Ameryki Pó#nocnej s#u$y ludziom. ¤e&li tak, przywódcy pa(stw obu umawiaj!cych si% stron powinni d!$y) do globa-
lizacji rynku, za którym to procesem b%dzie zmierza) nie tylko proces standaryzacji gospodarek, ale tak$e proces 
podnoszenia standardów $ycia ludzi na &wiecie. Dlatego g#osowa#em za rekomendacj! Parlamentu Europejskiego dla 
Komisji Europejskiej i licz%, i$ na drodze negocjowanej umowy nie stan! przeszkody uniemo$liwiaj!ce jej wdro$enie. 

Dario Tamburrano (EFDD), per iscritto? � Ho votato contro. Non mi soffermo sui funambolismi procedurali adottati dal 
presidente Schulz per evitare che venisse incrinato il compromesso da cui questo testo discende. Constato che la clausola 
ISDS ÷ viva e vegeta, solo che non si chiama più cosù. Chiedo che il negoziato sul TTIP venga interrotto: il trattato 
modificherø gli standard dei beni e dei servizi scavalcando la volontø dei cittadini e la sovranitø degli Stati; in cambio 
avremo un aumento ridicolo del PIL dello 0,031 all'anno. þ una cifra ufficiale: lo studio di impatto che la Commissione 
europea usa per giustificare la necessitø di stipulare il TTIP afferma che esso farø aumentare il PIL europeo dello 0,4£1 
entro il 2027. Da qui al 2027 ci sono 13 anni: il conto ÷ presto fatto" 

Lo stesso studio dice che verrø cancellato lo 0,61 degli attuali posti di lavoro, perché alcuni settori produttivi verranno 
penalizzati dal trattato. Il calcolo dei nuovi posti di lavoro creati dal TTIP in quello studio non esiste. Supporre che ne 
verranno creati ÷ contrario a qualsiasi buonsenso: il trattato di libero scambio NAFTA ha distrutto un milione di posti di 
lavoro negli USA e in Canada, senza crearne in Messico. 

Charles Tannock (ECR), in writing? � There has been much scare-mongering by those on the extremes of either side of 
this House to the discredit of a deal that would be hugely beneficial to the UK and to Europe. 

Trade between the US and EU Member States is substantial and the economic benefits of a free trade agreement would 
be a further boost, creating the largest free trade area in the world. Many of the aspects of the agreement that have been 
attacked, ISDS being a prime example, are common features of most trade agreements and there to protect investors. 
They are not there to allow investors to privatise the NHS by stealth as has been disingenuously claimed by critics. 

The immediate economic benefit to the UK of the agreement is estimated to be anywhere in the region of UKP 4- 
10 billion. I am pleased to have voted in favour of today's report and would encourage my constituents with concerns 
to look at the details of this agreement and not be misled by the myths being peddled by the likes of UKIP who, as a 
supposedly free-market, Atlanticist party, are opposing this deal for cynical political gain. 

Claudia Tapardel (S&D), în scris? � Este important ca procesul de negociere al acestui acord de schimb comercial s2 
aib2 în vedere dezvoltarea sectorului industriei europene, precum 3i respectarea angajamentelor asumate de statele mem-
bre în cadrul Strategiei Europa 2020 de cre3tere a ponderii industriei în PIB de la 151 la 201. 

Parlamentul European a acordat un mandat de negociere Comisiei, care trebuie executat într-o manier2 democratic2 3i 
transparent2, pentru c2, numai în aceste condi4ii, pot fi realizate obiectivele asumate de Uniunea European2 3i de statele 
membre: promovarea unei cre3teri sustenabile, dezvoltarea sectorului întreprinderilor mici 3i mijlocii, crearea 3i prote-
jarea locurilor de munc2 pentru cet24eni, precum 3i asigurarea unui grad mai înalt de protec4ie 3i de satisfac4ie pentru 
consumatorii europeni. 

Mandatul de negociere trebuie s2 urm2reasc2 realizarea unui acord capabil s2 creeze locuri de munc2 sigure pentru 
cet24enii europeni, în acord cu prevederile Strategiei Europa 2020, care are asumat drept obiectiv atingerea unui nivel 
al angaj2rii de 751 la nivelul Uniunii. În egal2 m2sur2, este important ca procesul de negociere s2 nu afecteze sub nicio 
form2 valorile-cheie ale Uniunii Europene. Este nevoie de un acord care s2 u3ureze comer4ul transatlantic f2r2 s2 gener-
eze îns2 o sc2dere a standardelor de siguran42 alimentar2 ori a nivelului ridicat de protec4ie a datelor cu caracter 
personal.  
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Marc Tarabella (S&D), par écrit? � Le Parlement européen a voté une résolution sur l'accord de libre-échange entre 
l'Europe et les États-Unis ÿPTCI). Cette résolution n'est pas contraignante, mais elle devait avoir deux objectifs principaux: 
premi÷rement, montrer aux citoyens que nous défendons leurs intérêts et que nous prenons au sérieux leurs préoccupa-
tions et, deuxi÷mement, donner un message politique clair ø la Commission en disant que le commerce ne se résume 
pas aux intérêts des multinationales. Malgré tous les amendements déposés pour la renforcer, cette résolution reste ø mi- 
chemin car elle ne donne aucune garantie aux citoyens et elle envoie un message brouillé ø la Commission. C'est 
pourquoi nous avons voté contre. Il reste au moins deux ans pour corriger le tir. 

Keith Taylor (Verts/ALE), in writing? � There are many issues that alarm me about TTIP, beyond the ûnewý system 
proposed to replace ISDS, which still provides for a separate, parallel legal framework solely for investors. Another 
major concern that prompted me to vote against the recommendations to the Commission on the TTIP negotiations is 
regulatory cooperation, which mainly aims to reduce trade barriers in the form of differing laws, regulations and stan-
dards. Many of these differences have been adopted by countries to pursue policy goals unrelated to trade, such as the 
protection of the environment, public health and consumers. Under TTIP these democratic decisions are simply known 
as ûnon-tariff barriers to tradeý ÿNTBs). The resolution failed to convince me that appropriate measures will be taken to 
ensure that TTIP will not put downward pressure on a host of important regulations, thereby eroding hard-won social, 
environmental and health protections. 

As Vice-Chair of the European Parliament's animal welfare intergroup, I am also worried about the threat TTIP poses to 
animal rights and protection. As the EU's animal welfare regulations are much more advanced than those of the US, I 
fear that another negative result of reduced NTBs would be the lowering or undermining of standards that regulate 
animal welfare. 

Pavel TeliXka (ALDE), in writing? � I voted in favour of the report on negotiations between the EU and the US on the 
Transatlantic Trade and Investment Partnership. As a shadow rapporteur for the opinion of the committee for Industry, 
Research and Energy I closely followed the report and negotiations within the EP and I also gave my recommendations 
to the leading committee. The important aim of this vote was to deliver a strong mandate for the European Commission 
to conduct negotiations with the US side. After many weeks of delays due to divisions within the Socialist Group the EP 
adopted the text calling for ambitious negotiations to continue. 

I strongly support four main priorities outlined by the ALDE Group: TTIP must remove bureaucratic hurdles for 
European businesses and create market access; advantage Europe's small and medium-sized enterprises; ensure high 
environmental, labour and food safety standards at the global level; and introduce a modernised investment protection 
mechanism. 

Isabelle Thomas (S&D), par écrit. � Les négociations entre la Commission européenne et les États-Unis pour conclure 
un accord général de libre-échange se déroulent dans la plus grande opacité. Ce traité aboutirait au démant÷lement ou ø 
l'affaiblissement de toutes les normes ÿsociales, environnementales�) qui prot÷gent les citoyens européens. Surtout, il 
inscrit le droit des investisseurs au-dessus de celui des États. La liberté de légiférer et la souveraineté des peuples, 
protégées de l'ingérence des multinationales inqui÷tes pour leurs profits, ne doit pas être remise en cause. Or, le méca-
nisme d'arbitrage privé entre les États et les investisseurs n'a pas été supprimé clairement de cette résolution qui fait 
office de mandat de négociation pour la Commission. Cela, alors que nos juridictions nationales sont parfaitement 
compétentes pour juger de tels litiges. 

Le Parlement européen a manqué l'opportunité de s'affirmer comme la voix des citoyens européens et de se faire l'écho 
de leurs inquiétudes concernant l'ISDS en adoptant une résolution qui comporte encore trop d'ambiguïtés. Un accord ne 
peut pas se conclure ø n'importe quel prix, c'est le message envoyé par la délégation socialiste française et c'est pour 
cette raison que j'ai voté contre ce rapport. 

Romana Tomc (PPE), pisno? � Ko se Evropska unija pogaja v mednarodnih sporazumih, kot je TTIP, je nujno, da na 
vseh stopnjah svoje mnenje izrazi tudi Evropski parlament. Na tokratnem zasedanju smo glasovali o priporo¡ilih, ki jih 
Evropski parlament daje Evropski komisiji. Ker je TTIP geopoliti¡ni dogovor, ki nakazuje krepitev strate�kega zavezni�tva 
med dvema razvitima deloma sveta in bo okrepil gospodarsko aktivnost na obeh straneh ter z novimi delovnimi mesti 
omogo¡il tudi vi�ji standard ljudi, sem to poro¡ilo podprla.  
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»ana Toom (ALDE), kirjalikult? � Läbirääkimiste peamine probleem on läbipaistmatus. Siiani on ebaselge, kas Euroopa 
tootjad saavad sellest lepingust tuntavat kasu või mitte. Partnerlus toob endaga kaasa palju ohtusid, nt Ameerikast 
pärineva toodangu madal omahind, mis on tingitud nende tööõigust käsitlevast teistsugusest seadusandlusest, 
GMO-toidu pääs Euroopa turule jms. 

Este�anía Torres Martínez (GUE/NGL), por escrito? � Hemos votado en contra de este informe porque recomienda a la 
Comisión Europea unas líneas de actuación que van en contra de los intereses de la ciudadanía europea, sus derechos, 
los servicios públicos, la democracia y la soberanía, que son líneas rojas y de sentido común para PODEMOS. 

Asimismo, la enmienda adoptada sobre el ISDS es claramente un brindis al sol puesto que, pese a que aconseja, a largo 
plazo, la creación de un tribunal internacional y público para la solución de diferencias entre inversores y Estados, el 
Gobierno estadounidense ha afirmado públicamente que no lo aceptará. Por tanto, consideramos que es un engaño a la 
ciudadanía afirmar que se ha acabado con el sistema de arbitraje privado. Por ello, entendemos que las empresas 
transnacionales seguirán teniendo un derecho de veto sobre la capacidad de legislar de los Estados, lo cual es un ataque 
frontal a la democracia. 

Ulrike Trebesius (ECR), schriftlich? � Die transatlantische Handels- und Investitionspartnerschaft ÿ±TTIP²) schafft mehr 
freien Handel. Freier Handel sorgt für mehr Wettbewerb, günstigere Preise und eine bessere Auswahl. Es ist aber auch 
meine Einschätzung, daß er zu Strukturwandel und Anpassungsschwierigkeiten führt. 

Die theoretisch möglichen Gefahren und Risiken bei der TTIP wurden im Ausschuss intensiv diskutiert. Gegen sie 
werden in dem hier abgestimmten Lange-Bericht in angemessener Weise ±rote Linien² eingezogen. Eine dieser 
Leitplanken ist, ISDS alten Stils abzuschaffen und dafür ein neues System zum Investorenschutz zu schaffen. Mit der 
Zustimmung zu diesem Bericht wollen wir den Entstehungsprozess der TTIP kritisch, aber konstruktiv begleiten, ohne 
eine Entscheidung zum fertigen Abkommen vorwegzunehmen. Der gestrige Initiativbericht hat keine rechtlich bindende 
Wirkung. Erst wenn eine finale Version vorliegt, lässt sich eine sinnvolle Entscheidung treffen. 

Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), in writing? � We need to increase our presence in international markets, to ensure 
that our return to growth is sustainable. 

Moreover, I deeply regret the misinformation campaign against TTIP. No agreement has been reached yet, and much of 
what is being said gets ahead of the events for purely ideological reasons. 

This is why I support the opening of negotiations to reach a deal for TTIP, and I would like to point out four issues that 
will decide my vote: 

1. Consumer protection and European food safety standards are maintained, as you said in your joint statement with 
Ambassador Froman, making clear that public services are excluded from TTIP. 

2. European SMEs are helped in increasing their exports by lowering non-tariff barriers. Multinationals already operate 
in both sides of the Atlantic without TTIP. 

3. American public procurement is open to European enterprises. 

4. A reformed ISDS that gives juridical safety to investments, based in the Malmström proposal for an international 
public court for investments, which is the right idea for me. 

I hope that soon we can advance on the talks for TTIP in the most transparent manner possible and that we can achieve 
a good deal for all European consumers and SMEs. 

Mylène Troszczynski (ENF), par écrit? � Ce texte est une déclaration d'intention. Malgré la tentative de certains amen-
dements de contenir la portée du texte et de tenter de contraindre la Commission ø réduire le champ d'application de cet 
accord TTIP en gestation, nous ne pouvons que nous opposer sur le principe de cet accord. Le Front National est sur ce 
sujet en pointe dans l'opposition ø cet accord qui fait prendre de tr÷s gros risques ø de nombreux secteurs traditionnels 
ÿou d'ailleurs pas forcément) de notre pays.  
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La plupart des amendements limitant le texte ont été rejetés. Le texte dans son ensemble a été approuvé ø une tr÷s large 
majorité des députés ce qui constitue ø mon humble avis une trahison des élites. ¤e vote donc CONTRE ce texte ø la 
portée majeure sur l'avenir de nos enfants. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), por escrito? � Mi voto ha sido contrario a la ATCI, contrario a los intentos de amañar el 
debate y contrario al secretismo y a la falta de respeto democrático con que se siguen desarrollando las negociaciones. 
Lamentablemente el texto fue aprobado tras haber llegado a un acuerdo los conservadores, los socialdemócratas y los 
liberales para asegurar los mecanismos de arbitraje privados, al margen de los sistemas judiciales. Así, el mensaje del 
Parlamento no ha servido para cuestionar los graves riesgos de un tratado que puede suponer una desregulación sin 
precedentes, así como la creación de un gran bloque económico sin ningún tipo de control democrático. 

Elena Valenciano (S&D), por escrito? � He apoyado esta Resolución en la medida en que expone la posición del Grupo 
de socialistas y demócratas del Parlamento europeo ante las negociaciones de la ATCI. Los intercambios comerciales 
entre la UE y los EE. UU. ascienden ya a casi un billón de euros anuales y necesitamos un buen tratado que los regule; 
porque, además de la eliminación de barreras comerciales innecesarias, que afectan principalmente a las pymes, la 
Resolución exige el refuerzo de los derechos laborales, con la ratificación de los principales convenios de la OIT, y de 
la protección medioambiental; porque elimina el arbitraje privado y reclama un modelo nuevo, transparente, con jueces 
de carrera independientes, audiencias públicas y un sistema de apelación. 

En definitiva, porque exige un acuerdo que garantice los estándares de protección que disfrutamos en la UE y sirva para 
promover a escala mundial los valores de las relaciones económicas justas, dejando bien claro que solo apoyaremos una 
ATCI que regule el comercio en beneficio de la ciudadanía. 

Marco Valli (EFDD), per iscritto. � La relazione De Lange aveva l'obiettivo di indirizzare alla Commissione europea delle 
raccomandazioni stringenti sul contenuto dell'accordo TTIP, ma il testo che abbiamo votato oggi ÷ il risultato di un 
indecente compromesso al ribasso tra socialisti e popolari che dø di fatto carta bianca alla Commissione nella condu-
zione dei negoziati. Sono stati infatti bloccati tutti gli emendamenti supportati dalla societø civile che impegnavano la 
Commissione a non compromettere al ribasso gli elevati standard europei, inclusi i nostri emendamenti che chiedevano, 
tra l'altro, l'esclusione dei servizi pubblici, l'adozione di una lista positiva per i servizi, cosù da escludere tutti quelli non 
espressamente indicati, e il mantenimento di elevati standard di controllo sui prodotti. 

Inoltre, ritengo inaccettabile che in modo del tutto arbitrario si sia impedito di sottoporre al voto un emendamento 
cruciale, da noi proposto, che escludeva qualsiasi forma di arbitrato sia pubblico sia privato, e che invece il meccanismo 
ISDS sia stato approvato, consentendo quindi alle multinazionali di citare in giudizio gli Stati qualora l'adozione di 
nuove leggi provochi un calo dei loro profitti. 

Per questi motivi ho votato contro questa relazione e continuerò a oppormi a questo pericoloso accordo che per 
difendere gli interessi delle lobby calpesta l'interesse generale e i diritti di milioni di cittadini. 

Án{ela Vallina (GUE/NGL), por escrito? � He votado en contra de este informe sobre la ATCI porque el Parlamento no 
puede legitimar un tratado que en su concepción, en su elaboración, en su contenido y en sus objetivos es un ataque 
contra todos y cada uno de los derechos sociales, sin los cuales no puede siquiera hablarse de democracia. 

No es tiempo de vaguedades, de confundir a la opinión pública con frases llenas de buenas intenciones que disimulan el 
contenido político de este acuerdo. Entre la Unión Europea y los Estados Unidos ya existe el libre comercio, y las 
barreras arancelarias que permanecen son necesarias para mantener vivos sectores tan fundamentales como la agricul-
tura. 

La ATCI es en realidad la excusa para institucionalizar la primacía del gran capital sobre los trabajadores. Es el gran 
capital quien quiere intervenir, opinar en relación con los derechos laborales y las normas ambientales y económicas que 
puedan mermar sus beneficios, e incluso denunciar dichos derechos y normas, obligando a los Estados a pagar multas 
por defender el bien común. Por estos motivos he votado en contra.  
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Kathleen Van Brempt (S&D), schriftelijk? � Het handelsverdrag dat de grootste vrijhandelszone in de wereld zal vor-
men, is van uitzonderlijk groot belang. Daarom moet de Europese houding ook glashelder zijn. De EU heeft een hele 
reeks standaarden ontwikkeld die haar bevolking beschermen tegen willekeur en blind winstbejag. De Europese bevolk-
ing is aan die verworvenheden gehecht, zoals ook is gebleken uit de openbare raadpleging die de Commissie heeft 
gehouden. Daarin geven de Europeanen in een overdonderende meerderheid aan dat ze geen ISDS-procedure willen. 

De compromisresolutie die vandaag op tafel ligt, komt al op heel wat vlakken tegemoet aan onze kritieken. Ze meldt 
zelfs dat de ISDS-procedure moet worden vervangen. Toch garandeert de voorliggende tekst niet onomstotelijk dat ISDS 
zal verdwijnen. De oprichting van een nieuwsoortige investeringsrechtbank kan op de lange baan worden geschoven, 
waardoor de ISDS-procedure in theorie eindeloos kan blijven bestaan. 

Wij moeten als Parlement een duidelijk signaal geven, namelijk dat we niet wensen dat private rechtbanken democratisch 
aangenomen regelgeving onderuit kunnen halen, louter om hun winsten veilig te stellen. We verlangen van burgers dat 
ze zich aan de regels houden. Welnu, burgers verlangen ook van investeerders dat ze zich aan de regels houden. Ik steun 
deze burgers en stem tegen de resolutie. 

Geo��rey Van �rden (ECR), in writing. � If we want Europe to remain at the forefront of global trade for the next 
decades, deals such as TTIP are essential. The reduction of trade barriers will benefit all parts of the supply chain as well 
as consumers. Across Europe citizens will see a reduction in costs as well as a simultaneous boost to the economy. 
SMEs, which are crucial to our economic recovery, will particularly benefit from the removal of red tape. Despite the 
political manoeuvrings of the Left it was a triumph for democracy that this vote occurred in an appropriate timeframe 
and without further delays. 

For such a landmark deal, reform of the investor protection mechanism was the most appropriate course of action as it 
is still affording European businesses protection from discrimination as well as allowing governments to regulate as they 
deem suitable and in the interest of their citizens. For these reasons I voted in favour of the resolution and hope that 
such a decisive result in the European Parliament gives the TTIP negotiations fresh impetus. It is worrying to see that 
UKIP has now joined the French National Front, the Communists and Greens in their instinctive anti-Americanism and 
antipathy to so-called ûbig businessý. 

Derek Vau{han (S&D), in writing? � With my EPLP colleagues I voted against this resolution because Labour MEPs 
wanted to rule out ISDS from TTIP. This, unfortunately, did not get the support of a majority of Tory and right-wing 
MEPs. Therefore as the Agreement included ISDS, we voted against it. 

Marie�Christine Ver{iat (GUE/NGL), par écrit? � Le Parlement européen a réussi ø voter sur le TTIP ÿTAFTA), le grand 
marché transatlantique qui veut mettre au pas les pays émergents. 

Se berçant d'illusions quant ø l'ouverture des marchés publics aux États-Unis ou la possibilité d'une meilleure régulation 
des services financiers, cette résolution aligne même les contre-vérités quant au rôle purement technique du Conseil de 
coopération réglementaire, au maintien des r÷gles phytosanitaires ou environnementales actuelles � alors que leur chan-
gement est déjø engagé � ou encore ø la protection des secteurs de la culture et de l'audiovisuel, sans tenir compte du 
numérique. 

Martin Schulz, Président du Parlement européen, a mis tout son poids dans la balance, multipliant les arnaques procé-
duri÷res pour assurer le soutien de la «grande coalition» en proposant même un compromis de derni÷re minute fait de 
formulations alambiquées sur le mécanisme d'arbitrage privé ISDS ÿinvestor�state dispute settlement). Résultat, ce der-
nier reste intégré dans les négociations et pourrait, comme tout le reste, servir de mod÷le ø l'échelle de la plan÷te. 

Faisant peu de cas de la mobilisation de l'opinion publique européenne, ils ont été 436 ø voter pour, 31 ø s'abstenir. Il va 
sans dire que je fais partie des 241 qui ont voté contre.  

C 124/£16 DE                                                                                                                  5.4.2023 Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnersta{, �. Juli 2015 



Mi{uel Vie{as (GUE/NGL), por escrito? � Este acordo, que tem suscitado uma onda de protesto e indignação em diver-
sos setores sociais e económicos europeus, terá impactos gravíssimos. As consequências ao nível da agricultura serão 
catastróficas quer para produtores quer para consumidores. Do ponto de vista económico, a concretização deste acordo 
pode significar o fim do nosso modelo de produção baseado na agricultura familiar, sendo este considerado como o 
mais seguro e sustentável para a produção alimentar no mundo. 

Mas também os consumidores serão fortemente atingidos. Enquanto na Europa prevalece a prudência, nos Estados 
Unidos apenas são proibidas as substâncias que atentam de forma manifesta contra a saúde pública. 

Finalmente, concluo com os mecanismos de resolução de litígios previstos nestes acordos que preveem a criação de 
tribunais arbitrais privados aos quais as multinacionais poderão recorrer condenando os Estados nacionais a pagar 
avultosas indemnizações caso aquelas entendam que estes mantêm quaisquer obstáculos inúteis e nocivos ø livre con-
corrência. 

xarald Vilimsky (ENF), schriftlich? � Dieses Abkommen wurde von mir abgelehnt. Alle meine bisherigen Vorbehalte 
gegen die Partnerschaft wurden zwar kosmetisch verändert, jedoch nicht abgeschafft. Solange unsere Einwürfe nicht 
behandelt werden und die Kompetenzen der Unternehmen der Nationalstaaten kein Gehör finden, werde ich dem 
Abkommen keine Zustimmung erteilen. 

xenna Virkkunen (PPE), kirjallinen? � Arvoisa puhemies, Yhdysvaltojen ja EU:n välinen vapaakauppasopimus tarjoaa 
toteutuessaan eurooppalaisille yrityksille paljon uusia mahdollisuuksia. Tavoitteena on oltava kunnianhimoinen sopimus, 
joka parantaa erityisesti pk-yritysten vientimahdollisuuksia ja samalla koko EU:n ja sen jäsenvaltioiden kansainvälistä 
kilpailukykyä. TTIP-sopimuksen on arvioitu kasvattavan EU-maiden kauppaa jopa 122 miljardia euroa vuodessa ja lisää-
vän eurooppalaista työllisyyttä miljoonilla työpaikoilla. Tämä kasvusysäys olisi Euroopalle tarpeen. 

Erityisen tärkeää on purkaa kauppaa rajoittavia normeja ja esteitä, ja helpottaa näin eurooppalaisten tuotteiden ja palve-
lujen pääsyä USA:n markkinoille. 

Kiitos kaikille neuvottelijoille nyt ryhmien kesken löydetystä yhteisestä näkemyksestä vapaakauppaneuvotteluiden jatko-
linjauksiksi. Tämä vahva Euroopan parlamentin tuki antaa kauppakomissaari Cecilia Malmströmille ja muille neuvotteli-
joille hyvät edellytykset viedä neuvotteluja eteenpäin. 

Vaikka sopimus vapaakaupasta halutaan saada aikaiseksi, ei neuvotteluissa kuitenkaan pidä tinkiä Euroopalle tärkeistä 
elintarviketurvallisuuden tasosta ja ympäristönormeista. 

TTIP-sopimuksella on paitsi taloudellinen, myös iso poliittinen merkitys. Yhdysvallat on meille eurooppalaisille tärkeä 
kumppani. Mikäli pystymme nyt transatlanttisesti sopimaan yhteisistä standardeista ja periaatteista, tulee tämä todennä-
köisesti ohjaamaan koko maailmankauppaa jatkossa. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich? � Der Entschließung des Europäischen Parlaments zu den Verhandlungen über die 
transatlantische Handels- und Investitionspartnerschaft ÿTTIP) habe ich nicht zugestimmt. Ich bin sehr für Freihandel. 
Dazu braucht man jedoch kein Abkommen. Man kann einfach einseitig die Zölle und Importsteuern streichen. Das 
würde den Verbrauchern nutzen. In Bezug auf gegenseitige Investitionen sehe ich die Europäische Union und die 
Vereinigten Staaten als den Teil der Welt an, in denen Staaten die Eigentumsrechte von Investoren am stärksten achten. 
Ein besonderer Investitionsschutz neben der jeweiligen staatlichen Gerichtsbarkeit ist überflüssig und ist ein Verstoß 
gegen den ebenso hayekianischen wie kantianischen Grundsatz, dass Gesetze allgemein und gleich wirken müssen. 
Zudem sehe ich bei der regulatorischen Harmonisierung mehr Licht als Schatten. Sie läuft auf eine Betonisierung 
hoher Regulierungsstandards zum besonderen Nutzen von Großunternehmen hinaus. Doch die USA wie auch die EU 
brauchen weniger Regulierung, um wieder mehr Wettbewerb � vor allem durch kleine und mittlere Unternehmen � 
zuzulassen, mit dem die bürokratisch paralysierte Wirtschaft zu neuem Leben erweckt wird.  
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Glenis |illmott (S&D), in writing? � This was not a vote on TTIP itself but on Parliament's opinion. MEPs cannot start 
or stop trade negotiations; we can only approve or reject TTIP once negotiations are concluded. This resolution is our 
best tool to influence the negotiations. Today we have sent a clear warning: we can only accept TTIP if certain condi-
tions are met. Labour MEPs voted to reject the inclusion of any public service in TTIP, regardless of how they are funded 
or organised, and to protect workers' rights, environmental standards and food safety. We also voted to rule out ISDS 
ÿInvestor-State Dispute Settlement), which enables companies to sue governments, from TTIP, though this did not get the 
support of a majority of MEPs. 

Iuliu |inkler (PPE), în scris. � Un acord transatlantic negociat cu profesionalism 3i în avantajul tuturor europenilor, de3i 
poate p2rea paradoxal, va accelera procesul de integrare în UE a statelor membre din Europa Central2 3i de Est, inclusiv 
a 42rii mele, România. 

Prevederile concrete ale TTIP, care este un acord comercial 3i de investi4ii, sunt foarte importante 3i trebuie negociate cu 
aten4ie maxim2. Imaginea de ansamblu este la fel de important2 ca detaliile tehnice. De3i nu este o campioan2 în 
comer4ul bilateral cu SUA, România va avea beneficii directe ca urmare a ratific2rii TTIP. Iar prin partenerii no3tri 
comerciali 3i economici cei mai importan4i, care sunt statele fondatoare ale UE, vom deveni 3i în mod indirect beneficiari 
ai TTIP. 

România are un comer4 bilateral cu SUA relativ modest de circa 2 miliarde USD, dar avantajele indirecte devin evidente 
dac2 consider2m c2 Germania este primul partener comercial al nostru cu o cifr2 a schimburilor bilaterale de peste 21 
miliarde euro. Acesta este unul dintre motivele care m2 determin2 s2 sus4in negocierile pentru încheierea TTIP 3i care m- 
au determinat s2 votez, azi, raportul cu privire la recomand2rile PE privind negocierile pentru TTIP. 

Marco Zanni (EFDD), per iscritto? � Questo accordo economico in materia di libero scambio e investimenti mira, 
attraverso la rimozione delle barriere commerciali in una vasta gamma di settori economici, a facilitare l'acquisto e la 
vendita di beni e servizi tra UE e USA, creare posti di lavoro e procedere ad una più profonda interconnessione tra le 
due economie più importanti. 

þ stato progettato come risposta alla crisi economico-finanziaria che stiamo attraversando, ma si rivela sempre più come 
un accordo fatto su misura da e per gli Stati Uniti, richiedendo un'armonizzazione al ribasso degli standard elevati che 
oggi l'UE e gli Stati membri hanno su settori sensibili quali l'agricoltura, la cosmetica, il settore farmaceutico, l'alimenta-
zione, il tessile e la protezione animale. Una delle principali criticitø ÷ l'inserimento del sistema di risoluzione delle 
dispute tra investitore e Stato all'interno delle trattative negoziali. Tale sistema consentirebbe infatti alle multinazionali 
statunitensi che investono in Europa di aggirare ogni corte nazionale o europea, e citare direttamente in giudizio i 
governi degli Stati membri, i quali potrebbero essere indotti ad attenuare o addirittura a rinunciare ad emanare leggi a 
tutela del lavoro, salute, ambiente ecc. Un'ulteriore liberalizzazione che danneggerebbe l'Italia, più di altri paesi europei. 

Flavio Zanonato (S&D), per iscritto? � Ho votato a favore di questa risoluzione perché ritengo fondamentale che il 
Parlamento europeo si esprima rispetto alle condizioni necessarie per ottenere un buon accordo. Con la risoluzione di 
oggi il gruppo Socialista ha ottenuto vittorie importanti, tra cui quella di aver ribadito la necessitø che in un eventuale 
accordo non sarebbero ammessi abbassamenti degli standard UE e nessuna diminuzione della potestø legislativa degli 
organi democratici. 

Ritengo inoltre fondamentale aver chiesto che il sistema ISDS dovrø essere sostituito da un nuovo sistema di risoluzione 
delle controversie tra investitori e Stati, soggetto ai principi e al controllo democratico, in cui le controversie verranno 
risolte in modo trasparente da funzionari pubblici, giudici di professione e indipendenti, in audizioni pubbliche. Nel 
nuovo sistema sarø incluso anche un meccanismo di appello, che garantisca la coerenza delle decisioni giudiziarie, dove 
la giurisdizione dei tribunali dell'UE e degli Stati membri venga rispettata e in cui gli interessi privati non possano 
minare gli obiettivi di politica pubblica. 

�¼\¯fg�^ À`fg`�[®����^ (NI), �������? � & ÁÂ¸ÃÇÊ¹ÎÊàÊÂËºÂÌ¹ÇÈ +ÑØ¾Å ÌÊÂ ¶¶Á ÇÅÌÅ6È×¹Õº ÌÀÎ ÒÇÜºÕÀ ÌÀÐ ÁÄ¹Ì¸ÊÄÈÐ 
î¹ºÜÎÊ·Ð ÁÑÄÊ¸ÏÊÂ Þ¹ÅÌÏ Ä¸ÊÃÜºÏ ÌÀ Õ·ÎÅ6À ÌÀÐ ÙÙì@. ÙÊ ºÂ¸ÃÇÊ¹ÎÊàÊ·Ë¹Ê ºÄºÏÞºÌÅ¹ Þ¹Å ÌÀÎ ÂÄÊÞ¸Å×È ÌÀÐ ÕÂÑ×ÃÎÏÅÐ Þ¹Å ÎÅ 
ÅÎÅÇØÑ6ÊÂÎ ÌÅ ÇÒ¸¾À ÌÃÎ ºÂ¸ÃÄÅÆÇæÎ ÑÊÎÊÄÃËÏÃÎ. ÙÊ ¶¶Á ¾ºÎ ÕÂÑÑºÌºÏÛº ÕÌÀÎ 6À×Ê×Ê¸ÏÅ ÌÃÎ Ì¸ÊÄÊËÊÞ¹æÎ ÄÊÂ Å×Ê¸Ê·Î 
¾¹Ø×Ê¸ºÐ ºÄ¹ÑÒ¸ÊÂÐ ÄËºÂ¸ÒÐ ÌÀÐ ÂÄ½ ¾¹ÅÄ¸ÅÞÑØÌºÂÕÀ ÕÂÑ×ÃÎÏÅÐ, Þ¹ÅÌÏ Å¸ÎºÏÌÅ¹ ÎÅ ÕÂÑÄ¸ØÓº¹ ÕÌÀÎ ºÄ¹ÛºÏ¸ÀÕÀ ÎÊÑ¹ÑÊÄÊÏÀÕÈ 
ÌÀÐ ÕÌÀ ËÅÆÇÈ ÕÂÎºÏ¾ÀÕÀ, Ñº ÌÀÎ ÅÂÌÅÄØÌÀ ½Ì¹ ÑÄÊ¸ºÏ ¾ÈÜºÎ ÎÅ ÅËËØÓº¹ È ÎÅ ¾¹Ê¸ÜÃÜºÏ. +¹ Ì¸ÊÄÊËÊÞÏºÐ ÇÅ¹ ÌÅ Ç½ÑÑÅÌÅ ÌÊÂ 
ºÂ¸ÃÑÊÎ½¾¸ÊÑÊÂ ÌÀÐ ÁÁ, ÄÊÂ Ì¹Ð ÇÅÌÅÜÒÌÊÂÎ ºÇ×¸ØÝÊÂÎ ÌÅ ¹¾¹ÅÏÌº¸Å ÕÂÑ×Ò¸ÊÎÌÅ ÌÑÀÑØÌÃÎ ÌÊÂ Çº×ÅËÅÏÊÂ, ÄÊÂ ºÄ¹¾¹æÇÊÂÎ ÎÅ 
ºÎ¹ÕÛ·ÕÊÂÎ Ì¹Ð ÜÒÕº¹Ð ÌÊÂÐ ÕÌ¹Ð ¾¹ÅÄ¸ÅÞÑÅÌº·Õº¹Ð ÕÌÊ ¾¹ºÜÎÈ ÅÎÌÅÞÃÎ¹ÕÑ½. & ÙÙì@ ÅÄÊÌºËºÏ ÌÊ Ê¹ÇÊÎÊÑ¹Ç½ ôÖÙ+, Þ¹' ÅÂÌ½ ÇÅ¹ 
¾ºÎ ºÄ¹¾ÒÛºÌÅ¹ àºËÌÏÃÕÀ, Ê·Ìº ¾¹Ê¸ÜæÕº¹Ð. & ÜÒÕÀ ÌÊÂ ¶¶Á ºÏÎÅ¹ ÓºÇØÜÅ¸À. & ÙÙì@ ºÏÎÅ¹ ÅÄ½ ÌÀ ×·ÕÀ ÇÅ¹ ÌÊ ÛÅ¸ÅÇÌÈ¸Å ÌÀÐ 
àÅÜ¹Ø ÅÎÌ¹ËÅÆÇÈ. +¹ ËÅÊÏ Ä¸ÒÄº¹ ÎÅ ÌÀÎ ÅÄÊ¸¸Ï6ÊÂÎ ÑÅÝÏ Ñº ÌÊ ºÇÑºÌÅËËºÂÌ¹Ç½ Õ·ÕÌÀÑÅ ÄÊÂ ÂÄÀ¸ºÌºÏ. èº ÌÀÎ ÄØËÀ ÌÊÂÐ ÎÅ 
ÌÀÎ ÑÅÌÅ¹æÕÊÂÎ, ÎÅ ÅÄÊ¾ºÕÑºÂÌÊ·Î ÅÄ½ Ì¹Ð ¹ÑÄº¸¹ÅË¹ÕÌ¹ÇÒÐ ËÂÇÊÕÂÑÑÅÛÏºÐ, ÅÎÊÏÞÊÎÌÅÐ ÌÊ ¾¹Ç½ ÌÊÂÐ ¾¸½ÑÊ ÅÎØÄÌÂÓÀÐ Ñº ÌÀ 
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¾¹ÇÈ ÌÊÂÐ ºÓÊÂÕÏÅ ÄÊÂ ÕÌÊ ºÄÏÇºÎÌ¸Ê ÌÊÂ ÜÅ ÒÛº¹ ÌÀÎ ¹ÇÅÎÊÄÊÏÀÕÀ ÌÃÎ ËÅÆÇæÎ ÅÎÅÞÇæÎ. 

Tomá� Zdechovský (PPE), písemn .! �! Jsem rád, �e tato zpráva byla schválena a podpo!il jsem ji i p!es ve�keré moje 
výhrady. Pova�uji ji toti� za jedine"nou p!íle�itost pro nás poslance se k tomuto vyjednávání mezi Evropskou komisí a 
USA vyjád!it a podílet se tak na obsahu uzavíraných smluv. 

Roberts Z!le (ECR), rakstiski.! �! Par Eiropas Parlamenta ierosin#jumiem Eiropas Komisijas sarun#m par ASV transatlan-
tisk#s tirdzniec$bas un invest$ciju partner$bas (TTIP) izveido�anu balsoju pozit$vi. �#da veida l$gums starp pasaules div#m 
visietekm$g#kaj#m ekonomik#m sp%l% &oti noz$m$gu 'eopolitikas lomu, jo tas kopum# stiprin#s rietumu v%rt$bu un 
rietumu ekonomikas mode&a att$st$bu. Kaut vai raugoties uz Krievijas noteikto embargo ES ra�otu p#rtikas produktu 
importam un �$ embargo sek#m � �#da l$guma pozit$v#s 'eopolitisk#s iez$mes &aus ar$ lauksaimniec$bas nozarei veidot 
jaunu noieta tirgu, reiz% neapdraudot Eiropas standartus. 

Lai ar$ Eiropas Parlament# ir v%rojamas domstarp$bas attiec$b# uz meh#nismu, k# regul%t investoru un valstu iesp%jamos 
savstarp%jos str$dus, uzskatu, ka ir svar$gi nodal$t ideju par god$gu un caursp$d$gu investoru pasarg#�anu no idejas par 
multinacion#lu korpor#ciju iesp%jamo lobiju. Turkl#t daudz#m ES valst$m, tostarp ar$ Latvijai, jau ir bijusi pieredze ar 
ASV korpor#ciju pras$b#m. 

Z$m$gi, ka pret �o l$gumu balso k# gal%ji kreisie Eiropas Parlamenta politiskie sp%ki, ieskaitot grie*u referenduma atbal-
st$t#jus, t# ar$ gal%ji lab%jie sp%ki ar Marinu Lep%nu priek�gal#, kuri atbalsta br$vo tirgu, bet neatbalsta TTIP. Jaut#jums: 
vai vi+u izpratn% br$vais tirgus ir nepiecie�ams tikai, lai tirgotos ar vi+u partijas donoriem Krievij#? 

Jana �it"anská (ECR), písomne.! �! Na plenárnom zasadnutí sme schválili odporú"ania pre vyjednáva"ov Komisie k 
/al�ím rokovaniam s USA o Transatlantickom obchodnom a investi"nom partnerstve (TTIP). Vítam, �e po"as diskusie 
sa objasnili mnohé sporné otázky oh0adom spomínanej dohody. Vo svojom stanovisku Komisia potvrdila, �e TTIP 
neovplyvní verejné slu�by EÚ a �ani nepodkope silu EÚ alebo národných parlamentov krajín únie�. TTIP rovnako neoh-
rozí základné právne predpisy EÚ v oblastiach, ako sú bezpe"nos1 potravín "i ochrana �ivotného prostredia. Naopak, 
uzatvorením tejto dohody sa Európe, a tým pádom aj Slovensku, otvoria dvere na nový trh, "o okrem iného prinesie aj 
nové pracovné príle�itosti. 

Kosma Z#otowski (ECR), na! pi"mie.!�!Wolny handel pozbawiony barier i granic to rzecz niezwykle wa2na, która mo2e 
przynosi3 korzy4ci wszystkim stronom wymiany handlowej. Cz5sto jest jednak tak, 2e negocjuj6cy partnerzy przyst5puj6 
do rozmów z ró2nych pozycji. Stany Zjednoczone to wci62 gospodarcze mocarstwo, które dobrze identyfikuje i potrafi 
skutecznie chroni3 swoje interesy. Unia Europejska nie zawsze potrafi poradzi3 sobie z tym na tyle dobrze, 2eby uwz-
gl5dni3 oczekiwania i obiekcje wszystkich pa7stw cz8onkowskich. 

Uwa2am, 2e negocjacje umowy handlowej z USA to szansa, któr6 KE powinna wykorzysta3, aby stworzy3 takie warunki 
wspó8pracy gospodarczej, które b5d6 dawa8y szans5 na rozwój nie tylko du2ym koncernom, ale równie2 ma8ym i 
4rednim przedsi5biorstwom. W wielu sprawach musimy by3 bardzo czujni, zw8aszcza tam, gdzie ofiar6 kompromisu 
mog6 pa43 wa2ne dla Polski sektory gospodarki, jak ma to miejsce w przypadku bran2y chemicznej. 

Obawy budzi równie2 ostateczny kszta8t ISDS, czy kwestia oznacze7 geograficznych pochodzenia produktów. W tych 
obszarach Parlament Europejski musi ci6gle patrze3 KE na r5ce i przypomina3 o obawach, jakie wobec tej umowy maj6 
obywatele pa7stw cz8onkowskich. 

Zag8osowa8em za przyj5ciem tego sprawozdania, poniewa2 UE potrzebuje nowych impulsów gospodarczych, które poz-
wol6 prze8ama3 marazm ostatniej dekady. Nie jest to oczywi4cie zgoda bezwarunkowa, ale mandat do negocjacji dla KE, 
z którego w odpowiednim momencie zostanie rozliczona.  
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Carlos Zorrinho (S&D), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o relatório Lange «que contém as recomendações do 
Parlamento Europeu à Comissão Europeia referentes às negociações da Parceria Transatlântica de Comércio 
e Investimento (TTIP)» porque acredito ser fundamental a existência de um mandato do Parlamento Europeu à 
Comissão Europeia que traduza forte e explicitamente os valores de proteção ambiental, laboral, de direitos humanos e 
dos consumidores nas negociações do TTIP. Por outro lado, o relatório contém recomendações claras quanto à necessi-
dade de extinguir o sistema de arbitragem privada entre Estados e investidores privados (ISDS) e de o substituir por um 
sistema público, transparente e independente, onde os interesses privados não possam comprometer a democracia dos 
Estados-Membros da UE. 

O relatório Lange deixa também claro que o TTIP não poderá ser conseguido a qualquer custo e exorta a Comissão 
Europeia a exigir que a Parceria Transatlântica seja uma pedra angular na promoção dos valores europeus por uma 
globalização mais justa e integrada. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �!O objetivo da TTIP é criar uma pressão ainda maior sobre o emprego e 
os salários, nivelando por baixo os direitos sociais e laborais. A aprovação deste tratado implica não só a liberalização 
total do comércio internacional entre os dois continentes, mas também a abertura ao mercado e à concorrência de 
amplas parcelas das chamadas funções sociais do Estado, visando a sua privatização e mercantilização. 

Além do mais, sobrepor ao interesse público e ao respeito pelos direitos económicos, sociais e laborais, os interesses e 
os lucros das multinacionais, nomeadamente com a criação de um mecanismo de resolução de litígios acima das insti-
tuições jurídicas nacionais, que permite processar os Estados caso as multinacionais se sintam lesadas nos seus interesses, 
assim limitando a soberania dos Estados e, consequentemente, desfigurando a própria democracia. 

Votámos contra este relatório e continuaremos a exigir a rejeição definitiva deste Tratado pela defesa de um comércio 
regulado, assente em relações de complementaridade e não de competição � entre países, produtores e produções �, bem 
como no respeito e na salvaguarda da soberania nacional. 

Marco Zullo (EFDD), per! iscritto. � Ho espresso voto contrario alle raccomandazioni sui negoziati per il TTIP perché la 
posizione che ne emerge non rispecchia a sufficienza lQesigenza di tutelare gli interessi dei cittadini europei. Sappiamo 
bene che il TTIP rischia di contenere degli accordi che ledono la posizione dellQEuropa in moltissimi settori chiave, in 
particolar modo per quanto riguarda settori sensibili quali lQagricoltura, la cosmetica, il settore farmaceutico, la sicurezza 
alimentare, la protezione animale, il rispetto dellQambiente. 

CQera la necessità che il Parlamento inviasse un segnale forte alla Commissione che sta attualmente negoziando con la 
controparte statunitense, chiedendo che le normative europee non vengano ritoccate al ribasso pur di arrivare ad un 
compromesso. Così non è stato. 

Mi rammarico in particolare che non sia stata completamente censurata la clausola ISDS, che introdurrebbe un sistema 
grazie al quale le grandi aziende multinazionali di citare direttamente in giudizio i governi degli Stati membri di fronte a 
arbitri internazionali ogni qualvolta ritengano che le leggi nazionali costituiscano una minaccia per i propri investimenti. 
Il compromesso votato, infatti, benché chieda la sostituzione di questo meccanismo con un sistema diverso ma analogo, 
non sembra tutelare a sufficienza gli interessi democratici nazionali. 

13.2. Protokoll zum Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen mit der ehemaligen 
jugoslawischen Republik Mazedonien anlässlich des Beitritts Kroatiens zur EU 
(A8-0188/2015 - Ivo Vajgl) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung  
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Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �!Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y la Antigua 
República Yugoslava de Macedonia para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país accedió a la 
UE en julio de <=@> y el Acuerdo en cuestión entró en vigor en <==;. Así, aunque supone una modificación técnica 
que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la votación, puesto que por 
principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y de las élites político- 
financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Im Juli <=@> ist Kroatien der EU als <F. Mitgliedstaat beigetreten. Es ist nach 
Slowenien das zweite Land der ehemaligen Sozialistischen Xöderativen Republik Jugoslawien, das der EU beigetreten ist. 

Dieses Protokoll ist ein wichtiger, wenn auch ein formeller Schritt zu langfristigem Xrieden in der [alkanregion. Ich hoffe 
inständig, dass der Xriedensprozess in der gesamten [alkanregion fortgesetzt wird. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! JQai décidé de voter pour ce rapport portant sur lQaccord de stabilisation 
avec la Macédoine. Le rapport invite à valider lQaccord de stabilisation avec la Macédoine. Le Xront National sQoppose à 
cette politique dQélargissement irréfléchie et infinie, notamment avec les pays dQEurope orientale et balkanique. 

Toutefois, jQai choisi de ne pas participer à une opposition systématique. Ce texte vise simplement à mettre en confor-
mité les accords dQassociation et de stabilisation conclus et ratifiés auparavant. Les négociations ont commencé en 
décembre <=@< et ont abouti à la signature dQun protocole le <9 octobre <=@>. SQopposer à ce protocole, qui nQest 
quQune simple adaptation législative, ne relèverait que dQune opposition stérile. JQai donc choisi de voter en faveur de ce 
rapport. 

Jonathan Arnott (EFDD), in!writing.!�! It is customary for UKIP MEPs to vote against such protocols, as we opposed the 
agreements themselves at the time. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.!�! JQai voté en faveur de cette délibération car depuis que la Croatie est un membre à part 
entière de lQUnion européenne, il nQest en effet plus nécessaire, comme dans le passé, de négocier et de conclure des 
protocoles dQadhésion spécifiques. LQarticle >, paragraphes ; et 9, de lQacte dQadhésion prévoit simplement que la Croatie 
adhère aux conventions et protocoles en vertu dudit acte. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ si]lym6 pritarti Stabilizacijos ir asociacijos susitarimo su buvusi6ja 
Jugoslavijos Respublika Makedonija protokolui, kuriuo atsi�velgiama \ Kroatijos \stojim6 \ ES. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Si je mQoppose à lQélargissement sans limite de lQUnion européenne ainsi quQaux dits 
«accords dQassociation», qui ne sont généralement que la première étape vers lQadhésion dQun nouvel État membre, ce 
texte nQest quQune mise en conformité juridique, lQaccord dQassociation avec la Macédoine ayant été déjà conclu et ratifié. 
Il sQagit donc là dQune adaptation juridique somme toute assez logique. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! Il sQagit dQapprouver un protocole adaptant lQaccord de stabilisation et dQassociation 
avec lQancienne République yougoslave de Macédoine afin dQy intégrer lQadhésion de la Croatie dans lQUnion. JQai voté en 
faveur de ce point. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport appelle à valider le projet de décision du Conseil sur la conclusion, au 
nom de lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les 
Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, 
dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

Même si le Xront national combat ardemment tout élargissement éventuel de lQUnion européenne et les accords dQasso-
ciations de ce type, ce texte vise en fait à une mise en conformité logique. 

En effet, lQaccord dQassociation et de stabilisation avec la Macédoine a déjà été conclu et ratifié.  
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Pour une question de forme, jQai donc voté pour ce texte. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! La relazione Vajgl presenta passaggi poco chiari e non condivisibili. Per questo non 
ho inteso sostenerla con il mio voto. 

Malin Björk (GUE/NGL), skriftlig.! �! Jag har röstat för dessa två betänkanden. 

Xör mig är detta en naturlig konsekvens av att Kroatien anslutit sig till EU, därmed blir det en formalitet att landet också 
ingår i de stabiliserings- och associeringsavtal som finns med Makedonien och Serbien. 

Därmed inte sagt att jag stöder allt det som står i dessa avtal, eller alla de krav som ställs på Serbien och Makedonien 
i dessa avtal. Men denna omröstning handlar bara om konsekvensen av att Kroatien anslutit sig till EU, och att landet 
därmed ingår i den avtalsslutande parten som är EU. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta Resolución para que la República de Croacia pueda 
participar plenamente como miembro de la Unión Europea en el Acuerdo de Estabilización y Asociación con la Antigua 
República Yugoslava de Macedonia. 

La participación de Croacia en el Acuerdo es una consecuencia natural de su adhesión a la UE y, por tanto, procede dar 
la aprobación a la celebración de este Protocolo adicional. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �ios rekomendacijos d^l stabilizacijos ir asociacijos susitarimo proto-
kolo su buvusi6ja Jugoslavijos Respublika Makedonija, kuriuo atsi�velgiama \ Kroatijos Respublikos \stojim6 \ Europos 
S6jung6. �ios derybos prad^tos <=@< m. gruod�io @F d., pirmiau \vykus technin^ms konsultacijoms su buvusi6ja 
Jugoslavijos Respublika Makedonija �iuo klausimu. Tolesni deryb_ etapai \vyko <=@> m. sausio <9 d. ir baland�io @= 
d. [uvusiosios Jugoslavijos Respublikos Makedonijos vyriausyb^ savo pritarim6 protokolui patvirtino <=@> m. spalio <9 
d. Protokolas atnaujintas, kad b]t_ atsi�velgta \ <=@> m. ES muit_ tarif6 ir palaipsn\ muit_ panaikinim6 pagal SAS. 
Komisija si]lo Tarybai Europos S6jungos vardu priimti sprendim6 d^l protokolo pasira�ymo ir laikino taikymo ir sudar-
yti protokol6 Europos S6jungos bei jos valstybi_ nari_ vardu. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! Tekintettel az egyrészr`l az Európai Közösségek és tagállamaik, másrészr`l a 
Macedónia Volt Jugoszláv Köztársaság közötti stabilizációs és társulási megállapodáshoz csatolt, a Horvát Köztársaság 
Európai Unióhoz történ` csatlakozásának figyelembevétele céljából készült jegyz`könyvtervezetre, valamint tekintettel a 
Külügyi [izottság ajánlására, egyetértek a megállapodás megkötésével és szavazatommal támogattam annak elfogadását. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Podobno kot to velja za sporazum s Srbijo, poro"ilo kolega Vajgla predvideva tudi 
spremembo protokola za Republiko Makedonijo ob vstopu Hrva�ke v Evropsko unijo. Tud to poro"ilo je imelo mojo 
podporo. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �!Ho votato a favore di questa raccomandazione perché ritengo importante che la 
Croazia acquisisca nel più breve tempo possibile lo statuto di Stato membro anche nei confronti dei paesi terzi con i 
quali sono stati conclusi degli accordi bilaterali. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! Ce texte donne lQapprobation du Parlement européen à la conclusion de lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes, les États membres et la Macédoine afin de tenir 
compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. 

[ien que nous nous opposions aux élargissements sans limite de lQUnion et aux accords dits dQassociation, nous ne 
pouvons quQapprouver lQadaptation législative de cet accord, déjà conclu et ratifié, dont le texte en lui-même vise surtout 
à une mise en conformité juridique. Voter contre cette recommandation relèverait donc dQune opposition stérile. 

CQest la raison pour laquelle jQai voté pour ce texte. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto in modo contrario. A seguito dellQentrata della Croazia nellQUE si chiede 
lQadeguamento dellQaccordo di stabilizzazione e associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, da una parte, 
e lQex Repubblica jugoslava di Macedonia, dallQaltra.  
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James Carver (EFDD), in! writing.! �! It is customary for UKIP MEPs to vote against such protocols, as we opposed the 
agreements themselves at the time. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I gave my consent to the conclusion of this Protocol in order to take account of the 
accession of the Republic of Croatia to the European Union in relation to the Stabilisation and Association Agreement 
(SAA) between the European Communities and their Member States and the Xormer Yugoslav Republic of Macedonia, 
which was concluded before CroatiaQs accession to the EU. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa raccomandazione in virtù dellQanalisi 
politica già emersa a proposito dellQadesione della Croazia. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui appelle à valider le projet de décision du 
Conseil sur la conclusion, au nom de lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisa-
tion et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République 
yougoslave de Macédoine (ARYM), dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion 
européenne. 

Certes, je mQoppose à la logique de lQélargissement sans limite de lQUnion européenne et des accords de type mondialiste, 
dits «accords dQassociation», passés entre lQUnion et la plupart des États de lQex-bloc communiste. 

Cependant, ce texte en lui-même vise surtout à une mise en conformité logique, lQaccord dQassociation et de stabilisation 
ayant déjà été conclu et ratifié{ les négociations ont en effet débuté le @F décembre <=@<, à lQissue de consultations 
techniques préalables avec lQARYM sur le sujet. Ce pays a confirmé son accord avec le protocole le <9 octobre <=@>. 

Ce protocole vise donc à une adaptation législative des accords. En ce sens, voter formellement contre relèverait dQune 
opposition stérile. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �!Ho votato a favore del provvedimento in esame concernente il progetto di decisione 
del consiglio relativo alla conclusione, a nome dellQUnione europea e dei suoi Stati membri, del protocollo dellQaccordo 
di stabilizzazione e di associazione tra le comunità europee e i loro Stati membri, da un parte, e lQex Repubblica 
jugoslava di Macedonia, dallQaltra, per tenere conto dellQadesione della Croazia allQUnione europea, quale <Fo Stato mem-
bro, il @o luglio <=@>. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra lQUnione 
europea e i suoi Stati membri e lQex Repubblica iugoslava di Macedonia poiché lQentrata della Repubblica di Croazia 
allQinterno dellQUnione ha reso necessario una sua rivisitazione. |uesto accordo è importante alla luce delle sue finalità: è 
volto a consolidare la stabilizzazione politica, economica e istituzionale dei singoli paesi e dellQintera regione attraverso 
lo sviluppo delle istituzioni e la riforma della pubblica amministrazione{ intensificare la cooperazione commerciale ed 
economica{ rafforzare la sicurezza nazionale e regionale{ una maggiore cooperazione in numerosi settori, compreso 
quello della giustizia e degli affari interni. LQobiettivo di fondo è quello di «preparare il terreno» per lQadesione di questi 
paesi allQUnione europea, eventualità che per lQex-Repubblica iugoslava di Macedonia rappresenta oramai una precisa 
prospettiva, sebbene non sia destinata a realizzarsi nel breve periodo. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.!�!Come noto, lQaccordo di stabilizzazione e associazione riflette la disponibilità e lQimpegno 
dellQUnione a integrare nel contesto politico ed economico dellQEuropa i paesi potenzialmente candidati allQadesione 
allQUE. In questo quadro, lQex Repubblica iugoslava di Macedonia è stato il primo paese della regione che ha concluso 
positivamente i negoziati e firmato tale accordo con lQUE. È una importante prospettiva quella di poter includere 
nellQEuropa, un giorno, i paesi dei [alcani. Pertanto, ho deciso di esprimere il mio voto favorevole a tale accordo. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in!writing.! �!This vote reflects the accession of Croatia to the EU, which as a Member 
State is to enjoy the Stabilisation and Association Agreement between the Member States and the former Yugoslav 
Republic of Macedonia. I have thus voted in favour.  
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Ignazio Corrao (EFDD), per! iscritto.! �! Vista la natura tecnica ed il carattere esecutivo della raccomandazione in ques-
tione, ho votato a favore dallQapprovazione della risoluzione, anche in virtù dellQanalisi politica già emersa a proposito 
dellQadesione della Croazia. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y la Antigua 
República Yugoslava de Macedonia para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país accedió a la 
UE en julio de <=@> y el Acuerdo en cuestión entró en vigor en <==;. Así, aunque supone una modificación técnica 
que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la votación, puesto que por 
principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y de las élites político- 
financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! This is a procedural vote which I supported since it updates the Stabilisation and 
Association Agreement between the EU and the former Yugoslav Republic of Macedonia in order to take account of the 
accession of Croatia to the EU. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport propose de conclure un protocole à lQaccord de stabilisation et 
dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres et lQancienne république yougoslave de 
Macédoine, afin de tenir compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. Considérant quQil est normal que la 
Croatie, étant maintenant membre à part entière de lQUnion européenne, devienne partie à cet accord, jQai voté en faveur 
de ce rapport. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � Les relations entre lQUnion européenne et lQancienne République yougoslave de 
Macédoine sont formalisées par un accord de stabilisation et dQassociation entré en vigueur en <==;. Depuis lors, la 
Croatie a adhéré à lQUnion et sa qualité dQÉtat membre doit être prise en compte dans ses échanges, notamment com-
merciaux, avec la Macédoine. CQest lQobjectif visé par le présent protocole. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Le Conseil doit, au nom de lQUnion européenne et en tenant compte de 
lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne, approuver le protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre 
les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, 
dQautre part. 

Cette décision fait logiquement suite à lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne en <=@>. La Croatie dispose dQune 
position privilégiée vis-à-vis de lQARYM et pourra jouer un rôle stratégique au sein de lQUnion pour aider ce pays qui 
traverse actuellement des difficultés sécuritaires. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour la recommandation sur le projet de décision du Conseil relative à la 
conclusion, au nom de lQUnion européenne et de ses États membres, dQun protocole à lQaccord de stabilisation et dQasso-
ciation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de 
Macédoine, dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. Tout 
comme le rapport relatif à lQaccord de stabilisation et dQassociation avec la Serbie, cet accord a déjà été ratifié. Il sQagit 
seulement de voter favorablement à une adaptation législative de ces derniers. 

Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! This is a purely technical measure taking into account the accession of Croatia to the 
EU in July <=@>. Members are asked to give their consent to the conclusion of the protocol between the two parties in 
this regard. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }~������� ����~������ �� ��~����������~ �� ������������� � 
��~������� � ������� ��~������� ��������� �����~���, ���~�~ �~�� � ���~  ���~ ����� ���~ �������. }~�~��� �� 
��~��~���~���� ~� �~�~��~ ��������� ����� ���������������~ �� ¡������� ��� ¢£ � ��¤���� ~� ~��������� ��������� 
� �~��������� �� ��~������� �� �����~��� ��� ¢£, �~��~ �� ~������ ��~������ �� ��~� �� ��������- ����� �� ¢£. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §® ¯°±¬® ²¦³´µ ±¶ ·¦µ ±¸¹¶§¦¬ º ±¼¹¦§½§º§¦ ¹¦ §¾®¿®¿®¬©®¼·¶ §º 
¼·ªÀ¹¸¦ Á¹±¶ºµ ·¶ §¦ Â²½¿¬¦. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cette délibération, parce quQil sQagit avant tout dQune mise en con-
formité juridique.  
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João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �!Trata-se de um documento técnico que pretende incluir a Croácia, na sequência 
da sua integração na UE, como parte do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação (AEA) entre a UE, os seus 
Estados-Membros e a antiga República Jugoslava da Macedónia. O procedimento em si em nada altera o AEA já em 
vigor, procedendo a algumas adaptações na vertente agrícola, nomeadamente na condição da circulação de bens e seus 
contingentes pautais. 

Não desprezamos, contudo, o enquadramento mais amplo do referido AEA assinado entre a UE e a antiga República 
Jugoslava da Macedónia, nomeadamente aspetos particulares como a criação de áreas de livre comércio, a imposição de 
reformas económicas, políticas, judiciais, fiscais, do sector público, nem deixamos de ter em perspetiva o enquadramento 
histórico e político de todo este processo (desmembramento da Jugoslávia e o papel das potências da UE e da NATO, 
nomeadamente no conflito da região dos [alcãs), já expresso noutras ocasiões. 

Pelas razões expressas, abstivemo-nos. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �!Súhlasím s návrhom rozhodnutia Rady o uzavretí Protokolu k Dohode o 
stabilizácii a pridru�ení medzi Európskymi spolo"enstvami a ich "lenskými �tátmi a bývalou Juhoslovanskou republikou 
Macedónsko na ú"ely zoh0adnenia pristúpenia Chorvátskej republiky k Európskej únii v mene Európskej únie a jej 
"lenských �tátov. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �!La politica di vicinato e di allargamento dellQUE è uno dei fallimenti di questQEur-
opa. Continuare in questa direzione è controproducente. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §® ¯°±¬®, ²¦³´µ ±¶¹ ·¦µ ±¸¹¶§¦¬ º ±¼¹¦§½§º§¦ ¹¦ §¾®¿®¿®¬©®¼·¶ §º 
¼·ªÀ¹¸¦ Á¹±¶ºµ ·¶ §¦ Â²½¿¬¦. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! Having regard to the request for consent submitted by the Council, I 
voted in favour of the European Parliament consent to conclusion of the Protocol. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �!Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll Macedónia Volt 
Jugoszláv Köztársaság, az egykori Szocialista Jugoszláv Szövetségi Köztársaság < millió lakosú, legdélebbi tagköztársasága 
által az Európai Közösségekkel @GGÄ óta fenntartott szerz`déses kapcsolatok er`sítése mellett. Xüggetlenné válása óta az 
országnak politikai stabilitását tekintve óriási kihívásokkal kellett szembenéznie. A <==@. augusztus @>-án aláírt ohridi 
keretmegállapodás és annak végrehajtását illet`en a <==@-et követ`en hivatalban lev` kormányok kötelezettségvállalásai 
ismét megteremtették a stabilitást. A kormány folytatja az új jogszabályi keret hatékony végrehajtását, amely tovább 
fokozza az ország stabilitását és az iránta tanúsított bizalmat, és el`segíti az uniós integrációhoz szükséges, egyre ked-
vez`bb légkör megteremtését. Az Európai Unió következetesen támogatja ezt a folyamatot. Az ország békéje és stabili-
tása iránti uniós elkötelezettséget fokozottan igazolta az EU. A ma elfogadatott jelentésnek is ez a stabilitás és fenn-
tartható fejl`dés volt a célja. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für das Protokoll zum Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen 
mit der ehemaligen jugoslawischen Republik Mazedonien anlässlich des [eitritts Kroatiens zur EU gestimmt, weil es sich 
dabei um einen technischen Akt anlässlich des [eitritts Kroatiens zur EU handelt, der zudem die [eziehungen zum 
EU-Nachbarland Mazedonien stärkt. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the Vajgl report, given it concerns a simple recommendation 
amending existing agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en esta votación. El <Ä de marzo de <==@, el 
Consejo Europeo adoptó el Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y la Antigua República Yugoslava de Macedonia (ARYM), por otra.  
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Este Acuerdo formaliza el compromiso de las Partes en materia económica, creando una zona de libre comercio. Hace 
hincapié en la necesidad de crear un nuevo clima en las relaciones económicas entre la UE y la ARYM, que sirva 
principalmente para fomentar el desarrollo del comercio y la inversión. Nos hemos abstenido debido a determinados 
aspectos técnicos ambiguos que forman parte del Acuerdo. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report as it is a simple and non-controversial recommen-
dation amending existing agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

�W:W@ ���>74��= (ALDE), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }���������� ���������������~ �� Å�������� ¡������� ��� ��~�~�~�� 
��� £�~����������~ �� ������������� � ��~������� ��¤�� ¢��~��Æ����� ~���~��� � ������� ���¤���  ����� � Å����-
���� �����~���, �~ �����������~ �� ������� ¢��~��Æ����� ���� �� ~�������� �����, �Ç������� � ���~������� ������� 
�� ��������� � �����~���. 

Ê������ �� ���������~, �����~ � ¢��~��Æ����� �~���� �� ���������~ � ��� ������������ ������ �� ��~���� � �~��-
�� ������ ~�����~��� � ��~����� ����, �� ���������¤���� �~�������� �� ¢��~��Æ���� ���� �� ��������~, ���� �����~ �~ 
~��~����� �� Ë�������� �������. Ì �~����~����� �� �� ��� �� ~������ �� ~����� ��������, ��������� � Í~�~�~���� �� 
£����, �~ ���~ ���� ����� ������� � ���������� ~���~�������� � ����~��. Î ������ ������ �� ����� �������,  � ����� 
�~�������� �� ����������� � �~�������� �� ��������~ �� �� ~������ �~������ � ����� �� ����, �����~ ��������, 
���~ ���� ����~�~�� ��  ������~, �� �� ����~������ � �~���� ������ � �~�� ~������� �~�������� ~��~�~��~�� �� ¢£ ��� 
��� �� �~����¤��� �� ������������� ��  ������~ � ������¤� ��� ���~. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en esta votación. El <Ä de marzo de <==@, el Consejo 
Europeo adoptó el Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus Estados 
miembros, por una parte, y la Antigua República Yugoslava de Macedonia (ARYM), por otra. 

Este Acuerdo formaliza el compromiso de las Partes en materia económica, creando una zona de libre comercio. Hace 
hincapié en la necesidad de crear un nuevo clima en las relaciones económicas entre la UE y la ARYM, que sirva 
principalmente para fomentar el desarrollo del comercio y la inversión. Nos hemos abstenido debido a determinados 
aspectos técnicos ambiguos que forman parte del Acuerdo. 

Carlos Iturgaiz (PPE), por! escrito.! �! Voto a favor de este documento que tiene como fin consolidar y mejorar las 
relaciones con su nuevo Estado miembro, Croacia. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �!Ïlasao sam za Preporuku o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju, u ime Europske unije i 
njezinih dr�ava "lanica, Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih 
dr�ava "lanica, s jedne strane, i biv�e jugoslavenske Republike Makedonije, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 
pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji, s obzirom da se radi o usklaÐivanju Sporazuma sa "injenicom da je 
Republika Hrvatska postala "lanica Europske unije. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai décidé de voter pour ce rapport portant sur lQaccord de stabilisation avec la 
Macédoine. Dans le texte, le rapporteur appelle à valider cet accord, malgré la référence soutenue et continue à lQadhé-
sion de la République de Croatie à lQUnion européenne. Les députés du Xront National dénoncent cette politique de 
lQélargissement irréfléchie et infinie, notamment dans les pays de lQex-bloc de lQEst. 

Toutefois, notre opposition est intelligente, contrairement à lQattitude de nos adversaires vis-à-vis de nous. Ce texte vise 
simplement à mettre en conformité logique et légale les accords dQassociation et de stabilisation conclus et ratifiés 
auparavant. Les négociations commencées en décembre <=@< ont abouti à la signature dQun accord avec le protocole 
le <9 octobre <=@>. SQopposer à ce protocole qui est, rappelons-le, une simple adaptation législative, ne relèverait que 
dQune opposition stérile, ce que nous nous refusons dQincarner. 

Diane James (EFDD), in! writing.! �! I am against any treaty that facilitates the expansion of the European Union. Ïiven 
that the former Yugoslav Republic of Macedonia has already been identified as a potential Member State, and this report 
encourages increasing the European UnionQs legal relationship with the former Yugoslav Republic of Macedonia, I there-
fore voted against.  
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Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Ivo Vajgl concernant lQaccord de 
stabilisation et dQassociation avec lQancienne république yougoslave de Macédoine. Ce texte purement technique permet 
de mettre à jour lQaccord déjà existant en y intégrant la Croatie, dernier État à être entré dans lQUnion. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative relative à la conclusion, au nom de 
lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les 
Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, 
dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Es handelt sich um eine technische Kodifizierung eines bestehenden Übereinkom-
mens. Ich stimme deshalb für den vorliegenden [ericht. 

Stelios Kouloglou (GUE/NGL), in!writing. � Despite the fact it is a technical report, abstaining on the recommendation 
to give consent was my decision. In my view, this position makes it possible to express criticism towards the EU-XYROM 
Stabilisation and Association Agreement (creation of a free trade area and economic and political reforms) without 
opposing a technical adjustment due to the EU accession of Croatia. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho accolto favorevolmente la proposta del collega Vejgl. Con tale relazione il 
Parlamento esprime parere positivo sul progetto di decisione del Consiglio relativa alla conclusione del protocollo 
dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri e lQex Repubblica 
iugoslava di Macedonia, per tenere conto dellQadesione della Repubblica di Croazia allQUnione europea. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour la résolution relative à la conclusion du protocole à lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne 
République yougoslave de Macédoine, dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à 
lQUnion européenne. Je mQoppose à la logique de lQélargissement sans limite de lQUnion européenne. Cependant, ce texte 
nQest quQune mise en conformité juridique. LQaccession de la Croatie est une réalité dont il faut tenir compte. 

Gilles Lebreton (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce texte car il ne fait que mettre à jour un accord dQassociation déjà 
ratifié avec la Macédoine. Sur le fond, je rappelle toutefois que je suis hostile à lQélargissement sans limite de lQUnion 
européenne. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour. Même si je suis, avec mes collègues du groupe, hostile à toute forme 
dQélargissement de lQUnion européenne, il sQagit là dQune mise en conformité juridique puisque lQaccord dQassociation est 
déjà signé. Il est donc logique que cette «mise à jour» législative se fasse. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �! Al tratarse de una simple cuestión de carácter técnico, he votado a favor. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �!Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y la Antigua 
República Yugoslava de Macedonia para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país accedió a la 
UE en julio de <=@> y el Acuerdo en cuestión entró en vigor en <==;. Así, aunque supone una modificación técnica 
que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la votación, puesto que por 
principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y de las élites político- 
financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! El Acuerdo de Estabilización y Asociación con la Antigua República 
Yugoslava de Macedonia fue aprobado en el año <==@ con miras a desarrollar relaciones contractuales con dicho país y 
los Estados miembros de la Unión Europea.  
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Es necesario incluir a Croacia como nuevo signatario del Acuerdo tras su incorporación a la UE en julio de <=@>. Una 
vez que los veintiocho Estados miembros hayan ratificado el pacto y que Macedonia haya cumplido con los criterios de 
Copenhague, se podrá contemplar la futura adhesión de Macedonia a la Unión. Del mismo modo, esta actualización del 
Acuerdo permite aplicar la normativa de <=@> para la eliminación progresiva de aranceles aduaneros con los países 
candidatos a incorporarse a la UE, entre ellos Macedonia. Por este motivo, apruebo dichas modificaciones al Protocolo. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju novija je verzija sporazuma za dr�ave kandi-
datkinje te ureÐuje pravila za sveobuhvatnu suradnju Europske unije i njenih dr�ava "lanica s dr�avom kandidatkinjom. 
Potpisivanjem Sporazuma, to"nije �evolutivne klauzuleÒ dr�ava postaje potencijalna "lanica Europske unije. 

Ovim Sporazumom obuhva3ene su dr�ave s podru"ja jugoisto"ne Europe, a do sada je jedino Republika Hrvatska 
postala punopravna "lanica. Najve3a razlika izmeÐu prija�njih Europskih sporazuma i Sporazuma o stabilizaciji i pridru-
�ivanju jest ve3i naglasak na regionalnu suradnju. Uz to, Sporazum ureÐuje niz trgovinskih propisa, usklaÐivanja zako-
nodavstva, po�tivanja prava i sloboda, financije regulative i brojne druge. 

Podr�avam izvje�3e zastupnika Ive Vajgla koji daje suglasnost za potpisivanje Protokola koji se uzima u obzir pristupanje 
Republike Hrvatske Europskoj uniji te tako dodaje kao "lanica u Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju Republike 
Makedonije i ureÐuju pravila suradnje Hrvatske i Makedonije. 

Andrejs Mamikins (S&D), por! escrito.! �! La incorporación de Croacia en <=@> obliga a introducir enmiendas en una 
serie de tratados básicos de la UE. El acuerdo para la adhesión con la Antigua República Yugoslava de Macedonia hace 
enmendar el estatuto de Croacia. He votado a favor. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §º Á§¦º ¯¶§¬²Ó ·¶ §® ¯°±¬® ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º¹ 
¼¿®Ö¾¦ª© ²¦¬ §º¹ ¿¾®À¾¬¹© ¶ª¦¾·®Ö© ¿¾À§®²½ÕÕ®¼ §º Â¼·ªÀ¹¸¦ Â§¦³¶¾®¿®¸ººµ ²¦¬ ÂÁ¹±¶ºµ ·¶§¦×Á §À¹ Ø¼¾À¿¦Ù²´¹ 
¥®¬¹®§©§À¹ ²¦¬ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §®¼µ, ¦ª¶¹½µ, ²¦¬ §ºµ Û¾´º¹ Ý¬®¼Ö²®Õ¦Ô¬²©µ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ ß¦²¶±®¹¸¦µ, ¦ª¶§°¾®¼, 
´§¶ ¹¦ Õºª³¶¸ ¼¿½¨º º ¿¾®¯´¾ºº §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ ¥¾®¦§¸¦µ §º¹ Ø¼¾À¿¦Ù²© æ¹Àº, ±¬½§¬ §¦ Â²½¿¬¦ ¼¹¶¯¸Ã®¼¹ 
§º¹ ¿¾®²Õº§¬²© §®¼µ §Óº ¦¿°¹¦¹§¬ §º¹ ØÕÕÓ±¦, ·¶ §®¹ ¦Õ¼§¾À§¬·½ §À¹ Â²®¿¸À¹ ¹¦ ¶²ª¾ÓÃ¶§¦¬ ·¶ §º¹ ¿¦¾¦¯Ó¾¦×º §ºµ 
¬§®¾¸¦µ ²¦¬ §º¹ ²¦¿ºÕ¶¸¦ §®¼ ®¹½·¦§®µ §ºµ ß¦²¶±®¹¸¦µ ·¦µ. Ø¿¸ºµ, º ØÕÕÓ±¦ ±¶¹ ¦¹¦Ö¹À¾¸Ã¶¬ §® ·½¾ªÀ·¦ §À¹ Â²®¿¸À¹. ë 
ØÕÕº¹¬²½µ Õ¦½µ ±¶¹ ¿¾½²¶¬§¦¬ ¹¦ ±¶¯§¶¸ §º¹ ²¦¿ºÕ¶¸¦ §®¼ ®¹½·¦§®µ §ºµ ß¦²¶±®¹¸¦µ ·¦µ ¦¿½ §¦ Â²½¿¬¦. Ø¿¸ºµ, ±¶¹ ¿¾½²¶¬§¦¬ 
Ö¬¦ §® ½¹®·¦ §À¹ Â²®¿¸À¹ ¹¦ ±¶¯³¶¸ Á¹³¶§º ®¹®·¦¸¦ ·¶ ®¿®¬®±©¿®§¶ Ö¶ÀÖ¾¦ª¬²½ ¿¾®±¬®¾¬·½. Ø¸·¦¬ ²Ó³¶§¦ ¦¹§¸³¶§®µ ¶ 
®¿®¬¦±©¿®§¶ ·¶ÕÕ®¹§¬²© ¶¹§¦×¬¦²© ¿®¾¶¸¦ §À¹ Â²®¿¸À¹ §º¹ Ø¼¾À¿¦Ù²© æ¹Àº. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce protocole qui est une simple mise en conformité de lQaccord 
dQassociation et de stabilisation avec lQancienne République yougoslave de Macédoine datant de <=@<, suite à lQadhésion 
de la Croatie en <=@>. Même si je suis contre tout élargissement, il sQagit ici dQune simple adaptation législative dQun 
accord déjà conclu et ratifié. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Si esprime voto favorevole sul progetto di decisione relativo alla conclusione 
dellQaccordo di stabilizzazione e associazione con lQex Repubblica iugoslava di Macedonia. La conclusione del suddetto 
accordo mira a instaurare relazioni strette e durature che consentano allQex Repubblica di rafforzare e ampliare ulterior-
mente i rapporti già esistenti con lQUnione europea, al fine di sostenere le iniziative volte a favorire il ravvicinamento del 
paese con gli Stati membri dellQUnione. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.!�!Ho votato a favore di questo documento, che esprime parere favorevole in merito al 
progetto di decisione del Consiglio relativa alla conclusione, a nome dellQUnione europea e dei suoi Stati membri, del 
protocollo dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, da una parte, 
e lQex Repubblica iugoslava di Macedonia, dallQaltra, poiché ritengo fondamentale che la Croazia, ultimo Stato membro 
ad essere stato accolto nella famiglia comunitaria, partecipi agli accordi contratti da parte dellQUnione europea prima 
della sua adesione. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �!Dieses Protokoll habe ich mit meiner Stimme unterstützt. Es handelt sich lediglich um 
eine technische Angleichung, und es ist daher zu unterstützen.  
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Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Ce rapport technique vise simplement à mettre en adéquation le droit 
européen afin de tenir compte de lQadhésion de la Croatie. LQancienne République yougoslave de Macédoine a signé un 
accord de stabilisation et dQassociation avec lQUnion européenne, dont la Croatie est désormais membre depuis juillet 
<=@>. Cet accord vise bien entendu à créer une zone de libre-échange dans les [alkans occidentaux et exige de respecter 
la doxa néolibérale à grands coups de réformes structurelles. Aussi, bien que ce soit un rapport purement technique, je 
mQy oppose. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Dans le texte, le rapporteur invite à valider cet accord, malgré la référence soutenue et 
continue à lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. Les députés du Xront National dénoncent cette 
politique de lQélargissement irréfléchie et infinie, notamment dans les pays de lQex-bloc de lQEst. 

Mais ce texte vise simplement à mettre en conformité logique et légale les accords dQassociation et de stabilisation 
conclus et ratifiés auparavant. Les négociations commencées en décembre <=@< ont abouti à la signature dQun accord 
avec le protocole le <9 octobre <=@>. SQopposer à ce protocole qui est, rappelons-le, une simple adaptation législative ne 
relèverait que dQune opposition stérile, ce que nous nous refusons dQincarner. 

JQai voté pour. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Tratamos aqui da ratificação do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação 
entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a antiga República Jugoslava da Macedónia, 
por outro, a fim de ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this recommendation which concerns the inclusion of Croatia 
in the European UnionQs existing Stabilisation and Association Agreement with the former Yugoslav Republic of 
Macedonia, following CroatiaQs accession to the Union. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � LQancienne République yougoslave de Macédoine, comme dQautres pays des [alkans 
occidentaux, a été retenue comme candidat potentiel à lQadhésion à lQUnion européenne lors du sommet européen de 
Thessalonique en <==>. Toutefois, lQessoufflement du projet européen et lQabsence de réelles perspectives dans lQUnion 
européenne, malgré la déclaration de Thessalonique, ouvrent des espaces de manîuvre, notamment pour la Russie, qui 
regarde non seulement vers la Ïrèce mais aussi vers lQensemble des pays des [alkans. Il était nécessaire de lancer un 
signal politique positif à lQattention de la République yougoslave de Macédoine, et au-delà de la région des [alkans. Les 
[alkans requièrent une politique active dans le respect des critères européens. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I gave my support and consent to conclusion of the Protocol for the Stabilisation 
and Association Agreement with the former Yugoslav Republic of Macedonia and the protocol to take account of the 
accession of Croatia. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az Európai Közösségek és tagállamaik, valamint Macedónia között korábban létrejött 
stabilizációs és társulási megállapodás értelemszerïen módosításra, kiegészítésre szorul azt követ`en, hogy az EU egy új 
tagállammal, nevezetesen Horvátországgal b`vült. Az el`terjesztés az err`l szóló jegyz`könyv ratifikálásáról szól. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Aprovo a presente recomendação sobre o projeto de decisão do 
Conselho relativa à celebração, em nome da União Europeia e dos seus Estados-Membros, do Protocolo ao Acordo 
de Estabilização e de Associação entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a antiga 
República jugoslava da Macedónia, por outro, a fim de ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia.  
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Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur lQaccord de stabilisation et dQassociation avec lQancienne République 
yougoslave de Macédoine vise à entériner le projet de décision du Conseil sur la conclusion, au nom de lQUnion europé-
enne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les Communautés 
européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, dQautre part, pour 
tenir compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion. LQobjectif profond de ce rapport est une mise en conformité logique. 
[ien que mQopposant résolument à tout élargissement de lQUnion, jQai décidé de voter pour puisquQil sQagit dQun texte 
purement technique étant donné que lQaccord dQassociation et de stabilisation avec la Macédoine a déjà été conclu et 
ratifié. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the report which is a simple and non-controversial recom-
mendation simply amending existing agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce texte purement technique qui consiste à prendre en compte 
lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne dans les négociations menées par la Commission européenne avec lQanci-
enne République yougoslave de Macédoine dans le but de conclure un protocole dQaccord de stabilisation et dQassocia-
tion. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Accogliamo positivamente questo provvedimento resosi necessario per 
adeguare allQaccesso della Croazia nellQUE lQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra lQUnione europea e i suoi 
Stati membri con lQex Repubblica jugoslava di Macedonia. La raccomandazione rappresenta semplicemente uno dei 
passi necessari ad aggiornare il sistema di accordi internazionali dellQUnione Europea nel momento in cui si verifica 
lQaccesso di un nuovo membro. Vista la bassissima conflittualità politica e la larga maggioranza espressasi a favore del 
provvedimento, sosteniamo convintamente il lavoro del relatore a cui ci uniamo nellQinvitare il Presidente del Parlamento 
europeo a trasmettere la posizione del Parlamento stesso al Consiglio e alla Commissione nonché ai governi e ai parla-
menti degli Stati membri e dellQex Repubblica jugoslava di Macedonia. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for this report so that the former Yugoslav Republic of Macedonia 
takes account of the accession of the Republic of Croatia to the European Union. 

Norica Nicolai (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report and I salute the work done by my colleague Mr 
Vajgl on this issue. Macedonia deserves to have its European aspirations confirmed, and to have all the efforts it has 
made so far rewarded. I believe they still need to reinforce European values and to better improve their judiciary, but 
certainly Macedonia needs to be a part of Europe and to come ever closer to the European Unionð 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �!Hier handelt es sich um einen reinen Xormalakt in Xorm einer juristisch notwendi-
gen Reaktion auf den [eitritt Kroatiens zur EU. Ich habe daher für den [ericht gestimmt. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Protokolli sõlmimine on vajalik Horvaatia liitumise tõttu Euroopa Liiduga. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho deciso di votare a favore e spero di aver dato il mio contributo. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih dr�ava 
"lanica, s jedne strane i Makedonije s druge strane prva je stepenica koju Makedonija mora pro3i na svom putu prema 
EU-u. Protokolima se pak ureÐuju na"ini komunikacije i na"ini provedbe toga Sporazuma izmeÐu njegovih potpisnika, a 
s obzirom na pristupanje Republike Hrvatske EU-u taj se Protokol mora odgovaraju3e izmijeniti. Podr�avam ovu odluku, 
kao �to podr�avam i Makedoniju na njenom putu u EU. 

Makedonija je u potpunosti spremna za po"etak pregovora o pristupanju EU-u, mnogo spremnija od drugih zemalja 
koje �ele pristupiti EU-u, ali i od nekih koje su ve3 "lanice EU-a. Smatram da je "ekanje od @= godina demotiviraju3e za 
makedonski narod te da ne doprinosi stabilnosti regije. Stoga pozivam Europski parlament, Europsku komisiju i Vije3e 
da donesu politi"ku odluku o otvaranju pregovora s Makedonijom jer je i odluka o blokadi otvaranja pregovora isklju-
"ivo politi"ka.  
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Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport sur lQaccord de stabilisation et dQassociation avec lQancienne République 
yougoslave de Macédoine entérine le projet de décision du Conseil sur la conclusion, au nom de lQUnion européenne et 
de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et 
leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, dQautre part, pour tenir compte de 
lQadhésion de la Croatie à lQUnion. LQobjectif de ce rapport est une mise en conformité logique. [ien que mQopposant 
résolument à tout élargissement de lQUnion, jQai décidé de voter pour, puisquQil sQagit dQun texte purement technique étant 
donné que lQaccord dQassociation et de stabilisation avec la Macédoine a déjà été conclu et ratifié. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �!Uzimaju3i u obzir nacrt Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu 
Europskih zajednica i njihovih dr�ava "lanica, s jedne strane, i biv�e jugoslavenske Republike Makedonije, s druge strane, 
kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji (=99;ÑB<=@;), kao i zahtjev za davanje suglas-
nosti koji je podnijelo Vije3e u skladu s "lankom <@Ñ. i "lankom <@F. stavkom Ä. drugim podstavkom to"kom (a)(i) i 
drugim podstavkom "lanka <@F. stavka F. Ugovora o funkcioniranju Europske unije (CF-=@<ÑB<=@;) podr�avam 
davanje suglasnosti za sklapanje ovog Protokola. Ujedno se nadam da 3e i preostale zemlje "lanice CEXTE �to skorije 
prilagoditi svoje zakonodavstvo europskim praksama i pristupanju Hrvatske. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam sklapanje Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju (SSP) 
izmeÐu Europskih zajednica i njihovih dr�ava "lanica, s jedne strane, i Republike Makedonije, s druge strane, kako bi se 
uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji. 

Ovim Protokolom Hrvatska postaje stranka SSP-a izmeÐu EU-a i Makedonije, potpisanog u Luksemburgu 
G. travnja <==@. te donosi i prima na znanje, na isti na"in kao i ostale dr�ave "lanice Europske unije, tekstove 
Sporazuma, kao i zajedni"ke izjave i jednostrane izjave, prilo�ene Zavr�nom aktu koji je potpisan istog dana. 

Kao hrvatski zastupnik �elim izraziti potporu Makedoniji na njenom europskom putu. Hrvatska je zemlja koja je jedan 
dio europskog puta paralelno prolazila s Makedonijom i ovom prilikom izra�avam �aljenje da Makedonija, koja je jo� 
<===. godine na Zagreba"kom sastanku na vrhu parafirala SSP, @9 godina poslije nije otvorila pristupne pregovore s 
EU-om unato" �est preporuka Europske komisije. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! Il <; settembre <=@< il Consiglio europea ha autorizzato la 
Commissione ad avviare negoziati con lQex Repubblica iugoslava di Macedonia al fine di concludere un protocollo 
allQaccordo di stabilizzazione e di associazione (ASA) tra le Comunità europee ei loro Stati membri, da una parte, e 
lQex Repubblica iugoslava di Macedonia, dallQaltra, per tener conto dellQadesione della Croazia allQUnione europea. Il 
protocollo dellQaccordo di stabilizzazione è stato firmato e questQoggi il Parlamento europeo decide di approvarlo. 
Ritengo che si tratti di un passo importante lungo la strada del processo di integrazione del nostro continente. 

Ji�í Pospí�il (PPE), písemn .! �! Je a� symbolické, �e projednáváme otázku vztahu mezi EU a Makedonií právò dnes, kdy 
tu jako nejsledovanòj�í téma máme problém !ecké krize. Osobnò mne mrzí, �e stále neza"ala p!ístupová jednání mezi 
EU a Makedonií, p!esto�e Komise jejich zahájení opakovanò doporu"ila. Makedonie musí samoz!ejmò na cestò k budou-
címu "lenství v Unii u"init je�tò !adu krok÷, ale zaslou�í si, aby mòla rovnocenné podmínky jako ostatní zemò regionu a 
p!ístupové rozhovory byly kone"nò zahájeny. Vztahy mezi EU a Makedonií jsou o to d÷le�itòj�í, �e tato balkánská zemò 
nyní "elí bezpe"nostním i politickým rizik÷m. V zájmu "lenských stát÷ Unie je bez pochyby stabilní a evropská 
Makedonie. Podpora dne�ní spí�e technické normy, která je promítnutím chorvatského "lentví v EU do asocia"ní dohody 
s Makedonií, je jen malým a d÷le�itým krokem v podpo!e právò zmínòného cíle. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du protocole relatif à lQaccord de stabilisation et dQassociation avec 
lQancienne République yougoslave de Macédoine, afin de tenir compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Trata-se aqui da ratificação do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação 
entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a antiga República Jugoslava da Macedónia, 
por outro, a fim de ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia.  
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Votei favoravelmente o presente relatório pelo facto do mesmo apenas proceder às adaptações necessárias no referido 
acordo em virtude da adesão da Croácia à UE. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté ce midi en faveur du projet de décision du Conseil relative à la conclusion 
du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, 
dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, dQautre part, suivant en cela les recommandations de la 
commission des affaires étrangères. 

Il est lié au retour à la normal à Skopje, capitale de lQancienne République yougoslave de Macédoine, puisque les quatre 
principaux partis politiques sont sur le point de finaliser un accord mettant fin à la crise politique dans le pays. Il faut 
saluer le rôle joué par le commissaire Johannes Hahn et certains députés européens dans le processus de dénouement de 
cette crise. LQorganisation dQélections, qui auront lieu le <; avril <=@Ä, par un nouveau gouvernement et la nomination 
dQun procureur spécial pour enquêter sur la problématique liée à lQinterception des communications, à lQorigine du 
désaccord politique, sont autant dQéléments qui jouent en faveur dQune stabilisation de la situation politique en 
Macédoine. Ce pays doit maintenant mettre en îuvre les réformes attendues sQil souhaite une intégration euro-atlantique 
plus avancée. 

Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �! Trata-se aqui apenas de proceder às adaptações necessárias no referido acordo 
em virtude da adesão da Croácia à UE. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta Resolución para que la 
República de Croacia pueda participar plenamente como miembro de la Unión Europea en el Acuerdo 
de Estabilización y Asociación con la Antigua República Yugoslava de Macedonia. 

La participación de Croacia en el Acuerdo es una consecuencia natural de su adhesión a la UE y, por tanto, procede dar 
la aprobación a la celebración de este Protocolo adicional. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �!En votant ce rapport, le Parlement européen donne son approbation à la conclusion de 
lQaccord de stabilisation et dQassociation avec lQancienne République yougoslave de Macédoine. AujourdQhui, le Président 
du Parlement est chargé de transmettre la position du Parlement au Conseil, à la Commission, ainsi quQaux gouverne-
ments et aux parlements des États membres et de lQancienne République yougoslave de Macédoine. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.!�!Em <; de setembro de <=@<, o Conselho autorizou a Comissão a abrir negociações 
com a Antiga República Jugoslava da Macedónia, a fim de concluir o Protocolo do Acordo de Estabilização e Associação 
(AEA) entre as Comunidades Europeias e os seus Estados�Membros, por um lado, e a Antiga República Jugoslava da 
Macedónia, por outro, a fim de ter em conta a adesão da Croácia à União Europeia. 

O protocolo é atualizado a fim de refletir a pauta aduaneira da UE de <=@> e a supressão gradual de direitos ao abrigo 
do AEA. 

A Comissão propõe que o Conselho decida sobre a assinatura e a aplicação provisória do Protocolo em nome da União 
Europeia e conclua o Protocolo em nome da União Europeia e dos seus Estados-Membros. 

Não havendo qualquer razão que obste à sua aprovação, votei este documento favoravelmente. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione presentata dallQon. Vajgl 
inerente al progetto di decisione del Consiglio relativa alla conclusione, a nome dellQUnione europea e dei suoi Stati 
membri, del protocollo dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, 
da una parte, e lQex Repubblica iugoslava di Macedonia, dallQaltra, per tener conto dellQadesione della Repubblica di 
Croazia allQUnione europea. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �!Nos hemos abstenido en esta votación. El <Ä de marzo de <==@, el 
Consejo Europeo adoptó el Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y la Antigua República Yugoslava de Macedonia (ARYM), por otra.  
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Este Acuerdo formaliza el compromiso de las Partes en materia económica, creando una zona de libre comercio. Hace 
hincapié en la necesidad de crear un nuevo clima en las relaciones económicas entre la UE y la ARYM, que sirva 
principalmente para fomentar el desarrollo del comercio y la inversión. Nos hemos abstenido debido a determinados 
aspectos técnicos ambiguos que forman parte del Acuerdo. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y la Antigua 
República Yugoslava de Macedonia para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país accedió a la 
UE en julio de <=@> y el Acuerdo en cuestión entró en vigor en <==;. Así, aunque supone una modificación técnica 
que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la votación, puesto que por 
principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y de las élites político- 
financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this recommendation giving consent for the Protocol to the 
Stabilisation and Accession Agreement between the EC and the Xormer Yugoslav Republic of Macedonia to take account 
of the accession of Croatia to the EU. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.!�!Hlasoval som za prijatie legislatívneho uznesenia o uzavretí Protokolu k Dohode o 
stabilizácii a pridru�ení medzi EÚ a bývalou Juhoslovanskou republikou Macedónsko z dôvodu zoh0adnenia pristúpenia 
Chorvátskej republiky k EÚ, nako0ko cie0om tohto uznesenia bolo zavedenie jednoduchých technických úprav k tejto 
dohode. Podpísanie dodatkového protokolu bolo zároveø potrebné na to, aby sa Chorvátska republika mohla sta1 
zmluvnou stranou Dohody o stabilizácii a pridru�ení medzi EÚ a Macedónskom. 

Igor �oltes (Verts/ALE), pisno.! �! Ïlasoval sem za sprejetje stabilizacijsko-pridru�itvenega sporazuma med Evropskimi 
skupnostmi in njihovimi dr�avami "lanicami na eni strani in Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo na drugi 
strani zaradi upo�tevanja pristopa Republike Hrva�ke k Evropski uniji. Ïre zgolj za tehni"no spremembo, ki jo je 
potrebno prilagoditi glede na to, da je Hrva�ka od leta @. julija <=@> "lanica EU. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne.!�!Roz�írenie EÚ sa ukázalo ako úspe�ný príbeh, a preto podporujem jeho pokra"ovanie aj 
do krajín tzv. západného [alkánu. Pristúpenie jednej z nich, Chorvátska, je motiváciou pre ostatné a zároveø dôkazom, 
�e [alkán sa vyvíja demokraticky a mierovo. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovu Preporuku jer je Vije3e dana <;. rujna <=@;. godine odobrilo otvar-
anje pregovora Makedonije kako bi se zaklju"io Protokol uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih 
zajednica i njihovih dr�ava "lanica i Makedonije, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike Hrvatske Europskoj 
uniji. Potrebno je odobriti Protokol u ime Europske unije. 

Catherine Stihler (S&D), in!writing.! �! I supported this recommendation as it was simply to amend existing agreements 
to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovo izvje�3e o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju, u ime Europske unije i 
njezinih dr�ava "lanica, Protokola o Sporazumu o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih 
dr�ava "lanica i biv�e jugoslavenske Republike Makedonije. 

Vije3e je <;. rujna <=@<. ovlastilo Komisiju da zapo"ne pregovore u ime Europske unije i njezinih dr�ava "lanica i 
Republike Hrvatske s biv�om jugoslavenskom republikom Makedonijom radi sklapanja Protokola uz Sporazum o stabi-
lizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih dr�ava "lanica, s jedne strane, i biv�e jugoslavenske repub-
like Makedonije, s druge strane. 

Pregovori su uspje�no zavr�eni i podr�avam davanje suglasnosti Europskog parlamenta za sklapanje ovog sporazuma. 
Republika Hrvatska je posljednja dr�ava "lanica koja je u�la u Europsku uniju i stoga poti"emo daljnje pribli�avanje 
zemalja u okru�enju Europskoj uniji. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Vzh0adom na to, �e dohoda len odzrkad0uje zmenený právny stav, a teda vstup 
Chorvátska do EÚ, som návrh podporil.  
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Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Procesul de extindere a Uniunii Europene este un fenomen natural, menit sû 
reuneascû toate statele de pe continentul european care þmpûrtûÿesc valorile democratice europene. Printre aceste valori, 
se numûrû ÿi toleran a interetnicû ÿi religioasû, þn special þn rela ia cu minoritû ile. 

Macedonia trece, þn ultima perioadû, printr-o crizû politicû majorû, care afecteazû echilibrul fragil stabilit þn <==> prin 
Acordul de la Ohrid, reglementând dreptul minoritû ilor etnice la reprezentarea care li se cuvine þn institu iile politice 
na ionale. Totuÿi, respectarea acestui acord este din ce þn ce mai dificilû, þn condi iile unei situa ii economice precare ÿi a 
unor perspective destul de þndepûrtate ale procesului de integrare europeanû. 

Uniunea Europeanû are datoria de a sprijini Macedonia þn direc ia atingerii unui nivel de compatibilitate cât mai mare cu 
normele europene, þn vederea aderûrii acesteia, þntr-un viitor nu prea þndepûrtat, la structurile sale. Asigurarea acestei 
perspective este de naturû sû contribuie la normalizarea situa iei politice volatile existente þn prezent ÿi la reluarea 
progreselor þn vederea consolidûrii institu iilor democratice na ionale. Adoptarea actualului Protocol la Acordul de sta-
bilizare ÿi de asociere cu fosta Republicû Iugoslavû a Macedoniei este doar un prim pas cûtre o evolu ie pozitivû a acestei 
 ûri pe calea integrûrii europene. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté pour le projet de décision du Conseil relative à la conclusion, au nom de 
lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les 
Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne République yougoslave de Macédoine, 
dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! The Stabilisation and Association Agreement with the former Yugoslav Republic of 
Macedonia establishes the framework for the relations and a free trade area between the two entities. Xollowing CroatiaQs 
accession to the EU, it was necessary to formally adjust the agreement, therefore I voted in favour of the text. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Podr�ala sam Protokol uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju s biv�om jugosla-
venskom republikom Makedonijom, koji ozna"ava tehni"ke mjere kako bi se uzelo u obzir pristupanje Hrvatske 
Europskoj uniji. 

Sporazumom iz <==@. godine Makedoniji je potvrÐen status potencijalnog kandidata za "lanstvo u Europskoj uniji, a 
jedan od glavnih ciljeva je pru�anje prikladnog okvira za politi"ki dijalog, koji je u dana�nje vrijeme prijeko potreban 
Makedoniji. 

Nadogradnja ovog Sporazuma trebala bi biti podsjetnik Europskoj uniji da se njime obvezala sudjelovati u politi"koj, 
ekonomskoj i institucionalnoj stabilizaciji Makedonije kroz razvoj civilnog dru�tva i demokratizaciju te izgradnju insti-
tucija i reforme javne uprave. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! V septembru <=@< je Svet pooblastil Komisijo, da pri"ne s pogajanji z Nekdanjo jugo-
slovansko republiko Makedonijo z namenom sklenitve protokola k Stabilizacijsko-pridru�itvenem sporazumu med 
Evropsko skupnostjo in njenimi dr�avami "lanicami na eni in Nekdanjo jugoslovansko republiko Makedonijo na drugi 
strani, upo�tevajo" pridru�itev Hrva�ke Evropski uniji. Stabilizacijsko-pridru�itveni sporazum je le �e en korak v smeri 
pribli�evanja Makedonije EU, zato sem ta protokol podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en esta votación. El <Ä de marzo de <==@, 
el Consejo Europeo adoptó el Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y 
sus Estados miembros, por una parte, y la Antigua República Yugoslava de Macedonia (ARYM), por otra. 

Este Acuerdo formaliza el compromiso de las Partes en materia económica, creando una zona de libre comercio. Hace 
hincapié en la necesidad de crear un nuevo clima en las relaciones económicas entre la UE y la ARYM, que sirva 
principalmente para fomentar el desarrollo del comercio y la inversión. Nos hemos abstenido debido a determinados 
aspectos técnicos ambiguos que forman parte del Acuerdo.  
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Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport appelle à valider le projet de décision du Conseil sur lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et lQancienne 
République yougoslave de Macédoine, dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à 
lQUnion européenne. 

Certes, nous nous opposons à la logique de lQélargissement sans limite de lQUnion et des accords de type mondialiste dits 
«accords dQassociation» passés entre lQUnion européenne et la plupart des États de lQex-bloc communiste. Cependant, ce 
texte vise surtout une mise en conformité logique, lQaccord dQassociation et de stabilisation ayant déjà été conclu et 
ratifié. Ce pays a confirmé son accord avec le protocole, le <9 octobre <=@>. Il vise donc une adaptation législative 
des accords et, en ce sens, voter formellement contre relèverait dQune opposition stérile. 

JQai voté pour. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en esta votación. El <Ä de marzo de <==@, el 
Consejo Europeo adoptó el Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y la Antigua República Yugoslava de Macedonia (ARYM), por otra. 

Este Acuerdo formaliza el compromiso de las Partes en materia económica, creando una zona de libre comercio. Hace 
hincapié en la necesidad de crear un nuevo clima en las relaciones económicas entre la UE y la ARYM, que sirva 
principalmente para fomentar el desarrollo del comercio y la inversión. Nos hemos abstenido debido a determinados 
aspectos técnicos ambiguos que forman parte del Acuerdo. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this Recommendation to conclude the Protocol to the Stabilisation 
and Association Agreement between the EU and Macedonia to take account of the accession of Croatia to the EU. It is a 
purely formal Protocol that is updated to reflect the changes introduced with the <=@> EU Customs Tariff and with the 
gradual abolition of duties under the SAA, as a consequence of the entry of Croatia into to the EU. It is a normal 
procedure involving countries that have signed Stabilisation and Association Agreements with the EU, in view of their 
potential future membership of the Union. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Vistas la recomendación de la Comisión de Asuntos Exteriores de este 
Parlamento (;Ñ votos a favor, > en contra y 9 abstenciones) y la aprobación por parte del Consejo de dicho Protocolo 
en febrero de <=@;, considero necesario votar a favor del Protocolo. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aprobación a la 
celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y la Antigua República 
Yugoslava de Macedonia para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país accedió a la UE en julio 
de <=@> y el Acuerdo en cuestión entró en vigor en <==;. Así, aunque supone una modificación técnica que no afecta 
al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la votación, puesto que por principios me opongo 
a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y de las élites político-financieras y en detrimento de 
los pueblos de las partes afectadas. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este acordo tem em conta o Protocolo ao Acordo de Estabilização e de 
Associação entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a antiga República jugoslava 
da Macedónia, por outro, a fim de ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia (=99;ÑB<=@;). 
Decorre, portanto, do normal funcionamento dos tratados e diz respeito à vontade soberana dos povos destes países. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Dieses Protokoll habe ich mit meiner Stimme unterstützt. Es handelt sich lediglich 
um eine technische Angleichung, und es ist daher zu unterstützen.  
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Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �! Der Entschließung des Parlaments zu dem Entwurf eines [eschlusses des Rates 
über den Abschluss im Namen der Europäischen Union und ihrer Mitgliedstaaten des Protokolls zum Stabilisierungs- 
und Assoziierungsabkommen zwischen den Europäischen Ïemeinschaften und ihren Mitgliedstaaten einerseits und der 
ehemaligen jugoslawischen Republik Mazedonien andererseits anlässlich des [eitritts der Republik Kroatien zur 
Europäischen Union habe ich mit meiner Xraktion zugestimmt. Es handelt sich dabei um eine rein technische Maßnahme 
unter [erücksichtigung des [eitritts Kroatiens zur EU im Juli <=@>. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! Trata-se de um documento técnico que pretende incluir a Croácia, na 
sequência da sua integração na UE, como parte do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação (AEA) entre a 
UE, os seus Estados-Membros e a antiga República Jugoslava da Macedónia. O procedimento em si em nada altera o 
AEA já em vigor, procedendo a algumas adaptações na vertente agrícola, nomeadamente na condição da circulação de 
bens e seus contingentes pautais. 

Não desprezamos, contudo, o enquadramento mais amplo do referido AEA assinado entre a UE e a antiga República 
Jugoslava da Macedónia, nomeadamente aspetos particulares como a criação de áreas de livre comércio, a imposição de 
reformas económicas, políticas, judiciais, fiscais, do sector público, nem deixamos de ter em perspetiva o enquadramento 
histórico e político de todo este processo (desmembramento da Jugoslávia e o papel das potências da UE e da NATO, 
nomeadamente no conflito da região dos [alcãs), já expresso noutras ocasiões. 

Pelas razões expressas, abstivemo-nos. 

13.3. Protokoll zum Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen mit Serbien anlässlich 
des Beitritts Kroatiens zur EU (A8-0189/2015 - David McAllister) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �!Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y Serbia para 
tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país no era parte del Acuerdo hasta ahora. Así, aunque 
supone una modificación técnica que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la 
votación, puesto que por principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y 
de las élites político-financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Im Juli <=@> ist Kroatien der EU als <F. Mitgliedstaat beigetreten. Es ist nach 
Slowenien das zweite Land der ehemaligen Sozialistischen Xöderativen Republik Jugoslawien, das der EU beigetreten ist. 

Dieses Protokoll ist ein wichtiger, wenn auch nur formeller Schritt zu langfristigem Xrieden in der [alkanregion. Ich 
hoffe inständig, dass der Xriedensprozess in der gesamten [alkanregion fortgesetzt wird. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Il ne sQagit pas dQun accord politique de première importance, mais dQune 
mise en conformité législative grâce à lQajout du protocole. En septembre <=@<, des négociations ont été rouvertes entre 
la Serbie et lQUnion, afin dQétablir ce protocole prenant en compte lQadhésion nouvelle de la Croatie à lQUnion, qui 
modifiait certains aspects de lQaccord initial. 

En tant que députée du Xront National, je mQoppose à lQélargissement de lQUnion et combat donc ces accords dQassocia-
tion. Cependant, il sQagit ici simplement dQentériner une évolution et mise en conformité législative de bon sens. JQai donc 
voté en faveur de ce rapport. 

Jonathan Arnott (EFDD), in!writing.!�! It is customary for UKIP MEPs to vote against such protocols, as we opposed the 
agreements themselves at the time.  
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Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.!�! JQai voté en faveur de cette délibération car depuis que la Croatie est un membre à part 
entière de lQUnion, il nQest en effet plus nécessaire, comme dans le passé, de négocier et de conclure des protocoles 
dQadhésion spécifiques. LQarticle >, paragraphes ; et 9, de lQacte dQadhésion prévoit simplement que la Croatie adhère 
aux conventions et protocoles en vertu dudit acte. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ si]lym6 pritarti Stabilizacijos ir asociacijos susitarimo su Serbija 
protokolui, kuriuo atsi�velgiama \ Kroatijos \stojim6 \ ES. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Si je mQoppose à lQélargissement sans limite de lQUnion européenne ainsi quQaux accords 
dits dQassociation, qui ne sont généralement que la première étape vers lQadhésion dQun nouvel État membre, ce texte nQest 
quQune mise en conformité juridique, lQaccord dQassociation avec la Serbie ayant déjà été conclu et ratifié. Il sQagit donc là 
dQune adaptation juridique somme toute assez logique. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! Il sQagit dQapprouver un protocole adaptant lQaccord de stabilisation et dQassociation 
avec la Serbie afin dQy intégrer lQadhésion de la Croatie dans lQUnion. JQai voté en faveur de ce point. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �!La relazione McAllister presenta passaggi poco chiari e non condivisibili. Per questo 
non ho inteso sostenerla con il mio voto. 

Malin Björk (GUE/NGL), skriftlig.! �! Jag har röstat för dessa två betänkanden. 

Xör mig är detta en naturlig konsekvens av att Kroatien anslutit sig till EU, därmed blir det en formalitet att landet också 
ingår i de stabiliserings- och associeringsavtal som finns med Makedonien och Serbien. 

Därmed inte sagt att jag stöder allt det som står i dessa avtal, eller alla de krav som ställs på Serbien och Makedonien 
i dessa avtal. Men denna omröstning handlar bara om konsekvensen av att Kroatien anslutit sig till EU, och att landet 
därmed ingår i den avtalsslutande parten som är EU. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta Resolución para que la República de Croacia pueda 
participar plenamente como miembro de la Unión Europea en el Acuerdo de Estabilización y Asociación con Serbia. 

La participación de Croacia en el Acuerdo es una consecuencia natural de su adhesión a la UE y, por tanto, procede dar 
la aprobación a la celebración de este Protocolo adicional. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! Horvátország csatlakozása az Európai Unióhoz szükségessé teszi a kiegészít` megá-
llapodások aktualizálását. Tekintettel az egyrészr`l az Európai Közösségek és tagállamaik, másrészr`l a Szerb Köztársaság 
közötti stabilizációs és társulási megállapodáshoz csatolt, a Horvát Köztársaság Európai Unióhoz történ` csatlakozásának 
figyelembevétele céljából készült jegyz`könyvtervezetre, valamint tekintettel a Külügyi [izottság ajánlására, egyetértek a 
megállapodás megkötésével és szavazatommal támogattam az ajánlás elfogadását. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Zaradi pristopa Republike Hrva�ke v Evropsko Unijo je bilo potrebno dopolniti tudi 
protokol ki sodi k Stabilizacijsko-pridru�itvenem sporazumu med EU in njenimi "lanicami ter Republiko Srbijo. Kot 
"lan delegacije, ki spremlja napredek Srbije v Evropskem parlamentu, sem osnutek sklepa tudi z veseljem podprl. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.!�!Ho votato a favore di questa raccomandazione perché ritengo che sia importante 
che la Croazia acquisisca nel più breve tempo possibile lo status di Stato membro anche nei confronti dei paesi terzi con 
i quali sono stati conclusi degli accordi bilaterali. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! Ce texte donne lQapprobation du Parlement européen à la conclusion de lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes, les États membres et la Serbie afin de tenir compte de 
lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. 

[ien que nous nous opposions aux élargissements sans limite de lQUnion et aux accords dits dQassociation, nous ne 
pouvons quQapprouver lQadaptation législative de cet accord, déjà conclu et ratifié, dont le texte vise surtout une mise 
en conformité juridique. Voter contre cette recommandation relèverait donc dQune opposition stérile.  
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CQest la raison pour laquelle jQai voté pour ce texte. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport prend position en faveur du projet de décision du Conseil relative à la 
conclusion, au nom de lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassocia-
tion entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République de Serbie, dQautre part, 
afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

Comme pour lQaccord avec la Macédoine, il sQagit dQune simple mise en conformité, surtout que lQaccord est ratifié. JQai 
donc décidé de voter pour, sur la forme, tout en restant opposée à lQélargissement de lQUnion. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Ho espresso voto contrario. A seguito dellQentrata della Croazia nellQUE si 
chiede lQadeguamento dellQaccordo di stabilizzazione e associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, da 
una parte, e la Repubblica di Serbia, dallQaltra. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this Report. This is a technical report and the purpose is to 
provide a technical adjustment to the Stabilisation and Association Agreement between the European Communities and 
their Member States, of the one part, and Serbia, of the other part, to take account of the accession of Croatia to the 
European Union. 

The Council can only adopt if the Parliament provides consent to the act. It was for these reasons that I voted in favour 
of the report. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! It is customary for UKIP MEPs to vote against such protocols, as we opposed the 
agreements themselves at the time. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I gave my consent to the conclusion of this Protocol in order to take account of the 
accession of the Republic of Croatia to the European Union in relation to the Stabilisation and Association Agreement 
(SAA) between the European Communities and their Member States and Serbia, which was concluded before CroatiaQs 
accession to the EU. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! In ragione dellQanalisi politica già emersa in occasione della discussione 
sullQadesione della Croazia, ho espresso voto favorevole per questa raccomandazione, considerata anche la natura tecnica 
e il carattere esecutivo della stessa. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport, qui prend position pour du projet de décision 
du Conseil relative à la conclusion, au nom de lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République 
de Serbie, dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

Dans la même logique que le rapport de M. Vajgl, la proposition du Conseil consiste en une mise en conformité 
législative par lQajout dQun protocole à la suite de lQaccord dQassociation conclu entre lQUnion et la Serbie. 

Encore une fois, bien que je sois formellement opposé à la boulimie de lQélargissement dont souffre lQUnion et au 
principe des accords dQassociation, qui relèvent dQune matrice mondialiste, ici, il ne sQagit pas de voter pour ou contre 
ces accords déjà ratifiés, mais dQopérer une adaptation législative de bon sens. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! ë¾³Ó, °¯®¹§¦µ ¼¿½¨º §® ¯°±¬® ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ²¦¬ §® Â¯°±¬® Û¾À-
§®²½ÕÕ®¼ §º Â¼·ªÀ¹¸¦ Â§¦³¶¾®¿®¸ººµ ²¦¬ ÂÁ¹±¶ºµ ·¶§¦×Á §À¹ Ø¼¾À¿¦Ù²´¹ ¥®¬¹®§©§À¹ ²¦¬ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §®¼µ, 
¦ª¶¹½µ, ²¦¬ §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ Â¶¾Ô¸¦µ ,¦ª¶§°¾®¼, ´§¶ ¹¦ Õºª³¶¸ ¼¿½¨º º ¿¾®¯´¾ºº §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ ¥¾®¦§¸¦µ 
§º¹ Ø¼¾À¿¦Ù²© æ¹Àº ,¦¹¦³°§¶¬ §®¹ Û¾½¶±¾½ §®¼ ¹¦ ±¬¦Ô¬ÔÓ¶¬ §º ³°º §®¼ ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §® Â¼·Ô®ÁÕ¬® ,§º¹ Ø¿¬§¾®¿© , 
²¦³´µ ²¦¬ §¬µ ²¼Ô¶¾¹©¶¬µ ²¦¬ §¦ ²®¬¹®Ô®ÁÕ¬¦ §À¹ ²¾¦§´¹ � ·¶Õ´¹ ²¦¬ §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ Â¶¾Ô¸¦µ. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �!Ho votato a favore del provvedimento in esame concernente il progetto di decisione 
del Consiglio relativo alla conclusione, a nome dellQUnione europea e dei suoi Stati membri, del protocollo dellQaccordo 
di stabilizzazione e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, da un parte, e la Serbia, dallQaltra, per 
tenere conto dellQadesione della Croazia allQUnione Europea, quale <Fo Stato Membro, il @o luglio <=@>.  
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Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione con la Serbia 
poichè lQingresso della Croazia nellQUnione europea ha reso necessaria la sua revisione. |uesto accordo costituisce la 
cornice che racchiude gli sforzi compiuti dalla Serbia per arrivare a una democrazia e a unQeconomia di mercato stabili 
in previsione del suo ingresso nellQUnione europea, sebbene questo evento non sia destinato a realizzarsi nel breve 
periodo. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! In accordo con lQautorizzazione da parte del Consiglio di stipulare un protocollo allQac-
cordo di stabilizzazione e associazione con la Repubblica di Serbia, al fine di tener conto della recente adesione della 
Croazia allQUnione europea, ho inteso esprimere il mio voto positivo al testo della presente raccomandazione. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in!writing.! �!This vote reflects the accession of Croatia to the European Union. I have 
thus voted in favour of the report which is technical in nature and which makes the existing provision clear on the 
accession of Croatia to the Stabilisation and Association Agreement between the Member States and the Republic of 
Serbia. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y Serbia para 
tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país no era parte del Acuerdo hasta ahora. Así, aunque 
supone una modificación técnica que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la 
votación, puesto que por principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y 
de las élites político-financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! This is a procedural vote which I supported since it updates the Stabilisation and 
Association Agreement between the EU and Serbia in order to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport propose de conclure un protocole à lQaccord de stabilisation et 
dQassociation entre les Communautés européennes, leurs États membres et la Serbie, pour prendre en compte lQadhésion 
de la Croatie à lQUnion européenne. Considérant quQil est normal que la Croatie, étant maintenant membre à part entière 
de lQUnion européenne, devienne partie à cet accord, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � La Croatie a adhéré à lQUnion européenne le @er juillet <=@>. Par conséquent, elle doit 
être intégrée à tous les accords précédemment signés entre les États membres et des pays tiers. Le Parlement a ainsi 
approuvé la conclusion dQun protocole permettant dQadjoindre la Croatie à lQaccord de stabilisation et dQassociation 
existant entre lQUnion européenne et la République de Serbie. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Le Conseil doit, au nom de lQUnion européenne et en tenant compte de 
lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne, approuver le protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre 
les Communautés européennes et leurs États membres dQune part, et la Serbie, dQautre part. 

Cette décision fait logiquement suite à lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. Un partenariat Serbie-Croatie 
partagé avec le reste de lQUnion contribue à la stabilité des [alkans. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour la recommandation concernant le projet de décision du Conseil 
relative à la conclusion, au nom de lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation 
et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République de Serbie, 
dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. Il sQagit ici dQune 
simple adaptation législative des accords, ainsi que dQune question de clarté juridique et de cohérence dans le système du 
droit de lQUnion. 

Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! This is a purely technical measure taking into account the accession of Croatia to the 
EU in July <=@>. Members are asked to give their consent to the conclusion of the protocol between the two parties in 
this regard.  
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+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }~������� ����~������ �� ��~����������~ �� ������������� � 
��~������� ��� £�����, ���~�~ �~�� � ���~  ���~ ����� ���~ �������. }~�~��� �� ��¤���� ~� �~�~��~ ��������� ����� 
���������������~ �� ¡������� ��� ¢£ � ��~��~���~���� ~� ~��������� ��������� � �~��������� �� ��~������� �� 
£����� ��� ¢£, �~��~ �� ~������ ��~������ �� ��~� �� ��������- ����� �� ¢£. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §® ¯°±¬® ²¦³´µ ±¶ ·¦µ ±¸¹¶§¦¬ º ±¼¹¦§½§º§¦ ¹¦ §¾®¿®¿®¬©®¼·¶ §º 
¼·ªÀ¹¸¦ Á¹±¶ºµ ·¶ §º Â¶¾Ô¸¦. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cette délibération, parce quQil sQagit avant tout dQune mise en con-
formité juridique. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �!Trata-se de um documento técnico que pretende incluir a Croácia, na sequência 
da sua integração na UE, como parte do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação (AEA) entre a UE, os seus 
Estados-Membros e a República da Sérvia. O procedimento em si em nada altera o AEA já em vigor, procedendo a 
algumas adaptações na vertente agrícola, nomeadamente na condição da circulação de bens e seus contingentes pautais. 

Não desprezamos, contudo, o enquadramento mais amplo do referido AEA assinado entre a UE e a República da Sérvia, 
nomeadamente aspetos particulares como a criação de áreas de livre comércio, a imposição de reformas económicas, 
políticas, judiciais, fiscais, do sector público, nem deixamos de ter em perspetiva o enquadramento histórico e político 
de todo este processo (desmembramento da Jugoslávia e o papel das potências da UE e NATO, nomeadamente no 
conflito na região dos [alcãs), já expresso noutras ocasiões. 

Pelas razões expressas, abstivemo-nos. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �!Súhlasím s návrhom Rady o uzavretí Protokolu k Dohode o stabilizácii a 
pridru�ení medzi Európskymi spolo"enstvami a ich "lenskými �tátmi a Srbskou republikou na ú"ely zoh0adnenia pris-
túpenia Chorvátskej republiky k Európskej únii v mene Európskej únie a jej "lenských �tátov. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �!La politica di vicinato e di allargamento dellQUE è uno dei fallimenti di questQEur-
opa. Continuare in questa direzione è controproducente. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º Â¼·ªÀ¹¸¦ Â§¦³¶¾®¿®¸ººµ ²¦¬ ÂÁ¹±¶ºµ ·¶ §º Þº·®²¾¦§¸¦ §ºµ 
Â¶¾Ô¸¦µ (¿¾À§½²®ÕÕ® Ö¬¦ §º ¼¹¶²§¸·ºº §ºµ ¿¾®¯´¾ººµ §ºµ ¥¾®¦§¸¦µ §º¹ ØØ), ²¦³´µ ±¶¹ ·¦µ ±¸¹¶§¦¬ º ±¼¹¦§½§º§¦ ¹¦ 
§¾®¿®¿®¬©®¼·¶ §º ¼·ªÀ¹¸¦ Á¹±¶ºµ ·¶ §º Â¶¾Ô¸¦. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! Having regard to the request for consent submitted by the Council, I 
voted in favour of the European Parliament consent to conclusion of the Protocol. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.!�!Szavazatommal az Európai Néppárt irányvonalának megfelel`en támogattam a megá-
llapodást, mely véleményem szerint meger`síti az EU és Szerbia között már fennálló szoros köteléket, és szerz`déses 
kapcsolatot teremt a két fél között. A megállapodás új keretbe helyezi a politikai párbeszédet, stabilizálja a szabadker-
eskedelmi övezetet, és meger`síti a kétoldalú gazdasági kapcsolatokat, és ezáltal arra hivatott, hogy komoly gazdasági 
el`nyöket hozzon Szerbia számára. Továbbá fontosnak tartom kiemelni azt is, hogy a megállapodás ösztönzi azokat a 
reformfolyamatokat, amelyek hozzájárulnak majd a szerb gazdaság növekedéséhez, és el`segítik, hogy Szerbia teljes 
körïen mïköd` piacgazdaságot alakítson ki. 

A megállapodás lefekteti továbbá az alapokat ahhoz, hogy az Unió és Szerbia a jöv`ben számos területen fokozott 
együttmïködést alakítson ki. Nem utolsósorban a szervezett bïnözés és a határokon átível` tiltott kereskedelem leküzd-
ése terén, valamint a meglév` környezetvédelmi el`írások javítása tekintetében. A ma elfogadott jelentésnek is ez a 
stabilitás és fenntartható fejl`dés volt a célja. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für das Protokoll zum Stabilisierungs- und Assoziierungsabkommen 
mit Serbien anlässlich des [eitritts Kroatiens zur EU gestimmt, weil es sich dabei um einen technischen Akt anlässlich 
des [eitritts Kroatiens zur EU handelt, der zudem die [eziehungen zu Serbien stärkt.  
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Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the McAllister report given it concerns a Recommendation simply 
amending existing agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor. El <; de septiembre de <=@<, el Consejo 
autorizó a la Comisión a abrir negociaciones, en nombre de la Unión Europea y sus Estados miembros y Croacia, con 
Serbia, a fin de celebrar un Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y Serbia, por otra, para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la Unión Europea. 
El Protocolo fue rubricado por la Comisión y el Ïobierno de Serbia el @= de diciembre de <=@>. Ahora es necesario 
concluir el Protocolo. En este procedimiento, el papel del Parlamento Europeo consiste en decidir si da o no su aproba-
ción al acto. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the McAllister report as it is a simple and non-controversial 
recommendation amending existing agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor. El <; de septiembre de <=@<, el Consejo autorizó a la 
Comisión a abrir negociaciones, en nombre de la Unión Europea y sus Estados miembros y Croacia, con Serbia, a fin de 
celebrar un Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus Estados miem-
bros, por una parte, y Serbia, por otra, para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la Unión Europea. El Protocolo fue 
rubricado por la Comisión y el Ïobierno de Serbia el @= de diciembre de <=@>. Ahora es necesario concluir el 
Protocolo. En este procedimiento, el papel del Parlamento Europeo consiste en decidir si da o no su aprobación al acto. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �!Ïlasao sam za Preporuku o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju, u ime Europske unije i 
njezinih dr�ava "lanica, Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih 
dr�ava "lanica, s jedne strane, i Republike Srbije, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike 
Hrvatske Europskoj uniji, s obzirom da se radi o usklaÐivanju dokumenta Sporazuma sa "injenicom da je Republika 
Hrvatska postala "lanica Europske unije. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce rapport sur le projet de décision du Conseil relative à la 
conclusion du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre lQUnion européenne et la République 
de Serbie, afin de tenir compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. 

Il ne sQagit pas dQun accord politique de première importance, mais plutôt dQune mise en conformité législative grâce à 
lQajout du protocole. En effet, en septembre <=@<, des négociations ont été rouvertes entre la Serbie et lQUnion afin 
dQétablir ce protocole prenant en compte lQadhésion nouvelle de la Croatie, qui modifiait certains aspects de lQaccord 
initial. 

En tant que député européen du groupe ENL, je mQoppose à la politique dQélargissement irréfléchie qui est celle de 
lQUnion, et mQélève donc contre les accords dQassociation. Cependant, sur ce vote, il ne sQagit pas de voter pour ou contre 
les accords, mais simplement dQentériner une évolution et une mise en conformité législative de bon sens. 

Diane James (EFDD), in! writing.! �! I am against any treaty that facilitates the expansion of the European Union. Ïiven 
Serbia has already been identified as a potential Member State, and this report encourages increasing the European 
UnionQs legal relationship with Serbia, I have therefore I have voted against. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue David Mc Allister sur lQaccord de 
stabilisation et dQassociation avec la Serbie. Ce texte purement technique permet de mettre à jour lQaccord déjà existant 
en y intégrant la Croatie, dernier État à être rentré dans lQUnion. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite.  
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Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative relative à la conclusion, au nom de 
lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation entre les 
Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République de Serbie, dQautre part, afin de tenir 
compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Es handelt sich um eine technische Kodifizierung eines bestehenden Übereinkom-
mens mit Serbien. Ich stimme deshalb für den vorliegenden [ericht. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho votato con favore la relazione del collega McAllister. Il Parlamento esprime 
parere positivo sul progetto di decisione del Consiglio relativa alla conclusione del protocollo dellQaccordo di stabilizza-
zione e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri e la Repubblica di Serbia, per tenere conto 
dellQadesione della Repubblica di Croazia dellQUnione europea. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour la résolution relative à la conclusion du protocole à lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République 
de Serbie, dQautre part, afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. Je mQoppose 
à la logique de lQélargissement sans limite de lQUnion européenne. Cependant, ce texte nQest quQune mise en conformité 
juridique. LQadhésion de la Croatie est une réalité dont il faut tenir compte. 

Gilles Lebreton (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce texte, car il ne fait que mettre à jour un accord dQassociation déjà 
ratifié avec la Serbie. Sur le fond, je rappelle toutefois que je suis hostile à lQélargissement sans limite de lQUnion europé-
enne. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �! Al tratarse de una simple cuestión de carácter técnico, he votado a favor. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �!Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y Serbia para 
tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país no era parte del Acuerdo hasta ahora. Así, aunque 
supone una modificación técnica que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la 
votación, puesto que por principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y 
de las élites político-financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! El Acuerdo de Estabilización y Asociación con Serbia fue aprobado 
en el año <==F con el objetivo de desarrollar relaciones contractuales con dicho país y los Estados miembros de la 
Unión Europea. Actualizar este documento para incluir a Croacia como signatario, siendo este el último Estado miembro 
de la UE tras su adhesión en julio de <=@>, permitiría avanzar en las negociaciones hacia una futura incorporación de 
Serbia a la Unión. 

Del mismo modo, se levantan los aranceles aduaneros para las importaciones agrícolas y de pesca originarias de Serbia a 
cualquier Estado miembro de la UE y se fijan aranceles mínimos para las exportaciones provenientes de la UE a Serbia. 
Pujar por la modificación del Protocolo no es solo una formalidad en cuanto a la incorporación de Croacia al Acuerdo, 
sino que también revitaliza el comercio con la región de los [alcanes, lo que generará beneficios para ambas partes. Por 
estas razones, apoyo firmemente la actualización del pacto. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! [udu3i da je Hrvatska postala punopravna "lanica Europske unije treba uzeti u obzir 
njeno pristupanje i u Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju sa Srbijom, stoga sam podr�ala Izvje�3e zastupnika Davida 
McAllistera koje daje suglasnost za potpisivanje Protokola. 

Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju novija je verzija sporazuma za dr�ave kandidatkinje te ureÐuje pravila za sveo-
buhvatnu suradnju Europske unije i njenih dr�ava "lanica s dr�avom kandidatkinjom.  
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Andrejs Mamikins (S&D), por! escrito.! �!La incorporación de Croacia en <=@> obliga introducir enmiendas en una serie 
de tratados básicos de la UE. El acuerdo para la adhesión con Serbia hace enmendar el estatuto de Croacia. He votado a 
favor. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! !ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ Á§¦ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §® ¯°±¬® ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º 
Á¹¦¨º, ¶× ®¹½·¦§®µ §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ æ¹Àºµ ²¦¬ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ, §®¼ ¿¾À§®²½ÕÕ®¼ §ºµ Â¼·ªÀ¹¸¦µ Â§¦³¶¾®¿®¸ººµ 
²¦¬ ÂÁ¹±¶ºµ ·¶§¦×Á §À¹ Ø¼¾À¿¦Ù²´¹ ¥®¬¹®§©§À¹ ²¦¬ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §®¼µ, ¦ª¶¹½µ, ²¦¬ §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ Â¶¾Ô¸¦µ, 
¦ª¶§°¾®¼, ´§¶ ¹¦ Õºª³¶¸ ¼¿½¨º º ¿¾®¯´¾ºº §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ ¥¾®¦§¸¦µ §º¹ Ø¼¾À¿¦Ù²© æ¹Àº, ±¬½§¬ º ¶¹ Õ½ÖÀ 
°²³¶º ¶¸¹¦¬ ¶¿¦¾²´µ §¶²·º¾¬À·°¹º. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cet accord qui est une simple adaptation législative de mise en 
conformité dans le cadre de lQintégration de la Croatie à lQUnion européenne. Je tiens à rappeler que nous nous opposons 
à toute forme dQélargissement relevant dQune matrice mondialiste détruisant la souveraineté des peuples. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore del progetto di decisione della conclusione del protocollo 
dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione con la Serbia. Il suddetto accordo consentirà alla Serbia di consolidare ed 
estendere ulteriormente le proprie relazioni con lQUnione e i suoi Stati membri, con lQobiettivo di integrare e rafforzare i 
rapporti commerciali, con particolare riguardo allo sviluppo degli scambi e agli investimenti. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! Trovo essenziale che la Croazia, membro dellQUnione europea a partire dal <=@>, 
partecipi agli accordi da questQultima contratti, durante una fase antecedente al suo ingresso nella famiglia comunitaria. 
Per tale ragione ho deciso di votare a favore di questo documento, che ribadisce la validità dellQaccordo di stabilizzazione 
e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, da una parte, e la Repubblica di Serbia, dallQaltra, 
tenendo conto dellQadesione della Repubblica di Croazia allQUnione europea. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Dieses Protokoll ist ebenfalls eine rein technische Angleichung an den [eitritt 
Kroatiens zur Europäischen Union, deshalb habe ich es mit meiner Stimme unterstützt. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Il sQagit du même type de procédure dQapprobation que dans le cas du 
rapport sur lQancienne République yougoslave de Macédoine voté le même jour. Ce rapport technique vise simplement à 
mettre en adéquation le droit européen afin de tenir compte de lQadhésion de la Croatie en juillet <=@>. La Serbie a signé 
un accord de stabilisation et dQassociation avec lQUnion, dont la Croatie est désormais membre depuis juillet <=@>. La 
Serbie a obtenu le statut dQÉtat candidat à lQentrée dans lQUnion européenne le @er mars <=@<. 

Depuis toujours, les négociations sont rudes tant lQUnion cherche à humilier son «mouton noir» des [alkans, tant sur le 
plan de la politique économique que de la politique extérieure. JQai déjà exprimé ma position lors du vote en commission 
sur cette affaire presque cocasse qui conduit la Croatie à approuver le renforcement des liens de lQUnion avec la Serbie, 
malgré des cicatrices encore fraþches. Je vote pour afin dQaider la Serbie à rompre son isolement actuel et lui permettre 
dQassurer elle-même sa défense contre les menaces des autres pays de la mouvance liées aux conservateurs allemands, 
particulièrement dociles dans la région. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Il ne sQagit pas dQun accord politique de première importance, mais plutôt dQune mise en 
conformité législative grâce à lQajout du protocole. En effet, en septembre <=@<, des négociations ont été rouvertes entre 
la Serbie et lQUnion afin dQétablir ce protocole prenant en compte lQadhésion nouvelle de la Croatie, qui modifiait certains 
aspects de lQaccord initial. 

Nous nous opposons à la politique dQélargissement irréfléchie qui est celle de lQUnion européenne. Cependant, sur ce 
vote, il ne sQagit pas de voter pour ou contre les accords, mais simplement dQentériner une évolution et une mise en 
conformité législative de bon sens. 

JQai voté pour.  
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Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Tratamos aqui da ratificação do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação 
entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a República da Sérvia, por outro, a fim de 
ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this recommendation which concerns the inclusion of Croatia 
in the UnionQs existing Stabilisation and Association Agreement with Serbia following CroatiaQs accession to the Union. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � En juin <=@>, le Conseil européen a décidé de démarrer les négociations dQadhésion 
avec la Serbie. Il sQagit dQune initiative qui mérite toute notre attention à lQheure où la Russie regarde de plus en plus vers 
les [alkans pour étendre sa zone dQinfluence, nQhésitant pas à exploiter les incertitudes sur le devenir européen de la 
Serbie. La politique russe dans les [alkans, notamment en Serbie, est menée en liaison avec des investissements énergé-
tiques régionaux comme les rachats de centrales et de raffineries, etc. Dès lors, tout acte posé par lQEurope, dans le 
respect des critères européens et de ses valeurs, montrant lQintérêt que lQUnion porte aux pays des [alkans est positif. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I gave my support and consent to conclusion of the Protocol for the Stabilisation 
and Association Agreement with Serbia and the protocol to take account of the accession of Croatia. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az Európai Közösségek és tagállamaik, valamint Szerbia között korábban létrejött 
stabilizációs és társulási megállapodás értelemszerïen módosításra, kiegészítésre szorul azt követ`en, hogy az EU egy 
új tagállammal, nevezetesen Horvátországgal b`vült. Az el`terjesztés az err`l szóló jegyz`könyv ratifikálásáról szól. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Aprovo a presente recomendação sobre o projeto de decisão do 
Conselho relativa à celebração, em nome da União Europeia e dos seus Estados¬-Membros, do Protocolo ao Acordo 
de Estabilização e de Associação entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a 
República da Sérvia, por outro, a fim de ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur lQaccord de stabilisation et dQassociation avec la Serbie, comme le 
précédent relatif à la République yougoslave de Macédoine, vise à conclure le projet de décision du Conseil relative à 
la conclusion au nom de lQUnion européenne et de ses États membres du protocole à lQaccord de stabilisation et dQasso-
ciation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République de Serbie, dQautre part, 
afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

PuisquQil sQagit dQun rapport de pure forme et technique, jQai décidé de voter pour, bien que je mQoppose à tout élargisse-
ment de lQUnion. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the report which is a simple and non-controversial recom-
mendation simply amending existing agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce texte purement technique qui consiste à prendre en compte 
lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne dans les négociations menées par la Commission européenne avec la 
Serbie dans le but de conclure un protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Accogliamo positivamente questo provvedimento resosi necessario per 
adeguare allQaccesso della Croazia nellQUE lQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra lQUnione europea e i suoi 
Stati membri con la Repubblica di Serbia. 

La raccomandazione rappresenta semplicemente uno dei passi necessari ad aggiornare il sistema di accordi internazionali 
dellQUnione europea nel momento in cui si verifica lQaccesso di un nuovo membro. Vista la bassissima conflittualità 
politica e la larga maggioranza espressasi a favore del provvedimento, sosteniamo convintamente il lavoro del relatore 
a cui ci uniamo nellQinvitare il Presidente del Parlamento europeo a trasmettere la posizione del Parlamento stesso al 
Consiglio e alla Commissione nonché ai governi e ai parlamenti degli Stati membri e della Repubblica di Serbia.  
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Victor Negrescu (S&D), in! writing. � I have voted for this report so that the Republic of Serbia takes account of the 
accession of the Republic of Croatia to the European Union. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �!Hier handelt es sich um einen reinen Xormalakt in Xorm einer juristisch notwendi-
gen Reaktion auf den [eitritt Kroatiens zur EU. Ich habe daher für den [ericht gestimmt. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Protokolli sõlmimine on vajalik Horvaatia liitumise tõttu Euroopa Liiduga. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho deciso di votare a favore e spero di aver dato il mio contributo. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih dr�ava 
"lanica, s jedne strane, i Republike Srbije s druge strane prva je stepenica koju Srbija mora pro3i na svom putu prema 
EU-u. S obzirom na pristupanje Republike Hrvatske EU-u taj se Sporazum mora odgovaraju3e izmijeniti. Zbog navede-
noga podr�avam ovu Odluku kojom se mijenja Protokol uz Sporazum kako bi se uzelo u obzir pristupanje Republike 
Hrvatske Europskoj uniji. 

Put Republike Hrvatske prema EU-u bio je dugotrajan i zahtjevan, pogotovo nakon jo� uvijek vidljivih rana iz 
Domovinskoga rata. Na svom putu prema EU-u Srbija mora biti jednako kao i Hrvatska u potpunosti predana tom 
cilju. Navedeno zna"i potrebu usklaÐivanja nacionalnog zakonodavnog okvira s pravnom ste"evinom EU-a �to 3e sva-
kako biti izuzetno zahtjevno kada je rije" o poglavlju <>.i <;. Hrvatska je svoju zada3u ispunila, a ti su nu�ni koraci 
dostizanja europskih standarda pred Republikom Srbijom. 

Upravo zato koristim priliku da ponovno podsjetim na obvezu Srbije proiza�lu iz Rezolucije Europskog parlamenta o 
napretku Republike Srbije za <=@;. godinu da razmotri svoj Zakon o organizaciji i nadle�nosti dr�avnih organa u 
postupku za ratne zlo"ine Republike Srbije u duhu pomirenja i dobrosusjedskih odnosa, a u suradnji sa susjedima i 
Komisijom. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport sur lQaccord de stabilisation et dQassociation avec la Serbie, comme le 
précédent relatif à la République yougoslave de Macédoine, vise à conclure le projet de décision du Conseil relative à la 
conclusion au nom de lQUnion européenne et de ses États membres du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassocia-
tion entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République de Serbie, dQautre part, 
afin de tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. PuisquQil sQagit dQun rapport de pure 
forme et technique, jQai décidé de voter pour, bien que je mQoppose à tout élargissement de lQUnion. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �!Uzimaju3i u obzir nacrt Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu 
Europskih zajednica i njihovih dr�ava "lanica, s jedne strane, i Republike Srbije, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 
pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji (=ÄÄF@B<=@;), kao i zahtjev za davanje suglasnosti koji je podnijelo 
Vije3e u skladu s "lankom <@Ñ., "lankom <@F. stavkom Ä. drugim podstavkom to"kom (a)(i) i "lankom <@F. stavkom 
F. drugim podstavkom Ugovora o funkcioniranju Europske unije (CF-==GFB<=@;), podr�avam davanje suglasnosti za 
sklapanje ovog Protokola. Ujedno se nadam da 3e i preostale zemlje "lanice CEXTE �to skorije prilagoditi svoje zakono-
davstvo europskim praksama i pristupanju Hrvatske od "ega je pro�lo ve3 dvije godine. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam sklapanje Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu 
Europskih zajednica i njihovih dr�ava "lanica, s jedne strane, i Republike Srbije, s druge strane, kako bi se uzelo u obzir 
pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji. 

Ovim Protokolom Hrvatska postaje stranka Sporazuma o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu EU-a i Republike Srbije 
potpisanog <G. travnja <==F. te time donosi i prima na znanje, na isti na"in kao i ostale dr�ave "lanice Europske unije, 
tekstove Sporazuma, kao i zajedni"ke izjave i jednostrane izjave, prilo�ene Zavr�nom aktu koji je potpisan istog dana. 

Ïotovo jednoglasna potpora Odbora za vanjsku politiku govori o va�nosti dono�enja Protokola u kontekstu politike 
pro�irenja EU-a i daljnjeg pristupanja Srbije EU-u.  
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Ji�í Pospí�il (PPE), písemn .! �! Podobnò jako v p!ípadò dnes projednávaného protokolu k asocia�ní dohodò s Makedonií 
je také tato norma spí�e technického rázu. P!esto nám dává p!íle�itost znovu demonstrovat podporu sbli�ování Srbska a 
Evropské unie, co� sice není jednoduchý p!íbòh, ale jedná se podle mého mínòní o p!íbòh, který se nyní vyvíjí úspò�nò. 
Srbsko pat!í do Evropy a musíme oceøovat jeho kroky ke spolupráci s Evropu. Já osobnò jako náhradník v delegaci se 
Srbskem toto ocenòní rád vyjád!ím podporou dne�ního návrhu. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Je me suis exprimé en faveur du protocole relatif à lQaccord de stabilisation et dQasso-
ciation avec la Serbie afin de tenir compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Trata-se aqui da ratificação do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação 
entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a República da Sérvia, por outro, a fim de 
ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia. 

Votei favoravelmente o presente relatório pelo facto do mesmo apenas proceder às adaptações necessárias no referido 
acordo em virtude da adesão da Croácia à UE. 

Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �! Trata-se aqui apenas de proceder às adaptações necessárias no referido acordo 
em virtude da adesão da Croácia à UE. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta Resolución para que la 
República de Croacia pueda participar plenamente como miembro de la Unión Europea en el Acuerdo 
de Estabilización y Asociación con Serbia. 

La participación de Croacia en el Acuerdo es una consecuencia natural de su adhesión a la UE y, por tanto, procede dar 
la aprobación a la celebración de este Protocolo adicional. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! En votant ce rapport, le Parlement européen a donné son approbation à la conclusion 
de lQaccord de stabilisation et dQassociation avec la Serbie. Le Président du Parlement est aujourdQhui chargé de transmet-
tre la position du Parlement au Conseil et à la Commission, ainsi quQaux gouvernements et aux parlements des États 
membres et de la République de Serbie. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! A <; de setembro de <=@<, o Conselho autorizou a Comissão a encetar negocia-
ções, em nome da União Europeia, dos seus Estados-Membros e da Croácia, com a Sérvia, a fim de concluir o Protocolo 
do Acordo de Estabilização e de Associação entre as Comunidades Europeias e os seus Estados- Membros, por um lado, 
e a Sérvia, por outro, para ter em conta a adesão da Croácia à União Europeia. 

O protocolo foi rubricado pela Comissão e pelo Ïoverno da Sérvia a @= de dezembro de <=@>. 

Não havendo razões que obstem a celebração deste protocolo, dei o meu voto favorável ao projeto de decisão do 
Conselho. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione presentata dallQon. McAllister 
inerente al progetto di decisione del Consiglio relativa alla conclusione, a nome dellQUnione europea e dei suoi Stati 
membri, del protocollo dellQaccordo di stabilizzazione e di associazione tra le Comunità europee e i loro Stati membri, 
da una parte, e la Repubblica di Serbia, dallQaltra, per tener conto dellQadesione della Repubblica di Croazia allQUnione 
europea. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor. El <; de septiembre de <=@<, el Consejo 
autorizó a la Comisión a abrir negociaciones, en nombre de la Unión Europea y sus Estados miembros y Croacia, con 
Serbia, a fin de celebrar un Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y Serbia, por otra, para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la Unión Europea. 
El Protocolo fue rubricado por la Comisión y el Ïobierno de Serbia el @= de diciembre de <=@>. Ahora es necesario 
concluir el Protocolo. En este procedimiento, el papel del Parlamento Europeo consiste en decidir si da o no su aproba-
ción al acto.  

C @<;BF;Ä DE                                                                                                                  9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aproba-
ción a la celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y Serbia para 
tener en cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país no era parte del Acuerdo hasta ahora. Así, aunque 
supone una modificación técnica que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la 
votación, puesto que por principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y 
de las élites político-financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this recommendation giving consent for the Protocol to the 
Stabilisation and Accession Agreement between the EC and the Republic of Serbia to take account of the accession of 
Croatia to the EU. 

Igor �oltes (Verts/ALE), pisno.! �! Ïlasoval sem za sprejetje stabilizacijsko-pridru�itvenega sporazuma med Evropskimi 
skupnostmi in njihovimi dr�avami "lanicami na eni strani in Srbijo na drugi strani zaradi upo�tevanja pristopa 
Republike Hrva�ke k Evropski uniji. Ïre zgolj za tehni"no spremembo, ki jo je potrebno prilagoditi glede na to, da je 
Hrva�ka od leta @. julija <=@> "lanica EU. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne.! �! "al�í krok v pribli�ovaní Srbska a EÚ v nadväznosti na vstup /al�ej z krajín tzv. 
západného [alkánu, Chorvátska, do EÚ je na jednej strane motiváciou pre ostatné a zároveø dôkazom, �e [alkán sa 
vyvíja demokraticky a mierovo. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �!Podr�avam ovu Preporuku jer je Vije3e odobrilo Povjerenstvo za otvaranje pregovora 
sa Srbijom kako bi se zaklju"io protokol za Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i 
njihovih dr�ava i Srbije, kako bi se uzelo u obzir pristupanje Hrvatske Europskoj uniji. Zbog toga je potrebno odobriti 
Protokol u ime Europske unije. 

Catherine Stihler (S&D), in! writing.! �! I also supported this recommendation as it was simply to amend existing 
agreements to take account of the accession of Croatia to the EU. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovo izvje�3e o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju, u ime Europske unije i 
njezinih dr�ava "lanica, Protokola uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju izmeÐu Europskih zajednica i njihovih 
dr�ava "lanica i Republike Srbije. 

Podr�avam davanje suglasnosti Europskog parlamenta za sklapanje ovog sporazuma. Republika Hrvatska je posljednja 
dr�ava "lanica koja je u�la u Europsku uniju i poti"emo daljnje pribli�avanje zemalja u okru�enju Europskoj uniji. 

Koristim priliku istaknuti da se Republika Srbija prilikom pribli�avanja Europskoj uniji mora pridr�avati svih pravila i 
vrijednosti koje zastupa Europska unija. Isti"em zabrinutost oko nedavnih hu�ka"kih izjava i provokacija srpskog min-
istra Aleksandra Vulina kojom se o"ito ne po�tuje Republika Hrvatska, punopravna "lanica Europske unije. Uz to, 
nedavna rehabilitacija Dra�e Mihajlovi3a i "etni�tva od strane Vi�eg suda u [eogradu izaziva veliku zabrinutost. 
Podr�avam Srbiju na njenom putu u Europsku uniju, no jasno je da ne mo�e postati "lanicom s takvim izjavama i 
presudama koje se protive temeljnim vrijednostima na kojima po"iva Europska unija. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! Þ¶¹ ·¦µ ±¸¹¶§¦¬ º ±¼¹¦§½§º§¦ ¹¦ §¾®¿®¿®¬©®¼·¶ §º ¼·ªÀ¹¸¦ Á¹±¶ºµ ·¶ §º 
Â¶¾Ô¸¦. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Extinderea Uniunii Europene este un proces care nu poate ocoli o zonû atât de 
sensibilû cum este regiunea [alcanilor. Integrarea europeanû a Croa iei a demonstrat cû  ûrile din regiune sunt capabile 
sû atingû standardele de convergen û necesare pentru a finaliza cu succes acest proces dificil ÿi anevoios. [ineþn eles, 
fiecare dintre aceste  ûri are particularitû ile sale, izvorând din evolu iile recente. 

Serbia a cunoscut momente dramatice þn ultimele douû decenii, care au afectat, fûrû þndoialû, moralul cetû enilor sûi, 
generând atitudini potrivnice valorilor occidentale greu de ÿters pe termen scurt ÿi mediu. În ciuda acestor probleme, 
Serbia a þnregistrat þn ultimii ani o evolu ie ascendentû atât la nivel politic, cât ÿi economic care i-a permis sû ob inû 
statutul de  arû candidatû la integrarea þn UE.  
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În contextul politic interna ional actual, Serbia a devenit, þnsû, terenul unor rivalitû i geopolitice intense þntre structurile 
europene ÿi cele promovate de Rusia. În aceste condi ii, se impune o accelerare a procesului de integrare europeanû a 
acestei  ûri, singura garan ie cû aceasta va finaliza cu succes demersul aderûrii la UE. Din aceste motive, cred cû adop-
tarea Protocolului la Acordul de stabilizare ÿi de asociere cu Serbia este un pas esen ial pentru realizarea acestui demers. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Je me suis prononcé en faveur du projet de décision du Conseil relative à la conclu-
sion, au nom de lQUnion européenne et de ses États membres, du protocole à lQaccord de stabilisation et dQassociation 
entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la République de Serbie, dQautre part, afin de 
tenir compte de lQadhésion de la République de Croatie à lQUnion européenne. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! The Stabilisation and Association Agreement with Serbia establishes the framework 
for the relations and a free trade area between the two entities. Xollowing CroatiaQs accession to the EU, it was necessary 
to formally adjust the agreement, therefore I voted in favour of the text. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Podr�ala sam Protokol uz Sporazum o stabilizaciji i pridru�ivanju sa Srbijom, budu3i 
da isti predstavlja tek tehni"ku mjeru, kako bi se u obzir uzelo pristupanje Republike Hrvatske Europskoj uniji. 

Kao sredi�nja to"ka procesa stabilizacije Sporazumom se isti"u meÐunarodni i regionalni mir i suradnja, razvoj dobro-
susjedskih odnosa te po�tivanje i za�tita ljudskih prava i manjina, �to Srbija u posljednje vrijeme ne po�tuje te stoga 
smatram da i ovo glasovanje treba biti podsjetnik na odrednice od kojih se Sporazum sastoji. 

Naime, iako se Sporazumom Srbija obvezuje poticati suradnju i dobrosusjedske odnose sa zemljama u regiji, to se ne 
provodi u praksi. Naprotiv, postupci i izjave srbijanskih politi"ara imaju suprotan u"inak te izazivaju tenzije u regional-
nim odnosima. Nakon �to je ratni zlo"inac Vojislav �e�elj u Srbiji zapalio hrvatsku zastavu, srbijanske vlasti nisu se 
ogradile od njegovih postupaka niti ih osudile nego su svojim izjavama dodatno potpirivali nastale tenzije naru�avaju3i 
na taj na"in razvoj dobrosusjedskih odnosa i suradnje. 

Nedugo zatim uslijedila je rehabilitacija "etni"kog zapovjednika Dra�e Mihailovi3a, poznatog kao tvorca programa 
etni"kog "i�3enja i stvaranja Velike Srbije. Slijedom navedenih "injenica smatram da bi europske institucije trebale upo-
zoriti vlasti u [eogradu na kr�enje odredaba iz Sporazuma o stabilizaciji i pridru�ivanju koje su klju"ni faktor u post-
izanju stabilnosti u regiji. 

Romana Tomc (PPE), pisno.!�!V septembru <=@< je Svet pooblastil Komisijo, da pri"ne s pogajanji s Srbijo z namenom 
sklenitve protokola k Stabilizacijsko-pridru�itvenem sporazumu med Evropsko skupnostjo in njenimi dr�avami "lani-
cami na eni in Srbijo na drugi strani, upo�tevajo" pridru�itev Hrva�ke Evropski uniji. Stabilizacijsko-pridru�itveni spor-
azum je le �e en korak v smeri pribli�evanja Srbije EU, zato sem ta protokol podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor. El <; de septiembre de <=@<, el Consejo 
autorizó a la Comisión a abrir negociaciones, en nombre de la Unión Europea y sus Estados miembros y Croacia, con 
Serbia, a fin de celebrar un Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y Serbia, por otra, para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la Unión Europea. 
El Protocolo fue rubricado por la Comisión y el Ïobierno de Serbia el @= de diciembre de <=@>. Ahora es necesario 
concluir el Protocolo. En este procedimiento, el papel del Parlamento Europeo consiste en decidir si da o no su aproba-
ción al acto. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Dans la même logique que le rapport de M. Vajgl, la proposition du Conseil 
vise à une mise en conformité législative par lQajout dQun protocole suite à lQaccord dQassociation conclu entre lQUnion 
européenne et la Serbie. Le <; septembre <=@<, le Conseil a autorisé la Commission à ouvrir des négociations avec la 
Serbie au nom de lQUnion européenne, de ses États membres et de la Croatie afin de conclure un protocole à lQaccord de 
stabilisation et dQassociation entre les Communautés européennes et leurs États membres, dQune part, et la Serbie, dQautre 
part, en vue de tenir compte de lQadhésion de la Croatie à lQUnion européenne. Ces négociations ont abouti au paraphe 
du protocole le @= décembre <=@>.  
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[ien que nous soyons formellement opposés à la boulimie dQélargissement dont souffre lQUnion et au principe dQaccords 
dQassociation qui relèvent dQune matrice mondialiste, il ne sQagit pas, ici, de voter pour ou contre ces accords, déjà ratifiés, 
mais dQopérer une adaptation législative de bon sens. 

JQai donc voté pour. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor. El <; de septiembre de <=@<, el Consejo 
autorizó a la Comisión a abrir negociaciones, en nombre de la Unión Europea y sus Estados miembros y Croacia, con 
Serbia, a fin de celebrar un Protocolo del Acuerdo de Estabilización y Asociación entre las Comunidades Europeas y sus 
Estados miembros, por una parte, y Serbia, por otra, para tener en cuenta la adhesión de Croacia a la Unión Europea. 
El Protocolo fue rubricado por la Comisión y el Ïobierno de Serbia el @= de diciembre de <=@>. Ahora es necesario 
concluir el Protocolo. En este procedimiento, el papel del Parlamento Europeo consiste en decidir si da o no su aproba-
ción al acto. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this Recommendation to conclude the Protocol to the Stabilisation 
and Association Agreement between the EU and Serbia to take account of the accession of Croatia to the EU. It is a 
purely formal Protocol that is updated to reflect the changes introduced with the <=@> EU Customs Tariff and with the 
gradual abolition of duties under the SAA, as a consequence of the entry of Croatia into to the EU. It is a normal 
procedure involving countries that have signed Stabilisation and Association Agreements with the EU, in view of their 
potential future membership of the Union. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Vistas la recomendación de la Comisión de Asuntos Exteriores de este 
Parlamento (9@ votos a favor, < en contra y < abstenciones) y la aprobación por parte del Consejo de dicho Protocolo 
en marzo de <=@;, considero necesario votar a favor del Protocolo. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! Mediante esta Resolución el Parlamento Europeo concede su aprobación a la 
celebración de un Protocolo al Acuerdo de Estabilización y Asociación entre la Unión Europea y Serbia para tener en 
cuenta la adhesión de Croacia a la UE, dado que este país no era parte del Acuerdo hasta ahora. Así, aunque supone una 
modificación técnica que no afecta al fondo del Acuerdo de comercio y cooperación, me he abstenido en la votación, 
puesto que por principios me opongo a este tipo de acuerdos, que van en beneficio de las multinacionales y de las élites 
político-financieras y en detrimento de los pueblos de las partes afectadas. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este acordo tem em conta o Protocolo ao Acordo de Estabilização e de 
Associação entre as Comunidades Europeias e os seus Estados-Membros, por um lado, e a República da Sérvia, por 
outro, a fim de ter em conta a adesão da República da Croácia à União Europeia (=ÄÄF@B<=@;), 

Decorre, portanto, do normal funcionamento dos tratados e diz respeito à vontade soberana dos povos destes países. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Dieses Protokoll ist ebenfalls eine rein technische Angleichung an den [eitritt 
Kroatiens zur Europäischen Union, deshalb habe ich es mit meiner Stimme unterstützt. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! Trata-se de um documento técnico que pretende incluir a Croácia, na 
sequência da sua integração na UE, como parte do Protocolo ao Acordo de Estabilização e de Associação (AEA) entre a 
UE, os seus Estados-Membros e a República da Sérvia. O procedimento em si em nada altera o AEA já em vigor, 
procedendo a algumas adaptações na vertente agrícola, nomeadamente na condição da circulação de bens e seus con-
tingentes pautais. 

Não desprezamos, contudo, o enquadramento mais amplo do referido AEA assinado entre a UE e a República da Sérvia, 
nomeadamente aspetos particulares como a criação de áreas de livre comércio, a imposição de reformas económicas, 
políticas, judiciais, fiscais, do sector público, nem deixamos de ter em perspetiva o enquadramento histórico e político 
de todo este processo (desmembramento da Jugoslávia e o papel das potências da UE e da NATO, nomeadamente no 
conflito na região dos [alcãs), já expresso noutras ocasiões. 

Pelas razões expressas, abstivemo-nos.  
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13.¢. Verlängerung des Abkommens über die wissenschaftlich-technische Zusammenar-
beit mit Indien (A8-01£9/2015 - Jerzy Buzek) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coop-
eración científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la renovación del Acuerdo sobre 
cooperación científica firmado entre la UE y la India en el pasado <==<. El Acuerdo ha tenido un impacto positivo en 
el desarrollo científico de ambas partes y su renovación puede servir para potenciar las relaciones tanto económicas 
como sociales y culturales entre los dos bloques. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Im Jahr <==@ wurde das Abkommen mit der indischen Regierung über die wis-
senschaftliche und technische Zusammenarbeit zum ersten Mal abgeschlossen. Dieses Abkommen wurde <=@= um 
weitere fünf Jahre verlängert. 

Im Rahmen des Abkommens wurde die Zusammenarbeit u. a. in der Ernährungsforschung und der Solarforschung 
vorangetrieben. Ich unterstütze die Verlängerung des Abkommens mit Indien und hoffe, dass diese Kooperation weitere 
Xrüchte tragen wird. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Je me réjouis de cette proposition dQaccord de coopération scientifique avec 
lQInde. Le premier ministre indien, issu du parti nationaliste, est soucieux de son peuple et entend accompagner raison-
nablement une grande mutation de la société, aujourdQhui majoritairement tournée vers lQagriculture, pour lQorienter vers 
une industrialisation raisonnée et raisonnable. 

Cet accord prévoit des possibilités réciproques dQaccès au programme des projets dQinstallation, dQéchanges dQinformations 
et de la protection adéquate de la propriété intellectuelle. À lQissu, lQéchange de recherches en faveur dQun développement 
économique mutuel sera le gage dQune paix durable à travers le développement. JQai donc voté pour ce texte. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure because of the impact upon the EU [udget, and there-
fore on taxpayersQ money. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette délibération comme le préconisait la commission compé-
tente au fond. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo su Indija susitarimo 
atnaujinim6. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! [ien que je conteste à lQUnion le droit de se substituer aux États membre dans la 
conclusion de traités, lQInde a vocation à devenir un de nos partenaires privilégiés dans le monde multipolaire de demain. 
Ïrand pays héritier dQune civilisation plurimillénaire, lQInde revêt en effet une importance géostratégique toujours grand-
issante. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette résolution qui approuve le renouvellement de lQaccord de 
coopération scientifique et technologique conclu en <==< entre la Communauté européenne et le gouvernement de la 
République de lQInde. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur «la coopération scientifique et technologique avec lQInde» vise à 
renouveler lQaccord sur le partenariat scientifique et technique avec lQInde. 

LQInde occupe une position géostratégique extrêmement importante pour lQavenir, notamment pour le nécessaire rééqui-
librage qui doit sQopérer face aux États-Unis et ce pays comme les autres [RICS doit constituer un partenaire indispen-
sable pour la Xrance et lQEurope. 

Même si je suis hostile à la compétence exclusive de lQUnion en matière de partenariat puisque je pense que la politique 
étrangère doit relever de la compétence des États membres, jQai voté favorablement à ce rapport afin dQenvoyer un signal 
positif à lQInde.  
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Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! Le relazione dellQonorevole [uzek è equilibrata e ben sviluppata. Ritengo che gli 
accordi di cooperazione scientifica con i paesi terzi siano necessari per sostenere il progresso delle nostre aziende e la 
loro inclusione nei mercati esteri. Per tutti questi motivi ho votato a favore di questo testo. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! El Acuerdo sobre cooperación científica y tecnológica entre la Comunidad 
Europea y el Ïobierno de la República de la India fue firmado en Nueva Deli el <> de noviembre de <==@ por un 
período inicial de cinco años prorrogables por las partes siempre y cuando en el último año de vigencia estuvieran de 
acuerdo en su prórroga. Vencida la última prórroga, ambas partes han propuesto su renovación por un nuevo período 
de cinco años para poder continuar las relaciones científicas y tecnológicas entre la India y Europa, por lo que he votado 
a favor. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �ios rekomendacijos d^l mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo 
su Indija. 

<==@ m. lapkri"io <> d. Naujajame Delyje buvo pasira�ytas Europos bendrijos ir Indijos Respublikos vyriausyb^s susi-
tarimas d^l mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo, kuris vis atnaujinamas kas penkerius metus. Susitarime numa-
tyta, kad Indijos mokslini_ tyrim_ subjektai dalyvauja bendrojoje programoje �Horizontas <=<=� ir kitoje bendradarbia-
vimo veikloje. Reguliariai vyksta susitikimai ir palaikomi dvi�aliai ry�iai, tod^l galima sistemingai keistis informacija. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! Egyetértve az Ipari, Kutatási és Energiaügyi [izottság ajánlásával, a Xidesz�KDNP 
delegáció tagjaként szavazatommal támogattam az Indiai Köztársaság kormányával <==@-ben kötött tudományos és 
technológiai együttmïködésr`l szóló megállapodás megújítását. Xontosnak tartom a folyamatosság biztosítását, így az 
9 évre történ` meghosszabbítást. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Na podlagi sodelovanja v preteklosti, ki je obrodilo sadove in pribli�alo Indijo Evropski 
uniji na �tevilnih podro"jih, je podalj�anje Sporazuma o znanstvenem in tehnolo�kem sodelovanju med Evropsko skup-
nostjo in Vlado Republike Indije ve" kot smiselno, zato tudi moja podpora tem priporo"ilom. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.!�!Podr�avam ovo Izvje�3e koje za svrhu ima obnoviti Sporazum o suradnji na podru"ju 
znanosti i tehnologije izmeÐu Europe i Indije. 

Ugovorne strane Sporazuma smatraju, s "ime se i osobno sla�em, kako 3e brzo obnavljanje Ugovora biti u obostranom 
interesu. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa raccomandazione perché credo che lQIndia sia un 
partner fondamentale tanto in ambito economico che in ambito scientifico-tecnologico. Pertanto sono molto favorevole 
al rinnovo dellQaccordo in essere tra lQUnione e la Repubblica dellQIndia. 

Renata Briano (S&D), per! iscritto.! �! La Repubblica federale dellQIndia è uno dei più popolosi paesi del mondo, con un 
vasto mercato che non ha ancora espresso tutte le sue potenzialità e che rappresenta unQopportunità per un volume 
dQaffari stimato di oltre settanta miliardi di euro ed è in grado di espandersi ulteriormente. 

Da anni le relazioni fra Unione europea e India sono complessivamente positive, sebbene non siano mancati e non 
manchino motivi di attrito di carattere politico ed economico. LQUnione europea rimane il principale partner commer-
ciale dellQIndia e può contribuire allQavanzamento culturale, scientifico e tecnologico di questo grande paese. La collabor-
azione in campo medico-diagnostico, biologico e idro-ingegneristico e nellQambito delle ICT stanno già dando buoni 
frutti. È necessario sostenere e rilanciare questi sforzi, testimoniando la buona volontà dellQUnione e ribadendo la pre-
senza in unQarea geografica strategica e potenzialmente foriera di importanti sviluppi. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �!LQobjet de ce texte est de se prononcer sur le renouvellement de lQaccord de coopération 
scientifique et technologie entre lQUnion européenne et lQInde, qui a été signé en novembre <==@. LQobjectif de cette 
initiative est dQintensifier les échanges de connaissances et les transferts de savoir-faire en faveur de la communauté 
scientifique, de lQindustrie et des citoyens européens.  

9.;.<=<> DE                                                                                                                 C @<;BF9@ Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Depuis quatorze ans, lQexpérience nous montre que lQaccès réciproque aux programmes et aux activités de lQautre partie 
permet de tirer mutuellement profit des progrès scientifiques en faveur de la compétitivité de nos entreprises. 

Même si nous sommes opposés à ce que les institutions européennes négocient des accords avec des pays tiers à la place 
des États membres, nous considérons que les liens entre la Xrance et lQInde sont géostratégiques face au leadership 
américain et quQil est par conséquent indispensable de protéger ce partenariat. 

CQest pourquoi jQai voté pour ce texte. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Ho espresso voto favorevole. Si conferma il tradizionale voto favorevole della 
Lega Nord agli accordi di cooperazione scientifica e tecnologica con i paesi terzi. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! La croissance de lQInde sQillustre particulièrement dans le domaine de la recherche scien-
tifique, où le pays sQimpose comme lQun des leaders de ces dernières années. LQUnion européenne a signé un accord de 
coopération scientifique et technologique mutuellement bénéfique en <==<. Il a permis une coopération accrue dans le 
domaine de la recherche favorisant lQinnovation. Ce rapport a pour objectif dQapprouver le renouvellement de cet accord 
pour continuer une entente durable entre les deux parties. JQai voté en faveur de ce rapport. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della raccomandazione sul progetto di decisione del 
Consiglio relativa al rinnovo dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra Comunità europea e India. 
Considero infatti di grande interesse, per lo sviluppo della ricerca europea, proseguire la cooperazione tra India e UE, 
attraverso la partecipazione dei centri di ricerca indiani ai programmi di R&S europei, la definizione di progetti con-
giunti e lo scambio di informazioni e conoscenze. 

In particolare, lQiniziativa permetterà il miglioramento e la intensificazione della cooperazione della ricerca, così come il 
trasferimento di know how, e rafforzerà lQaccesso ai reciproci mercati. I principi sono quelli della non discriminazione, 
della protezione della proprietà intellettuale, della ripartizione e valorizzazione dei risultati. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure because of the impact upon the EU [udget, and therefore 
on taxpayersQ money. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I have followed the recommendation of the European Parliament Committee on 
Industry, Research and Energy and gave my consent to renewal of the scientific and technological cooperation with 
India, following the request for consent by the European Parliament that was submitted by the Council in accordance 
with Article @FÄ and Article <@F(Ä), second subparagraph, point (a)(v), of the Treaty on the Xunctioning of the 
European Union. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.!�! Il mio voto contrario è dovuto alla non adesione dellQIndia al trattato di 
non proliferazione nucleare (NPT). LQIndia possiede, infatti, tra F= e @== testate nucleari e la questione della non pro-
liferazione nucleare è di notevole importanza politica per noi del MoVimento 9 Stelle. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui prône le renouvellement de lQaccord de 
coopération scientifique et technologique avec lQInde. 

Certes, même si je ne crédite pas lQUnion européenne dQune légitimité suffisante pour conclure, à la place de la Xrance, 
des partenariats stratégiques de cet ordre avec des puissances étrangères, la collaboration avec lQInde permet de rééqui-
librer la balance dans le jeu des nations, notamment face aux États-Unis.  
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LQaccord en question précise quQil est conclu pour une période initiale de cinq ans et quQil peut être reconduit par accord 
mutuel entre les parties. Depuis sa signature à New Delhi le <> novembre <==@, cette initiative a permis un véritable 
échange de connaissances spécifiques et un transfert de savoir-faire au bénéfice des communautés scientifiques, de 
lQindustrie, puisque lQaccord se fonde sur les principes de lQavantage mutuel, de lQaccès réciproque aux programmes et 
aux activités de lQautre partie en relation avec lQobjet de lQaccord, de la non-discrimination, de la protection efficace de la 
propriété intellectuelle et du partage équitable des droits de propriété intellectuelle, ainsi que de lQexploitation efficace des 
résultats. 

Il sQagit dQune nécessité pour le rayonnement des chercheurs européens et dQune coopération stratégique sur le plan 
diplomatique. 

Caterina Chinnici (S&D), per! iscritto.! �! Ïli accordi di collaborazione tra lQUnione europea e lQIndia sono in corso da 
oltre un decennio. LQIndia investe circa < miliardi e mezzo di euro lQanno in ricerca ed è un partner scientifico molto 
importante per lQEuropa, soprattutto in alcuni ambiti come quello delle tecnologie informatiche, dove il paese ha rag-
giunto progressi tali da potersi imporre sulla scena scientifica internazionale. 

Il rinnovo dellQaccordo per i prossimi cinque anni permetterà allQIndia di continuare ad essere partner associato ai 
programmi di ricerca dellQUnione europea con la conseguente possibilità per i ricercatori europei di accedere ai pro-
grammi di ricerca indiani con evidenti vantaggi scientifici reciproci. 

Sono del parere che questo tipo di accordi vada incentivato ed avviato, soprattutto nel settore scientifico dove la colla-
borazione tra ricercatori e istituti scientifici è sempre stata fonte di novità e di soluzioni innovative che superano le 
frontiere nazionali. Per trarre beneficio dai progressi della scienza, è necessaria la collaborazione e la mobilità tra esperti 
europei e internazionali. LQUnione da tempo ha aperto la strada favorendo la mobilità nel settore della ricerca non solo 
intracomunitaria ma anche con i paesi terzi associati. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! ë¾³Ó ²¦¬ §º¾¸Ã®¹§¦µ ³¶§¬²Ó §® ¯°±¬® ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º¹ 
¦¹¦¹°Àº §ºµ ¼·ªÀ¹¸¦µ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶§¦×Á §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ ¥®¬¹½§º§¦µ ²¦¬ §ºµ ¥¼Ô°¾¹ººµ 
§ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ ,¦¹¦³°§¶¬ §®¹ Û¾½¶±¾® ¹¦ ±¬¦Ô¬ÔÓ¶¬ §º ³°º §®¼ ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §® Â¼·Ô®ÁÕ¬® ²¦¬ §º¹ Ø¿¬-
§¾®¿©, ²¦³´µ ²¦¬ §¬µ ²¼Ô¶¾¹©¶¬µ ²¦¬ §¦ ²®¬¹®Ô®ÁÕ¬¦ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ ²¦¬ §ºµ ¥¼Ô°¾¹ººµ §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore del progetto di decisione del Consiglio relativo al rinnovo 
dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra la Comunità europea e il governo della Repubblica dellQIndia. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.!�! Il primo accordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra India e Unione europea 
è stato siglato a Nuova Delhi il <> novembre <==@. Alla sua scadenza è sempre stato rinnovato poichè solo attraverso la 
condivisione di ricerche, progetti, idee e capitali si riescono a raggiungere importanti risultati. Ho votato in maniera 
favorevole al progetto sebbene nutra ancora delle perplessità in seguito alle tormentate vicende internazionali per quanto 
riguarda la situazione dei nostri connazionali Massimiliano Latorre e Salvatore Ïirone. Rimane elevata, infatti, in questa 
circostanza, la mia solidarietà nei confronti dei due servitori della Patria e la mia vicinanza alle loro famiglie. Lo scambio 
di informazioni e progetti lo riteniamo uno stimolo per tutti i nostri studenti e ricercatori: cerchiamo in ogni modo di 
incentivare la cooperazione e la possibilità per i nostri cittadini di accedere a strutture internazionali. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �!Apoio o Relatório [uzek sobre o Acordo de cooperação científica e tecnológica com 
a Índia. 

Para lá da atualização do articulado legal do Acordo Internacional de forma a acomodar as alterações que decorrem da 
entrada em vigor do Tratado de Lisboa, trata-se da prorrogação por mais 9 anos deste Acordo que foi assinado em 
<> de novembro de <==@ e que tem um período de validade de 9 anos prorrogáveis. 

É seguramente do interesse quer da UE quer da Índia intensificar a cooperação na ciência e na tecnologia nas áreas que 
são do interesse comum, até porque o conhecimento científico conduz a melhores oportunidades de acesso aos merca-
dos.  
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O Acordo baseia-se nos princípios da mútua mais-valia, do acesso recíproco a programas e ações da outra parte, da não 
discriminação e da efetiva proteção da propriedade intelectual. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Ho ritenuto opportuno astenermi nel votare tale progetto di risoluzione non tanto 
lQoggetto in discussione, ma perché sono amareggiata dallQennesimo rinvio della Corte suprema indiana circa la questione 
dei marò italiani detenuti ingiustamente in India dal <=@< senza capi dQimputazione. I lunghi ritardi e le restrizioni alla 
libertà di movimento dei fucilieri sono inaccettabili e rappresentano una grave violazione dei diritti umani. Spero che si 
possa giungere presto a una soluzione ragionevole della situazione una volta per tutte. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �!The initiative of renewing the Agreement on cooperation in science and 
technology between the European Community and India will allow both parties to improve and intensify their coopera-
tion in science and technology in areas of common interest. The Agreement is based on the right principles, including 
mutual benefit, non-discrimination and protection of intellectual property. The renewing of this Agreement will allow 
for increased scientific knowledge leading to market access opportunities and is thus being done in the best interests of 
the scientific communities, industry and citizens. 

Ignazio Corrao (EFDD), per! iscritto.! �! Il > marzo <=@9, il Consiglio ha trasferito al Parlamento il progetto di decisione 
relativa al rinnovo dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra la Comunità europea e il governo della 
Repubblica dellQIndia. 

LQattuale accordo è scaduto il @Ñ maggio <=@9 e può essere rinnovato per un periodo di cinque anni, di comune 
accordo tra lQUE e lQIndia. Il nuovo accordo non introdurrebbe alcuna modifica al precedente, ma ci si aspetta una 
sostituzione del termine «Comunità europea» con «Unione europea» necessario a seguito dellQentrata in vigore del trattato 
di Lisbona. Il campo di applicazione dellQaccordo copre tutte le attività di ricerca e sviluppo nellQambito del programma 
quadro Orizzonte <=<= per la ricerca e lQinnovazione, nonché la partecipazione dellQUE ai progetti indiani. 

I costi sostenuti per la cooperazione tra le parti non comporteranno alcun trasferimento di fondi da una parte allQaltra. 
La cooperazione scientifica e tecnologica relativa allo status dellQIndia di paese in via di sviluppo è esente dallQaccordo. 
Voto contro a causa della non adesione dellQIndia al Trattato di non proliferazione nucleare. LQIndia possiede, infatti, 
secondo le stime, tra le F= e le @== testate nucleari. La questione della non proliferazione nucleare è di notevole 
importanza per il M9S e quindi, anche per questa ragione, voto a sfavore. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coopera-
ción científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la renovación del Acuerdo sobre 
cooperación científica firmado entre la UE y la India en el pasado <==<. El Acuerdo ha tenido un impacto positivo en 
el desarrollo científico de ambas partes y su renovación puede servir para potenciar las relaciones tanto económicas 
como sociales y culturales entre los dos bloques. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the renewal of the agreement for scientific and technological 
cooperation between the European community and the Ïovernment of India as I believe that such co-operation can be 
beneficial to both sides. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport vise à renouveler lQaccord de coopération dans le domaine de la 
science et de la technologie entre la communauté européenne et lQInde, signé à New Delhi le <> novembre <==@ et déjà 
renouvelé en <==G par la décision <==GB9=@BCE. LQaccord stipule en effet quQil est conclu pour une période initiale de 
cinq ans et peut être reconduit par accord mutuel entre les parties, après examen au cours de la dernière année de 
chaque période successive. Considérant que lQInde est un partenaire stratégique pour lQUnion européenne et quQil convient 
de maintenir la continuité des relations scientifiques et technologiques avec ce pays, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � LQUnion européenne entretient des relations fructueuses avec la République de lQInde en 
matière de coopération scientifique et technique. Un accord a été conclu pour la première fois en <==< et est 
aujourdQhui à nouveau renouvelé pour cinq ans. Il permet de mener des projets de recherche en mettant en commun 
les ressources de nos universités et de nos entreprises. Nos ingénieurs sont également amenés à se rencontrer et à 
échanger des bonnes pratiques.  
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Philippe De Backer (ALDE), in! writing. � The EU is a leading region in terms of research and innovation. It is impor-
tant that we maintain and even improve this position. In an ever more globalised world, more and more knowledge and 
expertise is being built up in developing countries, such as India. Xor the EU it is crucial that we keep in touch with 
developments abroad, that we can tap into the knowledge created elsewhere and keep close contacts with researchers 
across the globe. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! La coopération dans le domaine scientifique est bénéfique tant pour lQUnion 
européenne que pour lQInde. La participation des universités et des entreprises indiennes aux programmes cadres eur-
opéens ne cesse dQaugmenter depuis la conclusion de lQaccord de coopération en <==@, ce qui va dans le bon sens. 

AujourdQhui, le programme «Horizon <=<=», offre davantage dQopportunités de financement pour des programmes de 
recherche ou de conception de nouvelles technologies développés par des partenaires européens et indiens, ce qui est 
vecteur de croissance et de compétitivité pour nos entreprises, et constitue une aide au développement de lQInde. CQest 
pourquoi nous appelons à la reconduite de lQaccord de coopération dans le domaine de la science et de la technologie 
entre lQUnion européenne et lQInde pour une période supplémentaire de 9 ans. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � Egyetértve az Ipari, Kutatási és Energiaügyi [izottság ajánlásával, a Xidesz�KDNP 
delegáció tagjaként szavazatommal támogattam az Indiai Köztársaság kormányával <==@-ben kötött tudományos és 
technológiai együttmïködésr`l szóló megállapodás megújítását. Xontosnak tartom a folyamatosság biztosítását, így az 
9 évre történ` meghosszabbítást. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour la recommandation sur le projet de décision du Conseil concernant 
le renouvellement de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre la Communauté européenne et le 
gouvernement de la République de lQInde. La puissance indienne favorise un contrepoids au pouvoir cédé aux 
États-Unis dQAmérique par la Commission. En effet, dans sa volonté dQun américanisme croissant, lQUnion omet que 
dQautres partenaires sont envisageables. Mon vote rappelle que lQInde nQa pas vocation à être écartée de la scène politique 
internationale mais doit figurer parmi les partenaires privilégiés de la Xrance. 

Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! This technical measure is to renew the EUQs scientific and technological cooperation 
agreement with India for a further five years having previously been renewed in <==G. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #!$%&'()*!+,-'*.!�!}~������� ����~������ ~��~��~ ��~���~��������~ �� £����� �� �~��~��-
���� �� £�~����������~ �� ��� �~ � ����~�~�� �~ �������� ����~ ��¤�� ¢��~��Æ����� ~���~�� � �����������~�~ �� 
Å�������� Î����, ���~�~ ����������� ~� �� � �����������~�~ �������� ����~ �~������ �~��� ��������� �� ��� �� ������ 
� ����� �� � ���~. Ë��~�� � �~������� �~��~�������~ �� ��~����������~ � Î����. Í~ Ç������� <=@; �. ��� �~������� 
<9F ������ �~ ��~����� �� ������~�������� ��Æ�~�� �� ¢£. ¢��~ ~� �~������ � ��¤�� �����$~����� � �~�� ��¤�� Î���Æ�-
���� ��������� � ��������� �¢��~��~��. Í���� ~������ �� �����$~����~ �� �~���������� ����~�~���, �~������� �������, 
����������������� �~ ~��~����� �� �~����� �������, ����~ � ����������~. %���� ���¤��, ~������� ~� ¢£ � Î����, � Ä= 
����~�� ���~. £ �~�������� �� ¢} �� �~��~�������~ �� ��~����������~ � Î���� ��~���¤����� ���������~ �� ��� �~�~ � 
����~�~�� �~ �������� ����~, �~��~ � ~� ����� ������ ��¤�~�� � <@ ���. Å�������� �� ~��� � ��� ��� �~-���������� 
��~����. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §® ¯°±¬® ¨ºª¸·¦§®µ ²¦³´µ º ¼Ö²¶²¾¬·°¹º ¼·ªÀ¹¸¦ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ 
¿¾®ÔÕ°¿¶¬ §º¹ ¶²·¶§ÓÕÕ¶¼º §®¼ ¦¹§¬¼·Ô¦ÕÕ½·¶¹®¼ ·°¾®¼µ, ¶¹ ¿¾®²¶¬·°¹À §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ. 

Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! Egyetértve az Ipari, Kutatási és Energiaügyi [izottság ajánlásával, a Xidesz�KDNP 
delegáció tagjaként szavazatommal támogattam az Indiai Köztársaság kormányával <==@-ben kötött tudományos és 
technológiai együttmïködésr`l szóló megállapodás megújítását. Xontosnak tartom a folyamatosság biztosítását, így az 
9 évre történ` meghosszabbítást.  
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Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.!�!LQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQIndia e la Comunità europea 
è scaduto il @Ñ Maggio <=@9 e con questa votazione si è deciso se rinnovarlo. Lo spettro delle attività di questo accordo 
è da rintracciare nel quadro del programma quadro Orizzonte <=<= e, benché il rinnovo non apporti nessuna modifica 
allo status quo, se non formale, né richieda un trasferimento di fondi, ho ritenuto di non accordargli il mio parere 
favorevole{ infatti, lQIndia non ha ancora sottoscritto lQNTP, il trattato di non prolificazione nucleare, e pare possegga 
tra le F= e le @== testate nucleari. Per il Movimento 9 stelle questo è un discrimine fondamentale. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette délibération parce que même si je suis opposé aux 
accords conclus directement par lQUnion européenne, je pense quQune relation à un haut niveau stratégique avec un 
pays comme lQInde sQimpose, notammant pour la Xrance. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório propõe a renovação do Acordo de cooperação científica e tecno-
lógica entre a Comunidade Europeia e o Ïoverno da República da Índia. Visa aprovar a continuação e o financiamento 
do Acordo, que foi inicialmente estabelecido por um período de cinco anos, passível de ser renovado mediante acordo 
entre as partes e após avaliação durante o ano anterior ao seu término. 

Sendo um Acordo de Cooperação, visa o desenvolvimento em ambos os lados de capacidade de investigação e desen-
volvimento tecnológico em domínios diversos, incluindo outras atividades suscetíveis de promover a disseminação eBou 
a exploração de resultados de projetos e atividades de coordenação. 

Votámos favoravelmente. É positivo e desejável que se possam estabelecer e aprofundar laços de cooperação nestes 
domínios, visando uma abordagem conjunta de importantes desafios sociais e ambientais, numa ótica de prossecução 
do interesse público. Daí podem resultar inquestionáveis benefícios mútuos. 

Tal não impede, porém, antes exige, uma atenção particular à necessidade de uma distribuição justa e equitativa dos 
resultados desta cooperação e dos seus benefícios, desde logo entre os diferentes Estados-Membros � combatendo ten-
dências para uma acentuada divergência, também neste domínio � e entre estes e a Índia. 

Santiago Fisas Ay�elà (PPE), por! escrito.! �! He votado a favor dado el interés que suscita la cooperación científico- 
tecnológica con la India. En esta nueva etapa, el interés de la Comisión se centra en los ámbitos del agua, la salud y la 
energía. Además, todos los Estados miembros has apoyado de forma unánime la renovación del Acuerdo, con lo que 
considero que es algo positivo. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! S prihliadnutím na návrh Rady o obnovení Dohody o vedeckej a tech-
nickej spolupráci medzi Európskou úniou a vládou Indickej republiky, ako aj s prihliadnutím na rozhodnutie Rady z <9. 
Ä. <==< týkajúceho sa uzavretia tejto dohody súhlasím s jej obnovením. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Confermo il sostegno a favore del rinnovo di questQaccordo di cooperazione 
scientifica e tecnologica con lQIndia, partner mondiale essenziale in questo campo. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º ¼·ªÀ¹¸¦ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶§¦×Á §ºµ 
Ø¼¾À¿¦Ù²©µ ¥®¬¹½§º§¦µ ²¦¬ §ºµ ²¼Ô°¾¹ººµ §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ, ²¦³´µ º ¼Ö²¶²¾¬·°¹º ¼·ªÀ¹¸¦ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ¿¾®-
ÔÕ°¿¶¬ §º¹ ¶²·¶§ÓÕÕ¶¼º §®¼ ¦¹§¬¼·Ô¦ÕÕ½·¶¹®¼ ·°¾®¼µ, ¶¹ ¿¾®²¶¬·°¹À §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! Having regard to the request for consent submitted by the Council, I 
voted in favour of the European Parliament consent to renewal of the agreement on scientific and technological coop-
eration with India. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Pozitív szavazatommal támogattam a megállapodás megújítását. Mint a dél-kelet 
ázsiai régióért felel`s alelnök fontosnak tartom kiemelni, hogy Dél-Ázsiának szembe kell néznie az új évszázad legna-
gyobb, fejl`déssel kapcsolatos kihívásaival. A szegénység, túlnépesedés, polgárháborúk és környezeti problémák súlyos 
terhet rónak a régió országaira. Üdvözlöm, hogy az Európai Unió szorosan elkötelezte magát a béke és stabilitás mellett 
Dél-Ázsiában. Kitartóan bátorítja az indiai-pakisztáni párbeszédet, elítéli a terrorizmus és er`szak valamennyi formáját, 
és kifejezte, hogy kész támogatni a békefolyamatot. Továbbá támogatom egy olyan megközelítés kidolgozását, mely azt 
vizsgálja, hogyan tudna az EU hozzájárulni a békéhez, a biztonsághoz és a jóléthez, és hogyan támogathatná a regionális 
integrációt. EU és India közötti civil társadalmi együttmïködés er`sítése a hosszú távú cél.  
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Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für die Verlängerung des Abkommens über die wissenschaftlich- 
technische Zusammenarbeit mit Indien gestimmt, weil mir der Austausch in Xorschungs- und [ildungsfragen mit ande-
ren Regionen der Welt ein ehrliches Anliegen ist. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! President, I voted in favour of the [uzek report given the a renewal of our agreement 
on scientific and technological cooperation is an important instrument that adds to the development of scientific pro-
gress and the exchange of knowledge and ideas between the European Community and the Republic of India. 

Juan Carlos Girauta Vidal (ALDE), por! escrito.! �! He votado a favor de la Resolución relativa a la renovación del 
Acuerdo sobre cooperación científica y tecnológica entre la Unión Europea y la India, basada en la recomendación del 
Sr. [uzek, porque la colaboración en este campo con un país con tanto potencial me parece esencial. Esta Resolución 
trata de la renovación de un primer Acuerdo, firmado en <==@ y prorrogado en <==G, que ha posibilitado que la India 
se convierta en uno de los socios más importantes de la UE en los programas marco de investigación y desarrollo 
tecnológico. Hemos visto muchos casos de proyectos de cooperación mutuamente beneficiosos en campos como la 
alimentación, la energía o los recursos hídricos. Dada la rapidez con la que la economía india se está desarrollando, 
parecen evidentes los efectos beneficiosos de este Acuerdo, que permite a la UE y a la India reforzar y aumentar una 
cooperación vital para nuestro crecimiento económico. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación 
científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de la India en el Programa Marco de Investigación 
e Innovación Horizonte <=<=. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Agreement which is a renewal of a previous Agreement 
and adds to the development of scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the European 
Community and the Republic of India. 

András Gyürk (PPE), írásban.! �! Egyetértve az Ipari, Kutatási és Energiaügyi [izottság ajánlásával, a Xidesz�KDNP 
delegáció tagjaként szavazatommal támogattam az Indiai Köztársaság kormányával <==@-ben kötött tudományos és 
technológiai együttmïködésr`l szóló megállapodás megújítását. Xontosnak tartom a folyamatosság biztosítását, így az 
9 évre történ` meghosszabbítást. 

Brian Hayes (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this report as this sends a strong signal that we need to develop 
and encourage further cooperation between the EU and India in terms of scientific and technological issues. India is one 
of the fastest growing countries in the world and the EU needs to keep pace with significant technological and scientific 
developments in India. 

Hans-Olaf Henkel (ECR), schriftlich.! �! Als jemand, der lange Jahre in Indien gelebt hat und ihm sehr verbunden ist, 
habe ich das Land jahrzehntelang beobachtet. Ich habe oft behauptet, dass das nächste Jahrzehnt das indische Jahrzehnt 
sein wird. Ich musste mich oft korrigieren. Zum ersten Mal scheint sich meine wiederholte Prognose zu bestätigen. Mit 
Modi führt das Land mutige Reformen durch und liberalisiert die Wirtschaft. Deshalb habe ich für die Verlängerung des 
Abkommens gestimmt. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! India is ScotlandQs second biggest international market for further and higher 
education students and the Scottish governmentQs India Plan specifically encourages cooperation in science and techno-
logy. The renewal of this agreement is important for both Scotland and the wider EU and I was happy to vote in favour 
of this report. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �!Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación científico- 
técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de la India en el Programa Marco de Investigación 
e Innovación Horizonte <=<=. 

Carlos Iturgaiz (PPE), por! escrito.! �! Voto a favor de este proyecto de Resolución que tiene como fin renovar el impor-
tante Acuerdo entre la Unión Europea y la India, beneficioso para la cooperación científica y tecnológica entre ambos. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasao sam za nacrt zakonodavne rezolucije Europskog parlamenta o nacrtu odluke 
Vije3a o produljenju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske zajednice i Vlade Republike 
Indije zbog va�nosti koje znanost i tehnologija imaju u dana�njem globaliziranom svijetu.  
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Apsolutno je potrebno unaprijediti trenutne sposobnosti, vje�tine i resurse koja Europska unije ima u tom sektoru kako 
bi se osigurala konkurentnost i odr�ivost na svjetskoj razini. U tom kontekstu krucijalno je ustanoviti suradnju s drugim 
zemljama, te svjetskim silama kako bi do�lo razmjene dobrih praksi i iskustava. 

Smatram da se produljenjem Sporazuma omogu3uje odr�avanje kontinuiteta u odnosima u podru"ju znanosti i tehno-
logije s Republikom Indijom, te nastavak zapo"ete suradnje u obostranom interesu. Povrh toga, produljenje Sporazuma 
ne mijenja su�tinski sadr�aj Sporazuma koji je trenuta"no na snazi i koji podr�avam. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Jerzy [uzek sur la coopération scienti-
fique et technologique avec lQInde. Ce rapport valide le renouvellement de cet accord de partenariat essentiel pour lQInde 
et lQUnion. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative concernant le renouvellement de lQaccord 
de coopération scientifique et technologique entre la Communauté européenne et le gouvernement de la République de 
lQInde. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.!�!Die Erneuerung des Abkommens über wissenschaftliche und technologische Zusam-
menarbeit mit Indien genießt meine Unterstützung. Es kann für Europa kein Nachteil sein, sich mit einer aufstrebenden 
Wirtschaftsmacht in Xorschungsbemühungen zusammenzutun. 

Stelios Kouloglou (GUE/NGL), in! writing. � The Agreement for scientific cooperation between the European 
Community and the Ïovernment of the Republic of India has been initially signed in November <==@ for a period of 
five years. The possibility of renewals by mutual agreement has been foreseen, with the latest renewal ending on the 
@Ñ May <=@9. I have voted in favour of the report giving my consent to the renewal of the Agreement for a third term 
so as to ensure the smooth continuation of the aforementioned cooperation. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho votato con favore la proposta del collega [uzek. Il Parlamento esprime parere 
conforme sul progetto di decisione del Consiglio relativa al rinnovo dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica 
tra la Comunità europea e il governo della Repubblica dellQIndia. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur le projet de décision du Conseil concernant le 
renouvellement de lQaccord de coopération scientifique et technologique avec la République de lQInde. En tant que parti 
souverainiste, le Xront National dénie à lQUnion européenne le droit de conclure des traités à la place de la Xrance. 
Cependant, lQimportance stratégique et géostratégique de lQInde en fera un partenaire indispensable de la Xrance. Cela 
mérite un vote favorable, signe positif envoyé au gouvernement de cet État. 

Gilles Lebreton (ENF), par! écrit.!�! JQai voté pour ce rapport, car il renouvelle le partenariat scientifique et technique avec 
lQInde. Or lQInde a une importance géostratégique qui justifie quQon collabore avec elle, dans le souci de contrebalancer 
lQinfluence des États-Unis. 

Je rappelle toutefois que je préférerais que ce type de partenariat soit conclu par la Xrance et par les autres États 
membres plutôt que par lQUnion européenne. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour. Il sQagit dQun rapport qui renouvelle le partenariat scientifique et 
technique avec lQInde. Ce pays ayant un rôle géostratégique particulièrement important, il apparaþt nécessaire de soutenir 
ce genre de partenariat. Même si, avec mes collègues, je suis toujours critique envers le fait que lQUnion européenne 
puisse signer des accords qui engagent les États membres. Mais en lQoccurrence, la Xrance a tout intérêt à développer des 
liens étroits avec lQInde, dQoù mon vote positif.  
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Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coop-
eración científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la renovación del Acuerdo sobre 
cooperación científica firmado entre la UE y la India en el pasado <==<. El Acuerdo ha tenido un impacto positivo en 
el desarrollo científico de ambas partes y su renovación puede servir para potenciar las relaciones tanto económicas 
como sociales y culturales entre los dos bloques. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! Hablamos de la segunda renovación, por un período de cinco años, 
del Acuerdo concluido con la República de la India por primera vez en <==@. Hemos podido comprobar en el pasado 
que nuestro Acuerdo con la India, basado en la distribución equitativa de los beneficios y en la ausencia de prácticas 
discriminatorias en el campo de la investigación, se ha traducido en más oportunidades de acceso al mercado. 

Xomentar el aumento del conocimiento científico mientras se garantiza la protección eficaz de la propiedad intelectual y 
el acceso recíproco a programas y actividades de la otra parte genera un valor añadido para la UE. Habiendo reevaluado 
el proyecto tras años de funcionamiento exitosos, considero fundamental que no se interrumpa el Acuerdo para que 
tanto la Unión Europea como la India continúen disfrutando de sus frutos. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �!Sporazumom o suradnji izmeÐu EU-a i Indije pri kojem su odreÐeni glavni prioriteti za 
strate�ko partnerstvo pod takozvanim �zajedni"kim akcijskim planomÒ otvorena su vrata jednog �irokog politi"kog dija-
loga. Podatak koji prikazuje kako se izmeÐu ostalog, bilateralna trgovina u posljednjih pet godina udvostru"ila, dok su se 
investicije u istom vremenskom razdoblju udeseterostru"ile, od iznimne je va�nosti stoga sam podr�ala ovo Izvje�3e o 
produljenju Sporazuma. 

Andrejs Mamikins (S&D), por! escrito.! �! Apoyo el proyecto de Resolución. En número de habitantes, la India duplica a 
la UE: son más de mil millones de personas. La cooperación con la India abre nuevas perspectivas en tecnología y 
ciencia{ la India es el socio más importante de la UE y los horizontes de esa colaboración se amplían cada año. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! !ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ Á§¦ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §® ¯°±¬® ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º¹ 
¦¹¦¹°Àº §ºµ ¼·ªÀ¹¸¦µ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶§¦×Á §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ ¥®¬¹½§º§¦µ ²¦¬ §ºµ ²¼Ô°¾¹ººµ 
§ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ, ±¬½§¬ º ¶¹ Õ½ÖÀ Á§¦º ¶¸¹¦¬ ¶¿¦¾²´µ §¶²·º¾¬À·°¹º. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce renouvellement dQaccord. Même si nous nQapprécions pas que 
lQUnion, en tant quQentité, négocie ce genre dQaccord avec un pays tiers, nous reconnaissons cependant lQimportance 
géostratégique des rapports avec lQInde. Nous encourageons la Xrance à se rapprocher, individuellement, de lQInde, mais 
dQici là, nous soutenons cet accord. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! In linea con la proposta del relatore del PPE ho espresso il mio parere favor-
evole sulla proposta di decisione relativa al rinnovo dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra la 
Comunità europea e il governo della Repubblica dellQIndia. Abbiamo bisogno di accordi di questo tipo per lo sviluppo 
di tecnologie competitive in grado di migliorare lQaccesso ai beni tecnologici e far crescere la ricerca per poi abbassare i 
prezzi garantendo la stessa qualità del prodotto. Ovviamente ci auspichiamo che il rinnovo dellQaccordo porti i capitali 
verso lQUE per una crescita in europea della ricerca tecnologica. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �!Diesen Vorschlag habe ich mit meiner Stimme unterstützt, da ich es für eine gute Idee 
halte, sich mit einer der aufstrebendsten Wirtschaftsmächte der Welt über gemeinsame Xorschungsbemühungen auszu-
tauschen und hier gemeinsame Lösungen zu finden. 

Valentinas Mazuronis (ALDE), ra�tu.! �! Pritariau Europos Parlamento rekomendacijai d^l Europos bendrijos ir Indijos 
Respublikos vyriausyb^s mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo susitarimo atnaujinimo. �is susitarimas sudarys 
galimybes ES ir Indijos mokslininkams vykdyti \vairias mokslini_ tyrim_ ir technologij_ pl^tros programas bendros 
svarbos srityse, keistis patirtimi, pl^toti pa�ang6.  
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Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! LQaccord de coopération scientifique et technologique entre la 
Communauté européenne et le gouvernement de la République de lQInde a été signé à New Delhi le 
<> novembre <==@ pour une période de 9 ans. Cet accord a été prolongé en <==G. Les domaines de coopération 
concernent les secteurs de la recherche et développement technologique. Le rapport propose de prolonger à nouveau 
cet accord. Je vote pour la poursuite de cette coopération. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! [ien évidemment, nous avons soutenu cette proposition dQaccord de coopération scien-
tifique avec lQInde. Première démocratie du monde, son président soucieux de son peuple entend accompagner raisonna-
blement une grande mutation de société majoritairement tournée vers lQagriculture pour lQorienter vers une industrialisa-
tion raisonnée et raisonnable. 

Un accord tel que prévu aujourdQhui avec des possibilités réciproques dQaccès au programme des projets dQinstallation, 
dQéchanges dQinformations et de la protection adéquate de la propriété individuelle nous convient parfaitement. 

À lQissu, lQéchange de recherches de développements économiques mutuels seront le gage dQune paix durable. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Voto favoravelmente a renovação do Acordo de cooperação científica e tecnológica 
entre a Comunidade Europeia e o Ïoverno da República da Índia. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this recommendation that concerns the renewal of the 
Agreement for scientific and technological cooperation between the European Community and the Ïovernment of the 
Republic of India. This cooperation agreement is mutually beneficial to the UnionQs Member States and India as all 
parties continue to build Indo-European research initiatives that focus on tackling larger scale and common societal 
challenges. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � LQUnion européenne et la République de lQInde possèdent une longue et fructueuse 
histoire commune. Ainsi, des relations sont entretenues depuis près de 9= ans et de nombreux accords ont été signés 
dans des domaines tels que la paix, le développement durable et lQéchange culturel. Depuis <==9, un accord de coop-
ération scientifique et technologique lie également les deux parties en vue dQétablir une coopération renforcée en matière 
dQactivités de recherche et de développement technologiques. Ces rapports privilégiés passent par des échanges dQinfor-
mations, des programmes conjoints de recherche et de développement ainsi que des visites et échanges de chercheurs. 
En tant quQacteur central sur la scène internationale, lQUnion européenne se doit de prolonger et de renforcer ses liens 
avec ses partenaires privilégiés et cQest pourquoi je soutiens cette proposition. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this agreement for scientific and technological cooperation 
between the European Community and the Ïovernment of the Republic of India, as in my opinion extending the period 
for an additional five years will be in mutual interest of all parties. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az Európai Közösség és az Indiai Köztársaság kormánya között <==<-ben létrejött 
tudományos és technológiai együttmïködésr`l szóló megállapodás az eredeti szerz`dés értelmében megújításra szorul. 
Az egyezménnyel egyetértek, megújítását ennek megfelel`en már az el`terjeszt` Ipari, Kereskedelmi és Kutatási 
[izottságban is támogattam. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Subscrevo a presente recomendação sobre o projeto de decisão do 
Conselho relativa à renovação do Acordo de cooperação científica e tecnológica entre a Comunidade Europeia e o 
Ïoverno da República da Índia. 

O Acordo de cooperação científica e tecnológica entre a Comunidade Europeia e o Ïoverno da República da Índia foi 
assinado em Nova Deli, em <> de novembro de <==@, e entrou em vigor em @; de outubro de <==<. O acordo tinha 
vigência de cinco anos, podendo ser reconduzido por comum acordo entre as partes após a avaliação a realizar durante 
o último ano de cada período sucessivo. 

Em novembro de <==Ä, na reunião do Comité Diretor CE-Índia para a cooperação em matéria de C&T, ambas as partes 
manifestaram o seu interesse em renovar o acordo.  
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Voto favoravelmente, pois defendo uma renovação rápida do acordo por um período de cinco anos, por ir de encontro 
ao interesse das partes e por manter uma continuidade nas relações científicas e tecnológicas entre a Índia e a 
Comunidade Europeia. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur «la coopération scientifique et technologique avec lQInde» vise à 
renouveler lQaccord sur le partenariat scientifique et technique de lQInde. 

[ien que farouchement hostile à la compétence exclusive de lQUnion européenne en la matière et déniant toute possibilité 
pour elle de conclure des traités à la place de la Xrance et des États membres, il se trouve que lQInde occupe une position 
géostratégique extrêmement importante pour lQavenir, notamment pour le nécessaire rééquilibrage qui doit sQopérer face 
aux États-Unis. Il est évident que lQInde (de même que les autres pays des [RICS) doit constituer un partenaire indis-
pensable pour une Xrance forte et indépendante. 

Ces raisons sont suffisantes pour motiver un vote favorable à ce texte, destiné à envoyer un signe positif aux autorités de 
lQInde. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Agreement which is a renewal of a previous Agreement 
and adds to the development of scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the European 
Community and the Republic of India. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce texte relatif à la coopération scientifique et technologique 
avec lQInde. Il sQagissait de renouveler à lQidentique lQaccord conclu entre lQUnion européenne et lQInde pour une période de 
9 ans alors que cet accord expirait le @Ñ mai dernier. LQaccord porte sur toutes les activités de recherche et développe-
ment du programme Horizon <=<= ainsi que sur la participation de lQUnion à des projets indiens. Les coûts de cette 
coopération nQentraþneront pas de transferts de fonds supplémentaires. 

Elisabeth Morin-Chartier (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative portant sur lQaccord de 
coopération scientifique et technologique entre la Communauté européenne et le gouvernement de la République de 
lQInde. Il est important de pérenniser et de renforcer nos partenariats avec des pays tiers, notamment dans des secteurs 
qui appellent à lQinnovation et à la création. Cet accord déjà signé nécessitait lQapprobation du Parlement européen pour 
être effectif, et il était important de voter pour afin dQencourager la coopération entre nos industries et centres de 
recherche ainsi quQentre les citoyens de lQUnion européenne et ceux de la République indienne. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Esprimiamo con convinzione il nostro supporto a questo progetto di riso-
luzione legislativa, che rappresenta un passo in avanti nella creazione di un rapporto di reciproca fiducia e di fruttuosa 
cooperazione tra lQUnione europea e la Repubblica federale dellQIndia. 

Il rinnovo dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica, pur non ampliando in maniera significativa i campi di 
collaborazione tra UE e India, va sostenuto dal momento che stabilizza e fortifica i rapporti fino ad ora instaurati e 
lascia spazio per approfondire la relazione bilaterale. Ci auguriamo che questo rinnovo possa propiziare lQannunciato 
rilancio dei negoziati commerciali tra UE e India e pertanto ci uniamo al relatore nellQinvitare il Presidente 
del Parlamento europeo a trasmettere la posizione di questo Parlamento al Consiglio e alla Commissione nonché ai 
governi e ai parlamenti degli Stati membri e della Repubblica dellQIndia. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for the agreement on the renewal of scientific and technological 
cooperation between the European Community and the Ïovernment of the Republic of India. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Indien stellt eine aufstrebende regionale Macht dar, die ein enormes Potenzial im 
[ereich der Xorschung und Entwicklung aufzuweisen hat. Von einer Zusammenarbeit verspreche ich mir große Vorteile. 
Ich habe daher für den [ericht gestimmt. 

¥ounous Omarjee (GUE/NGL), par! écrit. � JQai voté en faveur de ce rapport qui valide la reconduction pour cinq années 
de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et lQInde. Cet accord, qui vise toutes les 
activités de recherche, de développement technologique et de démonstration est un outil précieux de la coopération 
indispensable entre lQInde et lQUnion européenne.  
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Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Lepingu pikendamine on küll oluline, kuid jäin hääletusel erapooletuks, sest pean 
oluliseks, et India lahendaks Eesti ja [riti laevakaitsjate küsimuse ning lubaks neil koju tulla. Oluline on tõstatada Eesti 
laevakaitsjate küsimus ka Indiaga peetavatel kohtumistel. Teema peab olema laual kõigil ELi�India vahelistel kohtumistel. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Znanost i tehnolo�ki napredak od velike su va�nosti kako za EU, tako i za ostatak 
svijeta. Svaka zemlja mo�e doprinijeti razvoju tehnologije svojim znanjem, nov"anim mogu3nostima ili na neki drugi 
na"in. Indija je vrlo oprezno dopu�tala prodor stranih investitora kroz privatizaciju vode3ih dr�avnih kompanija, banaka 
i osiguravatelja. Od sporazuma potpisanog u New Delhiju <==@. godine do danas suradnja Europske unije i Indije je vrlo 
uspje�na. Posljednjih godina Indija sve vi�e tehnolo�ki doprinosi tr�i�tu Europske unije. 

Smatram da je obnova ugovora za znanstvene i tehnolo�ke suradnje izmeÐu Europske unije i Indije od velike va�nosti. 
Vjerujem da 3e idu3ih 9 godina, na koliko se planira sklopiti ugovor, biti korisno kako za Europsku uniju tako i za 
Indiju. Ugovor je od obostranog interesa i pozdravljam odluku o njegovom produ�enju. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Je ne reconnais pas à lQUnion européenne la capacité à négocier et signer un accord 
de coopération avec un État tiers. Néanmoins, la coopération avec lQInde sera un des enjeux majeurs des prochaines 
décennies, en raison de lQimportance de ce pays et de son développement. Voulant montrer lQintérêt que je porte à cette 
puissance et ma volonté de développer les liens de la Xrance avec elle afin dQéquilibrer le poids de nos différents parte-
naires stratégiques, jQai voté en faveur de ce texte. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Podr�avam preporuku izvjestitelja o nacrtu odluke Vije3a o produljenju Sporazuma o 
znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske zajednice i Vlade Republike Indije kojoj je Europski parlament dao 
suglasnost uzimaju3i u obzir nacrt odluke Vije3a o produljenju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu 
Europske zajednice i Vlade Republike Indije (=9FÑ<B<=@9) te Odluku Vije3a <==<BÄ;FBEZ od <9. lipnja <==<. o skla-
panju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske zajednice i Vlade Republike Indije. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam odluku Vije3a o produljenju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj 
suradnji izmeÐu Europske zajednice i Vlade Republike Indije koja ima za cilj omogu3iti objema stranama da nastave 
svoju suradnju u podru"jima znanosti i tehnologije od zajedni"kog interesa. VoÐena tim vi�egodi�njim ciljevima Komisija 
predla�e produljenje Sporazuma koji 3e dodatno osna�iti odnose u podru"ju znanosti i tehnologije izmeÐu Indije 
i Europske unije. Iz svega navedenoga vidljivo je da bi nastavak ove suradnje pove3ao znanstvena dostignu3a te omogu-
3io ve3i pristup indijskom tr�i�tu. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! In merito alla proposta di rinnovo dellQaccordo di cooperazione 
scientifica e tecnologica con lQIndia ho deciso, insieme ad altri miei colleghi di partito, di astenermi dal voto. |uesta 
scelta è stata dettata dalla ferma volontà di sottolineare che ad oggi non si è ancora arrivati ad una soluzione soddisfa-
cente della vicenda che ha come protagonisti i due soldati italiani, Massimiliano Latorre e Salvatore Ïirone. Con questa 
astensione abbiamo voluto ribadire che, prima di continuare lungo la strada della cooperazione bilaterale, tutta lQUnione 
dovrebbe lanciare un messaggio forte e chiaro al governo indiano affinchè si arrivi ad una soluzione in tempi rapidi. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Xace à la croissance rapide des pays émergents, tels que lQInde, lQUnion a décidé de 
conclure avec ces pays stratégiques des accords de coopération couvrant différents domaines. Dans cette perspective, 
lQUnion a conclu en <==< un accord de coopération scientifique et technologique avec lQInde. Le Parlement européen a 
voté en faveur du renouvèlement de cet accord. JQai voté en faveur de ce texte et je tiens à souligner lQimportance de ces 
accords pour soutenir le dialogue et les échanges entre lQUnion et les pays tiers. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Votei positivamente esta Recomendação sobre o projeto de decisão do Conselho 
relativa à renovação do Acordo de cooperação científica e tecnológica entre a Comunidade Europeia e o Ïoverno da 
República da Índia. É hoje, mais do que nunca, do interesse de ambas as partes, não só continuar as boas relações nos 
domínios científico e tecnológico, mas também intensificar esta cooperação. Neste sentido, apoio a renovação por mais 
9 anos do acordo com o Ïoverno da República da Índia.  
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Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! En adoptant ce midi le rapport de Jerzy [uzek, les députés européens ont donné 
un avis favorable au renouvellement de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre la Communauté 
européenne et le gouvernement de la République de lQInde. 

Cela fait quelques années quQun partenariat stratégique privilégié sQest installé entre lQUnion européenne et lQInde, pays- 
continent, peuplé de près dQun milliard trois cents millions dQhabitants. Déjà lors du sixième programme recherche, une 
coopération plus étroite avait vu le jour dans des secteurs clés relatifs à la société de lQinformation, aux transports, à 
lQénergie, à la biotechnologie, au système Ïalileo et à lQespace. LQadoption du nouveau programme recherche et dQinnova-
tion, Horizon <=<=, est lQoccasion pour lQEurope de renforcer ce partenariat stratégique avec le pays qui sera en <=@9, 
sauf accident, avec F ' de croissance, lQéconomie la plus dynamique du monde. 

Le savoir-faire européen dans le domaine spatial pourra par exemple parfaitement se marier avec lQexcellence indienne 
qui sQest concrétisée en <=@; par la mise en orbite autour de la planète Mars de son vaisseau scientifique baptisé 
Mangalyan. LQInde est ainsi devenue, après les USA, la seconde nation à avoir réussi pareil exploit. 

La coopération avec lQInde permettra peut-être à lQEurope dQentrevoir les étoiles. 

Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �!Trata-se de uma simples renovação do acordo (mais 9 anos) com o Ïoverno da 
República da Índia, sendo do interesse de ambas as partes a continuidade das boas relações nos domínios científicos e 
tecnológicos. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! El Acuerdo sobre cooperación científica y tecnológica 
entre la Comunidad Europea y el Ïobierno de la República de la India fue firmado en Nueva Deli el 
<> de noviembre de <==@ por un período inicial de cinco años prorrogables por las partes siempre y cuando en el 
último año de vigencia estuvieran de acuerdo en su prórroga. Vencida la última prórroga, ambas partes han propuesto 
su renovación por un nuevo período de cinco años para poder continuar las relaciones científicas y tecnológicas entre la 
India y Europa, por lo que he votado a favor. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �!En adoptant ce rapport, le Parlement européen a donné son approbation au renouvelle-
ment de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et lQInde. Le Président du 
Parlement est aujourdQhui chargé de transmettre la position du Parlement au Conseil et à la Commission, ainsi quQaux 
gouvernements et aux parlements des États membres et de la République de lQInde. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente a presente proposta de recomendação sobre o projeto de 
decisão do Conselho relativa à renovação do Acordo de cooperação científica e tecnológica entre a Comunidade 
Europeia e o Ïoverno da República da Índia, assinado em Nova Deli em novembro de <==@. 

Este Acordo estipula que o mesmo poderá ser renovado por mútuo acordo entre as partes, a cada 9 anos, após uma 
avaliação realizada durante o último ano de cada período sucessivo. Pela sua Decisão <==GB9=@BCE, de 
@G de janeiro de <==G, o Conselho aprovou a renovação do acordo por um novo período de cinco anos, até 
@Ñ de maio de <=@9. 

A renovação do acordo por mais cinco anos é objetivamente do interesse das comunidades científicas e tecnológicas de 
ambas as partes, pela possibilidade de partilha de experiências e de projetos que permite. 

De realçar que os pressupostos e o conteúdo do acordo se mantêm inalterados, à exceção de ténues alterações de 
terminologia, em virtude da entrada em vigor do Tratado de Lisboa. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �!La relazione presentata dallQon. [uzek ha come oggetto il progetto di decisione 
del Consiglio relativa al rinnovo dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra la Comunità europea e il 
governo della Repubblica dellQIndia. LQaccordo, firmato nel <==<, ha permesso a ricercatori indiani ed europei di parte-
cipare a reciproci programmi di ricerca, raggiungendo traguardi notevoli, come ad esempio la realizzazione di progetti 
congiunti di ricerca nellQambito del programma «Cooperazione per lo sviluppo», facente parte dei programmi quadro di 
ricerca dellQUE. Nei soli quarto e quinto programma quadro, la Commissione ha finanziato 9> progetti.  
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Da parte sua lQIndia stanzia ogni anno <,9 miliardi di euro, lo =,Ñ<' del suo PIL, per la ricerca e lo sviluppo tecnologico, 
settori che sono gestiti dal Consiglio per la ricerca scientifica e industriale finanziato dal governo, al punto da poter 
essere considerato lQagenzia di ricerca e sviluppo industriale a finanziamento pubblico più ampia del mondo. Nel settore 
della ricerca, lQIndia rappresenta un partner importante per lQUnione europea, per questo motivo ho espresso il mio voto 
a favore del rinnovo dellQaccordo di cooperazione. 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato a favore in quanto riconosco lQimportanza degli accordi di cooperazione 
scientifica e tecnologica con i paesi terzi. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �!Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación 
científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de la India en el Programa Marco de Investigación 
e Innovación Horizonte <=<=. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coop-
eración científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la renovación del Acuerdo sobre 
cooperación científica firmado entre la UE y la India en el pasado <==<. El Acuerdo ha tenido un impacto positivo en 
el desarrollo científico de ambas partes y su renovación puede servir para potenciar las relaciones tanto económicas 
como sociales y culturales entre los dos bloques. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.! �!Enquanto cientista, estive envolvido na cooperação científica e tecnológica 
com a Índia e sou muito favorável a este acordo de cooperação científica e tecnológica. No entanto, tenho que partilhar 
duas preocupações. 

Por um lado, não me parece que a métrica para monitorizar seja a mais eficiente. Podemos ter inúmeros projetos 
conjuntos e não produzir uma linha de ciência ou produtos tecnológicos. Esses, sim, são os resultados que se pretendem 
no final desta cooperação. Assim, sugiro que as métricas de acompanhamento incluam, no futuro, o número de pub-
licações e o número de patentes geradas. 

Por outro lado, considero que os valores de investimento direto são muito baixos, não chegando aos <== mil euros por 
ano. A União Europeia deve fazer um esforço maior e ser mais ambiciosa nesta cooperação com a Índia, que é um país 
muito avançado do ponto de vista científico e tecnológico. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Agreement which is a renewal of a previous agreement and 
adds to the development of scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the European 
Community and the Republic of India. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Je dôle�ité, aby EÚ rozvíjala spoluprácu v oblasti vedy a techniky so svojimi 
partnermi vo svete. Kooperácia medzi EÚ a Indiou v tejto oblasti sa v posledných rokoch zlep�ila, dôsledkom "oho 
bolo participovanie Indie na programe Horizont <=<= (na obdobie <=@; � <=@9). Preto som hlasoval za toto uznesenie, 
ktorým sa ude0uje súhlas s obnovením tejto dohody o vedeckej a technickej spolupráci medzi EÚ a Indiou. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovu Preporuku o nacrtu odluke Vije3a o produljenju Sporazuma o 
znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske zajednice i Vlade Republike Indije zbog toga �to je 
<9. lipnja <==<. godine donesena Odluka Vije3a o sklapanju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu 
Europske zajednice i Vlade Republike Indije prema preporuci Odbora za industriju, istra�ivanje i energetiku. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �!Podr�avam izvje�3e o nacrtu odluke Vije3a o produljenju Sporazuma o znanstvenoj i 
tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske zajednice i Vlade Republike Indije. Ova suradnja je izrazito va�na i podr�avam 
davanje suglasnosti za obnavljanje sporazuma. 

Suradnja u okviru ovog Sporazuma obuhva3a sve aktivnosti istra�ivanja i razvoja uz odgovaraju3u razinu za�tite prava 
intelektualnog vlasni�tva. Moramo poticati i olak�avati suradnju istra�iva"kih i razvojnih aktivnosti u podru"ju znanosti i 
tehnologije, a posebice u podru"jima od zajedni"kog interesa izmeÐu Europske zajednice i Indije. Istra�ivanje i razvoj i 
zajedni"ka suradnja s drugim zemljama u podru"ju znanosti i tehnologije temeljni su preduvjeti gospodarskog rasta i 
razvoja. Podru"je istra�ivanja i razvoja je meÐu glavnim ciljevima strategije �Europa <=<=Ò gdje bi se > ' [DP-a 
Europske unije trebalo ulagati upravo u istra�ivanje i razvoj.  
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Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Návrh som podporil, preto�e súhlasím s tým, aby mohla vedecká a technická spolu-
práca medzi Indiou a EÚ pokra"ova1 bez preká�ok aj na/alej. 

Kay Swinburne (ECR), in! writing.! �! I voted in favour of this technical measure which renews the EUQs scientific and 
technological cooperation agreement with India for a further five years, having previously been renewed in <==G. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �!( ¼Ö²¶²¾¬·°¹º ¼·ªÀ¹¸¦ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ¿¾®ÔÕ°¿¶¬ §º¹ ¶²·¶§ÓÕÕ¶¼º §®¼ ¦¹§¬¼·-
Ô¦ÕÕ½·¶¹®¼ ·°¾®¼µ, ¶¹ ¿¾®²¶¬·°¹À §ºµ Þº·®²¾¦§¸¦µ §ºµ #¹±¸¦µ. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté pour le projet de décision du Conseil concernant le renouvellement de 
lQaccord de coopération scientifique et technologique entre la Communauté européenne et le gouvernement de la 
République de lQInde. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of the renewal of the agreement on scientific and technological 
cooperation with India. The first agreement on scientific and technological cooperation between the EU and India was 
signed in <==@{ this year the EU decided to renew the agreement until <=<=. It is very important to spread the knowl-
edge and scientific cooperation within Europe as well as in other countries. Scientific cooperation with India is a very 
important step in this respect and serves as an example of long-lasting cooperation. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! S obzirom na uspje�nu suradnju na podru"ju znanosti i tehnologije izmeÐu Indije 
i Europske unije od <==@. godine, glasovala sam za obnavljanje ovog Sporazum jer smatram da je to u interesu obiju 
strana radi odr�avanja kontinuiteta u odnosima na tim podru"jima. 

Podr�avam prijedlog da se objema stranama omogu3i pobolj�anje i ja"anje suradnje, kao i poticanje daljnje razmjene 
posebnog znanja i prijenosa znanja i iskustva u korist znanstvenih zajednica, industrije i graÐana. 

Prikladni primjeri koristi od ovog Sporazuma svakako su zajedni"ki prijedlozi Europske unije i Indije u sklopu Ñ. 
okvirnog programa za istra�ivanje i tehnolo�ki razvoj provedenog na podru"ju ra"unalnih materijala, istra�ivanja 
hrane, solarne energije i sli"no{ ukupne vrijednosti Ä= milijuna eura sufinanciranih od Indije i Europske unije. 

Upravo iz tih razloga podr�ala sam Sporazum kojim je Indija prepoznata kao partner za suradnju u radnom programu 
Obzor <=<=. na podru"jima kao �to su voda, nanotehnologije i poljoprivreda. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �!Evropski parlament je sprejel podalj�anje sporazuma glede znanstvenega in tehnolo�kega 
sodelovanja z Indijo, ki je namenjen spodbujanju raziskovalne in razvojne dejavnosti v znanosti in tehnologiji na 
podro"jih skupnega interesa med Evropsko skupnostjo in Indijo. Zaradi pozitivnega vpliva, ki ga prina�a sporazum na 
znanstveni in tehnolo�ki razvoj Unije, sem to poro"ilo podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de coopera-
ción científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de la India en el Programa Marco 
de Investigación e Innovación Horizonte <=<=. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cet accord renouvelant le partenariat scientifique et technique 
avec lQInde. Tout en déniant à lQUnion européenne le droit de conclure des traités à la place de la Xrance, lQimportance 
géostratégique de lQInde dans le concert des puissances dQéquilibre aux États�Unis en fera un partenaire indispensable 
pour une Xrance forte et indépendante. La délégation Xront National souhaite envoyer un signe positif à cet état. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación 
científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de la India en el Programa Marco de Investigación 
e Innovación Horizonte <=<=. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of giving consent to the Council to renew the Agreement for scientific 
and technological cooperation with India. This agreement has been in force since <==@, and it is important that it is 
renewed for the next five years considering that the EU and India are pursuing common research and technological 
objectives in a number of areas of common interest, and mutual benefits may be therefore derived if the Parties con-
tinue to engage in a cooperative manner.  
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Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por!escrito.!�!Hablamos de la renovación por otros cinco años de un Acuerdo que fue 
firmado en noviembre de <==@ y que es de gran interés para Europa. Es necesario seguir cooperando con la India en el 
ámbito científico, especialmente en temas de interés como el agua, la salud y la energía, por lo que estimo oportuno 
votar a favor de esta Resolución. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la cooperación 
científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las con-
diciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la renovación del Acuerdo sobre coopera-
ción científica firmado entre la UE y la India en el pasado <==<. El Acuerdo ha tenido un impacto positivo en el 
desarrollo científico de ambas partes y su renovación puede servir para potenciar las relaciones tanto económicas 
como sociales y culturales entre los dos bloques. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este documento trata da renovação do Acordo de Cooperação Científica 
e Tecnológica entre a Comunidade Europeia e o Ïoverno da República da Índia. Pertence à Comissão da Indústria, 
Investigação e Energia (ITRE). O documento não teve shadow! pelo ÏUEBNÏL. O relatório foi atribuído ao Presidente da 
Comissão ITRE, nos termos do artigo 9=.o, n.o @ - procedimento simplificado sem alterações. 

Trata-se de um relatório para aprovar a continuação e o financiamento do acordo de cooperação científica e tecnológica, 
estabelecido entre a Comunidade Europeia e a Índia em novembro de <==@. O acordo estabeleceu um período de cinco 
anos, passível de ser renovado mediante o acordo entre as partes e após avaliação durante o ano anterior ao seu 
término. 

Este Acordo de Cooperação visa o desenvolvimento em ambos os lados do RTD 6Research! and! Technological!Development7, 
incluindo outras atividades que promovam a disseminação eBou a exploração de resultados de projetos e atividades de 
coordenação. 

Apoiamos. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Diesen Vorschlag habe ich mit meiner Stimme unterstützt, da ich es für eine gute 
Idee halte, sich mit einer der aufstrebendsten Wirtschaftsmächte der Welt über gemeinsame Xorschungsbemühungen 
auszutauschen und hier gemeinsame Lösungen zu finden. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �! Der Entschließung des Parlaments zu dem Entwurf eines [eschlusses des Rates 
über die Verlängerung des Abkommens über die wissenschaftlich-technische Zusammenarbeit zwischen der 
Europäischen Ïemeinschaft und der Regierung der Republik Indien habe ich mit meiner Xraktion zugestimmt. 

Die Rahmenbedingungen für die Zusammenarbeit in Xorschung und Innovation zwischen der EU und Indien sind relativ 
zufriedenstellend, was zu einem stabilen und zuverlässigen Klima für die Zusammenarbeit führt. Der Ïesamterfolg im 
Rahmen der EU-Indien-Kooperation soll damit sichergestellt werden. Im Anschluss an die bisher erfolgreiche Zusamme-
narbeit wird Indien auch als Partner für die Zusammenarbeit am ersten �Horizont <=<=�-Arbeitsprogramm (<=@;� 
<=@9) angesehen. Thematisch geht es um die Zusammenarbeit mit indischen Xorschern in [ereichen wie Wasser, Nano-
technologie und Landwirtschaft, die gefördert werden. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório trata da renovação do Acordo de cooperação científica e 
tecnológica entre a Comunidade Europeia e o Ïoverno da República da Índia. O relatório defende a continuação e o 
financiamento do acordo de cooperação científica e tecnológica, estabelecido entre a Comunidade Europeia e a Índia em 
novembro de <==@. O acordo estabeleceu um período de cinco anos, passível de ser renovado mediante o acordo entre 
as partes e após avaliação durante o ano anterior ao seu término. 

Este Acordo de Cooperação visa o desenvolvimento em ambos os lados de RTD (Research and Technological 
Development), incluindo outras atividades que promovam a disseminação eBou a exploração de resultados de projetos 
e atividades de coordenação. Votámos a favor.  
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13.5. �issenschaftlich-technische Zusammenarbeit mit den Färöer Inseln¦ §Hori-
zont 2020¨ (A8-0180/2015 - Jerzy Buzek) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coop-
eración científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la celebración de un Acuerdo sobre 
cooperación científica entre la Unión Europea y las Islas Xeroe en el marco del programa Horizonte <=<=. El Acuerdo 
puede tener un impacto positivo en el desarrollo científico de ambas partes y, por tanto, mejorar las relaciones entre 
ellas. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Die Xäröer sind ein autonomer Teil Dänemarks, jedoch kein Teil der EU. In der 
Vergangenheit hat die EU bereits andere Abkommen (Xischereiabkommen und Xreihandelsabkommen) mit den Xäröern 
unterzeichnet. Diese Assoziierung ermöglicht es den Xäröern, am Horizont-<=<=-Rahmenprogramm für Xorschung und 
Innovation teilzuhaben. Die EU und die Xäröer-Inseln können durch diese Assoziierung ihre Wettbewerbsfähigkeit unter-
stützen und ebenso ihr wissenschaftliches Können fördern. Daher habe ich für diesen [eschluss gestimmt 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Il sQagit un partenariat scientifique et technique avec les Îles Xéroé. 

Cette coopération rentre dans le cadre du programme Horizon <=<=, auquel, avec mes collègues du Xront National, je 
mQoppose. 

Seuls les États membres peuvent conclure des accords internationaux et ce nQest pas à lQUnion européenne de décider des 
intérêts nationaux en matière diplomatique. 

JQai donc voté contre. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure because of the impact upon the EU [udget, and there-
fore on taxpayersQ money. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette délibération comme le préconisait la commission compé-
tente au fond. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.!�![alsavau u� susitarimo d^l mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo, pagal kur\ 
Xarer_ Salos tampa bendrosios mokslini_ tyrim_ ir inovacij_ programos �Horizontas <=<=� (<=@;�<=<= m.) asocijuo-
t6ja �alimi, sudarym6. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �!Outre que les Îles Xéroé, territoires autonomes du Danemark, ont un statut juridique très 
particulier, on peine à voir lQintérêt de cette coopération scientifique et technologique réclamée par M. [uzek. Ce nQest de 
toute façon pas à lQUnion européenne de conclure ce genre de traités et jQai donc voté contre. 

Hugues Bayet (S&D), par!écrit.!�! JQai voté en faveur de cette résolution qui approuve lQaccord de coopération scientifique 
et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé associant ces dernières au programme-cadre pour la 
recherche et lQinnovation «Horizon <=<=» (<=@;-<=<=). 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce rapport [uzek sur la «coopération scientifique et technologique avec les Îles 
Xéroé: Horizon <=<=» demande le consentement des membres du Parlement européen à lQaccord de partenariat scienti-
fique et technique avec les Îles Xéroé. 

Même si je suis hostile à la compétence exclusive de lQUnion en matière de partenariat, puisque je pense que la politique 
étrangère doit relever de la compétence des États membres, jQai voté en faveur de ce rapport puisque les Îles Xéroé, 
territoire autonome du Danemark, se trouvent dans une situation particulière et ne relèvent pas dQune situation géostra-
tégique et politique majeure. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! Ho sostenuto con il mio voto questo testo, perché ritengo che gli accordi di 
cooperazione scientifica con i paesi terzi siano necessari per sostenere il progresso delle nostre aziende e la loro inclu-
sione nei mercati extra UE.  
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José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de este Acuerdo sobre cooperación científica y tecnológica 
entre la Unión Europea y las Islas Xeroe, por el que estas se asocian a Horizonte <=<=, Programa Marco de Investigación 
e Innovación (<=@;-<=<=). 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �ios rekomendacijos d^l mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo 
susitarimo su Xarer_ salomis. 

Xarerai kaip asocijuotoji �alis �iame susitarime nurodytomis s6lygomis dalyvauja programoje �Horizontas <=<=�, sukur-
toje <=@> m. Nuo tos dienos, kuri6 pradedamas taikyti �is susitarimas, Xarerai u� kiekvienus programos �Horizontas 
<=<=� \gyvendinimo metus moka finansin\ \na�6 \ Europos S6jungos metin\ biud�et6. Xarer_ finansinis \na�as prideda-
mas prie sumos, kuri ES metiniame biud�ete kiekvienais metais skiriama \sipareigojim_ asignavimams, reikalingiems 
finansiniams \sipareigojimams, susijusiems su programai �Horizontas <=<=� vykdyti, vadovauti ir veikti b]tinomis 
\vairi_ form_ priemon^mis. Xarer_ atstovai steb^toj_ teis^mis dalyvauja pagal program6 �Horizontas <=<=� \steigtuose 
komitetuose. �ie komitetai balsavimo metu pos^d�iauja be Xarer_ atstov_. Xarerai informuojami apie rezultatus. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam a Dán Királysághoz 
tartozó Xeröer szigetek társulását a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramhoz. A programhoz való csa-
tlakozáson kívül kutatók és mérnökök kölcsönös látogatásáról, közös szimpóziumok tartásáról sikerült megállapodni. 
[ízom abban, hogy mindkét fél a lehet` legtöbbet tudja meríteni az együttmïködésb`l. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! K projektom, ki nastajajo znotraj programa Obzorje <=== se pridru�ujejo tudi Xerski 
otoki. Podpiram priporo"ilo v upanju na �e bolj�e sodelovanje s to oto�ko dr�avico. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �!Ho votato a favore di questa raccomandazione perché ritengo fondamentale per 
il progresso dellQUnione investire molto sulla cooperazione scientifica e tecnologica, con la maggior parte di partner 
possibili. Inoltre sono convinta che lQinclusione delle Isole Xær Øer nel programma Orizzonte <=<= sia un bel segnale 
nei confronti di un popolo e di una nazione che appartengono alla famiglia culturale europea. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! En mars <=@;, le Conseil européen a conclu lQaccord, issu des négociations entre la 
Commission et les Îles Xéroé, sur la coopération scientifique et technologique dans le cadre du programme «Hori-
zon <=<=». Cet accord prévoit quQen contrepartie dQune contribution financière, les entités juridiques des Îles Xéroé 
peuvent participer aux actions indirectes et aux activités du Centre commun de recherche de la Commission 
européenne dans les mêmes conditions que celles applicables aux entités juridiques des États membres de lQUnion eur-
opéenne. Nous nous sommes toujours opposés à ce que lQUnion se substitue aux États membres pour négocier des 
traités ou des accords avec des pays tiers. Par ailleurs, les Îles Xéroé sont dans situation juridique particulière et présen-
tent pas une importance particulière pour la diplomatie française. JQai donc voté contre ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �! Programul Orizont <=<= este un instrument financiar care pune þn practicû ini iativele 
cuprinse in Uniunea Inovûrii, fiind cel mai important program de cooperare ÿi inovare finan at din fonduri comunitare 
ÿi investi ii private. 

Având ca obiective promovarea cercetûrii ÿi inovûrii, Programul Orizont <=<= urmûreÿte þntûrirea cooperûrii þn dome-
niul ÿtiin ific ÿi tehnologic cu  ûrile ter e, þn vederea dezvoltûrii schimbului de cunoÿtin e ÿi de tehnologie ÿi pentru a 
asigura libertatea de circula ie a cercetûtorilor. 

Am votat þn favoarea acestui raport deoarece consider cû agenda UE þn domeniul cercetûrii ÿi inovûrii trebuie sû trateze 
cu prioritate aspectul cooperûrii interna ionale, deoarece nevoile de inovare sunt comune iar cercetarea nu cunoaÿte 
frontiere. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto a favore dellQassociazione delle Isole Xær Øer a Orizzonte <=<=. Si 
conferma il tradizionale voto favorevole della Lega Nord agli accordi di cooperazione scientifica e tecnologica con i 
paesi terzi.  
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Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! Les domaines de la recherche scientifique et technologique sont essentiels pour le dével-
oppement économique et social des États. À ce titre, lQUnion européenne a mis en place le programme pour la recherche 
et lQinnovation «Horizon <=<=». Il focalise les financements sur trois priorités: lQexcellence scientifique, la primauté 
industrielle et les défis sociétaux. La recherche et lQinnovation étant des enjeux globaux, il est nécessaire de forger des 
accords de coopération scientifique pour notre avenir. LQUnion européenne a signé un accord avec les Îles Xéroé visant à 
les inclure dans le programme «Horizon <=<=». Cette coopération permettra des bénéfices mutuels favorables à notre 
développement. JQai voté en faveur de cette coopération. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della raccomandazione sul progetto di decisione del 
Consiglio riguardo la conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUE e le Isole Xær Øer. A 
mio avviso è, infatti, molto produttivo che anche i soggetti giuridici stabiliti nelle Xær Øer siano ammessi a beneficiare 
agli strumenti finanziari istituiti nellQambito di Orizzonte <=<= alle stesse condizioni dei soggetti giuridici stabiliti negli 
Stati membri dellQUnione. 

In effetti, i ricercatori faroesi hanno già partecipato a progetti finanziati dallQUnione e se ne apprezza di conseguenza 
lQimportanza della sinergia che se ne trae, innanzitutto per il rafforzamento dellQinnovazione nel quadro della realizza-
zione dello Spazio europeo della ricerca. La piccola dimensione territoriale deve essere considerato un elemento di 
favore e non un limite alla ricerca scientifica di quelle terre. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure because of the impact upon the EU [udget, and therefore 
on taxpayersQ money. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I have followed the recommendation of the European Parliament Committee on 
Industry, Research and Energy and gave my consent to the Agreement for scientific and technological cooperation 
between the European Union and the Xaroe Islands associating the Xaroe Islands to Horizon <=<= � the Xramework 
Programme for Research and Innovation (<=@;-<=<=), following the request for consent by the European Parliament 
that was submitted by the Council in accordance with Article @FÄ and Article <@F(Ä), second subparagraph, point (a)(v), 
of the Treaty on the Xunctioning of the European Union. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �!Ho preferito astenermi in quanto, nonostante si parli di un programma 
di ricerca, il testo presenta due questioni che non potevano avere il mio sostegno, ovvero la periodica caccia 
(Ïrindadráp) ai cetacei globicefali (Ïlobicephala melas), disapprovata dalla Commissione internazionale per la caccia 
alle balene (IWC), e lo sfruttamento commerciale di pratiche di overfishing. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! Je me suis opposé à ce rapport, qui vise à engager une coopération scientifique 
et technologique avec les Îles Xéroé dans le cadre du programme Horizon <=<=. 

Non seulement je réfute la capacité de lQUnion européenne à conclure de tels accords en lieu et place de la Xrance, mais 
encore ce partenariat ne présente-t-il que peu dQintérêt dQun point de vue stratégique pour notre pays. Les Îles Xéroé ne 
sont en effet quQun territoire autonome du Danemark, qui se trouve en plus dans une situation juridique particulière. En 
ce sens, je juge irréaliste ce projet dQaccord, qui comporte des modalités portant sur les conditions de participation des 
Îles Xéroé aux actions indirectes et aux activités du Centre commun de recherche de la Commission dans les mêmes 
conditions que celles applicables aux entités juridiques des États membres de lQUnion européenne. 

Par ailleurs, je mQoppose au programme Horizon <=<=, lequel sQinscrit dans un cadre pluriannuel, au détriment de la 
réalité de la situation économique et budgétaire de lQUnion. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Â§º¾¸Ã®¼·¶ §® ¯°±¬® ¼·ªÀ¹¸¦µ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ 
·¶§¦×Á §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ æ¹Àºµ ²¦¬ §À¹ )©À¹ *¶¾½¶, ¿®¼ ¼¹±°¶¬ §ºµ ¹©®¼µ *¶¾½¶ §® Û¾½Ö¾¦··¦ ë¾¸Ã®¹§¦µ <=<=- 
¿¾½Ö¾¦··¦ ¿Õ¦¸¬® Ö¬¦ §º¹ °¾¶¼¹¦ ²¦¬ §º¹ ²¦¬¹®§®·¸¦.  
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Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore del progetto di decisione del Consiglio concernente la conclu-
sione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e le isole Xær Øer. Il provvedimento in 
esame associa le isole Xær Øer al programma quadro Orizzonte <=<= (<=@;-<=<=) in materia di ricerca e innovazione. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �!Ho votato a favore dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione 
europea e le isole Xaer Øer perchè ritengo importante che possano associarsi al programma quadro di ricerca e innova-
zione, tenuto conto che i ricercatori faroesi hanno già partecipato con successo in passato ad altri progetti finanziati 
dallQUnione e della loro prossimità territoriale allQUnione. Con la conclusione di tale accordo internazionale, che ha 
efficacia retroattiva a partire dal @o gennaio <=@;, in base allQarticolo Ñ del regolamento di Orizzonte <=<=, le persone 
giuridiche dei paesi associati potranno partecipare alle stesse condizioni dei soggetti giuridici degli Stati membri. È 
importante concludere questo accordo soprattutto ora che si vuole valorizzare ed incrementare la cooperazione scienti-
fica e tecnologica in vista della realizzazione di uno Spazio europeo della ricerca, a maggior ragione con una parte 
contraente che condivide con lQUnione la volontà di favorire lQaccesso reciproco dei rispettivi organismi di ricerca alle 
attività di ricerca e sviluppo scientifico e tecnologico. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �! Nos termos do artigo Ñ.o do Programa Horizonte <=<=, são fixados, num acordo 
internacional, os termos e condições específicos da participação das Ilhas Xaroé como países associados ao Programa� 
|uadro Horizonte <=<=. 

Ambas as partes demonstram interesse em incentivar o acesso recíproco dos respetivos organismos de investigação às 
atividades de investigação e desenvolvimento das Ilhas Xaroé e aos programas-quadro de investigação e desenvolvimento 
tecnológico da União. 

A importância da cooperação científica e tecnológica em curso entre as Ilhas Xaroé e a União fortalece o interesse mútuo 
em reforçar a investigação e a inovação no contexto do estabelecimento do Espaço Europeu da Investigação. 

Com a presente recomendação contribuímos para facilitar a livre circulação e a residência dos investigadores que parti-
cipam nas atividades, bem como a circulação transfronteiras de bens destinados a essas atividades. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �!Ho votato a favore del progetto di risoluzione poiché si tratta di una mera approvazione 
alla conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUE e le Isole Xær Øer. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! The conclusion of the Agreement on cooperation in science and tech-
nology between the European Union and Xaroe Islands associating the Xaroe Islands to Horizon <=<= will allow both 
parties to improve and intensify their cooperation in science and technology in areas of common interest. The conclu-
sion of this Agreement will allow for increased scientific knowledge leading to market access opportunities and is thus 
being done in the best interests of the scientific communities, industry and citizens. 

Ignazio Corrao (EFDD), per! iscritto.! �! Il programma UE di ricerca e innovazione prevede che le condizioni relative alla 
partecipazione dei paesi associati siano determinate da un accordo internazionale tra lQUnione e il paese associato. 

Considerando lQimportanza della cooperazione scientifica e tecnologica tra le Xær Øer e lQUnione e lQinteresse a rafforzare 
ricerca e innovazione nel contesto della realizzazione dello Spazio europeo della ricerca, lQaccordo stabilirà la partecipa-
zione delle Isole come paese associato. Tutte le sue entità giuridiche parteciperanno alle azioni indirette e alle attività del 
Centro di ricerca della Commissione europea e alle attività di ricerca alle stesse condizioni dei soggetti giuridici degli 
Stati UE. I soggetti giuridici stabiliti parteciperanno a programmi di ricerca delle Xær Øer.  
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Dalla data di applicazione, le Isole verseranno un contributo al bilancio annuale dellQUnione per ogni anno di validità del 
programma. Il contributo finanziario delle Xær Øer verrà aggiunto allQimporto stanziato annualmente nel bilancio UE 
per gli stanziamenti di impegno per soddisfare obblighi finanziari derivanti da diverse forme di provvedimenti per 
lQesecuzione, la gestione e il funzionamento di Orizzonte <=<=. Malgrado si parli di programma ricerca, mi astengo 
per questi motivi: la periodica caccia ai cetacei globicefali, disapprovata dalla Commissione internazionale per la caccia 
alle balene, e lo sfruttamento commerciale di pratiche di overfishing. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coopera-
ción científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la celebración de un Acuerdo sobre 
cooperación científica entre la Unión Europea y las Islas Xeroe en el marco del programa Horizonte <=<=. El Acuerdo 
puede tener un impacto positivo en el desarrollo científico de ambas partes y, por tanto, mejorar las relaciones entre 
ellas. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report as I believe that the conclusion of the agreement for 
scientific and technological cooperation between the European Union and the Xaroe Islands associating the Xaroe Islands 
to Horizon <=<= � the framework programme for research and innovation spread between <=@; and <=<= � can be 
beneficial to both sides. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport vise à associer les Îles Xéroé au programme-cadre en faveur de la 
recherche et lQinnovation «Horizon <=<=». LQaccord, signé le @Ñ décembre <=@;, donne aux Îles Xéroé le statut de pays 
associé au programme «Horizon <=<=» et aux règles de diffusion des résultats. En plus de cet accord, des discussions 
régulières ont été menées sur les orientations et priorités des politiques, les prévisions en matière de recherche dans les 
Îles Xéroé et dans lQUnion ainsi que sur les conditions de participation des Îles Xéroé aux actions indirectes et aux 
activités du Centre commun de recherche de la Commission dans les mêmes conditions que celles applicables aux entités 
juridiques des États membres de lQUnion européenne. Considérant quQil est nécessaire de renforcer les liens entre lQUnion 
et les Îles Xéroé dans ce domaine, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � Les Îles Xéroé constituent une entité autonome du Royaume de Danemark. NQayant pas 
adhéré à lQUnion européenne, elles coopèrent toutefois avec cette dernière, notamment en matière scientifique et techni-
que. La conclusion dQun nouveau protocole va permettre aux Îles Xéroé de participer au programme «Horizon <=<=». Il 
sQagit du programme de recherche le plus important de lQUnion, puisquQil dispose de quatre-vingt milliards dQeuros sur la 
période <=@;�<=<=. 

Philippe De Backer (ALDE), in!writing. � The EU is a world leader when it comes to research and innovation. Horizon 
<=<= is the flagship programme aimed at securing the EUQs competitiveness. The agreement will give the Xaroe Islands 
full access to the Horizon <=<= programme, on equal footing with Member States. In return, the Xaroes will financially 
contribute to the Horizon <=<= budget. We have to make sure that we keep our region on the cutting edge of research 
and innovation, and to associate other countries with the Horizon <=<= programme is a way of doing so. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �!Le Parlement a donné son approbation à lQaccord de coopération scientifique et 
technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé. Ce territoire sera désormais associé au programme-cadre pour 
la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=» de lQUnion européenne. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam a Dán Királysághoz 
tartozó Xeröer szigetek társulását a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramhoz. A programhoz való csa-
tlakozáson kívül kutatók és mérnökök kölcsönös látogatásáról, közös szimpóziumok tartásáról sikerült megállapodni. 
[ízom abban, hogy mindkét fél a lehet` legtöbbet tudja meríteni az együttmïködésb`l. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre la recommandation sur le projet de décision du Conseil relative à 
la conclusion de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé asso-
ciant les Îles Xéroé au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=». Je me suis engagée, depuis 
mon élection, à préserver la souveraineté des États. Je ne souhaite donc pas que lQUnion signe un partenariat au nom de 
la Xrance. Il revient à lQÉtat lui seul dQestimer la pertinence de cet accord dans lQobjectif de servir les intérêts de ces 
citoyens. En outre, les Îles Xéroé ne présentent pas dQavantage particulier incitant la Xrance à engager une coopération 
étroite par la signature dQun partenariat. Il nQy a donc pas lieu de voter favorablement pour un rapport dQune utilité 
douteuse et qui empiète sur ce que devraient être les prérogatives des États.  
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Ian Duncan (ECR), in! writing.! �!This agreement sets in place rules to enable the Xaroe Islands to participate in the EUQs 
research and innovation programme, Horizon <=<=, as an associated country. As part of the agreement provisions will 
be established to enable joint meetings, visits and exchanges of research workers, engineers and technicians as well as 
participation of experts in seminars and workshops. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! +������� ��� ���� ~��~��~ ����~������ �� �������� ����~�~ ��¤�� ¢£ � 
,��$~������ ~���~��, ���~�~ �~������� ~������~�~ �� �������� �� ��� ��-����� ���� ��~����� � ������,  � � <@ ��� 
�~�� � ���� ~� ��Æ-�������� ������ ~������ �� �������� � ���~ ������ � ~� ����� ������ ��¤�~�� � �� �������~. %� 
�~���~ ��� ���� � � �����$~����~�~ � ~������� �� ~��� ��� ����������� ~� ����� ������, � �~��~ �����~ �� �~¤� �� 
��������� � ���~��� ��� ~��� ��~����. -��� �~�������� �� ¢}, ��� �~�������� ��~�������� �� ~���~���� ��� ����~�� 
��~����� �� ��� �� ����������� � ��~����� �¡~���~�� <=<=�. .� � ��Æ-�~������ � ���~����� ����~�� ��~����� �� ¢£ � 
���� ~����� ���~ Ñ-�~������� / ���¤�� � �� ��~Æ�~�� �~ �� F= ����. ���~. }~-�~������  ��� ~� Ç�����������~ �� 
��� �� ����������� � ¢£ �� ����~����� ��� ~��~�� �� �~���� �� ����������� �� �����~¤���� �� ������������ ~��~��. 
Í���Æ�� �~���� �~ ��~������� �� ,��$~������ ~���~��, ��� ����������� �������� ����~�~ � ��������� �~������� �� 
������������~ �� �~�� � ��~����. £������� ���~�~ ����~�~¤���� �� ~���~���� ��� � �����~������ �� ����������� � 
~������� �� �~����. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �!¥¦§¦¨©ª¬¦ §º Á§¦º ²¦³´µ º ØØ ®ª¶¸Õ¶¬ ¹¦ ±¸¹¶¬ ¿¾®§¶¾¦¬½§º§¦ §º¹ ²ÓÕ¼¨º §À¹ 
¦¹¦Ö²´¹ §À¹ ¶³¹¬²´¹ ®¬²®¹®·¬´¹ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ ¿¾®§®Á ¿¾®Ô¶¸ ¶ ¶¹°¾Ö¶¬¶µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶ §¾¸§¶µ ¯´¾¶µ. 

Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam a Dán Királysághoz 
tartozó Xeröer szigetek társulását a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramhoz. A programhoz való csa-
tlakozáson kívül kutatók és mérnökök kölcsönös látogatásáról, közös szimpóziumok tartásáról sikerült megállapodni. 
[ízom abban, hogy mindkét fél a lehet` legtöbbet tudja meríteni az együttmïködésb`l. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.! �! Il programma dellQUnione per la ricerca e lQinnovazione «Orizzonte <=<=» prevede 
che le modalità e le condizioni relative alla partecipazione dei paesi associati siano regolate da un accordo internazio-
nale. LQadesione al programma comune di ricerca da parte di un paese associato assicura che tutte le sue entità giuridiche 
possano partecipare alle attività di ricerca dei programmi dellQUnione alle stesse condizioni dei soggetti giuridici degli 
Stati membri dellQUnione. A decorrere dalla data di applicazione dellQaccordo, le isole Xær Øer verseranno un contributo 
finanziario al bilancio annuale dellQUnione che verrà aggiunto allQimporto stanziato ogni anno nel bilancio annuale 
dellQUnione per gli stanziamenti di impegno per soddisfare gli obblighi finanziari derivanti da diverse forme di provve-
dimenti necessari per lQesecuzione, la gestione e il funzionamento di Orizzonte <=<=. 

Nonostante in linea di massima non si sia contro alla possibilità di accogliere le isole Xær Øer tra i paesi associati a 
Orizzonte <=<=, restano scoperti due aspetti a mio avviso centrali nel rapporto con questa nazione, ovvero la mattanza 
annuale di globicefali e le pratiche di pesca poco selettive. è per rimarcare la distanza di queste pratiche con le politiche 
di conservazione interne allQUE che ho deciso di astenermi da un voto che sarebbe altrimenti stato positivo 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette délibération, parce que cet accord, outre quQil soit conclu 
directement par le biais de lQUnion européenne, lQest avec un territoire sous souveraineté danoise et, par conséquent, 
participe à une fragmentation des souverainetés nationales. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório trata da celebração do Acordo de cooperação científica e tecno-
lógica entre a União Europeia e as Ilhas Xaroé. 

Em março de <=@;, o Conselho autorizou a Comissão a iniciar negociações, em nome da União Europeia, com as Ilhas 
Xaroé para um acordo que associará as Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= �! Programa |uadro de Investigação e Inovação 
(<=@;-<=<=). As Ilhas Xaroé deverão participar como país associado, sob o termo e as condições estabelecidos pelo 
Horizonte <=<= e pela Decisão <=@>BÑ;>BUE do Conselho.  
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O acordo de cooperação incluirá discussões periódicas sobre as perspetivas de cooperação e desenvolvimento, informa-
ção regular sobre a implementação dos programas e projetos de investigação, reuniões e visitas com trocas de pontos de 
vista entre investigadores e técnicos, participação de especialistas em seminários, simpósios e workshops. Deverá ser 
formado um Comité UE�Xaroé para a Investigação e Inovação, que deverá ser constituído por representantes de 
ambas as partes. 

Votámos favoravelmente. Cumpre todavia assinalar que, não tendo objeções de princípio relativamente ao alargamento 
do Programa-|uadro a outros países, continuamos a denunciar a repartição muito desigual de recursos deste Programa 
� do qual, atente-se, Portugal foi um contribuinte líquido no período <==Ñ-<=@>. Continuamos a exigir medidas para 
alterar esta situação. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �!S prihliadnutím na návrh Dohody o vedecko-technickej spolupráci medzi 
Európskou úniou a Xaerskými ostrovmi, na základe ktorej sa Xaerské ostrovy pridru�ili k programu Horizont <=<=, a v 
kontexte �iadosti Rady, ako aj odporú"ania Výboru pre priemysel výskum a energetiku súhlasím s uzatvorením tejto 
dohody. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Confermo il sostegno a favore di questQaccordo, di cooperazione scientifica e 
tecnologica, con le isole Xær Øer. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ( ØØ ®ª¶¸Õ¶¬ ¹¦ ±¸¹¶¬ ¿¾®§¶¾¦¬½§º§¦ §º¹ ²ÓÕ¼¨º §À¹ ¦¹¦Ö²´¹ §À¹ ¶³¹¬²´¹ ®¬²®-
¹®·¬´¹ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ, ¿¾®§®Á ¿¾®Ô¶¸ ¶ ¶¹°¾Ö¶¬¶µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶ §¾¸§¶µ ¯´¾¶µ. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! Having regard to the request for consent submitted by the Council, I 
voted in favour of the European Parliament consent on the conclusion of the Agreement for scientific and technological 
cooperation between the European Union and the Xaroe Islands associating the Xaroe Islands with Horizon <=<=. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a tanácsi határozattervezetet, ugyanis figyelembe véve a 
Xeröer-szigeteki kutatók eredményes részvételét az Unió által finanszírozott projektekben, valamint a Xeröer szigetek és 
az Unió között folyamatban lév` tudományos és technológiai együttmïködés fontosságát, kiemelten fontosnak tartom 
az együttmïködést. Véleményem szerint mindkét fél kölcsönösen érdekelt abban, hogy az Európai Kutatási Térség kia-
lakításával összefüggésben meger`sítsék a kutatást és az innovációt. Meglátásom szerint közös érdekünk, hogy ösztö-
nözzék kutatással foglalkozó jogalanyaik kölcsönös hozzáférését egyrészt a Xeröer-szigetek kutatási és fejlesztési tevéke-
nységeihez, másrészt az Unió kutatási és technológiafejlesztési keretprogramjaihoz. 

A Xeröer-szigetek sajátságos helyzetét, csekély területi kiterjedését és lélekszámát figyelembe véve, illetve azt, hogy az 
Unió közeli észak-európai szomszédjai közé számít, a ma elfogatott a céljával megegyez`en a keretprogramhoz való 
társulást láttam a legmegfelel`bb iránynak. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the [uzek Report as I believe it will add to the development of 
scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the EU and the Xaroe Islands. I welcome that this 
agreement allows for closer cooperation with the Xaroes in the area of research and innovation and provides the Xaroes 
with the possibility of benefiting from and contributing to the development of research and innovation in Europe. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación 
científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de las Islas Xeroe en el Programa Marco 
de Investigación e Innovación Horizonte <=<=. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Agreement as it will greatly add to the development of 
scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the EU and the Xaroe Islands. This Agreement 
allows for closer cooperation with the Xaroes in the area of research and innovation and provides the Xaroes with the 
possibility of benefiting from and contributing to the development of research and innovation in Europe. 

András Gyürk (PPE), írásban.! �! A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam a Dán Királysághoz 
tartozó Xeröer szigetek társulását a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramhoz. A programhoz való csa-
tlakozáson kívül kutatók és mérnökök kölcsönös látogatásáról, közös szimpóziumok tartásáról sikerült megállapodni. 
[ízom abban, hogy mindkét fél a lehet` legtöbbet tudja meríteni az együttmïködésb`l.  
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Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! I voted in favour of this report and welcome the Xaroe IslandsQ continued 
cooperation with the EU in the field of research and development. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �!Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación científico- 
técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de las Islas Xeroe en el Programa Marco de Investigación 
e Innovación Horizonte <=<=. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasao sam za nacrt zakonodavne Rezolucije Europskog parlamenta o nacrtu odluke 
Vije3a o sklapanju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije i Xarskih otoka kojim se 
Xarski otoci pridru�uju Obzoru <=<=. jer se time ja"aju istra�ivanja i inovacije u kontekstu europskog istra�iva"kog 
prostora te unaprjeÐuje slobodno kretanje i boravak istra�iva"kog osoblja u okviru aktivnosti koje su predmet ovog 
Sporazuma. 

Znanstveni i tehnolo�ki napredak od iznimne je va�nosti za konkurentnost Europske unije u svjetskim razmjerima te je 
stoga potrebno poticati dodatno sudjelovanje subjekata diljem Unije u istra�iva"kim projektima i programima. Smatram 
da 3e se ovim Sporazumom dosti3i obostrana korist koja je u zajedni"kom interesu i koja 3e unaprijediti kapacitete i 
sposobnosti Unije u tom sektoru. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! Il sQagit dQun partenariat scientifique et technique avec les Îles Xéroé. 

Cette coopération rentre dans le cadre du programme «Horizon <=<=», auquel nous sommes opposés. 

Seule la Xrance peut conclure des accords internationaux et ce nQest pas à lQUnion européenne de décider des intérêts 
français en matière diplomatique. 

JQai donc décidé de voter contre ce rapport sur la coopération scientifique et technologique avec les Îles Xéroé. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Jerzy [uzek sur la coopération scienti-
fique et technologique avec les Îles Xéroé. Ce rapport valide lQaccord qui a été conclu entre lQUnion et les Îles Xéroé sur la 
coopération scientifique dans le cadre du programme «Horizon <=<=». 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative relative à la conclusion de lQaccord de 
coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé associant les Îles Xéroé au pro-
gramme-cadre pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=». 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Ïegen die Xortführung des Xorschungsabkommens mit den Xäröer-Inseln ist nichts 
einzuwenden. Ich stimme für diese Xortführung. 

Stelios Kouloglou (GUE/NGL), in! writing. � Since this a procedural report that aims to establish the Scientific and 
Technical Cooperation of the EU with the Xaroe Islands and define the elements of the cooperation I have voted in 
favour, in order to facilitate the conclusion of the agreement and the participation of Xaroe Islands to Horizon <=<= as 
an associated country. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho deciso di dare il mio voto positivo alla proposta di raccomandazione del 
collega [uzek. Con tale proposta si decide di esprimere parere favorevole sul progetto di decisione del Consiglio relativa 
alla conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica tra lQUnione europea e le isole Xær Øer, che le associa al pro-
gramma quadro di ricerca e innovazione Orizzonte <=<=. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre la résolution relative à la conclusion de lQaccord de coopération 
scientifique et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé associant les Îles Xéroé au programme-cadre 
pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=». En tant que parti souverainiste, le Xront National dénie à lQUnion 
européenne le droit de conclure des traités à la place de la Xrance et des autres États membres. Les Îles Xéroé, territoire 
autonome du Danemark, sont dans une situation particulière. En outre, nous sommes opposés au programme «Horizon 
<=<=».  
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Gilles Lebreton (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport, car il concerne la conclusion dQun accord de partenariat 
scientifique et technique avec les Îles Xéroé. Or, jQestime que la conclusion de tels accords devrait relever de la compé-
tence des États membres et non de lQUnion européenne. DQautre part, je suis particulièrement défavorable à cet accord, 
car les Îles Xéroé ne sont pas un État souverain, mais un territoire autonome danois qui nQa pas dQimportance diplomat-
ique pour les intérêts français. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coop-
eración científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la celebración de un Acuerdo sobre 
cooperación científica entre la Unión Europea y las Islas Xeroe en el marco del programa Horizonte <=<=. El Acuerdo 
puede tener un impacto positivo en el desarrollo científico de ambas partes y, por tanto, mejorar las relaciones entre 
ellas. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.!�!Znanstvena i tehnolo�ka suradnja izmeÐu Unije i Xarskih otoka unutar programa Obzor 
<=<=. od iznimne je va�nosti i predstavlja obostrani interes u ja"anju istra�ivanja i inovacija u okviru europskog istra-
�iva"kog prostora. 

Xarski otoci kao europski susjedi na sjeveru ispunjavaju sve uvjete za sudjelovanje u Obzoru stoga sam podr�ala Izvje�3e 
kolege [uzeka. 

Andrejs Mamikins (S&D), por! escrito.! �! Apoyo la Resolución. Aunque las Islas Xeroe son un socio de la UE relativa-
mente pequeño, a mi juicio, la UE debe llegar a todos los rincones del mundo para hacer mejor nuestro planeta. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �!!ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ Á§¦ºµ ¶¿¸ §®¼ ¯¶±¸®¼ ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º Á¹¦¨º §ºµ 
¼·ªÀ¹¸¦µ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶§¦×Á §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ æ¹Àºµ ²¦¬ §À¹ )©À¹ *¶¾½¶ ¿®¼ ¼¹±°¶¬ §¬µ 
)©®¼µ *¶¾½¶ §® ¿¾½Ö¾¦··¦ ë¾¸Ã®¹§¦µ <=<= � ¿¾½Ö¾¦··¦ ¿Õ¦¸¬® Ö¬¦ §º¹ °¾¶¼¹¦ ²¦¬ §º¹ ²¦¬¹®§®·¸¦, ±¬½§¬ º ¶¹ Õ½ÖÀ 
Á§¦º ¶¸¹¦¬ ¶¿¦¾²´µ §¶²·º¾¬À·°¹º. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette coopération. Les Îles Xéroé ne représentant pas un intérêt 
géostratégique majeur pour la Xrance et cette coopération se faisant dans le cadre de la stratégie «Horizon <=<=», que 
nous rejetons, nous ne pouvons soutenir cette coopération. DQautres partenaires nous semblent mériter davantage notre 
intérêt et notre soutien. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.!�!La commissione per lQindustria, la ricerca e lQenergia del Parlamento europeo ha 
approvato lQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e le isole Xær Øer, associando cosi le 
isole danesi al programma Orizzonte <=<=, programma quadro unionale di ricerca e innovazione che mette a disposi-
zione fondi considerevoli, rientrando cosi tra i @< paesi associati al programma di ricerca e innovazione. 

LQUnione europea valuta la ricerca e lQinnovazione fondamentali per la sua competitività, nonché strumenti per far fronte 
alla recente crisi economica in Europa, pertanto in base al tale accordo le persone giuridiche del paese associato � isole 
Xær Øer � possono partecipare al suddetto programma di ricerca, alle stesse condizioni dei soggetti giuridici degli Stati 
membri dellQUE. Per tali considerazioni ho ritenuto opportuno votare a favore del predetto accordo. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! Attraverso questo documento il Parlamento europeo esprime il proprio parere 
favorevole sullQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e le isole Xær Øer che associa le 
isole Xær Øer al programma quadro di ricerca e innovazione Orizzonte <=<=. Xorte della consapevolezza che, un tale 
accordo avvantaggerà la ricerca e lo sviluppo, ho deciso di sostenere con favore la relazione a firma del collega [uzek. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Ich habe diesen Vorschlag unterstützt, da es sich hier lediglich um eine Weiterführung 
eines bestehenden Xorschungsabkommens mit den Xäröer-Inseln handelt und dagegen nichts einzuwenden ist. 

Valentinas Mazuronis (ALDE), ra�tu.! �! [alsavau u� pasi]lym6 pritarti Europos S6jungos ir Xarer_ Sal_ susitarimui d^l 
mokslinio ir technologinio bendradarbiavimo.  
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�io susitarimo pagrindu Xarerai kaip asocijuotoji �alis gal^s dalyvauti bendrojoje mokslini_ tyrim_ ir inovacij_ progra-
moje �Horizontas <=<=�. Tikimasi, jog programa skatins abipus5 galimyb5 mokslini_ tyrim_ institucijoms bendradar-
biauti, dalyvauti �ios srities pl^tros programose, keistis mokslo darbuotojais, in�inieriais ir technikais. �iame susitarime 
numatomos bendradarbiavimo s6lygos suteiks daugiau ai�kumo ir konkretumo mokslininkams bei mokslo institucijoms, 
norin"ioms dalyvauti programoje �Horizontas <=<=�. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.!�!Le texte propose de mettre en place un accord de coopération scientifique 
et technologique avec les Îles Xéroé dans le cadre du programme «Horizon <=<=». Or ce programme vise principalement 
à mettre la recherche au service du marché. La recherche et la coopération scientifique ne peuvent et ne doivent pas 
obéir à une vision commerciale à court terme. Je vote contre la mise en place dQune coopération dans un tel cadre. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Il sQagit un partenariat scientifique et technique avec les Îles Xéroé. 

Cette coopération rentre dans le cadre du programme «Horizon <=<=», auquel nous sommes opposés. 

Seule la Xrance peut conclure des accords internationaux et ce nQest pas à lQUnion européenne de décider des intérêts 
français en matière diplomatique. 

JQai donc voté contre. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Voto favoravelmente o Acordo de Cooperação Científica e Tecnológica entre a União 
Europeia e as Ilhas Xaroé, que associa as Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= � Programa-|uadro de Investigação e Inovação 
(<=@;-<=<=) (@;=@;B<=@;). 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this report that concerns the scientific and technologic coop-
eration between the Union and the Xaroe Islands under the remit of Horizon <=<=. This means that legal entities from 
the Xaroe Islands can participate with research entities from Member States in projects that respond to calls for propo-
sals under Horizon <=<=. The Xaroe Islands will also contribute financially to Horizon <=<=. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � Les Îles Xéroé ont décidé de contribuer aux objectifs communs de lQensemble de la 
communauté scientifique et technologique. LQavantage dQun tel accord réside dans les belles opportunités quQil offre aux 
instituts de recherche, aux universités et aux entreprises de ce pays vu quQil couvre à la fois la recherche fondamentale et 
la recherche appliquée. Avec «Horizon <=<=», cQest toute la chaþne de création de valeur de la recherche et de lQinnova-
tion qui est couverte. Tout accord de coopération scientifique et technologique est une étape supplémentaire en faveur 
de lQéconomie de la connaissance en Europe, qui vise notamment à améliorer le bien-être de chacun dQentre nous 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I supported the purpose of this proposal, which is to conclude the Agreement for 
scientific and technological cooperation between the European Union and the Xaroe Islands associating the Xaroe Islands 
to Horizon <=<= � the Xramework Programme for Research and Innovation (<=@;-<=<=). 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az el`terjesztés az Európai Unió és a Xeröer szigetek közötti tudományos és techno-
lógiai együttmïködésr`l és a Xeröer szigeteknek a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramhoz (<=@;� 
<=<=) való társulásáról szóló megállapodás ratifikálására irányul. A minél szélesebb körï nemzetközi tudományos és 
technológiai együttmïködés híveként a tervezetet megszavaztam. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �!O Horizonte <=<= � Programa-|uadro Comunitário de Investigação 
e Inovação é o maior instrumento da Comunidade Europeia especificamente orientado para o apoio à investigação, 
através do cofinanciamento de projetos de investigação, inovação e demonstração, e tem como objetivo geral contribuir 
para a criação de uma economia baseada no conhecimento e na inovação, na criação de novas oportunidades de 
emprego e no crescimento económico sustentável da Europa.  
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Por defender que o Horizonte <=<= � P|C está vocacionado para garantir a liderança industrial na União Europeia até 
<=<= e contribuir para a concretização da Estratégia Europa <=<=, estratégia centrada no crescimento inteligente, sus-
tentável e inclusivo, aprovo a presente recomendação sobre a celebração do Acordo de Cooperação Científica 
e Tecnológica entre a União Europeia e as Ilhas Xaroé, que associa as Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= � 
Programa-|uadro de Investigação e Inovação (<=@;-<=<=). 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport [uzek sur la «coopération scientifique et technologique avec les Îles Xéroé: 
Horizon <=<=» demande le consentement des membres du Parlement européen à lQaccord de partenariat scientifique et 
technique avec les Îles Xéroé. 

JQestime, par principe, quQil revient aux États membres, et en particulier à la Xrance, de négocier et de conclure les 
accords internationaux et non à lQUnion européenne. Étant plutôt hostile au programme «Horizon <=<=», et les Îles 
Xéroé, territoire autonome du Danemark qui se trouve dans une situation juridique particulière, ne relevant pas dQune 
situation géostratégique majeure, ces éléments ne sont pas susceptibles de constituer une nécessité impérieuse justifiant 
de voter en faveur de ce texte. JQai donc décidé de voter contre. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Agreement as it will greatly add to the development of 
scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the EU and the Xaroe Islands. This Agreement 
allows for closer cooperation with the Xaroes in the area of research and innovation and provides the Xaroes with the 
possibility of benefiting from and contributing to the development of research and innovation in Europe. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.!�! JQai voté en faveur de ce texte purement technique portant sur lQaccord de coopération 
scientifique et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé. LQUnion européenne et les Îles Xéroé pratiquent 
déjà une coopération importante et ont exprimé leur intérêt pour continuer à renforcer la recherche et lQinnovation en 
commun. Ce vote consistait à approuver lQaccord signé le @Ñ décembre dernier entre les deux entités. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Esprimiamo con convinzione il nostro supporto a questo progetto di riso-
luzione legislativa, che rappresenta un passo in avanti nella creazione di un rapporto di reciproca fiducia e di fruttuosa 
cooperazione tra lQUnione europea e le Isole Xær Øer. 

La conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica, che associa le Isole Xær Øer al programma quadro 
di ricerca e innovazione Orizzonte <=<= va sostenuto dal momento che stabilizza e fortifica i rapporti fino ad ora 
instaurati e lascia spazio per approfondire la relazione bilaterale. Vista la bassissima conflittualità politica e la larga 
maggioranza espressasi a favore del provvedimento, ci uniamo al relatore nellQinvitare il Presidente del Parlamento 
europeo a trasmettere la posizione di questo Parlamento al Consiglio e alla Commissione nonché ai governi e ai parla-
menti degli Stati membri e delle Isole Xær Øer. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for the agreement for scientific and technological cooperation 
between the European Union and the Xaroe Islands associating the Xaroe Islands with Horizon <=<= � the 
Xramework Programme for Research and Innovation. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Ich habe für den [ericht gestimmt, da hier mit vergleichsweise geringen finanziel-
len Mitteln zukunftsweisende Xorschungsergebnisse erzielt werden können. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �!Toetasin. Lepingu eesmärk on võimaldada Xääri saartel osaleda programmis �Horisont 
<=<=Ò sarnastel tingimustel ELi liikmesriikidega. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Considero la cooperazione con le Isole Xær Øer importante per il raggiungimento 
degli obiettivi di Orizzonte <=<= e, come membro della commissione ITRE, non posso che esprimere il mio appoggio al 
lavoro svolto. 

Marijana Petir (PPE), napisan.!�!Pozdravljam �elju uprave Xarskog oto"ja, autonomnog oto"ja pod danskom krunom, da 
svojim mladim ljudima otvori mogu3nosti suradnje s EU-om koje nudi Obzor <=<=., jedan od izuzetno perspektivnih 
programa EU-a.  
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Ova suradnja izmeÐu ostalog uklju"uje rasprave o suradnji i razvoju, pravodobno pru�anje informacija o provedbi 
programa i istra�iva"kih projekata Xarskih otoka i EU-a te o rezultatima rada poduzetih u okviru ovog Sporazuma, 
posjete i razmjenu znanstvenih radnika, in�enjera i tehni"ara. U Sporazum su uklju"eni redoviti i trajni kontakti izmeÐu 
programskih i projektnih menad�era Xarskih otoka i EU-a te sudjelovanje stru"njaka na seminarima, simpozijima i 
radionicama. 

Radi poticanja gospodarstva i uklju"enja mladih ljudi iz prete�no ribarskog podru"ja u suradnju u okviru Obzora <=<=. 
pozdravljam ovaj Sporazum koji 3e se ostvariti u unaprjeÐenju suradnje u podru"ju znanosti i tehnologije izmeÐu 
Xarskih otoka i EU-a. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Je ne veux pas donner à lQUnion européenne la capacité de conclure des traités à la 
place des États. Ces atteintes à la souveraineté nationale ne sont pas acceptables car cQest aux gouvernements démocra-
tiques de déterminer leur politique étrangère et les accords internationaux signés par leur pays. Par ailleurs, je mQoppose 
à lQensemble du programme «Horizon <=<=». Enfin, la situation des Îles Xéroé, territoire autonome du Danemark, est 
tout à fait spécifique mais nQen fait pas un enjeu de premier intérêt pour la Xrance. Pour toutes ces raisons, je mQoppose à 
ce rapport. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Podr�avam preporuku nacrta izvjestitelja kojoj je Europski parlament dao suglasnost 
uzimaju3i u obzir nacrt Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije i Xarskih otoka kojim se 
Xarski otoci pridru�uju Obzoru <=<=. � Okvirnom programu za istra�ivanje i inovacije (<=@;.�<=<=.) (@;=@;B<=@;) te 
preporuku Odbora za industriju, istra�ivanje i energetiku (AF-=@F=B<=@9). 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! @F. o�ujka <=@;. Vije3e je ovlastilo Komisiju da u ime Europske unije zapo"ne 
pregovore s Xarskim otocima radi sklapanja Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije i 
Xarskih otoka kojim se Xarski otoci pridru�uju Obzoru <=<=. 

U cilju ja"anja svog polo�aja u globalnom kontekstu Europska unija odlu"ila je sklopiti ovaj sporazum unutar kojeg bi 
obje strane imale obostranu korist te koji bi naposljetku pridonio znanstvenoj izvrsnosti i konkurentnosti EU-a. Pritom 
treba imati na umu uspje�no sudjelovanje farskih istra�iva"a u projektima koje je financirala Unija te obostrani interes u 
ja"anju istra�ivanja i inovacija u kontekstu uspostave europskog istra�iva"kog prostora. Ujedno je prepoznata i posebna 
situacija Xarskih otoka s obzirom na malu povr�inu i mali broj stanovnika kao i neposrednu blizinu EU-a kao njegovog 
europskog susjeda na sjeveru. 

Uzev�i u obzir sve navedene argumente podr�avam sklapanje Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji Europske 
unije i Xarskih otoka. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Dans le cadre de la coopération scientifique entre lQUnion et les pays tiers, lQUnion a 
conclu un accord de coopération scientifique et technologique avec les Îles Xéroé afin de les associer au programme- 
cadre pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=». JQai voté en faveur de la conclusion de cet accord. LQUnion a 
développé un programme de recherche de haut niveau et il est important dQencourager la coopération de lQUnion dans ce 
domaine avec dQautres pays. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! O Horizonte <=<= � Programa-|uadro Comunitário de Investigação e Inovação, 
com um orçamento global superior a ÑÑ mil milhões de euros para o período <=@;-<=<=, é o maior instrumento da 
Comunidade Europeia especificamente orientado para o apoio à investigação, estimulando, assim, a dinamização da 
economia. Aprovei a celebração do presente acordo com as Ilhas Xaroé, pois apoio o estabelecimento de uma zona de 
investigação sem fronteiras, na qual os recursos científicos serão utilizados de melhor forma com vista ao crescimento 
do emprego e da competitividade na Europa. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! JQai, comme la quasi-unanimité des députés européens, voté en faveur de la con-
clusion de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé. Il sQagit, en 
pratique, dQassocier les Îles Xéroé au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=» (<=@;-<=<=). 
Alors bien sûr, ce petit archipel du Nord de lQEurope, qui fait partie du Royaume du Danemark et est situé à mi�chemin 
environ de lQIslande et de la Norvège, ne sera quQun tout petit bénéficiaire de la politique de recherche européenne. Cette 
dernière est dotée dQun budget pluriannuel conséquent de F= milliards dQeuros, dont plus de @9 milliards sont prévus 
pour les deux premières années. On peut tout de même se demander quel est lQintérêt pour lQUnion de signer un tel 
accord avec un territoire peuplé de 9= === habitants, à moins dQy lire de futurs partenariats pour mieux exploiter les 
ressources en hydroélectricité et de possibles réserves en pétrole et en gaz.  
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Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �! Acordo de Cooperação Científica e Tecnológica entre a União Europeia e as 
Ilhas Xaroé, associando as Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= � Programa-|uadro de Investigação e Inovação (<=@;-<=<=). 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de este Acuerdo sobre cooperación 
científica y tecnológica entre la Unión Europea y las Islas Xeroe. Las Islas Xeroe quedan asociadas a Horizonte <=<=, 
Programa Marco de Investigación e Innovación (<=@;-<=<=). 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.!�!En adoptant ce rapport, le Parlement européen a donné son approbation à la conclusion 
de lQaccord de coopération scientifique et technologique avec les Îles Xéroé. Le Président du Parlement est aujourdQhui 
chargé de transmettre la position du Parlement au Conseil et à la Commission, ainsi quQaux gouvernements et aux 
parlements des États membres et des Îles Xéroé. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Estamos perante uma proposta de recomendação que visa a celebração de um 
acordo de cooperação científica e tecnológica entre a União Europeia e as Ilhas Xaroé, ao mesmo tempo que associa as 
Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= �! Programa-|uadro de Investigação e Inovação (<=@;-<=<=). 

Além da associação ao Programa Horizonte <=<=, a cooperação poderá ainda incluir discussões regulares sobre as 
orientações e prioridades das políticas e planos de investigação das Ilhas Xaroé e da União, debates sobre perspetivas 
de cooperação e desenvolvimento, visitas e intercâmbio de investigadores, engenheiros e técnicos, participação de peritos 
em seminários, simpósios e workshops, entre outros. 

O projeto de acordo estabelece ainda as condições para a participação das Ilhas Xaroé em ações indiretas e nas atividades 
do Centro de Investigação da Comissão Europeia nas mesmas condições que as aplicáveis às entidades dos 
Estados-Membros da União. 

Pelas razões acima aduzidas, votei favoravelmente esta proposta de recomendação. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della proposta di decisione del Consiglio 
relativa alla conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e le isole Xær Øer 
nellQambito del programma Orizzonte <=<=. Orizzonte <=<= è il nuovo programma quadro per la ricerca e lQinnova-
zione dellQUnione europea che prevede un quadro di finanziamento da circa ÑÑ miliardi di euro destinati ad investimenti 
per la ricerca e lQinnovazione e per lQattuazione della strategia Europa <=<= per una crescita intelligente, sostenibile e 
inclusiva, incrementando quindi la cooperazione tra industria e ricerca. 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato a favore in quanto riconosco lQimportanza degli accordi di cooperazione 
scientifica e tecnologica con i paesi terzi. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �!Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación 
científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de las Islas Xeroe en el Programa Marco 
de Investigación e Innovación Horizonte <=<=. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la coop-
eración científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las 
condiciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la celebración de un Acuerdo sobre 
cooperación científica entre la Unión Europea y las Islas Xeroe en el marco del programa Horizonte <=<=. El Acuerdo 
puede tener un impacto positivo en el desarrollo científico de ambas partes y, por tanto, mejorar las relaciones entre 
ellas. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.! �! O Programa Horizonte <=<= é um poderoso instrumento de estímulo à 
investigação científica e, indiretamente, de dinamização da economia, de proteção ambiental e de promoção dos valores 
que mais prezamos na Europa. A União Europeia dedica verbas avultadas a este programa e isso trará benefícios em 
termos de competitividade e qualidade de vida para todos.  
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Assim, congratulo as Ilhas Xaroé por passarem a ser uma das regiões beneficiárias deste instrumento. No entanto, tenho 
que enfatizar que sou contra o uso dos mamíferos marinhos que é feito neste território. Por essa razão, fico preocupado 
que verbas europeias possam estar a ser usadas para qualquer fim que inclua a perseguição e a morte de cetáceos. Não 
podemos esquecer as tristes imagens que resultam das mortandades anualmente dinamizadas pelas comunidades locais 
das Ilhas Xaroé. 

Como corolário, solicito que a Comissão Europeia seja particularmente criteriosa na atribuição e monitorização do uso 
de verbas ao abrigo deste acordo, garantindo que não contribui, direta ou indiretamente, para a morte ou o sofrimento 
de espécies protegidas por Convenções Internacionais das quais é signatária. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Agreement as it will greatly add to the development of 
scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the EU and the Xaroe Islands. This Agreement 
allows for closer cooperation with the Xaroes in the area of research and innovation and provides the Xaroes with the 
possibility of benefiting from and contributing to the development of research and innovation in Europe. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Hlasoval som za toto uznesenie. Xaerské ostrovy sa úspe�ne zapojili do siedmeho 
rámcového programu EÚ pre výskum od roku <=@=. Nová dohoda umo�ní participáciu Xaerských ostrovov na vä"�ine 
výziev programu Horizont <=<=, ktoré predstavujú vhodný nástroj na rozvoj výskumu a inovácií, preto vítam toto 
uznesenie. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �!Podr�avam ovu Preporuku Preporuka o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju Sporazuma 
o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije i Xarskih otoka kojim se Xarski otoci pridru�uju Obzoru 
<=<=. � Okvirnom programu za istra�ivanje i inovacije (<=@;.�<=<=.) prema preporuci Odbora za industriju, istra�i-
vanje i energetiku i nacrtu odluke Vije3a. 

Catherine Stihler (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this agreement as it will greatly add to the development of 
scientific progress and the exchange of knowledge and ideas between the EU and the Xaroe Islands. This agreement 
allows for closer cooperation with the Xaroes in the area of research and innovation and provides the Xaroes with the 
possibility of benefiting from and contributing to the development of research and innovation in Europe. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Sla�em se s navedenom Preporukom s obzirom na to da su Xarski Otoci od 
@. sije"nja <=@=. bili povezani s prethodnim okvirnim programom za istra�ivanje i inovacije � XPÑ te da je sudjelovanje 
Xarskih otoka bilo vrlo uspje�no, iako su se uklju"ili tek na polovici programa. Tijekom tog razdoblja, Xarski otoci stekli 
su pristup velikim meÐunarodnim istra�iva"kim mre�ama, a Europska istra�iva"ka zajednica imala je koristi od izvrsnog 
doprinosa farskih istra�iva"a. Podru"ja u kojima je njihovo sudjelovanje bilo najrelevantnije su hrana, poljoprivreda i 
ribarstvo, biotehnologija i morski okoli�, akvakultura i klimatske promjene. 

Jedan od projekata XPÑ uz sudjelovanje Xarskih otoka jest i projekt Thermohaline Overturning: At Risk? (THOR). 
Tijekom "etiri godine unutar THOR projekta istra�ivala se dinamika Sjevernoatlantske cirkulacije termohalina oceana 
(THC) koja prenosi toplinu iz tropa do obala Europe, �to sna�no utje"e na europsku umjerenu klimu. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Návrh som podporil, preto�e vítam /al�ie prehlbovanie spolupráce medzi EÚ a 
Xaerskými ostrovmi. 

Kay Swinburne (ECR), in! writing.! �! I voted in favour of this agreement which sets in place rules to enable the Xaroe 
Islands to participate in the EUQs research and innovation programme Horizon <=<= as an associated country, establish-
ing provisions to enable joint meetings, visits and exchanges of research workers, engineers and technicians, as well as 
participation of experts in seminars and workshops. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! ( ØØ ®ª¶¸Õ¶¬ ¹¦ ±¸¹¶¬ ¿¾®§¶¾¦¬½§º§¦ §º¹ ²ÓÕ¼¨º §À¹ ¦¹¦Ö²´¹ §À¹ ¶³¹¬²´¹ ®¬²®-
¹®·¬´¹ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ, ¿¾®§®Á ¿¾®Ô¶¸ ¶ ¶¹°¾Ö¶¬¶µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶ §¾¸§¶µ ¯´¾¶µ.  
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Dario Tamburrano (EFDD), per! iscritto.! �! Mi sono astenuto sullQaccordo di cooperazione scientifica con le Xær Øer. 
Scienza, tecnologia, ricerca ed innovazione non devono conoscere confini, ma queste isole non sono certo un partner di 
cui lQUE possa andare fiera. Sorde al disgusto internazionale, esse perpetrano ogni anno ripetuti massacri di centinaia e 
centinaia di globicefali che, come tutti i cetacei, sono rigorosamente protetti dallQUE attraverso lQallegato IV della direttiva 
Habitat. 

Ïli abitanti delle Xær Øer sostengono che la caccia dei globicefali fa parte delle loro antiche «tradizioni culturali». |ueste 
tradizioni però non contemplavano lQuso di barche a motore, aerei di ricognizione, gps e telefonini: la caccia si è 
trasformata nello sterminio barbaro e inutile di un enorme numero di animali. La carne dei globicefali - un tempo 
preziosa per sfamarsi - viene gettata. 

Xorse il mantenimento delle «tradizioni culturali» potrebbe essere tollerabile se venisse ucciso con metodi tradizionali un 
piccolissimo numero di animali, ma lQabitudine delle Xær Øer di massacrare centinaia di globicefali crudelmente e inutil-
mente riverbera il suo orrore su chiunque, nella comunità internazionale, intrattenga rapporti con loro. Nessun accordo 
fra lQUE e le Xær Øer potrà mai avere la mia approvazione se esso non contiene il prerequisito di vietare le mattanze di 
globicefali. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du projet de décision du Conseil relative à la conclusion de 
lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et les Îles Xéroé, qui associe les Îles 
Xéroé au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=» (<=@;-<=<=). 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of the agreement on scientific and technological cooperation 
between the EU and Xaroe Islands. The Xaroe Islands were granted the status of �associated country� in <=@=, in <=@; 
the negotiations by the European Commission led to a new agreement to maintain the status of �associated country� for 
participation in Horizon <=<=. This agreement, as well as the other two agreements on the cooperation between the EU 
and Switzerland and EU and India, aims to tackle global challenges and support EUQs external policies. I can fully 
support this approach: it is necessary to focus more on the external dimension and to continue with cooperation 
especially in field of science. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �!Podr�ala sam novi Sporazum koji 3e Xarskim otocima omogu3iti sudjelovanje u ve3ini 
programa Obzora <=<=., dok 3e oni zauzvrat svake godine upla3ivati financijska sredstva u prora"un Europske unije. 
Osobito korisnim dijelom Sporazuma dr�im to �to 3e Odbor EU-a i Xarskih otoka za istra�ivanje i inovacije imati pravo 
nadgledati provedbu Sporazuma, odnosno ocijeniti i revidirati njegovu provedbu. 

TakoÐer, smatram da je potrebno voditi redovite rasprave o budu3em smjeru i prioritetima politika i planova istra�ivanja 
na Xarskim otocima i u Europskoj uniji te o mogu3nostima budu3e suradnje, kao �to je i navedeno u Sporazumu. 
Podr�avam stav Sporazuma da se Xarskim otocima omogu3i kori�tenje financijskih instrumenata u okviru Obzora 
<=<=. pod istim uvjetima kao i pravnim subjektima osnovanima u dr�avama "lanicama, s tim da Xarski otoci redovito 
izvje�tavaju Uniju o postoje3im farskim programima i mogu3nostima sudjelovanja pravnih subjekata osnovanima u 
Europskoj uniji, budu3i na taj na"in odrednice Sporazuma pokazuju uzajamnu korist obiju ugovornih strana. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Evropski parlament je odobril sklenitev Sporazuma o znanstvenem in tehnolo�kem 
sodelovanju med Evropsko unijo in Xerskimi otoki, ki Xerske otoke pridru�uje k okvirnemu programu za raziskave in 
inovacije Obzorje <=<=. Zaradi pozitivnega vpliva, ki ga prina�a sporazum na znanstveni in tehnolo�ki razvoj Unije, 
sem to poro"ilo podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de coopera-
ción científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de las Islas Xeroe en el Programa Marco 
de Investigación e Innovación Horizonte <=<=. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Je vote contre cet accord de partenariat scientifique et technique avec les Îles 
Xéroé. Nous dénions à lQUnion européenne le droit de conclure des traités à la place de la Xrance. Les Îles Xéroé bénéfi-
cient déjà dQun statut juridique particulier en tant que territoire autonome du Danemark. Elles nQont pas dQimportance 
diplomatique particulière pour les intérêts français.  
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Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Convencidos de la necesidad de fortalecer el espacio de cooperación 
científico-técnica con terceros países, votamos a favor de la inclusión de las Islas Xeroe en el Programa Marco 
de Investigación e Innovación Horizonte <=<=. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Es necesario votar a favor de esta Resolución para continuar la coop-
eración científica y tecnológica entre las Islas Xeroe y la UE a través del actual programa marco de I0D0i, Horizonte 
<=<=. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de la presente Resolución debido a que la cooperación 
científica entre Estados que respetan el Derecho internacional supone un importante activo para la mejora de las con-
diciones de vida de sus respectivos pueblos. La recomendación es favorable a la celebración de un Acuerdo sobre 
cooperación científica entre la Unión Europea y las Islas Xeroe en el marco del programa Horizonte <=<=. El Acuerdo 
puede tener un impacto positivo en el desarrollo científico de ambas partes y, por tanto, mejorar las relaciones entre 
ellas. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! A @F de março de <=@;, o Concelho autorizou a Comissão a iniciar negocia-
ções, em nome da União Europeia, com as Ilhas Xaroé para um acordo que associará as Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= 
� Programa�|uadro de Investigação e Inovação (<=@;-<=<=). As Ilhas Xaroé deverão participar como país associado, 
nos termos e condições estabelecidos pelo Horizonte <=<= e pela Decisão do Conselho <=@>BÑ;>BUE. 

O acordo de cooperação incluirá discussões periódicas sobre as perspetivas de cooperação e desenvolvimento, informa-
ção regular sobre a implementação dos programas e projetos de investigação, reuniões e visitas com troca de pontos de 
vista entre investigadores e técnicos, participação de especialistas em seminários, simpósios e workshops. Deverá ser 
formado um Comité UE�Xaroés para a Investigação e a Inovação, que deverá ser constituído por representantes de 
ambas as partes. 

Julgamos que é positivo e apoiamos esta iniciativa. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Ich habe diesen Vorschlag unterstützt, da es sich hier lediglich um eine 
Weiterführung eines bestehenden Xorschungsabkommens mit den Xäröer-Inseln handelt und dagegen nichts einzuwen-
den ist. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este documento trata da celebração do Acordo de cooperação científica 
e tecnológica entre a União Europeia e as Ilhas Xaroé. 

Em @F de março de <=@;, o Conselho autorizou a Comissão Europeia a iniciar negociações, em nome da União 
Europeia, com as Ilhas Xaroé para um acordo em que se associará as Ilhas Xaroé ao Horizonte <=<= �! Programa 
|uadro de Investigação e Inovação (<=@;-<=<=). As Ilhas Xaroé deverão participar como país associado, sob o termo 
e as condições estabelecidos pelo Horizonte <=<= e pela Decisão <=@>BÑ;>BUE do Conselho. 

O acordo de cooperação incluirá discussões periódicas sobre as perspetivas de cooperação e desenvolvimento, informa-
ção regular sobre a implementação dos programas e projetos de investigação, reuniões e visitas com troca de pontos de 
vista entre investigadores e técnicos, participação de especialistas em seminários, simpósios e workshops. Deverá ser 
formado um Comité UE-Xaroé para a Investigação e Inovação, que deverá ser constituído por representantes de ambas 
as partes. Votámos a favor. 

13.©. Langfristige Einbeziehung der Aktionäre und Erklärung zur Unternehmensführung 
(A8-0158/2015 - Sergio Gaetano Cofferati) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marian Harkin (ALDE). � Mr President, the Cofferati report is a balanced text which focuses on delivering full trans-
parency where there is real benefit to both shareholders and stakeholders. At the same time, I think we struck a balance 
between the protection of personal data and existing EU corporate governance structures. In particular, I was very 
pleased to be able to support the proposal on country-by-country reporting in order to help ensure full transparency 
on tax payments.  
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The call to the Commission to instigate country-by-country reporting will affect all companies who trade across borders 
in all sectors. In my opinion, this entails a significant change in EU taxation policy. It will assist the Commission in 
fighting tax fraud, tax evasion, tax avoidance and aggressive tax planning at both EU and global level. 

Stanislav Pol$ák (PPE). � Pane p!edsedající, já bych rovnò� chtòl vysvòtlit své hlasování, kdy jsem podpo!il tento návrh. 
Nejen z d÷vodu transparentnosti toku, jak uvedla moje kolegynò p!ed!e"nice, ale také z toho d÷vodu, �e v rámci 
pozmòøovacího návrhu "íslo jedna do�lo k roz�í!ení toho p÷vodního návrhu, tak�e se bude týkat i velkých spole"ností, 
velkých podnik÷. A to já pova�uju za zásadní. Tòch podnik÷, jejich� akcie byly p!ijaty na obchodování na regulovaném 
trhu. 

Zároveø bych chtòl ocenit, �e v rámci tohoto návrhu dochází k vòt�ímu zapojování akcioná!÷ do !ízení spole"ností, 
proto�e to je nepochybnò hodnotou, kterou doposud akcioná!i, myslím, jednozna"nò postrádali. V 1eské republice to 
bylo vidòt patrnò na nejvòt�ím podvodu p!i ovládání vodárenských spole"ností, kde akcioná!i byli skute"nò vylo�enò 
odstaveni, a proto jsem rád, �e návrh mí!í dobrým smòrem. 

Daniel Hannan (ECR). � Mr President, the gap between theory and practice is turning into a yawning chasm. We have 
had a record voting session, and here we are now talking about shareholder rights and corporate governance and 
ignoring the crisis that we have created with our own policies � a crisis which we are now exacerbating by feeding 
the patient more of the medicine that sickened him in the first place. In all the hours of debate in this Chamber, one 
question was never asked: how do you help a stricken country in ÏreeceQs situation by forcing more loans on it? This is 
not about the EU bailing out Ïreece, this is about Ïreek taxpayers bailing out the eurozone. 

Monica Macovei (PPE). � Domnule preÿedinte, implicarea pe termen lung a ac ionarilor ÿi guvernan a corporativû vor 
stimula investi iile pe termen lung. 

Criza financiarû a scos þn eviden û faptul cû ac ionarii ÿi-au asumat riscuri excesive pe termen scurt, care au condus 
multe companii la faliment. Propunerea votatû face companiile europene mult mai atractive pentru cû oferû stimulente 
ac ionarilor prin drepturi de vot speciale ÿi prin dividende. De asemenea, administratorii vor trebui sû dezvûluie þn mod 
obligatoriu toate informa iile ce  in de poten iale conflicte de interese, strategia de investi ii, cifra de afaceri. Cetû enii 
trebuie sû ÿtie de ce o companie a mûrit sau scûzut un pre . 

De asemenea, se introduce cu titlu obligatoriu votarea politicii salariale a directorului de cûtre Adunarea Ïeneralû a 
Ac ionarilor. Aÿa ne asigurûm cû un director nu þÿi va da singur salariul. Transparen a este cheia þmpotriva fraudei fiscale 
ÿi a conflictului de interese. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Clara Eugenia Aguilera García (S&D), por! escrito.! �!Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento 
Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación a 
largo plazo de los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declaración 
sobre gobernanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor de la 
trasparencia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe porque supone la aprobación de 
una Directiva que recoge importantes obligaciones para los accionistas de empresas anónimas, para que puedan ser 
mejor controlados por las diferentes autoridades competentes de los Estados miembros. Esta Directiva supone un impor-
tantísimo avance en el ámbito del Derecho mercantil europeo, al incluir por primera vez las obligaciones de los accio-
nistas en su vinculación a largo plazo en las empresas participadas. Existen numerosos mecanismos por los que esta 
Directiva no supondrá una solución a muchos de los problemas relacionados con la titularidad de las sociedades anó-
nimas{ sin embargo, supone un innegable paso adelante en la imposición de obligaciones a los empresarios. Por todo 
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esto, he decidido votar a favor. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Dieser [ericht enthält gute Ansätze, beispielsweise zur Vergütungspolitik für Man-
ager, die erläutern soll, wie sie den langfristigen Interessen des Unternehmens dient und klare Kriterien für die 
Ïewährung der festen und variablen [estandteile der Vergütung einschließlich sämtlicher Prämien und sämtlicher 
Vorteile in jeglicher Xorm festlegt. Dabei sollte der Aktienwert bei den finanziellen Leistungskriterien keine vorrangige 
Rolle spielen, und die aktienbezogene Vergütung sollte beim leitenden Personal nicht der wichtigste [estandteil ihrer 
variablen Vergütung sein. 

[ei der vorgeschlagenen Verpflichtung für Ïroßunternehmen und börsennotierte Unternehmen, Informationen 
zu Ïewinnen, entrichteten Steuern und erhaltenen staatlichen [eihilfen, aufgeschlüsselt nach Mitgliedstaaten, offenzule-
gen, habe ich mich jedoch enthalten, da ich die Wirksamkeit dieses Vorschlages in Xrage stelle. 

Die erste Lesung ist noch nicht abgeschlossen, da das Europäische Parlament zunächst in Verhandlungen mit den 
Mitgliedstaaten einen Kompromiss über die endgültige Version des Ïesetzes erreichen möchte. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �!Le rapport Cofferati a pour but de favoriser lQengagement à long terme des 
actionnaires et la transparence de la gouvernance des entreprises européennes. 

Deux aspects importants ont été votés: 

� les grandes entreprises de types multinationales ainsi que les organismes dQintérêt public, qui gèrent donc des fonds 
publics, devraient publier les informations par pays liées aux recettes réalisées, aux impôts payés sur les bénéfices et aux 
subventions reçues. Il est clair que ce système permettrait de lutter efficacement contre la corruption et lQévasion fiscale{ 

� les élus ont aussi décidé de donner le pouvoir nécessaire aux actionnaires pour voter sur la politique de rémunération 
des dirigeants dQentreprises. 

Le Xront National ayant une politique très clair sur ces deux points, jQai voté en leur faveur. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I voted against this measure because: 

@. it is legislative, and I vote against EU legislation in general{ 

<. this is a matter best suited to the United Kingdom{ 

>. it interferes with the free market{ 

;. of the implications for company competitiveness{ 

9. of the regulatory burden imposed{ 

Ä. this moves towards harmonisation and EU Companies Legislation. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai soutenu cette position de négociation du Parlement européen face au Conseil. La 
transparence accrue des conseils dQadministration pour les actionnaires est louable, cette réglementation pourrait permet-
tre à terme de mieux appréhender le tourisme fiscal. JQai soutenu lQamendement défait visant à attribuer des votes 
supplémentaires en CA aux actionnaires préoccupés par le long terme. 

Guillaume Balas (S&D), par! écrit.! �! JQai soutenu la résolution relative au droit des actionnaires et la déclaration sur la 
gouvernance dQentreprise car il sQagit dQintroduire plus de transparence et de susciter un engagement à plus long terme 
des actionnaires au sein des entreprises.  
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Il est en effet nécessaire dQencadrer au mieux les grandes entreprises en les obligeant à divulguer toutes les activités de 
leurs filiales, pays par pays. Cette obligation de reporting comptable permettrait de fournir des données précises, telles 
que le chiffre dQaffaires réalisé dans chaque État, les salaires globaux, la valeur des actifs et le nombre de postes à temps 
plein. 

Je tiens enfin à saluer lQexcellent travail de mon collègue socialiste Sergio Cofferati, sans qui un tel résultat nQaurait pas pu 
être obtenu. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �![alsavau u� �\ si]lym6, kurio tikslas � akcininkams suteikti daugiau gali_ nustatant 
direktori_ atlyginim6. Naujos taisykl^s suteikt_ \moni_ akcininkams teis5 bent kas trejus metus balsuoti d^l direktori_ 
atlyginimo politikos. Taisykli_ projektas taip pat \pareigot_ kai kurias dideles \mones ir draudimo bendroves atskleisti, 
kiek jos konkre"ioje valstyb^je sumoka mokes"i_, gauna pelno ir valstyb^s subsidij_. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! LQarticle < (-@a) ayant été approuvé, jQai voté en faveur de ce rapport, ainsi que lQavait 
recommandé mon collègue Ïilles Lebreton qui a suivi de près lQélaboration de ce texte. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! Ce rapport permettra de faire un grand pas en avant vers un fonctionnement trans-
parent des entreprises cotées. Cela se fera sans ajouter de procédures ou dQobligations qui auraient pour effet dQalourdir la 
charge des entreprises concernées ou dQaugmenter leurs coûts. 

Ce rapport est également cohérent avec notre volonté de faire reculer lQévasion fiscale et lQévitement fiscal. LQUnion 
européenne doit jouer un rôle moteur pour entraþner dans son sillage un maximum de pays. 

Bendt Bendtsen (PPE), skriftlig.! �!Det er med tilfredshed, at jeg i dag har stemt for forhandlingsmandatet om aktionær-
rettighedsdirektivet. Jeg er stor fortaler for aktionærers aktive inddragelse i virksomhederne og for gennemsigtighed i 
virksomheders lønpolitik og større handelstransaktioner. Det er godt for aktionærerne og for virksomheden. 

Kommissionens forslag til direktivet var både urimeligt byrdefuldt for vores virksomheder og baseret på et »one-size-fits- 
all«-princip, hvor den britiske model trækkes ned over alle europæiske virksomhedsmodeller. Vi skal ikke være med til at 
vedtage regler, som er så byrdefulde og usmidige, at virksomhederne bliver svækket på det globale marked. 

Det fik vi heldigvis rettet op på, og det udgangspunkt, vi i dag har vedtaget, sikrer aktionærerne indflydelse. Det holder 
jeg fast i er vigtigt. Jeg synes, at vi har nået et fornuftigt kompromis i Parlamentet, og jeg tror på, at vi også kan nå en 
god løsning i forhandlingerne med Rådet. 

Det ærgrer mig lidt, at vi har forplumret vores budskab om aktionærinddragelse ved at tilføje elementer om skattepoli-
tik. Lad mig understrege, at jeg går ind for bekæmpelse af skattesnyd og skatteunddragelse. Men skattepolitik bør tackles 
dér, hvor det hører hjemme - i skattelovgivningen, hvor vi allerede er i gang med at indføre lignende regler. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur la proposition de directive du Parlement européen et du Conseil 
intitulé «Engagement à long terme des actionnaires et déclaration sur la gouvernance dQentreprise» vise à faciliter lQen-
gagement à long terme des actionnaires, notamment lQidentification des actionnaires, la transmission des informations et 
la facilitation de lQexercice des droits des actionnaires, ainsi quQà assurer la transparence des politiques dQengagement des 
investisseurs institutionnels et des gestionnaires dQactifs et enfin de fixer certaines exigences en ce qui concerne la 
rémunération des administrateurs et les transactions avec des parties liées. 

Je suis favorable à cet esprit de gouvernance dQentreprise et à lQengagement des actionnaires sur la durée et jQai donc voté 
pour ce rapport qui va dans ce sens.  
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José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento Europeo 
y del Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación a largo 
plazo de los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declaración sobre 
gobernanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor de la 
trasparencia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kuriuo kei"iamas ir tobulinamas Komisijos pasi]lymas 
d^l direktyvos d^l akcinink_ ilgalaikio dalyvavimo. Komisijos direktyvos pasi]lyme yra nustatomi reikalavimai d^l nau-
dojimosi tam tikromis akcinink_ teis^mis, kurias akcijos su balsavimo teise suteikia bendrovi_, kuri_ registruota buvein^ 
yra valstyb^je nar^je ir kuri_ akcijos \trauktos \ prekyb6 valstyb^je nar^je esan"ioje arba veikian"ioje reguliuojamoje 
rinkoje, visuotiniuose susirinkimuose. �i direktyva taip pat tur^t_ b]ti taikoma did�iosioms bendrov^ms ir did�iosioms 
grup^ms, apibr^�toms Europos Parlamento ir Tarybos direktyvoje <=@>B>;BES, kuri_ akcijos n^ra akcijos, kuriomis 
leid�iama prekiauti reguliuojamoje rinkoje, nes jos irgi vykdo didel\ poveik\ daran"i6 veikl6. Nors akcininkams neprik-
lauso bendrov^s, kurios yra atskiri teis^s subjektai ir kuri_ jie negali visapusi�kai kontroliuoti, jiems tenka svarbus 
vaidmuo tas bendroves valdant. Xinans_ kriz^ atskleid^, jog akcininkai daugeliu atvej_ pritar^, kad vadovyb^ prisiimt_ 
pernelyg didel5 trumpalaik5 rizik6. [e to, aktyvesnis akcinink_ dalyvavimas bendrovi_ valdyme yra vienas i� svert_, 
galin"i_ pad^ti pagerinti finansinius ir nefinansinius j_ veiklos rezultatus. Kadangi akcinink_ teis^s n^ra vienintelis ilga-
laikis veiksnys, \ kur\ reikia atsi�velgti valdant bendrov5, �ias teises reik^t_ papildyti priemon^mis, kurios u�tikrint_ 
aktyvesn\ vis_ subjekt_, ypa" darbuotoj_, vietos vald�ios institucij_ ir pilietin^s visuomen^s dalyvavim6. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.!�!Podprl sem tudi poro"ilo glede spodbujanja bolj�ega sodelovanja med delni"arji in vodstvi 
podjetij. Marsikdaj namre" gre pri delni"arjih za povsem pasivne lastnike, ki so povsem usmerjeni zgolj v gibanje cene 
delnice, premalo pa v to, kaj bi lahko dosegli, da bi podjetje zdravo raslo, s "imer bi imeli koristi tudi kot lastniki. �e 
posebno so tu problemati"ni institucionalni vlagatelji, ki v �elji za kratkoro"nimi donosi pozabljajo, da denar svojih 
strank upravljajo dolgoro"no. �pekulativna trgovanja prina�ajo tudi nestabilnost na finan"ne trge, pomanjkanje nadzora 
na tem podro"ju pa po izku�njah sode" celo v resne gospodarske pretrese. Zato so zakonske spodbude k dolgoro"nemu 
in odgovornemu vlaganju v vrednostne papirje ve" kot dobrodo�le. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Podr�avam ovo Izvje�3e o dugoro"nom sudjelovanju dioni"ara i izvje�3e o korpor-
ativnom upravljanju. 

Prijedlog uklju"uje klju"ne elemente poput identifikacije dioni"ara za tvrtke, transparentnost institucionalnih investitora i 
imovine menad�era, kao i dodatne kontrole sustava nagraÐivanja. 

Dionici, posebno radnici bi imali pravo izraziti svoje stajali�te o izvje�3u prije nego se dostavi dioni"arima, �to takoÐer 
smatram dobrim potezom. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.!�!Ho votato a favore di questa relazione perché ritengo che incentivare lQimpegno a 
lungo termine degli azionisti delle società quotate porterà una maggiore stabilità nella loro gestione e, di conseguenza, a 
tutto il sistema economico e finanziario.  
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Renata Briano (S&D), per! iscritto.!�!La maggiore trasparenza sul possesso e sulla gestione delle quote azionarie da parte 
dei soggetti controllori delle società quotate in borsa è un elemento importante per dare stabilità ai mercati e per 
garantire una reale concorrenza, fatta non di manovre scarsamente trasparenti, ma di una reale capacità di migliorare 
lQofferta dei propri prodotti e lQefficientamento dei sistemi di produzione e di commercializzazione. 

Serve una normativa chiara, vincolante, identica in tutta Europa per permettere agli investitori la piena conoscenza e il 
pieno controllo delle dinamiche societarie, della remunerazione dei manager e della filiera produttiva. Un parere non 
vincolante rischierebbe di danneggiare le imprese più virtuose, mancando così di affermare quel principio di uguaglianza 
davanti alla legge la cui applicazione è fondamentale per la buona salute del mercato e soprattutto per la convivenza 
civile della nostra società. 

La revisione dei diritti degli azionisti, per quanto possa suscitare agitazione nel mondo dei soggetti intermediari, è 
necessaria per migliorare il funzionamento del mercato azionario, per renderlo più giusto e trasparente e per assicurare 
la lealtà nei rapporti tra impresa e azionisti. Per questo dobbiamo tutti impegnarci affinché oggi il Parlamento europeo si 
esprima in modo chiaro e autorevole in questa direzione. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.!�!Le rapport sur la proposition de directive du Parlement européen promeut lQengagement 
à long terme des actionnaires et une amélioration de la gouvernance des entreprises. Accroþtre lQimplication des action-
naires et des parties prenantes contribuerait ainsi à améliorer la performance financière et non financière de nos sociétés. 
Ce rapport prévoit également dQaugmenter la transparence entre les investisseurs et les entreprises. 

La crise financière a démontré que les investisseurs institutionnels (institutions financières, fonds spéculatifs, fonds de 
pension) ainsi que les gestionnaires dQactifs favorisaient les rendements sur le court terme, ce qui conduit à une sous� 
performance de notre appareil productif. Les divergences croissantes entre les intérêts des investisseurs et ceux des 
sociétés résident dans le fait que les actionnaires prennent des risques de façon excessive car il en va de la rentabilité 
de leurs placements. 

[ien que ce rapport nQapprofondisse pas davantage la question des outils existants pour lutter contre la spéculation sur 
les marchés financiers, nous considérons quQil va dans le bon sens. CQest pourquoi jQai voté pour ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �! Încurajarea participûrii ac ionarilor la guvernan a corporativû a societû ilor are rolul de a 
creÿte performan ele financiare ale acestora, responsabilizeazû deciziile ÿi, þn acelaÿi timp, aparû interesele particulare ale 
societû ilor. 

În acest sens, se impune stabilirea unui echilibru þntre exercitarea drepturilor ac ionarilor, confiden ialitatea ÿi protec ia 
datelor cu caracter personal. 

Mai mult, Comisia ar trebui sû prezinte reguli clare privind stabilirea cerin elor specifice referitoare la transmiterea 
informa iilor privind identitatea ac ionarilor. 

M-am exprimat þn favoarea acestui raport deoarece sunt de pûrere cû participarea mai activû a ac ionarilor þn cadrul 
societû ilor contribuie la creÿterea transparen ei procesului decizional ÿi la þntûrirea dialogului. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto favorevole. LQintento di regolamentare meglio lQattività delle società 
quotate è meritorio. LQincoraggiamento dellQimpegno a lungo termine degli azionisti poteva essere semplicemente incen-
tivato senza concedere loro posizioni di favore rispetto agli altri azionisti, senza venire a creare, allQinterno della società, 
posizioni dominanti di alcun genere. 

Per il resto, però, la relazione è molto positiva. Ïli impegni, per i soggetti interessati, a garantire maggiore trasparenza 
nelle note ai bilanci (in merito alle informazioni a soggetti esterni, elenco delle società controllate, informazioni ai 
clienti, natura delle attività e ubicazione geografica, ecc.�), tenendo conto delle differenze esistenti tra gli Stati membri, 
sono molto importanti.  
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|ueste norme potrebbero contribuire a far crescere la fiducia nei cittadiniBconsumatori e negli investitori (anche quelli 
istituzionali), permettendo di eliminare un certo velo di opacità che, spesso, circonda lQattività delle grandi aziende siano 
esse quotate o meno. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della relazione sulla proposta di direttiva del Parlamento 
europeo e del Consiglio che modifica la direttiva <==ÑB>ÄBCE per quanto riguarda lQincoraggiamento dellQimpegno a 
lungo termine degli azionisti e la direttiva <=@>B>;BUE per quanto riguarda taluni elementi della relazione sul governo 
societario. 

Con questa relazione il Parlamento ha compiuto un importante passo avanti nellQindirizzare le imprese e gli investitori 
verso un processo decisionale orientato e garantire una maggiore trasparenza nel governo delle imprese europee. Inoltre, 
con questo voto sono stati approvati importanti strumenti per la lotta contro lQevasione e lQelusione fiscale, penso ad 
esempio allQobbligo dQinformazione paese per paese, affinché le multinazionali dichiarino pubblicamente le tasse che 
pagano in ogni paese nel quale operano. Ritengo che il Parlamento abbia quindi dato un segnale importante, in parti-
colare dopo Luxleaks! e gli altri scandali. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I voted against this measure because: 

@. it is legislative, and I vote against EU legislation in general{ 

<. this is a matter best suited to the United Kingdom{ 

>. it interferes with the free market{ 

;. of the implications for company competitiveness{ 

9. of the regulatory burden imposed{ 

Ä. this moves towards harmonisation and EU Companies Legislation. 

David Casa (PPE), in!writing.! �!The revision of the shareholdersQ rights Directive is part of the initiatives foreseen in the 
European CommissionQs Action Plan to review European Company law and corporate governance. In my view the 
Commission proposal has always been controversial as it would unnecessarily over burden businesses. The main stum-
bling points from my side in this discussion were the elements related to remuneration policy, comply and explain in 
identification of shareholders, deletion of long term incentive obligation and the country-by-country reporting (C[CR). I 
voted against the text on incentives for long-term shareholding obligation and abstained on the text related to C[CR and 
tax rulings. I agreed with the Rapporteur to postpone the final vote on the legislative resolution in order to start 
negotiations for a first reading agreement. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione del collega che dà il mandato per le 
negoziazioni con Commissione e Consiglio in merito alla revisione della direttiva <==ÑB>ÄBCE sui requisiti relativi 
allQesercizio di alcuni diritti degli azionisti nelle società quotate. LQobiettivo è quello di migliorare e aumentare gli inves-
timenti a lungo termine. In particolare, poi, gli elementi di trasparenza presenti nella relazione costituiscono un ele-
mento particolarmente positivo. 

Jean-Marie Cavada (ALDE), par! écrit.!�! JQai voté en faveur de cette directive en plénière alors que jQavais rejeté le rapport 
en commission des affaires juridiques. Je me félicite que les compromis proposés en plénière, dans un esprit dQapaise-
ment par lQensemble des groupes politiques, aient trouvé un écho chez le rapporteur. Ce texte prévoit désormais la 
possibilité dQun vote consultatif sur la politique de rémunération et il nQy figure plus de référence au ratio entre la 
rémunération moyenne des administrateurs et des salariés. Il prévoit la possibilité pour les États membres de veiller à 
ce que les actionnaires disposent dQun droit de vote consultatif sur le rapport de rémunération, mais exclut la participa-
tion des salariés à cette procédure. Je me félicite enfin que le texte ait prévu une dérogation à la règle suivant laquelle la 
valeur des actions ne devrait pas jouer un rôle prédominant dans les critères de performance financière. Ce texte est 
donc maintenant équilibré. Tout cela va dans le bon sens, dans lQintérêt de nos entreprises, de leur développement et de 
lQessor de lQéconomie européenne.  
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Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai préféré mQabstenir sur ce rapport qui concernait lQengagement à long terme 
des actionnaires et sur la gouvernance dQentreprise. 

En effet, si le rapport en lui-même apportait des modifications positives au projet de la Commission, les parlementaires, 
en plénière, ont notamment refusé de voter des dispositions nécessaires à la transparence, comme lQarticle <-@a qui 
obligeait les grandes entreprises à communiquer aux États membres la nature de leurs activités et leur localisation 
géographique. 

Cependant, je ne pouvais totalement mQopposer à ce rapport, qui proposait dQamender la directive par lQajout de mesures 
saines, telles que la protection des actionnaires minoritaires, ou encore le fait que les États membres puissent veiller à ce 
que les parties prenantes concernées, en particulier les salariés, soient habilitées à exprimer, par lQintermédiaire de leurs 
représentants, leur avis concernant la politique de rémunération avant que celle-ci ne soit transmise aux actionnaires. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �!Ho espresso il mio voto a favore della proposta di direttiva del Parlamento europeo 
e del Consiglio per quanto riguarda lQincoraggiamento dellQimpegno a lungo termine degli azionisti e taluni elementi della 
relazione sul governo societario. Obiettivo della proposta è quello di rafforzare prospettiva a lungo termine nella ges-
tione delle società quotate conferendo agli azionisti di minoranza, e in particolare agli investitori istituzionali, un ruolo 
più trasparente, e di facile gestione. LQidea è che se gli investitori sono maggiormente coinvolti e se il loro impegno è 
maggiormente orientato sul lungo periodo, le società daranno maggiore priorità alle problematiche a lungo termine, il 
che a sua volta andrà a beneficio degli utenti finali di investitori istituzionali e gestori di attivi, nonché delle imprese e 
della società nel suo complesso. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �!La crisi economica che stiamo vivendo è scaturita da unQaltra crisi, quella finanziaria, 
che a sua volta è stata determinata dallo scollamento fra gli obiettivi di lungo periodo della società e quelli, molto più 
miopi, di una parte rilevante del mondo finanziario. Il problema è che seguendo la logica e il dinamismo della borsa si 
corre il rischio di perdere di vista che dietro ciascun titolo azionario ci sono unQazienda che produce merci e servizi, dei 
dipendenti, dei clienti, uno o più territori di riferimento, un indotto e ciascuno di noi è coinvolto da quel mondo. Il 
Parlamento europeo ha voluto, con questa relazione alla quale ho dato il mio voto favorevole, compiere un primo passo 
per riallineare gli obiettivi dei medi e grandi investitori con quelli dellQeconomia nel suo complesso nel cercare di creare 
un benessere diffuso e sostenibile. Congratulazioni al relatore. 

Ignazio Corrao (EFDD), per! iscritto.! �! La relazione Cofferati rappresenta un miglioramento relativamente alla proposta 
originale della Commissione e alla posizione generale del Consiglio, nonostante i punti importanti su cui si è dovuto 
cedere per raggiungere un compromesso accettabile per tutti i gruppi. Il riferimento al reporting! paese per paese circa le 
tasse pagate è un passo avanti notevole verso una maggiore trasparenza delle società quotate per evitare casi in futuro 
come il recente Lux! leaks. Per questi motivi ho votato a favore dando mandato al relatore di iniziare i negoziati con la 
Commissione e il Consiglio. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe porque supone la aprobación de 
una Directiva que recoge importantes obligaciones para los accionistas de empresas anónimas, para que puedan ser 
mejor controlados por las diferentes autoridades competentes de los Estados miembros. Esta Directiva supone un impor-
tantísimo avance en el ámbito del Derecho mercantil europeo, al incluir por primera vez las obligaciones de los accio-
nistas en su vinculación a largo plazo en las empresas participadas. Existen numerosos mecanismos por los que esta 
Directiva no supondrá una solución a muchos de los problemas relacionados con la titularidad de las sociedades anó-
nimas{ sin embargo, supone un innegable paso adelante en la imposición de obligaciones a los empresarios. Por todo 
esto, he decidido votar a favor. 

Pál Csáky (PPE), írásban.! �! A Néppárttal egyetértésben támogatom az európai uniós gazdasági környezet fejlesztését. A 
cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív terheinek csökkentése a versenyképesség növe-
lése érdekében. A munkahelyteremtés els`sorban a cégek feladata és nem a kormányoké, ehhez világos szabályok kelle-
nek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó szervezetek mïködési költségeinek növelését. 
Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind jogi alapon, amely lehet`vé teszi és el`segíti a 
gazdaság élénkítését és új munkahelyek teremtését. A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a 
javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú elkötelezése a tét.  
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Azonban a jelentésben foglalt ún. country-by-country riportot nem támogattam, mivel az OECD-nek a nagyvállalatok 
adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen irányelvhez 
hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �!Le présent rapport vise à réviser la directive <==ÑB>ÄBCE sur les droits des actionnaires 
en vue dQaméliorer la gouvernance des entreprises cotées sur les marchés boursiers de lQUnion européenne et de renforcer 
leur compétitivité et leur viabilité à long terme. Ce texte vise à accroþtre lQengagement des investisseurs institutionnels et 
des gestionnaires dQactifs, à renforcer le lien entre la rémunération et les performances des administrateurs, à améliorer le 
droit de regard des actionnaires sur les transactions avec des parties liées et à accroþtre la transparence des conseillers en 
vote. Considérant que ce rapport est équilibré, jQai voté pour. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � En tant quQinvestisseurs, les actionnaires doivent voir leurs intérêts financiers protégés. 
Cela ne doit néanmoins pas se faire au détriment dQune gouvernance dQentreprise cohérente à long terme. Le texte que 
nous avons voté contient de nombreuses dispositions visant à instaurer de la transparence sur lQactionnariat et à réduire 
les asymétries dQinformation. LQobjectif ultime consiste à promouvoir la croissance, lQemploi et la compétitivité dans le 
marché intérieur. JQai pour ma part souhaité mQexprimer en faveur de règles imposant aux multinationales une déclara-
tion fiscale pays par pays, ce qui doit permettre à mon sens de lutter contre lQévasion fiscale et la corruption. 

Philippe De Backer (ALDE), in!writing. � I voted in favour of this report as it represents a strong compromise between 
the main groups of the European Parliament. 

More importantly, the report avoids the tsunami of unnecessarily detailed regulations which was initially being proposed 
by the Socialist rapporteur. Europe needs simplified rules and a common market that functions more effectively than 
today. We need to provide business owners and entrepreneurs the possibility to use more of their time on running and 
developing their businesses, rather than dealing with bureaucracy. 

I believe this report is important if Europe is to address the roots of the financial crisis and corporate governance 
shortcomings. The report aims to contribute to long-term shareholder engagement. It calls for more transparency on 
internal business transactions which could possibly jeopardise the company, but protecting at the same time business 
sensitive information. 

I specifically welcome the flexibility clauses of the text and the comply or explain approach, leaving enough leeway for 
the management boards of companies. 

Dennis de Jong (GUE/NGL), schriftelijk.! �! De SP-delegatie heeft vóór amendementen <9 en <Ä van de S&D gestemd, 
waarin uitzonderingen zijn opgenomen voor vermogensbeheerders die bepaalde informatie over hun beleggingen niet 
openbaar maken. Hoewel de amendementen niet ideaal zijn, bevatten ze verbeteringen ten opzichte van het voorstel van 
de Europese Commissie, waarin de te openbaren informatie veel minder uitgebreid en specifiek was omschreven. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.!�!La proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la 
direttiva <==ÑB>ÄBCE per quanto riguarda lQincoraggiamento dellQimpegno a lungo termine degli azionisti e la direttiva 
<=@>B>;BUE per quanto riguarda taluni elementi della relazione sul governo societario ha compiuto numerosi passi in 
avanti verso lQarmonizzazione della gestione delle società quotate. In particolare, è stato rafforzata la prospettiva a lungo 
termine nella loro gestione. Uno dei principali problemi, non ancora affrontati dal corpus legislativo europeo riguardava 
lQeccessiva focalizzazione delle imprese esclusivamente sui rendimenti a breve termine, e sui profitti. In questo modo, 
prestando attenzione al breve termine, veniva meno la pianificazione a lungo e pertanto gli investimenti risultavano 
insufficienti e subottimali. La soluzione verte nel conferire agli azionisti di minoranza, e dunque agli investitori istitu-
zionali, un ruolo più influente in un contesto di maggiore trasparenza. Inoltre è stata incentivata anche la partecipazione 
di tutti gli attori presenti che ruotano intorno alle imprese come dipendenti, consumatori e comunità locali. Per queste 
ragioni, sia il dialogo tra azionisti è stato incentivato, sia sono stati promossi delle disposizioni relative ad una più rapida 
identificazione degli azionisti. Pertanto, ritengo importante sostenere tali iniziative volte ad incentivare il tessuto eco-
nomico europeo in questo delicato momento.  
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Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! La révision de la directive sur les droits des actionnaires doit être lQoccasion 
dQarriver à une plus grande transparence. Les grandes entreprises européennes cotées en bourse devront désormais 
publier les informations liées aux recettes réalisées, aux impôts payés sur les bénéfices et aux subventions reçues par 
pays. Ainsi, lQUnion pourra lutter plus efficacement contre lQévasion fiscale et les flux financiers illicites dans les pays en 
développement. 

Les grandes entreprises devront également préciser à leurs actionnaires comment elles contribuent aux intérêts de leur 
groupe sur le long terme, et mettre en place des critères clairs concernant le versement des rémunérations. 

Cette avancée très importante vers plus de transparence, engagée aujourdQhui par lQUnion européenne, devra se pour-
suivre demain au niveau international. 

Andor Deli (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els` sorban a cégek feladata és nem 
a kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amelyek lehet`vé teszik és el`segítik a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. 

A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. Azonban a jelentésben foglalt ún. �country-by-countryÒ riportot nem támogattam, mivel az OECD 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

Gérard Deprez (ALDE), par! écrit.! �! JQai apporté un soutien ferme au compromis qui a permis dQaboutir à cette résolu-
tion parce quQelle vise à renforcer la transparence et à encourager lQengagement à long terme des actionnaires envers les 
entreprises. Ce texte permet de mettre un terme à la disparité de législations qui existaient jusquQà présent. À lQheure 
actuelle, treize États membres permettent aux actionnaires de se prononcer sur la politique de rémunération. |uinze 
pays de lQUnion communiquent sur la politique de rémunération et onze exigent la publication de la rémunération des 
directeurs de manière individuelle. LQEurope a besoin de règles simplifiées, harmonisées et transparentes, ce qui devrait 
permettre de mieux orienter les entreprises et les investisseurs vers une prise de décision axée sur le long terme et 
permettra également de lutter plus efficacement contre lQévasion et la fraude fiscale. En outre, en prévoyant que les 
grandes entreprises et celles cotées en bourse publient les informations, par pays, liées aux recettes réalisées, aux impôts 
payés sur les bénéfices et aux subventions quQelles ont reçues, ce texte devrait permettre de combler certaines lacunes de 
la gouvernance dQentreprise et de traiter les causes profondes de la crise financière. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els`sorban a cégek feladata és nem a 
kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amely lehet`vé teszi és el`segíti a gazdaság élénkítését és új munkahelyek teremtését. 

A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. Azonban a jelentésben foglalt ún. country-by-country riportot nem támogattam, mivel az OECD-nek a 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }����~¤�����~ �� ¢2 ��� �� ��� �� �~������� �� ����~��~ �� 
���~Æ ��~�� �� ���¤�������, ��������� �� ������������� ����� �� ����~������ � �� ��������� �� ���������� �~�~ �����-
����, �� �� �� �~������� �� �����¤�, ����������~ �� ���~��� ����� � �~�������~��~�~��~�� �� ¢£. Ì������ �~��, ~�� �, 
�~������ �����¤� � ��~������� �� ���� ���~ ����������~ �� �����¤�����~ �~�������� �� ��� �� �~���� � �������� 
�~������ ��� ����� ������- ����� �� ¢£, � �~��~ �� �����~����. Ë����� �~�� �������� � �������¤�� ���.  
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Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els` sorban a cégek feladata és nem 
a kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amelyek lehet`vé teszik és el`segítik a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. 

A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. Azonban a jelentésben foglalt ún. �country-by-countryÒ riportot nem támogattam, mivel az OECD 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

Rosa Estaràs Ferragut (PPE), por! escrito.!�!La propuesta de la Comisión relativa a determinados elementos de la declara-
ción sobre gobernanza empresarial se publicó en abril de <=@;. La revisión de la Directiva de los derechos de los 
accionistas es parte de las iniciativas previstas en el Plan de Acción de la Comisión «Derecho de sociedades europeo y 
gobierno corporativo - un marco jurídico moderno para una mayor participación de los accionistas y la viabilidad de las 
empresas». Las disposiciones más importantes propuestas son las siguientes: la identificación de los accionistas{ la facil-
itación de la transmisión de la información pertinente entre la empresa y los accionistas y del ejercicio de los derechos 
de los accionistas{ disposiciones de transparencia para los inversores institucionales, gestores de activos y asesores de 
voto{ nuevas normas sobre remuneración de los consejeros{ nuevas normas sobre transacciones con partes vinculadas 
(RPT). 

En este sentido, el informe debería contener algunas prioridades como la política de retribuciones, cumplir y explicar en 
la identificación de los accionistas y la supresión de la obligación de incentivos a largo plazo. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.!�!|uesto testo, che si configura come fondamentale per molti aspetti, è il frutto di un 
compromesso che ha necessariamente escluso alcune questioni, ma che ha anche permesso di portare in plenaria un 
testo valido per spostare la governance delle aziende verso metodi di lavoro più eticamente sostenibili. Per esempio, a 
meno di modifiche in fase di negoziazione con Commissione e Consiglio, sarà obbligatorio per le aziende dichiarare in 
quali paesi paghino le tasse, evitando futuri scandali Lux! Leaks, o ancora, saranno aumentati i meccanismi di controllo 
dei manager la cui retribuzione sarà, perciò, legata ai risultati. |uindi, benché mi possa rammaricare per lQassenza di 
alcuni elementi rilevanti come, per esempio, lQobbligo di divulgare il rapporto tra la remunerazione degli amministratori 
e quella media dei dipendenti, ho ritenuto di votare a favore di questo testo per gli altri numerosi passi in avanti che 
prospetta. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! Je me suis abstenu sur cette délibération, parce que je considère que le droit des 
sociétés doit demeurer de la seule compétence des États. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório propõe-se melhorar o funcionamento dos mercados financeiros da 
UE, com a aplicação de normas que pretendem minimizar os efeitos de ineficiências identificadas, que se prendem 
principalmente com o envolvimento insuficiente dos acionistas e a falta de um nível adequado de transparência. 

Defendem-se, entre outros, os seguintes objetivos: aumentar o envolvimento dos proprietários e gestores de ativos nas 
respetivas sociedades participadas{ criar uma melhor ligação entre a remuneração e o desempenho dos administradores 
das sociedades{ aumentar a transparência e a supervisão pelos acionistas das transações com partes relacionadas{ estim-
ular uma perspetiva mais orientada para o longo-prazo. 

Votámos favoravelmente todas as propostas de alteração que preconizavam mais transparência, identificação dos acio-
nistas, melhor informação e possibilidade dos representantes dos trabalhadores terem direito de voto relativamente à 
política de remuneração dos administradores.  
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Todavia, a abordagem do relatório é francamente redutora. Sem menosprezar o problema do diminuto envolvimento 
dos acionistas ou da falta de níveis adequados de transparência, a questão de fundo é outra e prende-se com a essência 
do capitalismo globalizado, a livre circulação de capitais e as desigualdades crescentes na distribuição do rendimento. 
Alguns destes aspetos são simplesmente ignorados pelo relatório. Eventuais ganhos que decorram da aplicação das 
orientações agora aprovadas não servirão para assegurar uma redistribuição mais justa da riqueza criada. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Cie0om návrhu Európskej komisie z apríla <=@; o zapojení akcionárov 
bolo posilnenie dlhodobej perspektívy v riadení kótovaných spolo"ností. I�lo najmä o to zabezpe"i1, aby úloha men�i-
nových akcionárov v rámci správy a riadenia spolo"ností bola transparentnej�ia, vplyvnej�ia a aby sa 0ah�ie riadila. 
Základnou my�lienkou bolo potla"enie dopytu po vysokých krátkodobých ziskoch a zameranie sa na dlhodobú perspek-
tívu a kladenie dôrazu na dlhodobé záujmy spolo"ností. Práve podpora vä"�ieho zapojenia akcionárov je jedným z 
prostriedkov, ako získa1 dlhodobú perspektívu pre spolo"nosti. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º¹ ¿¾½§¦º §¾®¿®¿®¸ººµ §ºµ ®±ºÖ¸¦µ <==ÑB>ÄBØ¥ ½®¹ ¦ª®¾Ó §º¹ 
¶¹³Ó¾¾¼¹º §ºµ ·¦²¾®¿¾½³¶·ºµ ¶¹¶¾Ö®Á ¼··¶§®¯©µ §À¹ ·¶§½¯À¹ ²¦¬ §ºµ ®±ºÖ¸¦µ <=@>B>;BØØ ½®¹ ¦ª®¾Ó ®¾¬·°¹¦ 
§®¬¯¶¸¦ §ºµ ±©ÕÀºµ ¶§¦¬¾¬²©µ ±¬¦²¼Ô°¾¹ººµ ²¦³´µ, ¿¦¾½§¬ ¶¿¬ª°¾¶¬ ²¦¸¾¬¶µ ¦ÕÕ¦Ö°µ §º¹ Àµ Ó¹À ¿¾½§¦º §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ 
Ø¿¬§¾®¿©µ, ¿¦¾®¼¬ÓÃ¶¬ ®Ô¦¾Ó ¹®·®³¶§¬²Ó ²¶¹Ó, ¶¹´ §¦¼§®¯¾½¹Àµ §® ¼·ª°¾®¹ §À¹ ¶§¦¬¾¶¬´¹ ¶×¦²®Õ®¼³¶¸ ¹¦ ¦¿®§¶Õ¶¸ §®¹ 
Ö¹´·®¹¦ Õ©¨ºµ §À¹ ¦¿®ªÓ¶À¹. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! [ased on our S&D values, I believe that the Report on ShareholdersQ 
Rights Directive approved in the Legal Affairs Committee with the support of our group, will improve economic stabi-
lity, foster long-term shareholding and boost long-term investment. I support the idea that it is a necessary instrument 
in order to ensure more transparency in company management and in the activity of financial intermediaries. In par-
ticular, it sets the mechanism and the policy on directorsQ remuneration with yearly reporting on its implementation. 

I would also like to welcome the importance of the report in fighting tax evasion and tax avoidance, and most impor-
tantly, the introduction of the country-by-country reporting obligation on taxes paid for large and listed companies. 

I would like to thank and praise the rapporteur Sergio Ïaetano Cofferati as well as the shadow rapporteurs for the great 
job done. 

Kinga Gál (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind 
gazdasági, mind jogi alapon, amely lehet`sé teszi és el`segíti a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. A ma 
elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. 

Azonban a jelentésben foglalt ún. �country-by-countryÒ riportot nem támogattam, mivel az OECD a nagyvállalatok 
adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen irányelvhez 
hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai 
uniós gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminis-
ztratív terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els` sorban a cégek feladata 
és nem a kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai 
gazdálkodó szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gaz-
dasági, mind jogi alapon, amelyek lehet`vé teszik és el`segítik a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. 

A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. Azonban a jelentésben foglalt ún. �country-by-countryÒ riportot nem támogattam, mivel az OECD a 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye.  
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Irat�e García Pérez (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento Europeo y del 
Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación a largo plazo de 
los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declaración sobre gober-
nanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor de la traspar-
encia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento 
Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación 
a largo plazo de los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declara-
ción sobre gobernanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor 
de la trasparencia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della posizione del Parlamento sulla Direttiva sui diritti degli 
azionisti, perché considero di fondamentale importanza legiferare a livello comunitario su aspetti sostanziali della gov-
ernance delle società quotate, sulla trasparenza e sulle modalità di definizione della remunerazione degli amministratori, 
le operazioni con parti correlate nellQottica di favorire le relazioni con gli azionisti. 

Personalmente ritengo che lQintroduzione della rendicontazione paese per paese, non prevista nella proposta iniziale della 
CE, su iniziativa del relatore per il PE Cofferati e sostenuta fortemente dal gruppo S&D, costituisca un vero elemento 
innovatore e caratterizzante la legislazione in elaborazione. 

Le società quotate, aventi nella maggior parte dei casi attività in altri paesi, diversi da quelli in cui è posta la sede legale, 
dovranno, pertanto, rendicontare le loro attività e le tasse pagate in ogni paese, in questo modo la rendicontazione 
diventa un vero strumento di trasparenza. 

Auspico, infine, che tutti i risultati per cui si è battuto il PE e quindi: maggiore trasparenza negli impegni degli investitori 
e dei gestori di attività, la retribuzione degli amministratori delle società quotate e il collegamento della stessa con le 
performance delle imprese che gestiscono siano difesi strenuamente nel corso del trilogo con il Consiglio.  
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Neena Gill (S&D), in! writing.! �! President, I voted in favour of the Cofferati report, because it is high time we took 
decisive steps to clamp down on tax havens once and for all. In this context it is crucial we introduce country-by- 
country reporting (C[CR) on taxes paid for large and listed companies, demanding of multinationals to break their 
information down by country of operation so that citizens and authorities can see where large companies actually pay 
their taxes. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe. Entendemos que su resultado 
es positivo y que sus posibles efectos serán positivos. El texto intenta lidiar con los paraísos fiscales y con la evasión 
fiscal, al entenderlos como uno de los problemas clave en el capitalismo contemporáneo. Además, incluye diversos 
puntos positivos, como la necesidad de justificar las primas o la petición de instaurar, de manera obligatoria, la transmi-
sión de información fiscal por parte de las empresas. En la fase actual, la Comisión JURI intenta dar con las claves 
legales del posible desarrollo de un sistema fiscal a la altura de las necesidades contemporáneas. Entendemos que este 
informe es un avance al respecto, y que hay que seguir ahondando en la cuestión de la evasión fiscal y de cómo esta 
compromete las economías sociales de los diferentes países de la Unión. 

Sylvie Goulard (ALDE), par! écrit.! �! LQune des questions posées par ce rapport relatif aux droits des actionnaires con-
cerne lQexigence de publication, par les grandes entreprises européennes, dQinformations commerciales et fiscales concer-
nant tous les pays dans lesquels elles sont implantées («country by country reporting»). JQai voté en faveur de ces amen-
dements. 

Néanmoins, je souhaite que la mise en îuvre de ces exigences se fasse en deux temps. Ces informations devraient 
dQabord être transmises aux administrations fiscales nationales et à la Commission européenne. Dans un second temps, 
lorsquQun cadre mondial aura été développé, elles devraient être rendues publiques. Je suis favorable à la transparence, les 
entreprises devant contribuer de manière équitable au financement des pays où elles sont implantées, à condition tou-
tefois que la concurrence mondiale soit loyale. 

Theresa Griffin (S&D), in!writing.!�! I along with my colleagues in the Socialist and Democrat group voted in favour of 
this report. Shareholders should be able to know where their companies make profits and crucially where taxes are paid. 
In order to have certainty that the company is paying its correct share of tax, shareholders need to understand the 
health and the prospects of the company they are investing in. As such, public country-by-country reporting for major 
international companies would represent an important step forward. 

Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento 
Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación 
a largo plazo de los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declara-
ción sobre gobernanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor 
de la trasparencia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades.  
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András Gyürk (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els` sorban a cégek feladata és nem 
a kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amelyek lehet`vé teszik és el`segítik a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. 

A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. Azonban a jelentésben foglalt ún. country-by-country riportot nem támogattam, mivel az OECD 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

Brian Hayes (PPE), in! writing.! �! While I supported this report I abstained on a number of votes regarding country-by- 
country report for transnational companies. Xirst of all, country-by-country reporting does not fit into the scope of this 
directive where the focus is on shareholders. Secondly, negotiations are still ongoing in relation to this issue and I do 
not think Parliament should take a preliminary position on this without due regard to the final negotiations. 

Hans-Olaf Henkel (ECR), schriftlich.! �!Die Zielrichtung der Kommission, Transparenz und eine größere [eteiligung von 
Aktionären zu fördern, ist grundsätzlich zu begrüßen. Der nun im Plenum verabschiedete Text stellt eine erhebliche 
Verbesserung im Vergleich zu dem im Ausschuss verabschiedeten [ericht dar. Positiv hervorzuheben ist hier vor allem 
der Handlungsfreiraum, der Mitgliedstaaten z. [. in [ezug auf den Regelungsrahmen der Vergütungspolitik oder bei 
Transaktionen mit verbundenen Unternehmen eingeräumt wird, sowie die flexiblere Ausübung der Kontrolle durch die 
Aktionäre, die als praktikabler einzuschätzen ist als ein starrer Xokus auf die Hauptversammlung. Negativ ist die hastige 
Einführung eines Absatzes zur Länderberichterstattung, die über den eigentlichen Ïeltungsbereich der Direktive hinaus 
neben Aktiengesellschaften auch große Unternehmen oder Unternehmungen von öffentlichem Interesse mit einbezieht. 
Auch die Xorderung nach einer stärkeren Einbeziehung von Mitarbeitern und Zivilgesellschaft in der Unternehmensfüh-
rung sowie die Xorderung der Ausrichtung dieser auf nicht näher definierte umwelt- und sozialpolitische Ziele verwäs-
sert den auf Aktionäre ausgerichteten Ïesetzesentwurf. Es war mir somit nicht möglich, dem [erichtsentwurf 
zuzustimmen. Ich habe mich der Stimme enthalten. 

György Hölvényi (PPE), írásban.! �! A magyar néppárti delegáció, az Európai Néppárttal egyetértésben, kiáll az európai 
uniós gazdasági környezet fejlesztése mellett. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els`sorban a cégek feladata és nem a 
kormányoké. Ehhez világos szabályok kellenek. Az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amely lehet`vé teszi és el`segíti a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. A ma elfogadott 
jelentésnek is ez volt a célja. 

Azonban a szövegben szerepl`, ún. country-by-country jelentést nem támogattam. Álláspontom szerint az OECD-nek a 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban nincs helye. 

Mary Honeyball (S&D), in! writing.! �! It is clear that we must ensure better participation of shareholders in the govern-
ance of their companies. I firmly believe this will lead to a more sustainable and long-term focus, as well as increased 
accountability of directors to those who choose to invest. Shareholders should be able to know where their companies 
make profits and, crucially, where they pay their taxes. In order to have certainty that the company is paying its correct 
share of tax, shareholders need to understand the health and the prospects of the company they are investing in. Xor 
this reason, public �country-by-country� reporting for major international companies would represent an important step 
forward. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! This House has today voted in favour of greater transparency in tax affairs of 
large companies. The Member States must take heed of this vote and I trust that this will be reflected in the outcome of 
the trialogue negotiations.  
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Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe. Entendemos que su resultado es 
positivo y que sus posibles efectos serán positivos. El texto intenta lidiar con los paraísos fiscales y con la evasión fiscal, 
al entenderlos como uno de los problemas clave en el capitalismo contemporáneo. Además, incluye diversos puntos 
positivos, como la necesidad de justificar las primas o la petición de instaurar, de manera obligatoria, la transmisión de 
información fiscal por parte de las empresas. En la fase actual, la Comisión JURI intenta dar con las claves legales del 
posible desarrollo de un sistema fiscal a la altura de las necesidades contemporáneas. Entendemos que este informe es un 
avance al respecto, y que hay que seguir ahondando en la cuestión de la evasión fiscal y de cómo esta compromete las 
economías sociales de los diferentes países de la Unión. 

C�t�lin Sorin Ivan (S&D), in!writing.! �!This is a very important file. The objectives of the revision of the ShareholdersQ 
rights directive are to improve stability and to boost long-term investment. The Report introduces country-by-country 
reporting on taxes paid for large and listed companies. Multinationals would have to break their information down by 
country of operation so that citizens and operations can see where large companies actually pay their taxes. It is our 
duty to fight against tax havens and for tax justice. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Nacrt zakonodavne rezolucije Europskog parlamenta o prijedlogu 
Direktive Europskog parlamenta i Vije3a o izmjeni Direktive <==ÑB>ÄBEZ u pogledu poticanja dugoro"nog sudjelovanja 
dioni"ara i Direktive <=@>B>;BEU u pogledu odreÐenih elemenata izvje�3a o korporativnom upravljanju 
(COM(<=@;)=<@> � CÑ-=@;ÑB<=@; � <=@;B=@<@(COD)) (u redovnom zakonodavnom postupku - prvo "itanje), s 
obzirom da predlo�eni tekst, na koji imam manjih primjedbi u pogledu nekih odredbi, predstavlja kompromisni doku-
ment koji omogu3ava nastavak zakonodavnog postupka uzev�i u obzir da je na prethodnoj sjednici Europskog parla-
menta odgoÐeno usvajanje dokumenta zbog nemogu3nosti ostvarivanja kompromisnog rje�enja i rizika njegovog neus-
vajanja. �elim istaknuti da polazni dokument Komisije predstavlja dobru osnovu za daljnji postupak. Intencija 
dokumenta je poja"ati dugoro"ne efekte u upravljanju dioni"kim dru�tvima s obzirom na nedovoljne razvojne rezultate 
upravljanja ako je usmjereno na kratkoro"ne profite uslijed "ega postoji deficit u dobrom planiranju i pod-investiranost 
u odnosu na mogu3nosti. Ovime se nadalje �eli posti3i ve3a transparentnost, ve3i utjecaj u korporativnom upravljanju 
manjinskih dioni"ara i institucionalnih investitora. Namjera je da se postigne ve3a uklju"enost ulaga"a i te da njihovo 
uklju"ivanje bude dugoro"no "ime 3e i dru�tva davati ve3i prioritet dugoro"nom interesu. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport vise à favoriser lQengagement à long terme des actionnaires et la 
transparence de la gouvernance des entreprises européennes. 

Deux points principaux ont été votés: 

� des grandes entreprises et des entités dQintérêt public devraient publier les informations, par pays, liées aux recettes 
réalisées, aux impôts payés sur les bénéfices et aux subventions reçues. La publication de ces chiffres permettra de lutter 
contre les pratiques dQoptimisation fiscale des multinationales, sujet ayant fait récemment la une avec le scandale 
LuxLeaks{ 

� les députés ont aussi souhaité habiliter les actionnaires à voter sur la politique de rémunération des dirigeants 
dQentreprises. 

JQai décidé de voter pour ce rapport. 

Ramón Jáuregui Atondo (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento 
Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación 
a largo plazo de los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declara-
ción sobre gobernanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor 
de la trasparencia de las empresas cotizadas.  
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Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Sergio Ïaetano Cofferati sur lQengage-
ment à long terme des actionnaires et la déclaration sur la gouvernance dQentreprise. Ce rapport propose plusieurs pistes 
pour améliorer la gestion des entreprises et leur gouvernance, comme la simplification de lQidentification des action-
naires, une meilleure transparence des activités des investisseurs institutionnels et des gestionnaires dQactifs. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la directive sur lQengagement à long terme des actionnaires et la 
déclaration sur la gouvernance dQentreprise. En effet, si la transparence est un élément essentiel à lQenvironnement com-
mercial, il ne faut pas que lQexcès de bureaucratie nuise à la compétitivité des entreprises européennes. Il est essentiel de 
trouver un cadre juridique équilibré permettant la création dQemplois et la croissance économique. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Der [ericht stellt einen guten Kompromiss in [ezug auf die [elohnung von Lang-
zeitaktionären dar. Ïrößere Mitspracherechte für Aktionäre mit Langzeitzielen, höhere Dividenden und Steuererleichter-
ungen können mehr Stabilität bringen. Auch ist gegen mehr Transparenz nichts einzuwenden. Leider ist der [ericht 
verschoben worden, dennoch hat er meine grundsätzliche Zustimmung. 

Kate�ina Kone$ná (GUE/NGL), písemn .! �! Dne F. Ñ. <=@9 jsme hlasovali o zprávò Sergia Cofferatiho k návrhu smòr-
nice, kterou se mòní smòrnice <==ÑB>ÄBES, pokud jde o podporu dlouhodobého zapojení akcioná!÷, a smòrnice 
<=@>B>;BEU, pokud jde o nòkteré prvky výkazu o správò a !ízení spole"nosti. Revize novò p!edev�ím upravuje !ízení 
spole"ností a jejich správu. Má zejména slou�it ke zvý�ení motivace akcioná!÷ se více dobrovolnò zapojovat do dòní ve 
spole"nostech, do nich� investovali koupí akcií. Diskuse k návrhu v rámci vyjednávání zpravodaj÷ byly ji� od po"átku 
velmi slo�ité. P÷vodní návrh zprávy byl velice kvalitní a obsahoval mno�ství pro na�i frakci d÷le�itých ustanovení, 
jejich� význam nicménò zpravodaj v pr÷bòhu diskusí postupnò sni�oval, aby se zavdò"il p!edev�ím pravicovým frakcím. 
Nicménò za pomoci hlas÷ z dal�ích men�ích frakcí se nám nakonec na výboru poda!ilo odhlasovat stò�ejní body, jako je 
p!edev�ím tzv. country by country reporting a úprava odmòøování orgán÷ spole"ností. Proto jsem se nakonec rozhodla 
na plenárním zasedání tuto zprávu podpo!it. 

Ádám Kósa (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els` sorban a cégek feladata és nem 
a kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amelyek lehet`vé teszik és el`segítik a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. A ma elfogadott 
jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú elkötelezése a tét. 

Alain Lamassoure (PPE), par! écrit.! �! Je soutiens le principe de transparence consistant à ce que les grandes entreprises 
publient des informations sur les activités quQelles exercent dans chaque pays où elles sont implantées, comme jQai 
soutenu les obligations de transparence pour les activités dQindustries dites extractives et les établissements de crédit. 

Néanmoins, je me suis abstenu, comme lQensemble du groupe PPE, sur le dispositif complexe tel quQil est présenté dans 
ce rapport, pour ne pas anticiper sur la position que la commission spéciale TAXE prendra sur le cas spécifique des 
informations fiscales, qui est au cîur de ses travaux.  
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Marju Lauristin (S&D), kirjalikult.! �! Tänane parlamendi otsus toetada riigipõhise aruandluskohustuse sisseseadmist 
suurtele hargmaistele ettevõtetele on oluline edusamm võitluses maksudest kõrvalehoidmise ja maksustamise vältimisega. 
Riigipõhine aruandlus toob kaasa suurema läbipaistvuse ettevõtete poolt tasutavate maksude osas ja aitab tagada maksu-
tulu jõudmise riigini, kus ettevõte reaalselt tulu teenib. Eriti peale LuxLeaksi skandaali on selge, et Euroopa vajab õigla-
semat ja läbipaistvamat maksusüsteemi. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho deciso di votare a favore della relazione del collega Cofferati. Al centro del 
documento cQè la voglia di garantire più trasparenza sulle attività delle imprese per riconquistare la fiducia dei cittadini 
dellQUnione e promuovere lQimpegno degli azionisti. Il testo approvato contiene importanti strumenti per la lotta contro 
lQevasione e lQelusione fiscale e prevede anche lQintroduzione di norme che obbligano le aziende a spiegare come la loro 
politica retributiva degli amministratori contribuisca agli interessi a lungo termine della società. 

Patrick Le Hyaric (GUE/NGL), par! écrit.! �! Dans ce rapport sur le droit des actionnaires, nous avons réussi avec les 
forces de gauche à introduire lQobligation pour les multinationales de divulguer les impôts quQelles payent dans chaque 
pays. Cette déclaration fiscale pays par pays permet de voir où les impôts sont payés et donc, théoriquement, où les 
profits sont faits. Par conséquent, lorsquQon constate des disparités très grandes dQimpôts payés ou une imposition très 
faible comparée à la taille de lQentreprise, on peut facilement supposer un schéma de transfert ou de fraude fiscale. 

Ce système de déclaration pays par pays facilitera le travail de lutte contre la fraude fiscale. CQest pourquoi jQai soutenu ce 
rapport contre les manîuvres de la droite, qui a dQabord essayé de retoquer cet aspect avant de freiner le plus possible 
son adoption. 

Gilles Lebreton (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce rapport car il vise à favoriser lQengagement à long terme des 
actionnaires et la transparence de la gouvernance des entreprises européennes. 

Il permet de lutter contre les pratiques dQoptimisation fiscale des multinationales, sujet ayant fait récemment la une avec 
le scandale LuxLeaks. En outre, il donne le droit aux actionnaires de se prononcer sur la rémunération des dirigeants 
dQentreprises. 

Le Conseil et le Parlement européen vont engager un dialogue sur ce texte. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �! Se trata de un informe cuyo objetivo es mejorar la estabilidad y fomentar las inver-
siones a largo plazo, animando a los accionistas a que sean más activos y se comprometan en mayor medida con los 
resultados de las sociedades. También introduce, para garantizar una mayor transparencia de las grades sociedades, la 
obligación de que las sociedades declaren «país por país» 6country! by! country7! los beneficios obtenidos, los impuestos 
abonados sobre los beneficios y las subvenciones recibidas. Tal propuesta se enmarca en un diseño legislativo dirigido 
a reforzar la transparencia de las empresas y los derechos de los accionistas. La declaración país por país permitirá que 
los ciudadanos y las autoridades puedan saber dónde las grandes compañías pagan realmente sus impuestos, ya que 
estas deben aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan sus actividades 
económicas. Por estar de acuerdo con estas consideraciones, he votado a favor del informe. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe porque supone la aprobación de 
una Directiva que recoge importantes obligaciones para los accionistas de empresas anónimas, para que puedan ser 
mejor controlados por las diferentes autoridades competentes de los Estados miembros. Esta Directiva supone un impor-
tantísimo avance en el ámbito del Derecho mercantil europeo, al incluir por primera vez las obligaciones de los accio-
nistas en su vinculación a largo plazo en las empresas participadas. Existen numerosos mecanismos por los que esta 
Directiva no supondrá una solución a muchos de los problemas relacionados con la titularidad de las sociedades anó-
nimas{ sin embargo, supone un innegable paso adelante en la imposición de obligaciones a los empresarios. Por todo 
esto, he decidido votar a favor. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! La propuesta de Directiva, tal y como fue presentada en un princi-
pio, no incluía ningún mecanismo para monitorizar la transparencia en las relaciones entre las empresas europeas y sus 
accionistas. La falta de claridad en el proceso inevitablemente habría minado la confianza de los ciudadanos en la 
manera en que se conducen los negocios, dañando a su vez la competitividad de nuestras empresas.  
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Ïracias a la propuesta final, se introduce una serie de normas que facilitan la identificación de los accionistas, inversores, 
gestores de activos y asesores de voto involucrados en el proceso, saneando así la difusión de información al respecto. Se 
asegura del mismo modo que se respeten los derechos adquiridos de las partes implicadas y se regulan las remunera-
ciones de los directivos, todo con el fin de promover un sistema menos opaco y mejor adaptado a los intereses de los 
accionistas. Por estas razones, voto favorablemente a la propuesta. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Dugoro"no dioni"arstvo pru�a ve3u stabilnost za dru�tva i poti"e ih da svoje strategije 
usredoto"e na dugoro"nu financijsku i nefinancijsku uspje�nost. Zbog toga je potrebno uspostaviti mehanizme za poti-
canje dugoro"nog dioni"arstva koji su sadr�ani u Izvje�3u zastupnika Cofferatia, stoga sam ga podr�ala. 

Sudjelovanje dioni"ara u korporativnom upravljanju dru�tava poluga je kojom se mogu pobolj�ati financijska i nefinan-
cijska uspje�nost trgova"kih dru�tava. MeÐutim, s obzirom da prava dioni"ara nisu jedini dugoro"ni "imbenik o kojem 
treba voditi ra"una u korporativnom upravljanju, nu�no je da ih se poprati dodatnim mjerama kako bi se osigurala ve3a 
razina sudjelovanja svih dionika, posebno zaposlenika, lokalnih vlasti i civilnog dru�tva. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �!!ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ®±ºÖ¸¦µ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ 
²¦¬ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º¹ §¾®¿®¿®¸ºº §ºµ ®±ºÖ¸¦µ <==ÑB>ÄBØ¥ ½®¹ ¦ª®¾Ó §º¹ ¶¹³Ó¾¾¼¹º §ºµ ·¦²¾®¿¾½³¶·ºµ ¶¹¶¾Ö®Á 
¼··¶§®¯©µ §À¹ ·¶§½¯À¹ ²¦¬ §ºµ ®±ºÖ¸¦µ <=@>B>;BØØ ½®¹ ¦ª®¾Ó ®¾¬·°¹¦ §®¬¯¶¸¦ §ºµ ±©ÕÀºµ ¶§¦¬¾¬²©µ ±¬¦²¼Ô°¾¹ººµ, 
Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ ¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ 
ÑBÑB<=@9. 

Ji�í Ma�tálka (GUE/NGL), písemn .! �! Zpráva Cofferati se týká návrhu na revizi < smòrnic z oblasti obchodního práva, 
které upravují správu a !ízení spole"ností a mají zejména motivovat akcioná!e k jejich dlouhodobému zapojení do dòní 
ve spole"nostech, do nich� investovali. Xinan"ní krize toti� prokázala, �e akcioná!i v mnohých p!ípadech podpo!ili 
správce v tom, aby podstupovali nadmòrné krátkodobé riziko se zamò!ením pouze na krátkodobé výnosy. Navr�ená 
opat!ení se mají dotknout p!ibli�nò @= === evropských spole"ností s akciemi kotovanými na burze. P!es slo�itost 
jednání a !adu ústupk÷ ve snaze najít kompromis se do zprávy poda!ilo za!adit !adu významných pozitivních prvk÷, 
stò�ejním je tzv. country by country reporting, který by mòl napomoci v boji s daøovými úniky, jako� i první snaha o 
úprava odmòøování na evropské úrovni. Proto jsem se rozhodl p!i kone"ném hlasování zprávu podpo!it. 

Marisa Matias (GUE/NGL), por! escrito.! �! O presente relatório reforça a transparência através da criação de relatórios 
país a país, que obrigam as empresas a fornecer uma lista de todos os acionistas com mais de =,9 ' das ações dis-
poníveis da empresa, ou ao promover que as empresas divulguem nas suas páginas Web as minutas das respetivas 
assembleias gerais e os resultados das votações, o que constitui um passo importante no combate aos paraísos fiscais e 
à evasão fiscal. Além disso, inclui a necessidade de se justificarem os bónus pagos. Todas estas são medidas importantes 
para o combate à evasão fiscal e aos paraísos fiscais. Por isso, votei a favor. 

Emmanuel Maurel (S&D), par! écrit. � Le projet législatif de Sergio Cofferati vise à introduire plus de transparence et à 
susciter un engagement de plus long terme des actionnaires dans lQentreprise, en les impliquant dQavantage dans la 
gouvernance de la société. 

Le texte apporte des incitations pour que la rémunération des dirigeants soit dQavantage liée à la performance de long 
terme de lQentreprise. Il veille également à la protection de lQintérêt de lQentreprise, et prévoit que les États membres 
mettent en place des mécanismes favorisant lQactionnariat à long terme et la durabilité des entreprises. 

Enfin, le groupe socialiste a remporté une grande victoire en introduisant une obligation (reporting pays par pays) pour 
les entreprises de divulguer toutes les activités de leurs filiales, pays par pays � notamment les taxes payées, y compris 
dans les paradis fiscaux. CQest là un point essentiel dans la détection et la compréhension des manîuvres dQoptimisation 
fiscale devant les citoyens, et devant les États. 

JQai donc voté avec enthousiasme pour ce rapport, qui sQinscrit dans la droite ligne de mon engagement politique et de 
mon travail parlementaire en commission spéciale sur les rescrits fiscaux.  
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Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �!Dieser Vorschlag wurde von mir unterstützt, da er im Allgemeinen für mehr Transpar-
enz und die Offenlegung von Ïewinnen von Konzernen und großen Unternehmen steht. Dennoch ist er leider in 
manchen [ereichen etwas schwammig formuliert. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Le rapport part du constat que «dans de nombreux cas, les actionnaires 
favorisent une prise de risque à court terme excessive des gestionnaires». En effet, ce comportement «porte atteinte aux 
performances financières et non financières à long terme desdites entreprise et conduit à des niveaux dQinvestissement 
insuffisants». Pour y remédier, le rapport propose de promouvoir lQengagement à long terme des actionnaires et dQac-
croþtre la transparence entre les entreprises et les investisseurs. LQintention est louable mais les moyens employés pour sa 
mise en îuvre sont encore trop faibles. Le rapport propose ainsi de publier le taux de rotation des portefeuilles de 
gestionnaires dQactifs, ou encore de prendre des mesures favorisant les actionnaires à long terme, dont le plancher est 
fixé à < ans, soit plus bas que le taux de rotation moyen des fonds de pension: avantages fiscaux, prime de fidélité et 
droit de vote supplémentaires� Il aurait été plus efficace de supprimer les droits de vote des actionnaires à court terme. 
Néanmoins, pour encourager la prise de conscience des effets néfaste de financiarisation de lQéconomie je vote pour. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! O objetivo geral da presente proposta de revisão da Diretiva Direitos dos Acionistas é 
contribuir para a sustentabilidade das empresas da UE a longo prazo, a criação de um ambiente atrativo para os 
acionistas e o aumento do exercício dos direitos de voto transfronteiras, aumentando a eficiência da cadeia de investi-
mentos em ações de modo a contribuir para o crescimento, a criação de emprego e a competitividade da UE. A 
proposta dá também resposta ao compromisso assumido no quadro de uma estratégia renovada a favor do financia-
mento a longo prazo da economia europeia. Contribui para uma perspetiva acionista mais orientada para o longo 
prazo, que garanta melhores condições de funcionamento das sociedades cotadas. Daí o meu voto favorável. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this report as we succeeded in securing assurances that busi-
nesses would not be overburdened by the measures proposed by Parliament. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the Report to approve plans to re-write the EUQs eight-year-old 
ShareholdersQ Rights Directive that would require listed companies to publicly report financial information, including 
profits and losses, tax payments, and public subsidies received on a country-by-county basis. I believe that shareholders 
should have the right to vote on the companyQs remuneration policy for its directors and that the new rules would be 
better than what we have now, which should help improve stability and boost long-term investment by encouraging 
shareholders to be more active and engaged and to steer their focus to long-term performances of companies. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! A [izottság javaslatot tett a <==ÑB>ÄBEK, valamint a <=@>B>;BEU irányelv egyes ele-
meinek módosítására. Erre európai parlamenti és tanácsi irányelv megalkotásával nyílik lehet`ség. Az el`terjesztés ennek 
az irányelvnek a tartalmára irányul. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! A Diretiva <==ÑB>ÄBCE do Parlamento Europeu e do Conselho 
estabelece requisitos para o exercício de certos direitos dos acionistas associados às ações com direito de voto nas 
assembleias gerais das sociedades que têm sede social num Estado-Membro e cujas ações estão admitidas à negociação 
num mercado regulamentado situado ou em funcionamento num Estado-Membro. 

Subscrevo que, apesar de os acionistas não serem os donos das sociedades, que são entidades jurídicas distintas fora do 
seu controlo total, estes têm um papel relevante no governo dessas sociedades. 

Voto favoravelmente a presente proposta de diretiva, pois defendo que uma maior participação dos acionistas no gov-
erno das sociedades é um dos instrumentos que podem contribuir para uma melhoria do desempenho tanto financeiro 
como não financeiro destas últimas. 

No entanto, e dado que os direitos dos acionistas não constituem o único fator suscetível de contribuir para uma 
tomada em consideração do longo prazo na governação das empresas, sou da opinião que este fator deve ser acompan-
hado de medidas adicionais destinadas a assegurar um maior envolvimento dos diferentes atores envolvidos, em particu-
lar os trabalhadores, as autoridades locais e a sociedade civil.  
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Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur la proposition de directive du Parlement européen et du Conseil 
modifiant la directive <==ÑB>ÄBCE en vue de promouvoir lQengagement à long terme des actionnaires et la directive 
<=@>B>;BUE en ce qui concerne certains éléments de la déclaration sur la gouvernance dQentreprise vise à faciliter 
lQengagement à long terme des actionnaires, notamment lQidentification des actionnaires, la transmission des informations 
et la facilitation de lQexercice des droits des actionnaires, ainsi quQà assurer la transparence des politiques dQengagement 
des investisseurs institutionnels et des gestionnaires dQactifs et enfin de fixer certaines exigences en ce qui concerne la 
rémunération des administrateurs et les transactions avec des parties liées. 

Étant favorable à un comportement actionnarial fondé sur la durée (par des incitations fiscales ou davantage de droits et 
de pouvoirs de décision), jQai décidé de voter pour ce rapport qui va dans le bon sens. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the report. Labour MEPs believe multinationals should pay 
their fair share. I support EU plans for businesses to publicly report the taxes they pay in each country they operate in. 
[oosting transparency will help prevent tax dodging. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! LQobiettivo della proposta di direttiva oggi approvata è senza dubbio quello 
di migliorare la stabilità finanziaria e di favorire degli investimenti a lungo termine. Riteniamo che un maggiore coin-
volgimento degli azionisti nel governo delle imprese sia una delle leve che possa contribuire ad un miglioramento dei 
risultati, finanziari e non finanziari, di queste ultime. Dal momento che i diritti degli azionisti non sono lQunico fattore a 
lungo termine di cui si deve tenere conto nel governo delle imprese, è opportuno che siano previste delle misure 
supplementari, volte a garantire un maggiore coinvolgimento di tutti i portatori di interesse, in particolare i dipendenti, 
le autorità locali e la società civile. 

Allo scopo di facilitare lQimpegno degli azionisti nelle società quotate, queste ultime dovrebbero avere la possibilità di 
conoscere lQidentità dei propri azionisti e di comunicare direttamente con loro. Per questo motivo chiediamo una mag-
giore trasparenza sia per garantire e migliorare lQidentificazione degli azionisti stessi, sia relativamente alle attività delle 
grandi imprese, e in particolare agli utili realizzati, alle imposte versate sullQutile e ai sussidi ricevuti, agli stipendi e 
compensi degli amministratori, requisito questQultimo essenziale per riconquistare la fiducia e promuovere lQimpegno 
degli azionisti e dei cittadini dellQUnione europea nelle imprese. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for this report that will sustain greater involvement of shareholders 
in companiesQ corporate governance. 

Norica Nicolai (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report and I deeply support the initiative to better 
encourage long-term shareholder engagement in their respective investments. Their rights and influence in businesses 
and companies need to be properly safeguarded and new ways need to exist to ensure a better engagement of share-
holders, at more market levels, in the major decisions of the companies they are invested in. This can only improve 
competition and development and should be seen as a positive step towards better financial and non-financial perfor-
mance of companiesð 

Angelika Niebler (PPE), schriftlich.! �!Die CDUBCSU-Ïruppe in der EVP-Xraktion hat bei der heutigen Abstimmung über 
den [ericht von Sergio Cofferati gegen eine länderspezifische [erichterstattung 6�country8by8country! reporting�7! gestimmt. 

Ïrundsätzlich lehnen wir zwar die länderspezifische [erichterstattung nicht ab. Wir begrüßen beispielsweise die 
[estimmungen in der Rechnungslegungsrichtlinie (<=@>B>;BEU), die von der EU-Kommission bis <=@F evaluiert werden 
sollen, sowie in der Richtlinie über den Zugang zur Tätigkeit von Kreditinstituten und die [eaufsichtigung von Kreditin-
stituten und Wertpapierfirmen (CRD IV, <=@>B>ÄBEU). [evor diese [estimmungen jedoch auf andere [ranchen ausge-
weitet werden, fordern wir eine gründliche Xolgenabschätzung durch die EU-Kommission. Xerner muss den 
Entwicklungen zum Thema country8by8country! reporting! im Rahmen des OECD-Aktionsplans gegen Ïewinnkürzungen 
und Ïewinnverlagerungen multinational tätiger Unternehmen ([EPS) Rechnung getragen werden, um faire Wettbewerbs-
bedingungen sicherzustellen. 

Darüber hinaus ist es unerlässlich, dass KMUs und mittelgroße Unternehmen von zusätzlichen bürokratischen [erichtsp-
flichten befreit sind.  
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Ludªk Niedermayer (PPE), písemn .! �! Podpo!il jsem zprávu, proto�e obsahuje u�ite"né zmòny vedoucí ke zlep�ení 
postavení akcioná!÷ a k vòt�í transparentnosti akciových spole"ností. =Jsem naopak zklamán, �e do zprávy bylo nad 
rámec p÷vodního návrhu Komise zahrnuto ve!ejné informování o ziscích firmami a zve!ejøování daøových rozhodnutí. 
V tomto rozsahu to pova�uji za �patné a doufám, �e v tomto znòní nevstoupí úprava v platnost. Nastavení zvý�ení 
transparence daøových rozhodnutí a zavedení C[CR firem je pot!eba provést tak, aby bylo cíl÷ tòchto opat!ení dosa-
�eno za rozumné náklady a bez ohro�ení konkuren"ní pozice evropských firem. Za mnohem vhodnòj�í je !e�it to 
systémovò u daøových zpráv, které nyní p!ipravují výbor ECON a podvýbor TAXE, kde dob!e od÷vodnòný návrh rád 
podpo!ím. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Ich habe mich für diesen [ericht ausgesprochen, da in großen Unternehmen mehr 
Transparenz hinsichtlich ihrer Tätigkeiten und ihrer erzielten Ïewinne hergestellt werden muss. Die Transparenz hin-
sichtlich der auf den Ïewinn gezahlten Steuern und der erhaltenen [eihilfen ist entscheidend dafür, dass die Aktionäre 
und die übrigen europäischen [ürger den Unternehmen Vertrauen entgegenbringen. 

¥ounous Omarjee (GUE/NGL), par! écrit. � Ce rapport concerne la modification de deux directives sur la participation 
des actionnaires et la gouvernance dQentreprises au sein de lQUnion européenne. Plus concrètement, il traite de nouveaux 
droits et obligations des actionnaires pour favoriser lQinvestissement à long terme, la réglementation de la rémunération 
et la lutte contre la spéculation à court terme. Il vise aussi de nombreuses mesures destinées à garantir plus de trans-
parence dans le secteur. Il demande spécifiquement aux entreprises de publier leurs obligations fiscales dans chacun des 
pays dans lesquels elles exercent une activité. CQest là une grande avancée sur la transparence fiscale qui contribue à la 
lutte contre les paradis fiscaux en Europe. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Aktsionäridele äriühingu üldjuhtimises läbipaistvama, kergesti hallatava ja 
mõjukama rolli andmine aitab soodustada äriühingute juhtimisel pikemaajalist perspektiivi. See on hädavajalik, sest 
praegu keskenduvad liiga paljud äriühingud üleliia sellele, et rahuldada nõudlust suurte lühiajaliste kasumite ja tootluse 
järele. Selline dünaamika viib pikas perspektiivis planeerimispuuduste, alainvesteerimise ning optimaalsele alla jäävate 
tulemusteni. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ringrazio il collega Cofferati per il lavoro svolto e lo sostengo poiché esso pone 
una prospettiva a lungo termine nella gestione delle attività quotate non concentrandosi solo sugli azionisti ma anche 
sui dipendenti, i consumatori e le comunità locali che svolgono un ruolo molto importante. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Iskustva pokazuju da je sada�nje upravljanje trgova"kim dru�tvima te nadzor nad 
njihovim djelovanjem nedostatan. Najve3i problemi su se javljali u kontekstu nedostatka brzog protoka informacija 
prema dioni"arima i potencijalnim ulaga"ima, kao i kontrola rada direktora uprave te nedostatak informacije i identifi-
kacije svih dioni"ara. 

Potrebno je omogu3iti svakom dioni"aru da ima informaciju o identitetu svakog dioni"ara i ulaga"a u trgova"ko dru�tvo, 
posebice u kontekstu mogu3eg gubitka dobiti zbog suradnje s povezanim dru�tvom koja su ujedno i ulaga"i u dru�tvo. 

Najve3i izazovi su nedostatak mogu3nosti za trgova"ko dru�tvo da utvrdi identitet ulaga"a, nedostatak pravovremenog 
prijenosa informacija i prava u lancu ulaganja te diskriminacije u cijenama prekograni"nih ulaganja. Cilj je osigurati da 
ulaga"i imaju na raspolaganju jasne, sveobuhvatne i usporedive informacije, "ime se, posebno za prekograni"ne ulaga"e, 
uklanjaju prepreke u sudjelovanju. Iskazana je potreba za ve3om transparentno�3u u poslovanju trgova"kih dru�tava 
uvr�tenih na burzu, ali i iskazan nedostatak prije svega gomilanja propisa i obveza izvje�3ivanja svih dionika, kao i 
stalna borba protiv utaje poreza i izbjegavanje poreza. 

Direktivom mo�emo pobolj�ati konkurentnost i gospodarski rast i to stvaranjem stabilnog poslovnog okru�enja, sman-
jenjem administracije,smanjenjem poreza,deregulacijom tr�i�ta. Podr�ala sam da se o ovom pitanju nastave pregovori 
kako bi se postigla najbolja mogu3a rje�enja. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport vise à favoriser lQengagement à long terme des actionnaires et la 
transparence de la gouvernance des entreprises européennes. Deux points principaux ont été votés: des grandes entre-
prises et des entités dQintérêt public devraient publier les informations, par pays, liées aux recettes réalisées, aux impôts 
payés sur les bénéfices et aux subventions reçues{ les actionnaires seront habilités à voter sur la politique de rémunéra-
tion des dirigeants dQentreprises. Nous avons voté pour ces deux points. La publication des chiffres devrait permettre de 
lutter un peu mieux contre les pratiques dQoptimisation fiscale des multinationales, sujet ayant fait récemment la une 
avec le scandale LuxLeaks. Le Conseil et le Parlement européen vont engager un dialogue sur le texte afin de trouver un 
accord sur la version finale de la législation. JQai donc voté pour ce rapport, qui avance dans la bonne direction.  
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Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Direktivom <==ÑB>ÄBEZ Europskog parlamenta i Vije3a utvrÐuju se zahtjevi u vezi s 
izvr�avanjem odreÐenih prava dioni"ara. Tom bi se Direktivom trebalo obuhvatiti i velika dru�tva i velike grupe dru�tva, 
"ije dionice nisu uvr�tene na ureÐeno tr�i�te, s obzirom na to da i njihovo poslovanje ima velik utjecaj. Iako ne posje-
duju korporacije, koje su zasebni pravni subjekti koji ne podlije�u njihovoj punoj kontroli, dioni"ari imaju bitnu ulogu u 
upravljanju njima. 

Xinancijska kriza pokazala je da su u mnogim slu"ajevima dioni"ari podr�avali rukovodstvo u pretjeranom preuzimanju 
kratkoro"nog rizika. Ve3a razina sudjelovanja dioni"ara u korporativnom upravljanju dru�tava jedna je od poluga kojom 
se mogu pobolj�ati financijska i nefinancijska uspje�nost tih trgova"kih dru�tava. MeÐutim, s obzirom na to da prava 
dioni"ara nisu jedini dugoro"ni "imbenik o kojemu treba voditi ra"una u korporativnom upravljanju, treba ih popratiti 
dodatnim mjerama kako bi se osigurala ve3a razina sudjelovanja svih dionika, posebno zaposlenika, lokalnih vlasti i 
civilnog dru�tva. 

Podr�avam stoga Izvje�3e o prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vije3a o izmjeni Direktive <==ÑB>ÄBEZ u 
pogledu poticanja dugoro"nog sudjelovanja dioni"ara i Direktive <=@>B>;BEU u pogledu odreÐenih elemenata izvje�3a 
o korporativnom upravljanju koje to ispravno nagla�ava. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam izvje�3e kolege Cofferatija o prijedlogu direktive o izmjeni Direktive 
<==ÑB>ÄBEZ u pogledu poticanja dugoro"nog sudjelovanja dioni"ara i Direktive <=@>B>;BEU u pogledu odreÐenih ele-
menata izvje�3a o korporativnom upravljanju. 

Unutar �irih nastojanja Komisije da se modernizira pravni okvir u vezi s europskim pravom dru�tava, posebno mjesto 
ima regulacija pitanja kao �to su sudjelovanje dioni"ara u korporativnom upravljanju, politika nagraÐivanja uprave te 
distribucija relevantnih informacija izmeÐu dru�tva i dioni"ara. 

[udu3i da dugoro"no dioni"arstvo pozitivno utje"e na stabilnost kompanija destimuliraju3i ekscesivni rizik te smanjuju3i 
pretjeranu usredoto"enost na kratkoro"ne povrate, uspostavljanje i unapreÐivanje mehanizama koji ga poti"u u interesu 
su gospodarskog razvoja. 1ini se stoga da dugoro"no dioni"arstvo mo�e doprinijeti postizanju optimalnijih rezultata 
trgova"kih dru�tava, uva�avaju3i istovremeno bitne razlike u pravnim okvirima razli"itih dr�ava "lanica. Adekvatna 
participacija svih dionika, prije svega zaposlenika, takoÐer mo�e pove3ati kvalitetu upravljanja trgova"kim dru�tvima. 

Postojanje visoke razine transparentnosti, uklju"uju3i i mogu3nost utvrÐivanja identiteta dioni"ara i neposredne komu-
nikacije od strane trgova"kih dru�tava uvr�tenih na burzu, preduvjet je u"inkovitog sustava dioni"arstva. Posebnu pa�nju 
treba meÐutim posvetiti kako osiguranje dioni"arskih prava ne bi dovelo do nepotrebnog optere3enja za poslovanje 
dru�tava. 

Pavel Poc (S&D), písemn .! �!Zpráva zpravodaje Sergia Ïaetana Cofferatiho p!edstavuje velký posun na poli podnikání a 
transparentnosti. Hlasoval jsem pro ni zejména proto, �e nabízí !e�ení v boji proti daøovému vyhýbání a únik÷m. 
Obsahuje toti� po�adavek, aby velké korporace a skupiny ve!ejného zájmu ka�doro"nò p!edkládaly v zemi, kde jsou 
aktivní, finan"ní zprávy. Vítám, �e velké spole"nosti tak budou muset podávat ve!ejnosti informace o po"tu zamòst-
nanc÷, velikosti obratu, zisku, dotací, ale hlavnò o odvedené dani ze zisku "i ztrátò. Jsem p!esvòd"en, �e právò tento 
postup napom÷�e p!edcházet kauzám jako Luxleaks a p!ispòje ke spravedlivému rozlo�ení bohatství v Evropò. U� jen v 
kontextu sou"asné finan"nò a hospodá!sky nestabilní situace v Evropské unii je naprosto o"ividné, �e nem÷�eme toler-
ovat praktiky obcházení daøových a jiných zákon÷. Podpo!il jsem svým hlasem ustanovení, které nabádá k vòt�ímu a 
dlouhodobému zapojení akcioná!÷ do !ízení spole"ností disponujících kotovanými akciemi. Vò!ím toti�, �e dlouhodobé 
zapojení tòchto subjekt÷ napom÷�e ke stabilnòj�í situaci na finan"ním trhu. V sou"asnosti jsou investo!i "asto hnáni 
vidinou rychlého zbohatnutí, které ale z dlouhodobého hlediska nemá pro ekonomiku a� tak p!íznivé ú"inky. Stejnò tak 
jsem hlasoval i pro vòt�í kontrolu p!i odmòøování "len÷ orgán÷ spole"ností. Nastal "as, aby p!i rozdòlování velkorysých 
odmòn mana�er÷m kone"nò hrála zásadní roli i politika udr�itelnosti. 

Miroslav Poche (S&D), písemn .! �! Jsem rád, �e Evropský parlament velmi silnou vòt�inou p!ijal zprávu z pera sociálnò 
demokratického zpravodaje Cofferatiho, jejím� cílem je zejména podpora role akcioná!÷ ve velkých podnicích. 
Parlament vyslal jasný vzkaz, �e by mòly podniky a spole"nosti kotované na burze zve!ejøovat ve�keré informace o 
dosa�ených ziscích, daních z p!íjm÷ a získaných ve!ejných dotací v jednotlivých zemích. V !adò zemí EU je toto 
dosud zcela neo�et!ené a netransparentní. Navrhovaná zmòna smòrnice o právech akcioná!÷ obsahuje i návrhy, které 
by mòly zajistit, �e podniky kotované na burze budou schopny identifikovat své akcioná!e, správce aktiv a institucio-
nální investory, jakými jsou nap!íklad penzijní fondy "i poji�1ovací spole"nosti. Do návrhu smòrnice jsme prosadili 
po�adavek, aby akcioná!i mohli hlasovat ka�dé t!i roky o politice odmòøování vedení podniku, co� podle mého názoru 
m÷�e mít za dopad odpovòdnòj�í a efektivnòj�í chování jejich mana�er÷ a jejich orientaci na dlouhodobou prosperitu 
podniku. 1lenské státy ov�em budou moci rozhodnout, zdali toto hlasování bude mít rozhodující "i pouze doporu"ující 
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charakter. Sou"ástí návrhu jsou i opat!ení k boji proti daøovým únik÷m a vyhýbání se daøovým povinnostem vzta�ená 
zejména na nadnárodní podniky, ale i k subjekty ve!ejného zájmu, nap!. poji�1ovny. [udou muset otev!enò informovat o 
ztrátách, ziscích a daních vykázaných v ka�dé zemi, kde p÷sobí. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! La crise financière a créé un besoin de transparence des marchés financiers de la part 
des pouvoirs publics et de lQopinion publique. La Commission et le Parlement se sont beaucoup investis sur ces ques-
tions et ont souhaité proposer plusieurs mesures afin de réformer les marchés financiers et dQéviter certaines dérives. 

Dans cette perspective, le Parlement européen a adopté la proposition de la Commission concernant lQengagement à long 
terme des actionnaires et la déclaration sur la gouvernance dQentreprise. Ce texte insiste sur une plus grande transparence 
des activités des investisseurs institutionnels, ainsi que sur la rémunération des dirigeants. JQai voté en faveur du texte de 
la Commission. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Este presente relatório requer que as grandes empresas e as entidades de interesse 
público divulguem informações, país por país, sobre os lucros obtidos, os impostos pagos e os subsídios recebidos. 

Votei favoravelmente este relatório, pois esta proposta de revisão visa assegurar um maior envolvimento dos acionistas 
nas sociedades em que investem e, assim, contribuir para a sua competitividade e sustentabilidade a longo prazo. São 
ainda reforçadas as regras sobre a identificação dos acionistas, a transmissão de informações, a obrigatoriedade de 
apresentação de relatórios e o envolvimento dos trabalhadores. Para além disso, Portugal é um dos @9 
Estados-Membros da UE que já requer a divulgação da política de remuneração dos administradores. Daí o meu voto 
positivo. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �!Au terme de longues et âpres négociations entre les groupes politiques et grâce au 
compromis qui sQen est dégagé, le Parlement européen a soutenu le rapport Cofferati encourageant lQimplication à long 
terme des actionnaires dans le projet des entreprises cotées en bourse, plutôt que la spéculation. 

La crise financière a fait apparaþtre certaines déficiences en matière de gouvernance dQentreprise dans les sociétés cotées 
en bourse, notamment un engagement à long terme insuffisant des actionnaires et un manque de transparence. 

Ïrâce au combat mené par mon groupe politique, lQAlliance des démocrates et des libéraux pour lQEurope, le texte de 
compromis adopté aujourdQhui est un juste équilibre entre une transparence totale lorsquQil existe un réel avantage pour 
les actionnaires et les autres parties prenantes, et la protection des informations sensibles des entreprises, tout en gar-
antissant suffisamment de marge de manîuvre aux conseils dQadministration des entreprises. 

Pour que le marché unique fonctionne mieux, lQEurope a besoin de règles simplifiées. Il nous faut fournir aux patrons et 
aux entrepreneurs la possibilité de consacrer davantage de leur temps au fonctionnement et au développement de leur 
entreprise, plutôt quQà la bureaucratie. Le texte adopté par les députés européens ce midi va dans ce sens. 

Dominique Riquet (ALDE), par! écrit.! �! À la suite de la crise financière, des failles ont été détectées dans la régulation 
des entreprises européennes, en particulier lQabsence dQune fiscalité favorable à lQengagement sur le long-terme des inves-
tisseurs et un manque de transparence financière. 

Par une batterie de propositions, à lQinstar de la publication de listes dQactionnaires rédigées en anglais, le rapport répond 
de manière adaptée à ces problématiques. Si le rapport initial risquait dQentraþner un manque de souplesse au sein des 
entreprises, je me réjouis aujourdQhui de lQadoption dQun texte équilibré et cohérent.  

9.;.<=<> DE                                                                                                                 C @<;BG=9 Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �!Depois do caso Luxleaks e de outros semelhantes, este relatório representa uma 
boa oportunidade para introduzir transparência nas grandes empresas e grandes grupos económicos e assim combater a 
evasão e a fraude fiscal. Para além de um maior envolvimento dos acionistas na vida empresarial, ficando com uma 
palavra a dizer, por exemplo, sobre a política de remuneração, o relatório requer ainda que as grandes empresas e as 
entidades de interesse público divulguem informações, país a país, sobre os lucros obtidos, impostos pagos e subsídios 
recebidos. Clarifica-se assim, junto dos cidadãos e das entidades competentes, se as empresas pagam os devidos impostos 
onde efetivamente realizam as suas atividades económicas. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva 
del Parlamento Europeo y del Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de 
la implicación a largo plazo de los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos 
de la declaración sobre gobernanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión 
fiscal y a favor de la trasparencia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! Lors de la séance plénière de juillet, le Parlement européen a voté en faveur dQune 
déclaration fiscale pays par pays à charge des multinationales. JQai soutenu pleinement cette mesure qui vise à obliger 
les multinationales à davantage de transparence fiscale vis-à-vis du grand public. 

Deux éléments me semblent particulièrement importants: 

@) le Parlement exige que les grandes entreprises publient une fois par an un rapport exposant les informations suivantes 
pays par pays: liste et objet social de toutes les entités légales qui leur appartiennent, nombre de travailleurs, chiffre 
dQaffaire, profits (ou pertes) avant impôt, impôts payés, subsides publics reçus{ 

<) le Parlement exige également que ces grandes entreprises fournissent une fois par an les éléments et informations 
essentiels des rescrits fiscaux (dont on a beaucoup parlé suite à lQaffaire LuxLeaks), et ce, à nouveau, pays par pays. Il 
appartient à présent au Conseil de lQUnion européenne de se positionner, mais il ne pourra ignorer une proposition 
votée avec une aussi large majorité (99Ä pour, ÄÑ contre et FÑ abstentions). 

Virginie Rozière (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport sur les droits des actionnaires. Ce texte est un 
véritable texte de progrès, pour encourager lQinvestissement à long terme et la transparence de la gestion des entreprises. 
Au titre des avancées majeures, la mise en place du reporting! pays par pays, permettra de détecter � enfin � les man-
îuvres dQoptimisation fiscaleð En cette période de crise et dQévasion fiscale � je pense notamment aux scandales LuxLeaks 
� cette directive est dQune nécessité primordiale afin de mettre fin aux manîuvres frauduleuses des multinationales au 
détriment de nos concitoyens et des PME. 

Les multinationales auront désormais à déclarer ouvertement les taxes payées dans chaque pays où elles opèrent � y 
compris les paradis fiscaux � afin que les citoyens et les autorités puissent voir où elles paient réellement leurs impôts, et 
ce malgré la tentation de nos collègues de la droite de cet hémicycle de supprimer ces mesures de transparence. Je me 
félicite ainsi de la majorité obtenue pour soutenir ces mesures que nous, socialistes et démocrates européens, avons 
portées.  
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Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �!A Diretiva <==ÑB>ÄBCE do Parlamento Europeu e do Conselho estabelece requisitos 
para o exercício de certos direitos dos acionistas associados às ações com direito de voto nas assembleias gerais das 
sociedades, que têm sede social num Estado-Membro e cujas ações estão admitidas à negociação num mercado regula-
mentado situado ou em funcionamento num Estado-Membro. 

Apesar de não serem os «donos» das sociedades, os acionistas têm um papel relevante no governo dessas sociedades. 

Contudo, a crise financeira revelou que, em muitos casos, os acionistas apoiaram a excessiva assunção de riscos a curto 
prazo por parte dos gestores. 

Por essa razão, uma maior participação dos acionistas no governo das sociedades é um dos instrumentos que podem 
contribuir para uma melhoria do desempenho tanto financeiro como não financeiro destas últimas e é por isso que 
concordo com a presente proposta de revisão da Diretiva <==ÑB>ÄBCE, relativa ao exercício de certos direitos dos 
acionistas de sociedades cotadas, pois considero que também assim se contribui para a sua sustentabilidade a longo 
prazo. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione presentata dallQon. Cofferati 
sullQimpegno a lungo termine degli azionisti e la relazione sul governo societario, la quale si pone lQobiettivo di con-
tribuire alla sostenibilità a lungo termine delle società dellQUE, di creare condizioni propizie per gli azionisti e migliorare 
lQesercizio transfrontaliero del diritto di voto, accrescendo lQefficienza della catena dellQinvestimento azionario al fine di 
contribuire alla crescita, alla creazione di posti di lavoro e alla competitività dellQUE. I temi centrali del testo presentato 
sono la remunerazione dei manager, lQidentificazione degli azionisti e la pubblicazione di alcuni dati come la rendicon-
tazione fiscale delle aziende: è necessario infatti trovare il giusto equilibrio tra trasparenza e segreto industriale. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe. Entendemos que su resul-
tado es positivo y que sus posibles efectos serán positivos. El texto intenta lidiar con los paraísos fiscales y con la evasión 
fiscal, al entenderlos como uno de los problemas clave en el capitalismo contemporáneo. Además, incluye diversos 
puntos positivos, como la necesidad de justificar las primas o la petición de instaurar, de manera obligatoria, la transmi-
sión de información fiscal por parte de las empresas. En la fase actual, la Comisión JURI intenta dar con las claves 
legales del posible desarrollo de un sistema fiscal a la altura de las necesidades contemporáneas. Entendemos que este 
informe es un avance al respecto, y que hay que seguir ahondando en la cuestión de la evasión fiscal y de cómo esta 
compromete las economías sociales de los diferentes países de la Unión. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe porque supone la aprobación de 
una Directiva que recoge importantes obligaciones para los accionistas de empresas anónimas, para que puedan ser 
mejor controlados por las diferentes autoridades competentes de los Estados miembros. Esta Directiva supone un impor-
tantísimo avance en el ámbito del Derecho mercantil europeo, al incluir por primera vez las obligaciones de los accio-
nistas en su vinculación a largo plazo en las empresas participadas. Existen numerosos mecanismos por los que esta 
Directiva no supondrá una solución a muchos de los problemas relacionados con la titularidad de las sociedades anó-
nimas{ sin embargo, supone un innegable paso adelante en la imposición de obligaciones a los empresarios. Por todo 
esto, he decidido votar a favor. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.!�!As grandes empresas devem ter uma conduta fiscal coerente com o serviço 
que lhes é prestado pelos seus trabalhadores e pela sociedade. Existe uma desproporção entre a capacidade de uma 
grande empresa se financiar e adaptar a condições adversas de mercado e entre aquela que é a capacidade de cada 
indivíduo nas mesmas circunstâncias. Cabe ao poder público corrigir esta desproporção através da moralização dos 
comportamentos das grandes empresas que, afinal, não são entidade amorfas: são constituídas de indivíduos e para 
indivíduos. A iniciativa privada deve ser promovida e recompensada, mas de forma proporcional à criação de emprego 
e de mais-valias para a sociedade em que se insere e este princípio deve estar consagrado na regulamentação respetiva.  
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Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! Alongside my fellow Labour MEPs I today backed country-by-country reporting to 
help end corporate tax dodging, ensuring businesses publically report the taxes they pay in each country they operate in. 
Multinationals should pay their fair share. This report will help boost transparency and prevent tax dodging. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Pri hlasovaní som sa zdr�al. Pova�ujem za ne�1astné, �e do textu dokumentu sa 
dostalo ve0ké mno�stvo pozmeøujúcich návrhov, ktoré oklie�1ujú práva skupín akcionárov a navy�e sa sna�ia 
o zavedenie za1a�ujúcich povinností, ktoré odporujú sú"asnému nastaveniu právnych systémov "lenských �tátov. 

Monika Smolková (S&D), písomne.! �!Podporila som uznesenie, preto�e schválené uznesenie obsahuje dôle�ité nástroje 
na boj proti daøovým únikom a vyhýbaniu sa daøovým podvodom. Povinnos1 ve0kých podnikov zverejøova1 v rámci 
finan"ných výkazov v krajinách ich pôsobenia aj informácie o vý�ke ziskov a strát pred zdanením, dani zo zisku alebo 
straty a získaných verejných dotáciách je jedným z krokov na boj proti daøovým únikom. Uznesením sme pozmenili 
text Komisie tak, aby bolo umo�nené akcionárom kótovaných spolo"nosti hlasova1 aspoø ka�dé tri roky o politike 
odmeøovania riadiacich pracovníkov. O tom, "i bude ma1 hlasovanie valného zhroma�denia záväzný alebo poradný 
charakter, budú rozhodova1 jednotlivé "lenské �táty. Je to dôle�itý krok, preto�e firemná politika odmeøovania riadiacich 
pracovníkov by mala by1 v súlade so záujmami spolo"nosti a mala by stanovi1 kritéria pevnej a pohyblivej zlo�ky 
odmeny vrátane v�etkých príplatkov, prémií a výhod. 

Joachim Starbatty (ECR), schriftlich.! �!Die Zielrichtung der Kommission, Transparenz und eine größere [eteiligung von 
Aktionären zu fördern, ist grundsätzlich zu begrüßen. Der nun im Plenum verabschiedete Text stellt eine erhebliche 
Verbesserung im Vergleich zu dem im Ausschuss angenommenen [ericht dar. Positiv hervorzuheben ist hier vor allem 
der Handlungsfreiraum, der Mitgliedstaaten z. [. in [ezug auf den Regelungsrahmen der Vergütungspolitik oder bei 
Transaktionen mit verbundenen Unternehmen eingeräumt wird, sowie die flexiblere Ausübung der Kontrolle durch die 
Aktionäre, die als praktikabler einzuschätzen ist als ein starrer Xokus auf die Hauptversammlung. Negativ ist die hastige 
Einführung eines Absatzes zur Länderberichterstattung, die über den eigentlichen Ïeltungsbereich der Direktive hinaus 
neben Aktiengesellschaften auch große Unternehmen oder Unternehmungen von öffentlichem Interesse mit einbezieht. 
Auch die Xorderung nach einer stärkeren Einbeziehung von Mitarbeitern und der Zivilgesellschaft in die Unternehmens-
führung sowie die Xorderung der Ausrichtung dieser auf nicht näher definierte umwelt- und sozialpolitische Ziele ver-
wässern den auf Aktionäre ausgerichteten Richtlinienentwurf. Es war mir somit nicht möglich, dem [erichtsentwurf 
zuzustimmen. Ich habe mich der Stimme enthalten. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne.! �! Podporujem zapojenie akcionárov do správy podnikov. Súhlasím, �e pri riadení spo-
lo"ností zohrávajú významnú úlohu pri zlep�ovaní finan"nej výkonnosti spolo"ností i pri zvy�ovaní transparentnosti. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Ovaj prijedlog pridonosi dugoro"noj odr�ivosti poduze3a u Europskoj uniji i stvara 
atraktivan okvir za dioni"are poduze3a te pridonosi ve3oj efikasnosti u svrhu otvaranja novih radnih mjesta �to je bitno 
za sve zemlje "lanice, a pogotovo za Republiku Hrvatsku u kojoj je stopa nezaposlenosti @F,; ' (travanj <=@9., DZS). 

Nadalje, dioni"ari imaju bitnu ulogu u upravljanju korporacijama, a financijska kriza pokazala je da su u mnogim 
slu"ajevima dioni"ari podr�avali menad�ment korporacija u pretjeranom preuzimanju rizika. Moramo se truditi pobolj-
�ati transparentnost trgova"kih dru�tava te njihovu financijsku i nefinancijsku uspje�nost. Uz to, potrebno je osigurati 
ve3u razinu sudjelovanja svih dionika, poput zaposlenika, regionalnih i lokalnih vlasti i potro�a"a. 

Ovdje je takoÐer bitna i tema ulaganja institucionalnih investitora. Institucionalni investitori "esto nisu transparentni u 
pogledu strategija ulaganja te bi jasnija transparentnost i javna objava tih informacija pozitivno utjecala na svijest ulaga-
telja kao �to su, na primjer, budu3i umirovljenici i korisnici mirovinskih sustava. U Republici Hrvatskoj ukupno ima vi�e 
od @,@ milijun korisnika mirovinskih sustava (HZMO, =@B<=@9.), �to je vi�e od <9 ' ukupnog broja hrvatskih graÐana. 
Ve3a razina informiranosti i transparentnosti neophodna je za osiguravanje povjerenja i olak�avanje sudjelovanja dioni-
"ara i drugih graÐana EU u dru�tvima te stoga podr�avam ovu inicijativu.  
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Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o dolgoro"nem sodelovanju delni"arjev in izjavi o upravljanju 
podjetij, ki bi delni"arjem omogo"ila, da vsaj vsake tri leta glasujejo o pravilih glede vi�ine pla" in nagrajevanja direk-
torjev delni�ke dru�be. Spremembe in dopolnila direktive o spodbujanju dolgoro"nega sodelovanja delni"arjev nalagajo 
velikim podjetjem, ki poslujejo v EU, da objavijo podatke o tem, kje prijavljajo svoj dobi"ek in kje pla"ujejo davke. Mala 
in srednje velika podjetja so namre" v slab�em polo�aju v primerjavi z multinacionalnimi dru�bami, ki svoje dobi"ke 
nakazujejo v dav"ne oaze. To bo pripeljalo tudi do rasti konkurence, saj bodo znani podatki o tem, kje se ustvarjajo 
monopolni dobi"ki, podjetja pa bodo vedela, v katera tr�i�"a je bolje in varneje vlagati. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! ( ¿¾½§¦º ¿¦¾½§¬ ¶¿¬ª°¾¶¬ ²¦¸¾¬¶µ ¦ÕÕ¦Ö°µ §º¹ ¿¾½§¦º §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ Ø¿¬-
§¾®¿©µ, ¿¦¾®¼¬ÓÃ¶¬ ®Ô¦¾Ó ¹®·®³¶§¬²Ó ²¶¹Ó, ¶¹´ §¦¼§®¯¾½¹Àµ §® ¼·ª°¾®¹ §À¹ ¶§¦¬¾¶¬´¹ ¶×¦²®Õ®¼³¶¸ ¹¦ ¦¿®§¶Õ¶¸ §® Ö¹´-
·®¹¦ Õ©¨ºµ §À¹ ¦¿®ªÓ¶À¹. 

József Szájer (PPE), írásban.! �! Az EPP fideszes néppárti delegációja, a Néppárttal egyetértésben kiáll az európai uniós 
gazdasági környezet fejlesztése érdekében. A cél a költséghatékonyság elérése, a gazdálkodó szervezetek adminisztratív 
terheinek csökkentése a versenyképesség növelése érdekében. A munkahelyteremtés els` sorban a cégek feladata és nem 
a kormányoké, ehhez világos szabályok kellenek, az átláthatóság elérése azonban nem jelentheti az európai gazdálkodó 
szervezetek mïködési költségeinek növelését. Elengedhetetlen az olyan keretfeltételek kialakítása mind gazdasági, mind 
jogi alapon, amelyek lehet`vé teszik és el`segítik a gazdaság élénkítését, és új munkahelyek teremtését. 

A ma elfogadott jelentésnek is ez volt a célja, különösen, amikor a javadalmazási politika és a részvényesek hosszú távú 
elkötelezése a tét. Azonban a jelentésben foglalt ún. country-by-country riportot nem támogattam, mivel az OECD a 
nagyvállalatok adóelkerülésének ([EPS) kivédésére vonatkozó szabályaihoz hasonló beszámolási kötelezettségnek a jelen 
irányelvhez hasonló �ágazatiÒ jogszabályokban álláspontom szerint nincs helye. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a <==ÑB>ÄBEK irányelvnek a hosszú távú részvényesi szer-
epvállalás ösztönzése, valamint a <=@>B>;BEU irányelvnek a vállalatirányítási nyilatkozat egyes elemei tekintetében tör-
tén` módosításáról szóló jelentést. Alapvet` fontosságú irányelvekr`l van szó, melyek arra ösztönzik a részvényeseket, 
hogy nagyobb szerepvállalás mellett a hosszú távú tervezésben legyenek érdekeltek a rövid távú, sokszor komoly kár-
okat, alulfinanszírozottságot eredményez` tervezés helyett. Helyeslem, hogy ennek el`segítésére nagyobb transzparenciát 
követel az irányelv a részvényesek kilétével kapcsolatban, hisz csak a részvényesek azonosításával érhet` el a közvetlen 
kapcsolattartás és szorosabb együttmïködés. 

Üdvözlöm azt a további közzétételi követelményre vonatkozó kiegészítést, miszerint a pénzügyi beszámolók megjegyzé-
seiben a nagyvállalatoknak fel kell tüntetni a feltételes adómegállapítással kapcsolatos lényeges adatokat, azon tagállamok 
és harmadik országok szerinti bontásban, ahol ezek a nagyvállalatok leányvállalattal rendelkeznek. Szintén a fenntartha-
tósághoz járul hozzá az a módosítás, mely azt írja el`, hogy a kibocsátónak összevont alapon, évente nyilvánosságra kell 
hozniuk további, a pénzügyi évre vonatkozó adatokat (például az árbevétel, adózás el`tti eredmény, eredményt terhel` 
adó vagy a kapott állami támogatások) országonkénti bontásban. Ennek jelentésben való szereplése a szocialisták által 
elért egyik legfontosabb eredmény. 

A részvényekhez kapcsolódó jogok gyakorlásának er`sítését célzó módosítások mindenképp pozitív hatással lesznek az 
Unión belüli t`kebefektetések rendszerére. 

Adam Szejnfeld (PPE), na! pi"mie.! �! Dyrektywa w sprawie zaanga2owania akcjonariuszy i o4wiadczenia o stosowaniu 
zasad 8adu korporacyjnego jest kolejnym przyk8adem obserwowanego w Unii Europejskiej specyficznego procesu ci6-
g8ego ingerowania administracyjnego w wolny rynek, konkurencj5 i swobod5 dzia8alno4ci gospodarczej. Uwa2am, 2e 
tego rodzaju filozofia, która dominuje we Wspólnocie, powinna by3 zmieniona. Na szcz54cie, wiele bardzo kontrower-
syjnych zapisów w projekcie niniejszej dyrektywy zosta8o zmienionych lub poprawionych w toku prac parlamentarnych, 
dlatego nie g8osowa8em przeciwko tej propozycji. Na przysz8o43 jednak wola8bym, aby Parlament Europejski i inne 
instytucje Unii Europejskiej zajmowa8y si5 wa2niejszymi sprawami, które wymagaj6 rzeczywistej interwencji, a nie inger-
owa8y w swobodn6 dzia8alno43 przedsi5biorstw na konkurencyjnym rynku.  
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Claudia Tapardel (S&D), în! scris. � Transparen a fiscalû este unul din obiectivele asumate, inclusiv prin aceastû rezolu-
 ie, de cûtre Parlamentul European. Trebuie sû ajungem la un nivel mai profund de integrare atunci când vorbim de 
taxarea corpora iilor þn Europa. Principiul corect ca þntreprinderile interna ionale sû plûteascû taxe acolo unde produc 
profit poate schimba paradigma fiscalitû ii þn Europa. 

Raportarea la nivelul fiecûrui stat membru a profitului realizat, a subven iilor primite ÿi a impozitelor plûtite este esen-
 ialû pentru creÿterea calitû ii informa iilor publice disponibile ac ionarilor þntreprinderilor mari, autoritû ilor publice ÿi, 
nu þn ultimul rând, cetû enilor europeni din zonele þn care corpora iile þÿi desfûÿoarû activitatea. 

Responsabilitatea socialû a corpora iilor nu trebuie sû rûmânû doar o expresie. Trebuie sû devinû un mod de operare a 
þntreprinderilor transfrontaliere care þÿi desfûÿoarû activitatea ÿi ob in profit þn Europa. 

Am votat aceastû rezolu ie pentru cû sunt o sus inûtoare a taxûrii echitabile þn Europa ÿi a eliminûrii fraudelor ÿi 
evaziunii fiscale. Sunt convinsû cû transparen a este un pas necesar, dar nu ÿi suficient þn drumul cûtre o taxare eficientû 
ÿi corectû pentru toate statele membre ale UE. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Je me suis prononcé pour. À lQheure actuelle, trop dQentreprises se concentrent de 
façon excessive sur la satisfaction de demandes de profits et de rendements élevés à court terme. 

Afin de résoudre, du moins partiellement, ces problèmes, nous voulions donner aux actionnaires minoritaires, et notam-
ment aux investisseurs institutionnels, un rôle plus transparent, facile à gérer et dQinfluence dans la gouvernance dQen-
treprise. LQidée, cQest que si les investisseurs sQengagent davantage et sont plus orientés vers le long terme dans leur 
engagement, les entreprises accorderont une priorité plus élevée aux préoccupations à long terme. Cette nouvelle orien-
tation sera à son tour avantageuse pour les consommateurs finals des investisseurs institutionnels et des gestionnaires 
dQactifs, pour les entreprises et pour la société dans son ensemble. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! In line with my agenda on better regulation, I supported the report on long-term 
shareholder engagement. The report aims at encouraging long-term shareholder engagement as a way to contribute to 
the long-term sustainability of EU companies, but also to create an attractive environment for shareholders. I am in 
favour of full transparency and disclosure of information that can be beneficial for shareholders{ however, rules we 
establish should not be too detailed and put a disproportionate burden on businesses. 

I opposed the provisions on submitting the remuneration policy to a vote and imposing a set ratio between DirectorsQ 
pay and employeesQ salaries. Such requirements would impose a high administrative burden on the businesses while they 
are of a minimum benefit for the markets and the shareholders{ today shareholders already have the right to ask for this 
information during the general meeting. 

Isabelle Thomas (S&D), par! écrit. � LQutilisation du dumping fiscal par les entreprises en Europe est un fardeau qui 
menace le projet européen et met en concurrence les États membres. JQai voté pour le rapport Cofferati car il est 
lQexpression dQune volonté politique européenne de lutter contre les abus des multinationales. Il est urgent pour lQUnion 
européenne de se mobiliser pour en finir avec de telles pratiques. Les entreprises devront à présent rendre compte des 
activités de leurs filiales pays par pays, en dévoilant leur chiffre dQaffaires, le nombre de postes à temps plein, les salaires 
globaux� CQest une véritable avancée: les multinationales ne seront plus en mesure de dissimuler leurs profits derrière 
des comptes opaques. Les forces de gauche du Parlement, et notamment le groupe S&D, se sont battues pour que ces 
amendements soient votés. Il sQagit dQéviter un nouveau «LuxLeaks», mais surtout dQaffirmer notre projet européen basé 
sur la solidarité entre les pays. Au contraire, les conservateurs du Parlement, en combattant le reporting! pays par pays, 
ont montré de quel côté de la lutte fiscale ils se trouvaient. Ce rapport incite aussi à plus de transparence et de dialogue. 
Cela devrait permettre de sortir un peu de la logique à court terme des entreprises. 

Patrizia Toia (S&D), per! iscritto.! �! Dopo lo scandalo LuxLeaks, è necessario garantire un livello di trasparenza molto 
alto che includa misure ambiziose contro lQevasione e lQelusione fiscale.  
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È importante, intanto, aver definito, grazie a questa relazione, quale sarà lQorientamento di lungo termine da parte delle 
imprese e degli azionisti e soprattutto aver stabilito gli elementi chiave della gestione dellQimpresa e della sua corporate!
governance. 

Per la trasparenza delle strategie fiscali delle grandi imprese è necessario inserire lQobbligo di rendicontazione paese per 
paese per le grandi imprese e le imprese quotate e chiarire le attività e le tasse pagate. Inoltre, è indispensabile garantire 
un buon livello di trasparenza per lQimpegno degli investitori istituzionali e degli asset! manager! nelle imprese in cui 
investono, assicurando un legame efficace tra la paga degli amministratori e il loro contributo al successo delle imprese 
loro affidate nel lungo termine. 

Il contrasto allQevasione fiscale può e deve essere fatto attraverso lQutilizzo di strumenti nuovi: quello della rendiconta-
zione annuale per le aziende quotate in borsa è uno di questi. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Predlog Komisije glede nekaterih elementov izjave o korporativnem upravljanju je bil 
objavljen v letu <=@;. Revizija direktive o pravicah delni"arjev je del pobud, ki so predvidene v akcijskem na"rtu 
Evropske komisije �Evropsko pravo dru�b in upravljanje podjetij - sodoben pravni okvir za bolj�e sodelovanje delni"arjev 
in trajnostna podjetja�. Najpomembnej�i predlogi so identifikacija delni"arjev, omogo"anje posredovanja ustreznih infor-
macij med dru�bo in delni"arji ter uresni"evanje pravic delni"arjev, dolo"be o preglednosti za institucionalne investitorje, 
upravljavci premo�enja in proxy svetovalci, nova pravila o nagrajevanju direktorjev, nova pravila o Related party trans-
actions (RPTs) in tako dalje. Ker so bili upo�tevani �tevilni predlogi na�e poslanske skupine, sem ta predlog podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe. Entendemos que su 
resultado es positivo y que sus posibles efectos serán positivos. El texto intenta lidiar con los paraísos fiscales y con la 
evasión fiscal, al entenderlos como uno de los problemas clave en el capitalismo contemporáneo. Además, incluye 
diversos puntos positivos, como la necesidad de justificar las primas o la petición de instaurar, de manera obligatoria, 
la transmisión de información fiscal por parte de las empresas. En la fase actual, la Comisión JURI intenta dar con las 
claves legales del posible desarrollo de un sistema fiscal a la altura de las necesidades contemporáneas. Entendemos que 
este informe es un avance al respecto, y que hay que seguir ahondando en la cuestión de la evasión fiscal y de cómo esta 
compromete las economías sociales de los diferentes países de la Unión. 

Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), in! writing.! �! I welcome very much this report that should help to strengthen the 
capacity of shareholders to keep the boards of corporates accountable. Moreover, the strong position on country-by- 
country reporting is a step forward in corporate transparency that in my view will help governments to ensure that 
multinational companies pay taxes in the countries where they make the profits. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe. Entendemos que su resultado 
es positivo y que sus posibles efectos serán positivos. El texto intenta lidiar con los paraísos fiscales y con la evasión 
fiscal, al entenderlos como uno de los problemas clave en el capitalismo contemporáneo. Además, incluye diversos 
puntos positivos, como la necesidad de justificar las primas o la petición de instaurar, de manera obligatoria, la transmi-
sión de información fiscal por parte de las empresas. En la fase actual, la Comisión JURI intenta dar con las claves 
legales del posible desarrollo de un sistema fiscal a la altura de las necesidades contemporáneas. Entendemos que este 
informe es un avance al respecto, y que hay que seguir ahondando en la cuestión de la evasión fiscal y de cómo esta 
compromete las economías sociales de los diferentes países de la Unión. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), por! escrito.! �!He votado a favor de este informe que refuerza en gran medida la obligator-
iedad de publicar determinadas informaciones, como un estudio detallado de las cargas fiscales en cada país, lo que 
puede contribuir enormemente a la lucha contra el fraude y la competencia fiscal desleal. 

Viktor Uspaskich (ALDE), ra�tu. � 3traukti akcininkus labiau \ \mon^s valdym6. Visuotiniai akcinink_ susirinkimai 
tur^t_ vykti reguliariai. Akcininkai tur^t_ tur^ti daugiau teisi_. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this proposal for an EP and Council directive concerning several 
aspects of corporate governance because it represents an important step towards greater transparency in the governance 
of European companies. Large firms will have to disclose information, country by country, on profits made, tax paid on 
profits and public subsidies received. These new provisions will empower shareholders to vote at least every three years 
on directorsQ pay policy and, on a general note, they will foster shareholdersQ long-run commitment to companies. The 
country-by-country reporting principle will oblige multinationals to openly declare the taxes they pay in each country 
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they operate: these are significant instruments to fight tax evasion and tax avoidance. 

Elena Valenciano (S&D), por! escrito.!�!Hemos votado a favor de la propuesta de Directiva del Parlamento Europeo y del 
Consejo por la que se modifica la Directiva <==ÑB>ÄBCE en lo que respecta al fomento de la implicación a largo plazo de 
los accionistas y la Directiva <=@>B>;BUE en lo que respecta a determinados elementos de la declaración sobre gober-
nanza empresarial porque supone un importantísimo paso en la lucha contra la evasión fiscal y a favor de la traspar-
encia de las empresas cotizadas. 

Con esta propuesta, Europa tiene una gran oportunidad para crear un sistema fiscal más justo y más transparente. Entre 
los elementos novedosos que incluye hay que destacar que las grandes sociedades tienen la obligación de declarar «país 
por país» 6country! by! country! reporting7! los beneficios obtenidos, los impuestos abonados sobre los beneficios y las sub-
venciones recibidas. Así, los ciudadanos y las autoridades podrán saber dónde las grandes compañías pagan realmente 
sus impuestos, ya que estas deberán aclarar si pagan los impuestos en paraísos fiscales o en el lugar en el que desarrollan 
sus actividades económicas. 

Igualmente, la Directiva recoge que los accionistas de una sociedad cotizada puedan votar sobre la remuneración de sus 
directivos, que debería reflejar las contribuciones de estos a los intereses y resultados a largo plazo de las sociedades. 

Marco Valli (EFDD), per! iscritto. � Ho votato a favore della relazione Cofferati perché, pur presentando significative 
lacune, introduce due importanti novità: lQobbligo per le imprese multinazionali di dichiarare i profitti generati e le tasse 
pagate in ciascun paese in cui operano, e un sistema di incentivi per promuovere la partecipazione di lungo periodo e la 
sostenibilità sociale delle imprese. 

Tuttavia, nelle negoziazioni tra i gruppi, il testo è stato notevolmente indebolito, sacrificando importanti disposizioni 
sulla corporate! governance. Nel testo finale è sparito ogni riferimento al coinvolgimento dei lavoratori dipendenti e al loro 
diritto di esprimere un parere sulla politica di remunerazione dei manager, su cui si potrà invece esprimere la maggior-
anza degli azionisti, con voto non vincolante. Eliminati anche il tetto massimo ai bonus dei manager! e lQobbligo di 
divulgare informazioni sul rapporto tra remunerazione media di manager! e lavoratori dipendenti. 

La direttiva rischia persino un ulteriore annacquamento da parte degli Stati a causa dellQampio margine di discrezionalità 
che si è voluto lasciare nella fase di recepimento. 

|uesta direttiva rappresenta comunque un importante passo in avanti nel contrastare la lotta allQelusione fiscale e la 
finanza a breve termine. 

Mi auguro pertanto che nella fase di attuazione e, prima ancora, nella fase di negoziazione col Consiglio, gli Stati 
membri non ne compromettano ulteriormente lQefficacia. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe porque supone la aprobación de una 
Directiva que recoge importantes obligaciones para los accionistas de empresas anónimas, para que puedan ser mejor 
controlados por las diferentes autoridades competentes de los Estados miembros. Esta Directiva supone un importantí-
simo avance en el ámbito del Derecho mercantil europeo, al incluir por primera vez las obligaciones de los accionistas 
en su vinculación a largo plazo en las empresas participadas. Existen numerosos mecanismos por los que esta Directiva 
no supondrá una solución a muchos de los problemas relacionados con la titularidad de las sociedades anónimas{ sin 
embargo, supone un innegable paso adelante en la imposición de obligaciones a los empresarios. Por todo esto, he 
decidido votar a favor. 

Derek Vaughan (S&D), in! writing.! �! With my fellow Socialist MEPs I voted in favour of this report because the 
inclusion of an amendment enables shareholders to vote at least every three years on a companyQs remuneration policy 
for directors. The policy should say what the criteria are for, fixed and variable remuneration, including all bonuses and 
benefits. However, after the vote, there is now no specific requirement that the remuneration policy has an upper limit, 
but the effect is to allow shareholders to create one.  
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Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! A presente diretiva pretende garantir um melhor envolvimento dos acionistas 
nas decisões da empresa. Identifica uma certa miopia por parte das administrações das empresas que estão muito 
focadas na rentabilidade de curto prazo, pondo inclusivamente em causa a sustentabilidade a longo prazo das empresas. 

Contudo, esta diretiva é paradoxal porque ignora ou finge ignorar que são precisamente os acionistas que querem lucros 
de curto prazo, como está de resto completamente identificado na temática do conflito entre o principal e o agente. 
Neste sentido, para além de não garantir o envolvimento dos acionistas na medida em que estes estão completamente 
pulverizados através dos fundos de investimentos, esta diretiva coloca a questão ao contrário. A solução para alinhar as 
decisões das empresas com uma gestão sustentável a longo prazo passa pelo envolvimento dos trabalhadores e dos 
agentes locais nas decisões estratégicas das empresas. 

A diretiva coloca o problema do leque salarial no seio da empresa, mas, mais uma vez, nada propõe de substancial para 
resolver o problema. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Dieser Vorschlag wurde von mir unterstützt, da er im Allgemeinen für mehr 
Transparenz und die Offenlegung von Ïewinnen von Konzernen und großen Unternehmen steht. Dennoch ist er leider 
in manchen [ereichen etwas schwammig formuliert. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �! Die Entschließung des Parlaments zu dem Vorschlag für eine Richtlinie des 
Europäischen Parlaments und des Rates zur Änderung der Richtlinie <==ÑB>ÄBEÏ im Hinblick auf die Xörderung der 
langfristigen Einbeziehung der Aktionäre sowie der Richtlinie <=@>B>;BEU in [ezug auf bestimmte Elemente der 
Erklärung zur Unternehmensführung habe ich abgelehnt. 

Die linke Mehrheit des Parlaments hat sich für die Implementierung der länderspezifischen [erichterstattung ausgespro-
chen. Damit werden Unternehmen gezwungen, für das Xinanzamt gedachte Informationen in die Information an ihre 
Aktionäre aufzunehmen und somit zu veröffentlichen. Es ist für viele heutzutage schwer vorstellbar, doch auch ein 
börsennotiertes Unternehmen ist nicht öffentliches Ïut, sondern Privateigentum. Die länderspezifische [erichterstattung 
ist keine Hilfe für Aktionäre, sondern bedient den irrigen Reflex, dass Unternehmen nicht ihren Eigentümern, sondern 
der Öffentlichkeit verpflichtet sind. Steuerlich relevante Informationen darf das Xinanzamt erheben � und schuldet dann 
Vertraulichkeit. Alles, was darüber hinausgeht, durchlöchert das Privateigentum und gehört nicht in eine Wirtschaftsord-
nung, die sich als marktwirtschaftlich bezeichnet. 

Glenis �illmott (S&D), in! writing.! �! Labour MEPs voted for this Directive because it aims to improve corporate 
governance in the EU after risky investments led to the financial crisis. The report will make it easier for shareholders 
to monitor the companies they invest in, and to encourage long-term investment rather than short term risk. It also 
calls for country-by-country reporting of tax payments, meaning that multinationals would break their information 
down by country of operation � including tax havens � so that citizens and authorities can see where large companies 
pay their taxes. 

Marco Zanni (EFDD), per! iscritto.! �! La crisi finanziaria ha messo in luce la necessità di riformare il sistema di govern-
ance interna delle società quotate in quanto lQassunzione di rischi a breve termine è stata identificata quale fattore chiave 
dellQattuale crisi economica e dellQalto tasso di compravendita di azioni. La revisione della direttiva <==ÑB>ÄBCE sui 
requisiti relativi allQesercizio di alcuni diritti degli azionisti nelle società quotate pertanto, mira a migliorare la stabilità e 
aumentare gli investimenti a lungo termine, incoraggiando gli azionisti di società quotate ad essere più attivi e impegnati 
e a concentrarsi sulle prestazioni a lungo termine della società. 

La relazione Cofferati rappresenta un miglioramento relativamente alla proposta originale della Commissione e alla 
posizione generale del Consiglio, soprattutto per quanto il riferimento al reporting paese per paese circa le tasse pagate{ 
si tratta di un passo avanti notevole verso una maggiore trasparenza delle società quotate per evitare, in futuro, casi 
come il recente LuxLeaks. 

Flavio Zanonato (S&D), per! iscritto.!�!Ho votato a favore del testo sulla revisione della direttiva sui diritti degli azionisti 
perché credo che rivedere queste norme possa essere determinante per incrementare gli investimenti a lungo termine e 
far ripartire lQeconomia europea.  
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Trovo particolarmente opportuna lQintroduzione del Country8by8country! Reporting! sulla fiscalità dalle grandi imprese. È 
necessario introdurre meccanismi che garantiscano lQassoluta trasparenza della tassazione per le imprese multinazionali, 
nel contesto della più ampia battaglia per lQabolizione dei paradisi fiscali. Ricordo che la previsione di questo mecca-
nismo era una priorità per noi socialisti e democratici e considero la previsione del C[CR una grande vittoria politica 
del mio gruppo. 

Condivido, per concludere, la necessità che gli azionisti possano esprimersi sulla remunerazione dei dirigenti delle 
imprese quotate. 

Tomá� Zdechovský (PPE), písemn .! �! Dle mého názoru je nutné orientovat se p!edev�ím na dlouhodobé cíle, které by 
mòly v budoucnu podnòcovat vòt�í zapojení akcioná!÷. D÷le�ité je vést s nimi dialog o podnikových zále�itostech. 
Dal�ím neménò d÷le�itým hlediskem je transparentnost, která by se podle mò mòla týkat "inností vòt�ích spole"ností, 
p!edev�ím s ohledem na dosa�ené zisky, danò ze zisku a získané dotace. Tato forma je nezbytná, má-li být zaji�tòna 
d÷vòra akcioná!÷ a dal�ích spole"ností v obchodní sfé!e EU. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório em análise relaciona-se com a alteração das Diretivas 
<==ÑB>ÄBCE e <=@>B>;BUE, e propõe�se melhorar o funcionamento dos mercados financeiros da UE, identificando 
os seguintes objetivos: aumentar o nível e a qualidade do envolvimento dos proprietários e gestores de ativos nas 
respetivas sociedades participadas{ criar uma melhor ligação entre a remuneração e o desempenho dos administradores 
das sociedades{ aumentar a transparência e a supervisão pelos acionistas das transações com partes relacionadas{ garantir 
a fiabilidade e a qualidade dos pareceres dos consultores em matéria de votação{ simplificar a transmissão de informação 
transfronteiras em toda a cadeia de investimento. 

Votámos favoravelmente todas as propostas de alteração que preconizavam mais transparência, identificação dos acio-
nistas, melhor informação, possibilidade de os representantes dos trabalhadores terem o direito de voto relativamente à 
política de remuneração dos administradores. 

Entendemos que os problemas do sector financeiro não se devem ao diminuto envolvimento dos acionistas ou à falta de 
nível adequado de transparência. Eles são fruto da essência e da lógica do capitalismo, da procura de maior lucro. Por 
outro lado, eventuais ganhos que decorram da aplicação das normas agora aprovadas, não servirão para uma redistri-
buição mais justa da riqueza criada mas antes para aumentar a fortuna dos senhores do dinheiro. Votámos contra. 

13.£. Marktstabilitätsreserve für das EU-System für den Handel mit Treibhausgasemis-
sionszertifikaten (A8-0029/2015 - Ivo Belet) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Ji�í Pospí�il (PPE). � Pane p!edsedající, já jsem podpo!il tuto zprávu, by1 s ur"itými výhradami. Tato zpráva víceménò 
konstatuje, �e k vytvo!ení systému rezervy tr�ní stability, to znamená nového systému obchodování s emisními povo-
lenkami, má dojít ji� od roku <=@G. 

Nicménò 1eská republika, kterou zde zastupuji, stejnò jako ostatní zemò Visegrádu chtòly, aby toto datum bylo o dva 
roky pozdòji, to znamená a� v roce <=<@. Zemò Visegrádu, a tedy i 1eská republika, mòly obavu, �e tato zmòna na trhu 
s povolenkami m÷�e do ur"ité míry oslabit, po�kodit pr÷mysl v 1eské republice a v jiných zemích Visegrádu. Nakonec 
je tedy kompromis <=@G. Já jsem jej podpo!il, proto�e jsem si vòdom toho, �e nòjaká zmòna na trhu musela nastat, 
kdy� sou"asná situace není dlouhodobò udr�itelná. [udu tedy sledovat, zda ta zmòna po�kodí "i nepo�kodí pr÷mysl a 
budu doufat, �e k �ádnému po�kození pr÷myslu nedojde. 

Nicola Caputo (S&D). � Signor Presidente, lQUnione europea finalmente decide di migliorare il sistema di scambio di 
quote di emissione dei gas ad effetto serra. Il periodo di recessione e lQallocazione di quote di emissione hanno per lungo 
tempo determinato un eccesso di quote, con un conseguente crollo del prezzo del carbonio. 

Va da sé che un prezzo del carbonio basso non stimola lQindustria a rendere i propri impianti più efficienti e ad evitare 
lQutilizzo di combustibili inquinanti, come il carbone, e rappresenta un ostacolo la transizione verso fondi lQenergia più 
pulita.  
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Il surplus di quote verrà finalmente inserito in una riserva, la cosiddetta market! stability! reserve, che avrà lQobiettivo di 
stabilizzare il mercato del carbonio, portare a un aumento del prezzo del carbonio e quindi spingere le industrie a 
inquinare di meno e a investire in infrastrutture più efficienti e in fonti energetiche più pulite. 

Sarebbe stato preferibile prevede lQintroduzione della riserva nel >=@Ñ, in modo da correggere il funzionamento del 
mercato nel più breve impossibile. Considerando tuttavia che la proposta della Commissione prevedeva il <=<@, lQinizio 
del <=@G, così come previsto allQaccordo, è tutto sommato un buon risultato. Ed è un segnale importante da parte 
dellQUnione europea, soprattutto in vista della prossima conferenza di Parigi. 

Andrejs Mamikins (S&D). � Priek�s%d%t#ja kungsð Es atbalst$ju �o &oti svar$go dokumentu, jo man# skat$jum# tirgus 
stabilit#tes meh#nisms ir viens no svar$g#kajiem instrumentiem klimata izmai+u nov%r�anas politik#. Tas &aus sasniegt, 
kol%'i, siltumn$cefekta g#zu emisijas samazin#�anas m%r*us. [et �is meh#nisms prasa nopietnas korekcijas. Autom#tiski 
nododot kvotas rezerv% laik#, kad notiek p#rprodukcija, un dodot iesp%ju t#s izmantot tad, kad produkcijas apjoms 
samazin#sies, b]s iesp%jams pie�*irt �ai sist%mai zin#mu elast$gumu un izvair$ties no d#rg#m k&]d#m. 

M]su balsojums, kol%'i, ir &oti svar$gs, un tas dod pozit$vu sign#lu pirms decembra sarun#m par klimata izmai+u 
probl%m#m Par$z%. Paldiesð 

Seán Kelly (PPE). � A Uachtaráin, vótáil mé i bhfabhar na tuarascála seo agus dar ndóigh caithfidh mé an-mholadh a 
thabhairt don rapóirtéir, Ivo [elet, agus a chomhghleacaithe a rinne an-jab teacht ar réiteach ag deireadh an lae. Ní raibh 
sé ró-fhuirist, ach dQéirigh leo é a dhéanamh{ agus glacadh leis sa Pharlaimint. 

Maidir leis an dáta, beidh athrú ar an gcóras ETS. [hí daoine ag rá gur ceart é a dhéanamh chomh luath agus is féidir, 
agus bhí daoine ag rá nach ceart a dhéanamh go dtí <=<@. Is dócha go bhfuil an comhréiteach <=@G sásúil. Déanfaidh 
sé sin difríocht mhaith, go háirithe nuair a chuimhnímid go bhfuil an cruinniú ollmhór ag teacht suas i bPáras ag 
deireadh na bliana seo, agus ba chóir go gcabhródh sé linn teacht ar réiteach domhanda. Sin é an focal is tábhachtaí: 
teacht ar réiteach domhanda maidir le hathrú aeráide. [eidh sé sin an-tábhachtach. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Clara Eugenia Aguilera García (S&D), por!escrito.!�!He votado a favor de la creación de la reserva de estabilidad para el 
mercado de derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado y corregido, no 
me cabe duda de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. La reserva de 
estabilidad es una buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan otros 
aspectos que deben ser también mejorados para aumentar la eficacia del sistema. 

Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial. 

Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese 
a que supone una modificación orientada a dotar de mayor eficacia al sistema de comercio de derechos de emisión en la 
Unión Europea, los mecanismos de mercado no pueden ser los únicos disponibles para reducir las emisiones de las 
empresas. Estos mecanismos de mercado son la única propuesta de actuación de la UE en este ámbito y han demostrado 
ser totalmente fallidos, ya que permiten a los grandes contaminadores incrementar la contaminación e incluso sus 
beneficios especulativos. Actuar en el ámbito de las emisiones pasa por reforzar medidas públicas, vinculantes y coerci-
tivas que hagan pagar al que contamina.  
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Martina Anderson (GUE/NGL), in! writing.! �! The European CommissionQs so-called �cornerstone� of its climate-change 
policy, the Emissions Trading Scheme, has been an objective and unmitigated failure. Its aim to promote reductions of 
greenhouse gas emissions in a cost-effective and economically efficient manner has clearly not been achieved. 

The surplus of allowances has had a major impact on the carbon price. The intention of the Market Stability Reserve is 
to reduce the number of allowances in the market if there are too many and introduce new ones in the event of a 
shortage. 

It is a vital but insufficient step to improving this deeply flawed scheme. We now need the Commission to come 
forward with a proposal for a permanent mechanism which will see any unused allowances removed at the end of 
each trading period. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Ich habe für die Einrichtung und Anwendung einer Marktstabilitätsreserve für das 
EU-System für den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten gestimmt. Unter anderem soll hierdurch dem Preisver-
fall und dem aktuellen Überangebot an Zertifikaten entgegengewirkt werden. Dieser Überschuss beläuft sich aktuellen 
Schätzungen zufolge auf zwei Milliarden. Dadurch konnte kein starker Anreiz für Investitionen in emissionsarme 
Technologien entstehen. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.!�!Le système dQéchange de quotas dQémission mis en place par le protocole de 
Kyoto en @GGÑ a été interprété comme un «droit à polluer». Il a donc provoqué lQeffet inverse à celui escompté. Les 
émissions de dioxyde de carbone nQont pas diminué, comme lQaffirmaient les prévisions et modélisations antérieures. Les 
multinationales apatrides profitent de ce système en utilisant leur puissance financière pour racheter des droits dQémis-
sion à des sociétés plus modestes. Ce sont donc les petites et moyennes entreprises qui pâtissent le plus de ce système, 
alors que ce ne sont pas, et de loin, les plus pollueuses. 

Une réserve de stabilité, comme prévue par ce texte, ne serait quQun modeste palliatif à un système en crise à cause de 
son inefficacité, qui, par ailleurs, pénalise lQindustrie des États membres pourtant déjà en difficulté. Pour toutes ces 
raisons, je me suis opposée à ce rapport. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! UKIP opposes the introduction of a Market Stability reserve, and the Emissions 
Trading Scheme. Therefore I voted against. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport visant à réduire les émissions de gaz à effet de serre 
dans lQUnion. Seulement, je souhaite attirer lQattention de la Commission sur un phénomène constaté: les pays qui 
connaissent une importante délocalisation de leurs industries connaissent corrélativement une baisse de leurs émissions 
de gaz à effets de serre. Cette politique de quota ne doit pas sQorganiser comme un instrument dQextermination de nos 
industries et donc de nos emplois. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6. �ia reforma siekiama suma�inti tar�os leidim_ pervir�\ ir 
u�kirsti keli6 j_ kainos ma�^jimui. 

Naujoji sistema \sigaliot_ nuo <=@G m. Pagal atnaujintas taisykles, jei tar�os leidim_ skai"ius rinkoje vir�yt_ tam tikr6 
rib6, dalis �i_ leidim_ b]t_ automati�kai i�imami i� rinkos ir nukreipiami \ rezerv6. Jie b]t_ gr6�inami \ rink6 tuo atveju, 
jei tar�os leidim_ skai"ius rinkoje smarkiai suma�^t_ iki kitos ribos. �iuo metu tar�os leidim_ pervir�is, susikaup5s nuo 
<==G m., siekia apie < milijardus. Skirtingai nei si]l^ Europos Komisija, rinkos stabilumo rezervas prad^s veikti nuo 
<=@G m., o ne nuo <=<@ m. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.!�! Il est désormais clair pour tout le monde que le SE|E ne fonctionne pas. Mais plutôt que 
de le remettre en cause, les technocrates si chers à M. Schulz préfèrent créer une «réserve de stabilité de marché» afin de 
pallier ce dysfonctionnement avéré. 

Cette dérogation au principe de lQautorégulation du marché � auquel les eurobéats sont habituellement attachés � appa-
raþt ainsi comme un terrible aveu dQéchec. 

Mais pour nos industries, cette solution sQapparente à la création dQune nouvelle taxe indirecte. Et celle-ci leur sera 
dQautant plus préjudiciable que leurs concurrents extra-européens nQy sont pas soumis.  
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En fait, ce système ne profite quQaux spéculateurs qui utilisent sans scrupules le prétexte écologique de la réduction des 
émissions de CO< pour faire de la pollution une valeur marchande comme une autre. 

Il ne faut donc pas sQétonner que des escrocs de haut vol profitent de ce système vicié que vous avez mis en place: cQest 
bien ce que semble avoir fait un groupe dQaffairistes voyous avec une gigantesque fraude estimée à plus de 9 milliards 
dQeuros. 

JQai bien sûr voté contre ce rapport de même que je mQétais opposé au rapport Tajani en commission ITRE. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! Le rapporteur soutient la proposition de la Commission visant à créer une réserve de 
stabilité du marché, dans la mesure où il sQagit dQune réforme structurelle qui introduira dans la directive relative au 
système dQéchange de quotas dQémissions des règles destinées à régir les fluctuations du marché et notamment lQoffre de 
quotas. Le Conseil avait souligné en octobre <=@; que cela constituerait le principal instrument pour atteindre lQobjectif 
de réduction des émissions de gaz à effet de serre. 

JQai approuvé ce rapport. 

Bendt Bendtsen (PPE), skriftlig.! �! Jeg er meget glad for den aftale, som vi i dag har godkendt om markedsstabilitetsre-
serven for det europæiske CO<-kvotehandelssystem, ETS. Reserven vil give nyt liv til ETS, hvilket er meget nødvendigt, 
hvis vi skal give incitamenter til industrien til at bidrage til at mindske vores CO<-udledninger i Europa og dermed blive 
bæredygtige. 

Analyserne viser, at den tidligere startdato for reserven, som vi nu har vedtaget, vil gøre prisudviklingen på CO<-kvoter 
mere stabil, og det er helt afgørende, når industrien og energisektoren skal træffe langsigtede investeringsbeslutninger. 
Jeg er tilfreds med, at vi - i samarbejde med medlemslandene i Rådet - har sat en tyk streg under, at bæredygtighed og 
konkurrenceevne for virksomheder kan gå hånd i hånd. Jeg ser frem til, at vi kan bære samme konstruktive og fremsy-
nede indstilling med, når vi til efteråret skal forhandle om en samlet revision af ETS-systemet. Tak til ordføreren Ivo 
[elet for det store arbejde og det flotte resultat. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport qui doit créer une réserve de stabilité du marché pour le système 
dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion a été motivé par la chute des prix sur le marché des 
quotas dQémissions de ÏES (les droits à polluer du protocole de Kyoto de @GGÑ). 

Les prévisions dQévolutions des prix du CO< ont donc été contrariées par la réalité, à savoir justement la chute des prix. 

Cette réserve que lQon souhaite créer ne remet pas en cause fondamentalement le système. De plus, elle favorisera 
évidemment les grandes entreprises des secteurs polluants, qui disposent des fonds nécessaires afin de racheter les droits 
dQémission, et cela au détriment des industries de taille intermédiaire et des PME. 

Ce rapport ne résout en rien la situation et reproduit dans ce système SE|E les défaillances du marché tout en rendant 
les entreprises moins compétitives et en rajoutant de la complexité que seules les grandes multinationales pourront 
comprendre et financer pour polluer plus. 

JQai donc voté contre. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! La relazione [elet è poco chiara e presenta passaggi che ritengo critici, per questo 
non ho inteso sostenerla col mio voto. 

José Blanco López (S&D), por!escrito.!�!He votado a favor de la creación de la reserva de estabilidad para el mercado de 
derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado y corregido, no me cabe duda 
de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. 

La reserva de estabilidad es una buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan 
otros aspectos que deben ser también mejorados para aumentar la eficacia del sistema.  
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Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial. 

Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kuriuo kei"iamas ir tobulinamas Komisijos pasi]lymas 
d^l rinkos stabilumo rezervo, kartu su komunikatu d^l <=<=�<=>= m. klimato ir energetikos politikos strategijos. �io 
Komisijos pasi]lymo tikslas yra \gyvendinti apyvartini_ tar�os leidim_ prekybos sistemos (ATLPS) strukt]rin5 reform6 
siekiant suma�inti sistemoje susikaupus\ apyvartini_ tar�os leidim_ pertekli_, kuris, remiantis vertinimais, �iuo metu 
siekia daugiau kaip < mlrd., ir i�taisyti jos tr]kumus, kad b]t_ pasiektas nustatytas tikslas � skatinti taup_ ir ekonomi�-
kai efektyv_ i�metam_ �iltnamio efekt6 sukelian"i_ duj_ emisijos ma�inim6. 

Nors <=<= m. i�metam_ �iltnamio efekt6 sukelian"i_ duj_ emisijos ma�inimo tiksl6 garantuoja nustatytas bendras did-
�iausias leid�iamas i�mesti ter�al_ kiekis, apyvartini_ tar�os leidim_ (ATL) perteklius neigiamai veikia ilgalaik\ �ios siste-
mos i�laid_ efektyvum6. Taigi perteklius trukdo anglies dioksido rinkai tinkamai veikti ir ypa" neigiamai veikia anglies 
dioksido kain6, tod^l ma�iau skatinama investuoti \ ma�o anglies dioksido kiekio technologijas. Jei nebus ie�koma i�eities 
i� susidariusios pad^ties, i�metamo �iltnamio efekt6 sukelian"i_ duj_ kiekio ma�inimo i�laidos ateityje labai i�augs. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! Xontos, hogy az uniós kibocsátáskereskedelmi rendszer alacsony szén-dioxid-kibocsá-
tású növekedést ösztönözzön, továbbá a kibocsátásáthelyezés kockázatának jelent`s mértékben kitett uniós ágazatok 
versenyképessége védelmet élvezzen. A <=>=-ig tartó id`szakra vonatkozó éghajlat- és energiapolitikai keretr`l szóló 
európai tanácsi következtetések egyértelmï iránymutatással szolgáltak arra vonatkozóan, hogy a kibocsátási egységek 
ingyenes kiosztására és a kibocsátásáthelyezésre vonatkozó rendelkezéseket <=<= után is fenn kell tartani. E stratégiai 
iránymutatásra építve a [izottságnak felül kell vizsgálnia a <==>BFÑBEK irányelvet, és különösen annak @=a. cikkét, és e 
határozat elfogadásától számítva hat hónapon belül javaslatot kell tennie az említett irányelv felülvizsgálatára. 

Az egyenl` versenyfeltételek biztosítása érdekében a felülvizsgálat annak vizsgálatára is kiterjed, hogy milyen összehan-
golt szabályok révén lehet uniós szinten kompenzálni a közvetett költségeket. A felülvizsgálat során azt is meg kell 
fontolni, hogy célszerï-e <=<@ el`tt a meglév` források kiegészítéseként legfeljebb 9= millió ki nem osztott kibocsátási 
egységet felhasználni az említett irányelv @=a. cikke (F) bekezdésében említett projektek és az alacsony szén-dioxid- 
kibocsátású ipari innovációs projektek ösztönzésére, valamennyi tagállamra kiterjed`en, ideértve a kisebb léptékï pro-
jekteket is. A fentieket figyelembe véve szavazatommal támogattam a jelentés elfogadását. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! V prvem branju sem podprl poro"ilo kolege [eleta, ki je obse�no modificiral dokument 
Evropske komisije glede vzpostavitve in delovanja rezerve za stabilnost trga v kontekstu trgovanja z emisijami toplo-
grednih plinov. Predvsem v kontekstu v zvezi z dodeljevanjem brezpla"nih pravic pravil o selitvi CO<, je treba dolo"iti 
kaj se bo zgodilo po letu <=<=, ko pote"e veljavni re�im selitve CO<. Na tem mestu se strinjam s poro"evalcem, da je 
gotovo potrebna nadaljnja razprava o tem, kako izbolj�ati dodeljevanje brezpla"nih pravic, zlasti glede na spreminjajo"e 
se stopnje proizvodnje. 

Simona Bonafè (S&D), per! iscritto.! �! La relazione ed il testo sulla proposta di decisione del Parlamento europeo e del 
Consiglio europeo relativa alla riserva stabilizzatrice del mercato nel sistema unionale di scambio di quote di emissione 
dei gas a effetto serra rappresentano un passaggio utile per rimettere in carreggiata un sistema adottato dallQUnion 
europea nel <==>. 

Il sistema unionale di scambio di quote di emissione (EU ETS) ha subito in particolar modo dallQinizio della crisi 
economica un fenomeno distorsivo che ha progressivamente condotto ad uno squilibrio tra domanda ed offerta.  
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I rischi che si correrebbero nel tralasciare tali disfunzioni sono elevati, inficiando il conseguimento armonizzato ed 
economicamente efficace del sistema di riduzione delle emissioni. Il testo emendato ha il pregio di intervenire sui 
punti chiave che devono assicurare la transizione verso unQeconomia a basse emissioni di CO<, agendo direttamente sul 
lato della domanda e dellQofferta per assicurare il vero valore delle quote. 

|uesta relazione, che gode di tutto il mio supporto, deve essere un viatico alla riforma complessiva del sistema ETS che 
la Commissione si accinge a presentare. Una riforma che dovrà coniugare sostenibilità ambientale, innovazione tecnolo-
gica e competitività industriale. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova je ambiciozno zami�ljen projekt koji 
se u praksi nije pokazao potpuno provedivim. Uspostavljen je kako bi se na usklaÐen i ekonomi"an na"in ispunili ciljevi 
EU-a u pogledu smanjenja emisija. 

Ipak, na po"etku tre3eg trgovinskog razdoblja sustav je bio obilje�en velikom neravnote�om izmeÐu ponude i potra�nje 
emisijskih jedinica, �to je dovelo do stvaranja vi�ka od oko < milijarde emisijskih jedinica. O"ekuje se da 3e tijekom 
idu3ih godina taj broj narasti na vi�e od <,Ä milijardi emisijskih jedinica do <=<=. 

Procjena u"inka pokazala je da bi uspostavljanje rezerve za sigurnost tr�i�ta moglo pomo3i rje�avanju trenuta"nih 
neravnote�a i u"initi ETS otpornijim i zato podr�avam ovaj dokument. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! The European CommissionQs so-called �cornerstone� of its climate-change policy, 
the Emissions Trading Scheme, has been an objective and unmitigated failure. Its aim to promote reductions of green-
house gas emissions in a cost-effective and economically efficient manner has clearly not been achieved. 

The surplus of allowances has had a major impact on the carbon price. The intention of the Market Stability Reserve is 
to reduce the number of allowances in the market if there are too many and introduce new ones in the event of a 
shortage. 

It is a vital but insufficient step to improving this deeply flawed scheme. We now need the Commission to come 
forward with a proposal for a permanent mechanism which will see any unused allowances removed at the end of 
each trading period. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho deciso di votare a favore di questa proposta perché sono convinta che 
lQintroduzione di una riserva stabilizzatrice del mercato nel sistema unionale di scambio di quote di emissione dei gas 
a effetto serra permetterà un miglior funzionamento del sistema conferendogli quella flessibilità e quella capacità di far 
fronte ai cambiamenti delle condizioni di mercato o proteggere lQETS da shock! imprevisti e improvvisi nella domanda. 

Renata Briano (S&D), per! iscritto.! �! I gas serra sono un grande fattore di alterazione dellQequilibrio ambientale del 
pianeta e sono i principali responsabili del surriscaldamento del clima. Ridurre le emissioni di gas serra non significa 
solo arrestare lQinquinamento, ma anche prevenire la tropicalizzazione del clima e contenere lQimpatto delle calamità 
naturali, con conseguenze positive sulla salute e la sicurezza dei cittadini, sullQambiente e sul risparmio economico. 

Non dobbiamo soltanto ridurre le emissioni di gas inquinanti (lQobbiettivo di abbatterle del ;=' entro il <=>= è sicur-
amente positivo, costituisce unQimportante tappa di un percorso verso la piena sostenibilità ambientale, non certo il 
traguardo finale), ma anche migliorare le reti elettriche, integrandole e sostenendo gli interventi capaci di renderle più 
efficienti. LQimplementazione delle tecnologie volte al risparmio energetico è utile per abbattere le ingenti richieste ener-
getiche nellQUnione, rendendo più efficienti i consumi e meno costoso lQuso dellQenergia elettrica per i cittadini.  
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Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �!Le texte soumis au vote du Parlement prévoit une création dQune réserve de stabilité du 
marché pour le système dQéchange de quotas dQémission de gaz à effet de serre (SE|E) de lQUnion européenne afin de 
pallier les faiblesses du système antérieur. Le système mis en place visait à fixer un prix du carbone suffisamment haut 
afin dQinciter les entreprises à réduire leurs émissions de CO< de la manière la plus rentable. Cependant, la solution 
proposée par la Commission ne garantit pas un fonctionnement optimal du système. Le prix du carbone reste en effet 
trop bas pour les grandes entreprises des secteurs les plus polluants qui ont les ressources financières suffisantes pour 
acheter ces droits dQémission, tandis que les PME et les PMI nQy parviennent pas. Les modifications apportées par le texte 
sont dérisoires et ne sQattaquent pas au cîur de la problématique. CQest pourquoi jQai voté contre ce projet. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �!Dezechilibrele structurale þnregistrate pe pia a europeanû a carbonului au impus necesita-
tea unor mûsuri de corectare la nivelul cererii ÿi al ofertei deoarece, fûrû o interven ie promptû, aceste dezechilibre vor 
continua ÿi se vor adânci pe termen mediu sau lung. 

Revizuirea schemei de comercializare a certificatelor de emisii þn vederea reducerii excedentului acumulat pânû þn prez-
ent implicû un set de norme care sû rectifice deficien ele þnregistrate de certificatele de emisii ÿi pentru a crea un cadru 
mai fluid de comercializare a acestora. 

Uniunea trebuie sû continue politica sa de reducere a emisiilor de carbon cuprinsû þn Strategia <=<=. M-am exprimat þn 
favoarea acestui raport deoarece sunt convins cû certificatele de emisii sunt instrumentul principal pentru atingerea 
obiectivelor de reducere cu >=' a emisiilor de carbon pânû þn <=<=. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto contrario. Si tratta dellQeliminazione definitiva delle quote di emissione 
già accantonate (cfr. back8loading7! al fine di provocare un aumento artificiale del prezzo della quota, ritenuto troppo 
basso. È nota la cieca fede della Commissione nella capacità autoequilibrante del mercato. Perciò è alquanto singolare 
che essa consideri lQETS il solo mercato non naturalmente ottimale e resiliente, presumibilmente in conseguenza dellQes-
senza particolarmente artificiale e ideologica di questo stesso mercato. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! Le système européen dQéchange de quotas dQémissions a pour vocation de réduire les 
émissions de gaz carbonique dans lQUnion de façon économiquement efficace. Cela devrait permettre à lQUnion europé-
enne de remplir les critères du protocole de Kyoto. Cependant, le système a montré ses limites. Il était temps de le 
réformer pour quQil parvienne à atteindre ses objectifs ambitieux. LQintroduction dQune réserve de stabilité du marché 
permettra de réduire les déséquilibres entre lQoffre et la demande et de laisser dQavantage de flexibilité sur le marché des 
quotas. Les investisseurs recommenceront alors à investir dans des technologies faibles en émissions de carbone, ce qui 
aura pour conséquence une baisse des émissions de gaz à effet de serre dans lQUnion. JQai voté en faveur de ce rapport. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! The European CommissionQs so-called �cornerstone� of its climate-change policy, 
the Emissions Trading Scheme, has been an objective and unmitigated failure. Its aim to promote reductions of green-
house gas emissions in a cost-effective and economically efficient manner has clearly not been achieved. 

The surplus of allowances has had a major impact on the carbon price. The intention of the Market Stability Reserve is 
to reduce the number of allowances in the market if there are too many and introduce new ones in the event of a 
shortage. 

It is a vital but insufficient step to improving this deeply flawed scheme. We now need the Commission to come 
forward with a proposal for a permanent mechanism which will see any unused allowances removed at the end of 
each trading period. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! UKIP opposes the introduction of a Market Stability reserve, and the Emissions 
Trading Scheme. Therefore I voted against. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of the Report, which includes the agreement reached between the 
European Parliament and the Council on a far-reaching reform of the European Emissions Trading System (ETS).  
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An automatic correction mechanism (Market Stability Reserve or MSR) that will enable the ETS to function much more 
effectively will start operating in <=@G. This reform puts Europe on the right track to achieving its ambition of ;=' less 
CO< emissions by <=>= and in a leading position for the upcoming Climate Conference (COP<@) to propose concrete 
plans to reach the <=>= climate targets. 

On the other hand, we need to ensure that the upcoming Commission proposals include sufficient guarantees that 
energy-intensive industries in steel, chemicals, glass, etc. do not delocalise their production facilities to countries outside 
the EU that have less stringent climate policies (�carbon leakage�). This will be a crucial element in the next step of the 
ETS reform. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.!�!Per garantire il rispetto degli obblighi di riduzione delle emissioni di gas 
climalteranti derivanti dal Protocollo di Kyoto, lQUE ha creato un mercato di scambio dei crediti di emissioni attraverso la 
direttiva Emission!Trading! Scheme! (direttiva <==>BFÑBCE). 

LQidea stessa che il prezzo delle emissioni di gas possa essere affidato alle leggi di mercato è sbagliata. Inoltre, ad oggi, i 
principali beneficiari di questo mercato � trattato come qualsiasi altro mercato � sono stati speculatori di borsa, grossi 
gruppi bancari, società finanziarie ed assicurazioni. Non sono poi state inserite nel testo misure che avevamo proposto 
al fine di rendere più alto il prezzo della CO< in tempi rapidi, in modo da accelerare potenzialmente lo stimolo allQinno-
vazione in campo energetico. Ho quindi votato contro la relazione. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! Je me suis opposé à ce rapport, car il ne tire pas les conséquences de lQéchec du 
«droit à polluer» promu par le protocole de Kyoto. Le rapport encourage en effet la création dQune réserve de stabilité à la 
suite de la chute des prix sur le marché des quotas dQémissions de gaz à effet de serre. LQobjectif, qui était une régulation 
à la baisse des émissions de dioxyde de carbone, a manqué sa cible, et la réserve de stabilité du marché échoue à 
transformer ce système. 

Par ailleurs, les grandes entreprises, les plus polluantes, se sont avérées être en mesure de sQoffrir le rachat des droits 
dQémissions, les entreprises de taille intermédiaire étant de fait les plus contrariées par ces mesures. 

LQéchec du système SE|E, qui reproduit les défaillances du marché et sQaligne sur les objectifs de financiarisation du 
secteur de lQenvironnement, mQa donc poussé à rejeter ce texte. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �!ë¾³Ó ,¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ ²¦¬ §®¼ 
Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ¿®¼ ¦ª®¾Ó §º ³°¿¬º ²¦¬ Õ¶¬§®¼¾Ö¸¦ ¦¿®³¶·¦§¬²®Á Ö¬¦ §º¹ §¦³¶¾½§º§¦ §ºµ ¦Ö®¾Óµ ½®¹ ¦ª®¾Ó §® Á§º·¦ 
¶·¿®¾¸¦µ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ ¶²¿®·¿©µ ¦¶¾¸®¼ §®¼ ³¶¾·®²º¿¸®¼, Ãº§¶¸ ¦¿½ §º¹ Ø¿¬§¾®¿© ¹¦ ¼¿®ÔÓÕ¶¬ ¶² ¹°®¼ ¿¾½§¦º, ¦¹ ¿¾®§¸³¶§¦¬ 
¹¦ ¶¿¬ª°¾¶¬ º·¦¹§¬²°µ §¾®¿®¿®¬©¶¬µ © ¹¦ §º¹ ¦¹§¬²¦§¦§©¶¬ ·¶ ¹°® ²¶¸·¶¹®. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della proposta di decisione del Parlamento e del Consiglio 
relativa alla costituzione e al funzionamento di una riserva stabilizzatrice del mercato nel sistema unionale di scambio 
di quote di emissione dei gas a effetto serra (ETS). Il << gennaio <=@; la Commissione ha presentato una proposta 
relativa a una riserva stabilizzatrice del mercato, congiuntamente a una comunicazione sul quadro per le politiche 
dellQenergia e del clima nel periodo dal <=<= al <=>=. La proposta della Commissione mira ad apportare delle modifiche 
strutturali al sistema di scambio delle quote (ETS) per far fronte allQeccedenza di quote di emissione, attualmente stimate 
a più di < miliardi, e porre rimedio alle carenze del sistema affinché possa conseguire lQobiettivo delle riduzioni delle 
emissioni dei gas a effetto serra secondo criteri di validità in termini di costi e di efficienza economica, come previsto 
dalla direttiva ETS. Poiché lQeccedenza di quote nuoce allQefficacia a lungo termine del sistema, è necessario intervenire 
adottando misure atte a correggere le carenze del sistema ETS. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa proposta di decisione poiché ritengo che lQaccordo 
raggiunto con il Consiglio sia un accordo adeguato ed equilibrato. Per raggiungere gli obiettivi prefissati di unQeffettiva 
riduzione delle emissioni di gas a effetto serra è necessario rendere più efficace il sistema di scambio di quote di 
emissione (ETS).  
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LQeccedenza delle quote, purtroppo, mette a repentaglio lQefficacia di questo sistema nel lungo periodo, rendendo obso-
leto il meccanismo di scambio e quindi unQeffettiva riduzione delle emissioni. Inoltre, la mancanza di flessibilità nel lato 
dellQofferta delle quote non consente, in questo momento, di affrontare adeguatamente le oscillazioni del mercato e gli 
shock! imprevisti sul lato della domanda. 

LQobiettivo di questa proposta è quindi quello di correggere gli errori che sono stati commessi nella costruzione di 
questo sistema di scambi. Introdurre una riserva stabilizzatrice del mercato, dunque, renderà possibile garantire allQin-
dustria un mercato più stabile e prevedibile dove le fluttuazioni dellQofferta saranno regolate da norme appropriate. 

Per tutte queste ragioni valuto positivamente questa proposta in quanto credo sia importante insistere e cercare di 
migliorare un sistema europeo di regolazione delle emissioni che sia efficiente e che allo stesso tempo garantisca alle 
imprese di essere competitive sul mercato. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �!A reforma do regime de comércio de licenças de emissão da UE (RCLE-UE) pretende 
reduzir as emissões de gases com efeito de estufa e combater as alterações climáticas resolvendo o desequilíbrio entre a 
oferta e a procura de licenças de emissão, desequilíbrio esse que prejudica os incentivos no investimento na inovação 
ecológica. 

Estimam-se em <=== milhões os excedentes de licenças de emissão, o que prejudica o custo-eficácia do regime a longo 
prazo, fazendo com que o RCLE não funcione como inicialmente previsto, tendo a Comissão proposto (e muito bem) 
uma reserva de estabilização do mercado que introduz na Diretiva RELE regras para reger as flutuações de mercado e a 
oferta de licenças. Um excesso de oferta reduziria os incentivos nos investimentos ecológicos e a eficácia do RCLE-UE no 
combate às alterações climáticas. 

Apoio, pois, o Relatório [elet, que reflete o compromisso alcançado com os Estados-Membros, após três trílogos, pre-
vendo que, se o excedente atingir um determinado valor, são retiradas licenças do mercado e colocadas numa reserva 
para evitar desequilíbrios, promovendo a necessidade dos operadores de investir na redução das emissões de CO<, 
mecanismo a ter início já em <=@G, ao invés da data proposta de <=<@. 

Birgit Collin-Langen (PPE), schriftlich.! �! Eine Stärkung des EU-Emissionshandels war dringend erforderlich. Daher habe 
ich für die Einrichtung und Anwendung einer Marktstabilitätsreserve für das EU-System für den Handel mit Treibhaus-
gasemissionszertifikaten gestimmt. Durch die Einführung des Marktstabilitätsmechanismus am @. Januar <=@G soll dem 
Preisverfall und dem Überangebot der Emissionszertifikate entgegengewirkt werden. Investitionen in klimafreundliche 
Technologien sollen sich dadurch in Zukunft wieder lohnen. 

Zudem wird mit dem [eschluss verhindert, dass es zu einer Abwanderung von Unternehmen in Regionen außerhalb der 
EU mit weniger strengen Umweltstandards kommt, da energieintensive Unternehmen, die auf dem neuesten Stand der 
Technik sind, geschützt werden und kostenlose Zertifikate erhalten. Dies ist ein wichtiger Ansatz, um Europa als 
Industriestandort zu erhalten. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Il sistema di scambio di quote (ETS) si pone come principale strumento per la riduzione 
delle emissioni di gas ad effetto serra secondo criteri di validità in termini di costi e di efficienza economica. Tuttavia, 
lQattuale eccedenza di quote nuoce allQefficacia di lungo termine del sistema, pregiudicandone il corretto funzionamento 
ed aumentando in modo considerevole il prezzo del carbonio. 

In questQottica, la proposta di una riserva stabilizzatrice del mercato, correggendo una carenza strutturale del sistema 
ETS, garantirebbe allQindustria una prospettiva di medio-lungo periodo. Pertanto, sulla base di tali considerazioni, ho 
inteso esprimere il mio voto favorevole alla presente proposta. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! The fact that the CommissionQs intention is to make structural changes 
which will in turn address the surplus of emission allowances is positive. The Commission also sets out to rectify the 
shortcomings which prevented it from achieving its purpose �to promote reductions of greenhouse gas emissions in a 
cost-effective and economically efficient manner,� this too is a positive step forward in itself.  
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It is positive to see the Commission responding to the calls made by the EP to correct the failed measures of the ETS 
and to allow it to function as originally envisaged. The proposal to also have rules which govern the fluctuations of the 
market as well as supply of allowances is a step in the right direction. This will improve the medium to long-term 
predictability of the industry. It is important that reform enables us to reach our CO< emission reduction targets. 

Ignazio Corrao (EFDD), per! iscritto.!�! Il M9S ha contestato lQidea che il prezzo delle emissioni di gas climalteranti possa 
essere affidato alle leggi di mercato. Hanno tratto profitto gli speculatori di borsa, grossi gruppi bancari, società finan-
ziarie ed assicurazioni. Inoltre si aggiunge il rischio di esposizione del mercato del carbonio a frodi fiscali come quelle 
che hanno messo in evidenza unQevasione a carico dei contribuenti europei pari ad almeno 9 miliardi di euro. 

Non sono passati i nostri emendamenti finalizzati a terminare entro il <=<= il sistema ETS. Sostenevamo gli emenda-
menti suggeriti da ONÏ ambientaliste con lo scopo di limitare lQattivazione dei meccanismi della riserva con forbice più 
stretta{ portare da @==m a 9=M le quote da spostare daBverso la riserva{ cancellare i G==M di quote bloccate dal back8
loading! anticipando al <=@Ñ lQentrata in vigore della riserva. |ueste misure avrebbero consentito di formare un prezzo 
della CO< maggiore in tempi rapidi accelerando lo stimolo allQinnovazione per la riduzione delle emissioni. Nonostante 
gli emendamenti finalizzati allQanticipo della data di avvio e alla cancellazione di una parte delle quote in eccedenza 
siano passati in commissione ENVI a maggioranza, il testo finale non ne tiene conto. Nessuno dei punti sostenuti dai 
nostri emendamenti è stato integrato nellQaccordo, e per questi motivi voto contro. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese a 
que supone una modificación orientada a dotar de mayor eficacia al sistema de comercio de derechos de emisión en la 
Unión Europea, los mecanismos de mercado no pueden ser los únicos disponibles para reducir las emisiones de las 
empresas. Estos mecanismos de mercado son la única propuesta de actuación de la UE en este ámbito y han demostrado 
ser totalmente fallidos, ya que permiten a los grandes contaminadores incrementar la contaminación e incluso sus 
beneficios especulativos. Actuar en el ámbito de las emisiones pasa por reforzar medidas públicas, vinculantes y coerci-
tivas que hagan pagar al que contamina. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the MSR mechanism because I believe that this can help in re- 
balancing the ETS. It is a fact that the EU-ETS needs fixing urgently. I want to see stability and predictability in the ETS. 
Stability is crucial so that the proper investments that can ensure sustainable economic growth can be carried out. 
Moreover todayQs vote sends also a strong signal toward climate negotiations that are to take place during the COP <@ 
this year in Paris in December. 

Viorica D�ncil� (S&D), în! scris.! �! Creÿterea pre ului certificatului va avea un efect asupra majoritû ii sectoarelor indus-
triale din unele state membre care nu dispun toate de tehnologii performante ÿi eficiente din punctul de vedere al 
emisiilor de carbon. Într-o astfel de situa ie, pentru conformare, operatorii vor fi nevoi i sû cumpere certificatele de pe 
pia û, þn condi iile þn care alocarea aferentû perioadei <=@>-<=<= a fost calculatû pe baza unor indicatori de referin û 
6benchmarks7! stabili i de Comisia Europeanû pe baza celor mai performante @=' instala ii din punctul de vedere al 
emisiilor de carbon, la nivelul UE, þn perioada <==Ñ-<==F. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport vise à mettre en place une réserve de stabilité du marché pour le 
système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion. Avec une entrée en vigueur en <=@G, un tel 
dispositif a pour but de stopper la chute du prix de la tonne de carbone et dQintroduire des éléments de flexibilité dans 
un marché défini par une offre rigide. JQavais défendu une entrée en vigueur en <=<@ pour laisser le temps à lQindustrie 
de sQhabituer ainsi à lQidée selon laquelle les permis gelés lors de la dernière mandature ne devaient pas être annulés mais 
placés dans la réserve dès la mise en place celle-ci. JQavais également défendu lQidée dQun fonds dQinnovation, qui a été 
reprise dans lQaccord final pour un maximum de 9= millions de permis avant le lancement dQun nouveau fonds en <=<@. 
Enfin, la question de la compétitivité des entreprises européennes sur le marché mondialisé et des fuites de carbone ont 
été évoquées et seront traitées lors de la révision de la directive ETS avant fin <=@9. Soutenant pleinement lQaccord 
trouvé avec le Conseil, jQai voté en faveur.  
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Rachida Dati (PPE), par! écrit. � LQUnion européenne a établi un système dQéchange de quotas dQémissions (SE|E) en vue 
de réduire les volumes de carbone émis tout en tenant compte des réalités économiques. Ce système souffre cependant 
dQun excédent de «droits à polluer», qui pèse à la baisse sur le prix du carbone et décourage les investissements dans les 
énergies vertes. Ïrâce à ce vote, le fonctionnement du SE|E va être réformé dès <=@G: afin de raréfier lQoffre totale de 
quotas, lQexcédent sera placé dans une réserve de stabilité du marché. LQUnion européenne montre ainsi sa détermination 
à atteindre ses objectifs environnementaux, à lQapproche de la vingt-et-unième conférence des parties sur le climat, à 
Paris. 

Philippe De Backer (ALDE), in! writing. � I voted in favour of the Market Stability Reserve compromise because I 
believe the ETS system did not deliver what it was expected to do. Carbon prices are too low and do not offer a 
sufficient incentive for companies to invest in more carbon-efficient techniques. At the same time we have to prevent 
carbon leakage by safeguarding companies that are price takers on the global markets from additional costs. The 
innovation fund should also support companies in making the move to more carbon-efficient technologies. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �! Il << gennaio <=@; la Commissione europea ha presentato una proposta 
relativa a una riserva stabilizzatrice del mercato per le politiche dellQenergia e del clima nel periodo <=<=-<=>=. Il 
testo della Commissione mira ad apportare delle modifiche strutturali al sistema di scambio ETS per far fronte allQecce-
denza di quote di emissione e porre rimedio alle carenze del sistema affinché si possa conseguire la riduzioni delle 
emissioni dei gas a effetto serra. La proposta della Commissione risponde allQinvito che era stato espresso del 
Parlamento europeo, e per tale ragione ho votato a favore di questa relazione. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Le Parlement européen a donné son aval mercredi à une réforme du système 
européen de quotas dQémissions de CO< (SE|E). Une réserve automatique de stabilité du marché devrait soutenir le prix 
des droits dQémission à partir de <=@G. Une partie des quotas pourra ainsi être automatiquement retirée du marché et 
placée dans un fonds de réserve si le surplus dépasse un certain seuil. 

Cette modification de la directive <==>BFÑBEC permettra de mieux réguler lQun des piliers de notre politique climatique 
et dQatteindre plus facilement nos objectifs de réduction des émissions de gaz à effet de serre. Il sera cependant essentiel 
de faire un suivi de lQapplication de ces règles, notamment par les industries les plus grandes consommatrices dQénergie. 

Cette réforme est aussi un signal donné par lQEurope à ses partenaires internationaux avant la conférence COP <@ qui se 
tiendra à la fin de lQannée à Paris. Nous appelons de nos vîux la conclusion dQun accord ambitieux en matière de 
préservation de lQenvironnement et de lutte contre le changement climatique au niveau mondial. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.!�! JQai voté contre le rapport sur la proposition de décision du Parlement européen et 
du Conseil concernant la création et le fonctionnement dQune réserve de stabilité du marché pour le système dQéchange 
de quotas dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion. Au�delà de son insuffisance, cette réserve de stabilité favorise 
les grands groupes industriels, seuls dotés des capacités financières pour le rachat de droits dQémission. Comme souvent, 
ce rapport consiste à créer des instruments financiers dont les effets nQont pas été préalablement mesurés. Par consé-
quent, il sQagit dQêtre responsable et de voter contre ce rapport construit bien plus sur des apparences que sur un 
quelconque changement de fond.  
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+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! +������� ��~��� �~����� �� ������ �� �������~�� �� ������ ��� £������ 
�� ¢£ �� ����~��� � ������ �� ������~�� ���~�� �~ ��� ��� ���. Ì������  � ��� ������¤���� �� ������ �� �����������~ 
�� ������~���� ���~��,  ��� �~�� �~���� �� ��~������ �~������� �� �������������~ �� ����������� �� ��� �� ������ 
 �����, ��� �� �� ����� ������� �����Ç����� �� ���~� ������ ���~ �������� ��������. Ì �������� �� ���������~ �� 
�~�� �~���� �~¤� �� �� ~��¤�� � ��������, � �~��~ �������� �� �~¤� �� ����� ~���� �� �������, ������ �����~ �����-
������ ���������� �� ¢£. Ë� ������� ~� �������� ~� Ë������ ¢��~��, ��������, ����~ � ������ ���~ Å������, }~��� � 
-���� ����� �~��~�� �~��� ~��� � ����~����� � ������~�� ���~��. }~ ���� ��� ��� � �~���~�~ ����� ������ ~�~����� �� 
������ ������� �� �������~�� �� ���~ �� �� Ç�����~���� �~-���~ ~� <=<@ �. Ì ���~¤���� ��~��� ~�� �, �~Æ�~ �� �~����� 
�� ���������, ������ ���~ %�������~�~ 2������~ �����~¤��� �~������ �� ���� ��~������ �� <=@G �., ��Æ ���~ �� �� � 
���� �~�~��~��. £ ���� ��~���� � �� ������ ���� ~�� � �������� � ������ ����� ������ ���� �� ������ �� �������� 
������������ �������, �� �� ���~ �� ����~����~�~ Ç�����~������ �� �������. Î����~ �~ ���� ��� ��� �������� ��~��� 
�~�����. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §º¹ °²³¶º, º ®¿®¸¦, Àµ ²¦¬ ¦¹À§°¾À, ¦ª®¾Ó §º ³°¿¬º ²¦¬ §º Õ¶¬§®¼¾-
Ö¸¦ ¦¿®³¶·¦§¬²®Á Ö¬¦ §º §¦³¶¾½§º§¦ §ºµ ¦Ö®¾Óµ ½®¹ ¦ª®¾Ó §® Á§º·¦ ¶·¿®¾¸¦µ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ ¶²¿®·¿©µ ¦¶¾¸À¹ 
³¶¾·®²º¿¸®¼, ²¦³´µ ±¶¹ ±º·¬®¼¾Ö¶¸ °¹¦ ¼Ö²¾®§º·°¹® ²¦¬ ¼·¿¦Ö°µ ¿Õ°Ö·¦ ¿¾®§¦¸¦µ §®¼ ¿¶¾¬ÔÓÕÕ®¹§®µ ¦¿½ §º ¼Ö²¶²¾¬-
·°¹º ±¾¦§º¾¬½§º§¦. 

Jonás Fernández (S&D), por! escrito.!�!He votado a favor de este informe porque, en un momento en que la innovación, 
la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los recortes, celebro que se haya llegado a un acuerdo que 
tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de innovación industrial y proyectos de 
demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacenamiento de CO<. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette délibération, parce quQelle néglige les véritables outils pour 
lutter contre le réchauffement climatique. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Esta proposta constitui mais uma demonstração do rotundo e clamoroso 
falhanço do Regime de Comércio de Licenças de Emissão (RCLE) de Ïases de Efeito de Estufa (ÏEE), em face dos 
objetivos enunciados. 

Desde sua criação em <==9, não conseguiu reduzir as emissões de ÏEE nem impulsionou nenhuma transição de para-
digma energético, bem pelo contrário, revelou ser ineficaz e perverso. 

Xicou claro durante o debate que os apoiantes do mercado do carbono � os mesmos que, perante o seu fracasso, lhe 
querem agora introduzir uns remendos � não têm resposta para questões simples, como a inexistência de exemplos de 
mudanças estruturais, significativas de um ponto de vista ambiental, alcançadas com recurso a instrumentos de mercado, 
como o comércio de emissões. 

Seria por isso esta a ocasião para mudar de abordagem � de uma abordagem de mercado para uma abordagem norma-
tiva, justa do ponto de vista económico e social e eficaz do ponto de vista ambiental � em lugar de andar a pôr 
remendos em pano gasto. O que torto nasce, tarde ou nunca se endireita. 

Haverá quem ganhe com este caminho. Não será o ambiente. 

Recordemos, a título de exemplo, a enorme permeabilidade à fraude já demonstrada pelo RCLE (casos ThyssenKrupp 
e Salzgitter, entre outros) e os lucros fabulosos alcançados por alguns dos maiores poluidores. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Cie0om návrhu je uskuto"nenie �trukturálnych zmien v systéme obcho-
dovania s emisiami, prostredníctvom ktorého by sa rie�il nadbytok emisných kvót, ktorý sa v sú"asnosti odhaduje na 
viac ako < miliardy EUR, a aby sa tým podporilo zni�ovanie emisií skleníkových plynov finan"ne a ekonomicky výhod-
ným spôsobom. Európska komisia tak svojím návrhom prijala výzvu Európskeho parlamentu na odstránenie nedostat-
kov ETS, najmä jeho nepru�nos1 v ponukách kvót potrebnú na prispôsobovanie sa zmenám trhových podmienok "i 
ochranu ETS proti neo"akávaným otrasom v oblasti dopytu. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Voto contro la relazione che tratta lQeliminazione definitiva delle quote di emis-
sione (già accantonate) al fine di provocare un aumento artificiale del prezzo della quota, ritenuto troppo basso. Vista la 
fede nel mercato che lQUE segue quotidianamente non si capisce la dissociazione in questo campo.  
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���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.!�!¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º¹ ¿¦¾®Á¦ °²³¶º Ö¬¦ §º ³°¿¬º ²¦¬ §º Õ¶¬§®¼¾Ö¸¦ ¦¿®³¶·¦§¬²®Á Ö¬¦ 
§º §¦³¶¾½§º§¦ §ºµ ¦Ö®¾Óµ ½®¹ ¦ª®¾Ó §® Á§º·¦ ¶·¿®¾¸¦µ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ ¶²¿®·¿©µ ¦¶¾¸À¹ ³¶¾·®²º¿¸®¼, ±¬½§¬ ±¶¹ ±º·¬®¼¾-
Ö¶¸ °¹¦ ¼Ö²¾®§º·°¹® ²¦¬ ¼·¿¦Ö°µ ¿Õ°Ö·¦ ¿¾®§¦¸¦µ §®¼ ¿¶¾¬ÔÓÕÕ®¹§®µ ¦¿½ §º ¼Ö²¶²¾¬·°¹º ±¾¦§º¾¬½§º§¦. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! The Emissions Trading System needs urgently be fixed in order to 
address the surplus of emission allowances which has been building up in recent years. The economic crisis and the 
over-allocation of allowances have led to a significant destabilisation of the system. 

Through the adoption of this report, we will promote low-carbon industrial innovation projects, we will compensate for 
indirect costs at Union level, and we will have addressed the concerns of the industry. 

I strongly support the creation of the market stability reserve, since I believe it will send a strong signal to the markets 
and already begin to influence long-term investment decisions, avoiding costly mistakes and technology lock-in. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Pozitív szavazatommal támogattam a jelentést, ugyanis kulcsfontosságúnak találom 
egy jól mïköd` és stabil uniós kibocsátáskereskedelmi rendszer fontosságát. Üdvözlöm azon törekvést, mely arra irá-
nyul, hogy a rendszer betölthesse a célját, amely �az üvegházhatású gázok kibocsátásának költséghatékony és gazdasági-
lag eredményes csökkentésének ösztönzéseÒ. A ma elfogadott jelentésnek is ez a stabilitás és fenntartható kibocsátásker-
eskedelem a célja. Kiemelten fontosnak tartom a kibocsátásiegység-többlet kezelését és a rendszer hiányosságainak 
felszámolását az üvegházhatásúgáz-kibocsátás <=<=-ig való csökkentésére irányuló cél elérése és a hosszú távú költsé-
ghatékonyság elérése céljából. 

Továbbá az el`adóval egyetértésben úgy vélem, hogy okvetlenül szükség van további vitára az ingyenes kibocsátási 
egységek kiosztásának javításáról, hogy a leghatékonyabb létesítményeknek ne kelljen indokolatlan szén-dioxid-költsége-
ket viselniük, hiszen az kibocsátásáthelyezéshez vezetne. 

Irat�e García Pérez (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de la creación de la reserva de estabilidad para el mercado 
de derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado y corregido, no me cabe 
duda de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. La reserva de estabilidad es 
una buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan otros aspectos que deben 
ser también mejorados para aumentar la eficacia del sistema. 

Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial. 

Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<. 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de la creación de la reserva de estabilidad para el 
mercado de derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado y corregido, no 
me cabe duda de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. La reserva de 
estabilidad es una buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan otros 
aspectos que deben ser también mejorados para aumentar la eficacia del sistema. 

Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial.  
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Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho sostenuto la relazione del collega [elet sulla proposta di decisione del 
Parlamento e del Consiglio relativa alla costituzione e al funzionamento di una riserva stabilizzatrice del mercato nel 
sistema unionale di scambio di quote di emissione dei gas a effetto serra. 

LQobiettivo della riduzione delle emissioni di anidride carbonica è una delle sfide principali per lQEuropa del futuro, per 
unQEuropa che agisca come guida nei negoziati sul clima e sia leader! nella tutela dellQambiente. 

Condivido, quindi, lQidea di ovviare alle disfunzioni del sistema ETS tramite lQistituzione di una riserva stabilizzatrice del 
mercato, che affronterà lo squilibrio tra domanda e offerta di quote dQemissione, inglobando al suo interno le quote in 
eccedenza, pari al momento a circa < miliardi di euro. 

Ïrazie agli sforzi del gruppo socialista, lo strumento entrerà in vigore nel <=@G, due anni prima rispetto a quanto 
previsto nella proposta della Commissione, e vi è lQimpegno a rivedere lQintera normativa ETS alla luce del risultato di 
Parigi. Nel frattempo, il nuovo sistema garantirà quella flessibilità nellQallocazione delle quote necessarie allQindustria 
europea. 

Plaudo anche al lancio di iniziative volte a stimolare nuove tecnologie a basse emissioni di carbonio e processi industriali 
innovativi. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für den [ericht über die Marktstabilitätsreserve für das EU-System für 
den Handel mit Treibhausgasemissionszertifikaten gestimmt. Europa ist mit dem Emissionshandel global in Vorleistung 
gegangen. Das heißt aber auch, wir müssen bereit sein, dieses Instrument zu entwickeln. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the [elet report given the system for trading greenhouse gas 
emissions (ETS) needs fixing urgently following the severe destabilisation caused by the economic crisis and the over- 
allocation of allowances. I believe the Market Stability Reserve will send a strong signal to the markets and is vital for 
influencing long-term investment decisions, avoiding costly mistakes and technology lock-in. 

Sylvie Goddyn (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport sur la création dQune réserve de stabilité du marché pour le 
système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion. 

Ce marché des émissions polluantes a été mis en place par le protocole de Kyoto en @GGÑ. Il a en fait été interprété 
comme un «droit à polluer» et a eu lQeffet inverse de celui escompté. Là encore, lQenfer est pavé de bonnes intentions. Un 
marché du CO< a été créé de toutes pièces, ne reposant sur aucune réalité, sur la satisfaction dQaucun besoin et a donc 
connu une crise des prix qui le rend inefficace. 

Les diminutions dQémissions en Europe ces dernières années sont principalement dues à la crise économique et aux 
délocalisations des industries les plus polluantes vers des pays moins regardants en ce qui concerne lQenvironnement et 
la santé de leur population. 

Xace à lQéchec de ce faux marché du carbone, les mesures prévues par ce texte ne sont quQun palliatif à un système 
incohérent faisant produire ailleurs ce que lQon consomme ici, jetant un voile pudique sur les conditions sociales et 
environnementales de production. «Achetez cette pollution que je ne saurais voir» nQest pas une posture responsable. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado en contra del RCDE y de la fijación de un «precio 
fiable» para el carbono, ya que entendemos que el carbono favorece a largo plazo a la industria del petróleo y el gas.  
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Las empresas que dependen de los combustibles fósiles utilizan la existencia del RCDE como argumento a favor de la 
eliminación de los objetivos de la UE en materia de eficiencia energética y energías renovables. Sin embargo, el régimen 
de comercio de derechos de emisión de la Unión Europea tiene por objeto prolongar la dependencia de los combustibles 
fósiles y expandir y reforzar el papel que desempeñan los mercados financieros en las vidas cotidianas de las personas. 

Estas fuentes de energía fósiles no solo generan un considerable volumen de emisiones no cuantificadas, sino que 
también tienen importantes repercusiones negativas en el medio ambiente, los aspectos sociales y la salud. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report as the current EU Emissions Trading Scheme is 
flawed and fails to address to problem of oversupply of carbon allowances in the market which enable industry to emit 
greenhouse gases. 

It is crucial we take action to repair the ETS and turn it into a mechanism that controls emissions and promotes 
investments in clean technologies. I believe the Market Stability Reserve is the right instrument to achieve stability in 
the market and I fully support its introduction as soon as possible. [y transferring allowances to the MSR in times of 
oversupply and releasing them in times of undersupply, the EU ETS will be more flexible and more stable and therefore 
better placed to achieve our climate goals. 

We must have a balanced system that will benefit our industries and enable a transition to a sustainable and green 
economy in Europe which will provide a model to other countries worldwide. We, as Europeans, owe this to our 
citizens, our industries and future generations. 

Françoise Grossetête (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport. 

La création dQune réserve de stabilité du SE|E encourage à la fois les entreprises à investir dans les technologies à faible 
production de CO< et leur permet en même temps de rester compétitives sur la scène internationale. Ce changement 
structurel était nécessaire pour donner de la visibilité aux investisseurs. Cette réserve telle quQelle est proposée prend en 
compte les préoccupations des secteurs exposés aux fuites de CO<. 

En effet, la compétitivité de nos industries, qui font déjà des efforts considérables, ne peut pas être entamée. Certaines 
entreprises ont réduit de moitié leurs émissions de CO< en trente ans, mais les potentiels de réduction dans les trente ans 
à venir ne sont pas aussi importants. Je préfère donc allier ambition et pragmatisme pour inciter nos industriels à entrer 
dans un cercle vertueux dQinnovation et de compétitivité, et donc de maintien de nos emplois en Europe. 

Enfin, je me réjouis de lQengagement pris par la Commission de créer un fonds dQinnovation dQau moins 9= millions 
dQeuros approvisionné par la mise aux enchères de quotas dQémissions. Voilà un moyen concret de soutenir les technol-
ogies du futur ð 

Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de la creación de la reserva de estabilidad para el 
mercado de derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado y corregido, no 
me cabe duda de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. La reserva de 
estabilidad es una buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan otros 
aspectos que deben ser también mejorados para aumentar la eficacia del sistema. 

Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial. 

Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<.  
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Marian Harkin (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of the report for the establishment of a Market Stability Reserve 
(MSR) for the EU greenhouse gas emission trading system. The setting up of the Market Stability Reserve in the EU 
emissions trading system will help put the EUQs climate policies back on track. It is needed to address the surplus of 
emission allowances that have built up over the years, and which will remain in the system for decades unless we take 
steps to correct this. The MSR will act as an objective mechanism which will be triggered if a surplus of more than F>> 
million allowances is reached and @<' of the allowances (@== million) will then be set aside. Conversely, if the liquidity 
on the market falls below ;== million allowances, @== million allowances will be released from the reserve into the 
market. Parliament calls for a much earlier establishment and operation of the MSR by <=@G compared to the 
CommissionQs <=<@, and I think this is the right approach. 

Hans-Olaf Henkel (ECR), schriftlich.! �! Ïestern haben wir über die Marktstabilitätsreserve für das EU-System für den 
Handel mit Treibhausgasemissionen abgestimmt. Die Europäische Kommission hat vorgeschlagen, das 
EU-Emissionshandelssystem (EU-EHS) durch die Einführung einer Marktstabilitätsreserve (MSR) ab <=<@ zu reformieren. 
Die MSR ermöglicht es der Kommission, zusätzliche CO<-Zertifikate zu erteilen oder zu verwehren, um das 
EU-Emissionshandelssystem vor konjunkturellen Schwankungen zu schützen und das Überangebot an Xreibeträgen, die 
sich in den letzten Jahren angesammelt haben, zu annullieren. Allerdings haben europäische Industrien Alarm geschla-
gen mit dem Hinweis auf die Wettbewerbsfähigkeit, die Deindustrialisierung Europas und die Auswirkungen der ukrai-
nischen Krise, die die Aufmerksamkeit auf die Sicherheit der Energieversorgung richtet. Im Oktober <=@; haben allerd-
ings EU-Regierungschefs eine Einigung über das Klima- und Energiepaket für <=>= erzielt. Sie befürworten ausdrücklich 
den Vorschlag der Kommission in [ezug auf die MSR und dass zusätzliche CO<-Zertifikate über <=<= hinaus für die 
Industriebranchen, die besonders von der Verlagerung von CO<-Emissionen betroffen sind, erteilt werden. Der [ericht 
beinhaltet u. a. folgende Kompromisse: (i) Inkrafttreten im Jahr <=@G{ (ii) Verlagerung von CO<-Emissionen: Die 
Kommission soll einen Vorschlag erarbeiten{ und (iii) Innovationsfonds: Ein zusätzlicher Xonds zur Unterstützung bahn-
brechender Technologien soll gegründet werden. Ich habe deshalb dafür gestimmt. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! TodayQs vote marks an important step in rebalancing EuropeQs carbon market. 
Nevertheless, more work need to be done, and I await with interest the CommissionQs proposals for revising the ETS 
market post-<=<=. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �!Hemos votado en contra del RCDE y de la fijación de un «precio fiable» para el 
carbono, ya que entendemos que el carbono favorece a largo plazo a la industria del petróleo y el gas. 

Las empresas que dependen de los combustibles fósiles utilizan la existencia del RCDE como argumento a favor de la 
eliminación de los objetivos de la UE en materia de eficiencia energética y energías renovables. Sin embargo, el régimen 
de comercio de derechos de emisión de la Unión Europea tiene por objeto prolongar la dependencia de los combustibles 
fósiles y expandir y reforzar el papel que desempeñan los mercados financieros en las vidas cotidianas de las personas. 

Estas fuentes de energía fósiles no solo generan un considerable volumen de emisiones no cuantificadas, sino que 
también tienen importantes repercusiones negativas en el medio ambiente, los aspectos sociales y la salud. 

Carlos Iturgaiz (PPE), por! escrito.! �!Voto a favor de un régimen de comercio de derechos de emisión (RCDE) reformado 
y que funcione correctamente, con el objetivo de reducir en mayor medida las emisiones de gases de efecto invernadero{ 
este es un instrumento importante para luchar contra el cambio ambiental y la emisión de CO<. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Izvje�3e o prijedlogu odluke Europskog parlamenta i Vije3a o 
uspostavi i funkcioniranju rezerve za stabilnost tr�i�ta za sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova Unije i o 
izmjeni Direktive <==>BFÑBEZ jer bi takvo izvje�3e pridonijelo djelotvornoj reformi sustava trgovanja emisijama (ETS), 
koja je potrebna za ostvarenje cilja Unije na podru"ju smanjenja stakleni"kih plinova. Sustav bi trebao djelovati kao 
uredno tr�i�te sa stabilnim i konkurentnim cijenama, te odra�avati stvarnu vrijednost emisijskih jedinica, �to trenuta"no 
nije slu"aj i to treba promijeniti. Ïlasovao sam za navedeno Izvje�3e kako bi se �to ranije usvojile daljnje mjere za 
ja"anje ETS-a i krenulo ka pove3anju njegove u"inkovitosti.  
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Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai décidé de voter contre ce rapport sur la proposition de décision du Parlement 
et du Conseil sur la création dQune réserve de stabilité du marché pour le système dQéchange de quotas dQémissions à gaz 
à effet de serre de lQUnion. 

Le système dQéchanges de quotas dQémissions mis en place par le protocole de Kyoto en @GGÑ a en fait été interprété 
comme un «droit à polluer» et a donc eu lQeffet inverse à celui escompté. Les émissions de dioxyde de carbone nQont pas 
diminué comme lQavaient anticipé les prévisions et modélisations faites auparavant. Ainsi, les plus grandes firmes profit-
ent de ce système car elles possèdent les liquidités leur permettant de racheter des droits dQémission à des entreprises 
plus modestes. Ce sont donc les petites et moyennes entreprises qui pâtissent le plus de ce système, alors que ce ne sont 
pas, et de loin, les plus pollueuses. 

Une réserve de stabilité, comme prévue par ce texte, ne serait quQun modeste palliatif à un système en crise à cause de 
son inefficience qui pénalise en plus notre industrie, déjà en difficulté. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Ivo [elet sur la réserve de stabilité du 
marché pour le système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion. Le système dQéchange de 
quotas dQémissions permet dQinciter les pays de lQUnion à réduire leurs émissions de gaz à effet de serre en leur proposant 
de les revendre à dQautres pays dont les quotas sont plus faibles. Cependant, le prix anormalement bas du Carbonne 
(Ñ euros la tonne) ne rendait plus attractifs ces quotas. Une réserve a donc été créée afin de réduire la mise aux enchères 
de ces quotas et donc dQen faire augmenter le prix. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Josu Juaristi Abaunz (GUE/NGL), por! escrito.! �! El régimen de comercio de derechos de emisión de la UE (RCDE) tiene 
por objeto prolongar la dependencia de los combustibles fósiles y expandir y reforzar el papel que desempeñan los 
mercados financieros. 

El RCDE de la UE no tiene por objeto emitir una «señal de precio» capaz de influir en las inversiones a largo plazo, dado 
que incluso la señal de precio más insignificante quedará inmediatamente amortiguada por las ayudas. Este es el caso de 
las nuevas normas sobre las ayudas estatales que permiten a los Estados miembros reembolsar a las empresas más 
contaminantes los incrementos de los costes de la energía derivados de la posibilidad de adquirir en subasta los derechos 
de emisiones en el marco de la fase III del RCDE. 

Además, las nuevas propuestas de reforma que permiten nuevas fuentes de financiación para las industrias extractivas 
suponen otro paso atrás. En lugar de invertir más tiempo en intentar reformar el RCDE, el Parlamento Europeo debería 
centrarse en eliminar progresivamente los combustibles fósiles y en adoptar políticas eficaces en los ámbitos de la 
energía, las finanzas y el comercio capaces de hacer frente al cambio climático. Por todo ello, EH [ildu se ha abstenido 
en la votación del RCDE. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative concernant la création et le fonctionne-
ment dQune réserve de stabilité du marché pour le système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre de 
lQUnion. La création dQune réserve de stabilité du marché permettra, dQune part, de soutenir le prix du carbone à la tonne 
et, dQautre part, de favoriser lQinnovation dans le domaine de lQefficacité énergétique ainsi que dQaider les entreprises à 
haute intensité énergétique, notamment pour éviter toute délocalisation vers des régions moins exigeantes en matière 
dQécologie. Par ailleurs, cette réforme du système des quotas place lQUnion européenne en première ligne pour la 
Conférence sur le climat de Paris et pour les objectifs climatiques de <=>=. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Zwar bin ich für eine Marktstabilitätsreserve, doch ist sie in dieser Xorm für mich 
nicht tragbar. Zum einen ist der zweite Teil der großen EHS-Reform � die Maßnahmen, die die Verlagerung von CO<- 
Emissionen betreffen � noch unklar, zum anderen ist die Haltung im jetzigen [ericht nicht förderlich für den 
Industriestandort Europa. Deshalb stimme ich gegen den [ericht.  
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Stelios Kouloglou (GUE/NGL), in!writing. � The Market Stability reserve is considered to be a correction mechanism to 
the emissions trading system (ETS) with regard to the surplus of allowances. The surplus is an obstacle to a balanced 
carbon market functioning undermining thus investment in low carbon technologies. As the main aim of the ETS 
Directive is to promote reductions of greenhouse gas emissions in a cost-effective and economically efficient manner, 
it should be further supported. 

The report unfortunately does not provide a clear and detailed framework for longer term solutions, however I have 
voted in favour with a view of supporting the ETS implementation as a tool for avoidance of a further increase of CO< 

emissions. 

Merja Kyllönen (GUE/NGL), in! writing. � I understand the uneasiness that many feel regarding the market-based 
mechanism of ETS. I would also personally prefer a straightforward carbon tax, if we were to build a completely new 
system from scratch. 

However, the ETS has been the main instrument of European climate policy for ten years, and it is widely accepted 
within the industry. The EU emissions trading system is the largest ETS programme in the world, and, although it has 
structural shortcomings, we have been reaching our targets of reducing our greenhouse gas emissions so far. Now the 
question is how to fix the system so that it will function efficiently also in the future. 

I would rather fix the way the system works and keep up the good work to push for really ambitious <=>=, <=;= and 
<=9= targets. The modifications, as adopted in the trilogue with the key contribution of the EC, could help the ETS 
implementation to prevent increasing CO< emissions and the misuse of allowances by Member States. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Desidero innanzitutto ringraziare il relatore Ivo [elet e tutti i colleghi che si sono 
impegnati per raggiungere un grande risultato su un tema così delicato. La riserva di stabilità del mercato 6Market!
Stability! Reserve7! è uno strumento efficiente che ci aiuterà a stabilizzare lQETS 6Emissions! Trading! System7! e quindi a salvare 
il pilastro della politica europea climatica ed energetica. 

LQaccordo trovato ci consentirà di rimettere lQEuropa al passo nel raggiungimento degli obiettivi ambiziosi di riduzione 
delle emissioni di CO< che ci siamo posti (il ;=' in meno entro il <=>=). La nuova legislazione è soddisfacente per tutte 
le parti coinvolte nel negoziato, e questo risultato è stato possibile grazie a un lavoro di bilanciamento tra la tutela delle 
prerogative climatiche e la competitività delle nostre imprese, puntando su innovazione ed efficienza. 

La riforma conferma lQUnione europea quale protagonista principale della lotta al cambiamento climatico, con fatti 
concreti da presentare in vista della prossima COP <@ di Parigi, augurandoci il raggiungimento di un accordo ambizioso. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre la résolution concernant la création et le fonctionnement dQune réserve 
de stabilité du marché pour le système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre. Cette réserve de stabilité 
est motivée par la chute des prix sur le marché des quotas dQémissions de ÏES, droits à polluer promus par le protocole 
de Kyoto, provoquant lQinverse de lQeffet escompté, à savoir une régulation à la baisse des émissions de dioxyde de 
carbone. Les prévisions et les modélisations a priori concernant lQévolution des prix du carbone dans les secteurs éligi-
bles ont donc été contrariées par la réalité. 

La réserve de stabilité de marché sQavère donc un palliatif qui ne transforme pas fondamentalement le système, qui 
reproduit les défaillances de marché, poursuit les objectifs de financiarisation des secteurs de lQéconomie et de lQenvir-
onnement, et contribue à rendre les industries des États membres moins compétitives. 

Il sQavère, par ailleurs, que les grandes entreprises des secteurs les plus polluants tirent leur épingle du jeu en ayant 
lQassise financière suffisante pour le rachat de droits dQémissions. LQallocation des quotas joue ainsi en défaveur des 
industries de taille intermédiaire. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre. Le système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre 
de lQUnion européenne ne réglera pas le problème. Son objectif initial nQa pas été rempli, à savoir une baisse des émis-
sions de dioxyde de carbone. À cela sQajoute aussi le fait quQil nQa pas la possibilité dQobliger les principaux pollueurs 
(certaines grandes industries) à diminuer leurs émissions de gaz à effet de serre, du fait de leurs capacités financières leur 
permettant de racheter les droits dQémissions. Ce texte accentue la financiarisation de lQenvironnement, ce qui nQest pas 
une voie souhaitable.  
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Javi López (S&D), por! escrito.! �!La Comisión presentó una Decisión por la que se pone en marcha un fondo de reserva 
para estabilizar el mercado europeo de derechos de emisión mediante una flexibilización de la oferta de derechos de 
emisión en función de las variaciones que vayan registrando las condiciones de mercado, protegiendo de esta manera el 
RCDE, por lo tanto, de perturbaciones inesperadas y bruscas en la demanda. En el informe se establece una cláusula de 
solidaridad (posibilidad de intercambiar o de ceder hasta el @= ' de los derechos entre Estados miembros) hasta el final 
de <=<9 como medida de ayuda para países con menor PI[. Se sientan las bases para la creación, en la nueva revisión 
del RCDE (<=<@), de un «fondo» de innovación por el cual se destinará un número limitado de derechos a la promoción 
de tecnologías bajas en carbono, CAC, renovables o de innovación industrial. Se propone un montante equivalente a 9= 
millones de derechos. También se deberán incluir medidas reforzadas para evitar la fuga de carbono y fomentar la 
competitividad y el empleo. Al estar de acuerdo con estas consideraciones, he votado a favor del informe. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �!No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese 
a que supone una modificación orientada a dotar de mayor eficacia al sistema de comercio de derechos de emisión en la 
Unión Europea, los mecanismos de mercado no pueden ser los únicos disponibles para reducir las emisiones de las 
empresas. Estos mecanismos de mercado son la única propuesta de actuación de la UE en este ámbito y han demostrado 
ser totalmente fallidos, ya que permiten a los grandes contaminadores incrementar la contaminación e incluso sus 
beneficios especulativos. Actuar en el ámbito de las emisiones pasa por reforzar medidas públicas, vinculantes y coerci-
tivas que hagan pagar al que contamina. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! La integración de una reserva de estabilidad del mercado ofrece un 
abanico de reformas estructurales para fortalecer el Régimen de Comercio de Derechos de Emisión (RCDE) existente. 

Por nombrar algunas de las modificaciones, se comenzará a reinvertir una parte de los derechos de emisión en un nuevo 
Xondo de Innovación, a través del cual se promoverá la transición de la industria hacia la utilización de tecnologías de 
baja emisión de carbono. Asimismo, se incluirá un mecanismo de monitorización del funcionamiento de la reserva que 
evaluará a los tres años su contribución en cuanto a la creación de empleo, a la prevención de fugas de carbono y a la 
competitividad industrial de la Unión. 

La reforma del régimen hace posible que se continúe avanzando hacia un sistema menos ambiguo y más sostenible, y 
por ello voto a favor de la propuesta. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Podr�ala sam izvje�3e zastupnika Ive [eleta kojem je cilj ispraviti nedostatke sustava 
trgovanja emisijama stakleni"kih plinova s ciljem promicanja smanjenja emisije na financijski i gospodarsko u"inkovit 
na"in. Svrha izmjena, odnosno uspostavljanje rezervi za tr�i�te emisijama jest osigurati stabilnost tr�i�ta i smanjenje 
emisija do <=<=. 

Trenutna neravnote�a na tr�i�tu nastala je zbog neusklaÐenosti ponude emisijskih jedinica koje su fiksne zbog prirode 
EU ETS-a, te druge strane potra�nje za njima �to prvenstveno ovisi o ekonomskim ciklusima, cijenama fosilnih goriva, 
klimatskoj politici o obnovljivim izvorima energije i energetskoj u"inkovitosti. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! 4¿¶¸¯¦ ¦¿½ §º¹ ¨ºª®ª®¾¸¦ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Ø¼¾À-
¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ ²¦¬ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º ³°¿¬º ²¦¬ §º Õ¶¬§®¼¾Ö¸¦ ¦¿®³¶·¦§¬²®Á Ö¬¦ §º §¦³¶¾½§º§¦ §ºµ ¦Ö®¾Óµ 
½®¹ ¦ª®¾Ó §® Á§º·¦ ¶·¿®¾¸¦µ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ ¶²¿®·¿©µ ¦¶¾¸À¹ ³¶¾·®²º¿¸®¼ ²¦¬ §º¹ §¾®¿®¿®¸ºº §ºµ ®±ºÖ¸¦µ <==>BFÑBØ¥, 
Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ ¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ 
ÑBÑB<=@9. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport qui cautionne un système reproduisant les défaillances 
de marché. Ce système de quotas financiarise, une fois de plus, lQéconomie et lQenvironnement. Il joue contre les indus-
tries intermédiaires nQayant pas lQassise financière des grandes entreprises des secteurs les plus polluants pour acheter des 
droits à polluer. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Si esprime voto favorevole sul progetto di risoluzione avente ad oggetto la 
costituzione di una riserva stabilizzatrice del mercato nel sistema unionale di scambio di quote di emissione dei gas a 
effetto serra.  
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Scopo della suddetta proposta è quello di istituire una riserva di mercato al fine di fissare un obiettivo di riduzione delle 
emissioni di gas del ;= ' entro lQanno <=>=. 

Si condivide inoltre la posizione del relatore inerente lQindividuazione di nuove modalità di assegnazione di quote gratu-
ite, con particolare riguardo ai livelli di produzione e ad impianti più efficienti. Si ritiene opportuno, infatti, dare parere 
favorevole alla proposta presentata dal relatore di provvedere alla assegnazione di una parte delle quote integrate nella 
riserva al fine di utilizzarle nellQinvestimento di tecnologie e processi industriali a basse emissioni di carbonio. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �!La relazione a firma del collega [elet propone un sistema correttivo, il cui obiettivo 
è quello di far fronte ad una carenza strutturale dellQETS, fino ad ora non in grado di consentire una sufficiente flessibi-
lità nellQofferta delle quote di emissione di gas ad effetto serra, tale da far fronte ai cambiamenti delle condizioni di 
mercato. 

Ritenendo che lQintroduzione di una riserva contribuirà a garantire stabilità alle industrie nel medio e lungo periodo, ho 
deciso di sostenere con favore questa relazione. 

Emmanuel Maurel (S&D), par! écrit.! �! En <=@<, le constat dQéchec du marché européen du carbone était sans appel: 
compte tenu de la surabondance de quotas, le prix du carbone, trop bas, nQavait aucun effet. Le rapport [elet apporte 
des éléments ambitieux pour réduire le surplus de carbone disponible pour les échanges, afin de soutenir le prix des 
droits dQémission. 

Tous les ans, une portion de ces quotas sera mise en réserve si le volume disponible est trop élevé. Lorsque le volume 
disponible sera plus faible, une partie des quotas mis en réserve sera libérée et proposée aux opérateurs par le biais de 
mises aux enchères. Cette réserve de stabilité permettra de créer un cadre incitatif pour les investissements faibles en 
carbone. 

Pour renforcer cette logique, le texte prévoit la création dQun fonds dQinnovation de 9= millions de quotas afin de 
promouvoir des projets dQinnovation industrielle plus respectueux de lQenvironnement. 

Une étape essentielle a été franchie. LQUnion européenne doit poursuivre les travaux pour donner de la visibilité aux 
investisseurs et crédibiliser son engagement en vue de la Conférence de Paris sur le climat (COP <@). JQai voté pour ce 
compromis, tant il sQengage résolument pour une valeur chère aux socialistes � le développement durable. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Ich habe gegen den Vorschlag der Marktstabilitätsreserve gestimmt, da ich der Mei-
nung bin, dass es keinen Sinn hat, den Vorschlag der Kommission zu verwerfen. Außerdem wird keine zufriedenstel-
lende Lösung für die bisher zurückgestellten Zertifikate geboten, und das angebotene System des Handels mit 
Zertifikaten erscheint zu undurchsichtig. 

Valentinas Mazuronis (ALDE), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6, nes �iltnamio efekt6 sukelian"i_ duj_ tar�os leidim_ 
reforma �iandien yra vienas i� svarbiausi_ klausim_ kalbant apie klimato kaitos politk6. Manau, jog Europos Komisijos 
pasi]lytas sprendimas sukurti rinkos stabilumo rezerv6 pad^s i�spr5sti dabartines prekybos tar�os leidimais sistemos 
problemas � t. y., suma�inti d^l ekonomin^s kriz^s rinkoje susidarius\ tar�os leidim_ pertekli_, reguliuoti j_ kain6, 
paskatinti pramon^s \mones investuoti \ modernius, aplinkai draugi�kus technologinius sprendimus, ma�inan"ius �iltna-
mio duj_ i�metim6. 

Mairead McGuinness (PPE), in!writing.! �! I voted in favour of this Report which aims to make structural changes to the 
emissions trading system addressing in particular the surplus of emission allowances which have built up in the market 
since <==G. This Report addresses the issue of the �back-loaded� allowances, commits to reviewing the ETS Directive and 
the issue of carbon leakage and supports the establishment of an Innovation Xund generated by the auctioning of >== 
million allowances to help industryQs transition to low-carbon technology. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �!La proposition de la Commission a pour objectif dQapporter des modifica-
tions structurelles au système dQéchange de quotas dQémissions (SE|E). Il sQagit principalement de remédier au problème 
de lQexcédent de quotas, actuellement estimé à plus de < milliards. Le rapport propose ainsi de geler les prochains lots de 
quotas et de les inclure dans la réserve pour ne pas trop impacter le cours de ces quotas. Si les problèmes inhérents à ce 
système semblent identifiés, le constat ne va pas jusquQà remettre en cause le principe de la marchandisation des droits à 
polluer. CQest pourtant là que sQexprime lQincompatibilité de la logique financière avec la logique écologique. Je vote 
contre ce texte et réclame une planification de la sortie des énergies carbonées, qui sera sans doute bien plus efficace 
que le marché en la matière.  
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Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Le système dQéchanges de quotas dQémissions mis en place par le protocole de Kyoto en 
@GGÑ a en fait été interprété comme un «droit à polluer» et a donc eu lQeffet inverse à celui escompté. Les émissions de 
dioxyde de carbone nQont pas diminué comme lQavaient anticipé les prévisions et modélisations faites auparavant. Ainsi, 
les plus grandes firmes profitent de ce système car elles possèdent des liquidités leur permettant de racheter des droits 
dQémissions à des entreprises plus modestes. Ce sont donc les petites et moyennes entreprises qui pâtissent le plus de ce 
système, alors que ce ne sont pas, et de loin, les plus pollueuses. 

Une réserve de stabilité, comme prévue par ce texte, ne serait quQun modeste palliatif à un système en crise à cause de 
son inefficience, qui pénalise en plus notre industrie, déjà en difficulté. 

JQai voté contre. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �!As conclusões do Conselho Europeu de <> e <; de outubro de <=@; sobre um quadro 
de ação relativo ao clima e à energia para <=>= declaram que um regime de comércio de licenças de emissões (RCLE) 
operacional e reformado, dotado de um instrumento destinado a estabilizar o mercado, será o principal instrumento 
europeu para atingir o objetivo da União em matéria de redução das emissões de gases com efeito de estufa. 

Daí o meu voto favorável. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this report that supports the CommissionQs proposal to make 
structural changes to the emissions trading system (ETS). Parliament called for measures to correct the failings in the 
ETS, and the Commission responded positively. The proposal corrects structural issues that did not adequately cater for 
changes to market conditions or protect the ETS against unexpected and sudden demand shocks. Parliament suggested 
the inclusion of clear protection within the ETS for the UnionQs industries that are at risk of carbon leakage. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I fully endorsed the reform of the EU Emissions Trading Scheme (ETS), which is 
intended to reduce the surplus of carbon credits available for trading in order to support the price of the emission 
rights. Without structural changes to the emissions trading system (ETS) we will not be able to address the surplus of 
emission allowances which has been building up in recent years. The market stability reserve is an efficient, market- 
driven tool that will stabilise our ETS system. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! A kibocsátáskereskedelmi rendszerben <==G óta becslések szerint több mint < milli-
árdos kibocsátásiegység-többlet keletkezett. Ez a többlet kínálatként jelenik meg a kibocsátásiegységek piacán, csökkentve 
ezzel a szén-dioxid kibocsátásának árát, ami visszafogja az alacsony szén-dioxid-kibocsátású technológiákba való beru-
házásokat. Az Európai Parlament még <=@<-ben fölhívta a [izottságot, hogy fogadjon el intézkedéseket a kibocsátásker-
eskedelmi rendszer hibáinak korrekciójára. A [izottság ennek megfelel`, piaci stabilizációs tartalék képzésére tett <=@;- 
es javaslata olyan strukturális reform, amely a kibocsátáskereskedelmi rendszerr`l szóló irányelvet új, a piaci fluktuáció-
kat és különösen a kibocsátási egységek kínálatát kordában tartó szabályokkal egészíti ki. Ezt a reformot támogatom. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �!A Comissão, a << de janeiro de <=@;, apresentou uma proposta para 
uma reserva de estabilização do mercado, juntamente com uma comunicação sobre um quadro de ação relativo ao 
clima e à energia para <=>=. 

Saliento que o objetivo da proposta da Comissão é proceder a mudanças estruturais do regime de comércio de licenças 
de emissão (RCLE) a fim de tratar a questão do excedente de licenças de emissão, atualmente estimadas em < mil 
milhões (que têm vindo a aumentar no sistema desde <==G (durante a fase <)) e retificar as suas insuficiências, de 
forma a realizar o seu objetivo: «promover a redução das emissões de gases com efeito de estufa em condições que 
ofereçam uma boa relação custo-eficácia e sejam economicamente eficientes» (artigo @.o da Diretiva RCLE). 

Apesar de o objetivo <=<= para as emissões de gases com efeito de estufa estar garantido pelo limite global de emissões, 
relembro que o excedente de licenças está a prejudicar o custo-eficácia do regime a longo prazo. O excedente está assim 
a prejudicar o bom funcionamento do mercado do carbono e fundamentalmente o preço do carbono, reduzindo con-
sequentemente o incentivo a investir em tecnologias hipocarbónicas.  
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Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur la réserve de stabilité du marché pour le système dQéchange de quotas 
dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion vise à contrebalancer la chute des prix sur le marché des quotas dQémis-
sions de ÏES. En effet, le protocole de Kyoto de @GGÑ a mis en place un marché des droits à polluer qui est intéressant 
sur le papier, mais qui souffre de nombreuses lacunes, au premier rang desquelles: la non-participation des principaux 
pollueurs mondiaux. 

Cette réserve de stabilité du marché pour faire face à lQévolution des prix du carbone ne remet pas en cause le système 
mais sera de nature à favoriser les grandes entreprises polluantes au détriment des PME, des ETI et des entreprises 
écologiquement vertueuses. Il rend les entreprises moins compétitives, tout en complexifiant le système, renforçant 
ainsi la situation des multinationales seules à même dQy faire face administrativement et financièrement. 

JQai donc décidé de voter contre. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the report. The market needs assurances, and this ought to be 
agreed if we want to move to the next set of reforms{ and secondly the innovation fund represents a significant 
improvement on earlier deals and will represent a decent investment in future de-carbonisation. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Accogliamo positivamente questo provvedimento resosi necessario per 
raggiungere lQobiettivo della riduzione dellQemissione dei gas a effetto serra. |uesta relazione evidenzia come la proposta 
presentata dalla Commissione vada esattamente nella direzione tracciata dal Parlamento in materia e, pertanto, meriti un 
convinto supporto. 

La riforma del sistema di scambio di quote di emissione (ETS) va nella direzione di correggere le carenze del sistema e di 
consentirgli di funzionare come originariamente previsto. E, infatti, la proposta sulla riserva stabilizzatrice del mercato in 
quanto tale correggerebbe una carenza strutturale nella costruzione originaria dellQETS che non consentiva sufficiente 
flessibilità nellQofferta delle quote a far fronte ai cambiamenti delle condizioni di mercato o proteggere lQETS da shock 
imprevisti e improvvisi nella domanda. 

Alla luce di tutto ciò sosteniamo convintamente questa relazione che propone una riforma strutturale, affinché lQETS 
continui a essere il nucleo della politica di riduzione del CO< dellQUE. Pertanto ci uniamo al relatore nel chiedere alla 
Commissione di presentare al Parlamento nuovamente la proposta qualora intenda modificarla sostanzialmente o sosti-
tuirla con un nuovo testo e nellQincaricare il Presidente del Parlamento europeo di trasmettere la posizione di questQul-
timo al Consiglio e alla Commissione nonché ai parlamenti nazionali. 

József Nagy (PPE), írásban.! �! Tisztelt Elnök úrð El`ször is szeretném kinyilvánítani, hogy támogatom a kibocsátás- 
kereskedelmi rendszer megreformálását a piaci stabilizációs tartalék bevezetésén keresztül. Úgy gondolom, hogy a piaci 
stabilizációs tartalék ösztönz` er`ként fog hatni a vállalatok kutatás és fejlesztés területére szánt befektetéseinél. [ízom 
benne, hogy a piaci stabilizációs tartalék egy olyan megoldás és összmunka lehet`ségét kínálja a szervezeteknek, amely 
nem arra fogja buzdítani a társaságokat, hogy helyezzék át gyártásukat az EU-n kívüli régiókba, ahol sokkal kisebbek a 
követelmények a gázkibocsátás terén, hanem arra, hogy új technológiákat fejlesszenek ki, amelyek csökkentik a CO< 

kibocsátást, pozitívan befolyásolják a környezetszennyezés mértékét, s ezáltal hozzájárulnak egy élhet`bb környezet 
létrehozásához állampolgáraink számára. Kulcsfontosságú, hogy könnyebben elérjük <=>=-as céljainkat a klímaváltozás 
területén. 

Victor Negrescu (S&D), in!writing.!�! I have voted for this report that will use a reformed Emission Trading System with 
an instrument to stabilise the market in line with the Commission proposal to achieve the greenhouse gas reduction 
target. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), in! writing.! �! The European CommissionQs so-called �cornerstone� of its climate-change 
policy, the Emissions Trading Scheme, has been an objective and unmitigated failure. Its aim to promote reductions of 
greenhouse gas emissions in a cost-effective and economically efficient manner has clearly not been achieved. 

The surplus of allowances has had a major impact on the carbon price. The intention of the Market Stability Reserve is 
to reduce the number of allowances in the market if there are too many and introduce new ones in the event of a 
shortage.  
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It is a vital but insufficient step to improving this deeply flawed scheme. We now need the Commission to come 
forward with a proposal for a permanent mechanism which will see any unused allowances removed at the end of 
each trading period. 

Norica Nicolai (ALDE), în! scris.! �! Am votat þmpotriva raportului privind schema UE de comercializare a certificatelor 
de emisii de gaze cu efect de serû, deoarece aceasta contravine intereselor României ÿi ale cetû enilor români. 

România a sus inut acest mecanism þn forma propusû de Comisie, prin care pre ul era stabilit þn mod automat ÿi 
transparent, iar acesta urma sû intre þn vigoare þn anul <=<@. 

Totuÿi, amendamentele aduse þn cadrul negocierilor dintre Parlamentul European ÿi Consiliu contravin interesului 
na ional ÿi vor afecta toate sectoarele industriei din România, prin creÿterea pre ului acestor certificate. Alocarea gratuitû 
a acestor certificate þn raport cu cele mai performante @=' dintre instala iile la nivelul UE þnseamnû cû industriile din 
România, fûrû resurse financiare puternice ÿi fûrû tehnologii de ultimû genera ie, vor fi nevoite sû le cumpere de pe pia û 
la un pre  foarte mare. În acest sens, am sus inut pozi ia României þn aceste negocieri ÿi am votat þmpotriva acestui 
raport. 

Ludªk Niedermayer (PPE), písemn .! �!Podpo!il jsem kompromis, který je výsledkem trialogu mezi EP, Komisí a Radou. 
Jeho sou"ástí je vznik rezervy tr�ní stability k @. @. <=@G a výjimka pro tzv. solidární povolenky p!idòlované ka�doro"nò 
novým "lenským stát÷m, které budou z rezervy tr�ní stability vyøaty a� do roku <=<9. Vím, �e se kompromis rodil 
tò�ce, v Radò dlouho existovala bloka"ní men�ina, a proto jsem rád, �e byl nakonec dán pr÷chod !e�ení, které umo�ní 
odblokování situace na trhu s emisními povolenkami a ten bude moci opòt plnit sv÷j ú"el, tedy sni�ovat ekonomicky 
efektivním zp÷sobem emise skleníkových plyn÷. Zároveø jsem rád, �e se budoucnost systému EMS brzy dostane na st÷l. 
Pozdní reakce na oslabení funkce systému není toti� pro ekonomiku dobrá. Penalizuje firmy odpovòdné a dlouhodobò 
uva�ující a odmòøuje spekulaci "i neodpovòdné zacházení se zdroji. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Der Handel mit den genannten Zertifikaten hätte ein wirksames System zur 
Reduzierung von Treibhausgasen sein können. Momenatan aber stellt er nur ein System zur Ïängelung unserer Industrie 
dar, häufig an Standorten, die in den vergangenen Jahren und Jahrzehnten ohnehin bereits sehr viel Ïeld in den 
Umweltschutz investiert haben. Ich bin strikt gegen ein �weiter wie bisher� im Zertifikatehandel und eine weitere [elas-
tung unserer Industrie. Daher habe ich mich gegen den [ericht ausgesprochen. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin eelnõu, mille abil parandatakse süsteemi ülesehituslik viga ja võimaldatakse 
sel toimida tavapärase turuna, kus on stabiilsed ja konkurentsivõimelised hinnad. Turustabiilsusreserv peaks tagama ka 
koostoime muu kliimapoliitikaga, näiteks taastuvenergia ja energiatõhususe valdkonnas. 

Pier Antonio Panzeri (S&D), per! iscritto.!�!La riserva di stabilità prevede un taglio al surplus delle quote di emissione di 
gas a effetto serra, favorendo la stabilizzazione del mercato del carbonio e consentendo la riduzione delle emissioni di 
tali gas in modo efficiente. La riforma del sistema per lo scambio delle quote rappresenta un importante pilastro 
nellQimpegnativo percorso verso una migliore politica di sostenibilità ambientale. 

Con questa relazione, lQUnione europea reitera il proprio impegno per lQambiente, assumendo un ruolo da pioniere nella 
lotta allQeffetto serra ed ai cambiamenti climatici{ per questo motivo ho espresso il mio voto favorevole. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Sostengo la relazione della commissione riguardo i benefici derivati dallQintrodu-
zione sul mercato di una riserva stabilizzatrice e concordo sul fatto che sia necessaria affinché lQETS continui a essere il 
nucleo della politica di riduzione del CO< dellQUE, mentre, in caso contrario, lQETS arriverebbe al limite del collasso 
(senza un incentivo agli investimenti per il prezzo del carbonio) e non rimarrebbe altro che un ritorno alla «naziona-
lizzazione» della politica climatica. Dal mio punto di vista questo sarebbe un fallimento per tutti i propositi e i progressi 
fatti dallQUnione e soprattutto ritengo che la politica climatica comune sia fondamentale per poter raggiungere gli 
obbiettivi internazionali prefissati.  
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«�= ¬=4��= (PPE), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }~���� ������� �� ��~��������� �� ~�~� ������� �~���~����� ����� � �~����� 
�� ��������, �~��~ ������������� - ��������, �������� ��~��� ��~������ �� ������ �� ������� � ���� �� ������� ~� <=<@ 
�� <=@Ñ �. 

Í����� �� ������� � ���� �� Å}£ � ��������� �� ��~���� � ����~����� �����¤��� ������������� �� ������������ ��~���� 
�� ¢£.¢. ��� �~�������� �������, ��~ ������ �� ������� � ���� <=<@ �. ���� �������� � ���~�����, �~�~�~���� � 
Å�������~ �� ����~����� � Å�������� (¢£) 5 @ÑÄB<=@;, ���� �������. Ì ��������� �� Ç~���, ������� �~¤� �� �~���� 
�~ ����~¤�� ���������� �� ���¤��� ����� �� ��~�� �� �������� �� ������~�� ���~��, �~��~ ���~ �~¤� �� ��� �~������-
��� ����� ���~��� ������~�. 

Emilian Pavel (S&D), în! scris.! �!Regret adoptarea acestui raport de cûtre Parlamentul European, având þn vedere impac-
tul negativ asupra industriei miniere ÿi energetice atât din România (complexele energetice din Valea Jiului, ÿi nu numai), 
cât ÿi din restul Europei Centrale ÿi de Est. Prin mûsurile propuse de acest raport,  ûri precum România riscû sû nu mai 
poatû sus ine industrii mari consumatoare de energie datoritû emisiilor mari de CO<. Sunt puse þn pericol mii de locuri 
de muncû. Voi solicita Comisiei Europene sprijin pentru recalificarea profesionalû a acestor oameni. Din nou, riscûm sû 
avem de-a face cu o Europû þmpûr itû þn douûð 

Alojz Peterle (PPE), in! writing.! �! The market stability reserve mechanism will create a better ETS, by ensuring that the 
prices of CO< have the right balance to incentivise a low carbon economy on one hand and on the other hand avoid too 
low or too high prices because of over-supply or over-demand of emission allowances. The ETS is one of the basic 
building blocks which will allow Europe to effectively fight against climate change and also create a positive incentive 
for the transition from fossil fuels. I am a big supporter of the initiative and I consider the negotiations with the Council 
a fair compromise. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Pozdravljam uspostavu rezerve za stabilnost tr�i�ta za sustav trgovanja emisijama 
stakleni"kih plinova Unije (EU ETS). Sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova funkcionira, na�alost ne najbolje, 
pa ga zato i treba mijenjati, a Europa posti�e zadane ciljeve i ispunjava obveze koje je dala svojim partnerima u svijetu. 

Na temelju dosada�njih iskustava, uspostava ove rezerve osigurava nekoliko elemenata. Prvi je kontinuitet uspje�ne 
provedbe klimatske i energetske politike EU prema cilju do <=>=. pa potom do <=9=. godine. Drugi, ve3a predvidljivost 
tr�i�ta te otpornost na poreme3aje. Upravo su rije"i sigurnost i otpornost klju"ne kada je gospodarstvo u pitanju. Uz 
"itav niz rizika i nesigurnosti uobi"ajenog ekonomskog poslovanja svakog poduze3a, postizanje ciljeva Europske 
energetske i klimatske politike ne smije predstavljati novi rizik za Europsko gospodarstvo te tranzicija izmeÐu faza 
trgovanja emisijskim jedinicama mora pro3i bezbolno za na�e gospodarstvo. 

�elim da uspostava rezerve za stabilnost tr�i�ta trgovanja emisijama stakleni"kih plinova osigura tu potrebnu stabilnost, 
kao �to �elim i da na�a industrija i dalje bude meÐu vode3ima u svijetu, ali da istovremeno bude utemeljena na odgo-
vornosti za planet i generacije koje dolaze. Svojim primjerom EU mo�e utjecati i na druga svjetska gospodarstva da se 
pridru�e zajedni"kom naporu i da u"e na na�im pozitivnim iskustvima. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport sur la réserve de stabilité du marché pour le système dQéchange de 
quotas dQémissions de gaz à effet de serre de lQUnion vise à contrebalancer la chute des prix sur le marché des quotas 
dQémissions de ÏES. En effet, le protocole de Kyoto de @GGÑ a mis en place un marché des droits à polluer, qui est 
intéressant sur le papier mais souffre de nombreuses lacunes, au premier rang desquelles la non-participation des prin-
cipaux pollueurs mondiaux. Cette réserve de stabilité du marché pour faire face à lQévolution des prix du carbone ne 
remet pas en cause le système mais sera de nature à favoriser les grandes entreprises polluantes au détriment des PME, 
des ETI et des entreprises écologiquement vertueuses. Il rend les entreprises moins compétitives, tout en complexifiant le 
système, renforçant ainsi la situation des multinationales seules à même dQy faire face administrativement et financière-
ment. JQai donc décidé de voter contre. 

Tonino Picula (S&D), napisan.!�!Prijedlog odluke Europskog parlamenta i Vije3a o uspostavi i funkcioniranju rezerve za 
stabilnost tr�i�ta za sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova Unije i o izmjeni Direktive <==>BFÑBEZ za cilj ima 
strukturalne promjene kako bi se uhvatilo u ko�tac s vi�kom od dva bilijuna dopu�tenih odstupanja, te da se promovira 
redukcija emisije stakleni"kih plinova na ekonomski prihvatljiv i efikasan na"in.  
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Podr�avam prijedlog Komisije da implementira rezervu tr�i�ne stabilnosti na bazi strukturalnih reformi u svrhu izbjega-
vanja kratkoro"nih intervencija u korist dugoro"ne predvidljivosti i stabilnosti industrije. TakoÐer vjerujem kako 3e 
daljnja rasprava o unaprjeÐenju alokacije dopu�tenih odstupanja biti nu�na, posebice u vezi promjene razina proiz-
vodnje. 

Kao potpisnica Kyotskog protokola Republika Hrvatska je du�na uspostaviti nacionalni sustav za pra3enje emisija stak-
leni"kih plinova u dr�avi te na godi�njoj osnovi izraÐivati Izvje�3e o emisijama stakleni"kih plinova i dostavljati u 
tajni�tvo UNXCCC-a (do >=. travnja teku3e godine) i Europsku komisiju (do >@. sije"nja teku3e godine) na "emu predano 
radi. 

Zaklju"no, podupirem nastojanja Komisije da uzme u obzir stvaranje harmoniziranog mehanizma na podru"ju Unije 
kako bi kompenzirala tro�kove ugljika te osigurala jednaku primjenu po tom pitanju kako na razini Europske unije, tako 
i na globalnoj razini. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e kolege Ive [eleta o prijedlogu odluke Europskog parlamenta i 
Vije3a o uspostavi i funkcioniranju rezerve za stabilnost tr�i�ta za sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova Unije i 
o izmjeni Direktive <==>BFÑBEZ. 

U izvje�3u Komisije upu3enom Europskom parlamentu i Vije3u o stanju na europskom tr�i�tu ugljika u <=@<. utvrÐeno 
je da su potrebne mjere za rje�avanje strukturnih neravnote�a izmeÐu ponude i potra�nje. Procjenom u"inka okvira 
klimatske i energetske politike za <=>=. utvrÐeno je da se o"ekuje nastavak neravnote�e i da se to pitanje ne3e mo3i 
rije�iti u dovoljnoj mjeri prilagodbom linearnog tijeka prema stro�em cilju unutar navedenog okvira. 

Promjenom linearnog faktora samo se postupno mijenja gornja granica. U skladu s tim i vi�ak bi se samo postupno 
smanjivao, a tr�i�te bi moralo nastaviti funkcionirati vi�e od jednog desetlje3a s vi�kom emisijskih jedinica od oko < 
milijarde ili vi�e. Kako bi se rije�io taj problem i pove3ala otpornost europskog sustava trgovanja emisijama (ETS) na 
neravnote�e, potrebno je uspostaviti rezervu za stabilnost tr�i�ta. 

Pored uspostave rezerve za stabilnost tr�i�ta potrebne su i odgovaraju3e izmjene Direktive <==>BFÑBEZ budu3i da prim-
jena iste mo�e dovesti do velikih koli"ina emisijskih jedinica koje treba prodati na dra�bi na kraju svakog razdoblja 
trgovanja, �to mo�e ugroziti stabilnost tr�i�ta. 

Miroslav Poche (S&D), písemn .! �! Je nepochybné, �e dosavadní systém regulace povolenek na emise skleníkových 
plyn÷ nenaplnil o"ekávání, která do nòj byla vkládána a �e pot!ebuje být výraznò reformován. Jsem rád, �e Evropský 
parlament podpo!il zavedení mechanismu tzv. rezervy tr�ní stability, který by mòl stimulovat investory k dlouhodobò 
udr�itelným investi"ním rozhodnutím. Mechanismus bude zalo�en na automatickém p!esunu povolenek do rezerv v 
období nadmòrné nabídky na trhu a jejich uvoløování v období nedostatku. Xunk"ní a p!edev�ím stabilní systém obcho-
dování s povolenkami zalo�ený na vysoké flexibilitò pova�uji za zásadní sou"ást klimatické politiky EU a udr�itelného 
ekonomického r÷stu obecnò. Dnes schválený legislativní návrh je rovnò� p!íznivý pro 1eskou republiku, nebo1 finální 
text zahrnuje kompenzace výpadk÷ výnos÷ z dra�eb pro 1R. Zmínòné výpadky souvisí s d!ívòj�ím spu�tòním rezervy 
tr�ní stability, ne� se o"ekávalo. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �!Nel mese di gennaio <=@;, la Commissione ha adottato la proposta 
di ETS-MSR con lQobiettivo di apportare modifiche strutturali al sistema di scambio delle emissioni (ETS) per affrontare il 
surplus di quote di emissione (attualmente stimato in oltre due miliardi). In particolare, la Commissione ha proposto che 
una riserva di stabilità del mercato sia creata a partire dal <=<@. 

Ritengo che la proposta vada nella giusta direzione al fine di stabilizzare il mercato dello scambio di quote di emissione 
e pertanto ho deciso di votare a favore della relazione. 

Tomasz Piotr Por®ba (ECR), na! pi"mie.! �! Zag8osowa8em przeciwko sprawozdaniu pos8a [eleta, gdy2 zawarte w nim 
za8o2enia s6 sprzeczne z polskim interesem narodowym. Próby podnoszenia cen uprawnie7 emisyjnych to cios w polski 
przemys8 i gospodark5, które charakteryzuj6 si5 okre4lon6 struktur6 energetyczn6, silnie opart6 na w5glu. Produkcja 
energii elektrycznej w Polsce w G=' opiera si5 w8a4nie na tym surowcu. Nie ma zatem w6tpliwo4ci, 2e b5dzie to 
skutkowa3 konieczno4ci6 zmiany w zakresie wyboru 6ród8a energii w skali ca8ego kraju i pog85bi zapa43 ekonomiczn6 
polskich kopal7. Nale2y przy tym podkre4li3, 2e poziom emisji w Polsce tylko nieznacznie odbiega od 4redniej unijnej.  
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Tymczasem stare kraje cz8onkowskie, takie jak Niemcy, Luksemburg czy [elgia, odnotowuj6 zdecydowanie wy2sze 
wyniki w tym zakresie, jednak2e to nie te gospodarki odczuj6 zmiany w zakresie cen uprawnie7 tak dotkliwie jak 
Polska. Ka2dy kraj cz8onkowski ma prawo kszta8towa3 w8asny koszyk energetyczny zgodnie ze swoimi mo2liwo4ciami 
i potrzebami. Uwa2am, 2e ingerencja UE w tym zakresie jest zbyt daleko id6ca. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! La Commission européenne a établi de nouveaux objectifs climatiques pour <=>=, 
incluant notamment une réduction de ;= ' des émissions de gaz à effet de serre. Afin dQatteindre cet objectif, la 
Commission a élaboré des mesures et instruments spécifiques. Dans ce contexte, le Parlement européen a adopté le 
rapport relatif à la réserve de stabilité du marché pour le système dQéchanges de quotas dQémissions de gaz à effet de 
serre. 

JQai voté en faveur de ce texte qui reflète la position de notre groupe politique. Nous avons réussi à inclure dans le texte 
lQengagement de la Commission pour la création dQun fonds dQau moins 9= millions dQeuros afin de promouvoir des 
projets dQinnovation industrielle et dQaider les secteurs exposés aux fuites de carbone. Car il ne faut que nous affaiblis-
sions notre compétitivité. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Apoio a proposta de criar uma reserva de estabilização do mercado que introduz 
regras para reger as flutuações de mercado e a oferta de licenças, pois hoje estimam-se em < mil milhões os excedentes 
de licenças de emissão. A reserva de estabilização do mercado (REM) é uma ferramenta eficiente que irá estabilizar o 
nosso Regime de Comércio de Licenças de Emissão (RCLE) e, assim, salvar o pilar central da política de sustentabilidade 
e do clima da Europa. A Reserva de estabilização do mercado é um elemento crucial para ajudar a garantir que o preço 
do carbono estimula a inovação no domínio da eficiência energética. Esta reforma coloca a Europa no caminho certo 
para alcançar seu objetivo de redução de ;=' da emissão de gases com efeito de estufa para <=>= e envia também um 
sinal forte para as negociações climáticas que acontecerão em Dezembro durante a COP<@ em Paris. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! JQai soutenu ce midi le rapport de Ivo [elet qui concerne la création et le fonc-
tionnement dQune réserve de stabilité du marché pour le système dQéchange de quotas dQémissions de gaz à effet de serre 
de lQUnion. 

Derrière ce titre barbare figure un sujet de la plus haute importance: lQutilisation dQun instrument de marché pour réduire 
les émissions de CO<. 

Et il y a fort à faire, y compris parce que le marché du carbone ne fonctionne pas bien, vicié par les erreurs du départ: 
surplus dQallocations gratuites des quotas carbone et incapacité à stabiliser le prix du carbone afin quQil constitue un 
incitant à investir dans des technologies propres. 

Xace à ce constat, il était essentiel que le Parlement européen soutienne la proposition de la Commission visant à créer 
une réserve de stabilité du marché, en jouant notamment sur lQoffre de quotas, et en mettant en réserve G== millions de 
quotas dQémissions. CQest un bon moyen dQassainir le marché, de remédier au problème de lQexcédent de quotas, actuelle-
ment estimé à plus de < milliards, et ainsi de garder le cap que lQUnion sQest fixé: réduction de ;= ' des émissions de gaz 
à effet de serre dQici <=>=. 

Dominique Riquet (ALDE), par! écrit.! �! Le système communautaire dQéchange de quotas dQémission (SCE|E) est une 
«bourse de carbone» visant à réduire lQémission globale de CO< et à atteindre les objectifs fixés pour lQUnion européenne 
au sein du protocole de Kyoto. Il met en place une limitation des gaz à émettre et un marché du carbone, permettant à 
chaque entreprise dQacheter ou de vendre son «droit à polluer». 

Ce système, ayant déjà fait ses preuves et servi de modèle ailleurs dans le monde, ne prévoit cependant pas une offre de 
quotas souple qui aurait permis de réagir aux changements des conditions du marché et de protéger le SCE|E contre les 
variations brusques et inattendues de la demande. En effet, la baisse dramatique quQa récemment connue le prix des 
quotas menaçait de compromettre lQutilité du système. 

JQai donc voté en faveur de ce rapport dans la mesure où il vise à remédier à une lacune structurelle en permettant la 
mise en réserve dQune certaine quantité de quotas lors de situations trop excédentaires.  
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Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de la creación de la reserva de 
estabilidad para el mercado de derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado 
y corregido, no me cabe duda de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. La 
reserva de estabilidad es una buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan 
otros aspectos que deben ser también mejorados para aumentar la eficacia del sistema. 

Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial. 

Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! Ce vote intervenu au Parlement mercredi va ouvrir la voie pour la réforme structurelle 
du système dQéchange de quotas dQémission de lQUE (ETS) par la création dQune réserve de stabilité du marché opération-
nelle dès le @er janvier <=@G. Les députés ont confirmé à une large majorité lQaccord interinstitutionnel trouvé en mai 
dernier pour remédier ainsi à lQexcédent de quotas sur le marché qui avait fait sensiblement chuter le prix de la tonne du 
carbone et empêché le système de jouer son rôle dQincitation aux investissements dans les technologies propres et les 
énergies renouvelables. CQest donc là un premier pas vers la réforme à plus long terme de lQETS que prépare la 
Commission européenne pour la période post-<=<= (quatrième période dQéchange de lQETS) en vue de présenter une 
proposition attendue le @9 juillet. La balle est maintenant dans le camp du Conseil de lQUE qui procédera à lQadoption 
formelle du texte (modification de la directive <==>BFÑBCE) en septembre prochain. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! A Comissão Europeia apresentou uma proposta legislativa de revisão do regime de 
comércio de licenças de emissão da UE (RCLE), em consonância com o quadro de ação relativo ao clima e à energia para 
<=>=, acordado pelos líderes da UE em outubro último. 

A proposta pretende uma União da Energia mais resiliente e com uma política climática virada para o futuro � que é, 
aliás, uma das prioridades da Comissão Juncker. 

No âmbito do contributo para o novo acordo mundial sobre o clima, que deverá ser adotado em dezembro próximo, 
este é inegavelmente o primeiro passo para o objetivo de reduzir as emissões de gases com efeito de estufa em, pelo 
menos, ;= ' a nível interno até <=>=. 

Pretende-se, também, estabelecer uma reserva de estabilização do mercado para o Sistema de Comércio de Emissões da 
UE (EU ETS), como parte do quadro de <=>= para as políticas climáticas e energéticas, dado o atual desequilíbrio 
existente entre a oferta e a procura de licenças de emissão. 

Com isso, estaremos a reforçar o funcionamento do mercado interno da energia à escala europeia e a garantir que o 
mesmo funciona de uma forma economicamente eficiente, pelo que votei favoravelmente esta resolução legislativa. 

Tokia Saïfi (PPE), par! écrit.!�! JQai soutenu ce rapport qui porte sur la révision du système dQéchange de quotas dQémission 
de lQUnion européenne en réduisant le surplus de crédits carbone disponibles afin de soutenir le prix du carbone qui 
avait chuté à environ Ñ euros la tonne. 

La création dQune réserve de stabilité du marché entrera en vigueur au @er janvier <=@G et permettra de retirer des quotas 
du marché si le surplus dépasse un certain seuil. La réserve permettra de puiser chaque année dans les quotas présents 
sur le marché afin de diminuer lQoffre de quotas et de permettre une hausse du prix du carbone en Europe, sans pour 
autant porter atteinte à la compétitivité de nos entreprises. Cette réserve permettra au final de stabiliser le marché du 
carbone. 

En parallèle de cette réforme, le groupe PPE est parvenu à obtenir lQengagement de la Commission de la création dQun 
fonds dQau moins 9= millions dQeuros pour la promotion de projets dQinnovation industrielle et la protection des secteurs 
exposés aux fuites de carbone.  
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Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! In linea con la posizione del mio gruppo, il PPE, ho votato a favore della 
relazione conclusiva dei negoziati tra Parlamento, Consiglio e Commissione sullQintroduzione della «riserva stabilizzatrice 
del mercato nel sistema di scambio di quote di emissione dei gas a effetto serra dellQUE». Nonostante i timori iniziali, il 
compromesso raggiunto non sarà troppo negativo per le industrie, soprattutto quelle energivore, anche se sicuramente 
porterà a un rincaro del prezzo delle quote di emissione. Il nuovo strumento introdotto si inserisce nella revisione del 
sistema ETS, la cui prima proposta dovrebbe arrivare dalla CE a metà luglio. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado en contra del RCDE y de la fijación de un «precio 
fiable» para el carbono, ya que entendemos que el carbono favorece a largo plazo a la industria del petróleo y el gas. 

Las empresas que dependen de los combustibles fósiles utilizan la existencia del RCDE como argumento a favor de la 
eliminación de los objetivos de la UE en materia de eficiencia energética y energías renovables. Sin embargo, el régimen 
de comercio de derechos de emisión de la Unión Europea tiene por objeto prolongar la dependencia de los combustibles 
fósiles y expandir y reforzar el papel que desempeñan los mercados financieros en las vidas cotidianas de las personas. 

Estas fuentes de energía fósiles no solo generan un considerable volumen de emisiones no cuantificadas, sino que 
también tienen importantes repercusiones negativas en el medio ambiente, los aspectos sociales y la salud. 

Daciana Octavia Sârbu (S&D), in! writing.! �! The EU carbon market must be a fair system which does not dispropor-
tionately affect some Member States. Those countries with large tertiary sectors are less exposed to the effects of the 
ETS, whilst countries like Romania with an important manufacturing base face higher costs and usually have fewer 
resources to protect against carbon leakage. The existing compensation measures, including Article @=c of the ETS 
Directive and the so-called �solidarity allowances�, are not enough if the carbon price is to be increased by withholding 
credits from the market. However, if harmonised compensation for indirect costs were to be introduced at EU level, a 
fairer system could be developed. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.!�!No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese a 
que supone una modificación orientada a dotar de mayor eficacia al sistema de comercio de derechos de emisión en la 
Unión Europea, los mecanismos de mercado no pueden ser los únicos disponibles para reducir las emisiones de las 
empresas. Estos mecanismos de mercado son la única propuesta de actuación de la UE en este ámbito y han demostrado 
ser totalmente fallidos, ya que permiten a los grandes contaminadores incrementar la contaminación e incluso sus 
beneficios especulativos. Actuar en el ámbito de las emisiones pasa por reforzar medidas públicas, vinculantes y coerci-
tivas que hagan pagar al que contamina. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report. The innovation fund represents a significant improve-
ment on earlier deals and will represent a decent investment in future decarbonisation. 

Michaela �ojdrová (PPE), písemn .! �! V sou"asné dobò p!ebývají na trhu p!ibli�nò < miliardy emisních povolenek. Jak 
víme, stojí za tím d÷sledky hospodá!ské krize, ale i dal�í faktory. Tento fakt negativnò ovlivøuje nejen dra�ební cenu 
samotných povolenek, ale i motivaci provozovatel÷ k investování do ekologicky �etrnòj�ích opat!ení. Právò z tohoto 
d÷vodu jsem se rozhodla podpo!it návrh rozhodnutí o vytvo!ení rezervy tr�ní stability.Od rezervy si slibuji, �e výz-
namnò zlep�í p!edvídatelnost a stabilitu trhu a bude p!edstavovat i motivaci k investicím do ekologických inovací. V 
d÷sledku toho by mòlo docházet i k postupnému sni�ování emisí. V neposlední !adò bude p!edstavovat v dne�ní dobò 
vítané a p!edev�ím �ádoucí sladòní mezi pr÷myslovou politikou a politikou �ivotního prost!edí. 

Na závòr bych ráda uvedla, �e oceøuji kone"nou podobu této zprávy i v souvislosti se závòre"ným vyjednáváním o 
obsahu, p!i kterém do�lo k zahrnutí kompenza"ních podmínek d÷le�itých pro 1eskou republiku. 

Joachim Starbatty (ECR), schriftlich.! �! Ïestern haben wir über die Martkstabilitätsreserve für das EU-System für den 
Handel mit Treibhausgasemissionen abgestimmt. Die Europäische Kommission hat vorgeschlagen, das 
EU-Emissionshandelssystem (EU-EHS) durch die Einführung einer Marktstabilitätsreserve (MSR) ab <=<@ zu reformieren. 
Die MSR ermöglicht es der Kommission, zusätzliche CO<-Zertifikate zu erteilen oder zu verwehren, um das 
EU-Emissionshandelssystem vor konjunkturellen Schwankungen zu schützen und das Überangebot an Xreibeträgen, die 
sich in den letzten Jahren angesammelt haben, zu annullieren. Allerdings haben europäische Industrien Alarm geschla-
gen mit dem Hinweis auf die Wettbewerbsfähigkeit, die Deindustrialisierung Europas und die Auswirkungen der ukrai-
nischen Krise, die die Aufmerksamkeit auf die Sicherheit der Energieversorgung richtet. Im Oktober <=@; haben allerd-
ings EU-Regierungschefs eine Einigung über das Klima- und Energiepaket für <=>= erzielt. Sie befürworten ausdrücklich 
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den Vorschlag der Kommission in [ezug auf die Marktstabilitätsreserve (MSR) und dass zusätzliche CO<-Zertifikate über 
<=<= hinaus für die die Industriebranchen, die besonders von der Verlagerung von CO<-Emissionen betroffen sind, 
erteilt werden. Der [ericht beinhaltet u.a. folgende Kompromisse: (i) Inkrafttreten im Jahr <=@G{ (ii) Verlagerung von 
CO<-Emissionen: Die Kommission soll einen Vorschlag erarbeiten{ und (iii) Innovationsfonds: Ein zusätzlicher Xonds zur 
Unterstützung bahnbrechender Technologien soll gegründet werden. Ich habe deshalb dafür gestimmt. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam prijedlog o uspostavi i funkcioniranju rezerve za stabilnost tr�i�ta za 
sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova Unije i o izmjeni Direktive <==>BFÑBEZ jer se radi o strukturnoj odluci 
koja bi trebala u"vrstiti odluku Europske unije o smanjenju emitiranja stakleni"kih plinova te o njihovom trgovanju. 
Smatram da 3e nova direktiva pridonijeti stabilnosti tr�i�ta te njezinoj predvidivosti u budu3nosti. Kontrola emisije 
stakleni"kih plinova je klju"ni dio klimatske politike Europske Unije te nam svima mora biti u interesu odr�ivi razvoj 
gospodarstva u budu3nosti. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Podr�avam izvje�3e o prijedlogu odluke Europskog parlamenta i Vije3a o uspostavi i 
funkcioniranju rezerve za stabilnost tr�i�ta za sustav trgovanja emisijama stakleni"kih plinova Unije i o izmjeni Direktive 
<==>BFÑBEZ. 

U sije"nju <=@;. godine, Komisija je usvojila ETS-MSR prijedlog s ciljem strukturnih promjena u sustavu trgovanja 
emisijama (ETS) za rje�avanje vi�ka emisijskih jedinica. 

�to se ti"e istjecanja ugljika, prijedlog se treba predstaviti u roku od Ä mjeseci od dono�enja MSR-a. U pogledu inova-
cijskog fonda, planira se promicanje projekata industrijskih inovacija u svim dr�avama "lanicama. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Návrh som nepodporil, preto�e odmietam manipuláciu trhu na obchodovanie s emi-
siami zo strany Komisie. Cie0om emisných povolení malo by1 globálne zní�enie emisií skleníkových plynov. To sa presne 
deje a emisné povolenia tak plnia svoj ú"el. Komisia by preto rozhodne nemala zasahova1 do tohto trhu len preto, �e 
cena týchto povolení nesp7øa jej o"akávania. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �!Ïlasovala sem za poro"ilo o vzpostavitvi in delovanju rezerve za stabilnost trga za sistem 
Unije za trgovanje z emisijami toplogrednih plinov. Ïre za kompromis. Kompromis med podnebno politiko in indus-
trijsko politiko. Na eni strani si vsi prizadevamo, da bi zmanj�ali emisije toplogrednih plinov in emisije CO<, na drugi 
strani pa si vsi �elimo, da bi ohranili evropsko industrijo, brez katere ni delovnih mest. Ohraniti moramo konkuren"nost 
na globalni ravni. Menim, da je poro"ilo dovolj ambiciozno. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �!( °²³¶º ¶¸¹¦¬ ¶ÕÕ¬¿©µ ¶ ½§¬ ¦ª®¾Ó §º ³°¿¬º ²¦¬ §º Õ¶¬§®¼¾Ö¸¦ ¦¿®³¶·¦§¬²®Á 
Ö¬¦ §º §¦³¶¾½§º§¦ §ºµ ¦Ö®¾Óµ §®¼ ¼§©·¦§®µ ¶·¿®¾¸¦µ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ ¶²¿®·¿©µ ¦¶¾¸À¹ ³¶¾·®²º¿¸®¼. Þ¶¹ ±º·¬®¼¾Ö¶¸ °¹¦ 
¼Ö²¾®§º·°¹® ²¦¬ ¼·¿¦Ö°µ ¿Õ°Ö·¦ ¿¾®§¦¸¦µ §®¼ ¿¶¾¬ÔÓÕÕ®¹§®µ ¦¿½ §º ¼Ö²¶²¾¬·°¹º ±¾¦§º¾¬½§º§¦. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a jelentést, mivel jó megoldásnak tartom a tartalék kiala-
kítását. Mint azt tudjuk, a kibocsátás-kereskedelem célja, hogy csökkentse az üvegházhatású gázok kibocsátását. A kiboc-
sátási kvóták kereslet-kínálati egyensúlya azonban felborult, és ez most akadályozza a zöld beruházásokat. Az er`mïvek, 
légi társaságok, vállalatok szabadon kereskedhetnek a kibocsátási kvótákkal, amelyek azt határozzák meg, hogy mennyi 
szennyez` anyagot lehet a leveg`be bocsátani. A kvóták jelenleg nagyon olcsóak, mivel csökkent irántuk a kereslet, 
többek között a gazdasági válság miatt. Ugyanakkor a kínálati oldalon nem történt mozgás. <=@>-ban több mint < 
milliárdos többlet volt a kvótapiacon a jelenlegi kibocsátás mértékéhez viszonyítva, amely <=<=-ra akár a <,Ä milliárdot 
is meghaladhatja. Egy kvóta egy tonnányi szén-dioxid kibocsátását jelenti. A többlet csökkenti a zöld beruházások iránti 
hajlandóságot, és ezzel az ETS hatékonyságát is veszélyeztetheti. 

Véleményem szerint ez a lépés er`s üzenetet hordoz az EU klímapolitikájában, mely kiemelten fontos a közelg` párizsi 
klímacsúcsra való tekintettel is. Úgy vélem, hogy stabil és egyben rugalmas rendszerre van szükség, így a tagállamok és a 
piac számára kiszámíthatóbb helyzet keletkezik. Xelhívom a figyelmet, hogy a stabilitási tartalék kialakításkor fontos a 
további beruházások ösztönzése, illetve a konzisztencia kialakítása a további klíma- és energiapolitikákkal.  
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Adam Szejnfeld (PPE), na!pi"mie.!�!D62enie do podnoszenia jako4ci 4rodowiska naturalnego jest konieczno4ci6, z której 
ludzko43 nie mo2e zrezygnowa3, jednak nie ten proces powinien by3 celem, ale cz8owiek. [owiem we wszystkich 
inicjatywach, które podejmujemy w Europie i na 4wiecie, powinni4my pami5ta3 o ludziach. 

Czyste 4rodowisko naturalne oczywi4cie im s8u2y, lecz d62enie do wyznaczanych celów powinno by3 procesem, a wi5c 
ewolucj6, nie rewolucj6. Chodzi bowiem o to, aby polepsza3 jako43 2ycia, unikaj6c jednocze4nie bie26cych, negatywnych 
skutków podejmowanych dzia8a7. Radykalne natomiast zmiany, ograniczenia gospodarcze, w tym przemys8owe, nie 
przynosz6 natychmiastowych skutków dla 4rodowiska, ale pogarszaj6 jednak w sposób zdecydowany nie tylko sytuacj5 
firm i ich konkurencyjno43, ale te2 jako43 2ycia ludzi. 

Dlatego g8osowa8em przeciwko tej decyzji, oceniaj6c j6 jako zbyt daleko id6c6, nie maj6c6 szansy na doprowadzenie w 
krótkim czasie do poprawy 4rodowiska naturalnego, nios6c6 jednocze4nie powa2ne zagro2enie dla rozwoju gospodarc-
zego Unii Europejskiej i jej poszczególnych pa7stw cz8onkowskich. 

Dario Tamburrano (EFDD), per! iscritto.! �! Ho votato contro questa proposta. La soluzione non la troveremo correg-
gendo un sistema fallato alle basi. Il problema è infatti allQorigine: estraendo ancora carburanti fossili, inevitabilmente 
creiamo un problema per poi affannarci a trovare una soluzione. 

Il sistema ETS è stato concepito in un momento in cui le emissioni di CO< erano molto più legate al territorio di 
produzione. Oggi, con lQavvenuta delocalizzazione delle emissioni, è difficile che il sistema ETS possa raggiungere gli 
obiettivi di riduzione delle emissioni globali. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté pour le texte de mon collègue Ivo [elet. Un système dQéchange de quotas 
dQémissions (SE|E) efficace et réformé, doté dQun instrument visant à stabiliser le marché, conformément à la proposi-
tion de la Commission, constituera le principal instrument de lQUnion européenne pour atteindre cet objectif de réduc-
tion des émissions de gaz à effet de serre, comme lQindiquent les conclusions du Conseil européen du <> octobre <=@;. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of the report on establishment of the Market Stability Reserve for 
the Emissions Trading System. The Emissions Trading System was supposed to be an important step towards lowering 
the CO< emissions and was expected to serve as a best example of a system to fight against air pollution. [ut instead it 
became poorly functioning and led to a large surplus of allowances. Establishment of the Market Stability Reserve 
should help to tackle the over-supply of allowances and to find a better balance within the ETS. In trialogue the 
European Parliament and Council agreed on the start date for the MSR (<=@G, two years earlier than proposed by the 
Commission) and on placing the �backloaded� allowances directly into the MSR. I agree with this review and I hope this 
step will help to bring about a well-functioning system incentivising innovation and the competitiveness of our industry. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! S obzirom da se protivim manipuliranju cijenama trgovanja emisijama iz razloga �to 
smatram da je tr�i�te to koje bi trebalo odrediti cijenu, ne mogu podr�ati ovo izvje�3e. 

TakoÐer, nepravednim smatram i nepo�tivanje dogovora iz pro�log parlamentarnog mandata po kojemu se G== milijuna 
trgovanja emisijskim jedinicama trebalo povu3i s tr�i�ta te na njega vratiti <=@G-<=<= i sada�nju odluku da 3e iste 
umjesto toga oti3i u rezervu, �to je iznimno neprincipijelno. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Podprla sem poro"ilo o vzpostavitvi in delovanju rezerve za stabilnost trga za sistem 
Unije za trgovanje z emisijami toplogrednih plinov. V januarju <=@; je Komisija sprejela predlog ETS-MSR (The 
European Union Emissions Trading System Market Stability Reserve), z namenom uvedbe strukturnih sprememb v 
sistem trgovanja z emisijami. S tem je naslovila vpra�anje prese�ka emisijskih nadomestil, ki se je v sistemu zbiral od 
leta <==G (trenutno ocenjen na ve" kot dve milijardi). Komisija je predlagala, da bi se od leta <=<@ ustvarila rezerva 
stabilnosti trga, v katero bi se nadomestila zbrala in bi bila lahko pod dolo"enimi pogoji tudi spro�"ena. Natan"neje, 
Komisija je predlagala, da bi bila nadomestila dodana k rezervi, "e prese�ek prese�e F>> milijonov evrov, in spro�"ena v 
primeru, "e pade pod ;== milijonov.  
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Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado en contra del RCDE y de la fijación de un «precio 
fiable» para el carbono, ya que entendemos que el carbono favorece a largo plazo a la industria del petróleo y el gas. 

Las empresas que dependen de los combustibles fósiles utilizan la existencia del RCDE como argumento a favor de la 
eliminación de los objetivos de la UE en materia de eficiencia energética y energías renovables. Sin embargo, el régimen 
de comercio de derechos de emisión de la Unión Europea tiene por objeto prolongar la dependencia de los combustibles 
fósiles y expandir y reforzar el papel que desempeñan los mercados financieros en las vidas cotidianas de las personas. 

Estas fuentes de energía fósiles no solo generan un considerable volumen de emisiones no cuantificadas, sino que 
también tienen importantes repercusiones negativas en el medio ambiente, los aspectos sociales y la salud. 

Ev�en To�enovský (ECR), písemn .! �!Osobnò pat!ím ke skeptik÷m, �e dal�í administrativní úprava dlouhodobò vy!e�í a 
stabilizuje systém povolenek. Problém toti� spo"ívá ji� v samotném systému umòle vytvo!eného trhu. Jsem p!esvòd"en, 
�e i p!es p!edem definovaná pravidla zásahu do trhu z povolenkami je systém dlouhodobò neudr�itelný. Navíc mám i 
výhrady k samotným administrativním zásah÷m, které mohou být v budoucnu pro mnohé podnikatelské subjekty 
ekonomicky velmi nebezpe"né. Souhlasím se zpravodajem, �e je nutné, aby Komise vedla zásadní diskusi o p!erozdòlo-
vání bezplatných povolenek, ale navíc doporu"uji zabývat se samou podstatou systému obchodování s emisními povo-
lenkami. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �!La création dQune réserve de stabilité a été motivée par la chute des prix sur le 
marché des quotas dQémissions de gaz à effet de serre, droits à polluer promus par le protocole de Kyoto (@GGÑ), 
provoquant lQinverse de lQeffet escompté à savoir une régulation à la baisse des émissions de dioxyde de carbone. Les 
prévisions et les modélisations a priori dQévolution des prix du carbone dans les secteurs éligibles ont donc été contra-
riées par la réalité. La réserve de stabilité de marché apparaþt alors comme un palliatif qui ne transforme pas fondamen-
talement ce système. 

Il sQavère par ailleurs que les grandes entreprises des secteurs les plus polluants tirent leur épingle du jeu en ayant lQassise 
financière suffisante au rachat de droits dQémission. LQallocation des quotas joue ainsi en défaveur des industries de taille 
intermédiaire. 

Compte-tenu du caractère insatisfaisant du système ETS qui reproduit les défaillances du marché, poursuit les objectifs de 
financiarisation des secteurs de lQéconomie et de lQenvironnement et contribue à rendre les industries des États membres 
moins compétitives, jQai voté contre ce texte. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado en contra del RCDE y de la fijación de un «precio 
fiable» para el carbono, ya que entendemos que el carbono favorece a largo plazo a la industria del petróleo y el gas. 

Las empresas que dependen de los combustibles fósiles utilizan la existencia del RCDE como argumento a favor de la 
eliminación de los objetivos de la UE en materia de eficiencia energética y energías renovables. Sin embargo, el régimen 
de comercio de derechos de emisión de la Unión Europea tiene por objeto prolongar la dependencia de los combustibles 
fósiles y expandir y reforzar el papel que desempeñan los mercados financieros en las vidas cotidianas de las personas. 

Estas fuentes de energía fósiles no solo generan un considerable volumen de emisiones no cuantificadas, sino que 
también tienen importantes repercusiones negativas en el medio ambiente, los aspectos sociales y la salud. 

¯:=°W>W± ²±³7� (PPE), #! $%&'()*! +,-'*.! �! +������� ��~��� ���������~ �� �~�������~�~ ��~��������� �� ������ �� 
������� �������~�� �� ������� �� ����~��� � ������ �� CO<, ����� �� � ������� ��������� ����~� �� ��Æ�~�~ ��Æ�����. 
8���� �� ��Ç~����� � �� �� ����� � ������ �� �������������� �� ������, � ����~������~ � ����~ �~�������� �� ������ 
�� ������~��������� ~� Ç~����� �~����, ~� �~��~ ���� �~�� ��~ ������~�������. 

Í���, �~���~ �� �~��� �� �~������� �����¤ � �~-�~���� �~�������~��~�~��~�� �� ��~�~������, �~-���~���� ���� �� 
��������� �� �~������ �������� �� ��~�~�� ���~ �������~������ � �~-�~��� �~����� �� ���~��Æ����� �~������ �� 
����~���� �����.  
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Ê� ������ �� ~�������~ ��������~�~ Ç��~�������� �� ������� ���� �~������ �� ������ �� �~�������� �� �����¤, �~���~ 
¢��~�� �� � ���~ ��Æ-�~������ ������� �� CO<, ���~ �~��� �� �� �~������� ������� ���� ����, ��~ �� �~�� ���� ��~-
����~ ��~��������� � ����¤����~�� ~� �~-�~������ ���¤��� �����������. 

Ë��~�� ��������� �������~,  � ���~��Æ����� ���������� ��Æ����� ���������~ � ��Ç~����� �� ������� �� ����~��� �� 
������, � ¤�������~ �� �� �~-����~ ���������� �� Ç�����~�� ������� ~� ���� ����~��� �� ���������� � ����~������~��� 
����~�~���. 

����� � ��~����������~ �� �� �����¤�� ������� ��������� �� �����������, ���� �� �� � ����~¤�~ �~�������� �� �� 
��������� ��� �~���� ������� ��� ��� ������ �~�� ����~�� � ������ �� �~�������~��~�~��~�� ~� ��������~�~ ����� ���� 
�� ������ �� ������~���������. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this text which concerns a reform of the EU Emissions Trading 
Scheme. The reform, which will start operating in <=@G, aims at reducing the surplus of carbon credits available for 
trading in order to support the price of the emission rights. The main idea behind the reform is that it is necessary to 
ensure sufficient guarantees for energy-intensive industries (for which achieving less CO< emission requires very large 
investments), in order to prevent them from delocalising their production facilities to countries outside the EU that have 
less stringent climate policies. This reform goes in the right direction towards achieving the goal of a ;=' reduction of 
CO< emissions by <=>= that Europe has set itself. It is also positive that this reform will start operating earlier than 
initially foreseen by the Commission (<=@G instead of <=<@). 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por!escrito.!�!Hablamos de un asunto que ha sido objeto de varios diálogos tripartitos 
y en relación con el cual se ha logrado alcanzar un acuerdo transaccional gracias a la colaboración entre las Comisiones 
ENVI e ITRE. El Ïrupo popular, el Ïrupo socialista, los liberales y ECR apoyaron el resultado de las negociaciones, por 
lo que estimo oportuno votar a favor de dicho informe. 

Elena Valenciano (S&D), por! escrito.! �!He votado a favor de la creación de la reserva de estabilidad para el mercado de 
derechos de emisión porque, aunque el RCDE sea un sistema que necesite ser modificado y corregido, no me cabe duda 
de que sigue siendo un excelente instrumento para la lucha contra el cambio climático. La reserva de estabilidad es una 
buena solución para gestionar mejor los derechos de emisión, pero es cierto que quedan otros aspectos que deben ser 
también mejorados para aumentar la eficacia del sistema. 

Hasta que la Comisión Europea presente su propuesta de modificación de la Directiva, debemos pedir responsabilidad a 
quienes están concitando dudas interesadas sobre el RCDE. Nuestra crítica debe ser siempre constructiva para, así, 
corregir lo inadecuado, pero permaneciendo unidos contra el cambio climático y trabajando por cumplir nuestros 
objetivos, tanto los de la UE como los acordados a escala mundial. 

Por otro lado, y en un momento en que la innovación, la investigación y la ciencia europeas se ven castigadas por los 
recortes, celebro que el acuerdo tome en consideración nuestra idea de destinar fondos de la reserva a acciones de 
innovación industrial y proyectos de demostración para tecnologías bajas en carbono, como la captura y el almacena-
miento de CO<. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese a que 
supone una modificación orientada a dotar de mayor eficacia al sistema de comercio de derechos de emisión en la 
Unión Europea, los mecanismos de mercado no pueden ser los únicos disponibles para reducir las emisiones de las 
empresas. Estos mecanismos de mercado son la única propuesta de actuación de la UE en este ámbito y han demostrado 
ser totalmente fallidos, ya que permiten a los grandes contaminadores incrementar la contaminación e incluso sus 
beneficios especulativos. Actuar en el ámbito de las emisiones pasa por reforzar medidas públicas, vinculantes y coerci-
tivas que hagan pagar al que contamina.  
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Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �! Après le gel de G== millions de quotas dQémissions de CO< dans le 
cadre du système dQéchanges de quotas de CO< (ETS, ou le marché de carbone) pour la période <=@;-<=@Ä, la 
Commission a proposé, en février <=@;, la création dQune réserve supplémentaire de Ä== millions de quotas non alloués 
de CO< à mettre en îuvre en <=<@. Après de longs mois de négociations, le Parlement européen et le Conseil sont 
parvenus à un compromis qui apparaþt comme être un verre à moitié vide ou à moitié plein, même si la nouvelle 
réserve entrera en vigueur en <=@G au lieu de <=<@. 

Ce système de réserve est un pis-aller pour empêcher la spéculation sur le marché du carbone. Je me suis donc abstenue. 

CQest une révision complète du système qui est nécessaire pour inciter enfin les industriels à réduire leurs émissions de 
gaz à effet de serre. CQest urgent au moment où la Commission reconnaþt lQaugmentation de lQexcédent des quotas de < 
milliards actuellement à <,Ä milliards en <=<=. Celle-ci a été annoncée par la Commission le @> juillet dernier. CQest une 
bonne nouvelle à quelques mois de la conférence du [ourget. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Desde a sua criação em <==9, o Regime de Comércio de Licenças de Emissão 
de Ïases com Efeito de Estufa (RCLE) não conseguiu reduzir as emissões nos países europeus, não havendo nenhuma 
mudança real no modo como a energia é produzida e gasta pela indústria. 

O RCLE não é um incentivo para promover investimentos em soluções para energias limpas. Pelo contrário, fecha a 
porta a políticas climáticas realmente eficazes, desencorajando regulações que são vistas como interferentes com o preço 
do carbono. 

Diante do número massivo de licenças existentes para poluir, o mercado concluiu que continuar a poluir é a opção mais 
barata. Assim, não são feitos investimentos em tecnologias limpas ou soluções de baixo carbono, já que existe um 
Mercado de Carbono, que foi projetado para ser atraente para a indústria, e tentar reformar este sistema e dotá-lo de 
instrumentos para a sua estabilização mais não é que uma operação cosmética lucrativa para que este continue a parecer 
atrativo. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Ich habe gegen den Vorschlag der Marktstabilitätsreserve gestimmt, da ich der 
Meinung bin, dass es keinen Sinn hat, den Vorschlag der Kommission zu verwerfen. Außerdem wird keine zufrieden-
stellende Lösung für die bisher zurückgestellten Zertifikate geboten, und das angebotene System des Zertifikathandels 
erscheint zu undurchsichtig. 

Jan Zahradil (ECR), písemn .! �! Od samého po"átku jsem proti zavádòní emisních povolenek, které znevýhodøují 
evropské podniky v celosvòtové soutò�i, nicménò kdy� u� se tak stalo, je t!eba nastavená pravidla respektovat a do 
systému by se nemòlo neustále zasahovat. Odmítám vznik tr�ní stabiliza"ní rezervy, která bude regulovat nabídku 
aukciovaných povolenek, stejnò tak odmítám postup tzv. backloadingu emisních povolenek, který pova�uji za nesysté-
movou tr�ní intervenci, která jenom umòle ovlivní cenu a povede k po�kození konkurenceschopnosti pr÷myslu. EU se 
musí probudit z iluzí o nulových emisích, úplné dekarbonizace a stoprocentnò obnovitelné energie. 

Flavio Zanonato (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato oggi a favore della relazione che introduce una riserva di stabilità del 
mercato nel contesto del sistema di scambio delle emissioni di gas serra. Il sistema ETS necessita di misure correttive 
immediate al fine di ristabilire il corretto funzionamento del meccanismo. La crisi economica, assieme ad eccessive 
allocazioni di permessi gratuiti, aveva infatti ridotto il prezzo delle emissioni ad un livello tale da rendere completamente 
inefficace lQintero mercato delle emissioni. 

Trovo opportuna lQintroduzione di una riserva di mercato che sostenga i prezzi delle allowances. Rivendico, in particolar 
modo, la decisione di inserire direttamente nella riserva i permessi derivanti dal backloading! e la scelta di anticipare al 
<=@G lQentrata in vigore dellQMRS. Entrambe le disposizioni approvate oggi derivano da proposte sostenute in prima 
battuta dal mio gruppo politico. 

Damiano Zoffoli (S&D), per! iscritto.! �! Il Parlamento europeo ha approvato oggi la riforma del sistema europeo di 
scambio delle quote dQemissione (ETS), che mira a ridurre il surplus dei diritti di emissione destinati al mercato al fine 
di sostenerne il prezzo e facilitare così la riduzione delle emissioni di CO<.  

C @<;BG;Ä DE                                                                                                                  9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Si tratta di un voto importantissimo poiché la crisi economica e lQeccesso di offerta di quote nellQambito del sistema di 
scambio di quote di emissione (ETS) dellQUE ha portato ad una destabilizzazione significativa del sistema. 

La creazione di una riserva stabilizzatrice del mercato consentirà infatti di inviare un segnale forte ai mercati oltre ad 
aver già cominciato a influenzare le decisioni di investimento a lungo termine, evitando in questo modo errori costosi e 
un lock8in! tecnologico. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por!escrito.!�!Esta proposta constitui mais uma demonstração do rotundo e clamoroso 
falhanço do Regime de Comércio de Licenças de Emissão (RCLE) de Ïases de Efeito de Estufa (ÏEE), que desde a sua 
criação em <==9, não conseguiu reduzir as emissões de ÏEE nem impulsionou nenhuma transição de paradigma ener-
gético. 

Xicou claro durante o debate que os apoiantes do mercado do carbono � os mesmos que, perante o seu fracasso, lhe 
querem agora introduzir uns remendos � não têm resposta para questões simples, como a inexistência de exemplos de 
mudanças estruturais, significativas de um ponto de vista ambiental, alcançadas com recurso a instrumentos de mercado, 
como o comércio de emissões. 

Seria por isso esta a ocasião para mudar de abordagem � de uma abordagem de mercado para uma abordagem norma-
tiva, justa do ponto de vista económico e social e eficaz do ponto de vista ambiental � em lugar de andar a pôr 
remendos em pano gasto. 

13.8. Seeleute (A8-012£/2015 - Elisabeth Morin-Chartier) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �!He decidido votar a favor del presente informe debido a que apuesta 
por la mejora de la situación y los derechos laborales de la gente de mar. La realidad de estos trabajadores está sujeta a 
un elevado grado de discrecionalidad por parte de los Estados miembros de la Unión Europea debido a las excepciones 
permitidas a la aplicación de los convenios. Mediante el presente informe se aspira a mejorar sus derechos, se insta al 
cumplimiento de los convenios de la OIT y se hace referencia a los acuerdos alcanzados por los interlocutores sociales, 
además de solicitarse, entre otras cosas, una mejora de la seguridad de estos trabajadores. Todas estas medidas son 
absolutamente necesarias para mejorar las condiciones de los trabajadores de este sector y por eso he decidido votar a 
favor del presente informe. 

Lucy Anderson (S&D), in!writing.! �!The adoption of this Directive by the European Parliament is an important step in 
the improvement of seafarersQ employment rights, including safeguards if redundancies are proposed, protection for 
workers when shipping companies are transferred to new owners, and rights to be informed and consulted on matters 
affecting key working conditions. 

European level employers and trade unions are in favour of the new rights and were responsible at the outset for 
agreeing the content of the Directive. Despite this clear consensus, UK Conservative MEPs were amongst the very few 
members of the Parliament who voted against. Along with my Labour and other colleagues in the Socialists and 
Democrats Ïroup in the Parliament, I supported this sensible and progressive measure to help protect quality jobs and 
decent standards in the shipping sector. 

It is also welcome that we secured a reduction in the proposed implementation period for the new Directive from five 
to two years. In its ongoing review of the Maritime Strategy to <=@F, the European Commission should take full 
account of the significance of fair terms and conditions of work and the positive contribution of collective bargaining 
for the success of the maritime sector. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report from the Employment and Social Affairs 
Committee, which amends five existing labour-related Directives aimed at providing a minimum safety net for workers. 
All five exclude seafarers from these protections and the aim of the report is for seafarers to receive the same protec-
tions as other workers as set out in the Directives.  
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The relevant Directives address: 

� the protection of employees if their employer becomes insolvent{ 

� the safeguarding of employeesQ rights in the event of transfers of undertakings{ 

� the establishment of European Works Councils{ 

� establishing a general framework for informing and consulting employees{ 

� the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies. 

The proposal from the Commission has been strengthened and improved in the Employment and Social Affairs 
Committee under the current rapporteur � after an earlier draft report was rejected as it tried to even further exclude 
seafarers from these protections. 

This report will help strengthen protections at work for seafarers, which is why I supported it. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! De moins en moins de ressortissants des États membres de lQUnion sQor-
ientent vers les métiers de la mer, en raison de la rudesse de ces métiers, mais aussi dQune protection sociale inférieure à 
celle des autres salariés. Les emplois au sein des navires européens sont donc occupés de plus en plus souvent par des 
ressortissants de pays tiers. 

LQobjectif principal du projet est dQinclure tous les équipages dans la directive sur les licenciements collectifs, dès lors que 
le navire transféré est immatriculé ou bat pavillon dQun État membre. 

Tous les États membres qui ont déjà choisi dQappliquer les directives en vigueur constatent quQelles nQentraþnent pas de 
surcoût particulier. De plus, les incidences sont limitées sur les petites entreprises et les microentreprises, car celles-ci 
étaient déjà exclues de la plupart des directives existantes. 

La Xrance applique intégralement les directives en vigueur et les gens de mer bénéficient déjà dQun certain niveau de 
protection. Avec la directive «gens de mer», rien ne changera pour notre pays, à ceci près que nous serons moins exposés 
au dumping social des autres États membres. 

JQai donc voté pour ce rapport. 

Jonathan Arnott (EFDD), in!writing.! �!This was a particularly complex issue: I support anything which increases safety, 
but also have concerns about EU involvement. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui vise à améliorer les conditions de travail des gens 
de mer travaillant à bord des navires battant pavillon de lQun des vingt-huit États membres de lQUnion européenne, tout 
en prenant en compte les spécificités inhérentes à ce secteur dQactivité. LQamélioration des conditions de travail des gens 
de mer va permettre de donner un souffle nouveau à ce secteur. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! Komisijos pasi]lymo tikslas � pagerinti su bet kurios i� <F Europos S6jungos 
valstybi_ nari_ v^liava plaukiojan"iuose laivuose dirban"i_ j]rinink_ darbo s6lygas, visapusi�kai atsi�velgiant \ �iam 
veiklos sektoriui b]dingus ypatumus. 

�iuo pasi]lymu d^l direktyvos redaguojamos penkios anks"iau priimtos direktyvos, \ kuri_ taikymo srit\ j]rininkai 
nebuvo \traukti. Penkios minimos direktyvos yra Direktyva <==FBG;BE[ d^l darbuotoj_ apsaugos j_ darbdaviui tapus 
nemokiam, Direktyva <==GB>FBE[ d^l Europos masto darbo tarybos steigimo, Direktyva <==<B@;BE[ d^l bendros dar-
buotoj_ informavimo ir konsultavimosi su jais sistemos suk]rimo, Direktyva GFB9GBE[ d^l valstybi_ nari_ \statym_, 
susijusi_ su kolektyviniu atleidimu i� darbo, suderinimo ir Direktyva <==@B<>BE[ d^l darbuotoj_ teisi_ apsaugos \moni_, 
verslo arba \moni_ ar verslo dali_ perdavimo atveju. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! JQai soutenu ce texte qui prévoit dQuniformiser la protection sociale des gens de mer: un 
nivellement par le haut qui mettra tous les États membres de lQUnion européenne au même niveau que la Xrance et 
permettra ainsi de lutter contre le dumping social et la concurrence déloyale.  
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Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! La proposition de directive soumise au vote met fin à la possibilité dQexclusion pour 
les marins de lQapplication de certaines directives relatives au droit du travail (information et consultation des travailleurs, 
licenciements collectifs, comités dQentreprises européens, etc.). JQai voté en faveur de cette proposition. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � La proposition de directive relative aux gens de mer me semble positive. En effet, 
cette proposition de directive a pour objectif la modification de six autres directives européennes qui excluaient jus-
quQalors les gens de mer de leur champ application. Dans lQétat actuel, ce sont les États qui sont libres dQinclure ou non 
les gens de mer dans le champ dQapplication desdites directives. Concrètement, huit États membres nQexcluent pas les 
gens de mer de ces directives. 

Si lQon en croit les rapports sur les conséquences de lQinclusion ou de lQexclusion des gens de mer du champ dQapplication 
des directives, il semble nécessaire de généraliser leur inclusion. En effet, les États qui appliquent ces directives aux gens 
de mer ont démontré quQaucun surcoût nQétait engendré et, qui plus est, que les conséquences économiques étaient 
positives. 

En outre, les gens de mer français ne peuvent que soutenir cette directive. En alignant les standards de protection des 
États membres de lQUnion européenne sur ceux de la Xrance, la concurrence ne serait dès lors plus déloyale, grâce à la 
lutte accrue contre le dumping social. 

Pour ces raisons, je vote en faveur de ce texte. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! La relazione Morin-Chartier è equilibrata e condivisibile nel fissare norme minime 
comuni per migliorare le condizioni di lavoro dei dipendenti impiegati in questo comparto in tutta Europa. 

Per questo ho votato a favore del testo. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! Este informe incorpora a la gente de mar a cinco Directivas de las que estaba 
excluida, a fin de proteger sus derechos y garantizar la igualdad de trato: las Directivas <==FBG;BCE relativa a la protec-
ción de los trabajadores asalariados en caso de insolvencia del empresario, <==GB>FBCE sobre constitución de un comité 
de empresa europeo, <==<B@;BCE para un marco general relativo a la información y consulta de los trabajadores, 
GFB9GBCE relativa a la aproximación de legislaciones de los Estados miembros que se refieren a los despidos colectivos 
y <==@B<>BCE sobre protección de los derechos de los trabajadores en caso de traspasos de empresas. 

Resultado del difícil equilibrio alcanzado entre los agentes sociales europeos, su objetivo es incrementar la protección de 
la gente de mar conforme a la Carta de los Derechos Xundamentales de la UE y garantizar condiciones de competencia 
equitativas. Además, contribuye a los objetivos del artículo @9@ del TXUE de fomento del empleo, mejora de las con-
diciones de vida y trabajo, protección social adecuada y diálogo social. 

La situación actual genera desigualdad entre los Estados puesto que no aplican las mismas excepciones. España, por 
ejemplo, ninguna. Se recogen ahora unos requisitos mínimos que permiten condiciones más favorables en las distintas 
legislaciones. 

Se trata de una revisión coherente con el tratamiento que se da a la gente de mar en el ordenamiento español: el mismo 
que a los restantes trabajadores por cuenta ajena.  
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Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kuriuo kei"iamas ir tobulinamas Komisijos pasi]lymas 
d^l j]rinink_. �io Komisijos pasi]lymo tikslas � pagerinti su bet kurios i� <F Europos S6jungos valstybi_ nari_ v^liava 
plaukiojan"iuose laivuose dirban"i_ j]rinink_ darbo s6lygas, visapusi�kai atsi�velgiant \ �iam veiklos sektoriui b]dingus 
ypatumus. Taigi, �iuo pasi]lymu d^l direktyvos redaguojamos penkios anks"iau priimtos direktyvos, \ kuri_ taikymo srit\ 
j]rininkai nebuvo \traukti. Komisija pa�ymi, kad penkiose direktyvose nustatytos j_ netaikymo j]rininkams nuostatos \ 
Komisijos pirminius pasi]lymus nebuvo \trauktos ir kad tos nuostatos buvo \trauktos po deryb_ su kitais partneriais. 
Europos Parlamentas d^koja socialiniams partneriams u� j_ bendr6 darb6, kuris atvers galimybes padidinti j]r_ sektor-
iaus, kuriam jau kelet6 met_ tr]ksta populiarumo, patrauklum6. []tina pabr^�ti, kad j]rinink_ darbo s6lyg_ pagerinimas 
suteiks nauj_ paskat_ �iam sektoriui. [e to, Parlamentas mano, kad tai pad^s pasiekti <==Ñ m. spalio @= d. Komisijos 
paskelbtoje m^lynojoje knygoje nustatyt6 tiksl6 kiekybi�kai padidinti j]r_ ir �uvininkyst^s sektoriaus darbuotoj_ skai"i_ 
ir kokybi�kai pagerinti j_ darbo s6lygas � pirmojo tikslo negalima pasiekti nepasiekus antrojo. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �!Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembevételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egységesí-
tése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelenségére, 
az Európai Üzemi Tanácsra, a csoportos létszámcsökkentésre, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások átruhá-
zása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik. Az elfogadott módosító javasla-
tok számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak ellenére, 
hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés a követ-
kez` területeken és elvi kérdésekben voltak különösen fontosak számunkra: nem támogathatóak az olyan aránytalan 
költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalkozások 
alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU állampolgárságuk alapján, növelni kell a fedélzeti 
kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Z mojo podporo temu poro"ilu pozdravljam krepitev pravice pomor�"akov, v kolikor 
plujejo pod eno izmed <F zastav dr�av "lanic, in sicer s spremembo petih direktiv v zvezi s pravicami delavcev, tako da 
bi bili pomor�"aki vklju"eni v njihova podro"ja uporabe. Sprejet je bil tudi dogovor s socialnimi partnerji, s tem pa smo 
bli�je izkoreninjanju nelojalne konkurence med dr�avami "lanicami. Enaki pogoji ter socialna varnost in varstvo konkur-
en"nosti pomorskega sektorja v EU so temelj delovanja panoge znotraj EU. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Podr�avam ovo Izvje�3e jer �eli za�tititi pomorske radnike u ostvarivanju njihovih 
prava. Do sada su neke Direktive dovodile do toga da iste kategorije radnika mogu potencijalno biti razli"ito tretirane u 
razli"itim zemljama "lanicama EU-a. 

Predlo�ena Direktiva nastoji tome stati na kraj i osigurati jednaka prava i jednak tretman i pomorskim radnicima. 

Marie-Christine Boutonnet (ENF), par! écrit. � JQai voté en faveur de ce texte qui peut permettre aux marins français de 
lutter contre une forme dumping social, encouragé par lQUnion européenne. 

En effet, seul un faible nombre dQÉtats membres, dont la Xrance, accorde aux gens de mer le bénéfice des directives de 
lQUnion européenne sur le droit du travail. 

Il est inacceptable que cette Europe encourage une concurrence déloyale, au détriment dQun secteur déjà en grande 
difficulté. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report from the Employment and Social Affairs 
Committee, which amends five existing labour-related Directives aimed at providing a minimum safety net for workers. 
All five exclude seafarers from these protections and the aim of the report is for seafarers to receive the same protec-
tions as other workers as set out in the Directives.  
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The relevant Directives address: 

� the protection of employees if their employer becomes insolvent{ 

� the safeguarding of employeesQ rights in the event of transfers of undertakings{ 

� the establishment of European Works Councils{ 

� establishing a general framework for informing and consulting employees{ 

� the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies. 

The proposal from the Commission has been strengthened and improved in the Employment and Social Affairs 
Committee under the current rapporteur � after an earlier draft report was rejected as it tried to even further exclude 
seafarers from these protections. 

This report will help strengthen protections at work for seafarers, which is why I supported it. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa relazione perché ritengo che sia importante che 
lQUnione europea si occupi di migliorare le condizioni di lavoro dei marittimi impiegati su una nave battente bandiera di 
uno dei <F Stati membri, includendo questa categoria allQinterno del perimetro disegnato dalle cinque direttive europee 
in materia di diritti dei lavoratori. 

Renata Briano (S&D), per! iscritto.! �! Il voto favorevole a questa direttiva sugella il nostro impegno a difendere un equo 
trattamento di tutti i lavoratori in tutti i settori. Nonostante la generale applicazione del diritto del lavoro dellQUE a tutti i 
settori e categorie di lavoratori, i marittimi subiscono in alcuni Stati membri unQesclusione dallQapplicazione delle diret-
tive europee soprattutto in materia di sicurezza sul lavoro, per il diritto di informazione e consultazione e per il diritto a 
condizioni di lavoro giuste ed eque. Oltre ad avere un impatto negativo sui diritti riconosciuti dalla Carta dei diritti 
fondamentali questa eterogeneità di applicazione della disciplina europea causa di fatto unQevidente discriminazione nella 
stessa categoria di lavoratori che sono trattati diversamente nei vari Stati membri. 

Con lQapprovazione della presente direttiva intendiamo porre fine allQesclusione dei lavoratori marittimi dalle cinque 
direttive esistenti con lQobiettivo di tutelarne i diritti e garantir loro la parità di trattamento. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! Cette proposition prévoit de modifier six directives européennes déjà existantes qui 
excluent les gens de mer de leurs champs dQapplication. Pourtant, leur application est très variable dQun État membre à 
lQautre, favorisant la concurrence déloyale au sein de lQUE. Les gens de mer français sont défavorisés par rapport à 
dQautres États qui mettent en îuvre les exclusions prévues par ces directives, car la Xrance ne les applique pas. En 
acceptant les recommandations du rapport tous les pays européens seraient soumis aux mêmes règles et seraient mis 
au même niveau, celui de la Xrance. JQai donc voté pour ce projet de directive, car elle permet de limiter la concurrence 
déloyale et de lutter contre le dumping social. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto favorevole. Norme minime comuni europee per migliorare le condizioni 
di lavoro dei marittimi. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! La législation européenne en matière de droits des travailleurs dans le secteur de la mer 
comportait dQimportantes lacunes. De facto, les gens de mer étaient discriminés par rapport aux travailleurs des sociétés 
à terre. Il était complètement injustifié dQexclure certaines catégories de personnes de droits sociaux destinés à les proté-
ger. Ce rapport modifie ainsi les directives européennes qui comportaient des aspects directement ou indirectement 
discriminant pour les gens de mer. JQai voté en faveur de ce rapport. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della relazione sulla proposta di direttiva del Parlamento 
europeo e del Consiglio relativa ai marittimi, che modifica le direttive <==FBG;BCE, <==GB>FBCE, <==<B@;BCE, GFB9GBCE 
e <==@B<>BCE.  
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La relazione accoglie la proposta della Commissione, che ha lQobiettivo di rafforzare i diritti dei marittimi mediante la 
modifica di cinque direttive in materia di diritto del lavoro, al fine di integrare i lavoratori delle professioni marittime 
nellQambito di applicazione di tali direttive. 

Ritengo che il tentativo di creare condizioni realmente uniformi per coloro che sono interessati dalle deroghe in vigore 
sia da considerare positivamente. Inoltre, oltre a prevedere la piena applicazione delle pertinenti direttive ai marittimi, 
questi ultimi dovrebbero godere degli stessi diritti riservati ai lavoratori a terra in termini di parità di retribuzione per un 
lavoro di pari valore, senza distinzioni basate su nazionalità, luogo di residenza, razza, genere, orientamento sessuale, 
disabilità o età. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report from the Employment and Social Affairs 
Committee, which amends five existing labour-related Directives aimed at providing a minimum safety net for workers. 
All five exclude seafarers from these protections and the aim of the report is for seafarers to receive the same protec-
tions as other workers as set out in the Directives. 

The relevant Directives address: 

� the protection of employees if their employer becomes insolvent{ 

� the safeguarding of employeesQ rights in the event of transfers of undertakings{ 

� the establishment of European Works Councils{ 

� establishing a general framework for informing and consulting employees{ 

� the approximation of the laws of the Member States relating to collective redundancies. 

The proposal from the Commission has been strengthened and improved in the Employment and Social Affairs 
Committee under the current rapporteur � after an earlier draft report was rejected as it tried to even further exclude 
seafarers from these protections. 

This report will help strengthen protections at work for seafarers, which is why I supported it. 

James Carver (EFDD), in!writing.!�!This was a particularly complex issue: I support anything which increases safety, but 
also have concerns about EU involvement. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted against this report as whilst I fully support measures aimed at enhancing 
seafarersQ living and working conditions on board vessels and to increase the attractiveness of maritime employment, I 
believe that extending the same EU legislative framework applicable to land-based workers to seafarers is not the right 
means to attain these objectives. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.!�!Lo scopo della direttiva relativa ai lavoratori marittimi è di aumentare la 
tutela dei loro diritti assicurando che non siano più esclusi dal campo di applicazione di alcuni diritti sociali chiave. Tra 
questi - in primis - condizioni di lavoro eque in senso lato, quindi diritto alla protezione, allQinformazione ed alla 
consultazione circa le decisioni che riguardano la categoria. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai souhaité soutenir ce rapport de ma compatriote, Mme Morin-Chartier, qui va 
dans le sens dQune protection sociale accrue pour les gens de mer. 

Ce texte prévoit de soutenir la proposition de directive du Parlement et du Conseil qui vise à modifier six directives 
européennes � concernant notamment les droits des travailleurs � déjà existantes et qui excluent les gens de mer de leur 
champ dQapplication. 

Il faut savoir que huit États membres, dont la Xrance, ont déjà inclus les gens de mer dans ces dispositions. Malgré les 
inquiétudes des États qui pratiquent ces exclusions, ces huit États membres ont souligné que cela nQoccasionnait aucun 
coût supplémentaire et que cela avait des répercussions positives sur le secteur maritime.  
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Personnellement, je suis favorable à de telles mesures, qui permettront de lutter contre la concurrence déloyale et le 
dumping social des entreprises venant des États qui nQappliquent pas ces directives pour les gens de mer. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Û®ÕÁ ®¾³Ó ,¯¶§¬²Ó ·¶ §º ¿¾½§¦º ®±ºÖ¸¦µ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ ²¦¬ 
§®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ¿®¼ ¦ª®¾Ó §®¼µ ¹¦¼§¬²®Áµ, Ãº§¶¸ ¦¿½ §º¹ Ø¿¬§¾®¿© ¹¦ ¼¿®ÔÓÕ¶¬ ¶² ¹°®¼ ¿¾½§¦º, ¶Ó¹ ¿¾®§¸³¶§¦¬ ¹¦ ¶¿¬ª°¾¶¬ 
º·¦¹§¬²°µ §¾®¿®¿®¬©¶¬µ © ¹¦ §¬µ ¦¹§¬²¦§¦§©¶¬ ·¶ ¹°® ²¶¸·¶¹®. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato favorevolmente alla proposta di direttiva del Parlamento europeo e del 
Consiglio relativa ai marittimi. La proposta della Commissione è finalizzata a migliorare le condizioni di lavoro dei 
marittimi impiegati a bordo delle navi battenti bandiera di uno dei ventotto Stati membri dellQUnione europea, tenendo 
conto nel contempo delle specificità del settore di attività in questione. La proposta di direttiva prevede quindi la 
revisione di cinque direttive precedentemente adottate, che escludevano i marittimi dal loro ambito di applicazione. 
Inoltre, il miglioramento delle condizioni di lavoro dei marittimi consentirà di dare nuovo impulso al settore, il che 
contribuirà al raggiungimento dei due obiettivi stabiliti nel Libro blu pubblicato nel <==Ñ dalla Commissione, vale a dire 
lQaumento quantitativo del numero dei lavoratori impiegati nel settore marittimo e della pesca e il miglioramento quali-
tativo delle loro condizioni di lavoro 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa proposta perché consentirà un generale miglioramento 
delle condizioni lavorative di tutti i marittimi che lavorano a bordo delle navi di uno dei ventotto Stati membri 
dellQUnione. Prima del raggiungimento di questo accordo la categoria dei marittimi era esclusa dallQapplicazione di ben 
cinque direttive europee che riconoscevano importanti tutele in fondamentali ambiti del diritto del lavoro. 

La loro esclusione era stata determinata dallQostruzionismo compiuto dalle principali parti sociali europee che approfit-
tavano così dei diversi livelli di tutela accordati dai paesi europei. Ora questo accordo consentirà di porre fine a situa-
zioni discriminatorie per i marittimi e alla concorrenza sleale tra gli Stati membri. Infatti alcuni di essi, privilegiando il 
miglioramento delle condizioni di lavoro, non tenevano conto di queste esclusioni, estendendo anche ai marittimi le 
disposizioni contenute in queste direttive, o ne tenevano conto almeno in parte, mentre altri paesi le osservavano nella 
loro interezza. 

Xinalmente saremo in grado di offrire uniformi condizioni di lavoro a tutte le persone impiegate nel settore e di rendere 
lo stesso maggiormente attrattivo anche agli occhi dei più giovani. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Ho deciso di esprimere il mio voto positivo sulla presente direttiva, poiché ritengo 
opportuno migliorare le condizioni di lavoro dei marittimi attraverso lQinclusione di tale categoria in alcune direttive 
dalle quali erano precedentemente esclusi. Accolgo, pertanto, con favore lQaccordo concluso tra le parti sociali, che 
consentirà di porre fine ad una condizione discriminatoria e permetterà di rendere più attrattivo il settore marittimo. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que apuesta 
por la mejora de la situación y los derechos laborales de la gente de mar. La realidad de estos trabajadores está sujeta a 
un elevado grado de discrecionalidad por parte de los Estados miembros de la Unión Europea debido a las excepciones 
permitidas a la aplicación de los convenios. Mediante el presente informe se aspira a mejorar sus derechos, se insta al 
cumplimiento de los convenios de la OIT y se hace referencia a los acuerdos alcanzados por los interlocutores sociales, 
además de solicitarse, entre otras cosas, una mejora de la seguridad de estos trabajadores. Todas estas medidas son 
absolutamente necesarias para mejorar las condiciones de los trabajadores de este sector y por eso he decidido votar a 
favor del presente informe. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport vise à faire intégrer les personnels travaillant sur les bateaux, dits 
«gens de mer», dans six directives desquelles ils étaient auparavant exclus. Ces législations européennes en matière sociale 
et dQemploi concernent lQinsolvabilité de lQemployeur, les licenciements collectifs et le transfert dQentreprises. De plus, elles 
fixent des dispositions spécifiques, en particulier en ce qui concerne lQinformation et la consultation des travailleurs ainsi 
que la protection de leurs droits. Considérant que ce rapport a été conçu en concertation avec les partenaires sociaux et 
quQil permet de mettre fin à une forme de discrimination et dQun régime exceptionnel concernant les «gens de mer», jQai 
voté pour.  
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Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the legislative resolution since in its revision this resolution 
includes also the role of social partners. Xurthermore, it is important to take into consideration the effects of such a 
proposal on the global industry, which I believe will be positive. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � Pendant trop longtemps, les gens de mer ont été exclus des législations de lQUnion 
protégeant les travailleurs, alors même que nous avons développé une politique commune solide en matière de pêche. 
Par le vote de ce texte, cette lacune est aujourdQhui corrigée. Les gens de mer sont à présent inclus dans six directives 
relatives aux conditions de travail. Ils bénéficient des mêmes droits que le reste des travailleurs en matière de consulta-
tion, en cas dQinsolvabilité de lQemployeur ou de licenciement collectif. JQattends des États membres quQils transposent ces 
dispositions dans les meilleurs délais. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.!�!Ho votato a favore della relazione sulla proposta di direttiva della Commissione 
europea finalizzata a migliorare le condizioni di lavoro dei marittimi impiegati a bordo delle navi battenti bandiera di 
uno dei ventotto Stati membri dellQUnione europea. 

Il miglioramento delle condizioni di lavoro consentirà di dare nuovo impulso a questo settore e contribuirà al raggiun-
gimento di uno dei principali obiettivi stabiliti nel Libro blu pubblicato il @= ottobre <==Ñ dalla Commissione, vale a 
dire lQaumento quantitativo del numero dei lavoratori impiegati nel settore marittimo. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �!La législation sociale européenne pour le personnel naviguant souffre dQun trop 
grand nombre dQexceptions, privant les marins dQune majeure partie de leurs droits sociaux. Améliorer lQapplication des 
législations sociales européennes pour le personnel naviguant permettra de rétablir un équilibre entre les droits des gens 
de mer et celui des autres salariés, en particulier pour ce qui est des droits dQinformation et de consultation dans le cadre 
dQun comité dQentreprise. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembevételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egységesí-
tése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelenségére, 
az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésre, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások átruhá-
zása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben voltak különösen fontosak számunkra: nem támogathatóak az olyan arány-
talan költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalk-
ozások alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU-állampolgárságuk alapján, növelni kell a 
fedélzeti kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour le rapport sur la proposition de directive du Parlement européen et 
du Conseil relative aux gens de mer. Les gens de mer français jouissent dQune protection élevée et ne sont pas exclus des 
directives qui font lQobjet de cette proposition. Mon vote favorable signifie donc ma volonté de préserver les sécurités 
admises aux gens de mer français. Il est inenvisageable de dégrader les conditions de travail et donc la qualité de vie des 
gens de mer, au prétexte que dQautres États européens ne leur accordent pas un haut niveau de protection. Ne soyons 
toutefois pas dupes: cette proposition révèle en filigrane les méfaits du gigantisme européen. Elle dénonce la mise en 
concurrence déloyale que lQUnion a elle-même installée.  
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Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! The nature of seafaring was seen as an obstacle to informing and consulting workers, 
which is a key component of a number of the directives � electronic means of communication (for example, internet 
and satellite phones) with vessels on the high sea were considered at the time to be expensive and difficult to justify. 
Conservatives maintain our concerns that further regulatory measures could put EU flags at a competitive disadvantage 
with third-country flags and could lead to flagging out to non-EU flags. Xinally we have concerns that such regulatory 
measures may actually result in poorer employment conditions for seafarers in European waters. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }~ ������� ������ ��� ���� �~���~ �� �~�~�� �� ���������� � ����� 
�~�������, �~��~ ��������� ��~���~�������� ~� %���~���� ~� ���~���� �~���������, ��� ��� ���� ���� �� � ~� Ç���� 
��� ��� ����� %���~����. £���� � ~�~���~ �������� ������� � �~���~���~����~ �� ���~ ���~�~ �������� �� �~���� � 
���~ ����� �~����, �~ � ���~�~ ¢��~�� �� ����� ~��~��� ��~���~����� �� �~����, �~��~ ~� ���� ������ � ���� ��������� 
� ~��~��� �~������ ��~Æ�~�� � ~� ����� ������, � �~��~ �� ����� ��~�~ �~���� ��~Æ ���~�����. %��~����� �� �~�������� 
£9: � 2���Æ �� ��� �����~ ��� ��� � �~���~���~����~, ������,  � �~�� �� ���~¤� ���~��Æ��� �~���~���~�������� �� 
�~������� ���� ~� �� �~������ ������� �~���� �� £9: � Sea of America, � �~���� ���� ��� ��� ��� ������ �� ����� 
������ ���~��Æ��� ��~���~������ � �� �� �~������ � ����~�~ ��� ��~�~���. ¢�~ ���~ �~������� �~�� ���������. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §º¹ Àµ Ó¹À °²³¶º ²¦³´µ, ¦¹ ²¦¬ ¶¿¬ª°¾¶¬ ²¦¸¾¬¶µ ·¶§¦¾¾¼³·¸¶¬µ §®¹ 
¶¾Ö¦¬¦²½ §®·°¦ §À¹ ¹¦¼§¬²´¹, ¿¦¾®¼¬ÓÃ¶¬ ¹®·®³¶§¬²Ó ²¶¹Ó. 

Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembe vételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egysége-
sítése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelensé-
gér`l, az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésr`l, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások 
átruházása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben volt különösen fontos számunkra: nem támogathatóak az olyan aránytalan 
költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalkozások 
alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU állampolgárságuk alapján, növelni kell a fedélzeti 
kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cette délibération, parce quQelle va dans le sens du renforcement de la 
protection sociale pour les gens de mer et pourrait ainsi mettre lQensemble des pays européens sur un même plan. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório pretende remover a exclusão a que estavam sujeitos dos trabalha-
dores marítimos relativamente à legislação laboral da UE. Não há nada, neste relatório específico, que contrarie as nossas 
posições de defesa dos direitos dos trabalhadores. As alterações induzidas são, assim, positivas para estes trabalhadores, 
razão pela qual votámos favoravelmente. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Tento návrh zlep�uje pracovné podmienky námorníkov pracujúcich na 
lodiach, ktoré sa plavia pod vlajkou niektorého z "lenských �tátov Európskej únie, a zodpovedá revizii piatich smerníc, z 
ktorých rozsahu pôsobnosti boli pôvodne námorníci vyøatí. Vzh0adom na zlep�enú situáciu a dohodu hlavných sociál-
nych partnerov na európskej úrovni dnes mô�eme túto diskrimináciu odstráni1 a tým zamedzi1 aj nekalej sú1a�i medzi 
"lenskými �tátmi. Vítam aj rovnováhu, ktorú sa podarilo nájs1 medzi lep�ou ochranou zamestnancov a zachovaním 
konkurenciechpnosti námorníctva, ktorá predstavuje jednu z významných výziev Európskej únie do budúcnosti. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Voto a favore di questa relazione, che contiene indicazioni di norme minime 
comuni per migliorare le condizioni di lavoro per i marittimi.  
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Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �!Directives on minimum requirements for gradual implementation aim-
ing at improving working conditions, the protection of workers where their employment contract is terminated, and 
information and consultation of workers and the working environment to protect workersQ health and safety must avoid 
imposing disproportionate costs and administrative and legal constraints in a way that would hold back the creation and 
development of small and medium-sized undertakings and family businesses, which are the drivers of sustainable and 
inclusive growth, and the source of F9' of all new jobs in the European Union. 

Kinga Gál (PPE), írásban.! �! Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembe vételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egysége-
sítése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelensé-
gér`l, az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésr`l, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások 
átruházása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érinti a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben volt különösen fontos számunkra: nem támogathatóak az olyan aránytalan 
költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalkozások 
alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU állampolgárságuk alapján, növelni kell a fedélzeti 
kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �!Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembe vételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egysége-
sítése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelensé-
gér`l, az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésr`l, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások 
átruházása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben volt különösen fontos számunkra: nem támogathatóak az olyan aránytalan 
költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalkozások 
alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU állampolgárságuk alapján, növelni kell a fedélzeti 
kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della direttiva di modifica volta a migliorare il livello di prote-
zione dei lavoratori marittimi perché finalmente dopo anni si è posto fine a una iniqua disparità di trattamento fra 
lavoratori. Il diritto del lavoro dellQUE fin qui si applica a tutti i lavoratori di tutti i settori{ tuttavia le direttive in vigore 
consentivano di escludere i lavoratori marittimi da talune disposizioni attinenti alla protezione dei lavoratori. 

Il fine di questa importante modifica consiste nel livellare la protezione dei lavoratori e accrescere la qualità dei posti di 
lavoro nel settore marittimo nel complesso e consentire condizioni di parità di trattamento. 

Il settore marittimo è molto importante per numerose regioni e Stati membri, tuttavia la mancanza di un approccio 
integrato fra le diverse componenti ha impedito una situazione di eguale trattamento. Con la politica marittima integrata 
la Commissione ha riesaminato con le parti sociali le esenzioni nellQambito del diritto del lavoro dellQUE e, a seguito 
dellQindividuazione dei settori in cui perduravano le ineguaglianze (licenziamenti collettivi, informazione e consultazione, 
trasferimenti dQimprese, insolvenza del datore di lavoro e comitato aziendale europeo), ha fatto una proposta di modifica 
ottenendo il pieno sostegno del PE.  
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Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Als zuständiger [erichterstatter meiner Xraktion habe ich heute für den [ericht über 
den Vorschlag für eine Richtlinie des Europäischen Parlaments und des Rates zur Änderung der Richtlinien <==FBG;BEÏ, 
<==GB>FBEÏ, <==<B@;BEÏ, GFB9GBEÏ und <==@B<>BEÏ in [ezug auf Seeleute gestimmt. Dieses Dossier bringt wertvolle 
Xortschritte für mehr Rechte und Sicherheiten von Arbeitnehmern auf hoher See. Ich danke der EU-Kommission und 
den [erichterstattern der anderen Xraktionen für die gute, konstruktive Zusammenarbeit. 

Neena Gill (S&D), in!writing.! �! I voted in favour of the Morin-Chartier report because I believe seafarers should be able 
to enjoy the same employment rights in the EU as land-based workers. I also welcome that the report provides a 
sensible balance of protecting seafarers against regulatory burden. All workers deserve equal treatment and equal rights 
and the EU can play a crucial role in bringing this about. 

Sylvie Goddyn (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce rapport qui permet dQaccorder un niveau de protection sociale 
minimal aux travailleurs de la mer. 

Il y a de moins en moins de ressortissants de lQUE qui sQorientent vers les métiers de la mer, en raison de la rudesse de 
ces métiers, mais aussi dQune protection inférieure à celle des autres salariés. Les emplois au sein des navires européens 
sont donc occupés de plus en plus souvent par des ressortissants de pays tiers. 

LQobjectif principal du projet est dQinclure tous les équipages dans la directive sur les licenciements collectifs, dès lors que 
le navire transféré est immatriculé ou bat pavillon dQun État membre. 

Tous les États membres qui ont déjà choisi dQappliquer les directives en vigueur constatent que celles-ci nQentraþnent pas 
de surcoût particulier. De plus, les incidences sont limitées sur les petites entreprises et les microentreprises, car celles-ci 
étaient déjà exclues de la plupart des directives existantes. 

Dans notre pays, qui applique intégralement les directives en vigueur, les gens de mer bénéficient déjà dQun certain 
niveau de protection. Avec la directive «gens de mer», rien ne changera pour notre pays, à ceci près que nous serons 
moins exposés au dumping social des autres États membres. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe porque consideramos que esta 
nueva Directiva supone un avance en el reconocimiento de los derechos laborales y en la promoción del empleo de un 
sector en declive, así como una mejora de la calidad de vida y de trabajo y una protección social adecuada para la gente 
de mar. 

Acogemos con satisfacción esta Directiva, ya que evita una situación de desigualdad injustificable dentro de Europa, en la 
cual una misma categoría de trabajadores del mar puede recibir un trato diferente en cada Estado miembro. Esto estaba 
permitido porque los Estados, en determinados aspectos de los derechos laborales recogidos en cinco Directivas con-
cretas, podían acogerse a excepciones en su aplicación a la gente de mar. 

Las excepciones en esas Directivas, que contemplan aspectos vitales para la protección y el reconocimiento de los 
derechos laborales del común de los trabajadores, están relacionadas con la mejora del nivel de información y consulta 
de los trabajadores, la constitución de un comité de empresa europeo, la protección en caso de insolvencia del empre-
sario, el mantenimiento de derechos en caso de traspasos de empresas y la aproximación de las legislaciones entre 
Estados miembros en caso de despido colectivo. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! The proposal for a directive on seafarers is designed to give seafaring workers the 
same employment rights enjoyed by those who work in land-based employment throughout the EU. It offers a sensible 
balance of protecting seafarers against regulatory burden. The Labour Party will monitor the application of the directive 
vigorously. 

Françoise Grossetête (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport. 

Il faut améliorer les conditions de travail des personnes navigantes et cesser dQexclure les marins dQune partie de la 
législation européenne en matière de droit du travail. En matière dQinformation et de consultation notamment, les 
travailleurs doivent bénéficier des mêmes droits sur terre et sur mer.  
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Marian Harkin (ALDE), in! writing.! �! I was very pleased to support this Report for a Commission proposal for a 
Directive on seafarers. This new directive will amend five existing directives in order to give seafarers the same rights 
as their on-shore colleagues who, until now have been excluded under certain labour directives by some Member States 
from their right to information and consultation. Xair and equal treatment across the EU is a fundamental right of its 
citizens and it is positive that this new directive will go towards remedying this gap. Ïiven the sector has continually 
declined over the last number of years I hope enhanced working conditions will attract new workers, particularly young 
people who could reenergise the sector. It will also be positive from a competitive perspective by ensuring all operators 
across the EU are on a level playing field. 

György Hölvényi (PPE), írásban.! �! Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyiké-
nek lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra 
jellemz` sajátosságok figyelembevételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv 
egységesítése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetéskép-
telenségére, az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésre, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozá-
sok átruházása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben voltak különösen fontosak számunkra: nem támogathatóak az olyan arány-
talan költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalk-
ozások alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU-állampolgárságuk alapján, növelni kell a 
fedélzeti kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! It has been an unfortunate anomaly that EuropeQs seafarers have not benefited 
from the full protection of EU labour laws. This report seeks to rectify this situation and I was happy to vote in favour. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe porque consideramos que esta nueva 
Directiva supone un avance en el reconocimiento de los derechos laborales y en la promoción del empleo de un sector 
en declive, así como una mejora de la calidad de vida y de trabajo y una protección social adecuada para la gente de 
mar. 

Acogemos con satisfacción esta Directiva, ya que evita una situación de desigualdad injustificable dentro de Europa, en la 
cual una misma categoría de trabajadores del mar puede recibir un trato diferente en cada Estado miembro. Esto estaba 
permitido porque los Estados, en determinados aspectos de los derechos laborales recogidos en cinco Directivas con-
cretas, podían acogerse a excepciones en su aplicación a la gente de mar. 

Las excepciones en esas Directivas, que contemplan aspectos vitales para la protección y el reconocimiento de los 
derechos laborales del común de los trabajadores, están relacionadas con la mejora del nivel de información y consulta 
de los trabajadores, la constitución de un comité de empresa europeo, la protección en caso de insolvencia del empre-
sario, el mantenimiento de derechos en caso de traspasos de empresas y la aproximación de las legislaciones entre 
Estados miembros en caso de despido colectivo. 

Robert Jaros#aw Iwaszkiewicz (EFDD), na! pi"mie.! �! Jestem przeciwny tej rezolucji, poniewa2 moim zdaniem decyzja 
dotycz6ca warunków zatrudnienia marynarzy powinna nale2e3 do pa7stw cz8onkowskich. Regulacj5 tego sektora uwa-
2am za zb5dn6 równie2 z tego powodu, 2e powoduje nadmiern6 biurokratyzacj5 i ograniczenia administracyjne. Jest 
rzecz6 co najmniej 4mieszn6, 2e Unia anga2uje setki pos8ów i dziesi6tki tysi5cy urz5dników, 2eby zadekretowa3 prawo 
marynarzy do dost5pu do internetu na statku. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Izvje�3e o prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vije3a o 
pomorcima i izmjenama direktiva <==FBG;BEZ, <==GB>FBEZ, <==<B@;BEZ, GFB9GBEZ i <==@B<>BEZ jer smatram da 
navedeni prijedlog direktive te�i potrebnim promjenama za jednake uvjete pomoraca na meÐunarodnoj razini. U prom-
jenama se izrazito isti"e kako pomorci imaju pravo na za�ti3eno radno mjesto, sigurnosne standarde, po�tene uvjete 
zapo�ljavanja, pristojne �ivotne i radne uvjete, uz socijalnu za�titu i stru"no osposobljavanje, iza "ega svakako stojim. 
Pozdravljam takoÐer uklju"enost socijalnih partnera koji su doprinijeli unaprijeÐeniju atraktivnosti pomorskog sektora 
koji je tijekom posljednjih godina oslabio.  
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Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour ce rapport qui permet dQaccorder un niveau de protection sociale 
minimal aux travailleurs de la mer. LQobjectif principal de ce rapport est dQinclure tous les équipages dans la directive sur 
les licenciements collectifs, dès lors que le navire transféré est immatriculé ou bat pavillon dQun État membre. 

Tous les États membres qui ont déjà choisi dQappliquer les directives en vigueur constatent que celles-ci nQentraþnent 
aucun surcoût particulier. De plus, les incidences sont limitées sur les petites entreprises et les microentreprises car 
celles-ci étaient déjà exclues de la plupart des directives existantes. 

Dans notre pays, qui applique intégralement les directives en vigueur, les gens de mer bénéficient déjà dQun certain 
niveau de protection. Avec la directive «gens de mer», rien ne changera pour notre pays, à ceci près que nous serons 
moins exposés au dumping social des autres États membres. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de ma collègue Élisabeth Morin-Chartier sur les gens de 
mer. Ce rapport a pour objectif dQaméliorer les conditions de travail et de vie des personnes travaillant sur les navires 
battant le pavillon dQun État membre de lQUnion. Cette directive va permette également dQinclure les gens de mer dans 
cinq législations sociales desquelles ils étaient jusquQici exclus. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative relative au droit du travail applicable aux 
gens de mer, car il est important de soutenir des conditions de travail décentes et une application de la législation 
européenne en matière sociale pour les personnes travaillant à bord des navires battant pavillon dQun État membre de 
lQUnion. Il est nécessaire de rendre le secteur maritime plus attractif, particulièrement en termes de conditions dQemploi. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Im [ericht finden sich gute Vorschläge, wie die rechtliche Situation von Seeleuten 
anpasst werden kann, damit diese � arbeitstechnisch aufgrund der [esonderheiten ihres [erufes � die europäischen 
arbeitsrechtlichen Standards genießen dürfen. Ich stimme deshalb für den [ericht. 

Ádám Kósa (PPE), írásban.! �! Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembe vételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egysége-
sítése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelensé-
gér`l, az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésr`l, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások 
átruházása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben volt különösen fontos számunkra: nem támogathatóak az olyan aránytalan 
költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalkozások 
alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU állampolgárságuk alapján, növelni kell a fedélzeti 
kommunikációs eszközök biztonságát is. 

�|��^_` ´_��_]�_� (GUE/NGL), /012345.! �! Â§º¾¸ÃÀ ·¶ §º¹ ¨©ª® ·®¼ §º¹ °²³¶º ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ®±ºÖ¸¦µ §®¼ 
Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ ²¦¬ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ¿®¼ ¦ª®¾Ó §®¼µ ¹¦¼§¬²®Áµ, º ®¿®¸¦ §¾®¿®¿®¬¶¸ §¬µ ®±ºÖ¸¶µ <==FBG;BØ¥, 
<==GB>FBØ¥, <==<B@;BE¥, GFB9GBØ¥ ²¦¬ <==@B<>BØ¥, Ö¬¦§¸ ±¬¦ª¦Õ¸Ã¶¬ ·¶ Ó¾§¬® §¾½¿® §º¹ ¿¾®§¦¸¦ §À¹ ¶¾Ö¦Ã®·°¹À¹, §® 
±¬²¦¸À·¦ Ö¬¦ ¦ª¦Õ© ¶¾Ö¦¸¦ ²¦¬ §º Ô¶Õ§¸Àº §À¹ ¼¹³º²´¹ ¶¾Ö¦¸¦µ.  
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Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Il mio voto su tale relazione è stato positivo. La proposta della Commissione è 
finalizzata a migliorare le condizioni di lavoro degli operatori marittimi impiegati a bordo delle navi battenti bandiera di 
uno dei ventotto Stati membri dellQUE. La proposta di direttiva prevede, quindi, la revisione di altre direttive che esclu-
devano i marittimi dal loro ambito di applicazione. I marittimi hanno diritto a un luogo di lavoro sicuro e protetto in 
cui siano rispettate le norme di sicurezza, per beneficiare di condizioni di impiego eque, nonché di condizioni di vita e 
di lavoro dignitose. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur les gens de mer, car la proposition de la 
Commission a pour objectif dQaméliorer les conditions de travail des gens de mer travaillant à bord des navires battant 
pavillon de lQun des États membres, tout en prenant en compte les spécificités inhérentes à ce secteur dQactivité. Ce texte 
va uniformiser la protection sociale des gens de mer et ainsi mettre tous les États membres au même niveau que la 
Xrance. Ceci permettra de lutter contre le dumping social et la concurrence déloyale. On ne peut quQespérer que lQamé-
lioration des conditions de travail va contribuer à donner un souffle nouveau au secteur maritime. 

Bogus#aw Liberadzki (S&D), na! pi"mie.! �! Pomimo stosowania prawa pracy UE dla wszystkich sektorów i kategorii 
pracowników a2 do teraz marynarze byli wy86czeni z zakresu nast5puj6cych dyrektyw <==FBG;BWE, <==GB>FBWE, 
<==<B@;BWE, GFB9GBWE i <==@B<>BWE. W zale2no4ci od sytuacji na szczeblu krajowym wy86czenie to mo2e mie3 
negatywny wp8yw na prawa zawarte w Karcie praw podstawowych, w szczególno4ci w odniesieniu do prawa do infor-
macji i konsultacji oraz prawa do godziwych warunków pracy. Jako 2e tylko niektóre pa7stwa cz8onkowskie skorzysta8y 
z tych wy86cze7, doprowadzi8o to do sytuacji, w której te same kategorie pracowników, by8y traktowane odmiennie w 
ró2nych pa7stwach cz8onkowskich. Ï8osowa8em za raportem Pani Morin-Chartier, gdy2 wa2ne jest zapewnienie rów-
nego traktowania i równych praw dla wszystkich pracowników. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour. Il sQagit dQun texte qui a pour but dQaméliorer la protection sociale des 
gens de mer. Même si je suis opposé à toute forme excessive dQuniformisation au niveau européen lorsquQelle met en 
péril la souveraineté des États, jQai soutenu cette proposition, car jQestime quQelle aura un résultat positif pour les profes-
sionnels français puisquQil sQagit de lutter contre les disparités qui ont pour principale conséquence le dumping social et 
la concurrence déloyale. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �!He decidido votar a favor del presente informe debido a que apuesta 
por la mejora de la situación y los derechos laborales de la gente de mar. La realidad de estos trabajadores está sujeta a 
un elevado grado de discrecionalidad por parte de los Estados miembros de la Unión Europea debido a las excepciones 
permitidas a la aplicación de los convenios. Mediante el presente informe se aspira a mejorar sus derechos, se insta al 
cumplimiento de los convenios de la OIT y se hace referencia a los acuerdos alcanzados por los interlocutores sociales, 
además de solicitarse, entre otras cosas, una mejora de la seguridad de estos trabajadores. Todas estas medidas son 
absolutamente necesarias para mejorar las condiciones de los trabajadores de este sector y por eso he decidido votar a 
favor del presente informe. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! La gente de mar constituye un colectivo excluido de una serie de 
Directivas europeas diseñadas para proteger los derechos de los trabajadores y que ahora se van a reformar. A través de 
estas enmiendas se reconoce formalmente su trabajo y se ofrece seguridad laboral aplicable a diferentes situaciones. 

Por ejemplo, los trabajadores del mar quedan blindados legal y económicamente ante la posibilidad de que su patrón se 
declare insolvente. Lo mismo ocurre en el caso de que se lleve a cabo un ERE y pierdan su trabajo. Su posición tampoco 
se vería perjudicada si se produjese un traspaso de empresas y su situación peligrase de cualquier manera. Por estas 
razones, doy mi apoyo a estas modificaciones, puesto que se trata de una cuestión básica para acabar con la desigualdad 
de derechos laborales de la gente de mar. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.!�!Komunikacija Komisije naslovljena �Plavi rast � mogu3nosti odr�ivog rasta u morskom i 
pomorskom sektoruÒ isti"e kako �plavoÒ gospodarstvo predstavlja 9,; milijuna radnih mjesta i stvara dodanu vrijednost 
od gotovo 9== milijardi eura godi�nje. Cilj ovog dokumenta je naglasiti da pomorci imaju pravo na sigurno i za�ti3eno 
radno mjesto usklaÐeno sa sigurnosnim standardima, po�tene uvjete zapo�ljavanja, pristojne radne i �ivotne uvjete, 
uklju"uju3i socijalnu za�titu i stru"no osposobljavanje.  
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Posebno je va�no i da se �to prije ove odrednice unesu u nacionalna zakonodavstva kako bi se zacrtani ciljevi �to prije 
mogli po"eti ostvarivati. Va�no je za�tititi prava pomoraca i u sklopu komunikacijskih sustava kako bi se osigurala 
sloboda komuniciranja i na plovilima. Sve navedeno trebalo bi pobolj�ati polo�aj pomoraca i osigurati adekvatnu za�titu 
u ovom zanimanju i zato sam podr�ala Izvje�3e. 

Vladimír Ma"ka (S&D), písomne.! �! Európska únia musí legislatívne zabezpe"i1 rovnaký minimálny základ práv a 
povinností pre v�etkých zamestnancov. Pod0a "lánku @9> Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZXEÚ) je úlohou 
Európskeho parlamentu a Rady prijíma1 prostredníctvom smerníc minimálne po�iadavky, ktorých cie0om je zlep�ovanie 
pracovných podmienok, ochrana pracovníkov pri skon"ení ich pracovného pomeru, informovanie pracovníkov a porady 
s nimi a vytváranie takého pracovného prostredia, aby bolo chránené zdravie a bezpe"nos1 pracovníkov. Nesmú sa v�ak 
pritom prená�a1 na zamestnávate0ov neprimerané náklady, ktoré bránia rozvoju malých a stredných podnikov, a teda by 
mohli negatívne ovplyvni1 aj zamestnanos1 v tomto sektore. 

Táto smernica pomô�e zlep�i1 pracovné podmienky námorníkov vo v�etkých "lenských krajinách EÚ a prispeje k ich 
zrovnoprávneniu a k odstráneniu diskriminácie pri ich zamestnávaní zamestnávate0mi v "lenských krajinách. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �!!ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ®±ºÖ¸¦µ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ 
²¦¬ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ¿®¼ ¦ª®¾Ó §®¼µ ¹¦¼§¬²®Áµ, ¿®¼ §¾®¿®¿®¬¶¸ §¬µ ®±ºÖ¸¶µ <==FBG;BØ¥, <==GB>FBØ¥, <==<B@;BE¥, 
GFB9GBØ¥ ²¦¬ <==@B<>BØ¥, ±¬½§¬ º ¶¹ Õ½ÖÀ °²³¶º ¦¿®²®¿¶¸ ¦ª¶¹½µ §º Ô¶Õ§¸Àº §À¹ ¼¹³º²´¹ ¶¾Ö¦¸¦µ §À¹ ¹¦¼§¬²´¹ 
¿®¼ ¶¾ÖÓÃ®¹§¦¬ ¶ ¿Õ®¸¦ ª°¾®¹§¦ §º º·¦¸¦ ¶¹½µ ¦¿½ §¦ ¶¬²®¬®²§´ ²¾Ó§º ·°Õº §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ æ¹Àºµ, Õ¦·Ô¦¹®·°¹À¹ 
¿¦¾ÓÕÕºÕ¦ ¼¿½¨º §À¹ ¶ÖÖ¶¹´¹ ¬±¬¦¬§¶¾®§©§À¹ ¦¼§®Á §®¼ §®·°¦ ±¾¦§º¾¬®§©§À¹ ²¦¬ ¦ª¶§°¾®¼ §º ±¬½¾³Àº ·¬¦µ ²¦§Ó§¦ºµ 
±¬¦²¾¸¶À¹ ¶¬µ ÔÓ¾®µ §À¹ ¹¦¼§¬²´¹. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! Je vote pour cette proposition modifiant six directives européennes qui excluaient 
les gens de mer de leurs champs dQapplication. Les directives portent sur des thématiques telles que la protection, 
lQinformation et la consultation des travailleurs. Cette proposition est sans effet et sans surcoût pour la Xrance qui dotait 
déjà les gens de mer dQun haut niveau de protection. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della proposta di direttiva concernente la modifica di 
direttive precedentemente adottate in relazione alle esclusioni dei marittimi impegnati a bordo delle navi battenti ban-
diera di uno degli Stati membri dellQUE dal loro ambito di attuazione. 

La proposta è finalizzata al miglioramento e mantenimento dei diritti e delle condizioni dei lavoratori per consentire di 
rimediare a una situazione discriminatoria per i marittimi. 

Considerando che lQattrattività del settore marittimo costituisce una questione fondamentale per il futuro dellQUnione 
europea, la suddetta proposta consentirà di apportare nuovo slancio ad un settore che si è drasticamente ridotto, riaf-
fermando quindi la salvaguardia della competitività e di una migliore tutela dei lavoratori. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! La relazione a firma della collega Morin-Chartier fa riferimento alla proposta della 
Commissione europea orientata a migliorare le condizioni dei lavoratori impiegati a bordo delle navi battenti bandiera di 
uno dei ventotto Stati membri dellQUnione europea. 

Consapevole del fatto che, in termini generici, un miglioramento delle condizioni dei lavoratori va di pari passo con un 
più razionale sviluppo economico, ho deciso di sostenere il documento in oggetto. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Da dieser [ericht die rechtliche Situation von Seeleuten stabilisieren und eine weitere 
Diskriminierung auf Ïrund ihres [erufsstands verhindern soll, habe ich ihm meine Zustimmung erteilt. Ïenerell ist 
festzuhalten, dass der [ericht sehr detailreich und sehr gut abgestimmt ist.  
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Valentinas Mazuronis (ALDE), ra�tu.! �! [alsavau u� pasi]lym6 i� dalies keisti konkre"ias direktyvas, kurios reglamen-
tuoja klausimus, susijusius su darbuotoj_ apsauga darbdaviui tapus nemokiam ar \moni_ perdavimo atveju, taip pat 
kolektyviniais atleidimais i� darbo. Nesant ai�ki_ pateisinan"i_ prie�as"i_ min^t_j_ direktyv_ taikymo sritis neapima 
arba gali neapimti j]rinink_. 

�iuo pasi]lymu siekiama pagerinti Europos S6jungos pagrindini_ teisi_ chartijoje pripa�int_ teisi_ apsaugos lyg\ Europos 
S6jungos darbo teis^je ir u�tikrinti vienodas s6lygas visoje Europos S6jungoje. [e to, pasi]lymu prisidedama prie bend-
r_j_ politikos tiksl_, numatyt_ Sutarties d^l Europos S6jungos veikimo @9@ straipsnyje � b]tent u�imtumo didinimo, 
geresni_ gyvenimo ir darbo s6lyg_, deramos socialin^s apsaugos bei administracijos ir darbuotoj_ dialogo. 

Mairead McGuinness (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this proposal which will include seafarer workers in the 
six directives from which they were previously excluded including the Insolvency Directive, the Collective Redundancies 
Directive and the Transfer of Undertakings Directive. The Report also establishes specific provisions, particularly regard-
ing information and consultation of workers and regarding protection of workersQ rights. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �!Alors que lQEurope dispose dQatouts pour devenir une puissance maritime 
mondiale, elle privilégie la déréglementation et la concurrence en guise de moteur de son développement. Protection de 
lQenvironnement et politiques sociales sont reléguées à des déclarations dQintention. Ce modèle économique ne fonc-
tionne pas. Le texte présenté met fin à une incongruité et une injustice. Il inscrit les gens de mer, qui en avaient été 
exclus, dans le champ des directives communautaires relatives aux droits des travailleurs. LQambition des directives con-
cernées est de courte portée, pour autant. Le sujet de vote traite de lQintégration des marins dans leurs périmètres, je vote 
pour. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! En Xrance, les gens de mer bénéficient déjà dQun haut niveau de protection. Par consé-
quent, lQapplication de ces directives à lQensemble des pays européens permettrait de limiter la concurrence déloyale des 
autres pays et de lutter contre le dumping social. 

JQai voté pour. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Apresentei o meu voto concordante com o projeto de resolução legislativa do 
Parlamento Europeu sobre a proposta de diretiva do Parlamento Europeu e do Conselho relativa aos marítimos, com 
alteração de uma série de textos legislativos. 

Acolho favoravelmente a proposta da Comissão, apresentada em @G de novembro de <=@>, relativa a uma diretiva que 
se destina a melhorar os direitos dos trabalhadores marítimos mediante a alteração de cinco diretivas relativas aos 
direitos dos trabalhadores, a fim de abrangerem os marítimos nos respetivos âmbitos de aplicação. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! While I am in agreement with the UnionQs efforts to increase seafarersQ living and 
working conditions, I did not support this resolution as extending the same legislative framework regarding onshore 
workers is not, in my opinion, the best way to achieve this goal. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � Le secteur de la pêche est un pourvoyeur dQemplois important en Europe. Ainsi, les 
chiffres les plus récents mettent en exergue la création de près de @9= === emplois. Ces perspectives réjouissantes ne 
doivent pas nous faire oublier quQil est nécessaire dQassurer à tous les Européens, les gens de mer compris, des conditions 
de travail sûres et équitables. Ainsi, cette directive entend sQefforcer dQaméliorer les conditions de vie et de travail à bord 
des bateaux ainsi que dQexploiter le potentiel dQinnovation du secteur maritime afin de le rendre plus attrayant, et 
notamment pour les jeunes qui sont durement touchés par le chômage. Mon soutien à ce rapport coule donc de source.  
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Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! Despite the general application of EU labour law to all sectors and categories of 
workers, seafarers are still excluded from the scope of the various EU Directives. These exclusions have a negative 
impact on the rights recognised under the Charter of Xundamental Rights, in particular with regard to the right to 
information and consultation and the right to fair and just working conditions. I have always been a strong advocate 
for better working conditions and rights for seafarers and therefore I will always support measures aimed at enhancing 
seafarersQ living and working conditions on board, which will help increase the attractiveness of the European maritime 
employment sector worldwide. Seafarers should not be discriminated against or treated differently from any other 
categories of workers. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �!Az Európai [izottság az irányelv elfogadására irányuló javaslata öt korábban elfogadott 
és a tengerészeket a hatályukból kizáró irányelv felülvizsgálatáról szól. A javaslat célja az Európai Unió <F tagállama 
valamelyikének lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, figyelembe 
véve ugyanakkor az ágazatra jellemz` sajátosságokat. A f` szociális partnerek által európai szinten nemrégiben elért 
megállapodás lehet`vé teszi a tengerészeket sújtó diszkriminatív helyzet, illetve a tagállamok közötti tisztességtelen ver-
seny kiküszöbölését, egyensúlyt teremt a munkavállalók védelmének fokozása és a tengerészeti ágazat versenyképessé-
gének megóvása � az Európai Unió egyik jöv`beli kihívása � között. A javaslatot megszavaztam. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Subscrevo a proposta da Comissão Europeia, que tem como objetivo 
melhorar as condições de trabalho dos marítimos a bordo dos navios que arvoram pavilhão de um dos vinte e oito 
Estados-Membros da União Europeia, tendo simultaneamente em conta as especificidades inerentes a este sector de 
atividade. A presente proposta de diretiva corresponde, assim, à revisão de cinco diretivas anteriormente adotadas e 
que previam a exclusão dos trabalhadores marítimos do seu âmbito de aplicação. A Comissão Europeia relembrou que 
as exclusões previstas para os marítimos nas cinco diretivas não estavam presentes nas propostas iniciais da Comissão e 
que resultaram antes das negociações com os restantes parceiros. 

Voto favoravelmente pois defende que a melhoria das condições de trabalho dos marítimos vai contribuir dar um novo 
impulso a este sector e considera que tal contribuirá para atingir o objetivo fixado pelo Livro Azul da Comissão 
Europeia publicado em @= de outubro de <==Ñ e que definiu como objetivo um aumento do número de trabalhadores 
no setor marítimo e da pesca e um aumento qualitativo das suas condições de trabalho, não podendo o primeiro 
objetivo ser alcançado sem o segundo. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport Morin-Chartier sur les gens de mer vise à uniformiser la protection sociale 
des gens de mer et à aligner toute lQUnion européenne sur les normes de la Xrance en la matière. [ien quQhabituellement 
opposée à toutes normes imposées aux États par lQUE, jQestime que ce texte permet de lutter efficacement contre le 
dumping social et la concurrence déloyale. En effet, la Xrance nQa pas exclu les gens la mer de lQapplication des directives 
puisquQelle bénéficie dQun haut niveau de protection. Ces recommandations reviennent donc à soumettre tout le reste de 
lQUnion européenne aux mêmes règles que la Xrance. 

JQai donc décidé de voter pour ce rapport dans lQunique souci dQéviter la concurrence déloyale. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! The proposal for a directive on seafarers is intended to give seafarers the same 
employment rights as those workers who are land-based in the EU. It provides a sensible balance of protecting seafarers 
against regulatory burden. The Labour Party will monitor the application of the directive vigorously. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport portant sur la directive Ïens de mer. Il sQagit 
dQaméliorer les conditions de travail des personnes engagées à bord de navires battant pavillon dQun État membre de 
lQUnion européenne. La directive modifiera cinq textes de la législation sociale européenne dont le champ dQapplication 
nQincluait pas les gens de mer. 

Elisabeth Morin-Chartier (PPE), par! écrit.! �! Dès que jQai été nommée rapporteur sur ce dossier, mon objectif était 
simple: améliorer les conditions de travail des personnes navigantes et en terminer avec ces exclusions qui privaient les 
marins dQune grande partie de la législation européenne en matière de droit du travail.  
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Ce vote à une écrasante majorité (Ä;< voix pour, >F contre et <; abstentions sur Ñ=; votants soit G@ ' de votes en 
faveur) est emblématique: il reflète le soutien complet du Parlement européen pour une Europe plus sociale. Une nou-
velle fois, le Parlement européen est à la pointe de lQEurope sociale. Sur mer comme sur terre, les travailleurs doivent 
bénéficier des mêmes droits notamment en ce qui concerne lQinformation et la consultation. Nous faisons avancer lQEu-
rope sociale et nous ne reculerons pas devant les États membres qui ont tendance à vouloir la rogner. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Sosteniamo senza riserve questo progetto di risoluzione legislativa, resosi 
necessario per migliorare le condizioni di lavoro dei marittimi impiegati a bordo delle navi battenti bandiera di uno dei 
ventotto Stati membri dellQUnione europea. Tenendo conto delle specificità del settore di attività in questione, è evidente 
come il lavoro del relatore vada in questa direzione. |uesta proposta di direttiva prevede la revisione di cinque direttive 
precedentemente adottate. 

LQaccordo intervenuto recentemente tra le parti sociali europee ha consentito di compiere dei progressi e di porre fine a 
una situazione discriminatoria per i marittimi come pure alla concorrenza sleale tra gli Stati membri che privilegiavano 
il miglioramento delle condizioni di lavoro e pertanto non applicavano o applicavano in misura molto limitata le 
esclusioni, da un lato, e gli Stati membri che le applicavano integralmente, dallQaltro. 

Ci congratuliamo pertanto con le parti sociali e con il relatore per il lavoro svolto che permetterà il miglioramento delle 
condizioni di lavoro dei marittimi e consentirà di dare nuovo impulso a questo settore, anche attraverso lQaumento 
quantitativo del numero dei lavoratori impiegati nel settore marittimo e della pesca. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for this Commission proposal that seeks to improve working con-
ditions for seafarers working on vessels flying the flag of one of the <F EU Member States. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), i! scríbhinn.! �!Chaith mé vóta i bhfabhar na tuarascála seo ón gCoiste um Xhostaíocht agus 
um Ïhnóthaí Sóisialta. Leasaíonn an tuarascáil seo cúig threoir atá ann cheana féin a bhfuil baint acu le gnóthaí saothair 
agus atá dírithe ar íosleibhéal sábháilteachta a chur ar fáil dQoibrithe. 

Sna cúig threoir sin, níl trácht ar bith ann faoi chosaint do mharaithe agus mar sin is í an aidhm atá leis an tuarascáil 
seo ná a chinntiú go bhfuil na cosaintí céanna ag maraithe agus atá ag na hoibrithe eile atá luaite sna treoracha. 

Tugann na treoracha aghaidh ar na nithe seo a leanas: cosaint dQfhostaithe má éiríonn a bhfostóir dócmhainneach{ 
cosaint a thabhairt do chearta fostaithe i gcás aistriú gnóthas{ Comhairle Oibreacha Eorpach a bhunú{ creat ginearálta 
a bhunú chun fostaithe a choinneáil ar an eolas agus comhairle a chur ar fáil dóibh{ comhfhogasú de dhlíthe na m[all-
stát a bhaineann le comhiomarcaíochtaí. 

Tá an togra ón gCoimisiún neartaithe agus feabhsaithe sa Choiste um Xhostaíocht agus um Ïhnóthaí Sóisialta dar leis an 
rapóirtéir atá ann faoi láthair � diúltaíodh dréacht-tuarascáil níos luaithe mar rinneadh iarracht inti gan na maraithe a 
chur san áireamh do na cosaintí seo. 

Neartóidh an tuarascáil seo cosaintí do na maraithe agus mar sin bhí mé sásta tacaíocht a thabhairt di. 

Norica Nicolai (ALDE), in!writing.!�! I voted in favour of this report as I deeply believe the EU needs to allow for proper 
safeguards and regulatory protection measures for seafarers. This trade is one of the lifelines of Europe, being a source of 
exponential prosperity generation, and the people involved in this need are a key professional base that needs the full 
support of the Commission. I certainly hope the Member States will do their best to quickly implement the new 
proposals to this directive. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Ich habe für den [ericht gestimmt, da er einige positive Ansatzpunkte zur 
Verbesserung der rechtlichen Situation von Seeleuten enthält und tatsächlich auch einen positiven Nutzen für diese 
[erufsgruppe stiften könnte.  
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Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Direktiivi eesmärk on parandada nende merelaevade töötajate õigusi, kes 
töötavad ELi liikmesriigi lipu all sõitvate laevade pardal, võttes seejuures arvesse merendussektori eripära. 

´µ� |��|¶�_` ·�{�~�¸�` (NI), /012345.! �! ë¬ ®±ºÖ¸¶µ §¬µ ®¿®¸¶µ ¶¹§Ó®¹§¦¬ ®¬ ¹¦¼§¶¾ÖÓ§¶µ ¦¿®§¶Õ®Á¹ ¦¹§¶¾Ö¦§¬²Ó 
¶²§¾´·¦§¦ ¿®¼ ®¼¬¦§¬²Ó ¼¿º¾¶§®Á¹ §¦ ¼·ª°¾®¹§¦ §ºµ ¶¾Ö®±®¸¦µ. ;® ²¦³¶§´µ §® ®¿®¸® ¶¿¬±¬´²®¼¹ ¹¦ ¼·¿¶¾¬ÕÓÔ®¼¹ 
§®¼µ ¹¦¼§¶¾ÖÓ§¶µ ±¶¹ ¶¸¹¦¬ ÓÕÕ® ¦¿½ ¦¼§½ ¿®¼ ¯¦¾¦²§º¾¸Ã¶§¦¬ ¦¿½: ®·¦±¬²°µ ¦¿®ÕÁ¶¬µ, ¯¶¬¾¦Ö´Öºº ²¦¬ ¶¹À·Ó§Àº §À¹ 
¶¾Ö¦Ã®·°¹À¹ ·¶ ¨¶¼§®¼··¶§®¯© ¶ ¼·Ô®ÁÕ¬¦ ²¦¬ ±¬¦Ô®¼Õ¶Á¶¬µ ·¶ §®¼µ ²¦¿¬§¦Õ¬§°µ Ö¬¦ §® ¿½¦ ³¦ ¯Ó¹®¼¹, ²¦·¸¦ ¿¾®-
§¦¸¦ §À¹ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ §À¹ ¹¦¼§¶¾Ö¦§´¹ ¶ ¿¶¾¸¿§Àº ¿ÀÕ©¶À¹ §À¹ ¿Õ®¸À¹ §À¹ ¶ª®¿Õ¬§´¹. ë¬ ¹¦¼§¶¾ÖÓ§¶µ ½¯¬ ·½¹® ±¶¹ 
°¯®¼¹ ²¦¹°¹¦ ¼·ª°¾®¹ ¦¿½ §º¹ °¹§¦×© §®¼µ ¶ §°§®¬¶µ ®±ºÖ¸¶µ ¦ÕÕÓ, ¦¹§¸³¶§¦, ®±ºÖ®Á¹§¦¬ ¶ ·¶¸Àº §À¹ ¦¿¦¬§©¶À¹ ²¦¬ §À¹ 
¦¹¦Ö²´¹ §®¼µ ·°À ¾¼³·¸¶À¹ ¿®¼ ®¼¬¦§¬²Ó ¶¹§¶¸¹®¼¹ ²¦¬ ±¬¦¬À¹¸Ã®¼¹ §º¹ ¶²·¶§ÓÕÕ¶¼© §®¼µ ¦¿½ §® ¶ª®¿Õ¬§¬²½ ²¶ªÓÕ¦¬®. 
;® ¥¥Ø §º¾¸Ã¶¬ §¦ ¦¬§©·¦§¦ ²¦¬ §º¹ ¿ÓÕº §®¼ §¦×¬²®Á ¹¦¼§¶¾Ö¦§¬²®Á ²¬¹©·¦§®µ Ö¬¦ ¿Õ©¾º, §¦³¶¾© ±®¼Õ¶¬Ó ·¶ ±¬²¦¬´·¦§¦ 
Ö¬¦ ½Õ®¼µ, ¦¹¦¿Õ©¾Àº §À¹ ¦¿ÀÕ¶¬´¹, Â¼ÕÕ®Ö¬²°µ Â¼·ÔÓ¶¬µ Ø¾Ö¦¸¦µ ¿®¼ ¹¦ ¦¹§¦¿®²¾¸¹®¹§¦¬ §¬µ ÁÖ¯¾®¹¶µ ¦¹ÓÖ²¶µ, 
¦¿®²Õ¶¬§¬²Ó ±º·½¬¦, ²¦³®Õ¬²© ²®¬¹À¹¬²© ¦ªÓÕ¬º, <Ö¶¸¦ ²¦¬ Û¾½¹®¬¦, ®¼¬¦§¬²© ¿¾®§¦¸¦ §À¹ ¦¹°¾ÖÀ¹, ²¦§Ó¾Öºº §À¹ 
¶×¦¬¾°¶À¹ §À¹ ¹¦¼§¶¾Ö¦§´¹ ¦¿½ §º¹ ¶¾Ö¦§¬²© ¹®·®³¶¸¦. ( ¬²¦¹®¿®¸ºº §À¹ ¶¾Ö¦§¬²´¹-Õ¦Ù²´¹ ¦¹¦Ö²´¹ ¦¿¦¬§¶¸ ¿ÓÕº ¶¹Ó¹§¬¦ 
§® ¶ª®¿Õ¬§¬²½ ²¶ªÓÕ¦¬®, §¦ ·®¹®¿´Õ¬¦, §º¹ ØØ ²¦¬ ½Õ¶µ §¬µ ¬·¿¶¾¬¦Õ¬§¬²°µ Õ¼²®¼··¦¯¸¶µ, ´§¶ §¦ ²¦¾ÓÔ¬¦ ²¦¬ ® ¿Õ®Á§®µ 
¿®¼ ¿¦¾ÓÖ®¼¹ ®¬ ¶¾Ö¦Ã½·¶¹®¬ ¹¦ Ö¸¹®¼¹ Õ¦Ù²© ¬±¬®²§º¸¦, ·¶ §®¹ ¶¾Ö¦Ã½·¶¹® Õ¦½ §º¹ ¶×®¼¸¦. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ritengo molto positivo il fatto che finalmente le parti sociali siano riuscite a 
trovare un accordo sui marittimi impiegati sulle imbarcazioni poiché ritengo che questo tipo di discriminazioni siano 
assolutamente da eliminare dallQUnione europea. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Stara europska uzre"ica o �kruhu sa sedam koraÒ u Hrvatskoj se ina"ici koristi za opis 
mukotrpnog rada pomoraca. �ivot pomoraca uz postoje3e tehnologije dana�njice mo�e i treba biti lak�i za sve koji se 
njime bave. Opasnosti s kojima se pomorci dnevno susre3u, od prirodnih nepogoda do gusarenja, ionako to te�ko 
zanimanje "ine dovoljno rizi"nim. 

Izmjenom ove Direktive nastoji se osigurati pomorcima pravo na sigurno i za�ti3eno radno mjesto usklaÐeno sa sigur-
nosnim standardima, trebaju imati po�tene uvjete zapo�ljavanja, pristojne �ivotne i radne uvjete, uklju"uju3i socijalnu 
za�titu i neophodno stru"no osposobljavanje. Unija treba stremiti pobolj�anju radnih i �ivotnih uvjeta na plovilima te 
iskoristiti potencijal inovacija kako bi pomorski sektor bio privla"niji pomorcima iz Unije i mladim radnicima. Stoga 
Komisija treba izraditi program kojim bi se mlade radnike poticalo da se uklju"e u taj sektor. TakoÐer treba te�iti 
pobolj�anju internetske komunikacije na brodovima, primjerice pobolj�anjem dostupnosti Interneta i jam"enjem njegove 
opravdane upotrebe na plovilu. 

Zbog unaprjeÐenja prava pomoraca potrebno je promicati stvaranje pomorskih klastera, poti"u3i pritom uklju"ivanje 
mladih u pomorski i ribarski sektor. Potrebo je nastaviti poticati osposobljavanje pomoraca u svim sektorima. 
Pobolj�anje radnih uvjeta pomoraca iziskuje vi�esektorski pristup, a podrazumijeva razumijevanje posebnosti svakog 
sektora. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Le rapport Morin-Chartier sur les gens de mer vise à uniformiser la protection 
sociale des travailleurs de la mer et à mettre toute lQUnion européenne sur les standards de la Xrance en la matière. [ien 
quQhabituellement opposé aux normes imposées aux États par lQUE, je reconnais à ce texte la volonté de lutter efficace-
ment contre le dumping social et la concurrence déloyale. En effet, la Xrance nQa pas exclu les gens de mer de lQapplica-
tion des directives puisquQelle bénéficie dQun haut niveau de protection. Ces recommandations reviennent donc à sou-
mettre tout le reste de lQUnion européenne aux mêmes règles que la Xrance. JQai donc décidé de voter pour ce rapport 
dans lQunique souci dQéviter la concurrence déloyale. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Podr�avam izvje�3e kolegice Moric-Chartier o prijedlogu direktive Europskog parla-
menta i Vije3a o pomorcima i izmjenama direktiva <==FBG;BEZ, <==GB>FBEZ, <==<B@;BEZ, GFB9GBEZ i <==@B<>BEZ. 

Pozdravljam "injenicu da je Direktiva u potpunosti usklaÐena s Plavom knjigom u kojoj je nagla�ena potreba da se 
pove3a broj i kvaliteta pomorskih radnih mjesta za europske graÐane, te va�nost pobolj�anja uvjeta rada na plovilima, 
izmeÐu ostalog, ulaganjem u istra�ivanje, obrazovanje, osposobljavanje, zdravlje i sigurnost. Trenutno pravno stanje, 
koje je dijelom posljedica specifi"ne prirode pomorske struke, omogu3uje razli"it tretman iste kategorije radnika od 
strane razli"itih dr�ava "lanica, ve3 prema tome primjenjuju li te dr�ave "lanice izuze3a i odstupanja koje dopu�ta 
sada�nje zakonodavstvo. Znatan broj dr�ava "lanica djelomi"no primjenjuje ta izuze3a i odstupanja, a osam dr�ava 
"lanica uop3e ih ne primjenjuje, ve3 su pomorci obuhva3eni sporazumima o kolektivnom pregovaranju koji im daju 
odreÐeni stupanj za�tite, zbog "ega mi je kao zastupniku iz pomorske zemlje posebno drago da je i to pitanje regulirano.  
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Socijalni partneri u pomorskom sektoru i sektoru ribarstva postigli su sporazum od klju"ne va�nosti za ispravnu pro-
vedbu ove Direktive. Tim se sporazumom posti�e dobra ravnote�a izmeÐu potrebe da se pobolj�aju uvjeti rada pomor-
aca i potrebe da se vodi ra"una o posebnostima sektora. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e kolegice Elisabeth Morin-Chartier o prijedlogu direktive 
Europskog parlamenta i Vije3a o pomorcima i izmjenama direktiva <==FBG;BEZ, <==GB>FBEZ, <==<B@;BEZ, GFB9GBEZ 
i <==@B<>BEZ s obzirom da je na vrstu izmjena, prirodu sektora i na"elo proceduralne ekonomi"nosti, pobrojene dir-
ektive bolje izmijeniti jednom jedinstvenom direktivom. 

[udu3i da trenutno pravno stanje omogu3uje razli"it tretman iste kategorije radnika od strane razli"itih dr�ava "lanica, 
ve3 prema tome primjenjuju li ili ne te dr�ave "lanice izuze3a i odstupanja koje dopu�ta sada�nje zakonodavstvo, ovaj 
prijedlog direktive osigurao bi jednaka pravila tr�i�ne igre za sve, barem na razini plovila koja plove pod zastavom neke 
dr�ave "lanice Unije. 

Prijedlog uvodi izmjene pet va�e3ih direktiva. On posebno prepoznaje bezuvjetno pravo radnika na brodovima duge 
plovidbe na obavje�3ivanje i savjetovanje u svim direktivama koje su ranije dopu�tale izuze3a i odstupanja od ovoga 
prava (Direktiva o Europskom radni"kom vije3u, Direktiva o obavje�3ivanju i savjetovanju, Direktiva o kolektivnom 
otkazivanju Direktiva o prijenosu poduze3a). 

Postupci za obavje�3ivanje i savjetovanje radnika pridonose pobolj�anju korporativnog upravljanja i smanjenju negativ-
nih posljedica iznenadnog restrukturiranja. Dru�tva 3e imati korist od boljeg protoka informacija o strategiji dru�tva i 
obrazlo�enja odreÐenih odluka zaposlenicima, posebno u vrijeme promjena, bez zna"ajnijih tro�kova za poslodavca. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! Da sempre mi impegno affinché vi sia maggiore attenzione nei 
confronti della tutela dei lavoratori, in particolare per quelle categorie che sono escluse da determinati livelli di prote-
zione sociale. 

Ho votato a favore di questa relazione anche alla luce della particolare attenzione che rivolgo allQattività di tutti gli 
operatori marittimi. La proposta della Commissione, infatti, include i lavoratori marittimi in sei direttive dalle quali 
erano stati precedentemente esclusi, vale a dire la direttiva <==FBG;BCE relativa alla protezione dei lavoratori subordinati 
in caso di insolvenza del datore di lavoro (di seguito denominata «direttiva sullQinsolvenza»), la direttiva <==GB>FBCE 
riguardante lQistituzione di un comitato aziendale europeo (di seguito denominata «direttiva sul comitato aziendale 
europeo»), la direttiva <==<B@;BCE che istituisce un quadro generale relativo allQinformazione e alla consultazione dei 
lavoratori (di seguito denominata «direttiva in materia di informazione e consultazione»), la direttiva GFB9GBCE del 
Consiglio concernente il ravvicinamento delle legislazioni degli Stati membri in materia di licenziamenti collettivi (di 
seguito denominata «direttiva sui licenziamenti collettivi») e la direttiva <==@B<>BCE concernente il mantenimento dei 
diritti dei lavoratori subordinati in caso di trasferimenti di imprese (di seguito denominata «direttiva sui trasferimenti di 
imprese»). 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Afin de contribuer à lQamélioration significative des conditions de travail des gens de 
mer, les députés européens ont adopté la proposition de la Commission. Je suis satisfait dQavoir voté en faveur de ce 
texte. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente este relatório que pretende melhorar as condições de trabalho 
dos marítimos a bordo dos navios que arvoram pavilhão de um dos vinte e oito Estados-Membros da UE, tendo-se 
simultaneamente em conta as especificidades inerentes a este setor de atividade. 

Tal melhoria contribuirá para atingir o objetivo fixado pelo Livro Azul da CE (<==Ñ) e que definiu como meta um 
aumento qualitativo das condições de trabalho no setor marítimo, alcançando-se uma melhor proteção dos trabalha-
dores e a proteção da competitividade no setor dos transportes marítimos que representa um desafio para o futuro da 
UE. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �!Ce midi, le Parlement européen a soutenu, à une très large majorité (Ä;< pour, >F 
contre et <; abstentions), le rapport Morin-Chartier modifiant cinq directives relatives aux droits des travailleurs, afin 
dQaméliorer la protection des gens de mer dans la législation de lQUnion sur le travail.  
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Ïénéralement, le droit du travail de lQUnion sQapplique aux travailleurs de tous les secteurs. AujourdQhui pourtant, plu-
sieurs directives permettent aux États membres dQexclure les gens de mer de certaines dispositions relatives à la protec-
tion des travailleurs. Cette situation engendre inévitablement un traitement inégal de ces travailleurs à travers lQEurope et 
a des répercussions sur la concurrence dans le secteur du transport maritime et de la pêche. 

LQobjectif de cette directive est dQaligner le droit des travailleurs du secteur sur celui des travailleurs actifs à terre en 
termes dQégalité de salaire pour un travail égal, sans distinction de nationalité, de lieu de résidence, de race, de sexe, 
dQorientation sexuelle, de handicap ou dQâge. 

La proposition vise également à accroþtre le nombre dQemplois dans le secteur maritime et à rendre les conditions de 
travail plus attrayantes pour inciter les jeunes européens à embrasser une carrière maritime à lQheure ou le secteur 
connaþt un réel déclin. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! Este informe incorpora a la gente de mar a cinco 
Directivas de las que estaba excluida, a fin de proteger sus derechos y garantizar la igualdad de trato: las Directivas 
<==FBG;BCE relativa a la protección de los trabajadores asalariados en caso de insolvencia del empresario, <==GB>FBCE 
sobre constitución de un comité de empresa europeo, <==<B@;BCE para un marco general relativo a la información y 
consulta de los trabajadores, GFB9GBCE relativa a la aproximación de legislaciones de los Estados miembros que se 
refieren a los despidos colectivos y <==@B<>BCE sobre protección de los derechos de los trabajadores en caso de traspa-
sos de empresas. 

Resultado del difícil equilibrio alcanzado entre los agentes sociales europeos, su objetivo es incrementar la protección de 
la gente de mar conforme a la Carta de los Derechos Xundamentales de la UE y garantizar condiciones de competencia 
equitativas. Además, contribuye a los objetivos del artículo @9@ del TXUE de fomento del empleo, mejora de las con-
diciones de vida y trabajo, protección social adecuada y diálogo social. 

La situación actual genera desigualdad entre los Estados puesto que no aplican las mismas excepciones. España, por 
ejemplo, ninguna. Se recogen ahora unos requisitos mínimos que permiten condiciones más favorables en las distintas 
legislaciones. 

Se trata de una revisión coherente con el tratamiento que se da a la gente de mar en el ordenamiento español: el mismo 
que a los restantes trabajadores por cuenta ajena. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! Il était anormal que les travailleurs du secteur maritime, plus connu sous le vocable «les 
gens de mer», soient exclus ou puissent être exclus du champ dQapplication de plusieurs directives européennes sur le 
droit du travail. Parmi ces directives figure notamment celle relative à lQinformation et à la consultation des travailleurs, 
droit qui mQest cher. 

Dès lors, jQai voté en faveur du rapport de ma collègue, lQeurodéputée Élisabeth MORIN-CHARTIER, qui va dans le sens 
de la proposition législative de la Commission européenne afin dQaméliorer les conditions de travail de ces personnes. Il 
faut en finir avec ces possibilités dQexclusion qui pénalisent les gens de mer vis-à-vis dQune partie non négligeable de la 
législation européenne en matière de droit du travail. 

À noter que ce rapport a été voté à une large majorité puisque Ä<; députés ont apporté leur soutien à ce texte (>F 
contre et <; abstentions). Ce résultat montre bien lQinjustice vécue par les travailleurs du secteur maritime ces dernières 
années. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �!O propósito desta resolução legislativa visa a alteração de várias diretivas europeias, 
a fim de melhorar o nível de informação e consulta dos trabalhadores ligados ao setor do mar. 

As diretivas relativas ao direito laboral da UE são geralmente aplicáveis a todos os setores de atividade e a todas as 
categorias de trabalhadores. No entanto, os marítimos estão excluídos ou podem ser excluídos do âmbito de algumas 
diretivas, não existindo qualquer justificação expressa para esta situação.  
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Em virtude deste facto, a presente proposta prevê incluir os marítimos do âmbito de aplicação da diretiva sobre a 
insolvência do empregador, da diretiva relativa aos despedimentos coletivos e da diretiva relativa à transferência de 
empresas, bem como estabelecer disposições específicas, nomeadamente em matéria de informação e consulta dos 
trabalhadores e proteção dos seus direitos. 

A proposta de Diretiva relativa aos marítimos está ainda em consonância com a Estratégia Europa <=<= e com os seus 
objetivos em termos de emprego, respeita os direitos fundamentais e observa os princípios reconhecidos na Carta dos 
Direitos Xundamentais da União Europeia, razão pela qual mereceu o meu voto favorável. 

Tokia Saïfi (PPE), par! écrit.! �! JQai soutenu le rapport de ma collègue Elisabeth Morin-Chartier qui permet dQaméliorer les 
conditions de travail du personnel naviguant et de mettre fin aux exclusions qui privaient les marins dQune grande partie 
de la législation européenne en matière de droit du travail. Il est fondamental que les travailleurs puissent bénéficier des 
mêmes droits, notamment en ce qui concerne lQinformation et la consultation. Ce rapport permet une nouvelle fois de 
faire avancer lQEurope sociale. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione sulla proposta di direttiva del Parlamento 
europeo e del Consiglio relativa ai marittimi. La proposta della Commissione è infatti finalizzata a migliorare le con-
dizioni di lavoro dei marittimi impiegati a bordo delle navi battenti bandiera di uno dei ventotto Stati membri 
dellQUnione europea, tenendo conto contemporaneamente delle specificità del settore di attività in questione. 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato a favore perché ritengo condivisibile unQiniziativa che mira a garantire 
maggiori tutele ad una categoria di lavoratori particolarmente a rischio come i marittimi. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe porque consideramos que 
esta nueva Directiva supone un avance en el reconocimiento de los derechos laborales y en la promoción del empleo de 
un sector en declive, así como una mejora de la calidad de vida y de trabajo y una protección social adecuada para la 
gente de mar. 

Acogemos con satisfacción esta Directiva, ya que evita una situación de desigualdad injustificable dentro de Europa, en la 
cual una misma categoría de trabajadores del mar puede recibir un trato diferente en cada Estado miembro. Esto estaba 
permitido porque los Estados, en determinados aspectos de los derechos laborales recogidos en cinco Directivas con-
cretas, podían acogerse a excepciones en su aplicación a la gente de mar. 

Las excepciones en esas Directivas, que contemplan aspectos vitales para la protección y el reconocimiento de los 
derechos laborales del común de los trabajadores, están relacionadas con la mejora del nivel de información y consulta 
de los trabajadores, la constitución de un comité de empresa europeo, la protección en caso de insolvencia del empre-
sario, el mantenimiento de derechos en caso de traspasos de empresas y la aproximación de las legislaciones entre 
Estados miembros en caso de despido colectivo. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que apuesta 
por la mejora de la situación y los derechos laborales de la gente de mar. La realidad de estos trabajadores está sujeta a 
un elevado grado de discrecionalidad por parte de los Estados miembros de la Unión Europea debido a las excepciones 
permitidas a la aplicación de los convenios. Mediante el presente informe se aspira a mejorar sus derechos, se insta al 
cumplimiento de los convenios de la OIT y se hace referencia a los acuerdos alcanzados por los interlocutores sociales, 
además de solicitarse, entre otras cosas, una mejora de la seguridad de estos trabajadores. Todas estas medidas son 
absolutamente necesarias para mejorar las condiciones de los trabajadores de este sector y por eso he decidido votar a 
favor del presente informe. 

Remo Sernagiotto (ECR), per! iscritto.! �!Ïrazie al voto di oggi sarà possibile porre fine a una situazione discriminatoria 
per i lavoratori marittimi e combattere situazioni di concorrenza sleale a livello dellQUE. LQeliminazione delle esclusioni 
dei marittimi dal campo di applicazione di cinque direttive europee assicurerà, infatti, ai lavoratori impiegati a bordo 
delle navi battenti bandiera di uno dei ventotto Stati membri condizioni di lavoro migliori e omogenee.  
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Ho votato quindi a favore dellQaccordo raggiunto, soddisfatto che sia stato anche introdotto un riferimento specifico 
allQutilizzo delle nuove tecnologie dellQinformazione e della comunicazione, che possono consentire lo scambio di infor-
mazioni e il dialogo con i marittimi. Il miglioramento della politica del personale rappresenta certamente un importante 
passo in avanti per accrescere la qualità dei posti di lavoro e rendere più attrattive le carriere marittime la cui popolarità 
si è fortemente ridotta negli ultimi anni. 

Nonostante questo importante sviluppo nel diritto del lavoro, resta tuttavia ancora molto da fare per assicurare il ring-
iovanimento e il futuro del settore marittimo europeo e della pesca. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.! �! Da região de onde venho, a Região Autónoma dos Açores, é de todos 
conhecida e reconhecida a especial exigência da profissão de marítimos, sejam eles pescadores ou trabalhadores nos 
transportes marítimos. Assim, vejo nesta iniciativa legislativa da Comissão Europeia uma oportunidade para dignificar 
e, essencialmente, para melhorar as condições de trabalho de quem tem que enfrentar o mar. 

Concordo com a proposta em termos genéricos e concordo com algumas alterações propostas pelo Parlamento 
Europeu, nomeadamente aquelas que aceleram a implementação da Diretiva nos Estados-Membros, promovem a segur-
ança, melhoram as condições de trabalho através da implementação de novas ferramentas tecnológicas e promovem a 
comunicação de terra para bordo e vice-versa. 

Por último, saliento a importância de se recolherem dados relacionados com a atividade dos marítimos que permitam 
identificar ulteriores possibilidades de melhoria. Já foram dados passos muito importantes e consequentes no que diz 
respeito à atividade pesqueira, mas é necessário alargar essa postura a todas as atividades que se realizam no mar. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! The proposal for a directive on seafarers is intended to give seafarers the same 
employment rights as those workers who are land-based in the EU. It provides a sensible balance of protecting seafarers 
against regulatory burden. The Labour Party will monitor the application of the directive vigorously. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Hlasoval som za. Námorný sektor má ur"ité osobitosti, ktoré bolo potrebné 
zoh0adni1, aby sa zlep�ili podmienky námorníkov pracujúcich na lodiach plaviacich sa pod vlajkou niektorého 
zo �tátov EÚ. Nedávno sa podarilo sociálnym partnerom na európskej úrovni dospie1 k dohode o tomto návrhu EK. 
Toto umo�øuje uskuto"ni1 ur"itý pokrok a odstráni1 diskrimináciu námorníkov a nekalú sú1a� medzi "lenskými �tátmi. 
Je pozitívne, �e sa podarilo nájs1 rovnováhu medzi lep�ou ochranou zamestnancov a zachovaním konkurencieschop-
nosti námorníctva. 

Monika Smolková (S&D), písomne.! �! Sociálni partneri na európskej úrovni dospeli k dohode, na základe ktorej 
mô�eme zaznamena1 ur"itý pokrok a odstránenie diskriminácie námorníkov. Hlasovala som za správu, lebo si myslím, 
�e rovnako ako zamestnanci iných povolaní aj námorníci majú rovnaké právo na bezpe"né a zabezpe"ené pracovisko, 
na ktorom sa dodr�iavajú bezpe"nostné normy, spravodlivé podmienky zamestnania, ako aj dôstojné �ivotné a pracovné 
podmienky vrátane sociálnej ochrany a odborného vzdelávania. Vítam tento pokus o vytvorenie rovnakých podmienok 
pre v�etkých zamestnancov, ktorých sa týkajú existujúce výnimky, a verím, �e aj v/aka týmto opatreniam sa podarí v 
/al�om období zastavi1 rastúci nedostatok odborníkov v námornom sektore, dôstojníkov a "lenov námornej posádky. 
Od Komisie o"akávam, �e v záujme zatraktívnenia podmienok v tomto odvetví nájde aj /al�ie spôsoby, ako motivova1 
mladých 0udí k zamestnaniu a takto zvráti1 /al�ie zni�ovanie po"tu mladých 0udí Únie, ktorí pracujú na lodiach plavia-
cich sa pod vlajkou niektorého z dvadsiatich ôsmich "lenských �tátov EU. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam prijedlog o izmjeni direktive <==FBG;BEZ, <==GB>FBEZ, <==<B@;BEZ, 
GFB9GBEZ i <==@B<>BEZ jer se radi o pobolj�anju uvjeta rada pomoraca i moreplovaca te u malim i obiteljskim pomors-
kim poduze3ima. Smatram da zaslu�uju bolje i ravnopravnije uvjete na radu �to se ovom promjenom direktive i ostvar-
uje. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Podr�avam izvje�3e o prijedlogu direktive Europskog parlamenta i Vije3a o pomor-
cima i izmjenama direktiva <==FBG;BEZ, <==GB>FBEZ, <==<B@;BEZ, GFB9GBEZ i <==@B<>BEZ. 

Ovaj prijedlog Komisije nastoji pobolj�ati uvjete rada za pomorce na brodovima koji plove pod zastavom jedne od <F 
dr�ava "lanica EU-a, uzimaju3i u obzir pravilo specifi"nosti pomorskog sektora.  
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Odbor za zapo�ljavanje i socijalna pitanja odbio je Nacrt izvje�3a o ovom prijedlogu direktive, uglavnom zbog "injenice 
da je nacrt izvje�3a sastavljen u velikoj �urbi zbog nedostatka vremena. Situacija se od tada promijenila, obzirom da je 
prije nekoliko tjedana postignut va�an dogovor o prijedlogu Komisije izmeÐu socijalnih partnera. Izvjestiteljica toplo 
pozdravlja napredak koji je doveo do tog sporazuma, koji rje�ava situaciju u kojoj su pomorci bili diskriminirani. Ona 
takoÐer zahvaljuje socijalnim partnerima za njihove zajedni"ke napore, koje 3e u"initi za pomorski sektor, koji je puno 
izgubio u posljednjih nekoliko godina. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �!Hlasoval som proti návrhu, preto�e nesúhlasím s odobratím výnimiek u námorníkov v 
súvislosti s pracovným právom EÚ. Tento návrh toti� nielen zvy�uje právomoci EÚ na úkor "lenských krajín, ale aj 
nutne po�kodí samotných námorníkov, ktorých má chráni1. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o predlogu direktive Evropskega parlamenta in Sveta o spre-
membi direktiv v zvezi pomor�"aki. Namen direktive je pove"anje �tevila delovnih mest ter izbolj�anje delovnih pogojev 
na ladjah z nalo�bami v raziskave, izobra�evanje, usposabljanje ter zdravje. V Sloveniji se v zadnjih letih soo"amo z 
upadanjem zanimanja za delo pomor�"aka, zato podpiram pove"anje privla"nosti dela v pomorskem prometu, kar 
bomo dosegli z bolj�imi delovnimi mesti ter z bolj�imi konkuren"nimi pogoji, ki bodo v korist tako delavcev kakor 
tudi delodajalcev. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �!( °²³¶º, ¦¹ ²¦¬ ¶¿¬ª°¾¶¬ ²¦¸¾¬¶µ ·¶§¦¾¾¼³·¸¶¬µ §®¹ ¶¾Ö¦¬¦²½ §®·°¦ §À¹ ¹¦¼§¬-
²´¹, ¿¦¾®¼¬ÓÃ¶¬ ¹®·®³¶§¬²Ó ²¶¹Ó. 

József Szájer (PPE), írásban.! �! Az Európai [izottság javaslatának célja az Európai Unió <F tagállama valamelyikének 
lobogója alatt közleked` hajók fedélzetén dolgozó tengerészek munkafeltételeinek javítása, ideértve az ágazatra jellemz` 
sajátosságok figyelembe vételét is. A javaslat a munkavégzésre és szociális párbeszédre vonatkozó hat irányelv egysége-
sítése érdekében született, amelyek hatálya alá a tengerészek eddig nem tartoztak. Így a munkáltatók fizetésképtelensé-
gér`l, az Európai Üzemi Tanácsról, a csoportos létszámcsökkentésr`l, illetve a munkavállalók jogainak a vállalkozások 
átruházása esetén történ` védelmér`l szóló irányelvek kerültek felülvizsgálatra. 

Az EP-módosítások els`sorban a szociális párbeszéd és együttmïködés területét érintik a tengerészek munkakörülményei 
és biztonsága vonatkozásában. A néppárti álláspontot követtem, mert a jelentésbe olyan módosítókat sikerült beépíteni, 
amelyek számomra és a külföldön, tengereken dolgozó magyar állampolgárok számára is fontosak lehetnek, annak 
ellenére, hogy a rendeleteknek jelent`s közvetlen, területi hatása nincs Magyarországra nézve. A néppárti megközelítés 
a következ` területeken és elvi kérdésekben volt különösen fontos számunkra: nem támogathatóak az olyan aránytalan 
költségek, közigazgatási vagy jogi korlátozások, amelyek gátolnák a kis- és középvállalkozások és a családi vállalkozások 
alapítását és fejl`dését{ nem diszkriminálhatóak a tengerészek az EU állampolgárságuk alapján, növelni kell a fedélzeti 
kommunikációs eszközök biztonságát is. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Lipsa de armonizare þn implementarea celor 9 directive care guverneazû condi iile 
de lucru pentru navigatori þn sectorul maritim a generat o competi ie neloialû þntre statele membre ÿi o lipsû de echitate 
fa û de lucrûtorii din acest sector. 

E drept cû natura specificû a sectorului maritim a fûcut ca gûsirea unei solu ii-umbrelû sû fie dificilû ÿi mû bucur cû, din a 
doua þncercare, am reuÿit sû ajungem la un acord þmpreunû cu partenerii sociali cu privire la un cadru de guvernare a 
condi iilor de lucru pentru navigatori. 

Consider cû þmbunûtû irea condi iilor de lucru va avea un efect de pârghie: pe lângû þndeplinirea misiunii pe care o avem 
fa û de aceÿti lucrûtori, de a le oferi protec ie ÿi un mediu de lucru þmbunûtû it, reuÿim sû facem sectorul maritim mai 
atractiv pentru for a de muncû ÿi sû þi creÿtem competitivitatea. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! La proposition de la Commission européenne a pour objectif dQaméliorer les condi-
tions de travail des gens de mer travaillant à bord des navires battant pavillon dQun des vingt-huit États membres de 
lQUnion européenne, tout en prenant en compte les spécificités inhérentes à ce secteur dQactivité. Cette proposition de 
directive correspond par conséquent à la révision de cinq directives précédemment adoptées et qui prévoyaient lQexclu-
sion des gens de mer de leur champ dQapplication. La Commission européenne a tenu à rappeler que les exclusions 
prévues pour les gens de mer dans ces cinq directives nQétaient pas présentes dans les propositions initiales de la 
Commission, mais quQelles étaient le fruit des négociations avec les autres partenaires. Je partage lQavis du rapporteur et 
ai donc voté pour.  
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Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I fully supported the Commission proposal and the corresponding European 
Parliament position. Until now, the workersQ rights for seafarers varied from one Member State to another. I believe 
that considering the challenges faced by the maritime sector, especially labour shortages, harmonizing seafarersQ rights 
across the EU is an important step to take. [oth access to information and consultation rights are fundamental rights 
and should be guaranteed for off-shore and on-shore workers. Ensuring a level playing field between workers in the 
fisheries and shipping sectors would result also in fairer competition. 

Patrizia Toia (S&D), per! iscritto.! �! La proposta di direttiva della Commissione rispecchia la linea della strategia Europa 
<=<= e i suoi obiettivi in materia di occupazione. 

AllQinterno dellQUnione europea è importante definire un quadro giuridico con unQimpostazione integrata di tutte le 
politiche volta a migliorare la competitività anche nel settore marittimo. 

LQaccordo raggiunto tra le principali parti sociali a livello europeo consente di compiere dei progressi e di porre fine a 
una situazione discriminatoria per i marittimi. Il testo approvato consente di trovare un equilibrio tra una migliore tutela 
dei lavoratori e la salvaguardia della competitività, che costituisce una questione fondamentale per il futuro dellQUnione 
europea. 

Inoltre, condivido lQapproccio del relatore e invito tutte le istituzioni e gli Stati membri a contribuire in maniera deter-
minante a migliorare le condizioni di lavoro e di vita a bordo delle navi e a mettere a frutto le potenzialità dQinnovazione 
del settore anche per favorire lQoccupazione giovanile in questo ambito. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Kao zastupnica iz Hrvatske, svjesna sam "injenice da je priroda pomorstva smatrana 
preprekom informiranju i savjetovanju radnika a upotreba elektronskih sredstava komunikacije na plovilima na otvor-
enom moru "ini se skupom i neopravdanom, zbog "ega je ovaj sektor neprivla"an graÐanima Europske unije. 

Iako u principu podr�avam dio Direktive koji poti"e pobolj�anje radnih i �ivotnih uvjeta na plovilima te inovaciju 
pomorskog sektora kako bi postao privla"niji mladim radnicima, smatram da globalna priroda pomorskog sektora u 
kombinaciji s prakti"nim te�ko3ama definiranja nadle�nosti koja se odnosi na odreÐenu grupu pomoraca ote�ava prim-
jenu zakona o radu na nacionalnoj razini i na razini Europske unije te stoga smatram da bi produbljivanje i pro�irivanje 
zakonodavnih mjera moglo staviti dr�ave "lanice u nepovoljan kompetitivan polo�aj prema tre3im dr�avama{ �to bi na 
posljetku moglo rezultirati lo�ijim uvjetima zapo�ljavanja pomoraca u europskim vodama. 

Zbog navedenih razloga glasovala sam suzdr�ano. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Predlog Komisije vklju"i pomorske delavce v Ä direktiv, iz katerih so bili pred tem 
izklju"eni. To so direktive: Direktiva <==FBG;BES o varstvu delavcev v primeru pla"ilne nesposobnosti njihovega deloda-
jalca, Direktiva <==GB>FBES o ustanovitvi Evropskega sveta delavcev, Direktiva <==<B@;B ES o dolo"itvi splo�nega okvira 
za obve�"anje in posvetovanje z delavci, Direktiva GFB9GBES o pribli�evanju zakonodaje dr�av "lanic v zvezi s kolektiv-
nimi odpusti ter Direktiva <==@B<>BES v zvezi z ohranjanjem pravic delavcev v primeru prenosa podjetij. Pomembno je, 
da zagotovimo osnovne pogoje za vse delavce, ne glede na sektor, v katerem so zaposleni, zato sem ta predlog podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe porque consideramos que 
esta nueva Directiva supone un avance en el reconocimiento de los derechos laborales y en la promoción del empleo de 
un sector en declive, así como una mejora de la calidad de vida y de trabajo y una protección social adecuada para la 
gente de mar. 

Acogemos con satisfacción esta Directiva, ya que evita una situación de desigualdad injustificable dentro de Europa, en la 
cual una misma categoría de trabajadores del mar puede recibir un trato diferente en cada Estado miembro. Esto estaba 
permitido porque los Estados, en determinados aspectos de los derechos laborales recogidos en cinco Directivas con-
cretas, podían acogerse a excepciones en su aplicación a la gente de mar. 

Las excepciones en esas Directivas, que contemplan aspectos vitales para la protección y el reconocimiento de los 
derechos laborales del común de los trabajadores, están relacionadas con la mejora del nivel de información y consulta 
de los trabajadores, la constitución de un comité de empresa europeo, la protección en caso de insolvencia del empre-
sario, el mantenimiento de derechos en caso de traspasos de empresas y la aproximación de las legislaciones entre 
Estados miembros en caso de despido colectivo.  
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Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Cette proposition de directive prévoie de modifier six directives européennes 
déjà existantes et qui excluent les gens de mer de leurs champs dQapplication. LQapplication de ces directives est très 
variable dQun État membre à lQautre: huit États membres (Autriche, [ulgarie, République tchèque, Espagne, Xrance, 
Portugal, Suède et Slovénie) nQont pas exclu les gens de mer, dQautres ne les ont exclu que dQune directive. Les partenaires 
sociaux du secteur des transports maritimes ont des avis divergents sur la suppression des exclusions, certains sont en 
faveur de ces exclusions, dQautres pas. 

Les exclusions prévues par ces directives ne sont pas appliquées en Xrance: les gens de mer français bénéficient déjà dQun 
haut niveau de protection. En acceptant les recommandations du rapport, tous les pays européens seraient soumis aux 
mêmes règles et seraient mis au même niveau, celui de la Xrance. Cela permettra de limiter la concurrence déloyale des 
autres pays et permettra de lutter contre le dumping social. JQai voté pour ce texte. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de este informe porque consideramos que esta 
nueva Directiva supone un avance en el reconocimiento de los derechos laborales y en la promoción del empleo de un 
sector en declive, así como una mejora de la calidad de vida y de trabajo y una protección social adecuada para la gente 
de mar. 

Acogemos con satisfacción esta Directiva, ya que evita una situación de desigualdad injustificable dentro de Europa, en la 
cual una misma categoría de trabajadores del mar puede recibir un trato diferente en cada Estado miembro. Esto estaba 
permitido porque los Estados, en determinados aspectos de los derechos laborales recogidos en cinco Directivas con-
cretas, podían acogerse a excepciones en su aplicación a la gente de mar. 

Las excepciones en esas Directivas, que contemplan aspectos vitales para la protección y el reconocimiento de los 
derechos laborales del común de los trabajadores, están relacionadas con la mejora del nivel de información y consulta 
de los trabajadores, la constitución de un comité de empresa europeo, la protección en caso de insolvencia del empre-
sario, el mantenimiento de derechos en caso de traspasos de empresas y la aproximación de las legislaciones entre 
Estados miembros en caso de despido colectivo. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Mediante esta propuesta se pretenden eliminar las excepciones o 
exclusiones aplicables a la gente de mar que figuraban en las cinco Directivas que se modifican. Todos los Ïrupos han 
votado a favor del informe en la Comisión de Empleo y Asuntos Sociales del Parlamento Europeo. Es necesario votar a 
favor de un informe que pretende incrementar el nivel de protección de los derechos contemplados en la Carta de los 
Derechos Xundamentales de la Unión Europea y garantizar unas condiciones de competencia equitativas en toda la UE. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que apuesta por la 
mejora de la situación y los derechos laborales de la gente de mar. La realidad de estos trabajadores está sujeta a un 
elevado grado de discrecionalidad por parte de los Estados miembros de la Unión Europea debido a las excepciones 
permitidas a la aplicación de los convenios. Mediante el presente informe se aspira a mejorar sus derechos, se insta al 
cumplimiento de los convenios de la OIT y se hace referencia a los acuerdos alcanzados por los interlocutores sociales, 
además de solicitarse, entre otras cosas, una mejora de la seguridad de estos trabajadores. Todas estas medidas son 
absolutamente necesarias para mejorar las condiciones de los trabajadores de este sector y por eso he decidido votar a 
favor del presente informe. 

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �! Les directives de lQUnion européenne sur le droit du travail doivent 
sQappliquer à tous les secteurs dQactivité, à toutes les catégories de travailleurs et quel que soit le pays de lQUnion. Ce 
rapport permet de remédier aux exclusions injustes qui frappaient jusquQici les gens de la mer quant à lQapplication de 
directives sur le droit du travail. Certains pays, dont la Xrance, avaient dQailleurs choisi de ne pas appliquer ces exclusions 
injustifiées. 

JQai voté pour ce rapport qui contribue à éliminer les exclusions qui entravent des droits des gens de mer. 

Il est nécessaire dQaméliorer les conditions de travail des gens de mer, tout en prenant en compte les spécificités de ce 
secteur dQactivité, mais cela ne doit sous aucun prétexte se faire au détriment de leurs droits.  
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Les gens de la mer, comme tous les travailleurs ont droit à la protection sociale et à des conditions de vie et de travail 
adaptées et sûres à bord des navires. 

LQattractivité dQun secteur, comme ils disent, ne passe pas par la dégradation des conditions de vie, de travail et dQemploi, 
mais, au contraire, par leur amélioration. CQest ainsi que lQon peut donner à des jeunes le goût de travailler dans ce 
secteur. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! A presente proposta de diretiva corresponde, assim, à revisão de cinco direti-
vas anteriormente adotadas e que previam a exclusão dos trabalhadores marítimos do seu âmbito de aplicação. 

A Comissão Europeia relembrou que as exclusões previstas para os marítimos nas cinco diretivas não estavam presentes 
nas propostas iniciais da Comissão e que resultaram antes das negociações com os restantes parceiros. 

A proposta da Comissão Europeia tem, assim, como objetivo melhorar as condições de trabalho dos marítimos a bordo 
dos navios que arvoram pavilhão de um dos vinte e oito Estados-Membros da União Europeia, tendo simultaneamente 
em conta as especificidades inerentes a este sector de atividade. 

Sendo favorável a este acordo, que permite fazer progredir e retificar uma situação discriminatória para os marítimos, 
ainda fica muito aquém do reconhecimento de um conjunto de direitos sociais e laborais que gostaríamos de ver 
aplicados a todos os trabalhadores. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Da dieser [ericht die rechtliche Situation von Seeleuten stabilisieren und eine 
weitere Diskriminierung auf Ïrund ihres [erufsstands verhindern soll, habe ich ihm meine Zustimmung erteilt. 
Ïenerell ist festzuhalten, dass der [ericht sehr detailreich und sehr gut abgestimmt ist. 

Jaros#aw �a#®sa (PPE), in!writing.! �! I have voted in favour of the CommissionQs proposal to extend labour directives to 
seafarers. 

Seafarers up until now have been excluded from several protective labour directives, including the Insolvency Directive, 
the Collective Redundancies Directive and the Transfer of Undertakings Directive. Having a well-qualified and experi-
enced staff is vital for the health and growth of the maritime industry throughout the Union. As the number of seafarers 
is decreasing, ensuring that seafarers enjoy uniform rights across all Member States is essential to ensuring that the 
European maritime industry is well staffed. 

Extending the protection of these social policy directives to seafarers ensures their protection under the European 
Charter of Xundamental Rights. This measure will hopefully ensure that all labourers are treated fairly across Member 
States, leading to more interest in maritime careers, thus preserving the European maritime know-how for future gen-
erations. 

�µ|}\^_` ¹�\^���{_��_` (NI), /012345.! �! ë¬ ®±ºÖ¸¶µ §¬µ ®¿®¸¶µ ¶¹§Ó®¹§¦¬ ®¬ ¹¦¼§¶¾ÖÓ§¶µ ¦¿®§¶Õ®Á¹ ¦¹§¶¾Ö¦§¬²Ó 
¶²§¾´·¦§¦ ¿®¼ ®¼¬¦§¬²Ó ¼¿º¾¶§®Á¹ §¦ ¼·ª°¾®¹§¦ §ºµ ¶¾Ö®±®¸¦µ. ;® ²¦³¶§´µ §® ®¿®¸® ¶¿¬±¬´²®¼¹ ¹¦ ¼·¿¶¾¬ÕÓÔ®¼¹ 
§®¼µ ¹¦¼§¶¾ÖÓ§¶µ ±¶¹ ¶¸¹¦¬ ÓÕÕ® ¦¿½ ¦¼§½ ¿®¼ ¯¦¾¦²§º¾¸Ã¶§¦¬ ¦¿½ ®·¦±¬²°µ ¦¿®ÕÁ¶¬µ, ¯¶¬¾¦Ö´Öºº ²¦¬ ¶¹À·Ó§Àº §À¹ 
¶¾Ö¦Ã®·°¹À¹ ·¶ ¨¶¼§®¼··¶§®¯© ¶ ¼·Ô®ÁÕ¬¦ ²¦¬ ±¬¦Ô®¼Õ¶Á¶¬µ ·¶ §®¼µ ²¦¿¬§¦Õ¬§°µ Ö¬¦ §® ¿½¦ ³¦ ¯Ó¹®¼¹, ²¦·¸¦ ¿¾®-
§¦¸¦ §À¹ ±¬²¦¬À·Ó§À¹ §À¹ ¹¦¼§¶¾Ö¦§´¹ ¶ ¿¶¾¸¿§Àº ¿ÀÕ©¶À¹ §À¹ ¿Õ®¸À¹ §À¹ ¶ª®¿Õ¬§´¹. ë¬ ¹¦¼§¶¾ÖÓ§¶µ ½¯¬ ·½¹® ±¶¹ 
°¯®¼¹ ²¦¹°¹¦ ¼·ª°¾®¹ ¦¿½ §º¹ °¹§¦×© §®¼µ ¶ §°§®¬¶µ ®±ºÖ¸¶µ, ¦ÕÕÓ ¦¹§¸³¶§¦ ®±ºÖ®Á¹§¦¬ ¶ ·¶¸Àº §À¹ ¦¿¦¬§©¶À¹ ²¦¬ §À¹ 
¦¹¦Ö²´¹ §®¼µ ·¶ ¾¼³·¸¶¬µ ¿®¼ ®¼¬¦§¬²Ó ¶¹§¶¸¹®¼¹ ²¦¬ ±¬¦¬À¹¸Ã®¼¹ §º¹ ¶²·¶§ÓÕÕ¶¼© §®¼µ ¦¿½ §® ¶ª®¿Õ¬§¬²½ ²¶ªÓÕ¦¬®. ;® 
¥¥Ø §º¾¸Ã¶¬ §¦ ¦¬§©·¦§¦ ²¦¬ §º¹ ¿ÓÕº §®¼ §¦×¬²®Á ¹¦¼§¶¾Ö¦§¬²®Á ²¬¹©·¦§®µ Ö¬¦ ¿Õ©¾º, §¦³¶¾© ±®¼Õ¶¬Ó ·¶ ±¬²¦¬´·¦§¦ Ö¬¦ 
½Õ®¼µ, ¦¹¦¿Õ©¾Àº §À¹ ¦¿ÀÕ¶¬´¹, Â¼ÕÕ®Ö¬²°µ Â¼·ÔÓ¶¬µ Ø¾Ö¦¸¦µ ¿®¼ ¹¦ ¦¹§¦¿®²¾¸¹®¹§¦¬ §¬µ ÁÖ¯¾®¹¶µ ¦¹ÓÖ²¶µ, ¦¿®²Õ¶¬-
§¬²Ó ±º·½¬¦, ²¦³®Õ¬²© ²®¬¹À¹¬²© ¦ªÓÕ¬º, <Ö¶¸¦ ²¦¬ Û¾½¹®¬¦, ®¼¬¦§¬²© ¿¾®§¦¸¦ §À¹ ¦¹°¾ÖÀ¹, ²¦§Ó¾Öºº §À¹ ¶×¦¬¾°-
¶À¹ §À¹ ¹¦¼§¶¾Ö¦§´¹ ¦¿½ §º¹ ¶¾Ö¦§¬²© ¹®·®³¶¸¦. ( ¬²¦¹®¿®¸ºº §À¹ ¶¾Ö¦§¬²´¹-Õ¦Ù²´¹ ¦¹¦Ö²´¹ ¦¿¦¬§¶¸ ¿ÓÕº ¶¹Ó¹§¬¦ §® 
¶ª®¿Õ¬§¬²½ ²¶ªÓÕ¦¬®, §¦ ·®¹®¿´Õ¬¦, §º¹ ØØ ²¦¬ ½Õ¶µ §¬µ ¬·¿¶¾¬¦Õ¬§¬²°µ Õ¼²®¼··¦¯¸¶µ, ´§¶ §¦ ²¦¾ÓÔ¬¦ ²¦¬ ® ¿Õ®Á§®µ ¿®¼ 
¿¦¾ÓÖ®¼¹ ®¬ ¶¾Ö¦Ã½·¶¹®¬ ¹¦ Ö¸¹®¼¹ Õ¦Ù²© ¬±¬®²§º¸¦, ·¶ §®¹ ¶¾Ö¦Ã½·¶¹® Õ¦½ §º¹ ¶×®¼¸¦.  
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Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �!O relatório defende o fim da discriminação dos trabalhadores marítimos 
em relação aos demais trabalhadores, removendo a exclusão a que estavam sujeitos os trabalhadores marítimos relativa-
mente à legislação laboral da UE. Desta forma eleva os direitos dos trabalhadores marítimos que passam a estar abarca-
dos por legislação sobre relações e condições de trabalho, em relação à qual estavam anteriormente excluídos. Votámos 
favoravelmente. 

13.9. �issenschaftliche und technologische Zusammenarbeit mit der Schweiz¦ §Horizont 
2020¨ und ITER-Tätigkeiten (A8-0181/2015 - Jerzy Buzek) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.!�!He votado en contra de la presente Resolución debido a que respalda 
la colaboración científica con un país que influye en la soberanía fiscal de sus países vecinos, además de impulsar la 
movilización de recursos para la financiación del ITER, proyecto que, más allá de los riesgos que pueda implicar, supone 
una movilización masiva del presupuesto con muy poco retorno para los ciudadanos europeos. Sin entrar a valorar el 
proyecto y sus implicaciones, el presupuesto europeo debe paliar las emergencias que se están produciendo en todos los 
países, que atraviesan gravísimas situaciones que requieren de recursos públicos y que sistemáticamente son negadas. 
Porque consideramos que el ser humano debe ser la primera prioridad, he decidido votar en contra de la presente 
Resolución. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Die Schweiz verfügt über exzellente Xorschungsinstitutionen, was sie zu einem 
interessanten Partner für die Horizont-<=<=-Projekte macht. Daher unterstütze ich die vorliegende Empfehlung. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Avec mes collègues du Xront national, nous ne reconnaissons pas, par 
principe, la possibilité à lQUnion européenne de conclure des traités, en matière diplomatique, à la place des États 
membres. Cependant, cet accord concerne le programme ITER, qui revêt un intérêt stratégique pour la filière nucléaire 
française. Cette coopération étant favorable aux intérêts français, jQai voté en faveur de ce texte. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure because of the impact upon the EU [udget, and there-
fore on taxpayersQ money. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette délibération comme le préconisait la commission au fond. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �veicarijos prisijungim6 prie ITER projekto. 

Atsi�velgiant \ Europos S6jungos bei Europos atomin^s energijos bendrijos ir �veicarijos Konfederacijos mokslinio ir 
technologinio bendradarbiavimo susitarim6, pagal kur\ �veicarijos Konfederacija tampa bendrosios mokslini_ tyrim_ ir 
inovacij_ programos �Horizontas <=<=� ir Europos atomin^s energijos bendrijos mokslini_ tyrim_ ir mokymo progra-
mos, kuria papildoma programa �Horizontas <=<=�, asocijuot6ja �alimi ir kuriuo reglamentuojamas �veicarijos 
Konfederacijos dalyvavimas [randuoli_ sintez^s energetikos vystymo bendrosios \mon^s vykdomoje ITER veikloje, 
Europos Parlamentas suteikia pritarim6 �io susitarimo sudarymui. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �!Tout en continuant de contester à lQUE le droit de conclure des traités à la place des États 
membres, jQai choisi de voter pour afin de soutenir le très prometteur projet ITER. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette recommandation qui approuve le projet dQaccord de 
coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la Communauté européenne de lQénergie atomique 
et la Confédération suisse associant cette dernière au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation «Horizon <=<=» 
et au programme de recherche et de formation de la Communauté européenne de lQénergie atomique complétant le 
programme-cadre Horizon <=<=, et règlementant la participation de la Confédération suisse aux activités dQITER menées 
par Xusion for Energy (@9>ÄGB<=@;).  
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Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Il sQagit dQune recommandation sur le projet de décision du Conseil sur la conclu-
sion de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la CEA, dQune part, et la 
Confédération suisse, dQautre part, associant la Confédération suisse à Horizon <=<= et au programme de recherche et 
de formation de la Communauté européenne de lQénergie atomique complétant le programme-cadre Horizon <=<=, et 
réglementant la participation de la Suisse aux activités dQITER. 

Le programme ITER (originellement en anglais: «International Thermonuclear Experimental Reactor» ou en français: 
«réacteur thermonucléaire expérimental international») est un projet de machine expérimentale de type tokamak visant 
à démontrer la faisabilité dQun réacteur nucléaire utilisant le principe de la fusion. Le projet associe trente-cinq pays: ceux 
de lQUnion européenne ainsi que lQInde, le Japon, la Chine, la Russie, la Corée du Sud et les États-Unis. 

Cet accord permet donc à la Suisse de participer à ce programme et jQai donc voté pour. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! Ritengo che gli accordi di cooperazione scientifica e tecnologica con paesi terzi 
favoriscano lo sviluppo industriale delle nostre aziende e la loro inclusione nel mercato. Per queste ragioni ho inteso 
sostenere col mio voto la relazione [uzek che analizza lQaccordo di cooperazione fra UE e Svizzera a Orizzonte <=<= e 
ITER. 

Malin Björk (GUE/NGL), skriftlig.! �! Jag har röstat emot betänkandet. 

Jag är inte emot ett vetenskapligt och tekniskt samarbete med Schweiz, men då detta avtal också innesluter Euroatom 
och ITER-projektet så blir jag tvungen att rösta nej. 

Euroatoms syfte är att främja kärnkraften och ITER-projektet syftar till att skapa elenergi genom fusion av atomer. Jag är 
motståndare till kärnkraften och till ITER-projektet, därför blir jag tvungen att rösta nej till avtalet. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �!He votado a favor de este Acuerdo sobre cooperación científica y técnica entre 
la Unión Europea y la Comunidad Europea de la Energía Atómica, por un lado, y la Confederación Suiza, por otro, 
mediante el cual Suiza participará como socio de pleno derecho en la prioridad I y en el programa horizontal sobre 
difusión de la excelencia, Euratom, e ITER, y como país tercero industrializado en las prioridades II, III y el programa 
horizontal ciencia y sociedad de Horizonte <=<=. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �ios rekomendacijos d^l bendradarbiavimo mokslini_ tyrim_ ir tech-
nologin^s pl^tros srityje susitarimo su �veicarija. 

Pagal �\ susitarim6 �veicarija dalyvauja \gyvendinant programos �Horizontas <=<=� tiklus ir Europos ITER \gyvendinimo 
ir branduoli_ sintez^s energetikos vystymo bendrosios \mon^s veikloje <=@;�<=<= m. �veicarijoje \steigti juridiniai 
asmenys dalyvauja programose, kurioms taikomas �is susitarimas, pagal s6lygas ir taisykles, nustatytas j_ dalyvavimo ir 
sklaidos taisykl^se, taip pat visoje [randuoli_ sintez^s energetikos vystymo bendrosios \mon^s vykdomoje veikloje, pagal 
jos nustatytas s6lygas ir taisykles. [endruoju susitarimu \steigtas �veicarijos ir [endrij_ mokslini_ tyrim_ komitetas 
tikrina, vertina ir u�tikrina tinkam6 �io susitarimo vykdym6. Komitetui pateikiami visi klausimai, susij5 su �io susitarimo 
vykdymu ar ai�kinimu. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! Az Európai Unió, az Euratom és Svájc egyaránt nagy hangsúlyt fektet a tudományos 
és technológiai kutatásra. Ezért közös érdekük együttmïködni a források jobb kihasználása és a párhuzamos munka-
végzés elkerülése érdekében. A kitárgyalt megállapodás rögzíti a Horizont <=<= I. pillérének végrehajtásában és �A 
kiválóság terjesztése és a részvétel növeléseÒ egyedi célkitïzés címén végrehajtott cselekvésekben, az Euratom-program 
<=@;�<=@F közötti tevékenységeiben, valamint a Xúziósenergia-fejlesztési és ITER Európai Közös Vállalkozás <=@;� 
<=<= között végzett tevékenységeiben való svájci részvétel feltételeit. A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal 
támogattam a megállapodás megkötését{ úgy vélem, hogy a Svájc, az Európai Unió és az Euratom közötti szoros kapc-
solat valamennyi fél számára el`nyöket kínál. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �!Na podlagi priporo"il Odbora za industrijo, raziskave in energetiko sem potrdil sklenitev 
sporazuma s �vicarsko konfederacijo, ki se pridru�uje nekaterim programom za raziskave in razvoj znotraj EU.  
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Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Podr�avam ovo Izvje�3e o Sporazumu o suradnji na podru"ju znanosti i tehnologije 
sa �vicarskom. 

Prema ovom prijedlogu, od Vije3a je zatra�eno da u ime Europske unije odobri Sporazum za znanstvenu i tehnolo�ku 
suradnju izmeÐu Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju (Euratom) i �vicarskog udru�enja Obzor 
<=<=. 

Smatram kako i u budu3nosti trebamo konstantno raditi na suradnji na podru"ju znanosti i tehnologije. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa raccomandazione perché credo che la Svizzera sia 
un partner fondamentale tanto in ambito economico che in ambito scientifico-tecnologico. Pertanto sono molto favor-
evole alla conclusione di questo accordo tra lQUnione e la Confederazione svizzera che, sono convinta, porterà moltissimi 
benefici a tutte le parti in gioco. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! LQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la 
Communauté européenne de lQénergie atomique prévoit dQintégrer la Suisse au programme cadre Horizon <=<= pour la 
recherche et lQinnovation ainsi quQà la participation aux activités dQITER menées par Xusion for Energy. Pour rappel, en 
novembre <=@>, le Conseil européen a autorisé la Commission à ouvrir avec la Suisse des négociations qui ont abouti à 
un accord en juillet <=@;. 

Même si nous sommes opposés à ce que les institutions européennes négocient des accords avec des pays tiers à la place 
des États membres, nous considérons que le dossier ITER est dQune importance capitale pour la Xrance. CQest pourquoi 
jQai voté pour ce texte. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Accordo che associa la Svizzera a Orizzonte <=<= e ne disciplina la parteci-
pazione a ITER (ricerca sulla fusione nucleare). 

Si conferma il nostro tradizionale voto favorevole agli accordi di cooperazione scientifica e tecnologica coi paesi terzi. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �!LQinnovation est lQun des facteurs qui permettra à lQéconomie européenne de se redresser. 
La capacité des entreprises européennes à innover est très importante, ce qui fait de notre continent lQun des leaders 
mondiaux en technologies de pointe. Pour renforcer ce phénomène, il est primordial de mettre en avant la coopération 
scientifique et technologique. Nos partenaires ont énormément de connaissance à nous transmettre dans ce domaine et 
réciproquement. JQai voté en faveur de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion et la Suisse. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.!�!Oggi ho votato a favore della raccomandazione concernente il progetto di decisione 
del Consiglio relativa alla conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica tra UE ed Euratom e la Confederazione 
svizzera che associa questQultima al programma quadro di ricerca e innovazione - Orizzonte <=<=. 

Mi sono determinato sulla scorta delle seguenti considerazioni: 

� la stretta relazione tra Svizzera, Unione ed Euratom deve essere valorizzata anche in rapporto alla ricerca scientifica e 
tecnologica, con la possibilità di incoraggiare lQaccesso reciproco dei rispettivi organismi di ricerca alle attività di ricerca 
e sviluppo tecnologico{ 

� è quindi strategico consentire la partecipazione a nuovi programmi di ricerca e sviluppo tecnologico a condizioni 
concordemente stabilite{ 

� questa partecipazione deve essere realizzata attraverso opportuni accordi quale questo di cui alla odierna raccoman-
dazione. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure because of the impact upon the EU [udget, and therefore 
on taxpayersQ money. 

David Casa (PPE), in!writing.! �! I gave my consent for the conclusion of this agreement following the recommendations 
of the Committee on Industry, Research and Energy.  
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Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! Nutrendo delle perplessità circa la questione ITER, ho preferito aste-
nermi. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai soutenu ce rapport portant sur lQaccord de coopération scientifique et 
technologique avec la Suisse. En effet, cet accord permet la participation de la Suisse au programme ITER, ce qui 
constitue un apport stratégique pour la filière nucléaire française. 

Certes, je conteste la légitimité de lQUnion européenne à passer de tels accords au nom de la Xrance. Cependant, le 
nucléaire est lQune des filières les plus stratégiques pour la Xrance. Cette coopération avec la Suisse dans le domaine de 
la recherche et de lQinnovation sera donc fructueuse pour notre industrie, nos salariés et notre rayonnement. 

Je rappelle cependant mon opposition au programme Horizon <=<=, lequel sQinscrit dans un cadre pluriannuel au 
détriment de la réalité de la situation économique et budgétaire de lQUnion. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore del progetto di decisione del Consiglio concernente la conclu-
sione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea, la Comunità europea dellQenergia atom-
ica e la Svizzera. Il provvedimento in esame associa la Svizzera al programma quadro Orizzonte <=<= (<=@;-<=<=) in 
materia di ricerca e innovazione e al programma di ricerca e formazione della Comunità europea dellQenergia atomica 
che integra Orizzonte <=<= e che disciplina la partecipazione della Confederazione svizzera alle attività condotte dallQim-
presa comune «Fusion! for! energy» per la realizzazione di ITER 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa raccomandazione perché ritengo importante incremen-
tare la cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea, la Comunità europea dellQenergia atomica e la 
Confederazione svizzera. Una stretta relazione è vantaggiosa per entrambe le parti e, considerata la qualità dei ricercatori 
elvetici e delle università della Confederazione, reputo sia produttivo unire gli sforzi verso obiettivi comuni poiché ciò 
produrrà benefici ampi e condivisi. [isogna quindi continuare a perseguire gli obiettivi posti nel programma di ricerca e 
innovazione Orizzonte <=<= e continuare a lavorare insieme per sviluppare lQenergia da fusione termonucleare control-
lata, poiché potrebbe rappresentare una soluzione concreta ai problemi legati alla dipendenza e alla sicurezza energetica. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �!Ritengo di fondamentale importanza promuovere attività di ricerca transnazionali al fine 
di mantenere e rafforzare la competitività dellQEuropa. Credo che il presente accordo, rafforzando la cooperazione scien-
tifica e tecnologica con la Confederazione svizzera, ben interpreti tale intenzione. Pertanto ho deciso di esprimere il mio 
voto favorevole al presente progetto di risoluzione. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in!writing.! �!The conclusions put forward in this recommendation on the Agreement 
on cooperation in science and technology between the European Union and European Atomic Energy Community and 
the Swiss Confederation associating the Swiss Confederation to Horizon <=<= will allow both parties to improve and 
intensify their cooperation in science and technology in areas of common interest. The conclusion of the Agreement will 
allow for increased scientific knowledge leading to market access opportunities and is thus being done in the best 
interests of the scientific communities, industry and citizens. 

Ignazio Corrao (EFDD), per! iscritto.! �! Il @9 novembre <=@>, il Consiglio ha autorizzato la Commissione ad avviare 
negoziati, a nome dellQUnione e dellQEuratom, con la Confederazione svizzera, al fine di concludere un accordo di 
cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e la Comunità europea dellQenergia atomica e la 
Confederazione svizzera associando la Confederazione svizzera a Orizzonte <=<= � il programma quadro di ricerca e 
innovazione e il programma di ricerca e formazione della Comunità europea dellQenergia atomica a completamento di 
Orizzonte <=<= e regolamentando la partecipazione della Svizzera alle attività ITER svolte da Fusion! for! Energy. 

|uanto alla partecipazione della Svizzera al programma Erasmus 0, i negoziati sono stati sospesi dopo il voto popolare 
svizzero del G febbraio <=@;, che ha messo il Consiglio federale nella posizione di non poter firmare il protocollo che 
estende lQaccordo UE-Svizzera sulla libera circolazione delle persone alla Croazia.  
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Il governo svizzero ha messo in vigore un regime transitorio, che consente il finanziamento di interscambi di studenti. 
La Svizzera vorrebbe anche partecipare al successore dei programmi Media e Cultura, Europa creativa. I suddetti nego-
ziati sulla partecipazione della Svizzera non saranno conclusi finché non verrà trovata una soluzione al problema della 
libera circolazione. Per questi motivi mi sono astenuto. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra de la presente Resolución debido a que respalda 
la colaboración científica con un país que influye en la soberanía fiscal de sus países vecinos, además de impulsar la 
movilización de recursos para la financiación del ITER, proyecto que, más allá de los riesgos que pueda implicar, supone 
una movilización masiva del presupuesto con muy poco retorno para los ciudadanos europeos. Sin entrar a valorar el 
proyecto y sus implicaciones, el presupuesto europeo debe paliar las emergencias que se están produciendo en todos los 
países, que atraviesan gravísimas situaciones que requieren de recursos públicos y que sistemáticamente son negadas. 
Porque consideramos que el ser humano debe ser la primera prioridad, he decidido votar en contra de la presente 
Resolución. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I supported the [uzek report on the conclusion of the agreement for scientific and 
technological cooperation between the EU, the European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation with 
reference to Horizon <=<= and the latterQs participation in the ITER activities carried out by Xusion for Energy as I 
believe that this is an exercise which can be mutually beneficial. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport vise à donner lQaccord du Parlement à la conclusion de lQaccord de 
coopération scientifique et technologique entre lQUE et la Communauté Euratom, dQune part, et la Suisse dQautre part. À 
travers cet accord, la Suisse se voit associée au programme Horizon <=<= pour la recherche et lQinnovation et au 
programme de recherche et de formation dQEuratom. Cet accord permet donc dQintégrer la Suisse dans deux programmes 
européens majeurs, mais également de règlementer sa participation aux activités dQITER menées par Xusion for Energy. 
Considérant que la Suisse est un partenaire incontournable de lQUnion européenne, et ce en dépit des négociations 
actuelles dans le cadre des suites du référendum sur la libre circulation, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Rachida Dati (PPE), par! écrit. � La Suisse et lQUnion européenne sont des partenaires de longue date. Une nouvelle étape 
de notre coopération va être franchie avec cet accord en matière scientifique et technologique. Il vise à conjuguer nos 
efforts de recherche, plus particulièrement dans le domaine de lQénergie nucléaire. La Suisse va ainsi être associée au 
programme de recherche et de formation de la Communauté européenne de lQénergie atomique (Euratom) ainsi quQà 
lQentreprise commune européenne Xusion for Energy. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! LQinnovation doit être au cîur de la politique de lQUnion européenne et de ces 
partenariats avec des États tiers comme la Suisse. Le Conseil doit approuver au nom de lQUnion européenne, lQaccord de 
coopération scientifique et technologique entre lQUE et la Communauté européenne de lQénergie atomique et la Suisse et 
associer cette dernière au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation Horizon <=<= et au programme de 
recherche et de formation dQEuratom et réglementant la participation de la Suisse aux activités dQITER menées par 
Fusion! for! Energy. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � Az Európai Unió, az Euratom és Svájc egyaránt nagy hangsúlyt fektet a tudományos és 
technológiai kutatásra. Ezért közös érdekük együttmïködni a források jobb kihasználása és a párhuzamos munkavégzés 
elkerülése érdekében. A kitárgyalt megállapodás rögzíti a Horizont <=<= I. pillérének végrehajtásában és �A kiválóság 
terjesztése és a részvétel növeléseÒ egyedi célkitïzés címén végrehajtott cselekvésekben, az Euratom-program <=@;�<=@F 
közötti tevékenységeiben, valamint a Xúziósenergia-fejlesztési és ITER Európai Közös Vállalkozás <=@;�<=<= között 
végzett tevékenységeiben való svájci részvétel feltételeit. A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam 
a megállapodás megkötését{ úgy vélem, hogy a Svájc, az Európai Unió és az Euratom közötti szoros kapcsolat valamen-
nyi fél számára el`nyöket kínál.  
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Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour la recommandation relative à lQaccord de coopération scientifique et 
technologique avec la Suisse: Horizon <=<= et activités dQITER. La filière nucléaire représente un enjeu important pour la 
Xrance. Ainsi, il convient dQêtre raisonnable et de ne pas omettre que de nombreux intérêts français dépendent du 
nucléaire. Mon vote rappelle que la participation de la Suisse à cet accord a vocation à servir ce secteur stratégique. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), in! writing.! �! The enhanced participation of Switzerland in important programmes such as 
Horizon <=<= and other ITRE activities is a great step forward. Switzerland is not only a key contributor to the 
European economy, it has also proven to be a valuable addition in terms of scientific and technological advances. 
Cooperation will greatly add to improving innovation, skilled labour and other opportunities throughout Member States 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �!¥¦§¦¨©ª¬¦ §º Á§¦º ²¦³´µ ¿¾À§¦¾¯¬²½µ §½¯®µ §ºµ æ¹Àºµ ³¦ °¿¾¶¿¶ ¹¦ ¶¸¹¦¬ º 
¦¹Ó²¦·¨º §À¹ ¶³¹¬²´¹ ®¬²®¹®·¬´¹ ²¼¾¸Àµ §À¹ ·º ¬¯¼¾´¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹. ë¬ ¼·ªÀ¹¸¶µ Ö¬¦ §º¹ Á¹§º×º ¶¹°¾Ö¶¬¦µ ²¬¹®Á¹§¦¬ 
¿¾®µ §º¹ À§© ²¦§¶Á³¼¹º ¦ÕÕÓ ±¶¹ ¯¾©Ã®¼¹ Ó·¶º ²¬¹º§®¿®¸ºº 

Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �!Az Európai Unió, az Euratom és Svájc egyaránt nagy hangsúlyt fektet a tudományos és 
technológiai kutatásra. Ezért közös érdekük együttmïködni a források jobb kihasználása és a párhuzamos munkavégzés 
elkerülése érdekében. A kitárgyalt megállapodás rögzíti a Horizont <=<= I. pillérének végrehajtásában és �A kiválóság 
terjesztése és a részvétel növeléseÒ egyedi célkitïzés címén végrehajtott cselekvésekben, az Euratom-program <=@;�<=@F 
közötti tevékenységeiben, valamint a Xúziósenergia-fejlesztési és ITER Európai Közös Vállalkozás <=@;�<=<= között 
végzett tevékenységeiben való svájci részvétel feltételeit. A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam 
a megállapodás megkötését{ úgy vélem, hogy a Svájc, az Európai Unió és az Euratom közötti szoros kapcsolat valamen-
nyi fél számára el`nyöket kínál. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.! �! Mi sono dovuta astenere circa la possibilità di associare la Confederazione svizzera 
al programma quadro Orizzonte <=<= ma soprattutto alle attività di ITER. |uestQultimo è un esperimento scientifico su 
larga scala volto a dimostrare la validità della fusione come fonte di energia. Ad ITER partecipano ben sette partner 
mondiali: Cina, UE, India, Ïiappone, Corea del Sud, Russia e Stati Uniti. Il problema di questo progetto sono i costi: 
sebbene, infatti, il risultato finale possa essere di grandissima rilevanza, la strada per arrivarci è pavimentata di ingentis-
simi esborsi di denaro che rischiano di togliere risorse ad altri ambiti di ricerca. Il Movimento 9 Stelle non ha ancora 
preso una posizione circa il progetto ITER e per questo mi sono astenuta. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette délibération, parce quQelle permet la participation de la 
Suisse au programme ITER, capitale pour la stratégie nucléaire française 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório trata da celebração do Acordo de Cooperação Científica 
e Tecnológica entre a União Europeia e a Comunidade Europeia da Energia Atómica e a Confederação Suíça. 

A celebração deste acordo com a Confederação Suíça prende-se com o acordo prévio da União Europeia com a 
EURATOM e pretende associar a Confederação Suíça ao Horizonte <=<= � Programa-|uadro de Investigação e 
Inovação e ao Programa de Investigação e Xormação da Comunidade Europeia da Energia Atómica que complementa 
o Horizonte <=<= � e regulariza a participação da Confederação Suíça nas atividades do ITER (International 
Thermonuclear Experimental Reactor). 

Não temos objeções de princípio relativamente ao alargamento do Programa-|uadro de Investigação à participação de 
outros países. Mas continuamos a denunciar a repartição muito desigual de recursos deste Programa � do qual, atente-se, 
Portugal foi um contribuinte líquido no período <==Ñ-<=@>. A título de exemplo, a Suíça foi capaz de multiplicar por 
cerca de ; a 9 vezes os recursos que aproveitou do Programa, face àquilo com que contribuiu. Continuamos a exigir 
medidas para alterar esta situação. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai soutenu ce rapport portant sur lQaccord de coopération scientifique et 
technologique avec la Suisse. En effet, cet accord permet la participation de la Suisse au programme ITER, ce qui 
constitue un apport stratégique pour la filière nucléaire française.  
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Certes, je conteste la légitimité de lQUnion européenne à passer de tels accords au nom de la Xrance. Cependant, le 
nucléaire est lQune des filières les plus stratégiques pour la Xrance. Cette coopération avec la Suisse dans le domaine de 
la recherche et de lQinnovation sera donc fructueuse pour notre industrie, nos salariés et notre rayonnement. 

Je rappelle cependant mon opposition au programme Horizon <=<=, lequel sQinscrit dans un cadre pluriannuel au 
détriment de la réalité de la situation économique et budgétaire de lQUnion. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Â¼·ªÀ¹®Á·¶ ·¶ §® ¯°±¬® ¼·ªÀ¹¸¦µ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦-
¸¦µ ·¶§¦×Á §ºµ ØØ ²¦¬ §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ ¥®¬¹½§º§¦µ 4§®·¬²©µ Ø¹°¾Ö¶¬¦µ, ¦ª¶¹½µ, ²¦¬ §ºµ ØÕÔ¶§¬²©µ Â¼¹®·®¿®¹±¸¦µ ·¶ §® 
¿¾½Ö¾¦··¦-¿Õ¦¸¬® Ö¬¦ §º¹ °¾¶¼¹¦ ²¦¬ ²¦¬¹®§®·¸¦ «ë¾¸ÃÀ¹ <=<=» ²¦¬ ·¶ §® ¿¾½Ö¾¦··¦ °¾¶¼¹¦µ ²¦¬ ¶²¿¦¸±¶¼ºµ §ºµ Ø¼¾À-
¿¦Ù²©µ ¥®¬¹½§º§¦µ 4§®·¬²©µ Ø¹°¾Ö¶¬¦µ ·¶ §® ®¿®¸® ¼·¿Õº¾´¹¶§¦¬ §® ¿¾½Ö¾¦··¦ «ë¾¸ÃÀ¹ <=<=» 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Súhlasím s návrhom rozhodnutia Rady o uzavretí Dohody o vedeckej a 
technickej spolupráci medzi Európskou úniou a Európskym spolo"enstvom pre atómovú energiu a �vaj"iarskou konfe-
deráciou o pridru�ení �vaj"iarskej konfederácie k programu Horizont <=<= a k výskumnému a vzdelávaciemu programu 
EURATOMU, ktorý prispieva k rámcovému programu Horizont <=<=, a ktorou sa riadi ú"as1 �vaj"iarskej konfederácie 
na "innostiach projektu ITER vykonávaných spolo"ným podnikom Xusion for Energy. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Confermo il mio voto a favore dellQaccordo di ricerca con la Svizzera. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! Having regard to the request for consent submitted by the Council, I 
voted in favour of the European Parliament consent on the conclusion of the Agreement for scientific and technological 
cooperation between the European Union and European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation asso-
ciating the Swiss Confederation to Horizon <=<=. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! Û¾À§¦¾¯¬²½µ §½¯®µ §ºµ æ¹Àºµ ³¦ °¿¾¶¿¶ ¹¦ ¶¸¹¦¬ º ¦¹Ó²¦·¨º §À¹ ¶³¹¬²´¹ 
®¬²®¹®·¬´¹ ²¼¾¸Àµ §À¹ ·º ¬¯¼¾´¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹. ë¬ ¼·ªÀ¹¸¶µ Ö¬¦ §º Á¹§º×º ¶¹°¾Ö¶¬¦µ ²¬¹®Á¹§¦¬ ¿¾®µ §º¹ À§© 
²¦§¶Á³¼¹º ¦ÕÕÓ ±¶¹ ¯¾©Ã®¼¹ ¦¹ÓÖ²ºµ Ó·¶ºµ ²¬¹º§®¿®¸ººµ. Ý¬¦ §®¼µ ¿¦¾¦¿Ó¹À Õ½Ö®¼µ ²¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º Á§¦º ¯¶§¬²Ó 
·¶ §º¹ Ø¿¬§º·®¹¬²© ²¦¬ §º¹ §¶¯¹®Õ®Ö¬²© ¼¹¶¾Ö¦¸¦ ·¶ §º¹ ØÕÔ¶§¸¦: ë¾¸ÃÀ¹ <=<= ²¦¬ ±¾¦§º¾¬½§º§¶µ ITER. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Szavazatommal az Európai Néppárt irányvonalának megfelel`en támogattam, hogy 
megkötésre kerüljön a Svájci Államszövetségnek a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramhoz és az 
Európai Atomenergia-közösség �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogram kiegészít` kutatási és képzési pro-
gramjához való társulása. Támogatom továbbá azt is, hogy Svájcnak a Xusion for Energy által végzett 
ITER-tevékenységekben való részvételének szabályozásáról szóló, egyrészr`l az Európai Unió és az Európai 
Atomenergia-közösség, másrészr`l a Svájci Államszövetség közötti tudományos és technológiai együttmïködési megá-
llapodása megkötésre kerüljön. 

Xontosnak tartom kiemelni, hogy tevékenységei részeként a közös vállalkozás többek között felügyeli az ITER projekt 
megvalósítására kijelölt helyszín el`készítését, anyagi, pénzügyi és emberi er`forrásokat bocsát az ITER-szervezet ren-
delkezésére, koordinálja a magfúzió területén végzett tudományos és technológiai kutatási és fejlesztési tevékenységeket, 
kapcsolatot tart az ITER-szervezettel. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für den [ericht über die wissenschaftliche und technologische Zusam-
menarbeit mit der Schweiz: �Horizont <=<=� und ITER-Tätigkeiten gestimmt, weil mir eine weitere Xinanzierung dieser 
wichtigen Xorschungsvorhaben wichtig ist und die Anerkennung ausländischer Arbeitnehmer aus Kroatien davon zeitlich 
unberührt bleibt. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report which approves the agreement concluded by the 
European Commission on behalf of the European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation to associate 
the Swiss Confederation to Horizon <=<=.  
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Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos en contra de la Resolución puesto que consideramos peli-
groso, costoso e incierto el proyecto ITER, con un enorme coste de oportunidad al canalizar inversión pública hacia una 
energía altamente contaminante (la fusión nuclear del ITER presenta los mismos problemas de almacenamiento de 
desechos atómicos que la fisión actual). Estimamos que lo que Europa necesita con urgencia es una apuesta decidida 
por las energías renovables. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report which approves the agreement concluded by the 
European Commission on behalf of the European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation to associate 
the Swiss Confederation to Horizon <=<=, including cooperation within the Xramework Programme for Research and 
Innovation and the Research and Training Programme of the European Atomic Energy Community complementing 
Horizon <=<= and regulating the Swiss ConfederationQs participation in the International thermonuclear experimental 
reactor (ITER) activities carried out by Xusion for Energy. 

András Gyürk (PPE), írásban.! �!Az Európai Unió, az Euratom és Svájc egyaránt nagy hangsúlyt fektet a tudományos és 
technológiai kutatásra. Ezért közös érdekük együttmïködni a források jobb kihasználása és a párhuzamos munkavégzés 
elkerülése érdekében. A kitárgyalt megállapodás rögzíti a Horizont <=<= I. pillérének végrehajtásában és �A kiválóság 
terjesztése és a részvétel növeléseÒ egyedi célkitïzés címén végrehajtott cselekvésekben, az Euratom-program <=@;�<=@F 
közötti tevékenységeiben, valamint a Xúziósenergia-fejlesztési és ITER Európai Közös Vállalkozás <=@;�<=<= között 
végzett tevékenységeiben való svájci részvétel feltételeit. A Xidesz�KDNP delegáció tagjaként szavazatommal támogattam 
a megállapodás megkötését{ úgy vélem, hogy a Svájc, az Európai Unió és az Euratom közötti szoros kapcsolat valamen-
nyi fél számára el`nyöket kínál. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! I have longstanding objections to the EUQs ITER activities and therefore voted 
against this report. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos en contra de la Resolución puesto que consideramos peligroso, 
costoso e incierto el proyecto ITER, con un enorme coste de oportunidad al canalizar inversión pública hacia una 
energía altamente contaminante (la fusión nuclear del ITER presenta los mismos problemas de almacenamiento de 
desechos atómicos que la fisión actual). Estimamos que lo que Europa necesita con urgencia es una apuesta decidida 
por las energías renovables. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za nacrt zakonodavne Rezolucije Europskog parlamenta o nacrtu 
odluke Vije3a o sklapanju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji sa �vicarskom: Obzor <=<=. i aktivnosti 
ITER-a zbog iznimne va�nosti koju znanost i tehnologija imaju u dana�njem globaliziranom svijetu. Vjerujem da je 
suradnja sa �vicarskom u interesu obiju strana, te da 3e zasigurno imati pozitivne u"inke u daljnjem razvoju navedenog 
sektora, a istovremeno predstavlja suradnju koja je va�na za europski kontinent u cijelosti. Podr�avam takoÐer sudjelo-
vanje �vicarske Konfederacije u programu Obzor <=<=. i ITER-u jer se upravo u okviru istih unaprjeÐuje globalno stanje 
tehnologija i znanosti, a meÐunarodne i regionalne sinergije dodatno poti"u razvoj i implementaciju takvih aktivnosti. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! Nous ne nions pas la possibilité à lQUnion européenne de conclure des traités, en 
matière diplomatique à la place de la Xrance. 

Cependant, dans le cas du programme ITER, au vu de lQintérêt stratégique pour la filière nucléaire française, nous y 
sommes favorables. 

JQai donc décidé de voter pour ce rapport sur les accords de coopération scientifique et technologique avec la Suisse. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Jerzy [uzek sur la coopération scienti-
fique et technologique avec la Suisse. Ce rapport valide lQaccord qui a été conclu entre lQUnion et la Suisse sur la 
coopération scientifique dans le cadre du programme Horizon <=<= et des activités dQITER. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative sur la conclusion de lQaccord de coopéra-
tion scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la Communauté européenne de lQénergie atomique et la 
Confédération suisse associant la Confédération suisse au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation Horizon 
<=<= et au programme de recherche et de formation de la Communauté européenne de lQénergie atomique complétant 
le programme-cadre Horizon <=<=, et réglementant la participation de la Confédération suisse aux activités dQITER 
menées par Xusion for Energy.  
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Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Ein Xorschungsabkommen mit der Schweiz ist wichtig, aber ITER hat als Projekt 
noch wenig Resultate gebracht. Ich enthalte mich meiner Stimme. 

Stelios Kouloglou (GUE/NGL), in! writing. � I have voted against this report as it is a working framework for the 
participation of Switzerland in ITER and nuclear research, the implementation of which should not be supported in 
any circumstance. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho votato a favore della proposta del collega [uzek relativa alla conclusione 
dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUE, la Comunità europea dellQenergia atomica e la 
Confederazione svizzera. |uesta proposta associa la Svizzera al programma quadro di ricerca e innovazione Orizzonte 
<=<= e al programma di ricerca e formazione dellQUnione europea. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur la conclusion de lQaccord de coopération 
scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la Communauté européenne de lQénergie atomique et la 
Confédération suisse. Cet accord permet notamment la participation de la Suisse au programme ITER, projet scientifique 
en matière dQénergie de fusion stratégique pour la filière nucléaire française. Même si le Xront national défend la souver-
aineté nationale et dénie à lQUnion européenne le droit de conclure des traités à la place de la Xrance, lQimportance du 
dossier ITER pour notre pays justifie un vote favorable 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour. Le dossier ITER, dont il est question dans cet accord, a une impor-
tance capitale pour la filière nucléaire française. LQUnion européenne signe un accord qui engage les États membres, ce à 
quoi je mQoppose habituellement, mais, au vu de lQimportance stratégique du dossier pour mon pays, il convient de le 
soutenir. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por!escrito.!�!He votado en contra de la presente Resolución debido a que respalda 
la colaboración científica con un país que influye en la soberanía fiscal de sus países vecinos, además de impulsar la 
movilización de recursos para la financiación del ITER, proyecto que, más allá de los riesgos que pueda implicar, supone 
una movilización masiva del presupuesto con muy poco retorno para los ciudadanos europeos. Sin entrar a valorar el 
proyecto y sus implicaciones, el presupuesto europeo debe paliar las emergencias que se están produciendo en todos los 
países, que atraviesan gravísimas situaciones que requieren de recursos públicos y que sistemáticamente son negadas. 
Porque consideramos que el ser humano debe ser la primera prioridad, he decidido votar en contra de la presente 
Resolución. 

horiAntonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.!�!El proyecto de Decisión está diseñado para incorporar a Suiza al 
Programa Marco de Investigación e innovación Horizonte <=<= y al mismo tiempo al programa de formación de 
Euratom para la energía atómica. 

Esta iniciativa permite que nuestros vecinos suizos tengan acceso a financiación directa de la Unión Europea, lo que 
incluye al instituto CERN, líder mundial en el campo de la investigación nuclear. Asociarnos con ellos nos catapultaría 
directamente a la cabeza y nos daría acceso a sus recursos, lo que beneficiaría a los investigadores de los Estados 
miembros. Es por este motivo que apoyo la iniciativa. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Sporazumom o znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije, odnosno 
Europske zajednice za atomsku energiju i �vicarske Konfederacije, �vicarska se pridru�uje programu za istra�ivanje, 
inovacije te osposobljavanje Europske zajednice za atomsku energiju pod nazivom Obzor <=<=. 

S obzirom na to da su prethodno obje stranke izrazile svoju �elju da nastave s dugoro"nom suradnjom u podru"ju 
kontrolirane termonuklearne fuzije i fizike, a ispunjeni su i svi uvjeti iz odredbe Ugovora o funkcioniranju Europske 
unije i Ugovora o osnivanju Europske zajednice za atomsku energiju podr�ala sam Izvje�3e kolege [uzeka. 

Andrejs Mamikins (S&D), por! escrito.! �! Desde hace años Suiza de! facto! es un miembro de la UE: la cooperación con 
este país es una larga tradición y las relaciones de la Confederación con los países miembros de la UE son ejemplares. 
Pero podemos hacer más por el bien de cada habitante de Europa. Voté a favor.  
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��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! !ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ Á§¦ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §® ¯°±¬® ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §º 
Á¹¦¨º §ºµ ¼·ªÀ¹¸¦µ ¶¿¬§º·®¹¬²©µ ²¦¬ §¶¯¹®Õ®Ö¬²©µ ¼¹¶¾Ö¦¸¦µ ·¶§¦×Á §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ æ¹Àºµ ²¦¬ §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ 
¥®¬¹½§º§¦µ 4§®·¬²©µ Ø¹°¾Ö¶¬¦µ, ¦ª¶¹½µ, ²¦¬ §ºµ ØÕÔ¶§¬²©µ Â¼¹®·®¿®¹±¸¦µ, ¦ª¶§°¾®¼, Ö¬¦ §º Á¹±¶º §ºµ ØÕÔ¶§¬²©µ Â¼¹®-
·®¿®¹±¸¦µ ·¶ §® ¿¾½Ö¾¦··¦-¿Õ¦¸¬® Ö¬¦ §º¹ °¾¶¼¹¦ ²¦¬ §º¹ ²¦¬¹®§®·¸¦ «ë¾¸ÃÀ¹ <=<=» ²¦¬ ·¶ §® ¿¾½Ö¾¦··¦ °¾¶¼¹¦µ ²¦¬ 
¶²¿¦¸±¶¼ºµ §ºµ Ø¼¾À¿¦Ù²©µ ¥®¬¹½§º§¦µ 4§®·¬²©µ Ø¹°¾Ö¶¬¦µ, ·¶ §® ®¿®¸® ¼·¿Õº¾´¹¶§¦¬ §® ¿¾½Ö¾¦··¦ «ë¾¸ÃÀ¹ <=<=», 
²¦³´µ ²¦¬ §º ¾Á³·¬º §ºµ ¼··¶§®¯©µ §ºµ ØÕÔ¶§¬²©µ Â¼¹®·®¿®¹±¸¦µ §¬µ ±¾¦§º¾¬½§º§¶µ ITER ¿®¼ ±¬¶×ÓÖ®¹§¦¬ ¦¿½ §º¹ 
¶¿¬¯¶¸¾ºº ÂÁ¹§º×º Ö¬¦ ¶¹°¾Ö¶¬¦, ±¬½§¬ ¶¸¹¦¬ ¶¿¦¾²´µ §¶²·º¾¬À·°¹º. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cet accord. Ce dossier ITER, programme de fusion nucléaire, est 
dQune importance capitale pour la Xrance. Aussi, même si nous nQapprécions pas que lQUnion se soit chargée des négo-
ciations, nous reconnaissons que la participation de la Suisse à ce programme est une valeur ajoutée, et nous soutenons 
cette démarche. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Con il voto odierno la commissione ITRE ha dato seguito allQaccordo provvi-
sorio di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e la Comunità europea dellQenergia atomica, da una 
parte, e la Confederazione svizzera, dallQaltra, che associa la Confederazione ad Horizon! <=<=, programma di finanzia-
mento integrato destinato alle attività di ricerca, innovazione e tecnologia. 

Si tratta di un accordo di grande rilevanza, nato dallQintensificarsi dei rapporti economici tra lQUnione e la 
Confederazione, che sottolinea la necessità di prevedere un quadro generale allQinterno del quale disciplinare la coopera-
zione tra la Commissione europea e lQAutorità svizzera in materia di concorrenza. 

Marisa Matias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votei contra o relatório por discordar do projeto ITER. Defendo que face aos 
graves riscos há muito conhecidos do nuclear, e relembrados a cada acidente nuclear, como foi o caso do mais recente 
em Xukushima, é necessário abandonar este tipo de energia. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Ïegen ein Xorschungsabkommen mit der Schweiz wäre an sich nichts einzuwenden. 
Leider ist der Vorschlag zu den ITER-Tätigkeiten nicht genau genug ausformuliert und kann deshalb leicht zu Missver-
ständnissen führen, besonders im [ereich der Kernfusion. Deshalb habe ich mich hier meiner Stimme enthalten. 

Valentinas Mazuronis (ALDE), ra�tu.! �! [alsavau u� susitarim6, pagal kur\ �veicarijos Konfederacija tampa bendrosios 
mokslini_ tyrim_ ir inovacij_ programos �Horizontas <=<=� asocijuot6ja �alimi ir kuriuo reglamentuojamas �veicarijos 
dalyvavimas [randuoli_ sintez^s energetikos vystymo bendrosios \mon^s vykdomoje ITER veikloje. 

�veicarijos kaip asocijuotosios �alies \traukimas \ program6 �Horizontas <=<=� leis sustiprinti mokslin5 kompetencij6 ir 
pad^s kurti Inovacij_ s6jung6. Susitarimu tur^t_ b]ti sudarytos s6lygos �veicarijai ir ES gauti abipus^s naudos dalyvau-
jant programoje �Horizontas <=<=�. ES gal^s pasinaudoti puikiais �veicarijos mokslini_ tyrim_ ir inovacij_ paj^gumais, 
jos branduoli_ dalijimosi ir branduoli_ sintez^s srityse veikian"iomis laboratorijomis ir institutais{ tai puiki Euratomo 
mokslini_ tyrim_ partner^. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �!Le texte soumet à lQapprobation des députés la conclusion dQun accord de 
coopération scientifique et technique avec la Suisse. Je suis formellement opposé à toute coopération avec les paradis 
fiscaux. De plus, cela se ferait dans le cadre du programme Horizon <=<=, qui a pour principal objectif de soumettre la 
recherche aux lois du marché. Enfin, le développement de lQénergie atomique chez nos voisins représente une menace 
pour la Xrance et lQEurope toute entière. Je vote contre cet accord. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �!Nous ne reconnaissons pas la possibilité à lQUnion européenne de conclure des traités, en 
matière diplomatique, à la place de la Xrance. Cependant, dans le cas du programme ITER et de lQintérêt stratégique pour 
la filière nucléaire française, nous y sommes favorables. JQai voté pour.  
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Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Apresentei o meu voto positivo ao projeto de resolução legislativa do Parlamento 
Europeu sobre o projeto de decisão do Conselho no que respeita à celebração do Acordo de Cooperação Científica 
e Tecnológica entre a União Europeia e a Comunidade Europeia da Energia Atómica e a Confederação Suíça, que associa 
a Confederação Suíça ao Horizonte <=<= e ao Programa de Investigação e Xormação da Comunidade Europeia da 
Energia Atómica. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this report as it concerns the scientific and technologic coop-
eration between the Union and Switzerland under the remit of Horizon <=<=. The Union will benefit from SwitzerlandQs 
position as a leading player in the fields of research and scientific innovation. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � Les acteurs suisses de la recherche (universités, entreprises, particuliers) vont participer 
aux programmes de recherche et de développement technologique de lQUE, dont le projet le plus important est 
Horizon <=<=. Ce dernier représente le plus grand programme dQinvestissement et de recherche européenne. Je soutiens 
cette mesure, dans la mesure où elle sera bénéfique pour le développement, créera des emplois et permettra de soutenir 
lQinnovation, qui constitue lQun des instruments clés de lQéconomie. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this proposal, which aims at concluding the Agreement for 
scientific and technological cooperation between the European Union and European Atomic Energy Community 
(Euratom) and Switzerland associating this country to Horizon <=<= � the Xramework Programme for Research and 
Innovation and the Research and Training Programme of the European Atomic Energy Community complementing 
Horizon <=<=, and regulating SwitzerlandQs participation in the ITER activities carried out by Xusion for Energy. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az el`terjesztés a Svájci Államszövetségnek a �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs 
keretprogramhoz és az Európai Atomenergia-közösség �Horizont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramot kiegés-
zít` kutatási és képzési programjához való társulásáról, valamint a Svájci Államszövetségnek a Xusion for Energy által 
végzett ITER-tevékenységekben való részvételének szabályozásáról szóló, egyrészr`l az Európai Unió és az Európai 
Atomenergia-közösség, másrészr`l a Svájci Államszövetség közötti tudományos és technológiai együttmïködési megá-
llapodás ratifikálására irányul. A minél szélesebb körï nemzetközi tudományos és technológiai együttmïködés híveként 
a tervezetet megszavaztam. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Aprovo a presente recomendação sobre o projeto de decisão do 
Conselho relativa à celebração do Acordo de Cooperação Científica e Tecnológica entre a União Europeia e a 
Comunidade Europeia da Energia Atómica e a Confederação Suíça, que associa a Confederação Suíça ao Horizonte 
<=<= � Programa-|uadro de Investigação e Inovação e ao Programa de Investigação e Xormação da Comunidade 
Europeia da Energia Atómica que complementa o Horizonte <=<=, e que rege a participação da Confederação Suíça 
nas atividades do ITER realizadas pela Empresa Comum Energia de Xusão. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Il sQagit dQune recommandation sur le projet de décision du Conseil sur la conclusion 
de lQaccord de coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la Communauté européenne de 
lQénergie atomique, dQune part, et la Confédération suisse, dQautre part, associant la Confédération suisse à Horizon 
<=<= et au programme de recherche et de formation de la Communauté européenne de lQénergie atomique complétant 
le programme�cadre Horizon <=<=, et réglementant la participation de la Suisse aux activités dQITER. 

Cet accord permet donc à la Suisse de participer au programme de recherche ITER visant à passer dQune énergie nuclé-
aire fondée sur le processus de fusion à une énergie fondée sur la fusion, qui est stratégique pour la filière nucléaire 
française (notamment parce que son site se trouve à Cadarache). Même si nous dénions à lQUnion européenne la possi-
bilité de conclure des accords internationaux, les motifs qui viennent dQêtre invoqués sont suffisants pour justifier un 
vote en faveur de ce texte. JQai donc voté pour.  
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Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report which approves the agreement concluded by the 
European Commission on behalf of the European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation to associate 
the Swiss Confederation to Horizon <=<=, including cooperation within the Xramework Programme for Research and 
Innovation and the Research and Training Programme of the European Atomic Energy Community complementing 
Horizon <=<= and regulating the Swiss ConfederationQs participation in the ITER activities carried out by Xusion for 
Energy. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce texte purement technique qui donne lQapprobation du 
Parlement européen pour lQaccord de coopération scientifique et technologique signé le 9 décembre dernier entre lQUE 
et la Suisse. Cet accord renforce la coopération avec la Suisse dans le domaine de la fusion thermonucléaire contrôlée et 
de la physique des plasmas, en particulier dans le cadre de la participation à ITER. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Con il voto di oggi diamo la nostra convinta approvazione alla conclusione 
di questo accordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e la Svizzera. Riteniamo, infatti, fonda-
mentale associare la Confederazione svizzera al Programma comunitario di ricerca e innovazione � Orizzonte <=<= e al 
Programma di ricerca e formazione per le attività condotte dallQimpresa comune «Fusion! for! Energy» per la realizzazione 
di ITER. |uestQultimo, in particolare, fungerà da base per varie attività comuni di ricerca e di sviluppo concernenti le 
nuove politiche di fusione energetica. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for the agreement for scientific and technological cooperation 
between the European Union and European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation, regulating the 
Swiss ConfederationQs participation in the ITER activities carried out by Xusion for Energy. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Lepingu eesmärk on võimaldada �veitsil osaleda programmis �Horisont 
<=<=Ò sarnastel tingimustel ELi liikmesriikidega. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Come membro della Commissione ITRE, ritengo che questo accordo abbia un 
grande potenziale sia a livello di progresso tecnologico che politico e che possa condurre ad una cooperazione sempre 
più stretta con questo Paese e per questo motivo ho deciso di esprimere il mio voto favorevole. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Suradnja dr�ava EU-a i �vicarske u podru"ju nuklearnih istra�ivanja, kao i istra�ivanja 
elementarnih "estica predstavlja vrhunac dana�nje globalne znanosti. Takva suradnja ponekad ima i globalnu dimenziju, 
a uspje�nost provedenih projekata ima dugoro"ne ekonomske i politi"ke utjecaje na unutarnjem (izmeÐu EU-a 
i �vicarske) i globalnom planu. 

Ovim novim Sporazumom se �vicarska pridru�uje Okvirnom programu za istra�ivanje i inovacije Obzor <=<=. kojim se 
ureÐuje sudjelovanje �vicarske u aktivnostima ITER-a. Program ITER jedan je od projekata koji omogu3uje razvoj tehno-
logije za jeftinu proizvodnju energije putem kontrolirane fuzije. Jedino �to nedostaje jest odgovaraju3a tehni"ka izvedba 
kako kontrolirati plazmu u elektromagnetskom polju i zbog toga projekt kasni. 

Postignuti rezultati iz dosada�nje suradnje su doveli do �elje i potrebe za nastavkom te suradnje, �to govori o djelotvor-
nosti zajedni"kog djelovanja na podru"ju znanosti i tehnologije. Stoga vjerujem da 3e i nastavak suradnje dovesti do 
novih vrijednih istra�ivanja (i naravno rezultata) korisnih za obje strane te podr�avam zaklju"ivanje sporazuma o 
znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji sa �vicarskom. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.!�![ien que je ne reconnaisse à lQUnion européenne le droit de signer de tels traités, en 
lQespèce, lQenjeu de cet accord est essentiel pour la Xrance: il sQagit en effet de permettre à la Suisse de participer au 
programme ITER. CQest donc un dossier stratégique pour la filière nucléaire française et son importance est capitale. 
Aussi, malgré mes réserves de principe, je me prononce en faveur de ce rapport.  
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Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Podr�avam preporuku izvjestitelja o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju Sporazuma o 
znanstvenoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju te �vicarske 
Konfederacije kojim se �vicarska Konfederacija pridru�uje Okvirnom programu za istra�ivanje i inovacije Obzor <=<=. 
i programu za istra�ivanja i osposobljavanje Europske zajednice za atomsku energiju kojim se nadopunjuje program 
Obzor <=<=. i ureÐuje sudjelovanje �vicarske Konfederacije u aktivnostima ITER-a koje provodi Xuzija za energiju, 
usvojen <F.9.<=@9. 

Kao zastupnik iz Hrvatske, zemlje "iji su graÐani bili direktno diskriminirani rezultatima o zapo�ljavanju, posebno me 
raduje da je to pitanje regulirano te da 3e �vicarska sudjelovati punopravno u programu Obzor <=<=. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam odluku Vije3a o sklapanju Sporazuma o znanstvenoj i tehnolo�koj 
suradnji izmeÐu Europske unije, Europske zajednice za atomsku energiju i �vicarske Konfederacije. Cilj ovog 
Sporazuma je pridru�iti �vicarsku Okvirnom programu za istra�ivanje i inovacije Obzor <=<=. i programu za istra�i-
vanja i osposobljavanje Europske zajednice za atomsku energiju kojim se nadopunjuje program Obzor <=<=. te urediti 
sudjelovanje �vicarske u aktivnostima ITER-a koje provodi Xuzija za energiju. 

Smatram da je poticanje uzajamnog pristupa istra�iva"kim subjektima i aktivnostima istra�ivanja i tehnolo�kog razvoja 
u �vicarskoj u punom interesu obiju strana Sporazuma. One jasno potvrÐuju svoju �elju da nastave s dugoro"nom 
suradnjom u podru"ju kontrolirane termonuklearne fuzije i fizike plazme na temelju novog okvira i instrumenata 
kojima 3e se osigurati potpora istra�iva"kim aktivnostima. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �!Dans le cadre de la coopération dans le domaine de la recherche, de lQinnovation et de 
lQénergie entre lQUnion européenne et des pays tiers, le Parlement européen a approuvé la conclusion de lQaccord de 
coopération entre la Suisse et lQUnion. Je suis heureux dQavoir voté en faveur de ce texte. Cet accord associe la 
Confédération suisse au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation Horizon <=<=, ainsi quQau programme 
européen de lQénergie atomique, et régit la participation de celle-ci aux activités dQITER. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente ao presente projeto de resolução legislativa do Parlamento 
Europeu sobre o projeto de decisão do Conselho relativa à celebração do Acordo de Cooperação Científica 
e Tecnológica entre a União Europeia e a Comunidade Europeia da Energia Atómica e a Confederação Suíça, que associa 
a Confederação Suíça ao Horizonte <=<= � Programa-|uadro de Investigação e Inovação e ao Programa 
de Investigação e Xormação da Comunidade Europeia da Energia Atómica que complementa o Horizonte <=<=, e que 
rege a participação da Confederação Suíça nas atividades do ITER realizadas pela Empresa Comum Energia de Xusão. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! Sept mois après la signature officielle de lQaccord de coopération scientifique et 
technologique entre lQUnion européenne et la Confédération suisse sous la présidence italienne entre la ministre Stefania 
Ïiannini et le commissaire européen en charge de la recherche, Carlos Moedas, le Parlement européen a donné à son 
tour ce midi un avis favorable à cet accord. Il prévoit lQassociation du pays helvétique à Horizon <=<= � programme� 
cadre de lQUE pour la recherche et lQinnovation � et à Euratom, programme de lQUE pour la recherche et la formation, de 
même que la participation aux activités ITER. 

LQampleur de cette coopération scientifique illustre bien lQimportance des relations UE-Suisse ainsi que leur ancienneté. À 
titre dQexemple, le premier accord sur la fusion nucléaire date du @; septembre @GÑF. Les Helvètes souhaitent doréna-
vant faire partie de lQaventure du projet international ITER pour lQénergie de fusion conclu par Euratom le 
<@ novembre <==Ä. Autre signe de confiance de la part des autorités européennes à lQégard du voisin suisse: il a obtenu 
en <==; le droit dQêtre représenté dans les comités directeurs des programmes spécifiques et dans divers comités de 
pilotage, un avantage pour participer à la mise en îuvre des programmes de recherche actuels. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de este Acuerdo sobre cooperación 
científica y técnica entre la Unión Europea y la Comunidad Europea de la Energía Atómica, por un lado, y la 
Confederación Suiza, por otro, mediante el cual Suiza participará como socio de pleno derecho en la prioridad I y en 
el programa horizontal sobre difusión de la excelencia, Euratom, e ITER, y como país tercero industrializado en las 
prioridades II, III y el programa horizontal ciencia y sociedad de Horizonte <=<=.  
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Claude Rolin (PPE), par! écrit.!�!En adoptant ce rapport, le Parlement européen a donné son approbation à la conclusion 
de lQaccord de coopération scientifique et technologique avec la Suisse. Le Président du Parlement européen est 
aujourdQhui chargé de transmettre la position du Parlement au Conseil et à la Commission, ainsi quQaux gouvernements 
et aux parlements des États membres et de la Confédération suisse. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �!Esta proposta refere-se ao projeto de decisão do Conselho sobre a conclusão de um 
acordo de cooperação científica e tecnológica entre a União Europeia e a Comunidade Europeia da Energia Atómica 
(EURATOM) e a Confederação Suíça, associando este país ao Horizonte <=<= � Programa-|uadro de Investigação e 
Inovação e ao Programa de Investigação e Xormação da Comunidade Europeia da Energia Atómica que complementa o 
Horizonte <=<= e que regulamenta a participação da Confederação Suíça nas atividades do ITER levadas a cabo pela 
Empresa Comum Energia de Xusão. 

Xoi a @9 de novembro de <=@> que o Conselho autorizou a Comissão a encetar as negociações com vista à celebração 
deste acordo, tendo as mesmas sido concluídas a <; de julho de <=@;. 

Não havendo razões substanciais que obstem à aprovação desta proposta de recomendação, votei-a favoravelmente. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della proposta di decisione del Consiglio 
relativa alla conclusione dellQaccordo di cooperazione scientifica e tecnologica tra lQUnione europea e la Confederazione 
svizzera nellQambito del programma Orizzonte <=<=. 

La cooperazione tra UE e Svizzera riguarderà solo alcune parti del programma, ovvero «excellent science», primo pilastro 
di Orizzonte <=<=, le azioni nellQambito dellQobiettivo specifico «Spreading excellence and widening participation», e le 
attività condotte dallQimpresa comune (JU) «Xusion for Energy» per la realizzazione di ITER («International thermonuclear 
experimental reactor»), iniziativa internazionale per la costruzione e la sperimentazione di un reattore a fusione nucleare 
a Cadarache (Xrancia). 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato a favore in quanto riconosco lQimportanza degli accordi di cooperazione 
scientifica e tecnologica coi paesi terzi. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos en contra de la Resolución puesto que consideramos 
peligroso, costoso e incierto el proyecto ITER, con un enorme coste de oportunidad al canalizar inversión pública 
hacia una energía altamente contaminante (la fusión nuclear del ITER presenta los mismos problemas de almacena-
miento de desechos atómicos que la fisión actual). Estimamos que lo que Europa necesita con urgencia es una apuesta 
decidida por las energías renovables. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �!He votado en contra de la presente Resolución debido a que respalda 
la colaboración científica con un país que influye en la soberanía fiscal de sus países vecinos, además de impulsar la 
movilización de recursos para la financiación del ITER, proyecto que, más allá de los riesgos que pueda implicar, supone 
una movilización masiva del presupuesto con muy poco retorno para los ciudadanos europeos. Sin entrar a valorar el 
proyecto y sus implicaciones, el presupuesto europeo debe paliar las emergencias que se están produciendo en todos los 
países, que atraviesan gravísimas situaciones que requieren de recursos públicos y que sistemáticamente son negadas. 
Porque consideramos que el ser humano debe ser la primera prioridad, he decidido votar en contra de la presente 
Resolución. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.! �!O Programa Horizonte <=<= e o Programa de Investigação e Xormação da 
Comunidade Europeia da Energia Atómica são importantes instrumentos de estímulo à investigação científica. A União 
Europeia dedica verbas avultadas a estes programas e isso aumentará o conhecimento e trará benefícios em termos de 
competitividade e qualidade de vida para todos. 

O trabalho em rede que é promovido pelos programas de investigação da União Europeia integra e orienta a diversidade 
cultural na obtenção de resultados inovadores e úteis à sociedade. Alargar estes benefícios a países terceiros em con-
dições simbióticas é algo que me parece adequado.  
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Por estas razões, congratulo-me pela celebração deste acordo de cooperação científica entre a União Europeia e a 
Confederação Suíça. Os resultados desta cooperação no passado têm apoiado alguns dos mais importantes programas 
de investigação científica, como seja o caso do CERN. 

Ao investirmos nesta ciência, estamos a dar passos decisivos para compreender o infinitamente pequeno e distante em 
termos de espaço e de tempo. Aí desvendam-se alguns dos mistérios do Universo. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report which approves the agreement concluded by the 
European Commission on behalf of the European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation to associate 
the Swiss Confederation to Horizon <=<=, including cooperation within the Xramework Programme for Research and 
Innovation and the Research and Training Programme of the European Atomic Energy Community complementing 
Horizon <=<= and regulating the Swiss ConfederationQs participation in the ITER activities carried out by Xusion for 
Energy. 

Igor �oltes (Verts/ALE), pisno.! �! Priporo"ilo obravnava in pozdravlja osnutek sklepa Sveta o sklenitvi Sporazuma med 
Evropsko unijo in �vico o znanstvenem in tehnolo�kem sodelovanju, ki �vico pridru�uje okvirnemu programu za 
raziskave in inovacije Obzorje <=<= in ureja njeno sodelovanje v dejavnostih projekta ITER. 

V sporazumu so dolo"eni pogoji sodelovanja �vice pri izvajanju Obzorja <=<=, ukrepih v okviru cilja �Spodbujanje 
odli"nosti in pove"evanje udele�be�, programu Euratom ter dejavnostih Evropskega skupnega podjetja za ITER in razvoj 
fuzijske energije za obdobje <=@;�<=<=. 

Posebej zaskrbljujo"e je sodelovanje �vice v dejavnostih Xuzije za energijo. Projekt ITER je namre" eden najmanj 
vzdr�nih programov, ki jih financira Evropska unija in ki vsaj do leta <=9= morda ne bo prinesel konkretnih, prakti"nih 
in uporabnih re�itev. 

Zamude pri izvajanju in slabo opredeljivi rezultati ka�ejo na to, da bi bilo treba podrobno razmisliti o prihodnjem 
na"inu izvajanja tega projekta. �al zaenkrat ne ka�e, da bo do tega pri�lo, zato poro"ila o osnutku sklepa Sveta o 
sodelovanju �vice v dejavnostih projekta ITER pri glasovanju nisem podprl. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovu Preporuku o nacrtu odluke Vije3a o sklapanju Sporazuma o znanst-
venoj i tehnolo�koj suradnji izmeÐu Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju te �vicarske Konfederacije 
kojim se �vicarska Konfederacija pridru�uje Okvirnom programu za istra�ivanje i inovacije Obzor <=<=. i programu za 
istra�ivanja i osposobljavanje Europske zajednice za atomsku energiju kojim se nadopunjuje program Obzor <=<=. i 
ureÐuje sudjelovanje �vicarske Konfederacije u aktivnostima ITER-a koje provodi Xuzija za energiju prema nacrtu odluke 
Vije3a i preporuci Odbora za industriju, istra�ivanje i energetiku. 

Catherine Stihler (S&D), in! writing.! �! I supported this report which approves the agreement concluded by the 
European Commission on behalf of the European Atomic Energy Community and the Swiss Confederation to associate 
the Swiss Confederation to Horizon <=<=. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �!Ovaj sporazum od iznimne je va�nosti za na�e znanstvene zajednice. Istra�iva"i EU-a 
imat 3e koristi od pristupa izvrsnim �vicarskim istra�iva"kim institucijama i ustanovama. Istovremeno, za �vicarsku je 
od klju"ne va�nosti imati pristup programima za mobilnost istra�iva"a poput Programa Marie Curie Sk8odowska. 
Nadalje, ovim sporazumom �vicarska obnavlja svoju obvezu prema na�oj dugogodi�njoj i plodnoj suradnji. 

Suradnja u istra�ivanju i tehnologiji izmeÐu Europske unije i �vicarske po"ela je jo� @GÑF. kada je ostvareno �povijesno 
partnerstvoÒ za Euratom. U posljednjem programu (XPÑ, <==Ñ. -<=@>.) �vicarska je imala vrlo aktivno sudjelovanje s 
;;9Ñ sudionika iz �vicarske u >;=; potpisanih sporazuma o bespovratnim sredstvima, �to �vicarsku stavlja na prvo 
mjesto meÐu zemljama partnerima u smislu broja sudjelovanja i podjeli prora"una. 

U sklopu programa Horizon <=<=, �vicarski korisnici mo3i 3e sudjelovati u akcijama pod stupom �Izvrsna znanostÒ, 
koje uklju"uju akcije u okviru Europskog istra�iva"kog vije3a, [udu3e i nove tehnologije, Istra�iva"ke infrastrukture i 
akcije Marie Sk8odowska-Curie kao i aktivnosti u okviru specifi"nog cilja ��irenje izvrsnosti i �irenje sudjelovanjaÒ. Osim 
toga, �vicarska 3e sudjelovati kao zemlja partner u programu Euratom i ITER projektu.  
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Kay Swinburne (ECR), in!writing.!�! I voted in favour of this agreement which regulates the participation of Switzerland 
in Horizon <=<= and ITER activities carried out by Xusion for Energy. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! Û¾À§¦¾¯¬²½µ §½¯®µ §ºµ æ¹Àºµ ³¦ °¿¾¶¿¶ ¹¦ ¶¸¹¦¬ º ¦¹Ó²¦·¨º §À¹ ¶³¹¬²´¹ 
®¬²®¹®·¬´¹ ²¼¾¸Àµ §À¹ ·º ¬¯¼¾´¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹. ë¬ ¼·ªÀ¹¸¶µ Ö¬¦ §º Á¹§º×º ¶¹°¾Ö¶¬¦µ ²¬¹®Á¹§¦¬ ¿¾®µ §º À§© 
²¦§¶Á³¼¹º ¦ÕÕÓ ±¶¹ ¯¾©Ã®¼¹ ¦¹ÓÖ²ºµ Ó·¶ºµ ²¬¹º§®¿®¸ººµ. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam az állásfoglalást, mert fontosnak tartom az EU és az EÏT 
országok közötti tudományos, kutatási és innovációs együttmïködéseket. Az átfogó megállapodást, mely érinti a �Hor-
izont <=<=Ò kutatási és innovációs keretprogramot és az Európai Atomenergia-közösség �Horizont <=<=Ò kutatási és 
innovációs keretprogramot kiegészít` kutatási és képzési programját is, hosszas el`készítési fázis el`zte meg. Mint a 
Svájccal és Norvégiával fenntartott kapcsolatokért felel`s és az EU�Izland Parlamenti Vegyes [izottságba és az EÏT 
Parlamenti Vegyes [izottságba delegált küldöttség póttagja, különösen fontosnak tartom az ilyen típusú megállapodáso-
kat, mert ezek révén hatékonyabb együttmïködést tudunk elérni. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté pour le projet de décision du Conseil sur la conclusion de lQaccord de 
coopération scientifique et technologique entre lQUnion européenne et la Communauté européenne de lQénergie atomique 
et la Confédération suisse associant la Confédération suisse au programme-cadre pour la recherche et lQinnovation, 
Horizon <=<=, et au programme de recherche et de formation de la Communauté européenne de lQénergie atomique 
complétant le programme-cadre Horizon <=<=, et réglementant la participation de la Confédération suisse aux activités 
dQITER menées par Xusion for Energy. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! As a shadow rapporteur I gave my consent to the agreement on scientific coopera-
tion between the EU and Switzerland within Horizon <=<= and ITER activities. Switzerland gained the status of �asso-
ciated country� in <==;. This status enabled its participation in the EUQs Sixth Research Xramework Programme, Seventh 
RXP and the eighth framework programme Horizon <=<=. 

However, Switzerland held a referendum to reintroduce immigration quotas in Xebruary <=@;, which had repercussions 
on the other agreements, notably on the agreement on the scientific cooperation within the EU framework programmes. 
A new agreement between the EU and Switzerland was reached during the negotiations in <=@;, granting Switzerland 
�associated country� status in some parts of Horizon <=<= (Excellent Science, nuclear energy research) until the end of 
<=@Ä in exchange for a financial contribution. I agree with a need to join the effort in the field of science and to extend 
this cooperation also to another countries. Therefore I support this agreement. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Evropski parlament je odobril sklenitev Sporazuma o znanstvenem in tehnolo�kem 
sodelovanju med Evropsko unijo in Evropsko skupnostjo za atomsko energijo na eni in �vicarsko konfederacijo na 
drugi strani o pridru�itvi �vicarske konfederacije k programu za raziskave in inovacije Obzorje <=<=, programu 
Evropske skupnosti za atomsko energijo, ki dopolnjuje program Obzorje <=<=, ter sodelovanju v aktivnostih v okviru 
projekta ITER, ki jih izvaja skupno podjetje Xusion for energy. Zaradi pozitivnega vpliva, ki ga prina�a sporazum na 
znanstveni in tehnolo�ki razvoj Unije, sem to poro"ilo podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos en contra de la Resolución puesto que consideramos 
peligroso, costoso e incierto el proyecto ITER, con un enorme coste de oportunidad al canalizar inversión pública hacia 
una energía altamente contaminante (la fusión nuclear del ITER presenta los mismos problemas de almacenamiento de 
desechos atómicos que la fisión actual). Estimamos que lo que Europa necesita con urgencia es una apuesta decidida por 
las energías renovables. 

Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), in! writing.! �! I have given my support to this agreement on scientific and technical 
cooperation at high level between the European Union and the European Community of Atomic Energy, on the one 
hand, and the Swiss Confederation, on the other, because the scientific development of excellence is the basis for growth 
that affects several sectors of the European economy. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Ce texte permettrait la participation de la Suisse au programme ITER, straté-
gique pour la filière nucléaire française. Même si nous dénions à lQUnion européenne le droit de conclure des traités à la 
place de la Xrance, lQimportance du programme ITER pour la Xrance me conduit à un vote favorable. JQai voté pour.  
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Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos en contra de la Resolución puesto que consideramos peli-
groso, costoso e incierto el proyecto ITER, con un enorme coste de oportunidad al canalizar inversión pública hacia una 
energía altamente contaminante (la fusión nuclear del ITER presenta los mismos problemas de almacenamiento de 
desechos atómicos que la fisión actual). Estimamos que lo que Europa necesita con urgencia es una apuesta decidida 
por las energías renovables. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �!Tras varios años de negociaciones, la Comisión Europea ha conseguido 
una solución de compromiso que permite la participación de los científicos suizos en los programas europeos y permite 
a nuestros investigadores acceder a los centros y a las instalaciones suizas. Es necesario, por tanto, votar a favor de dicho 
Acuerdo para que el Consejo, que ya tomó dos decisiones sobre el tema el pasado mes de diciembre, ratifique el 
Acuerdo mediante una decisión. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra de la presente Resolución debido a que respalda la 
colaboración científica con un país que influye en la soberanía fiscal de sus países vecinos, además de impulsar la 
movilización de recursos para la financiación del ITER, proyecto que, más allá de los riesgos que pueda implicar, supone 
una movilización masiva del presupuesto con muy poco retorno para los ciudadanos europeos. Sin entrar a valorar el 
proyecto y sus implicaciones, el presupuesto europeo debe paliar las emergencias que se están produciendo en todos los 
países, que atraviesan gravísimas situaciones que requieren de recursos públicos y que sistemáticamente son negadas. 
Porque consideramos que el ser humano debe ser la primera prioridad, he decidido votar en contra de la presente 
Resolución. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �!A celebração deste acordo com a Confederação Suíça prende-se com o acordo 
prévio da União Europeia com a EURATOM e pretende associar a Confederação Suíça ao Horizonte <=<= � 
Programa-|uadro de Investigação e Inovação - e ao Programa de Investigação e Xormação da Comunidade Europeia 
da Energia Atómica, que complementa o Horizonte <=<=. Regulariza a participação da Confederação Suíça nas ativi-
dades do ITER 6International! Thermonuclear! Experimental! Reactor7. 

As negociações foram concluídas em <; de julho de <=@;. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Ïegen ein Xorschungsabkommen mit der Schweiz wäre an sich nichts einzuwen-
den. Leider ist der Vorschlag zu den ITER-Tätigkeiten nicht genau genug ausformuliert und kann deshalb leicht zu 
Missverständnissen führen, besonders im [ereich der Kernfusion. Deshalb habe ich mich hier meiner Stimme enthalten. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �!Der Entschließung des Parlamentes zu dem Entwurf eines [eschlusses des Rates 
über den Abschluss des Abkommens für wissenschaftliche und technische Zusammenarbeit zwischen der Europäischen 
Union und der Europäischen Atomgemeinschaft und der Schweizerischen Eidgenossenschaft zur Assoziierung der 
Schweizerischen Eidgenossenschaft an das Rahmenprogramm für Xorschung und Innovation �Horizont <=<=� und das 
Programm der Europäischen Atomgemeinschaft für Xorschung und Ausbildung in Ergänzung von �Horizont <=<=� 
sowie zur [eteiligung der Schweizerischen Eidgenossenschaft an den ITER-Tätigkeiten von �Xusion for Energy� habe ich 
mit meiner Xraktion zugestimmt. 

Die EKR unterstützt die Xorderung nach Zusammenarbeit mit der Schweiz im Rahmen des Programmes �Horizont 
<=<=�. Die Zusammenarbeit der EU und der Schweiz in Sachen der Wissenschaft verletzt nicht die Subsidiarität und 
ist der Unterstützung würdig. Im Rahmen des Programmes �Horizont <=<=� wird die Schweiz die Möglichkeit haben, 
sich an wissenschaftlichen Vorhaben zu beteiligen. Darüber hinaus wird die Schweiz sich als assoziiertes Land an dem 
Euratom-Programm und dem ITER-Projekt beteiligen können. 

Flavio Zanonato (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato oggi a favore della relazione che richiede al Consiglio di approvare, 
per conto dellQUnione, lQaccordo per la cooperazione scientifica tra EU, Euratom e Svizzera in merito al progetto ITER. 

Trovo importante coinvolgere la Svizzera nello sviluppo di progetti nel contesto di Orizzonte <=<=, in particolare per 
ciò che concerne le attività compiute da Fusion! for! Energy.  
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Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! A celebração deste acordo com a Confederação Suíça prende-se com o 
acordo prévio da União Europeia com a EURATOM e pretende associar a Confederação Suíça ao Horizonte <=<= � 
Programa-|uadro de Investigação e Inovação e ao Programa de Investigação e Xormação da Comunidade Europeia da 
Energia Atómica que complementa o Horizonte <=<= � e regulariza a participação da Confederação Suíça nas ativi-
dades do ITER (International Thermonuclear Experimental Reactor). 

As negociações foram concluídas em <; de Julho de <=@;. 

Reafirmamos que apesar da controvérsia em torno deste projeto, consideramos importante que a investigação no 
domínio energético possa prosseguir para melhorar e superar os riscos e as limitações das formas de energia atualmente 
disponíveis, considerando a multiplicidade de opções e privilegiando as fontes renováveis. Votámos a favor. 

13.10. Leitlinien für beschäftigungspolitische Maßnahmen der Mitgliedstaaten 
(A8-0205/2015 - Laura Agea) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marian Harkin (ALDE). � Mr President, the Agea report on employment guidelines provides a good template for EU 
policymakers. It provides a comprehensive overview, from requesting a reliable indicator for extreme poverty to identi-
fying risks to the success of the Youth Ïuarantee. It asks Member States to cut red tape for small businesses, and it also 
talks about promoting entrepreneurship. Crucially, it talks about aligning training systems in Member States more 
closely to labour market needs and tackling precarious employment. [ut I also wish to reiterate the words of 
Commissioner Thyssen in the debate on this dossier when she said that all citizens want decent work � decent jobs � 
that will support them and their families. 

In the ALDE Ïroup, we support the creation of decent jobs, as defined by the ILO. We want to use clearly-defined terms 
that can be understood and measured. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL). � Señor Presidente, no he podido votar a favor de este informe porque movilidad, 
empleabilidad, emprendeduría, todo se nombra como si los trabajadores estuvieran en paro por pereza, incapacidad o 
falta de iniciativa. Poco importan los datos: que en España casi un tercio de los trabajadores tuviera un empleo por 
debajo de su cualificación{ que casi dos millones sean hoy migrantes{ que el número de autónomos, muchos falsos, 
dependientes de los grandes grupos empresariales, no pare de crecer en proporción a la población laboral. 

Salgamos del marco neoliberal que nubla estas realidades. Hablemos de inversión pública, la única que puede garantizar 
empleos de alto valor añadido. Hablemos de salarios e impuestos progresivos, que sostengan la demanda y el empleo, 
hundidos por las políticas de austeridad. Hablemos de reparto del trabajo, porque trabajando menos trabajamos todos. 
Hablemos, por fin, de derechos laborales, sin los cuales el trabajo no puede ser una actividad digna. 

Las políticas de empleo no pueden ser el apéndice social del proyecto económico neoliberal. Por el contrario, el trabajo 
es y debe ser el centro de una sociedad distinta y auténticamente democrática. 

Krisztina Morvai (NI). � Elnök Úr, az itt a teremben is jelen lév` Deva képvisel`társunk sikeres delegáció vezetésével 
néhány hete Dél-Koreában jártunk, ahol meggy`z`dhettem arról, hogy mi is a titka annak, hogy egy nagyon szegény, 
nyomorúságos helyzetben lév` ország a világ egyik legsikeresebb nemzetévé és államává vált. Ugyanazt az utat járták, 
amit az én hazámnak, Magyarországnak is kellett volna járnia az ún. rendszerváltás után ahelyett, hogy egy nagy öss-
zeszerel` mïhellyé tették volna. Dél-Koreában a képzésre koncentráltak, az innovációra, a technológiai fejlesztésre, és az 
ily módon el`állított saját termékek gyártására. Ezt nevezném én valóságos foglalkoztatáspolitikának, valamint azt, hogy 
az egyes tagállamok adottságainak megfelel` gazdasága legyen, és ennek megfelel` munkahelyeket teremtsenek, például 
Magyarországon.  
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Monica Macovei (PPE). � Domnule preÿedinte, criza economicû a subliniat slûbiciunile din economia Uniunii ÿi am 
þnvû at cû economiile statelor membre ÿi politicile de ocupare a for ei de muncû, slujbele, sunt interdependente. Raportul 
la pe care l-am votat include prevederi care se referû la stimularea investi iilor prin reforme structurale, la combaterea 
sûrûciei, la promovarea ÿanselor egale. 

De asemenea, prevede men iuni privind abandonul ÿcolar, promovarea spiritului antreprenorial printre tineri ÿi legûtura 
dintre pia a muncii ÿi educa ie. Sunt mûsuri pe care Comisia trebuie sû le aibû þn vedere atunci când va stabili orientûrile 
pentru politicile de ocupare a for ei de muncû þn statele membre. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Isabella Adinolfi (EFDD), per! iscritto.! �! Il reddito di cittadinanza è una scelta di dignità per i cittadini. Con la relazione 
approvata dal Parlamento europeo non stiamo parlando di assistenzialismo, quanto piuttosto di stimolare un intervento 
concreto e diretto verso le categorie più deboli ed emarginate della società. 

Il monito che arriva da [ruxelles è rivolto soprattutto verso quei paesi europei come Italia e Ïrecia, che non prevedono 
ancora misure di sostentamento a favore di chi si trova in condizioni di indigenza, anche in attesa di un posto di lavoro. 

Sono <Ä gli Stati membri che hanno misure di sostegno al reddito vigenti. Con questo risultato sulla relazione della 
portavoce del Movimento 9 Stelle Laura Agea, auspichiamo che lQEuropa intera vada nella direzione di garantire nelle 
politiche di occupazione un reddito minimo di cittadinanza, ossia nella direzione di garantire il diritto a sopravvivere 
con dignità. Per questo ho votato favorevolmente. 

Clara Eugenia Aguilera García (S&D), por! escrito.! �!Con más de @<@ millones de personas en riesgo de pobreza y más 
de Ñ millones de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando cómo avanzar 
hacia los objetivos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=. 

Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese 
a plantear importantes prioridades en el ámbito del empleo a escala de la Unión Europea, no propone una verdadera 
acción política contra las políticas neoliberales de austeridad y, por tanto, no proporciona una verdadera solución al 
problema del desempleo. Este informe recoge multitud de puntos positivos que deben ser contemplados en las políticas 
de empleo de la Unión Europea, pero el principal problema es que las políticas neoliberales suponen un freno a la 
actividad económica en un momento de recesión global. Resulta necesario poner fin a la austeridad de la Comisión 
Europea e impulsar la economía a través del sector público, dado que es el sector privado el que ha hundido la calidad 
de vida de los europeos. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in! writing.! �! I abstained on this report on Ïuidelines for employment policies of 
Member States. 

This report is certainly an improvement on the Commission proposal on this topic but it also includes several proble-
matic elements that promote business interests at the expense of labour rights.  
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The Commission proposal focused on reforming education systems in order to match skills with the demand of the 
labour market, modernising social security systems, reforming pension systems including linking retirement age to life 
expectancy, and shifting the tax burden from labour to other sources of taxation. 

The Agea report improved on this significantly by including references to decent working conditions and adequate 
wages, labour standards, adequate social protection, among other things. The report also widened the scope of the 
report to challenging poverty. 

I was in favour of many elements of the report. However, there were also several aspects of the report I had problems 
with, including removing important regulations for business, the promotion of entrepreneurship in the social care sector 
and skewing the Member StatesQ education systems to meet the needs of the labour market. I have serious concerns 
about these aspects of the report, which is why I abstained. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Seit der Krise befinden sich zahlreiche Menschen in der Arbeitslosigkeit. Die 
Jugendarbeitslosigkeit liegt in der EU bei über <= '. Europäische Lösungen sind vonnöten, um dieses Problem dauerhaft 
zu lösen. 

Diese Leitlinien für beschäftigungspolitische Maßnahmen finden sich auch in der Strategie Europa <=<= wieder. Die 
[eschäftigungspolitik ist dort als eine der Prioritäten vermerkt, um das Wachstum der EU weiter zu fördern und die 
Xolgen der Krise endgültig zu überwinden. Daher unterstütze ich den [ericht. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Les lignes directrices pour les politiques de lQemploi sont révisées chaque 
année et sont censées coordonner les politiques nationales en matière dQemploi. Cependant, lQUnion européenne nQest pas 
compétente dans ce domaine selon les traités en vigueur. 

Ces lignes doivent respecter le cadre de la stratégie Europe <=<= et ces orientations politiques. Les principaux objectifs 
sont lQamélioration de la flexibilité du travail, la simplification et la modernisation de la protection sociale, la réforme de 
la fiscalité sur le travail, la lutte contre le chômage de longue durée, lQinstauration dQun revenu minimum et la réforme de 
lQenseignement et la formation professionnelle. 

Depuis la mise en place de la stratégie Europe <=<=, les marchés du travail en Europe ne cessent de se détériorer. Ces 
lignes directrices sont une façade pour afficher une bonne conscience, mais lQobjectif est une réforme sociale libérale, au 
détriment de lQemploi et de la protection sociale. JQai donc voté contre ce texte. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I cannot support the principle of an EU-wide minimum income scheme, how-
ever much I might support such measures in the Member States themselves. 

Guillaume Balas (S&D), par! écrit.!�! JQai soutenu le rapport de Laura Agea sur les lignes directrices pour les politiques de 
lQemploi des États membres, car il est primordial que lQUnion et lQensemble des États membres prennent des mesures 
concrètes pour enfin lutter contre le chômage et les nouvelles formes de travail précaire. 

Le rapport souligne lQimportance de mettre en place un salaire minimum et un revenu minimum définis par les États 
membres et de lutter contre la segmentation du marché du travail. Il rappelle également la nécessité dQinvestir dans les 
dispositifs de formation professionnelle, notamment à lQégard des jeunes et de procéder à une meilleure intégration des 
personnes handicapées sur le marché du travail. 

JQai voté en faveur de ce rapport, car le Parlement européen doit dresser des priorités communes ainsi que des objectifs 
ambitieux à atteindre dans le cadre des politiques de lQemploi appliquées par les États membres. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6. 

Valstybi_ nari_ u�imtumo politikos gair^se turi b]ti numatytos priemon^s, kad b]t_ kovojama su skurdu, pager^t_ 
kokybi�kas u�imtumas, socialin^ \trauktis, �vietimas, vie�asis administravimas ir vie�osios paslaugos. Valstyb^s nar^s 
tur^t_ visapusi�kai veiksmingai ir produktyviai i�naudoti Europos socialinio fondo ir kit_ S6jungos fond_ param6. Taip 
pat tur^t_ b]ti mobilizuoti Europos strategini_ investicij_ fondas ir jo investavimo platformos siekiant u�tikrinti, kad 
b]t_ kuriamos kokybi�kos darbo vietos, o darbuotojai tur^t_ \g]d�i_, kurie b]tini S6jungai norint pereiti prie tvaraus 
augimo modelio.  
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Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Les «lignes directrices» pour les politiques de lQemploi des États membres sont censées 
permettre la coordination de réformes à engager afin de «moderniser» les marchés nationaux du travail. 

Alors que de nombreux États membres pâtissent des contraintes budgétaires imposées par la zone euro et sQenfoncent 
dans une crise sociale sans précédent, la Commission continue de jeter de la poudre aux yeux en promettant monts et 
merveilles, de belles promesses quQelle met en avant pour imposer toujours plus sa gouvernance. 

Les technocrates seraient bien inspirés de faire preuve de quelque humilité et de se remettre en question plutôt que de 
continuer à nous abreuver de leçons inopérantes voire contre-productives. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui contient plusieurs recommandations positives, à 
savoir: 

� la création dQemplois durables et de qualité pour tous (sécurité socio�économique, salaires adéquats, conditions de 
travail décentes, protection sociale, égalité des genres, formation professionnelle, etc.){ 

� convergence par le haut des conditions de travail{ 

� lutte contre la pauvreté, etc. 

Autant de priorités qui doivent conduire les politiques de lQUnion si lQon veut quitter lQaustérité aveugle et retrouver la 
confiance des citoyens. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce texte sur les lignes directrices pour les politiques de lQemploi des États membres 
ne sont pas seulement inutiles mais pourraient même sQavérer néfastes. En effet, ces lignes directrices ne sont que des 
suggestions et nQont aucun caractère coercitif, les politiques dQemploi relevant (encore) de la souveraineté des États 
membres. LQUnion européenne nQa pas à dicter aux États membres quelles doivent être leurs politiques. 

Si lQon sQattache au fond des lignes directrices, nous ne sommes pas davantage rassurés par lQUnion européenne. En effet, 
le dogme de lQultralibéralisme semble être la norme de ce texte, entre flexibilité accrue du marché du travail, menaces 
pesant sur la protection sociale, etc. |ui plus est, depuis leur mise en place en <=@=, la situation sur le front de lQemploi 
nQa de cesse de se dégrader. En réalité, ces lignes directrices cherchent à casser lQemploi et la protection sociale pour 
ouvrir la voie au TTIP. 

Pour ces raisons, je vote contre ce texte. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! Anche se il testo contiene spunti interessanti e che condivido, essendo stato appro-
vato in fase di votazione lQemendamento ;Ñ che sollecita ulteriori «riforme strutturali» e di «disciplina del bilancio», 
quindi altre imposizioni della troika, ho deciso di esprimermi con unQastensione. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! Con más de @<@ millones de personas en riesgo de pobreza y más de Ñ 
millones de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando cómo avanzar hacia 
los objetivos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=. 

Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco.  
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Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kuriame Europos Parlamentas teikia savo si]lymus ir 
rekomendacijas valstyb^ms nar^ms d^l u�imtumo politikos. Vis_ pirma raginame, kad valstyb^s nar^s, bendradarbiauda-
mos su vietos ir region_ vald�ios institucijomis, gerint_ savo socialin^s apsaugos sistemas, u�tikrindamos pagrindinius 
standartus, kad b]t_ teikiama veiksminga, efektyvi ir tvari apsauga visais asmens gyvenimo etapais, u�tikrindamos or_ 
gyvenim6, solidarum6, teis5 \ socialin5 apsaug6, visapusi�k6 pagarb6 socialin^ms teis^ms, teisingum6 ir �alindamos nely-
gyb^s aprai�kas. [e to, b]tina ir toliau kovoti su augan"iu skurdu, pirmiausia kalbant apie �mones, i�stumtus i� darbo 
rinkos ir priklausan"ius pa�eid�iamiausioms grup^ms. Ypa" ry�tingai tur^t_ b]ti sprend�iama vaik_ skurdo problema. 
Reikia, kad socialin^ politika b]t_ paprastesn^, tikslingesn^ ir didesnio u�mojo � taip pat ir u�tikrinant prieinamas ir 
kokybi�kas vaik_ prie�i]ros ir �vietimo paslaugas, efektyv_ mokym6 ir pagalb6 ie�kant darbo, b]sto param6 ir visiems 
prieinamas auk�tos kokyb^s sveikatos prie�i]ros paslaugas, galimyb5 naudotis tokiomis b]tiniausiomis paslaugomis kaip 
banko s6skaitos ir internetas. Taip pat b]tina imtis priemoni_, kovojant su mokyklos nebaigimu, ypa" dideliu skurdu, 
socialine atskirtimi ir, kalbant bendriau, su vis_ form_ skurdu. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �!A tagállamokra vonatkozóan minden évben az Európai [izottság elkészíti, az Európai 
Tanács pedig (EPSCO-ülés keretében) megvitatja az ún. foglalkoztatáspolitikai irányelveket. Amióta a közfoglalkoztatási 
rendszer elindult Magyarországon, azt az Európai [izottság folyamatosan kritizálta, holott az örökség ezen a téren 
különösen súlyos. Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) legfrissebb, 
<=@9. áprilisi elemzésében <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezalatt az id`szak 
alatt @9=.===-rel n`tt a munkanélküliek száma. Ugyanakkor az EU legfejlettebb országaiban (pl. Dánia, Luxemburg) is 
drámaian n`tt az alacsonyan képzett, munka nélkül lév` emberek száma, amit már rövid távon is kezelni kell. Ezt 
ismerte fel ebben a jelentésében az Európai Parlament is. Méghozzá úgy, hogy munkát kell biztosítani számukra annak 
érdekében, hogy minél többen dolgozzanak és javuljon a foglalkoztatás helyzete is. Magyarország immáron Európa 
élvonalába tartozik a munkanélküliség csökkentése terén, amit már egyre többen ismernek el. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Podprl sem smernice za politike zaposlovanja, ki jih je pripravil Odbor za zaposlovanje, 
saj se mi zdi, da je pri boju proti brezposelnosti v EU klju"nega pomena sodelovanje dr�av "lanic pri izmenjavi izku�enj. 
Vemo, da so nekatere dr�ave na tem podro"ju bolj uspe�ne kot druge in medsebojna pomo" tukaj pride �e kako prav. 
Ravno podro"je prekvalifikacij in zaposlovanje nizko kvalificirane delovne sile, ki je v dana�njem globaliziranem svetu 
najbolj nemo"na in ranljiva, je najve"ji izziv politik zaposlovanja. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Podr�avam ovo Izvje�3e koje je pozitivno i uklju"uje nekoliko klju"nih pitanja: 
odr�ivo i kvalitetno stvaranje novih radnih mjesta, pristojne radne uvjete, pristojnu pla3u postavljenu kroz kolektivno 
pregovaranje, borbu protiv siroma�tva. 

Kvalitetno otvaranje novih radnih mjesta treba biti europski prioritet, a to omogu3uje ljudima da imaju pristojan �ivotni 
standard. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! I abstained on this report on Ïuidelines for employment policies of Member 
States. 

This report is certainly an improvement on the Commission proposal on this topic but it also includes several proble-
matic elements that promote business interests at the expense of labour rights. 

The Commission proposal focused on reforming education systems in order to match skills with the demand of the 
labour market, modernising social security systems, reforming pension systems including linking retirement age to life 
expectancy, and shifting the tax burden from labour to other sources of taxation. 

The Agea report improved on this significantly by including references to decent working conditions and adequate 
wages, labour standards, adequate social protection, among other things. The report also widened the scope of the 
report to challenging poverty. 

I was in favour of many elements of the report. However, there were also several aspects of the report I had problems 
with, including removing important regulations for business, the promotion of entrepreneurship in the social care sector 
and skewing Member StatesQ education system to meet the needs of the labour market. I have serious concerns about 
these aspects of the report, which is why I abstained.  
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Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �!Ho votato a favore di questa relazione perché ritengo che gli orientamenti per le 
politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione debbano essere più orientati verso la crescita e la coesione sociale 
tenendo conto di tutte le componenti del sistema economico, dai low�skilled! workers! fino alle PMI. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �!Ce rapport tente dQapporter des solutions pour endiguer le chômage structurel dans les 
États membres de lQUE. Il démontre que le manque de coordination des politiques nationales provoque des tensions sur 
le marché du travail. La Commission propose dans ce texte dQharmoniser les législations du travail et les systèmes de 
protection sociale ainsi que de favoriser la mobilité des salariés afin dQunifier le marché du travail européen. DQautres 
pistes sont également envisagées telles que lQamélioration de lQenseignement et la promotion de lQapprentissage ou encore 
lQallègement de la fiscalité sur le travail. 

La convergence des règles sociales et de la fiscalité au sein de lQUnion aurait le mérite dQempêcher les États membres de 
mener des politiques non coopératives. Néanmoins, les solutions mises en avant dans ce rapport sont illusoires. Elles 
permettraient certes de réduire le chômage, dQaccroitre la compétitivité des grands groupes et dQatténuer lQimpact de 
chocs asymétriques sur nos économies, mais lQharmonisation des conditions sociales se fera par le bas au bénéfice des 
multinationales et au détriment des salariés les mieux protégés. Nous ne voulons pas lutter contre la concurrence 
déloyale au sein de lQUE au prix de notre modèle social. JQai donc voté contre ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �! Obiectivele principale ale strategiei europene privind ocuparea for ei de muncû trebuie sû 
urmûreascû, þn primul rând, combaterea ÿomajului, þn special þn rândul tinerilor, securitatea lucrûtorilor, mûsuri de 
formare þn domeniul tehnologiei informa iei ÿi adaptarea la noile tendin e economice. 

Statele membre ar trebui sû adopte norme comune privind politicile economice ÿi sociale ÿi sû prevadû un plan de 
ac iune coordonat, þn vederea implementûrii strategiei privind ocuparea for ei de muncû. 

Stabilirea unui cadru coerent ÿi adaptat noilor realitû i ar trebui sû  inû cont de noii indicatori de referin û ce au apûrut ÿi 
s-au dezvoltat odatû cu avansul tehnologic ÿi prin creÿterea accesului la mijloacele digitale. Economia digitalû de ine un 
important poten ial de ocupare a for ei de muncû prin capacitatea sa de a crea noi locuri de muncû care se dezvoltû pe 
orizontalû. 

M-am exprimat þn favoarea acestui raport deoarece cred cû doar un cadru comun ÿi asumat de cele <F de state membre 
constituie un rûspuns la succesul strategiei europene de ocupare. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto di astensione. Il fulcro della relazione è la sollecitazione a tutti gli Stati 
membri affinché adottino sistemi di reddito minimo garantito. Il testo contiene altri spunti interessanti ma nella rela-
zione non vQè cenno al fatto che fissare un reddito minimo garantito nellQambito della deflazione salariale imposta 
dallQeuro rischia di diventare a sua volta strumento di deflazione salariale, ossia di ulteriore incentivazione a plafonare 
il reddito da lavoroBpensione verso il basso (il «minimo garantito»). 

LQapprovazione dellQemendamento ;Ñ, che sollecita ulteriori «riforme strutturali» e «disciplina bilancio», cioè altre dosi 
della medicina sbagliata della Troika, mi rende impossibile mantenere lQorientamento favorevole. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! La crise économique a mis en exergue la nécessité dQaccroitre la convergence entre les 
politiques économiques et sociales des États membres. Le chômage est une des conséquences les plus visibles de la crise, 
car il touche directement les citoyens européens. Nous devons coordonner nos actions en matière de politique de 
lQemploi afin dQêtre plus cohérent et plus efficace dans la lutte contre le chômage. Nous avons créé au niveau européen 
des instruments tels que le Xonds social européen qui doivent être pleinement utilisés. En additionnant ces instruments 
solidaires avec des politiques ambitieuses, nous pourrons combattre ce fléau quQest le chômage. JQai voté en faveur du 
rapport sur les lignes directrices pour les politiques de lQemploi des États membres. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della relazione sulla proposta di decisione del Consiglio 
sugli orientamenti per le politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione.  
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Ïli orientamenti per le politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione guidano il coordinamento delle politiche 
nazionali e si basano sugli obiettivi della strategia Europa <=<=. I trattati stabiliscono che gli Stati membri devono 
considerare la promozione dellQoccupazione come una questione di comune interesse, e devono dunque adottare dei 
progetti di indirizzi di massima per le politiche economiche e degli orientamenti per le politiche a favore dellQoccupa-
zione, che devono risultare coerenti le une con le altre. Ïli orientamenti stabiliscono quindi le basi per lQazione degli 
Stati membri in questi ambiti. 

Ho votato a favore di questa relazione perché ha evidenziato lQimportanza della creazione di posti di lavoro di qualità e 
sostenibili, di condizioni di lavoro e salari dignitosi, di promuovere la lotta contro la povertà, di raggiungere gli obiettivi 
stabiliti nella strategia Europa <=<= tramite il semestre europeo e di riuscire a ridurre la segmentazione del mercato del 
lavoro e delle diseguaglianze tramite la lotta alla precarizzazione dellQimpiego. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! I abstained on this report on Ïuidelines for employment policies of Member 
states. 

This report is certainly an improvement on the Commission proposal on this topic but it also includes several proble-
matic elements that promote business interests at the expense of labour rights. 

The Commission proposal focused on reforming education systems in order to match skills with the demand of the 
labour market, modernising social security systems, reforming pension systems including linking retirement age to life 
expectancy, and shifting the tax burden from labour to other sources of taxation. 

The Agea report improved on this significantly by including references to decent working conditions and adequate 
wages, labour standards, adequate social protection, among other things. The report also widened the scope of the 
report to challenging poverty. 

I was in favour of many elements of the report. However, there were also several aspects of the report I had problems 
with, including removing important regulations for business, the promotion of entrepreneurship in the social care sector 
and skewing Member StatesQ education systems to meet the needs of the labour market. I have serious concerns about 
these aspects of the report, which is why I abstained. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I cannot support the principle of an EU-wide minimum income scheme, however 
much I might support such measures in the Member States themselves. This should be a matter wholly for national 
parliaments to decide on. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this Report as it highlights a number of elements such as the 
prevention of early school leaving, the promotion of entrepreneurship among young people, an emphasis on the educa-
tional systems with a focus on skills, and the improved link between education and the labour market. I believe that job 
seekers need to be equipped with the skills employers are looking for not just in tackling youth unemployment, but also 
the overarching problem of long-term unemployment. It might be the time for adapting and updating the educational 
framework, possibly through more innovative teaching methods and equipping youth with skills broad enough to equip 
them with a solid basis for life-long employability. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.!�!Ïarantire un salario sufficiente per una vita dignitosa in tutta lQUE è una 
delle più grandi battaglie mie e del Movimento 9 Stelle. Non potevo che votare a favore dellQottima relazione della mia 
collega Laura Agea, nella quale si evidenzia quanto sia importante che per creare occupazione e ridurre la povertà 
nellQUnione vadano adottate politiche intese a garantire che i salari assicurino un reddito di sussistenza adeguato. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport sur la proposition de décision du Conseil relative aux 
lignes directrices pour lQemploi des États membres. Ces orientations ne sont en effet que des déclarations de bonnes 
intentions, qui permettent à lQUnion européenne de se parer de moralité en prétendant se préoccuper de lQemploi et 
dQaffaires sociales.  
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En réalité, non seulement ces lignes demeurent du domaine de la suggestion � lQUnion nQayant pas, fort heureusement, de 
compétences dans le domaine �, mais encore ces orientations cherchent-elles à pousser les États membres vers la con-
vergence, cQest-à-dire lQuniformisation des normes en matière dQemploi, et ce au détriment des spécificités nationales. 

Si on peut saluer les volontés de promouvoir lQinstauration dQun revenu minimum ou encore le dialogue social, force est 
de constater que toutes les lignes directrices en matière dQemploi restent soumises aux contraintes posées par le pacte de 
stabilité, lequel instaure une austérité budgétaire qui risque de freiner ces bonnes initiatives en matière dQemploi. 

Caterina Chinnici (S&D), per! iscritto.! �! La profonda e lunga crisi economica continua ad avere in tutti i Paesi gravi 
effetti sullQoccupazione{ problematica sulla quale le Istituzioni e gli Stati membri devono fare di più e meglio. 

La piena occupazione, che il Trattato di Lisbona ha riproposto come obiettivo dellQUE, deve essere il pilastro attorno al 
quale costruire e pianificare le politiche per i prossimi anni. Se vogliamo che il rilancio e la crescita non restino delle 
vane speranze dovranno essere adottate scelte coraggiose e determinanti. Ïli elevati tassi di disoccupazione sono ormai 
inaccettabili ed è chiaro che occorre unQinversione di rotta che punti sullQunica direzione possibile: la crescita e il rilancio 
degli investimenti, senza i quali non è immaginabile ripartire e senza i quali difficilmente si potrà rilanciare lQoccupa-
zione. 

Mi auguro che gli Stati membri sappiano cogliere, dagli orientamenti per le politiche per lQoccupazione, utili indicazioni 
per rivedere le proprie politiche interne per contrastare la disoccupazione. La riduzione della pressione fiscale sul lavoro, 
così come indicato nellQorientamento 9, dovrebbe essere lQelemento sul quale gli Stati dovrebbero maggiormente impeg-
narsi. 

La relazione votata oggi in Aula integra e migliora a mio avviso il testo proposto dalla Commissione, per questi motivi 
ho votato a favore. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Â§º¾¸ÃÀ ³¶§¬²Ó §º ¿¾½§¦º ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ¯¶§¬²Ó ·¶ §¬µ ²¦§¶¼³¼¹-
§©¾¬¶µ Ö¾¦··°µ Ö¬¦ §¬µ ¿®Õ¬§¬²°µ ¦¿¦¯½Õººµ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ ,½¿®¼ Ãº§¶¸ ¹¦ ²Õº³¶¸ ¶² ¹°®¼ ¹¦ Ö¹À·®±®§©¶¬ ¶ ¿¶¾¸¿§Àº 
¿®¼ §® Â¼·Ô®ÁÕ¬® ¿¾®§¸³¶§¦¬ ¹¦ ¶¿¬ª°¾¶¬ º·¦¹§¬²°µ §¾®¿®¿®¬©¶¬µ §º¹ ¿¾½§¦º §ºµ Ø¿¬§¾®¿©µ. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione sulla proposta di decisione del 
Consiglio sugli orientamenti per le politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione. LQobiettivo della proposta in 
esame è di sostenere la strategia Europa <=<= nellQambito del nuovo approccio al processo decisionale economico 
costruito sugli investimenti, sulla riforma strutturale e sulla responsabilità fiscale. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �!Ho votato a favore della relazione che concerne il tema dellQoccupazione, che rimane 
comunque uno dei più discussi in tempi di crisi economica e finanziaria. A livello europeo cerchiamo sempre di incen-
tivare la crescita: uscire dalla crisi significa anche diminuire la disoccupazione, aumentare i posti di lavoro disponibili, 
aiutare le famiglie nella loro realtà quotidiana. Non è facile, soprattutto in questo particolare momento storico in cui la 
delocalizzazione continua a rimanere un fenomeno in aumento. 

Promuovendo una forza lavoro competente e qualificata si risponde anche allQesigenza condivisa di raggiungere gli 
obiettivi di piena occupazione e progresso sociale, obiettivi che sono da sempre stati tra i più promossi dal sistema 
dellQUE. 

Creare posti di lavoro è una delle sfide più importanti da affrontare attualmente, e si richiede unQazione politica deter-
minata e coordinata sia a livello nazionale che dellQUnione. Rilancio agli investimenti, fondi per le PMI, sostegno alle 
imprese, alle start8up, al settore agricolo, sotto tutti argomenti prioritari allQinterno della nostra agenda per cercare di 
aumentare lQofferta lavorativa. 

Una particolare attenzione viene rivolta ai giovani, incoraggiando la loro istruzione e formazione per facilitare il loro 
accesso al mondo del lavoro.  
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Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Sebbene io abbia votato a favore della relazione della collega Agea, non posso non 
esprimere la mia perplessità su alcuni punti di questa relazione indirizzati alla creazione di forme di sostegno del reddito 
e della protezione sociale. Personalmente, sono contraria alle misure di assistenzialismo quali il reddito di cittadinanza. 

A mio avviso sono necessari interventi volti a stimolare la crescita economica e a favorire la creazione di nuovi posti di 
lavoro. In questo momento, soprattutto in Italia, la disoccupazione giovanile come anche la delocalizzazione di molte 
imprese sono problemi strutturali di grande rilevanza. 

Piuttosto sarebbe necessario convogliare le risorse pubbliche a favore di obiettivi concreti quali la promozione dellQim-
prenditorialità tra i giovani, il miglioramento dei sistemi di formazione e istruzione per evitare lQabbandono scolastico e 
la fuga di cervelli e la riduzione della burocrazia allo scopo di sgravare le PMI da oneri spesso superflui. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! It is positive to see the work being done towards a Union where we 
tackle unemployment collectively. We must have a developed strategy which will promote having a workforce which is 
responsive to the needs of society today. It is positive to see work being done towards a union with less long-term 
unemployment. We should have policies which promote better wages, and decent working conditions. It is also good to 
see that equal opportunities for everyone are being promoted and social exclusion is to be reduced. Xor these principles 
and policies to be truly effective, there must be good governance of each Member State. It is important that bureaucratic 
measures are reduced to also make it easier for SMEs to contribute to job creation, this though must not leave room for 
abuse. Therefore employment policies must encourage the employment of individuals, they must enhance the skills of 
the unemployed so as to make them employable, they must be less bureaucratic and they must be fair, giving everyone 
an equal chance. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese a 
plantear importantes prioridades en el ámbito del empleo a escala de la Unión Europea, no propone una verdadera 
acción política contra las políticas neoliberales de austeridad y, por tanto, no proporciona una verdadera solución al 
problema del desempleo. Este informe recoge multitud de puntos positivos que deben ser contemplados en las políticas 
de empleo de la Unión Europea, pero el principal problema es que las políticas neoliberales suponen un freno a la 
actividad económica en un momento de recesión global. Resulta necesario poner fin a la austeridad de la Comisión 
Europea e impulsar la economía a través del sector público, dado que es el sector privado el que ha hundido la calidad 
de vida de los europeos. 

Miriam Dalli (S&D), in!writing.! �! I supported the report as it promotes effective employment and education policies at 
Member State and Union level with the final aim of achieving full employment and social progress objectives. Having 
said that, my vote reflected also my belief that what is Member State competence should remain as such. Xurthermore I 
believe that unemployment benefits should target unemployment whereas start-ups should have grants specific for them. 

Viorica D�ncil� (S&D), în! scris.! �! Consider cû este nevoie de o ac iune strategicû hotûrâtû, coordonatû, ambi ioasû, dar 
mai ales eficace, atât la nivelul Uniunii, cât ÿi la nivel na ional, þn conformitate cu dispozi iile din tratat ÿi cu guvernan a 
economicû a Uniunii, care sû ducû la dezvoltarea þntreprinderilor mici ÿi mijlocii, a microþntreprinderilor, a þntreprinder-
ilor noi inovatoare ÿi a companiilor care promoveazû locuri de muncû favorabile mediului. 

Aceste ac iuni ar trebui, de asemenea, sû con inû mûsuri de protec ie socialû, precum un venit minim garantat, care 
urmeazû sû fie introduse þn conformitate cu practicile na ionale ÿi care trebuie sû aibû ca scop combaterea sûrûciei 
extreme ÿi a excluderii sociale. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le rapport dQinitiative porte sur lQadoption récente par la Commission de nouvelles 
lignes directrices concernant la politique de lQemploi des États membres. DQaprès le traité sur le fonctionnement de 
lQUnion européenne, les États membres sont compétents en matière dQemploi, mais leur action peut être coordonnée 
par le Conseil des ministres avec lQassistance de la Commission. À ce titre, les nouvelles propositions de lignes directrices 
visent à stimuler la demande de main-dQîuvre, à améliorer les offres et compétences de travail, à améliorer le fonction-
nement du marché du travail et à assurer lQéquité, à combattre la pauvreté et à promouvoir lQégalité des chances. Le 
Parlement européen soutient celles-ci tout en mettant lQaccent sur la prévention des départs hâtifs de lQécole, la promo-
tion de lQentreprenariat auprès des jeunes, lQaccentuation du système éducatif avec un objectif de «pratique» et un lien 
entre lQéducation et le monde du travail. Considérant quQil est nécessaire de mettre en place une meilleure coordination 
des politiques en matière dQemploi pour faire face au chômage particulièrement présent dans les pays du sud de lQEurope 
et proposer aux citoyens européens des emplois stables, adaptés, durables et de qualité, jQai voté en faveur de ce rapport.  
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Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �! I trattati stabiliscono che gli Stati membri devono considerare le loro politiche 
economiche e la promozione dellQoccupazione come una questione di comune interesse. Ho votato a favore della rela-
zione sulla proposta di decisione del Consiglio sugli orientamenti per le politiche degli Stati membri a favore dellQoccu-
pazione perché la ritengo un buon testo, che soddisfa le posizioni del gruppo S&D e del nostro paese. 

La relazione pone lQattenzione su alcune tematiche importanti quali la creazione di posti di lavoro sostenibili e di qualità, 
condizioni di lavoro e salari dignitosi, la lotta contro la povertà, la riduzione della segmentazione del mercato del lavoro, 
lQuguaglianza di genere e la riduzione delle diseguaglianze tramite la lotta alla precarizzazione dellQimpiego. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) 
legfrissebb, <=@9. áprilisi elemzésében a <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezen 
id`szak alatt @9=.===-rel n`tt a munkanélküliek száma. A <=@=-es kormányváltás idején Magyarországon a legmaga-
sabb befejezett iskolázottság alapján a munkanélküliek közel >='-a legfeljebb általános iskolai végzettséggel rendelkezett, 
ami mintegy @Ñ=.=== f`t jelentett. Az uniós csatlakozás körül, azaz <==@-<==;-ben közel @==.===-rel, majd <==F- 
<==G-t`l tovább romlott a képzetlen embereknek a helyzete, mert GF ezren lettek munkanélkülivé egy év alatt. Egy 
évvel kés`bb, <==G�<=@= között újabb G> ezren vesztették el munkájukat az alacsonyan iskolázott emberek körében. 

Ugyanakkor az EU legfejlettebb országaiban (pl. Dánia, Luxemburg) is drámaian n`tt az alacsonyan képzett, munka 
nélkül lév` emberek száma, amit már rövid távon is kezelni kell és ezt ismerte fel ebben a jelentésében az Európai 
Parlament is. Méghozzá úgy, hogy munkát kell biztosítani számukra annak érdekében, hogy minél többen dolgozzanak 
és javuljon a foglalkoztatás helyzete is. Magyarország immáron Európa élvonalába tartozik a munkanélküliség csökken-
tése terén, amit már egyre többen ismernek el. A Kósa Ádám által benyújtott módosító indítvány is erre hívta fel a 
figyelmet, amit a Xoglalkoztatási és Szociális [izottság is támogatott, így a szavazatommal én is támogattam a jelentést 
végs` formájában. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre le rapport sur la proposition de décision du Conseil relative aux 
lignes directrices pour les politiques de lQemploi des États membres. Les lignes directrices promues par lQUnion ne sont 
quQincitatives mais ne semblent pas aller dans le bon sens. En effet, même si les politiques sociales demeurent du 
domaine des États, lQUnion se fixe pour objectif de les harmoniser. Ces lignes directrices permettent une coercition 
douce pour servir un objectif que nous refusons. La Xrance doit préserver ses niveaux de protection sociale qui sont 
profitables aux travailleurs. Je mQoppose donc aux velléités de la Commission de sQimmiscer une fois de plus dans les 
affaires des États. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), in! writing.! �! In principle I support the effort to improve employment guidelines by cutting 
red-tape and easing the burden on the private sector, often carried foremost by smaller- and medium-sized enterprises. 
Nonetheless, I would rather see an improvement of current conditions such as streamlining wages, economic govern-
ance and the introduction of guaranteed minimum incomes. What we need are structural reforms that take into account 
the different realities encountered throughout the Union. Of special significance are barriers to growth and employment. 
However, these may not be overcome by over-regulation. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §º¹ °²³¶º ±¬½§¬, ¦¹ ²¦¬ º °²³¶º ¦¼§© °¯¶¬ ¿®ÕÕÓ ³¶§¬²Ó §®¬¯¶¸¦ ²¦¬ 
Ô©·¦§¦ ¿¾®µ §º¹ À§© ²¦§¶Á³¼¹º, ±¶¹ ·¿®¾¶¸ ±¼§¼¯´µ ¹¦ ×¶ªÁÖ¶¬ ¦¿½ §® ¿Õ¦¸¬® §À¹ ¿®Õ¬§¬²´¹ Õ¬§½§º§¦µ ²¦¬ §ºµ Õ®Ö¬²©µ 
¿®¼ ±º·¬®Á¾Öº¶ ¶×¦¾¯©µ §® ¿¾½ÔÕº·¦.  
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Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! A tagállamokra vonatkozóan minden évben az Európai [izottság elkészíti, az Európai 
Tanács pedig (EPSCO-ülés keretében) megvitatja az ún. foglalkoztatáspolitikai irányelveket. Amióta a közfoglalkoztatási 
rendszer elindult Magyarországon, azt az Európai [izottság folyamatosan kritizálta, holott az örökség ezen a téren 
különösen súlyos. Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) legfrissebb, 
<=@9. áprilisi elemzésében <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezalatt az id`szak 
alatt @9=.===-rel n`tt a munkanélküliek száma. A <=@=-es kormányváltás idején Magyarországon a legmagasabb befe-
jezett iskolázottság alapján a munkanélküliek közel >= '-a legfeljebb általános iskolai végzettséggel rendelkezett, ami 
mintegy @Ñ=.=== f`t jelentett. Az uniós csatlakozás körül, azaz <==@-<==;-ben közel @==.===-rel, majd <==F-<==G-t`l 
tovább romlott a képzetlen embereknek a helyzete, mert ekkor GF ezren lettek munka nélkül egy év alatt. Egy évvel 
kés`bb, <==G-<=@= között újabb G> ezren vesztették el munkájukat az alacsonyan iskolázott emberek körében. 

Magyarország immáron Európa élvonalába tartozik a munkanélküliség csökkentése terén, amit már egyre többen ismer-
nek el. A Kósa Ádám által benyújtott módosító indítvány is erre hívta fel a figyelmet, amit a Xoglalkoztatási és Szociális 
[izottság is támogatott, így a szavazatommal én is támogattam a jelentést végs` formájában. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.! �! La relazione della collega del M9S Laura Agea sulla proposta di decisione del 
Consiglio sugli orientamenti per le politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione ha superato la consultazione 
definendo così la posizione del Parlamento europeo in materia. Il testo è stato approvato dalla maggior parte dellQAula 
(9<= voti favorevoli, @@Ä contrari e Ä= astenuti). 

|uesta relazione definisce gli orientamenti per lQoccupazione, ovvero definisce le priorità e gli obiettivi comuni per le 
politiche del lavoro{ essi fanno seguito alle ultime linee guida per lQoccupazione adottate nel <=@= per definire la strate-
gia Europa <=<=. I punti chiave della relazione riguardano principalmente la necessità di combattere lQesclusione sociale 
e tutte le forme di povertà. 

Abbiamo votato a favore perché questo testo contiene punti chiave per il M9S, quale ad esempio lQadozione di misure 
come il reddito minimo garantito in tutti gli Stati membri, dato che, al momento, forme di sostegno al reddito e di 
protezione sociale esistono già in <Ä Stati. |uesto punto chiave, che ha incassato lQappoggio della commissaria Thyssen, 
esprime la necessità di assicurare un reddito di sussistenza adeguato per creare occupazione e ridurre la povertà 
nellQUnione, visto che le politiche economiche non si possono fondare esclusivamente sul conseguimento di parametri 
fiscali. 

Fredrick Federley (ALDE), skriftlig.! �! I och med dessa riktlinjer pekar Europaparlamentet tydligt ut att mer behöver 
göras för att hjälpa dem längst ifrån arbetsmarknaden och lyfter även fram att det behövs en effektiv politik för att lyfta 
de regioner som är extra eftersatta. De investeringar som sker från Europaparlamentets sida bör främst främja grön 
tillväxt samt förutsättningarna för små och medelstora företag. Att de riktlinjer som nu pekas ut av Europaparlamentet 
också pekar ut behovet av skatteväxling där skatterna på arbete sänks är positivt. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette résolution, parce quQelle va dans le sens de plus grandes 
contraintes pour les États membres. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório desfia uma série de «boas intenções» relativas às políticas de 
emprego. Introduz algumas melhorias relativamente à proposta inicial da Comissão, nomeadamente através de referên-
cias a boas condições de trabalho e salários adequados{ à proteção social e à necessidade de estabelecer um salário 
mínimo, por Estado-Membro{ referências à promoção da igualdade{ combate às relações precárias de emprego{ o com-
bate à pobreza. 

No entanto, além da dualidade que muitos conceitos utilizados têm (flexibilidade, adaptável, etc.), fixa-se no mítico e 
sacrossanto «empreendedorismo», como forma de alcançar os seus desideratos. Incentivado de múltiplas formas, inclusi-
vamente como componente curricular no sistema educativo público - há a referência à «necessária flexibilidade nos 
sistemas de ensino e uma orientação prática», revelando uma deriva profissionalizante - a lógica inerente à Estratégia 
Europa <=<=, ao Semestre Europeu e outras políticas que assentam na ingerência supranacional e na imposição da 
austeridade. 

Esta é uma visão redutora, de classe (a da classe dominante), que obviamente repudiamos.  
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Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �!Voto a favore della relazione, che sollecita gli Stati membri ad adottare sistemi di 
reddito minimo garantito. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º¹ °²³¶º ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ½®¹ 
¦ª®¾Ó §¬µ ²¦§¶¼³¼¹§©¾¬¶µ Ö¾¦··°µ Ö¬¦ §¬µ ¿®Õ¬§¬²°µ ¦¿¦¯½Õººµ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹, ±¬½§¬, ¦¹ ²¦¬ º °²³¶º ¦¼§© °¯¶¬ ¿®ÕÕÓ 
³¶§¬²Ó §®¬¯¶¸¦ ²¦¬ Ô©·¦§¦ ¿¾®µ §º À§© ²¦§¶Á³¼¹º, ±¶¹ ·¿®¾¶¸ ±¼§¼¯´µ ¹¦ ×¶ªÁÖ¶¬ ¦¿½ §® ¿Õ¦¸¬® §À¹ ¿®Õ¬§¬²´¹ Õ¬§½-
§º§¦µ ²¦¬ §ºµ Õ®Ö¬²©µ ¿®¼ ±º·¬®Á¾Öº¶ ¶×¦¾¯©µ §® ¿¾½ÔÕº·¦. 

Ashley Fo� (ECR), in!writing.! �! I voted against this report because it intrudes upon areas of Member State competence. 

Too often this Parliament seeks to legislate where it has no power. These guidelines go far beyond what they should. It 
entirely ignores areas of exclusive Member State competency. I cannot support them. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! It looks like EuropeQs job-rich recovery continues to fail to materialise. 

I strongly believe that quality job creation should be EuropeQs number one priority. This would allow European citizens 
to have a decent standard of living and contribute to their well-being and to a robust economy. I believe this is a very 
positive report as it includes several of our S&D key issues: sustainable and quality job creation{ decent working condi-
tions{ decent living wages set up through collective bargaining{ the fight against poverty{ the importance of delivering 
EU<=<= targets through the European Semester{ inclusive and rights-based labour markets with adequate social protec-
tion{ reforms aiming at reducing inequalities and increasing the well-being of citizens{ reducing labour market segmenta-
tion by tackling precarious employment, underemployment, undeclared labour and zero-hour contracts{ ensuring quality 
employment for all in terms of socio-economic security, durability, adequate wages, rights at work, decent workplace 
conditions, social security protection, gender equality, education and training opportunities. This is why I believe that 
the review of Europe <=<= must be used as an opportunity to put quality jobs at the centre of European policy. 

Kinga Gál (PPE), írásban.!�!A tagállamokra vonatkozóan minden évben az Európai [izottság elkészíti, az Európai Tanács 
pedig (EPSCO-ülés keretében) megvitatja az ún. foglalkoztatáspolitikai irányelveket. Amióta a közfoglalkoztatási rendszer 
elindult Magyarországon, azt az Európai [izottság folyamatosan kritizálta, holott az örökség ezen a téren különösen 
súlyos. Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) legfrissebb, <=@9. áprilisi 
elemzésében <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezalatt az id`szak alatt @9=.===-rel 
n`tt a munkanélküliek száma. A <=@=-es kormányváltás idején Magyarországon a legmagasabb befejezett iskolázottság 
alapján a munkanélküliek közel >='-a legfeljebb általános iskolai végzettséggel rendelkezett, ami mintegy @Ñ=.=== f`t 
jelentett. Az uniós csatlakozás körül közel @==.===-rel, majd tovább romlott a képzetlen embereknek a helyzete. 

Ugyanakkor az EU legfejlettebb országaiban is drámaian n`tt az alacsonyan képzett, munka nélkül lév` emberek száma, 
amit már rövid távon is kezelni kell, és ezt ismerte fel ebben a jelentésében az Európai Parlament is. Munkát kell 
biztosítani számukra annak érdekében, hogy minél többen dolgozzanak és javuljon a foglalkoztatás helyzete is. 
Magyarország immáron Európa élvonalába tartozik a munkanélküliség csökkentése terén, amit már egyre többen ismer-
nek el. Szavazatommal én is támogattam a jelentést végs` formájában. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.!�!A tagállamokra vonatkozóan minden évben az Európai [izottság elkészíti, az Európai 
Tanács pedig (EPSCO-ülés keretében) megvitatja az ún. foglalkoztatáspolitikai irányelveket. Amióta a közfoglalkoztatási 
rendszer elindult Magyarországon, azt az Európai [izottság folyamatosan kritizálta, holott az örökség ezen a téren 
különösen súlyos. Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) legfrissebb, 
<=@9. áprilisi elemzésében <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezalatt az id`szak 
alatt @9=.===-rel n`tt a munkanélküliek száma. Ugyanakkor az EU legfejlettebb országaiban (pl. Dánia, Luxemburg) is 
drámaian n`tt az alacsonyan képzett, munka nélkül lév` emberek száma, amit már rövid távon is kezelni kell és ezt 
ismerte fel ebben a jelentésében az Európai Parlament is. Méghozzá úgy, hogy munkát kell biztosítani számukra annak 
érdekében, hogy minél többen dolgozzanak és javuljon a foglalkoztatás helyzete is.  
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Magyarország immáron Európa élvonalába tartozik a munkanélküliség csökkentése terén, amit már egyre többen ismer-
nek el. A Kósa Ádám által benyújtott módosító indítvány is erre hívta fel a figyelmet, amit a Xoglalkoztatási és Szociális 
[izottság is támogatott, így a szavazatommal én is támogattam a jelentést végs` formájában. 

Irat�e García Pérez (S&D), por! escrito.! �! Con más de @<@ millones de personas en riesgo de pobreza y más de Ñ 
millones de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando cómo avanzar hacia los 
objetivos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=. 

Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco. 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por! escrito.! �!Con más de @<@ millones de personas en riesgo de pobreza y más de Ñ 
millones de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando cómo avanzar hacia los 
objetivos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=. 

Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore delle raccomandazioni per le linee guida per lQoccupazione degli 
Stati membri perché sono lo strumento giuridico, sia pure non legislativo, con il quale il PE può influenzare il futuro 
lavoro della CE e particolarmente permette di moderare la tendenza, molto frequente di questQultima, di pensare che la 
creazione di nuovi posti di lavoro non sia prescindibile dalla flessibilità che spesso è sinonimo di precarietà. 

Al contrario, come socialisti e democratici europei, pensiamo che si debba creare nuova occupazione di qualità e 
sostenibile e che per fare ciò è necessaria una strategia economica più complessiva che favorisca la crescita e faccia 
ripartire gli Investimenti, e non ultimo che i lavoratori debbano essere remunerati adeguatamente e protetti nei luoghi 
di lavoro. 

Da questo punto di vista la risoluzione approvata dal PE, con il contributo sostanziale del gruppo S&D, ancor prima 
attraverso emendamenti che la sottoscritta ha presentato insieme con altri autorevoli colleghi di gruppo, insiste sui nuovi 
indicatori (sulla povertà, il salario minimo garantito) e di lottare contro la segmentazione del mercato del lavoro, contro 
il lavoro precario, la sottoccupazione, contro il lavoro sommerso e contro il contratto a zero ore di cui si fa menzione 
nella risoluzione.  
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Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute gegen den [ericht über den Vorschlag für einen [eschluss des Rates 
zu Leitlinien für beschäftigungspolitische Maßnahmen der Mitgliedstaaten gestimmt, da er, verändert durch Änderung-
santräge, teils Schwerpunkte setzt, die klar in nationale Zuständigkeit fallen. Zudem vergisst der [ericht einen wichtigen 
[ereich: die häusliche Arbeit und Erziehungsleistung der Eltern. Hier wünsche ich mir neue Akzente und neue Xairness 
durch ein Erziehungsgehalt. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the Agea report because I believe it is high time the cost of living 
crisis, that has been felt for too long in the UK and throughout Europe, was addressed. Too many people find them-
selves stuck on zero hour contracts or in precarious work. Labour wants to see wage growth and the protection of 
workersQ rights which this report achieves. 

We owe it to our citizens to tap the full potential of instruments offered by the EU to invest in sustainable and quality 
job creation{ decent working conditions{ decent living wages set up through collective bargaining{ rights-based labour 
markets with adequate social protection{ reduced labour market segmentation{ and quality employment for all in terms 
of socio-economic security. I furthermore agree that the review of Europe <=<= must be used as an opportunity to put 
quality jobs at the centre of European policy. EuropeQs job-rich recovery has to materialise now. 

Juan Carlos Girauta Vidal (ALDE), por! escrito.! �! Acojo con satisfacción el informe Agea en el que se presentan una 
serie de directrices para los Estados miembros en materia de política de empleo. No es posible subrayar de manera 
suficiente el efecto negativo que el desempleo tiene en la sociedad. Este informe abarca una amplia variedad de asuntos, 
desde la mejora de la formación y la movilidad de los trabajadores a la eliminación de las trabas burocráticas para las 
empresas. Se trata de directrices útiles para que los Estados miembros puedan generar oportunidades laborales y con-
seguir que los ciudadanos encuentren trabajo. Según Eurostat, la tasa de desempleo en la UE era del G,G ' a finales de 
<=@;. España sufre actualmente una tasa de desempleo del << '. Las instituciones de la UE y los Ïobiernos de los 
Estados miembros deben asegurar la consecución de los objetivos de la Estrategia Europa <=<=, que suponen el esta-
blecimiento de metas concretas y cuantificables en materia de empleo, innovación, educación, inclusión social y energía. 
Este es un esfuerzo compartido por todos y este informe, un paso más en la dirección adecuada. 

Michela Giuffrida (S&D), per! iscritto.! �! Il tasso di disoccupazione è il vero indicatore di quanto lQEuropa sia sofferente. 

LQEuropa non può dirsi unita finché ci saranno paesi con dei tassi di disoccupazione giovanile superiori al ;=' rispetto 
ad una media europea inferiore della metà. 

Ho votato a favore di questa relazione perché lQobiettivo non deve essere solo creare occupazione. Più ampiamente 
lQobiettivo degli Stati deve essere la creazione di un mercato del lavoro più inclusivo e basato sui diritti, accompagnato 
da unQadeguata protezione sociale. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por!escrito.!�!Nos hemos abstenido en la votación. Si bien las referencias a «sistemas 
educativos adaptados a las necesidades del mercado laboral», «fomentar el espíritu empresarial �también desde la edad 
escolar� como solución al desempleo», «fomentar que los Estados miembros puedan convertir las prestaciones por 
desempleo en subvenciones para emprender negocios» o «el emprendimiento en el sector de los servicios sociales» 
hacen imposible nuestro voto a favor, la ponente ha realizado un loable esfuerzo de conciliación en su informe, que 
supone una mejora sustancial del texto de la Comisión. Se hace referencia a condiciones de trabajo dignas, salarios 
adecuados y negociación colectiva{ una protección social adecuada, incluido un ingreso mínimo garantizado{ la igualdad 
en el mercado laboral, incluido el cuidado infantil asequible y de calidad{ la reducción de la segmentación del mercado 
laboral, abordando el empleo precario, la subcontratación y el trabajo no declarado{ la lucha contra la pobreza y la 
exclusión{ y medidas de apoyo a la seguridad social. Además, desvincula la edad de jubilación de la esperanza de vida y 
menciona la movilidad laboral como derecho fundamental y de libre elección. Estos aspectos son requisitos necesarios 
para cualquier orientación de empleo destinada a los Estados miembros y unas directrices imprescindibles para cualquier 
política de empleo. 

Nathalie Griesbeck (ALDE), par! écrit.! �! LQemploi est pour moi lQenjeu majeur de lQUnion européenne en ce début de 
nouvelle législature. LQEurope se remet à peine de la crise qui la touche durement depuis <==F. On dénombre 
aujourdQhui plus de <9 millions de chômeurs en Europe, dont 9 millions de jeunes. Depuis quelques mois, des progrès 
apparaissent et de nombreux États membres voient leur taux de chômage diminuer grâce aux efforts apportés dans leurs 
politiques pour lQemploi. Aussi, lQUnion européenne soutient ces initiatives en publiant régulièrement des «lignes direc-
trices pour les politiques de lQemploi», qui contiennent des conseils et des recommandations pour les États membres.  
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Si le Conseil a présenté, dans ces lignes directrices, de bonnes propositions, elles sont souvent restées trop vagues. JQai 
donc voté en faveur de ce rapport qui modifie les lignes directrices afin dQobtenir plus dQengagements de la part des États 
membres dans une lutte efficace et coordonnée contre ce fléau que représente le chômage pour trop de nos concitoyens. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I alongside my colleagues in the European Parliamentary Labour Party voted in 
favour of action to deal with abusive zero-hour contracts, which offer no job security and stop workers from being able 
to plan for their future, get credit or apply for a mortgage. 

Over 9 million people in the UK today are in low-paid jobs, many of these people are on zero-hour contracts. This 
report recognises and goes some way in tackling this problem. The EU gets it. [ut does CameronQs Tory government? 

Françoise Grossetête (PPE), par! écrit.! �! JQai soutenu ce rapport, qui souligne notamment que les politiques de lQemploi 
dans les États membres doivent sQintégrer dans une nouvelle approche économique fondée sur lQinvestissement, les 
réformes structurelles et une attitude plus responsable en matière budgétaire. Le texte que nous avons voté aujourdQhui 
appelle notamment à améliorer et à simplifier le fonctionnement du marché du travail dans les États membres, à garantir 
lQéquité, à combattre la précarité et à promouvoir lQentreprenariat, tout en mettant lQaccent sur la nécessité de mieux 
adapter les formations supérieures au marché du travail et aux besoins des entreprises. 

Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por! escrito.! �! Con más de @<@ millones de personas en riesgo de pobreza y más de Ñ 
millones de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando cómo avanzar hacia los 
objetivos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=. 

Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco. 

Hans-Olaf Henkel (ECR), schriftlich.! �! Der Agea-[ericht macht eine Reihe von Vorschlägen für die Arbeitsmarktpolitik 
der Mitgliedstaaten im Rahmen des Europäischen Semesters. Es gibt einige positive Signale wie beispielsweise Änderung-
santrag @=, der der EU die [efugnis zur Schaffung eines unionsweiten Mindestlohnes abspricht, oder Änderungsantrag 
<@, der einen [ürokratieabbau für KMU vorschlägt. Leider finden sich in dem [ericht auch viele Ansätze für Zentrali-
sierung. Unter anderem werden eine Vereinheitlichung der Sozialpolitik und eine Ausweitung der Xlächentarife gefordert, 
aber an anderer Stelle auch asymmetrische Schocks durch die Wirtschaftskrise beklagt. In einer Währungsunion kann 
aber nur Arbeitsmarktflexibilität den fehlenden Abwertungsmechanismus der Währung ersetzen. Die Vorschläge bergen 
folglich das Risiko, dass die Arbeitsmärkte inflexibler werden und Schocks heftiger. Aus diesem Ïrunde ist das Papier 
nicht zielführend. 

György Hölvényi (PPE), írásban.! �!Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) 
legfrissebb, <=@9. áprilisi elemzésében a <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezalatt 
az id`szak alatt @9=.===-rel n`tt a munkanélküliek száma. A <=@=-es kormányváltás idején Magyarországon a legma-
gasabb befejezett iskolázottság alapján a munkanélküliek közel >='-a legfeljebb általános iskolai végzettséggel rendelk-
ezett, ami mintegy @Ñ=.=== f`t jelentett. Az uniós csatlakozás körül, azaz <==@�<==;-ben közel @==.===-rel, majd 
<==F�<==G-t`l tovább romlott a képzetlen embereknek a helyzete, mert ekkor GF ezren lettek munkanélkülivé egy év 
alatt. Egy évvel kés`bb, <==G�<=@= között újabb G> ezren vesztették el munkájukat az alacsonyan iskolázott emberek 
körében.  
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Ugyanakkor az EU legfejlettebb országaiban (pl. Dánia, Luxemburg) is drámaian n`tt az alacsonyan képzett, munka 
nélkül lév` emberek száma, amit már rövid távon is kezelni kell és ezt ismerte fel ebben a jelentésében az Európai 
Parlament is. Méghozzá úgy, hogy munkát kell biztosítani számukra annak érdekében, hogy minél többen dolgozzanak 
és javuljon a foglalkoztatás helyzete is. Magyarország immáron Európa élvonalába tartozik a munkanélküliség csökken-
tése terén, amit már egyre többen ismernek el. Kósa Ádám módosító indítványa is erre hívta fel a figyelmet, amit a 
Xoglalkoztatási és Szociális [izottság is támogatott, így a szavazatommal én is támogattam a jelentést végs` formájában. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in!writing.! �!This report highlights the need to eliminate poverty across the EU through the 
promotion of decent, well-paying jobs. My country has the misfortune of having many aspects of its employment 
policies governed by a Tory government for which the people did not vote. TodayQs vote sent out a strong message 
and the EU will play a valuable role if it is in any way able to mitigate the worst excesses of London Tory rule. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en la votación. Si bien las referencias a «sistemas educa-
tivos adaptados a las necesidades del mercado laboral», «fomentar el espíritu empresarial �también desde la edad escolar 
� como solución al desempleo», «fomentar que los Estados miembros puedan convertir las prestaciones por desempleo 
en subvenciones para emprender negocios» o «el emprendimiento en el sector de los servicios sociales» hacen imposible 
nuestro voto a favor, la ponente ha realizado un loable esfuerzo de conciliación en su informe, que supone una mejora 
sustancial del texto de la Comisión. Se hace referencia a condiciones de trabajo dignas, salarios adecuados y negociación 
colectiva{ una protección social adecuada, incluido un ingreso mínimo garantizado{ la igualdad en el mercado laboral, 
incluido el cuidado infantil asequible y de calidad{ la reducción de la segmentación del mercado laboral, abordando el 
empleo precario, la subcontratación y el trabajo no declarado{ la lucha contra la pobreza y la exclusión{ y medidas de 
apoyo a la seguridad social. Además, desvincula la edad de jubilación de la esperanza de vida y menciona la movilidad 
laboral como derecho fundamental y de libre elección. Estos aspectos son requisitos necesarios para cualquier orienta-
ción de empleo destinada a los Estados miembros y unas directrices imprescindibles para cualquier política de empleo. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Nacrt o prijedlogu odluke Vije3a o smjernicama politika zapo�lja-
vanja dr�ava "lanica jer se u navedenom dokumentu nalaze vrlo korisni i konkretni prijedlozi u kojem se smjeru Unija i 
dr�ave "lanice trebaju kretati kako bi provele reforme i uskladile strategije zapo�ljavanja, pove3ale mogu3nost na tr�i�tu 
rada, suzbile socijalnu isklju"enost te sve oblike siroma�tva, stvorile potrebne vje�tine i znanja koja su potrebna na 
tr�i�tu rada, poticale poduzetni�tvo mladih, te osnovale mikropoduze3a, mala i srednja poduze3a, pove3ale stopu zapo-
slenosti �ena, te promicale sektor zelenih, bijelih i plavih radnih mjesta. Stoga, glasovao sam za ovaj prijedlog, te 
smatram da je za uspjeh u ovom podru"ju potrebno ambiciozno, u"inkovito i usklaÐeno politi"ko djelovanje na razini 
Unije te dr�ava "lanica. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �!Les lignes directrices pour les politiques de lQemploi sont révisées chaque année et 
censées permettre de coordonner les politiques nationales en matière dQemploi, mais lQUnion européenne nQest pas com-
pétente dans ce domaine. 

Ces lignes doivent respecter le cadre de la stratégie Europe <=<= et ces orientations politiques. Les principaux objectifs 
sont lQamélioration de la flexibilité du travail, la simplification et la modernisation de la protection sociale, la réforme de 
la fiscalité sur le travail, la lutte contre le chômage de longue durée, lQinstauration dQun revenu minimum, la réforme de 
lQenseignement et la formation professionnelle. 

Depuis leur mise en place, les marchés du travail ne cessent de se détériorer. Ces lignes directrices sont une façade pour 
afficher une bonne conscience, mais lQobjectif est une réforme. JQai donc décidé de voter contre ce rapport.  

C @<;B@==Ä DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de ma collègue Laura Aega sur les lignes directrices pour 
les politiques de lQemploi des États membres. Ce rapport a pour but de définir les lignes directrices économiques et 
dQemploi avec lQobjectif de soutenir la stratégie Europe <=<=. Parmi ces lignes directrices, lQaccent est mis sur la stimula-
tion de la demande dQemplois et lQamélioration du fonctionnement du marché du travail. Ce rapport évoque également 
plusieurs points importants comme la prévention du décrochage scolaire ou la promotion de lQentreprenariat chez les 
jeunes. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative relative aux lignes directrices pour les 
politiques dQemploi des États membres. LQUnion européenne se doit dQencourager les États membres à être actifs dans les 
politiques dQemploi et à créer des conditions favorables aux entreprises. Les États membres doivent donner la priorité à 
lQéducation afin, notamment, de faire concorder les formations avec le besoin du marché et prévenir le décrochage 
scolaire. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.!�! Ich stimme gegen den [ericht, da er in vielen [ereichen auf eine Zentralisierung von 
Kompetenzen abzielt, die eigentlich Sache der Mitgliedstaaten sein sollen. Arbeitsmarkt und Sozialpolitik sollen nicht 
vergemeinschaftet werden. Ich stimme deshalb gegen den [ericht. 

Kri�jºnis Kari»� (PPE), rakstiski.! �! Viena no Eiropas Savien$bas iesp%j#m nodro�in#t izaugsmi un nodarbin#t$bas att$s-
t$bu ir koordin%t#ka strat%'ija un pieeja nodarbin#t$bas att$st$bai. �ai strat%'ijai un dal$bvalstu pamatnost#dn%m j#b]t 
ilgstp%j$g#m un j#sp%j tikt l$dzi ekonomikas att$st$bai. N#kotn% Eiropas Savien$bai j#nodro�ina, ka darbasp%ks dal$bvalst$s 
ir kvalific%ts un bezdarbnieku skaits sar]k vis# Savien$b#. Eiropas Parlamenta plen#rs%d% Strasb]r# es balsoju par zi+o-
juma gal$go tekstu, jo uzskatu, ka priek�likums par dal$bvalstu nodarbin#t$bas politikas pamatnost#dn%m b]tu solis 
tuv#k bezdarba samazin#�anai ES. =pa�i svar$gi man �*iet tas, ka zi+ojums uzsver jaunie�u nodarbin#t$bas veicin#�anas 
iniciat$vas, kas ES ir milz$gs izaicin#jums, +emot v%r# to, ka �obr$d statistika �aj# jom# vair#k#s dal$bvalst$s nav visai 
iepriecino�a. Tom%r uzskatu, ka dzimumu kvotu sist%ma darbaviet#s j#atst#j dal$bvalstu kompetenc%, t#p%c balsoju pret �$ 
zi+ojuma labojumu, kas paredz ietvert dzimumu kvotu sist%mu darbaviet#s, lai ar$ es viennoz$m$gi atbalstu dzimumu 
vienl$dz$bu un t#s veicin#�anu Eiropas Savien$b#. 

Kate�ina Kone$ná (GUE/NGL), písemn .! �! Dne F. Ñ. <=@9 jsme hlasovali o zprávò o návrhu rozhodnutí Rady o 
hlavních smòrech politik zamòstnanosti "lenských stát÷. Smlouva o fungování EU stanovuje, �e "lenské státy pova�ují 
své hospodá!ské politiky a podporu zamòstnanosti za zále�itost spole"ného zájmu, a proto koordinují svou "innost v 
rámci Rady. V p!edlo�eném návrhu Komise nalezneme mimo jiné reformu vzdòlávacích systém÷ tak, aby dovednosti 
odpovídaly poptávce na trhu práce, modernizaci systém÷ sociálního zabezpe"ení, reformu d÷chodového systému, v"etnò 
vzájemné vazby mezi vòkem odchodu do d÷chodu a nadòjí na jeho do�ití, a p!esun daøového zatí�ení z práce na dal�í 
zdroje zdanòní, které jsou ménò �kodlivé pro zamòstnanost a r÷st. V obecné rovinò lze !íci, �e zpráva AÏEA byla 
mnohem lep�í ne� p÷vodní návrh Komise, nebo1 obsahuje mimo jiné také odkazy na d÷stojné pracovní podmínky a 
odpovídající vý�i mezd, odkazy na p!imò!enou sociální ochranu, v"etnò garantovaného minimálního p!íjmu a odkaz na 
d÷le�itost zamò!ení se na p!ibývající nedostatek pracovník÷ ve ve!ejném sektoru, jako jsou zdravotní pé"e a sociální 
slu�by. Nicménò kone"ný text zprávy byl silnò negativnò ovlivnòn návrhy koleg÷ z PPE a ALDE a do�lo tak k jejímu 
zásadnímu oslabení, zejména co se tý"e úpravy sociálního zabezpe"ení. Proto jsem byla nucena se zdr�et. 

Ádám Kósa (PPE), írásban.! �! A tagállamokra vonatkozóan minden évben az Európai [izottság elkészíti, az Európai 
Tanács pedig (EPSCO-ülés keretében) megvitatja az ún. foglalkoztatáspolitikai irányelveket. Amióta a közfoglalkoztatási 
rendszer elindult Magyarországon, azt az Európai [izottság folyamatosan kritizálta, holott az örökség ezen a téren 
különösen súlyos. Az európai sztenderdek alapján mïköd` magyar Központi Statisztikai Hivatal (KSH) legfrissebb, 
<=@9. áprilisi elemzésében <==@ és <=@@ közötti id`szakra vonatkozóan azt állapította meg, hogy ezalatt az id`szak 
alatt @9=.===-rel n`tt a munkanélküliek száma. A <=@=-es kormányváltás idején Magyarországon a legmagasabb befe-
jezett iskolázottság alapján a munkanélküliek közel >='-a legfeljebb általános iskolai végzettséggel rendelkezett, ami 
mintegy @Ñ=.=== f`t jelentett.  
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Az uniós csatlakozás körül, azaz <==@-<==;-ben közel @==.===-rel, majd <==F-<==G-t`l tovább romlott a képzetlen 
embereknek a helyzete, mert ekkor GF ezren lettek munka nélkül egy év alatt. Egy évvel kés`bb, <==G-<=@= között 
újabb G> ezren vesztették el munkájukat az alacsonyan iskolázott emberek körében. Ugyanakkor az EU legfejlettebb 
országaiban (pl. Dánia, Luxemburg) is drámaian n`tt az alacsonyan képzett, munka nélkül lév` emberek száma, amit 
már rövid távon is kezelni kell és ezt ismerte fel ebben a jelentésében az Európai Parlament is. 

Agnieszka Koz#owska-Rajewicz (PPE), na! pi"mie.! �! Ï8osowa8am za sprawozdaniem w sprawie wytycznych dotycz6-
cych polityk zatrudnienia pa7stw cz8onkowskich. 

Kryzys finansowy i gospodarczy oraz jego skutki spo8eczne uzasadniaj6 potrzeb5 nowego sformu8owania wytycznych 
zatrudnienia dla polityk pa7stw cz8onkowskich. Jedna z nich dotyczy promowania równych szans oraz zwalczania 
ubóstwa i wykluczenia spo8ecznego, którym zagro2onych jest @<= mln Europejczyków. Walka z ubóstwem i wyklucze-
niem musi opiera3 si5 przede wszystkim na wzro4cie gospodarczym i zatrudnieniu oraz na nowoczesnej i skutecznej 
ochronie socjalnej. Aby zapewni3 tak6 skuteczn6, wydajn6 i uproszczon6 ochron5 socjaln6, nale2y po86czy3 j6 z szer-
okim zestawem polityk spo8ecznych obejmuj6cych: ukierunkowan6 edukacj5, promocj5 i wspieranie sprawiedliwo4ci 
spo8ecznej, zdrowie, mieszkalnictwo, przeciwdzia8anie dyskryminacji, godzenie 2ycia prywatnego i zawodowego popr-
zez zapewnienie wysokiej jako4ci opieki nad dzie3mi i niesamodzielnymi doros8ymi oraz polityk5 rodzinn6. Istotne s6 
tak2e reformy systemów emerytalnych zapewniaj6cych godne warunki 2ycia i równe szanse dla kobiet i m52czyzn. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho votato a favore della relazione della collega Agea. Ïli Stati membri e lQUnione 
dovrebbero adoperarsi per sviluppare una strategia efficace e coordinata a favore dellQoccupazione, destinata a contras-
tare i gravi effetti della disoccupazione, nonché per promuovere una forza lavoro competente e qualificata e mercati del 
lavoro in grado di rispondere ai mutamenti economici, sociali e ambientali. La disoccupazione elevata che contraddis-
tingue, purtroppo, diversi paesi dellQUE deve essere fortemente contrastata e il sostegno allQoccupazione, soprattutto 
giovanile, è la priorità della nostra azione politica. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre le rapport sur les lignes directrices pour les politiques de lQemploi des 
États membres. La politique de lQemploi relève de la compétence des États membres. Ce nQest donc pas à lQUnion eur-
opéenne de sQen occuper, même si les mesures préconisées ne sont pas contraignantes et que certaines dQentre elles font 
preuve de bon sens. 

En réalité, il sQagit pour la Commission de sQacheter une conscience sociale à peu de frais, et il faudrait que la croissance 
soit plus tangible pour que certaines des mesures proposées soient applicables. De nombreux États membres souffrent 
des contraintes budgétaires imposées par la zone euro et sQenfoncent dans une crise sociale sans précédent. Ils nQont pas 
besoin de se voir en plus imposer une ligne de conduite par la Commission européenne. 

Bogus#aw Liberadzki (S&D), na! pi"mie.! �!Popar8em to sprawozdanie, poniewa2 tworzenie miejsc pracy oraz dba8o43 o 
prawa pracowników powinny by3 priorytetem europejskiej polityki. Odnowa gospodarcza w Europie sprzyjaj6ca wzros-
towi zatrudnienia nadal si5 nie urzeczywistni8a, a jest to warunek konieczny do zapewnienia ludziom przyzwoitych 
standardów 2ycia i wzmocnienia gospodarki. Przegl6d strategii �Europa <=<=Ò stwarza mo2liwo43, aby tworzenie miejsc 
pracy wysokiej jako4ci oraz poprawa warunków pracy sta8y si5 jednym z filarów polityki UE. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre. La souveraineté des États membres est encore mise à mal dans ce 
dossier dans plusieurs domaines. De plus, les mesures décrites ne semblent pas pouvoir être réellement applicables du 
fait de la faiblesse de la croissance économique. Il sQagit donc plus dQun rapport dQintentions, mais le principal problème 
réside dans le fait que ces projets ne pourront voir le jour que si les États membres suivent des mesures restrictives bien 
définies par lQUnion européenne. Or, la situation économique de nombreux de ces pays les pousse à suivre des politiques 
de contrainte budgétaire. Ils nQont donc pas besoin que lQUnion européenne leur rajoute dQautres obligations. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �!El informe del Parlamento contiene muchos elementos positivos: la creación de empleo 
sostenible y de calidad, condiciones de trabajo decentes, salarios decentes conseguidos mediante negociación colectiva, la 
lucha contra la pobreza, la importancia de alcanzar los objetivos de la Estrategia Europa <=<= a través del Semestre 
Europeo, unos mercados de trabajo inclusivos y basados en los derechos con una protección social adecuada (incluida 
una renta mínima), reformas destinadas a reducir las desigualdades y aumentar el bienestar de los ciudadanos, la reduc-
ción de la segmentación del mercado laboral, abordando los contratos de empleo, el subempleo, el trabajo no declarado 
precario y los contratos de cero horas. Por estar de acuerdo con estas consideraciones, he votado a favor del informe.  

C @<;B@==F DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �!Se ofrecen una serie de pautas en el marco de Horizonte <=<= para 
aumentar la demanda laboral{ mejorar las competencias de los trabajadores y, por consiguiente, la oferta laboral{ mejorar 
el funcionamiento del mercado laboral{ y garantizar la imparcialidad en el proceso de contratación mientras se combate 
la pobreza y se promueve la igualdad de condiciones. 

Entre las directrices específicas que se incluyen en la Decisión se tienen en cuenta medidas para prevenir el abandono 
escolar. Estas cuentan con un énfasis particular en alternativas educativas con un enfoque práctico para ofrecer más 
posibilidades de formación a los más jóvenes. Creo que de este modo nos aproximamos a un sistema más justo, y es por 
ello que me posiciono indudablemente a favor de esta iniciativa. 

Krystyna ¼ybacka (S&D), na! pi"mie.! �! W kontek4cie debaty w sprawie europejskiej polityki zatrudnienia zwracam 
uwag5 na dwie kwestie: sposób prowadzenia tej polityki oraz jej monitoring. Unia Europejska podejmuje wiele dzia8a7 
i przedstawia liczne wytyczne na rzecz wzrostu zatrudnienia, o których mowa jest w przyjmowanych dzisiaj sprawoz-
daniach, a które w wi5kszo4ci s6 niestety przedstawiane Europejczykom jako dzia8ania krajowe. Uznawane z kolei za 
mniej popularne uzgodnienia, prezentowane s6 jako europejskie zalecenia. Taka retoryka sprawia, i2 nies8usznie ro4nie 
niech53 obywateli Unii do instytucji europejskich. 

Dlatego wa2ne jest, aby obywatele byli odpowiednio poinformowani, jakie dzia8ania i inicjatywy dla nich proponujemy. 
Tak aby z jednej strony mogli si5 efektywnie do nich w86czy3, a z drugiej, aby wzmacnia3 ich zaufanie do naszych prac. 
Ponadto istotne jest, aby opracowywanie i wdra2anie polityki zatrudnienia by8o konsultowane z w8adzami lokalnymi 
oraz uwzgl5dni8o lokalne i regionalne dysproporcje. 

W kontek4cie monitoringu efektów tej polityki, potrzebujemy wzmocnienia sposobów oceny podejmowanych dzia8a7. 
Zgodnie z propozycj6 Parlamentu monitorowanie i ocena powinny odbywa3 si5 przy wspó8udziale w8adz ka2dego 
szczebla, partnerów spo8ecznych oraz spo8ecze7stwa obywatelskiego. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Aktualna kriza dovela je do gubitka mnogih radnih mjesta. Osim toga, sve slo�eniji 
politi"ki i gospodarski odnosi prijetnja su mogu3em gubitku jo� ve3eg broja radnih mjesta. Primjerice, analize austrijskih 
stru"njaka pokazale su da je mogu3 gubitak dodatnih < milijuna radnih mjesta samo zbog produ�enja restriktivnih 
mjera Rusiji. 

Svrha je osigurati u"inkovito upravljanje kada je rije" o osmi�ljavanju i provedbi nacionalnih politika. U"inkovito upravl-
janje i provedba zacrtanih mjera vrlo je va�na stavka posebno kod dr�ava u razvoju. Smjernice se fokusiraju na pravilno 
funkcioniranje tr�i�ta rada, ponudu i potra�nju radne snage ali i na promicanje jednakih mogu3nosti. 

Podr�ala sam Izvje�3e zastupnice Ageae koje nagla�ava va�nost borbe protiv nezaposlenosti mladih, spre"avanje ranog 
napu�tanja �kole, poticanje poduzetni�tva meÐu mladima, izgradnje obrazovnih sustava s naglaskom na praksi i pobolj-
�anje veza izmeÐu obrazovanja i tr�i�ta rada. 

Vladimír Ma"ka (S&D), písomne.! �!Pod0a odhadov Eurostatu bolo v januári <=@9 v Únii nezamestnaných <> F@9 === 
osôb, z toho @F =9G === v eurozóne. Je to dôsledok hospodárskej a finan"nej krízy, ako aj nie v"asného prijímania 
efektívnych opatrení. Tento stav má dosah na chudobu obyvate0stva v EÚ, ich sociálne vylú"enie a kvalitu �ivota. 

Je preto nevyhnutné, aby stratégia zamestnanosti v EÚ a jej "lenských �tátoch flexibilne reagovala na vývoj nezamestna-
nosti a jeho dôsledky. Politiky zamestnanosti musia by1 pripravené pre v�etky skupiny zamestnancov s dôrazom na 
osoby so zní�enou kvalifikáciou a zní�enou alebo obmedzenou pracovnou schopnos1ou. Investície treba smerova1 do 
odvetví, ktoré prinesú udr�ate0né pracovné miesta. 1lenské �táty musia dôsledne monitorova1 zamestnanos1 vo svojej 
krajine a vopred prijíma1 opatrenia, ktoré povedú k zni�ovaniu nezamestnanosti a zamedzia sociálnemu vylú"eniu. 
Sú"as1ou procesu je spolupráca so sociálnymi partnermi, ktorá povedie k primeranému ohodnoteniu práce, rie�enie 
problémov zdravotnej starostlivosti, sociálnych a dopravných slu�ieb. Je to náro"ný, ale nevyhnutný proces, ktorý za"ína 
vzdelávaním v �kolách, podporou odbornej prípravy mladých a dospelých a kon"í nále�itou starostlivos1ou o znevýhod-
nených a star�ích obyvate0ov. 1lenské �táty musia zároveø ú"inne a efektívne vyu�íva1 nástroje EÚ, najmä ESX a EXSI.  
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��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �!!ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ½®¹ ¦ª®¾Ó 
§¬µ ²¦§¶¼³¼¹§©¾¬¶µ Ö¾¦··°µ Ö¬¦ §¬µ ¿®Õ¬§¬²°µ ¦¿¦¯½Õººµ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ ¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º 
¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ ÑBÑB<=@9 ²¦³´µ ¶¿¸ºµ ²¦¬ ±¬½§¬ º ·¶¾²¶Õ¬²© Õ¬§½§º§¦ 
°¯¶¬ Ö¶·¸¶¬ §º¹ ØÕÕÓ±¦ ·¶ §¾¦§¬°µ ¦¹°¾ÖÀ¹, ·¶ ¶²¦§®··Á¾¬¦ ª§À¯®Áµ, ·¶ §® ¿®®§½ ¦¹¶¾Ö¸¦µ ¹¦ Ô¾¸²¶§¦¬ §® <9,@' ²¦¬ ·¶ 
§® ¿®®§½ ¦¹¶¾Ö¸¦µ §À¹ ¹°À¹ ¹¦ ¦¹°¾¯¶§¦¬ §® 9=,@'. Ø¿¬º·¦¸¹À ¿Ó¹§Àµ, ½§¬ ±¬¦§º¾´ ®¾¬·°¹¶µ ¶¿¬ª¼ÕÓ×¶¬µ ¶ ¯°º ·¶ 
²Ó¿®¬¦ º·¶¸¦ §ºµ °²³¶ºµ, ¶²ª¾ÓÃ®¹§¦µ §¦¼§½¯¾®¹¦ §º¹ ¦¹§¸³¶© ·®¼ §¬µ ¦¹¦ª®¾°µ §ºµ °²³¶ºµ ¿¶¾¸ ¶¹¶¾Ö®Á Ö©¾¦¹ºµ. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette proposition relative aux lignes directrices pour lQemploi 
révisées chaque année, qui sont symboliques et qui ne mettent quQau second plan les politiques en faveur de lQemploi. 
Ces suggestions principalement dans le domaine des réformes sociales tendent à donner bonne conscience à lQUE, qui nQa 
même pas de compétences dans ce domaine. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Si esprime parere favorevole sulla relazione inerente gli orientamenti per le 
politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione. 

Per raggiungere tale obiettivo, gli Stati membri devono incoraggiare la partecipazione al mercato del lavoro e rendere 
lQimpiego più attraente, devono migliorare ed assicurare la qualità dei sistemi di istruzione e formazione e la possibilità 
di un apprendimento permanente. 

LQUnione europea deve continuare ad adottare tutte le misure necessarie per attivare in via prioritaria una strategia 
efficace a favore del pieno inserimento lavorativo. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! Ritengo che gli Stati membri, forti del sostegno da parte dellQUnione europea, 
dovrebbero adoperarsi con lQobiettivo di sviluppare una strategia coordinata e lungimirante a favore dellQoccupazione. 
|uestQultima dovrebbe mirare alla promozione di una forza lavoro competente, impiegabile nel mercato del lavoro ed in 
grado di rispondere ai mutamenti economici. 

Per tali ragioni ho deciso di sostenere con voto favorevole questa relazione, che traccia le linee guida per la definizione 
di politiche occupazionali vincenti da parte degli Stati membri dellQUnione europea. 

Marisa Matias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Apesar do presente relatório ter melhorado a proposta da Comissão, nomea-
damente através das referências a condições de trabalho decentes, ou a salários adequados, ou a uma adequada proteção 
social (incluindo o salário mínimo), a igualdade no mercado de trabalho, o combate ao trabalho precário, etc, o relatório 
final foi bastante influenciado pelas alterações propostas pelo PPE e ALDE. A inclusão de referências à promoção do 
espírito empresarial desde a idade escolar, como forma de combate ao desemprego, ou a ideia de que os 
Estados-Membros podem converter os subsídios de desemprego em subvenções para o empreendedorismo, ou o 
empreendedorismo no âmbito dos serviços sociais, são motivos suficientes para me ter abstido. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Trotz einiger guter Vorschläge tendiert der Vorschlag zu einer Zentralisierung von 
Kompetenzen, die unbedingt Sache der Mitgliedstaaten bleiben müssen. [esonders der Arbeitsmarkt und die Sozialpolitik 
können nicht einheitlich geregelt werden, sondern unterliegen ausschließlich den Mitgliedstaaten selbst. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �!La Commission adresse chaque année des «lignes directrices» aux États sur 
lQemploi. Cette année, il faut dans la bonne logique néolibérale encore «renforcer la croissance par des réformes struc-
turelles» et «rendre les finances publiques plus viables». Le Parlement apporte certains amendements. Il insiste sur les 
conditions de travail décentes et la nécessité dQune protection sociale adéquate. Notre groupe a réussi à demander de 
garantir un revenu minimum à un niveau équivalent à au moins Ä= ' du revenu médian dans les États membres 
concernés. Cependant, le rapport propose également de pouvoir convertir les prestations de chômage en subventions 
de démarrage pour une entrepriseð Contre le chômage des jeunes, il propose de renforcer les liens entre lQéducation et le 
marché du travail «dès le niveau le plus élémentaire». 

Je vote contre. Je ne peux valider la mise sous tutelle budgétaire des États par les technocrates de [ruxelles que ce 
rapport largement amendé par la droite cautionne.  
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Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Les lignes directrices pour les politiques de lQemploi sont révisées chaque année et sont 
censés permettre de coordonner les politiques nationales en matière dQemploi, mais lQUnion européenne nQest pas com-
pétente dans ce domaine. 

Ces lignes doivent respecter le cadre de la stratégie Europe <=<= et ces orientations politiques. Les principaux objectifs 
sont lQamélioration de la flexibilité du travail, la simplification et la modernisation de la protection sociale, la réforme de 
la fiscalité sur le travail, la lutte contre le chômage de longue durée, lQinstauration dQun revenu minimum, la réforme de 
lQenseignement et la formation professionnelle. 

Depuis leur mise en place, les marchés du travail ne cessent de se détériorer. Ces lignes directrices sont une façade pour 
afficher une bonne conscience, mais lQobjectif est une réforme sociale, au détriment des emplois et de la protection 
sociale. JQai voté contre. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o projeto de resolução legislativa do Parlamento Europeu sobre a 
proposta de decisão do Conselho relativa às orientações para as políticas de emprego dos Estados-Membros. 

Com o objetivo de assegurar um processo de tomada de decisão mais democrático sobre orientações que afetam os 
cidadãos e os mercados de trabalho em toda a União, é importante que o Parlamento Europeu e o Conselho analisem 
em conjunto as orientações para o emprego e as orientações gerais das políticas económicas. Tais orientações devem 
permitir aos Estados-Membros adotar modelos económicos sustentáveis. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! The current integrated guidelines for the employment policies of the UnionQs 
Member States underpin the overarching Europe <=<= strategy which focuses on investment, structural reform and 
fiscal responsibility. ParliamentQs report also highlights the importance of including regional and local authorities in 
combating unemployment and quality job creation. The report emphasises the importance of promoting entrepreneur-
ship amongst the UnionQs youth as well as the provision of the necessary support to our small and medium enterprises. 
I have therefore voted in favour of this report. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � Le traité sur le fonctionnement de lQUnion européenne prévoit que les États membres 
doivent considérer les politiques économiques et la promotion de lQemploi comme des questions dQintérêt commun et 
coordonner leur action au sein du Conseil. LQaccès à un emploi valorisant pour tous les citoyens de lQUnion est une 
condition sine qua non tant à leur épanouissement en tant quQindividu quQà un retour dQune croissance intelligente, 
durable et inclusive. En tant que fédéraliste, je suis intimement convaincu que la coopération poussée des États membres 
dans un nombre croissant de domaines permettra la relance dQune Europe encore trop souvent la somme de ses intérêts 
nationaux 

Miroslav Mikolá�ik (PPE), písomne.! �! 1o sa týka správy o návrhu rozhodnutia Rady o usmerneniach pre politiky 
zamestnanosti "lenských �tátov, základné priority sú pod0a môjho názoru jednozna"né. 

Prvou prioritou v�etkých politík zamestnanosti EÚ a "lenských �tátov zostáva odstránenie �alostne vysokej nezamestna-
nosti predov�etkým v regiónoch. Da1 0udom vhodné zamestnanie je najlep�ím spôsobom vytvárania hospodárskeho 
rastu a boja proti chudobe a sociálnemu vylú"eniu. 

Som presved"ený, �e treba rozvíja1 a podporova1 rozmanité druhy vytvárania nových pracovných miest pru�ne reagu-
júce na meniaci sa dopyt a ponuku vrátane zvy�ovania investícií zameraných najmä na rozvoj malých a stredných 
podnikov, mikropodnikov a taktie� rodinných podnikov. 

Druhou prioritou je zabezpe"i1, aby mzdy vo v�etkých "lenských �tátoch priná�ali primeraný príjem na ob�ivu a dôs-
tojný �ivot. Z dlhodobého h0adiska treba postupne smerova1 k zni�ovaniu "asto neopodstatnených, ale markantných 
rozdielov medzi "lenskými �tátmi. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � AujourdQhui, le Parlement a donné son accord à une décision du Conseil relative aux 
lignes directrices pour les politiques de lQemploi des États membres en <=@9. Au nombre de F, les lignes directrices 
proposées par la Commission comprennent notamment la stimulation de lQinvestissement, lQélimination des entraves à 
lQemploi ou encore la stimulation de la demande et lQamélioration de lQoffre dQemplois. LQaccent est également mis sur la 
lutte contre la pauvreté et la promotion de lQégalité des chances. Les États membres sont appelés à assurer un meilleur 
accès des femmes au marché du travail, favoriser lQentreprenariat des jeunes et lutter contre les discriminations sur le 
marché du travail, notamment les discriminations à lQencontre des personnes souffrant dQun handicap ou des travailleurs 
âgés. Le texte adopté souligne également lQimportance de lQenseignement et de la prévention du décrochage scolaire ainsi 
que des programmes de formation pour adultes. Il est crucial dQaméliorer la correspondance entre la demande et lQoffre 
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dQemplois afin dQoptimiser le fonctionnement du marché du travail. LQemploi, la lutte contre la pauvreté et lQéducation 
sont des politiquement intrinsèquement liées qui doivent être envisagées et mises en îuvre ensemble. 

Marlene Mizzi (S&D), in!writing.!�! In general, I fully support the Report on the Ïuidelines for the employment policies 
of the Member States, which underpins the Europe <=<= strategy within the context of the new approach to economic 
policy and supporting the achievement of smart, sustainable and inclusive growth. The report refers to areas which are 
of particular importance for me, such as investment, growth, barriers to growth and jobs, sustainability of public 
finances, demand for labour, skills, functioning of the labour markets, poverty and equal opportunities. Even if this is 
a very positive report and I voted in favour, I could not support certain paragraphs which in my opinion impinge 
negatively on the policy areas that fall strictly under Member State competence. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az el`terjesztés az Európai Parlament azon módosító indítványairól szól, amelyeket a 
[izottságnak a Tanácshoz intézett, a tagállamok foglalkoztatáspolitikáira vonatkozó iránymutatásokról szóló határozatra 
irányuló javaslatához kíván benyújtani, és amelyek mellett a javaslatot jóváhagyja. Az el`terjesztést támogattam. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Subscrevo que os Estados�Membros e a União devem empenhar-se 
em desenvolver uma estratégia eficaz e coordenada em matéria de emprego, destinada a contrariar os efeitos graves do 
desemprego, em promover uma mão-de-obra qualificada, formada e adaptável, bem como mercados de trabalho capazes 
de reagir à evolução económica, social e ambiental, tendo em vista alcançar os objetivos de pleno emprego e de pro-
gresso social enunciados no artigo >.o do Tratado da União Europeia. 

Defendo que devem ser desenvolvidos esforços especiais para aumentar o emprego dos trabalhadores com níveis muito 
baixos de escolaridade ou de competências e dos que não são capazes de ter formação ou adquirir competências 
rapidamente, bem como para reduzir o crescente desemprego de larga escala e de longa duração, com particular atenção 
às regiões que estão mais atrasadas. 

Voto favoravelmente o presente relatório pois considero fundamental que a promoção do emprego seja definida como 
uma prioridade estratégica, um mercado de trabalho inclusivo e integrado, bem como condições de trabalho dignas em 
toda a União, incluindo salários adequados resultantes de negociações coletivas. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport est parfaitement inutile à plus dQun titre. Premièrement, parce que le 
Parlement européen nQest que consulté et quQil revient en réalité à la Commission de proposer les lignes directrices, 
puis au conseil de les approuver. Deuxièmement, parce que lQUE nQa, en principe, aucune compétence dans le domaine 
de lQemploi. Mais, comme toujours, lQUE trouve les moyens de sQimmiscer dans la souveraineté des États membres, 
notamment par le truchement des grandes orientations de politique économique (les «recommandations»). En effet, 
dans le cadre du semestre européen, la Commission sermonne les États jugés comme peu vertueux et exige des réformes 
structurelles, telles que la flexibilisation du marché du travail, la «modernisation de la protection sociale» (ce qui, en 
langage technocratique, signifie: abaisser la protection sociale) etc. Cependant, depuis la mise en place de ces lignes 
directrices en <=@=, les marchés du travail ne cessent de se détériorer. Et pour cause: même le service de recherche du 
XMI tire la sonnette dQalarme: les fameuses réformes de flexibilisation du marché du travail ont, en temps de crise ou de 
cycle économique bas, un impact négatif sur la croissance et donc lQemploið JQai donc voté contre. 

Claude Moraes (S&D), in!writing.! �!There has been a cost of living crisis in the UK and throughout Europe. Too many 
people find themselves stuck on zero hour contracts or in precarious work. Labour wants to see wage growth and the 
protection of workersQ rights which this report achieves. That is why today I voted in favour of the report on guidelines 
for employment policies of the Member States which will support the achievement of sustainable growth and quality job 
creation. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce texte relatif aux nouvelles lignes directrices pour les poli-
tiques dQemploi des États membres de lQUE. Proposées par la Commission et approuvées par le Conseil, elles nécessitent 
lQaccord du Parlement européen. Parmi les priorités et les objectifs communs importants figurent notamment la préven-
tion du décrochage scolaire, la promotion de lQentrepreneuriat chez les jeunes, la meilleure concordance entre lQéducation 
et la formation avec les besoins du marché du travail, la mobilité, la mise en îuvre de la garantie pour la jeunesse et 
lQutilisation effective du XSE pour lutter contre la pauvreté et lQexclusion sociale.  
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Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! La crisi economica e finanziaria ha rivelato le gravi carenze esistenti nelle 
economie degli Stati membri e nei meccanismi di coordinamento a livello UE. Ha sottolineato, altresì, la stretta inter-
dipendenza fra le economie e i mercati del lavoro degli Stati membri. Abbiamo dato il nostro voto favorevole a questa 
relazione che ha lo scopo di contribuire alla definizione dei prossimi orientamenti per le politiche europee a favore 
dellQoccupazione. 

Portare lQUnione europea in uno stato di crescita forte, sostenibile e inclusiva e di creazione di posti di lavoro, elim-
inando quindi le grandi sacche di disoccupazione che si riscontrano in talune zone del suo territorio, è la sfida più 
importante da affrontare attualmente. Ciò richiede unQazione politica determinata, coordinata, ambiziosa ma soprattutto 
efficace, a livello sia di Unione sia nazionale, in linea con le disposizioni del Trattato e della governance economica 
dellQUnione. Tali azioni dovrebbero comprendere il rilancio degli investimenti, soprattutto quelli che mirano allo svi-
luppo delle piccole e medie imprese, delle micro imprese, delle start up innovative e delle aziende che promuovono la 
ricerca e lQinnovazione tecnologica. 

Il nostro obiettivo finale dovrà essere la creazione di un mercato del lavoro più inclusivo, basato sui diritti ed accom-
pagnato da unQadeguata protezione sociale. 

József Nagy (PPE), írásban.! �! Az Eures adatbázis jó ötlet volt, valós lehet`ség a munkanélküliség csökkentésére, külö-
nösen a <9 év alatti fiatalokat illet`en. Szembe kell nézni viszont a ténnyel, hogy számos tagállamban a munkanélk-
üliségi arány jócskán meghaladja az EU-s G,Ñ'-es átlagot, s a helyzet a krízis beállta óta egyre nehezebb. A probléma 
gyökere sokszor a képesítetlenségben rejlik. Egyszerïen nincs összhangban az oktatási rendszerünk a piac igényeivel. 
Megoldást jelenthetne a duális képzés további propagációja. Ezáltal elérhetnénk, hogy a fiatalok és a munkaadók valóban 
egymásra találjanak. 

Ezenkívül nagyon fontosnak tartom, hogy támogassuk a kis- és középvállalkozásokat. Ne büntessük `ket azért, ha 
munkahelyet teremtenekð Szlovákiában például az a helyzet, hogy sok magánvállalkozó csak nem hivatalosan alkalmazza 
alkalmazottait, vagy nem szeretne nekik magasabb fizetést adni, mint a minimálbér, pont a nagy, a bérekhez kötött adó 
és szociális biztosítási, valamint kötelez` egészségügyi biztosítási terhek megléte miatt. Úgy gondolom, hogy ez hatalmas 
gond, és kihívás lehetne számunkra ezt a témát szintén felkarolni. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for this report so that Member States and the Union can work 
together towards developing an effective and coordinated strategy for employment. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), in! writing.! �! I abstained on this report on Ïuidelines for employment policies of Member 
States. 

This report is certainly an improvement on the Commission proposal on this topic but it also includes several proble-
matic elements that promote business interests at the expense of labour rights. 

The Commission proposal focused on reforming education systems in order to match skills with the demand of the 
labour market, modernising social security systems, reforming pension systems including linking retirement age to life 
expectancy, and shifting the tax burden from labour to other sources of taxation. 

The Agea report improved on this significantly by including references to decent working conditions and adequate 
wages, labour standards, adequate social protection, among other things. The report also widened the scope of the 
report to challenging poverty. 

I was in favour of many elements of the report. However, there were also several aspects of the report I had problems 
with, including removing important regulations for business, the promotion of entrepreneurship in the social care sector 
and skewing Member StatesQ education systems to meet the needs of the labour market. I have serious concerns about 
these aspects of the report, which is why I abstained.  
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Norica Nicolai (ALDE), in! writing.! �! As unemployment is one of the major risks for the prosperity of our economies 
and social systems, I strongly supported this resolution. The amendments found within should act as a basis for legis-
lative and financial reforms in Member States, in particular towards creating more vocational and skill training resources 
available to unemployed citizens. Education is key, as well as public-private partnerships which can contribute to active 
job creation and market growth. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.!�!Wirtschafts- und [eschäftigungspolitik ist primär Sache der Mitgliedstaaten. Da der 
vorliegende [ericht einen weiteren Schritt hin zur Einebnung von Länderkompetenzen darstellt, habe ich gegen ihn 
gestimmt. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin ettepanekut võtta vastu nõukogu otsus liikmesriikide tööhõivepoliitika suu-
niste kohta. <=@9. aasta jaanuaris oli Euroopa Liidus <> F@9 === töötut. Euroopa Liit vajab tõhusat ja kooskõlastatud 
tööhõivestrateegiat, mille kavandamisel lähtutakse töötuse tõsiste tagajärgede kõrvaldamisest. Liikmesriigid peaksid käsi-
tlema oma majanduspoliitikat koos sotsiaalpoliitikaga. Erilisi jõupingutusi tuleks teha selleks, et suurendada tööhõivet 
väga madala haridustaseme või kvalifikatsiooniga töötajate seas. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho deciso di esprimere il mio voto favorevole riguardo gli orientamenti per le 
politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione in quanto ritengo che tutti gli Stati comunitari debbano aprire gli 
occhi soprattutto sul fatto che alcuni Paesi sono rimasti sensibilmente segnati dalla crisi che ha colpito lQEuropa, e che 
questo è il motivo per cui non sono stati raggiunti ancora gli obiettivi della strategia Europa <=<=. 

Alojz Peterle (PPE), pisno.! �! Podprl sem resolucijo o smernicah za politike zaposlovanja dr�av "lanic, ki poziva k 
razvoju u"inkovite in usklajene strategije zaposlovanja, zasnovane za boj proti posledicam brezposelnosti, za spodbu-
janje kvalificiranih, usposobljenih in prilagodljivih delavcev ter trgov dela, hitro prilagodljivih na spremembe. Za dosego 
cilja polne zaposlenosti in socialnega napredka je potrebno prilagoditi tudi izobra�evalne sisteme, zlasti pa spodbuditi 
usposabljanja na podro"ju tehni"nih in naravoslovnih znanj. 

Marijana Petir (PPE), napisan.!�!Ekonomska politika i politika zapo�ljavanja je pitanje koje dr�ave "lanice trebaju gledati 
kao pitanje od zajedni"kog interesa. Stoga su smjernice za te dvije politike predstavljene zajedno u �integriranom paketuÒ 
<=@=. godine kao dvije razli"ite, ali meÐusobno isprepletene politike. 

Ove smjernice podupiru strategiju Europa <=<=. jer se temelje na ulaganjima i fiskalnim odgovornostima. Najbitnije jest 
postizanje ciljeva europske ekonomske politike kako bi se ostvario i odr�avao konstantni rast �to je od velike va�nosti za 
svaku od dr�ava "lanica Europske unije. Svako poticanje ulaganja i provedba reformi mo�e dovesti do ostvarivanja tog 
cilja, kao i ja"anje tr�i�ta rada i ve3a ponuda poslova. Smatram da je prvenstveno potrebno pove3ati upravo ponudu 
poslova kako bi stanovnici Europske unije dobili priliku raditi i usavr�avati svoje vje�tine te postali konkurentni na 
tr�i�tu rada. 

Promicanje jednakih mogu3nosti i osiguravanje po�tenog zapo�ljavanja pridonosi ostvarivanju ciljeva, ali i stvaranju 
realnog tr�i�ta koje uklju"uje borbu protiv siroma�tva unutar smjernica, �to smatram da je bitni segment u aspektu 
zapo�ljavanja dr�ava "lanica. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport est parfaitement inutile à plus dQun titre. Premièrement, parce que le 
Parlement européen nQest que consulté et quQil revient en réalité à la Commission de proposer les lignes directrices, puis 
au Conseil de les approuver. Deuxièmement, parce que lQUE nQa, en principe, aucune compétence dans le domaine de 
lQemploi. Mais, comme toujours, lQUE trouve les moyens de sQimmiscer dans la souveraineté des États membres, notam-
ment par le truchement des grandes orientations de politique économique (les «recommandations»). En effet, dans le 
cadre du semestre européen, la Commission sermonne les États jugés comme peu vertueux et exige des réformes struc-
turelles, telles que la flexibilisation du marché du travail, la «modernisation de la protection sociale» (ce qui, en langage 
technocratique, signifie: abaisser la protection sociale), etc. Cependant, depuis la mise en place de ces lignes directrices en 
<=@=, les marchés du travail ne cessent de se détériorer. Et pour cause, car même le service de recherche du XMI tire la 
sonnette dQalarme: les fameuses réformes de flexibilisation du marché du travail ont, en temps de crise ou de cycle 
économique bas, un impact négatif sur la croissance et donc lQemploið JQai donc voté contre.  

C @<;B@=@; DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Unija mora suzbijati socijalnu isklju"enost, sve oblike siroma�tva i diskriminaciju, 
osiguravati jednak pristup temeljnim pravima te promicati socijalnu pravdu i za�titu. 

Stoga, podr�avam prijedlog izvjestiteljice kojim bi Europski parlament i Vije3e smjernicama za zapo�ljavanje i op3im 
smjernicama ekonomskih politika osigurali demokrati"nije dono�enje odluka koje utje"u na graÐane i tr�i�ta rada u 
Uniji. Integrirane smjernice dr�avama "lanicama moraju na prvom mjestu omogu3iti dono�enje odr�ivih i integriranih 
gospodarskih modela na razini Unije te na nacionalnoj i lokalnoj razini. 

Dr�ave "lanice, uzimaju3i u obzir nacionalne prakse povezane s odgovorno�3u poslodavaca i radnika, trebaju promi-
canje zapo�ljavanja smatrati jednim od prioriteta i pitanjem od zajedni"kog interesa i u okviru Vije3a usklaÐivati svoje 
djelovanje u tom pogledu. Unija bi te napore trebala popratiti prijedlozima politika kako bi se ostvarili ciljevi iz Ugovora 
te kako bi se zajam"ilo uklju"ivo i integrirano tr�i�te rada kao i zadovoljavaju3i radni uvjeti u Uniji, uklju"uju3i odgo-
varaju3u pla3u, a koji bi se omogu3ili kolektivnim pregovaranjem. 

Hrvatska je pozornost usmjerila prema ljudskom kapitalu te su primije3eni pozitivni koraci u oporavku njene ekono-
mije. U prvom tromjese"ju ove godine prosje"an broj zaposlenih osoba iznosio je @,9;> milijuna �to je gotovo G tisu3a 
manje u odnosu na prethodno tromjese"je (-=,Ä'), dok je na godi�njoj razini zabilje�en porast broja zaposlenih za >; 
tisu3e (0<,<'). 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e izvjestiteljice Ageae o prijedlogu odluke Vije3a o smjernicama 
za politike zapo�ljavanja dr�ava "lanica. Iz Ugovora o funkcioniranju Europske unije proizlazi kako Vije3e treba donijeti 
op3e smjernice ekonomskih politika ("lanak @<@.) i smjernice za zapo�ljavanje ("lanak @;F.) pri "emu se izri"ito navodi 
da potonje moraju biti u skladu sa smjernicama ekonomskih politika. Sukladno tome donesene su smjernice za zapo�l-
javanje. Tim se smjernicama nastoji poduprijeti strategija Europa <=<=. u kontekstu novog pristupa dono�enju eko-
nomskih politika koji se temelji na ulaganju, strukturnim reformama i fiskalnoj odgovornosti. 

Integriranim se smjernicama istodobno treba poduprijeti ostvarenje pametnog, odr�ivog i uklju"ivog rasta te ciljeva 
Europskog semestra za usklaÐivanje ekonomskih politika. Te smjernice su: poticanje ulaganja, pove3anje rasta proved-
bom strukturnih reformi, uklanjanje glavnih prepreka rastu i stvaranju radnih mjesta na razini EU-a, pove3anje odr�i-
vosti javnih financija i njihova pogodovanja rastu, pove3anje potra�nje za radnom snagom, pove3anje ponude radne 
snage i radnih vje�tina, pobolj�anje funkcioniranja tr�i�ta rada te osiguravanje pravednosti, suzbijanje siroma�tva i pro-
micanje jednakih mogu3nosti. 

Marek Plura (PPE), na! pi"mie.! �! Ï8osowa8em za przyj5ciem sprawozdania przygotowanego przez pos8ank5 Laur5 Age5, 
gdy2 uwa2am, 2e to dobry i rzeczowy dokument. W pe8ni zgadzam si5 ze sprawozdawczyni6, 2e polityka pa7stw 
cz8onkowskich zarówno na poziomie centralnym, regionalnym, jak i lokalnym powinna sprzyja3 powstawaniu miejsc 
pracy poprzez znoszenie barier biurokratycznych, promowanie oraz kszta8cenie zdolno4ci przedsi5biorczych w4ród 
m8odych osób, rozwój mikro i ma8ych przedsi5biorstw oraz promowanie zatrudnienia w bia8ym i zielonym sektorze 
oraz niebieskiej gospodarce. 

Jestem równie2 przekonany, 2e realizacja polityk zmierzaj6cych do wyrównywania szans osób z grup defaworyzowa-
nych, w szczególno4ci dzieci i m8odzie2y z rodzin dotkni5tych ubóstwem, bezrobotnych, imigrantów oraz osób z nie-
pe8nosprawno4ciami jest spo8ecznie op8acalna oraz prowadzi do wzrostu poziomu zatrudnienia tych grup spo8ec-
ze7stwa. 

Miroslav Poche (S&D), písemn .! �! Evropský parlament schválil v rámci konzulta"ního procesu pozmòøovací návrhy k 
textu návrhu rozhodnutí Rady o hlavních smòrech politik zamòstnanosti "lenských stát÷. Pozmònil tak p÷vodní návrh 
Evropské komise ve snaze u"init jej je�tò efektivnòj�í, a to zejména posílením sociální a environmentální dimenze textu. 
Pova�uji za nezbytné s ohledem na míru nezamòstnanosti v EU a rostoucí po"et lidí, kte!í �ijí v chudobò (dnes dle 
odhad÷ hovo!íme o cca <= milionech osob), stanovit spolehlivé ukazatele chudoby a nadále bojovat proti v�em formám 
chudoby a diskriminace, a to s d÷razem na extrémní chudobu. Vzájemná provázanost ekonomik a trh÷ práce "lenských 
stát÷ je faktem nap!í" celou EU, a proto po�adujeme rozhodná, koordinovaná, ambiciózní a ú"inná politická opat!ení 
jak na úrovni Unie, tak na vnitrostátní úrovni. Je v tomto ohledu pot!eba posílit investice, zejména zamò!ené na rozvoj 
malých a st!edních podnik÷, mikropodnik÷, inovativních startup÷ a podnik÷, je� podporují zelenou zamòstnanost.  
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Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! Ritengo che le principali priorità dellQazione politica dellQUnione 
europea debbano essere il contrasto alla disoccupazione e la creazione di posti di lavoro. In particolare sono milioni i 
giovani europei che si trovano a dover fronteggiare una situazione di assenza di prospettive lavorative. Pertanto serve 
unQazione tempestiva da parte dei vari Stati nazionali, i quali dovrebbero uniformarsi ad orientamenti comuni. Il TXUE 
stabilisce, infatti, che gli Stati membri considerino le loro politiche economiche e la promozione dellQoccupazione una 
questione di interesse comune e coordinino la loro azione in sede di Consiglio. 

LQattuale serie di «orientamenti integrati» va a sostegno della strategia Europa <=<= e si inserisce nel quadro del nuovo 
approccio alla politica economica. Auspico che questi ultimi possano fornire un terreno comune sul quale operare per 
vincere la lotta alla disoccupazione. Premesso ciò, ho ritenuto di votare a favore di questa relazione. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! En janvier <=@9, selon Eurostat, le nombre de chômeurs dans lQUnion sQélevait à <> 
F@9 ===, et à @F =9G === dans la zone euro. Ces chiffres sont alarmants et lQUnion doit collaborer avec les États 
membres, en respectant le principe de subsidiarité, afin dQessayer dQinverser cette tendance. Dans ce contexte, la 
Commission a publié de nouvelles lignes directrices pour les politiques de lQemploi des États membres. Les députés 
européens ont adopté ce texte et ont souhaité insister sur les points suivants: lutte efficace contre le chômage, soutenir 
la formation professionnelle et la réinsertion des travailleurs via la formation, proposer des mesures sur le long terme. 
JQai voté en faveur de ce texte et jQinsiste sur lQimportance de réduire de façon durable le chômage des jeunes dans 
lQUnion. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o projeto de resolução legislativa do Parlamento Europeu sobre 
a proposta de decisão do Conselho relativa às orientações para as políticas de emprego dos Estados-Membros, que 
juntamente com as Orientações para as políticas económicas, já adotadas em julho, constituem as Orientações 
Integradas, que representam o principal instrumento da Estratégia Europa <=<=, para o emprego e para um crescimento 
inteligente, sustentável e inclusivo. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! Chaque année à la même époque, depuis <==9, les lignes directrices pour les 
politiques de lQemploi des États membres sont proposées par la Commission et approuvées par le Conseil. <=@9 ne fait 
pas exception à la règle et chaque capitale a reçu un avis présentant une vue dQensemble des politiques nationales de 
lQemploi ainsi que les objectifs communs à atteindre. 

Certains États membres, comme la [elgique dirigée par le gouvernement de Charles Michel sQen sortent bien, une 
tendance confirmée par lQOCDE qui a précisé dans son rapport «OCDE>Ä=» que «la [elgique réalise de belles perfor-
mances, notamment avec un produit intérieur brut au-dessus de la moyenne, ce qui est important pour le bien-être». 
DQautres États membres, et il ne sQagit pas seulement de la Ïrèce, ont du mal à engager les réformes structurelles 
pourtant nécessaires à la relance de la croissance et à la baisse concomitante du chômage: près de <; millions de 
chômeurs dans lQUnion en janvier <=@9, dont @F millions dans la seule zone euro. CQest indigne de la société europé-
enne. Tous les efforts dans les années à venir doivent tendre vers un seul objectif: lQaccès ou le retour à lQemploi des 
citoyens en âge de travailler. 

Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �! Este é um relatório que visa coordenar as políticas económicas e de emprego 
entre os Estados-Membros e o Conselho de forma a alcançar os objetivos da Estratégia Europa <=<=. [em sei que, em 
tempos de crise e de divergências entre Estados-Membros, estes parecem ser objetivos que estão cada vez mais distantes. 
Todavia, devemos continuar a trabalhar para os alcançar, reiterando a importância do investimento, das reformas estru-
turais e da responsabilidade fiscal, mas também do crescimento inteligente, sustentável e inclusivo, de salários e pensões 
justos e da maior atenção às desigualdades. Só uma política de emprego responsável levará ao progresso social da UE. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! Con más de @<@ millones de personas en riesgo de 
pobreza y más de Ñ millones de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando 
cómo avanzar hacia los objetivos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=.  
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Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! Les lignes directrices pour lQemploi ont été adoptées pour la @ère fois en <=@= dans le 
but de soutenir la stratégie Europe <=<=. Si ces lignes directrices sont restées stables entre <=@= et <=@;, la Commission 
a proposé une série de nouvelles lignes directrices pour <=@9 pour les politiques de lQemploi des États membres. Ces 
nouvelles lignes directrices doivent contribuer à lQobtention dQune croissance intelligente, durable et inclusive. 

En votant en faveur du rapport sur les lignes directrices pour les politiques de lQemploi des États membres, le Parlement 
européen demande à lQUnion européenne de soutenir la création dQemplois de qualité. En tant que partisan dQune écon-
omie de marché socialement régulée, je plaide en faveur dQune diminution des emplois précaires, du sous-emploi, du 
travail non déclaré et des contrats zéro heure. À travers ce rapport, le Parlement européen recommande également aux 
États membres, conformément aux pratiques nationales, de mettre en îuvre un salaire minimum proportionnel à la 
situation socio�économique du pays. Il sQagit en effet dQune mesure envisageable pour lutter contre la pauvreté. Voici 
entre autres ce qui explique mon vote favorable à ce rapport. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! O Tratado sobre o Xuncionamento da União Europeia estabelece que os 
Estados-Membros devem considerar as suas políticas económicas e a promoção do emprego como questões de interesse 
comum e coordenar a sua ação nestes domínios no âmbito do Conselho. 

As orientações, quer económicas, quer de emprego, foram pela primeira vez adotadas em conjunto (como «pacote 
integrado») em <=@=, como base da estratégia Europa <=<=. No entanto, ao contrário das orientações económicas, as 
orientações para o emprego têm de ser reformuladas todos os anos. 

Elas definem o âmbito e a orientação da coordenação das políticas dos Estados�Membros e constituem também a base 
de recomendações específicas por país nos respetivos domínios. 

As atuais orientações integradas devem servir de fundamento à estratégia Europa <=<=, no contexto da nova abordagem 
da conceção de políticas económicas assentes no investimento, nas reformas estruturais e na responsabilidade em maté-
ria orçamental. 

Ao mesmo tempo, devem contribuir para um crescimento inteligente, sustentável e inclusivo, bem como para a con-
secução dos objetivos do Semestre Europeu de coordenação das políticas económicas. 

Tendo em conta que as oito orientações constantes do relatório vão ao encontro dos pressupostos elencados supra, votei 
de forma favorável. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione presentata dallQon. Agea sulla proposta di 
decisione del Consiglio sugli orientamenti per le politiche degli Stati membri a favore dellQoccupazione. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en la votación. Si bien las referencias a 
«sistemas educativos adaptados a las necesidades del mercado laboral», «fomentar el espíritu empresarial �también 
desde la edad escolar� como solución al desempleo», «fomentar que los Estados miembros puedan convertir las pre-
staciones por desempleo en subvenciones para emprender negocios» o «el emprendimiento en el sector de los servicios 
sociales» hacen imposible nuestro voto a favor, la ponente ha realizado un loable esfuerzo de conciliación en su informe, 
que supone una mejora sustancial del texto de la Comisión. Se hace referencia a condiciones de trabajo dignas, salarios 
adecuados y negociación colectiva{ una protección social adecuada, incluido un ingreso mínimo garantizado{ la igualdad 
en el mercado laboral, incluido el cuidado infantil asequible y de calidad{ la reducción de la segmentación del mercado 
laboral, abordando el empleo precario, la subcontratación y el trabajo no declarado{ la lucha contra la pobreza y la 
exclusión{ y medidas de apoyo a la seguridad social. Además, desvincula la edad de jubilación de la esperanza de vida y 
menciona la movilidad laboral como derecho fundamental y de libre elección. Estos aspectos son requisitos necesarios 
para cualquier orientación de empleo destinada a los Estados miembros y unas directrices imprescindibles para cualquier 
política de empleo.  
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Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.!�!No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese a 
plantear importantes prioridades en el ámbito del empleo a escala de la Unión Europea, no propone una verdadera 
acción política contra las políticas neoliberales de austeridad y, por tanto, no proporciona una verdadera solución al 
problema del desempleo. Este informe recoge multitud de puntos positivos que deben ser contemplados en las políticas 
de empleo de la Unión Europea, pero el principal problema es que las políticas neoliberales suponen un freno a la 
actividad económica en un momento de recesión global. Resulta necesario poner fin a la austeridad de la Comisión 
Europea e impulsar la economía a través del sector público, dado que es el sector privado el que ha hundido la calidad 
de vida de los europeos. 

Czes#aw Adam Siekierski (PPE), na!pi"mie.!�!Wed8ug danych Eurostatu na rok <=@9 liczba bezrobotnych w UE wynosi 
<> F@9 ===, z czego ponad @F mln pochodzi ze strefy euro. Powinny zosta3 podj5te starania w celu opracowania 
wska6ników ubóstwa bezwzgl5dnego oraz walki z ubóstwem i wykluczeniem spo8ecznym. W tym kontek4cie istotne 
jest równie2 uwzgl5dnienie roli oraz problemów szkolnictwa. Pa7stwa cz8onkowskie powinny podejmowa3 wspólnie 
dzia8ania dotycz6ce zwalczania skutków bezrobocia, wspiera3 szkolenie pracowników zwi6zanych z naukami 4cis8ymi i 
zatrudnienie pracowników ni2ej wykwalifikowanych, jak równie2 otwarty rynek pracy UE. 

Przy tworzeniu polityk maj6cych wp8yw na rynek zatrudnienia w UE nale2y pami5ta3 o ochronie przychodów, gwar-
ancjach socjalnych i zgodno4ci z prawem pracy. Istotne jest równie2 dzia8anie na rzecz uczynienia unijnego rynku pracy 
bardziej atrakcyjnym, celem stymulacji aktywno4ci obywateli nale26cych do ró2nych grup wiekowych. Istnieje te2 potr-
zeba zwalczania spo8ecznych skutków bezrobocia przez zbieranie wiarygodnych danych dotycz6cych ubóstwa bezwz-
gl5dnego, systemów opieki spo8ecznej oraz usuwania barier administracyjnych. 

Na szczególn6 uwag5 z naszej strony zas8uguj6 dzia8ania maj6ce na wzgl5dzie dost5p do wysokiej jako4ci edukacji oraz 
d62enie do likwidacji s8abo4ci w systemach szkolnictwa oraz zapewnienie odpowiedniego wyszkolenia jak najwi5kszej 
liczbie osób. [ezwzgl5dnie nale2y równie2 zwalcza3 wszelkie dzia8ania skutkuj6ce dyskryminacj6 na rynku pracy. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! Labour MEPs today voted for action on abusive zero-hour contracts that offer no job 
security and prevent employees from being able to financially plan for their future or apply for a mortgage. 

Xive million people in the UK are in low paid jobs, often on zero-hour contracts or in precarious work. TodayQs report 
recognises and attempts to tackle these problems. The EU gets it. [ut does CameronQs Tory government? 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Pri hlasovaní som sa zdr�al. Napriek tomu, �e v správe sa objavili pozitívne 
aspekty, ako napríklad zni�ovanie byrokratickej zá1a�e pre malé a stredné podniky, správa nepriná�a nové rie�enia 
na zni�ovanie vysokej nezamestnanosti v EÚ, predov�etkým mladých 0udí. Spomína len viaceré existujúce opatrenia. 
Problematicky vnímam v dokumente rodovú ideológiu v podobe povinnosti zabezpe"enia rodovej rovnosti vrátane 
plo�ného rovnakého odmeøovania mu�ov a �ien. 

Csaba Sógor (PPE), in! writing.! �! As the Ïreek crisis demonstrates so well, economic policies of Member States are 
indeed a matter of common concern and now, more than ever, there is a strong need for intra-EU policy coordination. 

Also, beside the common fiscal and macro-structural policy measures that are already well established in the EU legal 
framework, social and employment measures must be given similar emphasis. Therefore I am hopeful that the stream-
lining of the European Semester process, including the Annual Ïrowth Survey and the Joint Employment Report, will 
see improved results in these areas. 

In particular, I am glad to see that education concerns were given strong emphasis in the last Commission reports, as I 
believe that well designed and flexible education systems are essential in solving long-term structural unemployment and 
labour market mismatches � just as intelligent traineeship, vocational training and start-up support for youngsters help 
in fighting the youth unemployment plaguing Europe today. 

Joachim Starbatty (ECR), schriftlich.! �! Der Agea-[ericht macht eine Reihe von Vorschlägen für die Arbeitsmarktpolitik 
der Mitgliedstaaten im Rahmen des Europäischen Semesters. Es gibt einige positive Signale wie beispielsweise Änderung-
santrag @=, der der EU die [efugnis zur Schaffung eines unionsweiten Mindestlohnes abspricht, oder Änderungsantrag 
<@, der einen [ürokratieabbau für KMU vorschlägt. Leider finden sich in dem [ericht auch viele Ansätze für Zentrali-
sierung und Kollektivierung. Unter anderem werden eine Vereinheitlichung der Sozialpolitik und eine Ausweitung der 
Xlächentarife gefordert, aber an anderer Stelle auch asymmetrische Schocks durch die Wirtschaftskrise beklagt. In einer 
Währungsunion kann aber nur Arbeitsmarktflexibilität den fehlenden Abwertungsmechanismus der Währung ersetzen. 
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Die Vorschläge bergen folglich das Risiko, dass die Arbeitsmärkte inflexibler werden und Schocks heftiger. Aus diesem 
Ïrunde ist das Papier nicht zielführend. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne.! �! Podporujem rozhodnutie, na základe ktorého zostáva rozhodovanie o daøových a 
sociálnych veciach na úrovni "lenských �tátov a zachováva sa tak princíp subsidiarity. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e o prijedlogu odluke Vije3a o smjernicama politika zapo�ljavanja 
dr�ava "lanica jer dr�ave "lanice i Europska unija moraju imati osmi�ljene strategije u borbi protiv nezaposlenosti i 
njihovih posljedica. Posebno se te�i ostvarivanju pune zaposlenosti i dru�tvenom napretku te promicanju osposoblja-
vanja u sektoru znanosti, tehnologije, in�enjerstva i matematike. Osim toga, potrebno je i pove3ati zapo�ljavanje radnika 
s niskom razinom obrazovanja, kao i onih koji ne mogu brzo zavr�iti obrazovanje i ste3i vje�tine. Potrebno je posebno 
suzbiti sve oblike siroma�tva, stoga bi dr�ave "lanice trebale i svoje socijalne politike usklaÐivati u okviru Vije3a. 
Republika Hrvatska, iz koje dolazim, takoÐer se bori s problemom nezaposlenosti, posebno mladih, zbog "ega je 
va�no �to prije po"eti provoditi mjere koje 3e to promijeniti. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovaj prijedlog odluke Vije3a o smjernicama politike zapo�ljavanja dr�ava 
"lanica zato jer se ovom odlukom Vije3a poti"e smanjenje nezaposlenosti koje je neophodno kako bismo iza�li iz 
gospodarske krize te pove3ali gospodarski rast. EU se treba zalagati za integrirano tr�i�te rada, a posebno za zadovolja-
vaju3e radne uvjete. TakoÐer, ovom Odlukom znatno bi se smanjilo siroma�tvo te cjelokupno i dugoro"no popravila 
slika gospodarstva EU-a. 

Ova Odluka potaknula bi i pove3ala zapo�ljavanje radnika s ni�om stru"nom spremom. Odluka propisuje planove za 
zapo�ljavanje mladih obrazovanih ljudi kako bi se mogli uklju"iti u tr�i�te rada. Ostali ciljevi Odluke su, izmeÐu osta-
loga, suzbijanje diskrimnacije na tr�i�tu rada pogotovo u odnosu na ljude u starijoj �ivotnoj dobi, �ene, osobe s poseb-
nim potrebama, stranci te suo"avanje s problemima kao �to su neprijavljeni rad, ugovor bez radnog vremena itd. 
Ovakvim izmjenama stvara se pozitivan utjecaj na gospodarski rast i razvoj EU-a, smanjenje nezaposlenosti te se poti"e 
zapo�ljavanje kako starijih tako i mladih ljudi. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Zásadne nesúhlasím s predlo�eným návrhom. Centralizácia pracovného práva na 
úrovni Európskej únie je zaru"eným spôsobom, ako zní�i1 u� tak nízku zamestnanos1 a konkurencieschopnos1 EÚ. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o smernicah za politike zaposlovanja dr�av "lanic. Prvi" po 
letu <=@= bodo revidirane smernice za politike zaposlovanja. V zadnjih letih smo zaradi gospodarske krize pri"a veliki 
brezposelnosti, zlasti med mladimi, ter "edalje ve"ji rev�"ini. To so pomembne teme, ki se jim moramo posvetiti. 
Pozdravljam prednostne naloge Komisije, ki so po mojem mnenju pravilno zastavljene: odpiranje novih delovnih mest 
s strukturnimi reformami in odgovorno finan"no politiko. Spodbujati moramo podjetni�tvo med mladimi, mobilnost 
mladih znotraj Evropske unije ter izbolj�ati prehod iz �ole v zaposlitev. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! ( °²³¶º ¦¼§© °¯¶¬ ¿®ÕÕÓ ³¶§¬²Ó §®¬¯¶¸¦ ²¦¬ Ô©·¦§¦ ¿¾®µ §º À§© ²¦§¶Á³¼¹º. 
Þ¼§¼¯´µ ±¶¹ ×¶ª¶ÁÖ¶¬ ¦¿½ §® ¿Õ¦¸¬® §À¹ ¿®Õ¬§¬²´¹ Õ¬§½§º§¦µ ²¦¬ §ºµ Õ®Ö¬²©µ ¿®¼ ±º·¬®Á¾Öº¶ ¶×¦¾¯©µ §® ¿¾½ÔÕº·¦. 

József Szájer (PPE), írásban.! �! A tagállamokra vonatkozóan minden évben az Európai [izottság elkészíti, az Európai 
Tanács pedig (EPSCO-ülés keretében) megvitatja az ún. foglalkoztatáspolitikai irányelveket. Amióta a közfoglalkoztatási 
rendszer elindult Magyarországon, azt az Európai [izottság folyamatosan kritizálta, holott az örökség ezen a téren 
különösen súlyos, ugyanakkor az EU legfejlettebb országaiban (pl. Dánia, Luxemburg) is drámaian n`tt az alacsonyan 
képzett, munka nélkül lév` emberek száma, amit már rövid távon is kezelni kell és ezt ismerte fel ebben a jelentésében 
az Európai Parlament is. Méghozzá úgy, hogy munkát kell biztosítani számukra annak érdekében, hogy minél többen 
dolgozzanak és javuljon a foglalkoztatás helyzete is. Magyarország immáron Európa élvonalába tartozik a munkanélk-
üliség csökkentése terén, amit már egyre többen ismernek el. A Kósa Ádám által benyújtott módosító indítvány is erre 
hívta fel a figyelmet, amit a Xoglalkoztatási és Szociális [izottság is támogatott, így a szavazatommal én is támogattam a 
jelentést végs` formájában.  
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Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a jelentést, mert hasznos foglalkoztatáspolitikai javaslatok-
kal él az Európai [izottság és az Európai Tanács felé. A jelentés kiemeli, hogy a különböz` ágazatok területén folyó 
képzéseket EU-s szinten kell összehangolni és közös stratégiát kell kialakítani. Egyetértek azzal, hogy az Uniónak politi-
kai javaslatokkal kell kísérnie ezen er`feszítéseket a Szerz`dés célkitïzéseinek megvalósítása érdekében, valamint befo-
gadó, integrált munkaer`piac és tisztességes munkakörülmények � többek között kollektív tárgyalásokon elért megfelel` 
bérezés � biztosítása céljából Unió-szerte. A jelentés megállapítja, hogy legalább <= millió embert kell kimenteni a 
szegénység és a kirekesztettség veszélyéb`l � ezért még ma is szükségesnek tïnik a számos uniós polgár által megélt 
mélyszegénység körülményeire vonatkozó biztos mutatók megállapítása. Úgy vélem, hogy fontos ilyen mutatókkal ren-
delkeznünk, és sajnálattal állapítom meg, hogy Magyarország kormánya épp ezzel ellentétes irányba haladva, megtagadja 
a szegénységben él`k helyzetét tükröz` mutatók mérését. 

Osztom azt a véleményt, mely szerint az EU egyik legfontosabb feladata, hogy tisztességes szociális védelemre épül`, 
befogadóbb, jogokon alapuló munkaer`piacot hozzon létre. Továbbá fontosnak tartom megjegyezni, hogy a mélysze-
génység és a társadalmi kirekesztettség leküzdése érdekében e fellépéseknek a nemzeti gyakorlatokkal összhangban bev-
ezetend` olyan szociális védelmi intézkedéseket kell tartalmaznia, mint a garantált minimumjövedelem. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! >omajul european face ca viitorul economic al Uniunii sû fie zguduit de previziuni 
cel pu in sumbre. Ocuparea, reducerea sûrûciei, dezvoltarea serviciilor ÿi presta iilor sociale sunt obiective pentru care 
trebuie sû continuûm sû investim þn UE. 

Lipsa oportunitû ilor egale þn Europa este un efect persistent al crizei economico-financiare, dar ÿi o provocare pentru 
Europa viitorului. De aceea, obiectivele Europa <=<= trebuie sû fie atinse, inclusiv rata minimû de ocupare de Ñ9'. 

O Europû socialû este un sistem care are grijû de categoriile vulnerabile prin includerea acestora þn sisteme de educa ie 
coordonate cu pia a muncii ÿi, mai ales, cu pia a IMM-urilor. 

La þnceputul anului <=@9, þn Europa erau aproape <; de milioane de ÿomeri. >omajul produce sûrûcie ÿi vedem tot mai 
multe statistici, ce-i drept incomplete, care pun sub pragul sûrûciei aproximativ <= de milioane de europeni. 

Ce trebuie sû facem: sû creÿtem incluziunea categoriilor vulnerabile, sû creÿtem eficien a serviciilor ÿi presta iilor sociale 
ÿi sû reducem fenomenul sûrûciei absolute þn UE. 

Aceastû explica ie de vot este, de fapt, o pledoarie pentru mûsuri ferme de combatere a sûrûciei þn Europa, pentru 
viitorul europenilor care sunt astûzi priva i de oportunitû i egale la educa ie, dezvoltare ÿi ocupare. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur des amendements de notre collègue rapporteur sur ce dossier. Il 
convient de déployer des efforts particuliers afin dQaccroþtre le niveau dQemploi des travailleurs dotés dQun très faible 
niveau dQéducation ou de qualifications, et de ceux qui ne sont pas en mesure dQacquérir rapidement une formation ou 
des compétences, et de réduire le chômage à grande échelle et à long terme, en augmentation constante, en accordant 
une attention particulière aux régions en retard de développement. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of these guidelines which ask for more specific actions to reduce 
unemployment and support job creation by SMEs. On one side, labour demand must be boosted, especially for young 
people, and on the other side we need to ensure the labour offer matches the need of the European businesses. 

On the job creation side, I supported all provisions which intend to cut red tape for SMEs to hire people. On education 
and training, I am in favour of measures to enhance the entrepreneurship skills of the European workforce and measures 
enabling it to diversify its skills and so better adapt to a fast-changing labour market. 

More specifically, to tackle youth unemployment, I supported the overall strategy to consistently implement the Youth 
Ïuarantee at national level. EU funding should be targeted to improve their skills and assist them throughout the 
starting up of their own businesses, with better access to information and funding.  
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I opposed provisions on setting up a Union minimum wage in the EU as it is a regulatory competence of the Member 
States. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Iako podupirem dio izvje�3a koji naglasak stavlja na olak�avanje tereta malom i 
srednjem poduzetni�tvu u Europskoj uniji, nikako se ne mogu slo�iti s odredbama u izvje�3u koje predstavljaju direktno 
kr�enje principa proporcionalnosti i supsidijarnosti. 

Zahtjevi koje izvje�3e sadr�i, kao �to su kreiranje tr�i�ta rada temeljenog na pravima radnika, zajam"en minimalni 
dohodak, pristojni radni uvjeti diljem Unije, uklju"uju3i adekvatne dnevnice postignute putem kolektivne nagodbe, eko-
nomsko upravljanje u Europskoj uniji�{ smatram potpuno neprihvatljivim i ekscesivnim zadiranjem u onaj segment 
koji bi trebao biti u isklju"ivoj nadle�nosti dr�ava "lanica Unije. 

Stoga sam glasovala protiv. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! PDEU dolo"a, da morajo dr�ave "lanice obravnavati svoje ekonomske politike in spod-
bujati politiko zaposlovanja kot skupno tematiko in usklajevati svoje dejavnosti v okviru Sveta. V pravni podlagi ("len 
@<@ in "len @;F PDEU) so smernice dolo"ene kot dva pravna instrumenta: 

� Priporo"ilo Sveta o �ir�ih smernicah za ekonomske politike dr�av "lanic in Unije ter 

� Sklep Sveta o smernicah za politike zaposlovanja dr�av "lanic. 

Integrirane smernice so bile prvi" sprejete v letu <=@=, na njih pa temelji strategija Evropa <=<=. V marcu <=@9 je 
Komisija objavila nov predlog integriranih smernic, ki temelji na pove"evanju povpra�evanja po delovni sili, pove"anju 
ponudbe delovne sile ter znanja in spretnosti, bolj�em delovanju trgov dela in zagotavljanju pravi"nosti, boju proti 
rev�"ini in spodbujanju enakih mo�nosti. Dr�ave "lanice morajo sprejeti ustrezne ukrepe na podro"ju politike zaposlo-
vanja, zato sem to poro"ilo podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en la votación. Si bien las referencias a 
«sistemas educativos adaptados a las necesidades del mercado laboral», «fomentar el espíritu empresarial �también desde 
la edad escolar� como solución al desempleo», «fomentar que los Estados miembros puedan convertir las prestaciones 
por desempleo en subvenciones para emprender negocios» o «el emprendimiento en el sector de los servicios sociales» 
hacen imposible nuestro voto a favor, la ponente ha realizado un loable esfuerzo de conciliación en su informe, que 
supone una mejora sustancial del texto de la Comisión. Se hace referencia a condiciones de trabajo dignas, salarios 
adecuados y negociación colectiva{ una protección social adecuada, incluido un ingreso mínimo garantizado{ la igualdad 
en el mercado laboral, incluido el cuidado infantil asequible y de calidad{ la reducción de la segmentación del mercado 
laboral, abordando el empleo precario, la subcontratación y el trabajo no declarado{ la lucha contra la pobreza y la 
exclusión{ y medidas de apoyo a la seguridad social. Además, desvincula la edad de jubilación de la esperanza de vida y 
menciona la movilidad laboral como derecho fundamental y de libre elección. Estos aspectos son requisitos necesarios 
para cualquier orientación de empleo destinada a los Estados miembros y unas directrices imprescindibles para cualquier 
política de empleo. 

Ulrike Trebesius (ECR), schriftlich.! �! Der Agea-[ericht macht eine Reihe von Vorschlägen für die Arbeitsmarktpolitik 
der Mitgliedstaaten im Rahmen des Europäischen Semesters. Es gibt einige positive Signale wie beispielsweise Änderung-
santrag @=, der der EU die [efugnis zur Schaffung eines unionsweiten Mindestlohnes abspricht, oder Änderungsantrag 
<@, der einen [ürokratieabbau für KMU vorschlägt. Leider finden sich in dem [ericht auch viele Ansätze für Zentrali-
sierung und Kollektivierung. Unter anderem werden eine Vereinheitlichung der Sozialpolitik und eine Ausweitung der 
Xlächentarife gefordert, aber an anderer Stelle auch asymmetrische Schocks durch die Wirtschaftskrise beklagt. In einer 
Währungsunion kann aber nur Arbeitsmarktflexibilität den fehlenden Abwertungsmechanismus der Währung ersetzen. 
Die Vorschläge bergen folglich das Risiko, dass die Arbeitsmärkte inflexibler werden und Schocks heftiger. Aus diesem 
Ïrunde ist der [ericht nicht zielführend. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Les lignes directrices pour lQemploi sQinscrivent dans la stratégie européenne 
pour lQemploi.  
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Révisées chaque année, elles permettent de coordonner les politiques nationales en matière dQemploi et ne représentent 
que des suggestions, puisque lQUE nQa pas de compétences dans ce domaine. En revanche, elles doivent répondre aux 
objectifs de la stratégie Europe <=<= et préparer les recommandations par pays. Enfin, ces lignes intégrées doivent être 
compatibles avec les grandes orientations des politiques économiques. 

Les mesures en faveur de lQemploi devraient encourager lQinvestissement, les réformes structurelles, et la responsabilité 
budgétaire. Parmi les objectifs, on peut relever : 

� améliorer la flexibilité du marché du travail{ 

� simplifier et moderniser la protection sociale{ 

� réformer la fiscalité sur le travail{ 

� favoriser le dialogue social{ 

� lutter contre le chômage de longue durée, la pauvreté, lQinégalité des chances{ 

� instaurer un revenu minimum{ 

� réformer lQenseignement et la formation professionnelle, etc. 

Depuis leur mise en place en <=@=, les marchés du travail ne cessent de se détériorer en Europe. Ces lignes directrices 
permettent à lQUE dQafficher une conscience morale, mais incite surtout à la convergence en matière de réformes sociales. 

Traian Ungureanu (PPE), în! scris.! �! În conformitate cu prevederile Tratatului privind Xunc ionarea Uniunii Europene, 
Consiliul trebuie sû adopte orientûrile generale privind politica economicû ÿi orientûrile generale privind ocuparea for ei 
de muncû. Orientûrile generale privind politicile economice rûmân þn vigoare pentru o perioadû de timp nedefinitû, þn 
timp ce orientûrile privind politicile de ocupare a for ei de muncû trebuie sû fie þntocmite þn fiecare an. 

Parlamentul European sus ine adoptarea unor obiective ambi ioase ÿi precise care sû fie þnsû puse þn aplicare de cûtre 
statele membre prin intermediul unor mûsuri clare, þn parteneriat cu toate autoritû ile na ionale, regionale ÿi locale, 
printr-o asociere strânsû cu parlamentele, precum ÿi cu partenerii sociali ÿi cu reprezentan ii societû ii civile. 

Am votat þn favoarea acestui raport. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �!Nos hemos abstenido en la votación. Si bien las referencias a «sistemas 
educativos adaptados a las necesidades del mercado laboral», «fomentar el espíritu empresarial �también desde la edad 
escolar� como solución al desempleo», «fomentar que los Estados miembros puedan convertir las prestaciones por 
desempleo en subvenciones para emprender negocios» o «el emprendimiento en el sector de los servicios sociales» 
hacen imposible nuestro voto a favor, la ponente ha realizado un loable esfuerzo de conciliación en su informe, que 
supone una mejora sustancial del texto de la Comisión. Se hace referencia a condiciones de trabajo dignas, salarios 
adecuados y negociación colectiva{ una protección social adecuada, incluido un ingreso mínimo garantizado{ la igualdad 
en el mercado laboral, incluido el cuidado infantil asequible y de calidad{ la reducción de la segmentación del mercado 
laboral, abordando el empleo precario, la subcontratación y el trabajo no declarado{ la lucha contra la pobreza y la 
exclusión{ y medidas de apoyo a la seguridad social. Además, desvincula la edad de jubilación de la esperanza de vida y 
menciona la movilidad laboral como derecho fundamental y de libre elección. Estos aspectos son requisitos necesarios 
para cualquier orientación de empleo destinada a los Estados miembros y unas directrices imprescindibles para cualquier 
política de empleo. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), in! writing.! �! I voted for this report because it includes a call for a decent minimum 
income in the EU, addressing rising poverty and inequality, and it calls for more democracy in shaping European 
employment policy.  
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Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report, which approves the proposal put forward by the 
Commission to have a Council decision on the future guidelines for the employment policies of Member States. The 
report highlights the current high levels of unemployment in the EU and calls for an effective and coordinated strategy 
to counter the effects of unemployment, placing particular emphasis on youth unemployment. The report finds it 
essential to come up with reliable indicators of poverty and to develop tools to reduce it. An important aspect that is 
highlighted is the need for Member States to closely coordinate their economic policies and social policies within the 
Council in order to achieve more concrete results. 

Elena Valenciano (S&D), por! escrito.!�!Con más de @<@ millones de personas en riesgo de pobreza y más de Ñ millones 
de empleos perdidos desde el inicio de la crisis, estas directrices deben seguir indicando cómo avanzar hacia los objeti-
vos de empleo, educación y de inclusión social para cumplir la Estrategia Europa <=<=. 

Por eso he votado a favor de este informe: porque subraya que debemos mejorar la demanda agregada y pide claramente 
que la UE haga frente al grave problema del aumento de las desigualdades, así como que se invierta en empleo de 
calidad y que se garanticen salarios dignos{ porque llama a los Estados a establecer unas normas mínimas de protección 
social con medidas como una renta mínima garantizada. También manda un mensaje claro a los Estados miembros y a 
la Unión: que reequilibremos la gobernanza económica hacia su dimensión social para alcanzar los objetivos de pleno 
empleo y progreso social. 

La recuperación debe llegar a todos y cada uno de los rincones de Europa, a todos y cada uno de los ciudadanos. La 
prueba del desarrollo de una sociedad no es que sea capaz de aumentar la riqueza de los que más tienen, sino que 
proporcione lo suficiente a los que tienen demasiado poco. 

Marco Valli (EFDD), per! iscritto. � Ïli orientamenti per lQoccupazione proposti nella relazione prevedono delle priorità e 
degli obiettivi senzQaltro condivisibili. Ïli Stati membri e lQUnione devono, infatti, adoperarsi affinché sia sviluppata una 
strategia efficace e coordinata a favore delle politiche del lavoro, destinata a contrastare i due gravi problemi che afflig-
gono ora molti Stati membri: la povertà e la disoccupazione. 

Il Movimento 9 stelle mira da sempre a creare un mercato del lavoro inclusivo che preveda lQadozione di misure per la 
riduzione della povertà, come il reddito minimo garantito. Secondo lQOsservatorio sociale europeo, forme di sostegno al 
reddito e di protezione sociale esistono già in <Ä Stati membri ed è doveroso che vengano introdotte anche nei restanti 
paesi europei al fine di far fronte alla grave situazione occupazionale presente, esacerbata dalla crisi economica in atto. 

Occorre trasferire la pressione fiscale dal lavoro ad altre fonti dQimposizione meno nocive per la crescita e lQoccupazione 
ed è essenziale promuovere lQimprenditorialità giovanile ed il rilancio degli investimenti, soprattutto quelli che mirano 
allo sviluppo delle piccole e medie imprese, delle start8up! innovative e delle aziende che incentivano lQoccupazione verde. 

Per i motivi descritti ho pertanto supportato la relazione. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.!�!No he podido votar a favor del presente informe debido a que, pese a plantear 
importantes prioridades en el ámbito del empleo a escala de la Unión Europea, no propone una verdadera acción 
política contra las políticas neoliberales de austeridad y, por tanto, no proporciona una verdadera solución al problema 
del desempleo. Este informe recoge multitud de puntos positivos que deben ser contemplados en las políticas de empleo 
de la Unión Europea, pero el principal problema es que las políticas neoliberales suponen un freno a la actividad 
económica en un momento de recesión global. Resulta necesario poner fin a la austeridad de la Comisión Europea 
e impulsar la economía a través del sector público, dado que es el sector privado el que ha hundido la calidad de vida 
de los europeos. 

Derek Vaughan (S&D), in!writing.! �! I voted with my socialist colleagues in favour of this report because there has been 
a cost of living crisis in the UK and throughout Europe. Too many people find themselves stuck on zero-hour contracts 
or in precarious work. Labour wants to see wage growth and the protection of workersQ rights which this report 
achieves. That is why today we voted in favour of the report on guidelines for employment policies of the Member 
States which will support the achievement of sustainable growth and quality job creation.  
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Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório não apresenta nenhuma proposta que permita antever uma 
alteração, mínima que seja, do que tem sido o posicionamento da UE relativamente a esta matéria. Um posicionamento 
de completo comprometimento com os empregadores, criando condições cada vez mais propícias para aumentar a 
exploração. 

Desta forma, irá continuar a aumentar o desemprego, a precariedade e os baixos salários. As condições de trabalho irão 
continuar a piorar, com mais flexibilidade e mais polivalência. Em nome da melhoria do funcionamento do mercado 
laboral, assegura-se o domínio de uma classe sobre a outra. Contudo, cremos que não há de ser sempre assim. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Trotz einiger guter Vorschläge tendiert der Vorschlag zu einer Zentralisierung von 
Kompetenzen, die unbedingt Sache der Mitgliedstaaten bleiben müssen. [esonders der Arbeitsmarkt und die Sozialpolitik 
können nicht einheitlich geregelt werden, sondern unterliegen ausschließlich den Mitgliedstaaten selbst. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �! Der Entschließung des Parlaments zu dem Vorschlag für einen [eschluss des 
Rates zu Leitlinien für beschäftigungspolitische Maßnahmen der Mitgliedstaaten habe ich mit meiner Xraktion die Zus-
timmung verweigert. Die Entschließung verletzt in vielfältiger Weise das Subsidiaritätsprinzip. 

Tomá� Zdechovský (PPE), písemn .! �! Jednozna"nò podporuji tuto iniciativu, proto�e se domnívám, �e stále musíme 
pracovat na rozvoji strategie zamòstnanosti, a to p!edev�ím podporováním kvalifikace a rekvalifikace zamòstnanc÷. 
Velká pozornost by se mòla p!ikládat region÷m, kde panuje nadmòrná nezamòstnanost a ze kterých v sou"asné dobò 
utíkají lidé právò z d÷vodu nedostatku pracovních p!íle�itostí. 

Jana �it"anská (ECR), písomne.! �! Cie0om usmernení je pomôc1 "lenským �tátom v boji s nezamestnanos1ou. Napriek 
tomu, �e v správe sa vyskytujú aj dobré odporú"ania týkajúce sa zlep�enia postavenia osôb so zdravotným znevýhod-
nením na trhu práce, dôle�itosti inkluzívneho vzdelávania a zni�ovania administratívnej zá1a�e podnikate0ov, nemohla 
som za øu hlasova1. V správe toti� vyzývame "lenské �táty, ktoré nemajú zavedený in�titút minimálnej mzdy, aby ho 
zaviedli. Problémom v�ak je, �e politiky týkajúce sa miezd sú v pôsobnosti "lenských �tátov, nie Európskej únie, a preto 
Európsky parlament nemá na takýto krok mandát. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório tem uma série de «boas intenções» relativas às políticas de 
emprego, nomeadamente quando introduz referências a boas condições de trabalho e salários adequados{ à proteção 
social e à necessidade de estabelecer um salário mínimo, por Estado�Membro{ à promoção da igualdade{ ou o combate 
às relações precárias de emprego e à pobreza. 

No entanto, muitos dos conceitos utilizados - como «adaptabilidade» e «flexibilidade» - comportam alterações nas rela-
ções e condições de trabalho que conduzem à deterioração dos direitos dos trabalhadores. Por outro lado, a solução 
principal preconizada é o empreendedorismo, que é incentivado de múltiplas formas, inclusivamente como componente 
curricular no sistema educativo público. Existe ainda a referência à «necessária flexibilidade nos sistemas de ensino e 
uma orientação prática», revelando um paradigma educativo essencialmente profissionalizante e o conceito de subjuga-
ção das políticas educativas às necessidades das empresas. Não estamos ainda de acordo com a lógica inerente à 
Estratégia Europa <=<=, ao Semestre Europeu e outras políticas que assentam na ingerência supranacional e na imposi-
ção da austeridade. 

Pelo exposto, votámos contra. 

Marco Zullo (EFDD), per! iscritto. � Ho votato a favore della proposta sugli orientamenti per lQoccupazione che definis-
cono le priorità e gli obiettivi comuni per le politiche del lavoro. 

Sono numerosi i temi introdotti, tra i quali in particolare: lQadozione di misure per combattere la povertà assoluta e 
lQesclusione sociale quali il reddito minimo garantito, da stabilire in tutti gli Stati membri{ il garantire salari che assicur-
ino un reddito di sussistenza adeguato per garantire una vita dignitosa in tutta lQUE{ lo sviluppo di micro imprese, di 
piccole e medie imprese, di start8up! innovative e di aziende che promuovano lQoccupazione verde{ il monitoraggio e la 
valutazione delle linee guida per lQoccupazione, sulla base di dati precisi{ la promozione dellQimprenditorialità giovanile e 
di strategie per lQinvecchiamento attivo{ e lQassicurare lQaccesso allQistruzione e allQassistenza di qualità per la prima infan-
zia a costi ragionevoli.  
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Inoltre sono previsti @= milioni in pagamenti per lQavvio e lQorganizzazione del Polo europeo di consulenza sugli inves-
timenti, struttura prevista dal XEIS e da noi considerata come superflua. 

Infine, benché nel testo venga comunque indicato che nelle procedure di bilancio annuali verranno fatti sforzi per 
reintegrare i tagli effettuati a questi programmi (CEX ed Horizon7, ad oggi non vi è alcuna garanzia che ciò verrà realm-
ente fatto. 

13.11. Inanspruchnahme des Europäischen Fonds für die Anpassung an die Globalisierung¦ 
Antrag EGF/2015/001 FI/Broadcom (A8-0210/2015 - Petri Sarvamaa) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Lars Adaktusson (PPE), skriftlig.! �! I dag röstade vi om ekonomiska bidrag från den s.k. globaliseringsfonden till pers-
oner som blivit arbetslösa efter det att europeiska företag lagts ned. Jag röstar konsekvent nej till dessa arbetslöshetsbi-
drag av två anledningar: Xör det första ska arbetsmarknadspolitik och ekonomiskt stöd till arbetslösa beslutas om, och 
finansieras, på nationell nivå � inte på EU-nivå. Xör det andra bygger grundidén till fonden på att globalisering är 
någonting negativt � vilket inte stämmer. Ïlobalisering och fri handel leder till tillväxt och fred. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor del presente informe ya que la movilización del 
Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización supone una mejora en la situación de los trabajadores. El informe 
establece la puesta a disposición de @ >Ä9 === euros para los trabajadores afectados del sector de las telecomunicaciones 
de Xinlandia, con el fin de invertir en su formación y readaptación tras un proceso de reconversión industrial. Se trata de 
una herramienta para permitir que los trabajadores del sector de las telecomunicaciones puedan adaptarse a los cambios 
que están azotando a la estructura productiva de la Unión Europea. La puesta a disposición de estos fondos públicos 
para formación y reconversión supone una ayuda a todas luces insuficiente para los trabajadores de toda Europa, pero es 
un colchón mínimo que posibilita una mejora en su situación. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in!writing.! �! I voted in favour of this report, which supports the CommissionQs propo-
sal to mobilise the European Ïlobalisation Adjustment Xund (EÏX) in order to grant � @ >Ä9 === from the EÏX to 
Xinland. 

The Xinnish grant will apply to Ä== Xinnish workers who have lost their jobs with electronics company [roadcom. 
Some > === [roadcom jobs have been lost altogether globally as a result of its decision to end one aspect of its work 
(cellular baseband). The company is completely ending its Xinnish operations and continuing operations in the US and 
Asia. 

The EÏX can be used to assist workers in situations of mass lay-offs arising from economic contractions, and has 
previously been used to assist workers in this situation in Ireland. 

The circumstances in the [roadcom case meet the requirements for the EÏX to be applied, so I voted in favour. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.!�!Der Ïlobalisierungsfond wurde <==Ä eingeführt. Er soll Arbeitnehmer, die Opfer der 
negativen Effekte der Ïlobalisierung und in diesem Zuge arbeitslos geworden sind, unterstützen. 

Im Jahr <=@; machte das Unternehmen [roadcom bekannt, dass es seine Produktionsstätten in Xinnland stilllegt. Insge-
samt 9ÄF Mitarbeitern wurde daraufhin gekündigt. 

Ich unterstütze den Antrag der finnischen Regierung auf Inanspruchnahme des europäischen Xonds für die Anpassung 
an die Ïlobalisierung. Die dadurch ermöglichten Maßnahmen sollen den Arbeitnehmern langfristig dabei helfen, ihren 
Weg zurückin den Arbeitsmarkt zu finden. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport sur lQajustement à la mondialisation proposait dQaccorder une 
aide de @,>Ä9 million dQeuros suite aux licenciements survenus dans le secteur de lQindustrie. Il est vrai que ce secteur 
subit de plein fouet la concurrence asiatique, comme cela a été le cas par exemple pour lQindustriel finlandais Nokia. 
Dans le contexte économique très difficile que connaissent beaucoup de nos concitoyens, je pense que cette proposition 
dQaide ne peut quQaider nos concitoyens à surmonter les difficultés quQils rencontrent quotidiennement.  
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Cette proposition étant raisonnable, jQai donc voté en sa faveur. 

Jonathan Arnott (EFDD), in!writing.!�!The principle of subsidiarity dictates that decisions should be taken at the closest 
possible level to the citizen � in this case at regional or national level. Therefore, these projects should not be funded by 
the European Union. 

It is absurd that the arbiters of whether this funding should, or should not, be given are Members of the European 
Parliament with no detailed knowledge of the situation. This project may well be of benefit to the people of Xinland, but 
I am not best placed to judge. 

The European Ïlobalisation Adjustment Xund should be scrapped, which would give money back to the Member States 
to decide for themselves about the appropriateness of such funding. Consequently, I had no option but to vote against � 
even though this may be a worthwhile project. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! Je regrette lQinstitution de cet instrument au niveau européen et jQattends la révision 
programmée de la base juridique. Néanmoins, ce dispositif étant largement sollicité, au cas par cas, je mQautorise la 
possibilité de voter en faveur de sa mobilisation. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! Pritariau finansin^s paramos i� Europos glogalizacijos fondo skyrimui Suomijos 
\monei �[roadcom Communications Xinland�. 

<=@9 m. sausio >= d. Suomija pateik^ parai�k6 �EÏXB<=@9B==@ XIB[roadcom� d^l EÏX l^�_ mobilizavimo, nes i� �[road-
com Communications Xinland� ir dviej_ jos tiek^j_ ar tolesn^s gamybos grandies \moni_ Suomijoje buvo atleista dar-
buotoj_. Parai�ka buvo papildyta papildoma informacija pagal Reglamento (ES) Nr. @>=GB<=@> F straipsnio > dal\. �i 
parai�ka atitinka EÏX finansin^s paramos sumai nustatyti taikomus reikalavimus, kaip nustatyta Reglamento (ES) 
Nr. @>=GB<=@> @> straipsnyje, tod^l i� EÏX tur^t_ b]ti mobilizuota @ >Ä9 === EUR suma finansinei paramai pagal 
Suomijos pateikt6 parai�k6 suteikti. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Naguère, la Xinlande pouvait se targuer dQavoir vu éclore sur son sol des fleurons de 
lQindustrie électronique. Cependant, la concurrence du marché asiatique et du marché états-unien les a terrassés. 

JQai voté en faveur de lQoctroi dQune aide de @ >Ä9 === EUR à la Xinlande pour aider les ex-salariés de [roadcom 
Communications Xinlande et de deux de ses fournisseurs à trouver de nouveaux emplois. 

Si jQai voté en faveur du déblocage de cette aide destinée à des salariés victimes de lQultralibéralisme, je continue toutefois 
de dénoncer lQincohérence de cette Union européenne qui se comporte en pompier pyromane. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! [roadcom Communications Xinland, entreprise de commerce de gros implantée en 
Xinlande, a dû licencier 9ÄF personnes suite à la crise économique et aux restructurations du commerce mondial. JQai 
évidemment approuvé cette intervention du XEM qui permettra dQaider à la reconversion professionnelle de ces travail-
leurs licenciés. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce rapport fait suite à une demande de la Xinlande visant à obtenir une contribu-
tion financière de @,>Ä9 million dQeuros du Xonds européen dQajustement à la mondialisation (XEM) pour venir en aide à 
son secteur industriel de la téléphonie et de la radio-transmission suite au licenciement de 9ÄF personnes intervenu chez 
[roadcom Communications Xinlande et deux fournisseurs ou producteurs en aval. 

Le secteur des télécoms en Xinlande a toujours été un secteur en pointe et dQavenir, notamment grâce à lQentreprise 
Nokia, mais il traverse actuellement une crise grave alimentée par la concurrence de pays émergents et notamment 
asiatiques. 

Même si ce Xonds apporte des ressources nécessaires pour venir en aide aux salariés victimes de la mondialisation et 
dQune concurrence déloyale de pays à bas coûts, lQUE joue ici au pompier pyromane en éteignant le feu quQelle a elle- 
même allumé par sa politique libérale, libre-échangiste et mondialiste. 

Cependant, jQai décidé de voter pour.  
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Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.!�!Ho sostenuto, col mio voto, la mobilitazione del XEÏ per un valore @ >Ä9 === EUR 
in favore dei 9ÄF lavoratori in esubero presso [roadcom Communications Xinland e due dei suoi fornitori a causa del 
perdurare della crisi del settore dellQindustria elettronica in Xinlandia. Il Xondo di adeguamento alla globalizzazione è uno 
strumento fondamentale per sostenere il mercato interno, ma questa Europa dovrebbe combattere i malfunzionamenti di 
esso alla base fermando la delocalizzazione selvaggia e la concorrenza spietata che viene da Asia e Cina. 

Malin Björk (GUE/NGL), skriftlig.! �! Jag har röstat för betänkandet. 

Det gör jag därför att arbetarna i de aktuella fallet ska ges ekonomiskt stöd för omskolning ochBeller andra åtgärder för 
att finna nya jobb. 

Dock vill jag understryka att den omfattande arbetslösheten i EU skulle kunna bekämpas effektivt om man stoppar den 
åtstramningspolitik som EU-kommissionen och medlemsstaternas regeringar sedan länge bedriver. 

Xör att skapa nya arbetstillfällen i Europa krävs en ny ekonomisk politik med massiva offentliga och miljövänliga inves-
teringar. Det krävs samhällsnyttiga investeringar inom skola, vård och omsorg, men också i infrastruktur, järnväg, kol-
lektivtrafik, energisnåla bostäder och hållbara energisystem. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �!He votado a favor de este informe para aprobar la movilización de @ >Ä9 === 
euros del Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización destinados a 9ÄF trabajadores despedidos por [roadcom 
Comunicaciones y dos proveedores o transformadores de productos en Xinlandia, como consecuencia de los grandes 
cambios estructurales en los patrones del comercio mundial provocados por la globalización. Durante los años <=== 
aumentó el número de empleados en las filiales finlandesas en todos los continentes, hasta que en <==; Asia se impuso 
como el mayor empleador en la industria eléctrica y electrónica. Esto provocó una reducción de personal en Europa. 
Esta tendencia afectó a toda la industria electrónica finlandesa y culminó en el anuncio de Nokia de que en <=@@ 
procedería a despidos a gran escala. Los servicios personalizados que se han de financiar con cargo al XEAÏ comprenden 
actividades de orientación profesional, formación, reciclaje y búsqueda de empleo, además de subvenciones para crear 
nuevas empresas y promover el emprendimiento. 

Si bien estas ayudas no son capaces por sí solas de paliar el drama del creciente desempleo en la industria electrónica 
finlandesa, sí constituyen una buena asistencia y permiten ofrecer formación para la reinserción laboral de los trabaja-
dores afectados. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kad i� Europos globalizacijos fondo (EÏX) b]t_ skir-
iama parama Suomijos bendrovei �[roadcom Communications Xinland� po to, kai i� jos buvo atleisti 9ÄF darbuotojai. 
Suomijos parai�ka atitinka visus kriterijus, kadangi tai labai susij5 su esminiais pasaulio prekybos sistemos strukt]riniais 
poky"iais, vykstan"iais d^l globalizacijos. Suomijos vald�ios institucijos teigia, kad atleidim_ i� \mon^s �[roadcom� 
padaug^jo d^l vis_ jos veiklos sri"i_ nutraukimo Suomijoje. Jos �\ veiklos nutraukim6 sieja su dideliais strukt]riniais 
pasaulio prekybos tendencij_ poky"iais, vykstan"iais d^l globalizacijos, ir primena, kad �io am�iaus pirm6 de�imtmet\ 
u�sienyje \steigt_ patronuojam_j_ Suomijos \moni_ darbuotoj_ skai"ius visuose �emynuose did^jo iki tol, kol <==; m. 
Azija tapo ai�kia elektronikos ir elektros prietais_ pramon^s lydere pagal darbuotoj_ skai"i_. D^l to darbuotoj_ skai"ius 
Europoje ^m^ ma�^ti. Kalb^damos apie pad^t\ �alies viduje, Suomijos vald�ios institucijos pabr^�ia tendencij6, kuri veikia 
vis6 Suomijos elektronikos pramon5 ir kuri pasiek^ kulminacin\ ta�k6, kai �Nokia� <=@@ m. paskelb^ apie didelio masto 
atleidimus. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! A [izottság <=@9. június <-án határozatra irányuló javaslatot fogadott el az Európai 
Ïlobalizációs Alkalmazkodási Alap Xinnország javára történ` igénybevételére, hogy támogassa a [roadcom vállalattól, 
valamint < beszállítótól vagy tovább feldolgozó vállalattól elbocsátott munkavállalók munkaer`piacra történ` újbóli 
beilleszkedését. A finn hatóságok szerint a [roadcomnál történt elbocsátásokhoz az vezetett, hogy minden tevékenységét 
megszünteti Xinnországban. Ezt a bezárást a globalizáció hatására a világkereskedelem szerkezetében bekövetkezett jelen-
t`s strukturális változásokhoz kötik, emlékeztetve arra, hogy <==;-ben Ázsia lett a legnagyobb munkaadó az elektroni-
kai és a villamosipari ágazatban. Ez az európai munkavállalók számának csökkenését okozta. Ami a belföldi helyzetet 
illeti, a finn hatóságok rámutatnak a finn elektronikai ágazat egészét érint` tendenciára, amely a Nokia által <=@@-ben 
bejelentett tömeges elbocsátásban tet`zött.  
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A [izottság szerint a fent ismertetett intézkedések a támogatható tevékenységek közé tartozó aktív munkaer`-piaci 
intézkedésnek min`sülnek. A fentiek alapján, tekintettel a <=@9. december <-án megkötött intézményközi megállapo-
dásra, a magyar néppárti delegáció tagjaként az Európai Néppárttal összhangban támogattam a javaslat elfogadását. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Podprl sem dodelitev sredstev iz Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji v vi�ini 
@,>Ä milijona evrov za finsko pokrajino Severna Ostrobotnija, ki je �e tako pod velikim pritiskom odpu�"anja iz nekdaj 
velike multinacionalke Nokia. Na tem mestu sicer lahko samo �e enkrat znova ob�alujem, da moja dr�ava Slovenija, kjer 
se tudi dogajajo dolo"ena odpu�"anja zaradi globalizacijski gibanj, prakti"no ne �eli koristiti teh sredstev, ki jih EU 
ponuja za prilagajanje. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Zahtjev poduze3a [roadcom Communications Xinland za financijskom pomo3i je u 
skladu s pravilima EU-a. Treba se pomo3i 9ÄF otpu�tenih radnika. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report, which supports the CommissionQs proposal to 
mobilise the European Ïlobalisation Adjustment Xund (EÏX) in order to grant � @ >Ä9 === from the EÏX to Xinland. 

The Xinnish grant will apply to Ä== Xinnish workers who have lost their jobs with electronics company [roadcom. 
Some > === [roadcom jobs have been lost altogether globally as a result of its decision to end one aspect of its work 
(cellular baseband). The company is completely ending its Xinnish operations and continuing operations in the US and 
Asia. 

The EÏX can be used to assist workers in situations of mass lay-offs arising from economic contractions, and has 
previously been used to assist workers in this situation in Ireland. 

The circumstances in the [roadcom case meet the requirements for the EÏX to be applied, so I voted in favour. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa relazione perché ritengo che i lavoratori finlandesi 
che hanno perso il lavoro nel corso degli ultimi anni a causa dei mutamenti della conformazione globale dellQindustria 
elettronica debbano essere sostenuti, anche finanziariamente. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.!�!Ce texte a pour projet dQaccorder une contribution financière de @,>Ä9 million dQeuros à 
la Xinlande, qui a sollicité le Xonds européen dQajustement à la mondialisation (XEM) à la suite du licenciement de 9ÄF 
salariés dans le secteur de lQélectronique. Cette aide a vocation à faciliter la réinsertion des travailleurs licenciés. Pour 
rappel, ce secteur dQactivité est particulièrement touché par la concurrence asiatique et ces licenciements découlent de la 
cessation de toutes les activités de [roadcom en Xinlande. 

DQune part, cette demande remplit les conditions dQoctroi de contributions financières du XEM. DQautre part, nous esti-
mons quQil est important dQaider les travailleurs licenciés finlandais qui subissent, comme en Xrance, les conséquences 
désastreuses de la mondialisation sauvage. 

CQest la raison pour laquelle jQai voté pour ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �! Xondul european de ajustare la globalizare a fost creat pentru a furniza un sprijin 
suplimentar lucrûtorilor afecta i de schimbûrile structurale majore intervenite þn structura comer ului mondial. 

Schimbûrile majore suferite de pia a industriei aparatelor electrice ÿi electronice din ultimii @9 ani au condus la un 
transfer cûtre zona Asiei, unde costurile de fabrica ie sunt mult mai reduse decât cele din Europa. 

Deÿi producerea aparatelor electronice þn  ûrile asiatice a condus la o scûdere importantû a pre urilor, inclusiv pe pie ele 
din UE, efectele negative ale acestor transformûri nu s-au lûsat aÿteptate, numeroase fabrici ÿi firme din UE fiind nevoite, 
þn ultimii ani, fie sû þÿi mute opera iunile þn Asia, fie sû þÿi þnchidû de tot activitatea þn domeniu, ceea ce a condus, þn 
mod regretabil, la disponibilizûri masive.  
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Xinlanda este þn prezent una din  ûrile cele mai afectate din UE din punctul de vedere al disponibilizûrilor din industria 
produselor electronice. M-am exprimat þn favoarea acestui raport deoarece consider cû se impune mobilizarea Xondului 
european de ajustare la globalizare pentru sprijinirea celor 9== de foÿti angaja i ai [roadcom, disponibiliza i þn urma 
sistûrii recente a activitû ilor companiei, þn vederea reintegrûrii lor pe pia a muncii. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato a favore. � @.>Ä9.=== per 9ÄF esuberi presso [roadcom 
Communications Xinland e due fornitori, da addebitarsi alla perdurante crisi del settore dellQindustria elettronica in 
Xinlandia (rif. crisi Nokia) 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! JQai voté pour la mobilisation du Xonds européen dQajustement à la mondialisation de < 
<Ñ9 === euros en faveur des salariés licenciés de lQentreprise Broadcom! communcations! en Xinlande. La mobilisation du 
Xonds était justifiée étant donné lQimpact de la mondialisation sur lQindustrie électronique qui, dans ce cas-ci, a pour 
conséquence la délocalisation de lQentreprise aux États-Unis. Les travailleurs licenciés pourront désormais bénéficier de 
formations destinées à la réinsertion dans le milieu du travail. JQai voté en faveur de ce rapport qui constitue une réponse 
solidaire face aux conséquences néfastes de la mondialisation. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.!�!Oggi ho votato a favore della relazione sulla proposta relativa alla mobilitazione del 
Xondo europeo di adeguamento alla globalizzazione (il XEÏ, istituito per fornire sostegno supplementare ai lavoratori 
che risentono delle conseguenze di rilevanti cambiamenti della struttura del commercio mondiale) che fa riferimento alla 
domanda presentata dalla Xinlandia in relazione a 9ÄF esuberi presso la [roadcom Communications Xinland, azienda 
operante nel settore dellQindustria elettronica ed elettrotecnica. 

Negli ultimi anni lQAsia si è affermata come maggiore datore di lavoro in questo settore. Per contro, in Europa il numero 
di addetti ha iniziato a diminuire. |uesta tendenza sembra interessare lQintero settore dellQindustria elettronica in 
Xinlandia, come dimostrato dallQannuncio della Nokia nel <=@@ relativo ad esuberi su larga scala. 

Ïli esuberi appaiono quindi legati alle trasformazioni della struttura del commercio mondiale. Ho dunque votato a 
favore di questa misura. 

Mi rammarico che le aziende italiane non possano usufruire maggiormente del XEÏ per la mancanza di sostegno da 
parte delle istituzioni locali e nazionali, che hanno presentato tra il <==Ñ e il <=@; solo @; richieste in totale. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing. � I voted in favour of this report, which supports the CommissionQs proposal to 
mobilise the European Ïlobalisation Adjustment Xund (EÏX) in order to grant � @ >Ä9 === from the EÏX to Xinland. 

The Xinnish grant will apply to Ä== Xinnish workers who have lost their jobs with electronics company [roadcom. 
Some > === [roadcom jobs have been lost altogether globally as a result of its decision to end one aspect of its work 
(cellular baseband). The company is completely ending its Xinnish operations and continuing operations in the US and 
Asia. 

The EÏX can be used to assist workers in situations of mass lay-offs arising from economic contractions, and has 
previously been used to assist workers in this situation in Ireland. 

The circumstances in the [roadcom case meet the requirements for the EÏX to be applied, so I voted in favour. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! The principle of subsidiarity dictates that decisions should be taken at the closest 
possible level to the citizen � in this case at regional or national level. Therefore, these projects should not be funded by 
the European Union. 

It is absurd that the arbiters of whether this funding should, or should not, be given are Members of the European 
Parliament with no detailed knowledge of the situation. This project may well be of benefit to the people of Xinland, but 
I am not best placed to judge. 

The European Ïlobalisation Adjustment Xund should be scrapped, which would give money back to the Member States 
to decide for themselves about the appropriateness of such funding. Consequently, I had no option but to vote against � 
even though this may be a worthwhile project.  
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David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of mobilising funds from the European Ïlobalisation and Adjustment 
Xund through the EÏX Regulation in respect of the application submitted by Xinland as all the conditions were met. I 
particularly welcome the complementarity of the proposed EÏX interventions with other actions funded by national or 
Union funds. 

Another poignant point is the fact that enterprise surveys and visits may not only benefit dismissed workers covered in 
this application, but may also contribute to building knowledge about employment issues within this sector for future 
redundancies. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! Dovevamo votare sulla relazione del collega Petri Sarvamaa che 
riguarda la richiesta di mobilitazione del Xondo europeo di adeguamento alla globalizzazione per un importo pari a 
@ >Ä9 === euro per aiutare 9== lavoratori in esubero (su un totale di 9ÄF) colpiti dalla crisi di unQimpresa finlandese 
operante nel settore del commercio. 

La delegazione del M9S è favorevole come regola generale alla mobilitazione di questo Xondo, ma siamo anche con-
sapevoli che non è sicuramente lo strumento che può meglio aiutare i lavoratori. Tuttavia, in mancanza di alternative, va 
comunque sostenuto, perciò ho votato a favore. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport, qui va permettre dQaider 9== des 9ÄF travail-
leurs finlandais de [roadcom, une entreprise spécialisée dans le développement de jeux de puce pour les téléphones 
cellulaires. La vague de licenciement a touché toutes les régions finlandaises, notamment à la suite de la décision de 
Nokia en <==Ñ dQexternaliser cette production qui sQest, dès lors, délocalisée en Asie principalement. 

Les salariés de [roadcom sont donc touchés de plein fouet par le jeu des productions transnationales au profit dQune 
production à bas coût. 

Les licenciements ont des incidences négatives importantes, notamment sur lQéconomie régionale de lQOstrobothnie du 
Nord, où ;<; des 9ÄF licenciements ont eu lieu. Dans cette région, le taux de chômage affiche toujours quelques points 
de pourcentage de plus que la moyenne nationale. 

Le plus scandaleux étant que la main-dQîuvre licenciée est une main-dQîuvre extrêmement qualifiée, ce qui place la 
Xinlande dans une situation désastreuse, celle dQun pays riche en jeunes experts au chômage. Il semblait dès lors juste 
dQaccorder aux salariés de [roadcom la maigre compensation aux ravages de la mondialisation que représente la con-
tribution du XEM, à hauteur de @ >Ä9 === euros. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Â¼·ªÀ¹®Á·¶ ·¶ §º¹ ²¬¹º§®¿®¸ºº §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ;¦·¶¸®¼ Û¾®¦¾·®Ö©µ §® 
¿Õ¦¸¬® §®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á §®¼ <=@9, ¿®¼ ¦ª®¾Ó ¿®½ Á¨®¼µ @.>Ä9.=== ¶¼¾´, ¼¿°¾ §ºµ *¬Õ¦¹±¸¦µ. ( ¦¸§ºº ¦ª®¾Ó 9== 
¦¿½ 9ÄF ¶¾Ö¦Ã½·¶¹®¼µ ¿®¼ ¦¿®ÕÁ³º²¦¹ ¦¿½ §º¹ [roadcom ²¦¬ ±Á® ¦¿½ §®¼µ ¿¾®·º³¶¼§°µ © §®¼µ ¿¦¾¦ÖÀÖ®Áµ §À¹ ¶¿½·¶¹À¹ 
§¦±¸À¹ §®¼ ¿¾®Ù½¹§®µ . 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della mobilitazione del XEÏ a favore della società finlandese 
[roadcom. Il provvedimento in esame fa riferimento, nel quadro del bilancio <=@9, alla mobilitazione del Xondo per un 
importo totale pari a @ >Ä9 === EUR. Essa riguarda 9== dei Ä== lavoratori in esubero presso la [roadcom e due 
fornitori o produttori a valle. La richiesta si basa sul ricollocamento professionale dei lavoratori in esubero della 
[roadcom, società operante nel settore economico classificato alla divisione ;G della NACE Rev. < e presso due fornitori 
o produttori a valle. 

È da rilevare che il Xondo Europeo di adeguamento alla globalizzazione (XEÏ) è stato istituito per fornire sostegno ai 
lavoratori che risentono delle conseguenze di rilevanti cambiamenti della struttura del commercio mondiale. Le autorità 
finlandesi affermano che lQevento allQorigine degli esuberi presso la [roadcom è la decisione di cessare tutte le sue attività 
in Xinlandia. Tra le cause, lQaffermazione dellQAsia nellQambito dellQindustria elettronica ed elettrotecnica e lQandamento 
negativo del mercato interno finlandese. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Mi sono espresso a favore della mobilitazione del Xondo europeo di adeguamento 
alla globalizzazione poiché la situazione finlandese presenta le caratteristiche che giustificano lQerogazione del Xondo e 
tecnicamente la sua richiesta integra i dettami contenuti nellQarticolo @< del regolamento (UE) n.@>@@B<=@> del 
Consiglio.  
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|uesto Xondo europeo è stato istituito per sostenere i lavoratori che sono stati pregiudicati dalle trasformazioni inter-
venute nella struttura del commercio mondiale in seguito alla globalizzazione e che sono state aggravate dal persistere 
della crisi economica e finanziaria mondiale. 

La [roadcom Communications Xinland ha ritenuto che 9ÄF lavoratori fossero da considerarsi in esubero, aggravando 
ulteriormente il problema della disoccupazione. Tramite lQutilizzo di questi fondi la Xinlandia sarà in grado di sostenere 
questi lavoratori nel loro non semplice reinserimento professionale. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �! O Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização foi criado em <==Ä para prestar 
assistência adicional aos trabalhadores afetados pelas consequências de mudanças importantes na estrutura do comércio 
internacional e para ajudar à sua reintegração no mercado de trabalho. 

A partir de @ de maio de <==G, o âmbito de aplicação do Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização foi alargado, 
passando a incluir o apoio a trabalhadores despedidos em consequência direta da crise económica, financeira e social. 

Nesta altura em que a Europa está a braços com uma crise financeira, económica e social, sendo o desemprego uma das 
principais consequências, a União Europeia deverá utilizar todos os meios ao seu alcance para reagir, nomeadamente no 
que se refere aos apoios a prestar às pessoas que ficaram sem emprego. 

Assim, apoiei o presente relatório referente à mobilização de @>Ä9 === euros a favor da Xinlândia com o objetivo de 
apoiar os 9ÄF trabalhadores despedidos, na empresa [roadcom Communications Xinland e em dois fornecedores ou 
produtores a jusante. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.!�!Le autorità finlandesi hanno presentato specifica domanda volta ad ottenere il contributo 
finanziario del XEÏ al fine di sostenere il reinserimento professionale dei lavoratori collocati in esubero presso la 
[roadcom. 

Ritengo che le trasformazioni nella struttura del commercio mondiale dovute alla globalizzazione abbiano inciso for-
temente sulla decisione della suddetta società di ridimensionare le proprie attività. Pertanto, ho deciso di votare a favore 
della mobilitazione del Xondo. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! Here 9ÄF personnel working in the communications sector in Xinland 
have been made redundant. Such redundancies are linked to events directly linked to the global financial and economic 
crisis. Now 9== redundant workers will receive advice and guidance from a team of expert consultants. These persona-
lised services consist of three types of measure (i) help them to find a new job, (ii) help them start a business and (iii) 
provide training and education. I have thus voted in favour of this report to support workersQ integration back into the 
labour market. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor del presente informe ya que la movilización del 
Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización supone una mejora en la situación de los trabajadores. El informe 
establece la puesta a disposición de @ >Ä9 === euros para los trabajadores afectados del sector de las telecomunicaciones 
de Xinlandia, con el fin de invertir en su formación y readaptación tras un proceso de reconversión industrial. Se trata de 
una herramienta para permitir que los trabajadores del sector de las telecomunicaciones puedan adaptarse a los cambios 
que están azotando a la estructura productiva de la Unión Europea. La puesta a disposición de estos fondos públicos 
para formación y reconversión supone una ayuda a todas luces insuficiente para los trabajadores de toda Europa, pero es 
un colchón mínimo que posibilita una mejora en su situación. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the application from Xinland for the mobilisation of a total 
amount of EUR @ >Ä9 === from the European Ïlobalisation Adjustment Xund. It concerns 9== out of 9ÄF workers 
made redundant in [roadcom and < suppliers or downstream producers. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport propose de mobiliser le Xonds européen dQajustement à la mon-
dialisation (XEM) pour venir en aide à la Xinlande, confrontée à de nombreux licenciement dans le secteur des puces 
pour téléphones portables. La Xinlande a présenté la demande EÏXB<=@9B==@BXIB[roadcom en vue dQobtenir une con-
tribution financière du XEM. La commission propose de mobiliser, en réponse, le XEM pour la somme de @ >Ä9 === 
EUR, soit Ä= ' du coût total des actions proposées. Considérant que la demande instruite répond aux critères de 
mobilisation du Xonds, jQai voté en faveur de ce rapport.  
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Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �! Il Xondo europeo di adeguamento alla globalizzazione è stato istituito per 
fornire sostegno supplementare ai lavoratori che risentono delle rilevanti conseguenze di trasformazioni della struttura 
del commercio mondiale. Ho sostenuto la mobilitazione del XEÏ a favore della Xinlandia al fine di supportare il reinser-
imento professionale di 9== lavoratori collocati in esubero presso la [roadcom, azienda operante nel settore del com-
mercio allQingrosso, colpita duramente dalla crisi mondiale. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Depuis <==;, lQAsie est devenu le plus grand employeur dans le secteur 
électronique et électrique, entraþnant des pertes dQeffectifs en Europe et notamment en Xinlande, où, dès <=@@, le groupe 
Nokia a dû licencier à grande échelle. Dernièrement, cQest le groupe Broadcom! Communications! qui a cessé toutes ses 
activités, entraþnant la perte de 9ÄF emplois. 

Dans ce contexte, le Xonds européen dQajustement à la mondialisation, créé pour venir en aide rapidement aux travail-
leurs victimes de la crise, trouve son utilité. Il est justifié que lQUnion européenne débloque @,> million dQeuros pour 
venir en aide à ces travailleurs licenciés, afin de financer de nouvelles formations professionnelles, la remise à niveau de 
leurs compétences ou encore des programmes de soutien à lQentreprenariat. La Xinlande devra sQassurer que des mesures 
prises au niveau national viennent en complément des fonds européens afin que les personnes qui ont perdu leurs 
emplois puissent effectivement être réinsérées sur le marché du travail. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � A [izottság <=@9. június <-án határozatra irányuló javaslatot fogadott el az Európai 
Ïlobalizációs Alkalmazkodási Alap Xinnország javára történ` igénybevételére, hogy támogassa a [roadcom vállalattól, 
valamint < beszállítótól vagy tovább feldolgozó vállalattól elbocsátott munkavállalók munkaer`piacra történ` újbóli 
beilleszkedését. A finn hatóságok szerint a [roadcomnál történt elbocsátásokhoz az vezetett, hogy minden tevékenységét 
megszünteti Xinnországban. Ezt a bezárást a globalizáció hatására a világkereskedelem szerkezetében bekövetkezett jelen-
t`s strukturális változásokhoz kötik, emlékeztetve arra, hogy <==;-ben Ázsia lett a legnagyobb munkaadó az elektroni-
kai és a villamosipari ágazatban. Ez az európai munkavállalók számának csökkenését okozta. Ami a belföldi helyzetet 
illeti, a finn hatóságok rámutatnak a finn elektronikai ágazat egészét érint` tendenciára, amely a Nokia által <=@@-ben 
bejelentett tömeges elbocsátásban tet`zött. 

Az elbocsátott munkavállalóknak nyújtandó, személyre szabott szolgáltatások háromféle intézkedésb`l állnak: i. segíteni 
nekik új munkát találni{ ii. segíteni nekik saját vállalkozást indítani és iii. biztosítani részükre a képzést vagy oktatást. A 
[izottság szerint a fent ismertetett intézkedések a támogatható tevékenységek közé tartozó aktív munkaer`-piaci intéz-
kedésnek min`sülnek. A fentiek alapján, tekintettel a <=@9. december <-án megkötött intézményközi megállapodásra a 
magyar néppárti delegáció az Európai Néppárttal összhangban támogatta a javaslat elfogadását. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour le rapport relatif à la mobilisation du Xonds européen dQajustement 
à la mondialisation. Il sQagit de faire preuve de bon sens en attribuant une aide de @,>Ä9 million dQeuros en conséquence 
des licenciements advenus dans le secteur de lQindustrie électronique. 

Toutefois, il convient de manipuler cette aide avec précaution. En effet, elle nQest en rien accordée à titre gracieux pour 
venir en aide aux salariés touchés, mais nQest que le juste retour de ce que lQUnion leur doit. Elle tente de trouver un 
remède au mal dont elle est elle-même la responsable. En effet, la libéralisation des échanges, lQintensification des flux 
technologiques au sein dQun contexte de mondialisation a pour conséquence directe lQaugmentation de la concurrence. 
Or, celle-ci ne peut être bénéfique que si elle nQest pas déloyale, ce qui nQest pas le cas, notamment avec les pays dQAsie 
dont les conditions de travail des salariés pèsent à la baisse sur les prix des produits. Cet exemple, parmi tant dQautres, 
doit alerter la Commission au plus vite, de sorte quQelle comprenne que la politique quQelle mène profite à de nombreux 
États, sauf à ceux dQEurope. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), in! writing.! �! I voted against the request that Xinland has made on the mobilisation of the 
European Ïlobalisation Adjustment Xund despite the fact that I fully support the measures that put in place policies that 
create growth and jobs. 

However, I do not believe that the European Ïlobalisation Adjustment Xund is the right tool for putting in place such 
policies nor do we believe it is an efficient tool that offers value for money in terms of reintegrating redundant workers 
back into labour market.  
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Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! A [izottság <=@9. június <-án határozatra irányuló javaslatot fogadott el az Európai 
Ïlobalizációs Alkalmazkodási Alap Xinnország javára történ` igénybevételére, hogy támogassa a [roadcom vállalattól, 
valamint < beszállítótól vagy tovább feldolgozó vállalattól elbocsátott munkavállalók munkaer`piacra történ` újbóli 
beilleszkedését. A finn hatóságok szerint a [roadcomnál történt elbocsátásokhoz az vezetett, hogy minden tevékenységét 
megszünteti Xinnországban. Ezt a bezárást a globalizáció hatására a világkereskedelem szerkezetében bekövetkezett jelen-
t`s strukturális változásokhoz kötik, emlékeztetve arra, hogy <==;-ben Ázsia lett a legnagyobb munkaadó az elektroni-
kai és a villamosipari ágazatban. Ez az európai munkavállalók számának csökkenését okozta. Ami a belföldi helyzetet 
illeti, a finn hatóságok rámutatnak a finn elektronikai ágazat egészét érint` tendenciára, amely a Nokia által <=@@-ben 
bejelentett tömeges elbocsátásban tet`zött. 

Az elbocsátott munkavállalóknak nyújtandó, személyre szabott szolgáltatások háromféle intézkedésb`l állnak: i. segíteni 
nekik új munkát találni{ ii. segíteni nekik saját vállalkozást indítani és iii. biztosítani részükre a képzést vagy oktatást. A 
[izottság szerint a fent ismertetett intézkedések a támogatható tevékenységek közé tartozó aktív munkaer`-piaci intéz-
kedésnek min`sülnek. A fentiek alapján, tekintettel a <=@9. december <-án megkötött intézményközi megállapodásra, az 
Európai Néppárttal összhangban szavazatommal támogattam a javaslat elfogadását. 

Jill Evans (Verts/ALE), in! writing.! �! The European Ïlobalisation Adjustment Xund was set up to provide additional 
assistance to workers who have lost their jobs as a result of major structural changes in world trade patterns. I voted 
in favour of this report because it is a means by which the EU can give valuable help to local economies hard hit by 
company closures. I regret that the UK Ïovernment has not taken advantage of this fund in Wales. 

Fredrick Federley (ALDE), skriftlig.! �! Jag är tveksam till mervärdet av denna fond på EU-nivå. Jag röstar därför nej till 
att den ska användas. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.!�! JQai voté en faveur de cette délibération, parce quQelle accorde des aides substantielles 
à la suite de nombreux licenciements dans le domaine de lQindustrie. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! A candidatura em análise refere-se à mobilização de um montante total de @ 
>Ä9 === EUR do Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização (XEÏ), em sequência do pedido feito pela Xinlândia a 
respeito de 9ÄF despedimentos na empresa [roadcom Communications, e dois dos seus fornecedoresBprodutores a 
jusante. Estas empresas operavam no setor de desenvolvimento de conjuntos de circuitos integrados, para telecomunica-
ções. 

Na origem dos despedimentos na [roadcom está a decisão de encerrar todas as atividades da empresa na Xinlândia, 
sendo que esse encerramento está relacionado com as habituais «mudanças estruturais importantes nos padrões do 
comércio mundial devido à globalização», eufemística designação da crise do capitalismo. 

Mais uma vez, os despedimentos dão-se numa região já afetada pelo desemprego. A Região da Ostrobótnia do Norte, 
onde quase todos os trabalhadores demitidos são, a atual taxa de desemprego (@;,@') já é de < pontos percentuais 
acima da média nacional e já foi a região mais afetada pelos despedimentos Nokia em <=@@. 

É devido apoio a estes trabalhadores, mas esta mobilização não apaga as profundas responsabilidades da UE na prosse-
cução das políticas geradoras de dramas como este a que agora se pretende acorrer. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! S prihliadnutím na Medziin�titucionálnu dohodu z <. @<. <=@> medzi 
Európskym parlamentom, Radou a Európskou komisiou o rozpo"tovej disciplíne a so zrete0om na nariadenie Rady, ako 
aj nariadenie Európskeho parlamentu a Rady podporujem pridelenie finan"ného príspevku vo vý�ke @>Ä9 === EUR pre 
Xínsko, a to konkrétne pre spolo"nos1 [roadcom. Prepustených bolo 9ÄF pracovníkov. Toto prepú�1anie "iasto"ne súvisí 
s trendom, ktorý postihuje celý fínsky elektrotechnický priemysel. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Voto a favore della concessione di @ >Ä9 === euro per i 9ÄF esuberi presso 
[roadcom Communications Xinland e due fornitori.  
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Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in!writing.!�!The European Ïlobalisation Adjustment Xund has been created in order 
to provide additional assistance to workers suffering from the consequences of major structural changes in world trade 
patterns. The UnionQs financial assistance to workers made redundant should be dynamic and made available as quickly 
and efficiently as possible. The application by Xinland fulfils the eligibility criteria set up by the EÏX Regulation. The 
enterprise surveys and visits are actions which may benefit not only dismissed workers covered by this application, but 
may also contribute to building knowledge about employment issues within this sector for future redundancies. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a [izottság határozatra irányuló javaslatát az Európai 
Ïlobalizációs Alkalmazkodási Alap Xinnország javára történ` igénybevételére. Kulcsfontossággal bír, hogy ez a <=@9. évi 
költségvetés keretében vizsgálandó tizenkettedik kérelem, és az EÏAA-ból összesen @ >Ä9 === euró igénybevételére 
irányul Xinnország javára. A [roadcomtól, valamint < beszállítójától elbocsátott 9ÄF munkavállaló közül 9==-at érint. 
Megjegyzend`, hogy a finn hatóságok szerint a [roadcomnál történt elbocsátásokhoz az vezetett, hogy minden tevéke-
nységét megszünteti Xinnországban. Ezt a bezárást a globalizáció hatására a világkereskedelem szerkezetében bekövetke-
zett jelent`s strukturális változásokhoz kötik, emlékeztetve arra, hogy a <===-es években a finn leányvállalatok szemé-
lyzetének létszáma minden kontinensen n`tt, míg <==;-ben Ázsia lett a legnagyobb munkaadó az elektronikai és a 
villamosipari ágazatban. Ez az európai munkavállalók számának csökkenését okozta. 

Ami a belföldi helyzetet illeti, a finn hatóságok rámutatnak a finn elektronikai ágazat egészét érint` tendenciára, amely a 
Nokia által <=@@-ben bejelentett tömeges elbocsátásban tet`zött. A ma elfogadott jelentésnek is ez a helyzet orvoslása és 
a fenntartható mïködés volt a célja. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione del collega Sarvamaa sulla proposta di decisione 
del Parlamento europeo e del Consiglio, relativa alla mobilitazione di un contributo di @ >Ä9 === EUR da parte del 
Xondo europeo di adeguamento alla globalizzazione, in relazione alla domanda EÏXB<=@9B==@ XIB[roadcom presentata 
dalla Xinlandia. 

|uesto contributo è destinato a porre rimedio allQesubero di 9ÄF lavoratori deciso dalla [radcom, società attiva nel 
settore dellQelettronica, la quale ha sofferto la concorrenza degli operatori industriali asiatici e le rilevanti trasformazioni 
nel settore dei prodotti elettronici dovute alla globalizzazione. 

Ritengo doveroso che lQUE si occupi, anche finanziariamente, di quei territori, come nel caso specifico, che già soffrono 
tassi di disoccupazione elevati e che vedono improvvisamente venir meno importanti realtà occupazionali. 

Sono quindi favorevole a interventi volti a favorire la nuova occupazione, tramite incentivi allQassunzione, dei lavoratori 
in esubero, così come al finanziamento di misure formative e di sviluppo delle competenze e di promozione dellQim-
prenditorialità, in concertazione con le parti sociali. LQEuropa deve guardare al lavoro con un nuovo slancio per rag-
giungere quella piena occupazione prevista nei Trattati. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor en esta votación al considerar que el bloqueo 
de estos fondos perjudicaría a los trabajadores afectados y porque, de otro modo, los fondos podrían emplearse en 
asuntos menos edificantes socialmente. Proponemos, como en votaciones anteriores sobre la movilización de estos 
fondos, un «sí» crítico respecto a este tipo de fondos, ya que estimamos que sería mucho mejor emplearlos en políticas 
de inversión y creación de empleo y trabajar al mismo tiempo en mecanismos de regulación laboral internacional 
armonizadora al alza, que impidiesen el trabajo desprotegido en los países en desarrollo y las relocalizaciones en los 
países desarrollados. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I, along with my colleagues in the Labour Party and the Socialist and Democrats 
group, voted in favour of this report. The European Ïlobalisation Adjustment Xund aims to provide support for workers 
made redundant and self-employed persons whose activities have ceased as a result of major structural changes in world 
trade patterns due to globalisation, as a result of a continuation of the global financial and economic crisis, or as a result 
of a new global financial and economic crisis. The UK has never made an application under this fund. UK workers 
therefore receive none of this support.  
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Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por! escrito.! �! Mi voto a favor de esta movilización en Xinlandia del Xondo Europeo 
de Adaptación a la Ïlobalización (XEAÏ) se inscribe en el marco general del compromiso que los socialistas mantene-
mos con el principio de solidaridad europea, verdadero fundamento constitutivo de la UE y razón de nuestro trabajo 
aquí. 

Con esta movilización de @ >Ä9 === EUR se apoyará la reinserción en el mercado laboral de 9ÄF trabajadores despedi-
dos por [roadcom Communications y dos proveedores o transformadores de productos en Xinlandia. 

Los socialistas de toda Europa trabajamos por una verdadera sociedad unida en la adversidad y un modelo de justicia 
social, y el pueblo finlandés y sus trabajadores deben saber que cuentan con nuestro esfuerzo y respaldo en la búsqueda 
de unas condiciones de vida decentes y un empleo de calidad para todos los ciudadanos. 

Marian Harkin (ALDE), in! writing.! �! I was pleased to support this application for mobilisation of the EÏX by the 
Xinnish government in relation to 9ÄF redundancies in [roadcom Communications as well as two affected suppliersB-
downstream producers. These workers will receive a Ä=' contribution of EUR @ >Ä9 === from the EÏX to assist these 
workers to transfer to a new job through counselling and guidance with applications etc., start up their own businesses 
or access tailored training and education. 

I think the authorities have devised a very good package of coordinated and personalised services, in consultation with 
representatives of the beneficiaries, and I particularly welcome the proposal for a start-up grant for aspiring entrepre-
neurs of approximately EUR Ä === on average which will be of real, practical assistance to those wishing to establish 
new businesses following their redundancy. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor en esta votación al considerar que el bloqueo de estos 
fondos perjudicaría a los trabajadores afectados y porque, de otro modo, los fondos podrían emplearse en asuntos 
menos edificantes socialmente. Proponemos, como en votaciones anteriores sobre la movilización de estos fondos, un 
«sí» crítico respecto a este tipo de fondos, ya que estimamos que sería mucho mejor emplearlos en políticas de inversión 
y creación de empleo y trabajar al mismo tiempo en mecanismos de regulación laboral internacional armonizadora al 
alza, que impidiesen el trabajo desprotegido en los países en desarrollo y las relocalizaciones en los países desarrollados. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Izvje�3e o prijedlogu odluke Europskog parlamenta i Vije3a o 
mobilizaciji Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji u skladu s to"kom @>. MeÐuinstitucionalnog sporazuma od 
<. prosinca <=@>. izmeÐu Europskog parlamenta, Vije3a i Komisije o prora"unskoj disciplini, o suradnji u vezi s pro-
ra"unskim pitanjima i o dobrom financijskom upravljanju jer smatram da je potrebna potpora radnicima, koji se nakon 
izgubljenog radnog mjesta ponovno trebaju integrirati na tr�i�te rada. Velike strukturne promjene u svjetskim tokovima, 
globalizacija te financijska kriza dovele su do posljedica otpu�tanja velikog broja zaposlenika u [roadcomu, poduze3u 
"ija negativna kretanja utje"u na cijelu elektroni"ku industriju u Xinskoj. Europski fond za prilagodbu globalizaciji sva-
kako treba biti mobiliziran kako bi se iznosom od @ >Ä9 === EUR pru�io financijski doprinos u obliku naknada, 
subvencija, putnih tro�kova, tro�kova smje�taja te drugih na"ina za pomo3 otpu�tenim radnicima. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai décidé de voter pour ce rapport sur lQajustement à la mondialisation europé-
enne pour lQentreprise [roadcom. 

En effet, ce secteur de lQindustrie à subit de plein fouet la concurrence asiatique, à lQexemple de ce quQil advient à Nokia, 
fleuron de lQindustrie finlandaise. Ce rapport préconise de verser @,>Ä9 million dQeuros à [roadcom afin de faciliter la 
reconversion de ses employés mis au chômage récemment. Alors que le contexte économique est très peu favorable à 
lQindustrie européenne et que la législation de la Commission ne lQaide pas non plus, il est nécessaire de soutenir nos 
entrepreneurs face à la mondialisation débridée imposée par lQUE, que nous sommes les seuls à subir de plein fouet. 
Cette aide est donc bénéfique pour nos concitoyens, qui chaque jour se battent pour surmonter la crise et les difficultés 
quotidiennes. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue Petri Savarma sur la mobilisation du 
Xonds européen dQajustement à la mondialisation en faveur des salariés licenciés de lQentreprise [roadcom 
Communication en Xinalnde. Ce Xonds débloquera une enveloppe de < <Ñ9 === EUR en faveur des 9ÄF salariés licen-
ciés, qui servira à financer des formations, des services de conseil ou des primes à la création dQentreprises afin dQaider 
les bénéficiaires à se réinsérer sur le marché du travail.  
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Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution relative à la mobilisation du Xonds européen 
dQajustement à la mondialisation pour une demande présentée par la Xinlande. Xace aux modifications structurelles du 
commerce mondial liées à une mondialisation croissante des échanges, il est important de se montrer solidaire et de 
soutenir les emplois européens. Il sQagit ici de lQindustrie électronique finlandaise souffrant depuis dix ans de la concur-
rence asiatique et pour laquelle il me semble légitime dQautoriser une aide européenne afin que la Xinlande puisse 
sQadapter aux nouvelles conditions commerciales. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Es spricht nichts gegen die Mobilisierung des Anpassungsfonds, wenn � wie in 
diesem Xalle � die Kriterien erfüllt sind. Ich stimme für den Vorschlag. 

Miapetra Kumpula-Natri (S&D), kirjallinen.! �! Oli helppo äänestää tämän komission ehdotuksen puolesta. 
Ïlobalisaatiorahasto auttaa monia alueita, jotka menettävät merkittävästi työpaikkoja maailman myllerryksessä. 
Valitettavasti oikein mikään EU-alue ei ole välttynyt tältä kehitykseltä. Aiemmin Suomeen on jaettu Euroopan globali-
saatiorahaston kautta varoja Perlosille, Nokialle sekä STX Xinlandille. Työllisyysvaliokunnassa olimme harvinaisen yksi-
mielisiä tuesta, kuten muutkin valiokunnat käsittelyn edetessä. 

[roadcom Communicationsin saama @,>Ä miljoonan euron tuki tulee tarpeeseen Oulun seudulle. Seutu on kärsinyt jo 
ennestään menetyksiä ja muun muassa jo uudelleentyöllistyneitä Nokia-insinöörejä jäi taas työttömäksi. ICT-alan työpai-
kat ovat olleet suuressa myllerryksessä. [roadcom ja sen kaksi alihankkijaa irtisanoivat kaikkiaan 9ÄF työntekijää, joista 
yli ;== Oulusta. Voidaan vain kuvitella mitä tällainen äkillinen muutos tekee alueelle. 

ICT-sektori on tärkeä nykymaailmassa ja työttömäksi jääneiden koulutus ja tukeminen voi hyvin tuettuna ja tehokkaasti 
hoidettuna johtaa uusiin työsuhteisiin, yrityksiin ja innovaatioideoihin. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho dato il mio parere favorevole a tale proposta. LQUnione ha predisposto stru-
menti legislativi e di bilancio per fornire un sostegno supplementare ai lavoratori che risentono delle conseguenze delle 
trasformazioni rilevanti della struttura del commercio mondiale o della crisi economica e finanziaria globale, e per 
assisterli nel reinserimento nel mercato del lavoro. 

La Xinlandia ha presentato la domanda EÏXB<=@9B==@ XIB[roadcom per ottenere un contributo finanziario a valere sul 
XEÏ in seguito a 9ÄF esuberi presso la [roadcom Communications Xinland. Si tratta di un sostegno concreto a lavor-
atori in difficoltà a causa della crisi. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.!�! Je suis en faveur de lQoctroi dQune aide de @,>Ä9 million dQeuros suite aux licenciements 
survenus dans le secteur de lQindustrie électronique en Xinlande. La mondialisation, et la concurrence asiatique en parti-
culier, a fortement affecté des entreprises comme [roadcom, Nokia et tout le secteur électronique. Les services person-
nalisés qui seront proposés aux travailleurs licenciés consistent en trois types de mesures: des mesures dQaide à la 
recherche dQun nouvel emploi, des mesures dQaide à la création dQentreprises et des mesures de formation. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �! El informe da luz verde a la movilización del Xondo Europeo de Adaptación a la 
Ïlobalización (XEAÏ) en Xinlandia. La solicitud se refiere a 9== trabajadores despedidos en [roadcom Communications 
en Xinlandia y dos proveedores o transformadores de productos. Los despidos se han producido como consecuencia de 
la globalización en materia de comercio. La contribución del XEAÏ por un valor de @ >Ä9 === euros ayudará a financiar 
los costos de la reintegración en el mercado laboral de los 9ÄF trabajadores despedidos. El paquete incluye medidas 
como servicios de empleo, formación y reciclaje profesional, servicios para nuevos empresarios, etc. Al estar de acuerdo 
con estas consideraciones, he votado a favor.  
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Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor del presente informe ya que la movilización del 
Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización supone una mejora en la situación de los trabajadores. El informe 
establece la puesta a disposición de @ >Ä9 === euros para los trabajadores afectados del sector de las telecomunicaciones 
de Xinlandia, con el fin de invertir en su formación y readaptación tras un proceso de reconversión industrial. Se trata de 
una herramienta para permitir que los trabajadores del sector de las telecomunicaciones puedan adaptarse a los cambios 
que están azotando a la estructura productiva de la Unión Europea. La puesta a disposición de estos fondos públicos 
para formación y reconversión supone una ayuda a todas luces insuficiente para los trabajadores de toda Europa, pero es 
un colchón mínimo que posibilita una mejora en su situación. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! El Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización (XEAÏ) se creó 
en <=@> para compensar económicamente a los ciudadanos que sufren las consecuencias de cambios estructurales 
significativos con respecto a las tendencias del comercio global. Este ha sido el caso de los empleados de la finlandesa 
[roadcom, en el sector de las telecomunicaciones, que no ha podido continuar a flote frente a la competición de sus 
análogos en otras regiones del mundo. 

Se estima que los extrabajadores de [roadcom necesitan en torno a @,> millones de euros, que serán reinvertidos 
mayoritariamente en programas de educaciónBformación para orientarlos hacia otros sectores más viables. El resto se 
utilizará para ayudar a los afectados a encontrar un nuevo empleo o para que pongan en marcha sus propias empresas. 

Tras la caída en picado de Nokia en los últimos años, es evidente que el mercado finlandés necesita una transformación 
por lo que considero oportuno votar a favor de que se destinen los fondos estipulados previamente a Xinlandia. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �!Xinske su vlasti >=. sije"nja <=@9. podnijele zahtjev za mobilizaciju Europskog fonda za 
prilagodbu globalizaciji u iznosu od @,> milijuna eura za pomo3 biv�im zaposlenicima tvrtke [roadcom. Europski fond 
za prilagodbu globalizaciji kreiran je kako bi se osigurala pomo3 biv�im zaposlenicima u pronalasku novog radnog 
mjesta, edukaciji ili samozapo�ljavanju, koji su radi posljedica globalizacije te financijske i gospodarske krize ostali bez 
posla. 

Xinsko trgova"ko dru�tvo [roadcom Communications zbog azijskih dr�ava koje su postale lideri u podru"ju elektroteh-
nike i drugih strukturnih promjena koje je globalizacija prouzro"ila moralo je otpustiti 9ÄF zaposlenika. Sredstva iz 
Xonda namijenjena su programima pomo3i prelaska na novo radno mjesto, samozapo�ljavanja te osposobljavanja i 
obrazovanja. 

Podr�avam zahtjev za mobilizacijom Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji finskom [roadcom-u i pozdravljam 
poruke Izvje�3a koje podsje3aju na va�nost Xonda i programa koje on financira. 

Andrejs Mamikins (S&D), in!writing.!�! I voted in favour with other 9FF MEPs, because we have to help each worker in 
the EU. This story is very interesting. Mobile chipset developer [roadcom closed down all its activities in Xinland when 
its manufacturing was relocated to Asia and the United States. The company made 9ÄF workers redundant across 
Xinland, over ;== of whom live in the worst-hit region, Northern Ostrobothnia. 

The redundancies are part of a trend hitting the entire Xinnish electronics industry. Now the EU resources from the 
European Ïlobalisation Adjustment Xund will finance coaching for 9== of the redundant workers, grants to start their 
own enterprises, and hiring incentives. The overall cost of the operations, co-financed by Xinland, is EUR <.< million. 
My country � Latvia � has to support our people the same way as Xinland does itð 

Vladimír Ma"ka (S&D), písomne.! �!

Xínsko v zmysle nastavených podmienok na poskytovanie pomoci z Európskeho fondu na prispôsobenie sa globalizácii 
po�iadalo o podporu na opätovné za"lenenie do trhu práce 9ÄF pracovníkov prepustených z podniku [roadcom. 
Hospodársku a finan"nú situáciu podniku nepriaznivo ovplyvnil fakt, �e Ázia sa stala najvä"�ím zamestnávate0om v 
elektronickom a elektrotechnickom priemysle, "o viedlo k poklesu po"tu zamestnancov v Európe. Xínsky 
elektrotechnický priemysel negatívne ovplyvnilo aj rozsiahle prepú�1anie v Nokii v roku <=@@.  
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Xínsko splnilo po�iadavky EXÏ a na zní�ene dosahu mu bude poskytnutá pomoc vo vý�ke @ >Ä9 === EUR. Prostriedky 
budú pou�ité najmä na pomoc pri prechode do nového zamestnania, pomoc pri za"atí vlastného podnikania a posky-
tovanie odbornej prípravy alebo vzdelávania. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! !©ª¬¦ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ¦¿½ª¦ºµ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼-
Õ¸®¼ ²¦¬ §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ½®¹ ¦ª®¾Ó §º¹ ²¬¹º§®¿®¸ºº §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ;¦·¶¸®¼ Û¾®¦¾·®Ö©µ §º¹ Û¦Ö²®·¬®¿®¸ºº, 
Á·ªÀ¹¦ ·¶ §® º·¶¸® @> §ºµ ±¬®¾Ö¦¹¬²©µ ¼·ªÀ¹¸¦µ §ºµ <¦µ Þ¶²¶·Ô¾¸®¼ <=@> ·¶§¦×Á §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼, §®¼ 
Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ ²¦¬ §ºµ Ø¿¬§¾®¿©µ Ö¬¦ §º ±º·®¬®¹®·¬²© ¿¶¬³¦¾¯¸¦, §º ¼¹¶¾Ö¦¸¦ ¶ ±º·®¬®¹®·¬²Ó ³°·¦§¦ ²¦¬ §º ¯¾º§© 
±º·®¬®¹®·¬²© ±¬¦¯¶¸¾¬º (4¸§ºº EÏXB<=@9B==@ X#B[roadcom ¦¿½ §º *¬¹Õ¦¹±¸¦), ±¬½§¬ ®¬ ª¬¹Õ¦¹±¬²°µ ¦¾¯°µ ¦¿®ªÓ¬¦¹ 
¹¦ ¦¾¯¸®¼¹ §º¹ ¿¦¾®¯© §À¹ ¶×¦§®·¬²¶¼·°¹À¹ ¼¿º¾¶¬´¹ ¿¾®µ §®¼µ ¿ÕºÖ°¹§¶µ ¶¾Ö¦Ã½·¶¹®¼µ §¬µ @@ 4¼Ö®Á§®¼ <=@;, ¦¾²¶§Ó 
¿¾¬¹ ¦¿½ §º¹ ¦¿½ª¦º, ¦²½·¦ ²¦¬ ¿¾¬¹ ¦¿½ §º¹ ¼¿®Ô®Õ© §ºµ ¦¸§ººµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º ¯®¾©Öºº §©¾¬×ºµ ¦¿½ §® Ø;Û Ö¬¦ §º¹ 
¿¾®§¶¬¹½·¶¹º ¼¹§®¹¬·°¹º ±°·º ·°§¾À¹. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour cette mobilisation du Xonds européen dQajustement à la mondialisa-
tion, comme je lQavais déjà fait en commission EMPL. Le Xonds accorde une aide @,>Ä9 millions à des licenciés du 
secteur de lQindustrie électronique, victimes de la concurrence asiatique. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Esprimo voto favorevole sulla proposta di decisione del Parlamento europeo e 
del Consiglio avente ad oggetto la mobilitazione del XEÏ. 

La proposta si incentra sulla necessità di individuare incentivi a sostegno dei lavoratori in esubero presso la [roadcom, 
una impresa finlandese operante nel settore economico classificato alla voce «Commercio allQingrosso escluso quello di 
autoveicoli e motocicli». 

La relazione in esame ha il fine ultimo di procedere allQerogazione della somma di @ >Ä9 === euro per far fronte al 
reinserimento professionale dei lavoratori collocati in esubero dalla suddetta società, così come richiesto nella domanda 
avanzata dalla Xinlandia. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! Il Xondo europeo di adeguamento alla globalizzazione è uno strumento dellQUE 
istituito allo scopo di fornire sostegno ai lavoratori vittime dei cambiamenti della struttura del commercio mondiale, 
imputabili allQavanzare della globalizzazione. 

Ritenendo che un tale strumento dovrebbe essere implementato nella maniera più rapida ed efficiente possibile, ho 
deciso di sostenere la relazione a firma del collega Sarvamaa, che sancisce la mobilitazione del XEÏ a beneficio di 9== 
lavoratori in esubero presso la [roadcom, azienda finlandese. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Ich habe den Antrag auf Inanspruchnahme des Europäischen Xonds für die Anpassung 
an die Ïlobalisierung unterstützt, da der Antragssteller alle Kriterien für die Xörderung erfüllt. [esonders positiv hervor-
zuheben ist, dass die finnischen [ehörden und die Kommission die [ewertung des Antrags äußerst zügig abgewickelt 
haben. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Encore un Xonds européen dQajustement à la mondialisation qui revient à 
cautionner les délocalisations des multinationalesð La Xinlande avait déjà connu en <=@@ un important plan de licencie-
ment avec le rachat de Nokia par Microsoft. CQest maintenant au tour dQune autre entreprise spécialisée dans la concep-
tion de produits mobiles et électroniques, [roadcom Communications Xinland, de licencier plus de 9== ingénieurs 
qualifiés, car le siège nord-américain a décidé de rapprocher les lieux de conception des marchés intéressants comme 
la Chine. Aucune interrogation sur la préservation des emplois et des savoir-faire en Europe. La politique industrielle 
européenne continue dQêtre une passoire. Ce Xonds européen devrait servir à protéger des PME des crises structurelles du 
capitalisme. Il vient ici panser les blessures du capitalisme a posteriori pour contenter le gouvernement finlandais. 
Néanmoins, je mQabstiens pour ne pas priver les travailleurs finlandais de ce fond. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport sur lQajustement à la mondialisation proposait dQaccorder une aide de @,>Ä9 
millions dQeuros suite aux licenciements survenus dans le secteur de lQindustrie. Il est vrai que ce secteur subit de plein 
fouet la concurrence asiatique, comme cela a été le cas par exemple pour lQindustriel finlandais Nokia. Dans le contexte 
économique très difficile que connaissent beaucoup de nos concitoyens, je pense que cette proposition dQaide ne peut 
favoriser nos concitoyens à surmonter les difficultés quQils rencontrent quotidiennement.  
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JQai voté pour. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! A UE é um espaço de solidariedade e nela se enquadra o Xundo Europeu 
de Ajustamento à Ïlobalização. Estes apoios são fundamentais para o auxílio aos desempregados e às vítimas das 
deslocalizações que se verificam num contexto globalizado. É cada vez maior o número de empresas que se deslocali-
zam, aproveitando os reduzidos preços do fator trabalho, que são praticados em vários países, nomeadamente na China 
e na Índia, com efeitos nocivos para os países que respeitam os direitos dos trabalhadores. O XEÏ destina-se a ajudar os 
trabalhadores vítimas da deslocalização de empresas, e é fundamental para facilitar o acesso a um novo emprego. O XEÏ 
já foi no passado utilizado por outros países da UE, cabendo agora dar esse auxílio à Xinlândia, que apresentou a 
candidatura «EÏXB<=@9B==@ XIB[roadcom» a uma contribuição financeira do XEÏ, na sequência de 9ÄF despedimentos 
na empresa [roadcom Communications Xinland, que opera na divisão ;Ä da NACE Rev. < («Comércio por grosso, 
exceto de veículos automóveis e de motociclos»), e em dois fornecedores ou produtores a jusante. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! The European Ïlobalisation Adjustment Xund (EÏX) is one of the key tools in the 
UnionQs arsenal to provide additional assistance to workers negatively impacted by major structural changes in world 
trade patterns. The Commission approved this specific application as it met the conditions to mobilise EÏX to support 
the local economy. I therefore voted in favour of this report to alleviate the situation of 9ÄF workers in the commu-
nications sector in Xinland due to significant structural changes in the world trade patterns. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � La Xinlande est actuellement confrontée à des licenciements récurrents dans le secteur 
des télécoms, en raison dQune concurrence mondiale accrue dans ce domaine. Récemment, 9Ä> personnes ont perdu leur 
emploi au sein de la société [roadcom Communications Xinland{ ce qui permet dQactiver le mécanisme du Xonds 
européen dQajustement à la mondialisation. Ce Xonds aide les travailleurs licenciés à saisir de nouvelles opportunités 
dQemploi en vue de se réinsérer rapidement sur le marché du travail. Soutenir un emploi durable est essentiel. En 
finançant des mesures dQaccompagnement professionnel et de préparation, des actions de formation et de reconversion, 
des actions de valorisation de lQentrepreneuriat, des subventions salariales et de divers types dQallocations, ce Xonds est 
une réponse à la crise économique, témoignant de la solidarité de lQUnion. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of providing � @.>Ä million in job search aid for 9== redundant 
workers in Xinland. The redundancies are part of a trend hitting the entire Xinnish electronics industry. The EU resources 
from the European Ïlobalisation Adjustment Xund (EÏX) will finance coaching for 9== of the redundant workers, grants 
to start their own enterprises, and hiring incentives. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az Európai Ïlobalizációs Alkalmazkodási Alap célja támogatást nyújtani a világkeres-
kedelem f` strukturális változásainak következményei által sújtott, vagy a globális pénzügyi és gazdasági válság követ-
keztében elbocsátott munkavállalóknak, támogatni újbóli munkaer`-piaci beilleszkedésüket. Xinnország a [roadcom 
Communications Xinland vállalatnál, valamint két beszállítónál vagy továbbfeldolgozó vállalatnál történt 9ÄF elbocsátást 
követ`en benyújtotta kérelmét az EÏAA-ból nyújtott pénzügyi hozzájárulás iránt. Minthogy a kérelem megfelel az 
EÏAA-rendeletben meghatározott jogosultsági kritériumoknak, az el`terjesztést támogattam. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! O Regulamento n.o @G<ÑB<==Ä do Parlamento Europeu e do 
Conselho, de <= de dezembro de <==Ä, instituiu o Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização (XEÏ) com o objetivo 
de apoiar os trabalhadores que perderam os seus postos de trabalho devido a alterações estruturais no contexto da 
economia global. 

Apoio a mobilização de um montante total de @.>Ä9.=== Euros a favor da Xinlândia no que diz respeito a 9== dos 9ÄF 
trabalhadores despedidos da [roadcom e de dois fornecedores ou produtores a jusante. 

Voto favoravelmente a mobilização da presente verba financeira com o intuito de cobrir as falências verificadas na 
Xinlândia e apoiar os trabalhadores a transitar para um novo emprego, ajudá-los a iniciar a sua própria empresa e 
proporcionar-lhes ações de formação ou educação.  
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Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport fait suite à une demande de la Xinlande visant à octroyer une contribution 
financière de @,>Ä9 millions dQeuros du Xonds européen dQajustement à la mondialisation (XEM) pour venir en aide à son 
secteur industriel de la téléphonie et de la radio-transmission suite au licenciement de 9ÄF personnes intervenu chez 
[roadcom Communications Xinland et deux fournisseurs ou producteurs en aval. 

Ce secteur finlandais traverse effectivement une grave crise alimentée par la concurrence asiatique ayant notamment 
affecté lQentreprise de téléphonie Nokia. 

Ce XEM a été mis en place pour apporter une aide aux travailleurs subissant les conséquences dQune crise dQun secteur 
donné, ou par les mutations des structures économiques des États membres engendrées par la mondialisation et le libre 
�échange. 

Son principe paraþt pour le moins hypocrite puisquQil vient timidement pallier les ravages de la globalisation voulue par 
lQOMC et suivie avec zèle par lQUE. LQaccroissement de lQouverture dQune profession à la concurrence internationale est 
bien souvent associé à des baisses des salaires, et conduit à une réallocation des travailleurs hors des emplois manufac-
turiers (à salaires plus élevés), vers des emplois de service (moins rémunérateurs). 

Cependant, cette aide étant essentielle, jQai décidé de voter pour. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport relatif à la mobilisation du Xonds européen dQajuste-
ment à la mondialisation. Il sQagit de mobiliser le Xonds à hauteur de @,; million dQeuros pour aider au reclassement de 
9ÄF salariés de lQentreprise finlandaise de fabrication de puces électroniques pour téléphones mobiles [roadcom 
Communications et deux de ses fournisseurs. Au cours des années <===, les effectifs des filiales finlandaises sur tous 
les continents ont augmenté mais, à partir <==;, lQAsie est devenue le plus grand employeur dans le secteur électronique 
et électrique, alors que les effectifs en Europe ont commencé à diminuer. Les licenciements survenus chez [roadcom 
sont en partie liés à la tendance qui touche lQensemble de lQindustrie électronique finlandaise et qui a débouché sur 
lQannonce de licenciements à grande échelle chez Nokia en <=@@. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �!Accogliamo con favore questa proposta di mobilitazione del Xondo europeo 
di adeguamento alla globalizzazione a favore dellQazienda finlandese [roadcom, in quanto si tratta di fornire sostegno 
supplementare ai lavoratori che risentono delle conseguenze di trasformazioni rilevanti nella struttura del commercio 
mondiale. 

Nello specifico, si tratta di sostenere il reinserimento professionale dei lavoratori collocati in esubero presso la 
[roadcom, unQimpresa operante nel settore economico classificato alla divisione ;Ä della NACE Rev. < («Commercio 
allQingrosso, escluso quello di autoveicoli e di motocicli»), e presso due fornitori o produttori a valle. Purtroppo la 
decisione di cessare tutte le attività in Xinlandia è da ricollegarsi alle trasformazioni rilevanti nella struttura del commer-
cio mondiale dovute alla globalizzazione: nel corso degli anni <===, infatti, il numero di addetti presso le società 
controllate finlandesi operanti in tutti i continenti è aumentato, fino a quando, nellQanno <==;, lQAsia si è affermata 
quale maggiore datore di lavoro nellQambito dellQindustria elettronica ed elettrotecnica. 

Ciò ha comportato un calo del personale in Europa. I fondi erogati saranno impiegati per misure di riqualificazione e di 
formazione del personale in esubero e di ricollocazione sul mercato del lavoro. 

Victor Negrescu (S&D), in!writing. � I have voted for the mobilisation of the European Ïlobalisation Adjustment Xund 
to support the reintegration in the labour market of workers made redundant in the [roadcom company that is closing 
down all its activities in Xinland. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), i! scríbhinn.! �! [eidh an deontas seo ar fáil do Ä== oibrí san Xhionlainn a chaill a bpost sa 
chuideachta leictreonaic [roadcom. Timpeall an domhain, cailleadh > === post in [roadcom cheana féin, mar gheall ar 
an gcinneadh a rinneadar chun deireadh a chuir le gné amháin dá gcuid oibre 6cellular! baseband7. Tá an chuideachta ag 
cur deireadh iomlán lena cuid oibre san Xhionlainn agus ag leanúint ar aghaidh leis an obair sna Stáit Aontaithe agus san 
Áise.  
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Is féidir úsáid a bhaint as an gCiste Eorpach um Choigeartú don Domhandú (CECD) chun cabhair a thabhairt dQoibrithe i 
gcásanna áirithe nuair a chailleann líon mór díobh a bpost de bharr cúiseanna eacnamaíochta. [aineadh úsáid as cheana 
féin in Éirinn. 

Sásaíonn na cúinsí sa chás seo na riachtanais atá ag teastáil do CECD agus mar sin vótáil mé i bhfabhar. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin ettepanekut anda Soome riigile Ïlobaliseerumisega Kohanemise Euroopa 
Xondist @ >Ä9 === eurot abi, et aidata tööturule tagasi inimesed, kes finantskriisi tagajärjel koondamise tõttu töötuks 
jäid. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! In merito alla proposta per la mobilitazione del XEÏ in favore della Xinlandia, mi 
trovo completamente dQaccordo perchè innanzitutto non esistono vizi procedurali, e soprattutto perchè questi fondi 
andranno a beneficio dei lavoratori [roadcom, la quale non possiede più le capacità economiche per provvedere alla 
loro retribuzione. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Europska unija zahvaljuju3i svojem politi"kom i gospodarskom utjecaju kao tr�i�ta od 
9== milijuna stanovnika na globalnom tr�i�tu gospodarstvima dr�ava "lanica osigurava povoljan polo�aj. MeÐutim, s 
vremena na vrijeme zbog globalizacije pojedine europske tvrtke ne mogu pratiti tempo globalnog tr�i�ta. 

Europska unija uspostavila je zakonodavne i prora"unske instrumente da bi pru�ila dodatnu potporu radnicima pogo-
Ðenima posljedicama strukturnih promjena u svjetskim trgovinskim tokovima i svjetske financijske i gospodarske krize 
te kako bi im pomogla pri ponovnom uklju"ivanju na tr�i�te rada. 

Ovdje je rije" o problemima koji su pogodili [roadcom Communications iz Xinske i njihova dva dobavlja"a i proizvo-
Ða"a te su navedene tvrtke 9Ä> radnika proglasile vi�kom. Rezolucijom o prijedlogu odluke Europskog parlamenta i 
Vije3a o mobilizaciji Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji Europski parlament sukladno svojim ovlastima osi-
gurao je pomo3 Xinskoj zbog otpu�tanja radnika. 

Smatra se da su otpu�tanja u [roadcomu djelomi"no povezana s negativnim kretanjima koja utje"u na elektroni"ku 
industriju u Xinskoj "iji je vrhunac bila najava Nokije o otpu�tanjima velikih razmjera <=@@. Otpu�tanja 3e dodatno 
ote�ati problem nezaposlenosti, posebice u regiji Pohjois-Pohjanmaa, gdje je otpu�teno ;<; od ukupno 9ÄF radnika. 

Podr�ala sam odluku jer ispunjava kriterije prihvatljivosti utvrÐene Uredbom o EÏX-u i kao izraz potrebne solidarnosti s 
radnicima u Xinskoj. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Le rapport demande une aide dQun montant de @,>Ä9 millions dQeuros pour 
compenser en partie les effets des licenciements dans le secteur électronique. LQentreprise Nokia, en particulier, a con-
sidérablement souffert de la concurrence. Je regrette cette politique idiote de lQUnion européenne qui consiste à aider 
financièrement les chômeurs, souvent de façon trop faible dQailleurs, au lieu de laisser les États membres développer de 
véritables politiques industrielles et utiliser le protectionnisme à bon escient. Ne pouvant néanmoins refuser une aide 
aux salariés, je vote pour ce rapport. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �! [udu3i da je Europski fond za prilagodbu globalizaciji (EÏX) osnovan radi pru�anja 
potpore otpu�tenim radnicima i samozaposlenim osobama koje su prestale sa svojom djelatno�3u zbog velikih struktur-
nih promjena u svjetskim trgovinskim tokovima prouzro"enih globalizacijom, zbog dugotrajne svjetske financijske i 
gospodarske krize spomenute u Uredbi (EZ) br. 9;ÄB<==G(>) ili zbog nove svjetske financijske i gospodarske krize te 
kako bi im se pomoglo pri reintegraciji na tr�i�te rada, podr�avam odluku da se Europski fond za prilagodbu globaliza-
ciji mobilizira u okviru op3eg prora"una Europske unije za financijsku godinu <=@9. kako bi se pru�io iznos od @ >Ä9 
=== eura u odobrenim sredstvima za preuzimanje obveza i odobrenim sredstvima za pla3anja s ciljem ponovne inte-
gracije na tr�i�tu rada za "ak 9ÄF radnika finske tvrtke [roadcom. 

Dr�ave "lanice trebaju pokazati meÐusobnu solidarnost kad je potrebno, a Komisija im u tome mora pru�iti pomo3 
kako bi se sredstva iz ovog fonda tro�ila na najpravedniji i najtransparentniji na"in.  
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Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Europski fond za prilagodbu globalizaciji (EÏX) je osnovan kako bi pru�io dodatnu 
potporu radnicima koji su pogoÐeni posljedicama velikih strukturnih promjena u meÐunarodnoj trgovini i kako bi im 
pomogao u reintegraciji na tr�i�tu rada, odnosno pri pronalasku novog radnog mjesta. Nu�no je da financijska pomo3 
Unije otpu�tenim radnicima bude dinami"na i dostupna �to je br�e i u"inkovitije mogu3e. 

Xinska je nakon otpu�tanja 9ÄF radnika iz poduze3a [roadcom Communications Xinland podnijela zahtjev 
EÏXB<=@9B==@ za financijski doprinos iz EÏX-a. U izvje�3u se navodi kako 3e ta otpu�tanja dodatno ote�ati problem 
nezaposlenosti, posebice u regiji Pohjois-Pohjanmaa u kojoj se dogodilo ;<; od ukupno 9ÄF otpu�tanja, a u kojoj je 
stopa nezaposlenosti kontinuirano nekoliko postotnih bodova vi�a od nacionalnog prosjeka. 

S ciljem pomo3i otpu�tenim radnicima u osposobljavanju i prekvalifikaciji za nova radna mjesta, podr�avam izvje�3e 
izvjestitelja Petria Savrama o mobilizaciji @ >Ä9 === eura. 

Ji�í Pospí�il (PPE), písemn .!�!Tradi"nò komentuji problematiku Evropského fondu pro p!izp÷sobení se globalizaci, a tak 
si mohu jen opòt povzdechnout: zase dal�í podnik ze staré "lenské zemò. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.!�!Le Parlement européen a approuvé cette demande. Je me suis prononcé en faveur de ce 
texte et jQespère que cette aide contribuera de manière significative à la réinsertion de ces travailleurs. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! O Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização (XEÏ) apoia a reinserção dos 
trabalhadores europeus atingidos pelos despedimentos decorrentes diretamente das profundas transformações do comér-
cio internacional. Votei favoravelmente à mobilização do XEÏ a favor da Xinlândia, pois 9ÄF trabalhadores despedidos na 
empresa [roadcom Communications Xinland devem ser reintegrados no mercado de trabalho. A candidatura respeita os 
requisitos para a determinação de uma contribuição financeira do XEÏ e, por conseguinte, apoiei o presente relatório 
referente à mobilização de @ >Ä9 === euros. 

Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �! O Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização foi criado precisamente para 
prestar apoio aos trabalhadores atingidos pelos efeitos de mudanças estruturais nos padrões do comércio mundial. Xoi 
isto que aqui esteve em causa: a mobilização de um montante total de @ >Ä9 === de euros a favor da Xinlândia, a ser 
utilizado com os trabalhadores despedidos da [roadcom. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe para aprobar la 
movilización de @ >Ä9 === euros del Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización destinados a 9ÄF trabajadores 
despedidos por [roadcom Comunicaciones y dos proveedores o transformadores de productos en Xinlandia, como 
consecuencia de los grandes cambios estructurales en los patrones del comercio mundial provocados por la globaliza-
ción. Durante los años <=== aumentó el número de empleados en las filiales finlandesas en todos los continentes, hasta 
que en <==; Asia se impuso como el mayor empleador en la industria eléctrica y electrónica. Esto provocó una reduc-
ción de personal en Europa. Esta tendencia afectó a toda la industria electrónica finlandesa y culminó en el anuncio de 
Nokia de que en <=@@ procedería a despidos a gran escala. Los servicios personalizados que se han de financiar con 
cargo al XEAÏ comprenden actividades de orientación profesional, formación, reciclaje y búsqueda de empleo, además 
de subvenciones para crear nuevas empresas y promover el emprendimiento. 

Si bien estas ayudas no son capaces por sí solas de paliar el drama del creciente desempleo en la industria electrónica 
finlandesa, sí constituyen una buena asistencia y permiten ofrecer formación para la reinserción laboral de los trabaja-
dores afectados. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Esta proposta diz respeito à mobilização do Xundo Europeu de Ajustamento à 
Ïlobalização para ajudar os trabalhadores finlandeses da indústria eletrónica recentemente despedidos e corresponde 
concretamente a um pedido de mobilização efetuado pela Xinlândia a >= de janeiro último, que foi apresentado na 
sequência de despedimentos na empresa [roadcom Communications.  
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De facto, verificou-se existir uma correlação entre os 9ÄF despedimentos ocorridos e as mudanças estruturais nos 
padrões do comércio mundial causadas pela globalização, sobretudo em virtude do continente Asiático, a partir de 
<==;, ter granjeado o estatuto de maior empregador do setor da eletrónica e da eletrotécnica, com consequências a 
nível da redução do número de trabalhadores empregados nesta indústria na Europa. 

Assim, reunidos os critérios de elegibilidade, votei favoravelmente esta proposta de mobilização do Xundo Europeu 
de Ajustamento à Ïlobalização a favor da Xinlândia, no valor de @ >Ä9 === euros. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Il Xondo europeo di adeguamento alla globalizzazione offre un sostegno a 
coloro che hanno perso il lavoro a seguito di importanti mutamenti strutturali del commercio mondiale dovuti alla 
globalizzazione, ad esempio in caso di chiusura di unQimpresa o delocalizzazione di una produzione in un paese extra 
UE, oppure a seguito della crisi economica e finanziaria mondiale. 

Nello specifico, la relazione presentata dallQon. Sarvamaa sulla mobilitazione del Xondo europeo di adeguamento alla 
globalizzazione costituisce la richiesta nel quadro del bilancio <=@9 della mobilitazione del XEÏ per un importo totale di 
@ >Ä9 === euro a favore di 9== dei 9ÄF lavoratori collocati in esubero presso la [roadcom (Xinlandia) e di due fornitori 
o produttori a valle. 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato a favore per dare un aiuto a dei lavoratori europei colpiti dalla crisi. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �!Hemos votado a favor en esta votación al considerar que el bloqueo 
de estos fondos perjudicaría a los trabajadores afectados y porque, de otro modo, los fondos podrían emplearse en 
asuntos menos edificantes socialmente. Proponemos, como en votaciones anteriores sobre la movilización de estos 
fondos, un «sí» crítico respecto a este tipo de fondos, ya que estimamos que sería mucho mejor emplearlos en políticas 
de inversión y creación de empleo y trabajar al mismo tiempo en mecanismos de regulación laboral internacional 
armonizadora al alza, que impidiesen el trabajo desprotegido en los países en desarrollo y las relocalizaciones en los 
países desarrollados. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor del presente informe ya que la movilización del 
Xondo Europeo de Adaptación a la Ïlobalización supone una mejora en la situación de los trabajadores y las trabaja-
doras. El informe establece la puesta a disposición de @ >Ä9 === euros para el personal afectado del sector de las 
telecomunicaciones de Xinlandia, con el fin de invertir en su formación y readaptación tras un proceso de reconversión 
industrial. Se trata de una herramienta para permitir que los trabajadores y las trabajadoras del sector de las telecomu-
nicaciones puedan adaptarse a los cambios que están azotando a la estructura productiva de la Unión Europea. La puesta 
a disposición de estos fondos públicos para formación y reconversión supone una ayuda a todas luces insuficiente para 
los trabajadores y las trabajadoras de toda Europa, pero es un colchón mínimo que posibilita una mejora en su situa-
ción. 

Siôn Simon (S&D), in!writing.! �! I voted in favour of this mobilisation of the European Ïlobalisation Adjustment Xund. 
The UK Ïovernment has never applied for such funding to date. 

Monika Smolková (S&D), písomne.! �! Európsky fond na prispôsobenie sa globalizácii poskytuje dodato"nú podporu 
pracovníkom, ktorí poci1ujú dôsledky ve0kých �trukturálnych zmien v usporiadaní svetového obchodu alebo globálnej 
finan"nej a hospodárskej krízy a pomôc1 pri ich opätovnom za"leøovaní do trhu práce. Komisia prijala v júni t. r. návrh 
rozhodnutia o mobilizácii EÏX v prospech Xínska s cie0om podpori1 opätovné za"lenenie do trhu práce pracovníkov 
prepustených z podniku [rodcom. Konkrétne sa týka 9== z 9ÄF pracovníkov prepustených v uvedenom podniku a u 
dvoch dodávate0ov alebo nadväzujúcich výrobcov. Podporou návrhu uznesenia sme odsúhlasili finan"ný príspevok vo 
vý�ke @,>Ä9 tis. EUR. Táto suma bude slú�i1 na to, aby personalizované slu�by poskytli prepusteným pracovníkom 
pomoc pri za"atí vlastného podnikania, pomoc pri prechode do nového zamestnania alebo poskytovanie odbornej 
prípravy alebo vzdelávania. 

Igor �oltes (Verts/ALE), pisno.! �! Evropski sklad za prilagoditev globalizaciji je namenjen podpori prese�nim delavcem 
in samozaposlenim, ki so bili odpu�"eni oziroma so prenehali opravljati dejavnost zaradi velikih strukturnih sprememb 
v svetovnih trgovinskih tokovih, ki so posledica globalizacije.  
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Vloga za finan"ni prispevek, ki jo je Xinska predlo�ila za pomo" podjetju [roadcom Communications in dvema doba-
viteljema, v katerih je bilo zaradi opustitve celotne dejavnosti na Xinskem odpu�"enih 9ÄF prese�nih delavcev, izpolnjuje 
merila za upravi"enost do pomo"i. 

Odpu�"anje v teh podjetjih je bilo posledica velikih strukturnih sprememb v svetovnih trgovinskih tokovih zaradi glo-
balizacije. Od leta <=== se je �tevilo zaposlenih v finskih podru�nicah na vseh celinah pove"evalo, dokler ni Azija leta 
<==; postala najve"ji delodajalec v elektronski in elektri"ni industriji. To je povzro"ilo zmanj�evanje �tevila zaposlenih v 
Evropi. Xinski organi opozarjajo, da je ta trend prizadel celotno doma"o elektronsko industrijo. 

Sve�enj sofinanciranih storitev pokriva tri pomembna podro"ja, ki bodo delavcem pomagala pri ponovni vklju"itvi na 
trg dela: pomo" pri iskanju nove zaposlitve, pomo" pri ustanovitvi lastnega podjetja in izobra�evanje ali usposabljanje, 
zato sem poro"ilo pri glasovanju podprl. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne. � Podporujem re�trukturalizáciu firiem a vzdelávanie zamestnancov i mladých v postih-
nutom regióne. Zároveø si uvedomujem dôle�itos1 správnej hospodárskej politiky, ktorá predchádza takýmto situáciám. 

Helga Stevens (ECR), schriftelijk.! �! Ïlobalisering is onvermijdelijk en gaat hand in hand met de opening van nieuwe 
markten, met internationale concurrentie, met economische groei en met jobcreatie. De keerzijde hiervan is jobverlies in 
minder concurrerende sectoren. De N-VA-delegatie in het Europees Parlement heeft begrip voor de doelstellingen van het 
Europees Xonds voor aanpassing aan de globalisering (EXÏ), maar heeft tevens oog voor de belastingbetaler die de 
factuur betaalt. [ovendien hoort sociaal beleid in eerste instantie een bevoegdheid van de lidstaten te zijn. Een 
Europese transferunie is geen panacee om de werkloosheid aan te pakken. Er is vooral behoefte aan structurele hervor-
mingen om weer aan te knopen met economische groei. De Europarlementsleden van de N-VA hebben zich daarom 
onthouden op dit dossier. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e kako bi se na tr�i�te rada reintegrirali radnici koji su pogoÐeni 
posljedicama financijske i gospodarske krize. Xinska je nakon otpu�tanja 9ÄF radnika poduze3a [roadcom 
Communications Xinland podnijela zahtjev koji ispunjava sve kriterije za financijski doprinos. Osim toga, otpu�tanja u 
[roadcomu povezana su s negativnim kretanjima koja su utjecala na elektroni"ku industriju u Xinskoj, a ta 3e otpu�tanja 
i dodatno ote�ati problem nezaposlenosti. 

Xinska 3e pripremiti tri mjere za pomo3 otpu�tenim radnicima, a to su pomo3 pri prelasku na novo radno mjesto, 
pomo3 za pokretanje vlastitog poduze3a i pru�anje osposobljavanja ili obrazovanja. Dio tro�kova bit 3e usmjeren i na 
naknade i poticaje u obliku subvencija na pla3e, putne tro�kove, tro�kove smje�taja. Pozitivan je primjer finskih vlasti 
koje su se savjetovale s ciljanim korisnicima, njihovim predstavnicima i socijalnim partnerima te lokalnim i regionalnih 
tijelima. 

Dubravka �uica (PPE), napisan.! �! Podr�avam zahtjev za mobilizaciju Europskog fonda za prilagodbu globalizaciji 
prvenstveno jer se brine za prava radnika te ih jednako tako i unaprjeÐuje. EU posjeduje i zakonske i financijske 
instrumente za suo"avanje s posljedicama globalnog tr�i�ta te zbrinjavanje vi�ka radnika i njihove reintegracije u 
dru�tvo. Takva pomo3 bi trebala biti dinami"na i brzo dostupna svakome tko je zatra�i. 

Podr�avam odluku Komisije da Xinska po odredbama EÏX sporazuma doprinese s ukupno @ >Ä9 === eura te takoÐer 
pohvaljujem brzinu rje�enja ove situacije u manje od 9 mjeseci od dana zahtjeva za pru�anjem financijskih sredstava. 
Htjela bih istaknuti da Xinska planira tri vrste mjera za zbrinjavanje vi�ka radnika, a to su: pomo3 pri prelasku na novi 
posao, pomo3 pri pokretanju vlastitog posla i omogu3avanje prekvalifikacije ili obrazovanja. Smatram da je jako bitno 
da radnici koriste ono �to im dr�ava pru�a u vidu obrazovanja ili treninga, u svrhu pronalaska novog posla jer vi�ak 
radnika mo�e negativno utjecati kako na dr�ave, tako i na cijeli EU, a to je ne�to protiv "ega se moramo zajedni"ki 
boriti. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Nesúhlasím s navrhovanou kompenzáciou pre pracovníkov prepustených z dôvodu 
�globalizácie�. Prerozde0ovanie peøazí od konkurencieschopných pracovníkov a firiem k menej konkurencieschopným 
toti� celý problém straty pracovných miest v dôsledku �globalizácie� zhor�uje, a nie zlep�uje.  
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Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o uporabi sredstev Evropskega sklada za prilagoditev globali-
zaciji za vlogo [roadcom. Odpu�"anje 9ÄF prese�nih delavcev v podjetju [roadcom Communications Xinland se je 
za"elo leta <==;, ko je Azija postala najve"ji delodajalec v elektronski in elektri"ni industriji, vrh pa doseglo leta <=@@. 
Vloga tako zado�"a vsem kriterijem za dodelitev pomo"i iz Evropskega sklada za prilagoditev globalizaciji, saj so ti 
dogodki v veliki meri povezani s pomembnimi strukturnimi spremembami v svetovnih trgovinskih tokovih zaradi 
globalizacije. 

Kay Swinburne (ECR), in! writing.! �! I fully support measures that put in place policies that create growth and jobs. 
However, I do not believe that the European Ïlobalisation Adjustment Xund is the right tool for putting in place such 
policies nor do I believe it is an efficient tool that offers value for money for EU taxpayers, therefore I voted against. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �!;¦ ¯¾©·¦§¦ §®¼ ;¦·¶¸®¼ Û¾®¦¾·®Ö©µ ¿¾°¿¶¬ ¹¦ ±¸¹®¹§¦¬ ²¦§Ó ÔÓº §®¼µ ¦¿®Õ¼-
·°¹®¼µ ²¦¬ ½¯¬ ¶ ¶§¦¬¾¶¸¶µ ¶¿¦¹°¹§¦×ºµ © ·¶§¶²¿¦¸±¶¼ºµ. Þ¶¹ ¯¾¶¬¦Ã½·¦§¶ ¶×¶¬±¬²¶¼·°¹®¼µ ¦¹°¾Ö®¼µ. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Les licenciements ne feront quQaggraver la situation du chômage dans la région de 
lQOstrobothnie du Nord (qui fait partie de la région XI@a de niveau NUTS), où ;<; des 9ÄF licenciements ont eu lieu. 
Dans cette région, le taux de chômage affiche toujours quelques points de pourcentage de plus que la moyenne natio-
nale. Nous avons fait preuve, comme il se doit, de solidarité et avons voté en faveur de la demande. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in!writing.!�! I supported the European Parliament resolution on the mobilisation of the European 
Ïlobalisation Adjustment Xund following the 9ÄF redundancies which occurred in [roadcom Communications in 
Xinland. These redundancies are the result of a larger trend affecting the Xinnish electronics industry and hurt a region 
which already was affected by Nokia redundancies in the past. 

The Xinnish assistance to the workers complies with all criteria for the use of the European Ïlobalisation Adjustment 
Xund and consists of three measures: helping workers transfer to a new job, helping them start their own business and 
providing them with appropriate training. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Iako podr�avam mjere Europske unije za ostvarivanje rasta i otvaranje novih radnih 
mjesta, smatram da Europski fond za prilagodbu globalizaciji nije pravo sredstvo niti u"inkovit alat za davanje nov"ane 
pomo3i dr�avama kako bi vratile otpu�tene radnike na tr�i�te rada. 

Sukladno tome, ne podr�avam mjere za financijsku pomo3 otpu�tenim radnicima ameri"ke kompanije [roadcom u 
Xinskoj. Naime, ova tvrtka zatvorila je svoj pogon u Xinskoj, �to jasno pokazuje da u toj dr�avi nije bilo zdravog okvira 
poslovanja. Unato" tome �to predlo�eno financiranje 9== otpu�tenih radnika uklju"uje aktivne mjere za zapo�ljavanje, 
dr�im da taj iznos od @,> milijun EUR ne mo�e rije�iti problem porasta nezaposlenosti u Xinskoj niti adekvatno pomo3i 
otpu�tenim radnicima pri pronalasku novog posla. 

Ukoliko dr�ave "lanice, pa tako i Xinska, ne promjene okvir poslovanja i kroz porezno rastere3enje i uklanjanje birok-
ratskih barijera ne pove3aju konkurentnost na globalnom tr�i�tu, ne3e uspjeti zadr�ati strane investitore i tvrtke. Stoga 
sam glasovala protiv ovog izvje�3a. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! ESPÏ je instrument za podporo delavcem, ki so izgubili delo in zagotavlja poklicno 
svetovanje, pomo" pri iskanju zaposlitve in tako dalje. Poro"ilo govori o predlogu mobilizacije sredstev v korist Xinske, 
v podporo vklju"evanju delavcev [roadcoma, ki so ostali brez zaposlitve, nazaj na trg dela. Xinska je zaprosila za 
@.>Ä9.=== evrov. S tem bo pomo" pri vklju"evanju na trg dela prejelo nekaj ve" kot 9== odpu�"enih delavcev, zato 
sem to poro"ilo podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor en esta votación al considerar que el 
bloqueo de estos fondos perjudicaría a los trabajadores afectados y porque, de otro modo, los fondos podrían emplearse 
en asuntos menos edificantes socialmente. Proponemos, como en votaciones anteriores sobre la movilización de estos 
fondos, un «sí» crítico respecto a este tipo de fondos, ya que estimamos que sería mucho mejor emplearlos en políticas 
de inversión y creación de empleo y trabajar al mismo tiempo en mecanismos de regulación laboral internacional 
armonizadora al alza, que impidiesen el trabajo desprotegido en los países en desarrollo y las relocalizaciones en los 
países desarrollados.  
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Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por!escrito.!�!Hemos votado a favor en esta votación al considerar que el bloqueo de 
estos fondos perjudicaría a los trabajadores afectados y porque, de otro modo, los fondos podrían emplearse en asuntos 
menos edificantes socialmente. Proponemos, como en votaciones anteriores sobre la movilización de estos fondos, un 
«sí» crítico respecto a este tipo de fondos, ya que estimamos que sería mucho mejor emplearlos en políticas de inversión 
y creación de empleo y trabajar al mismo tiempo en mecanismos de regulación laboral internacional armonizadora al 
alza, que impidiesen el trabajo desprotegido en los países en desarrollo y las relocalizaciones en los países desarrollados. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), por! escrito.! �!He votado a favor de la movilización del Xondo Europeo de Adaptación a la 
Ïlobalización, que en este caso puede paliar el impacto que ha supuesto la pérdida de puestos de trabajo por el cierre de 
la empresa [roadcom. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this resolution, which acknowledges that this application made by 
Xinland fulfils the eligibility criteria set up by the EÏX regulation and therefore Xinland is entitled to a financial con-
tribution of � @ >Ä9 ===. [roadcom has had lots of redundancies since the early <===s due to Asia emerging as the 
largest employer in the electronics and electrical industry. This situation arose in the context of a wider unemployment 
problem in the Xinnish region of Northern Ostrobothnia. It is particularly positive that the application process was very 
speedy, taking only five months between submission and approval, meaning that workers will soon benefit from the 
financial relief envisaged by the EÏX. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Hablamos de nuevo del uso del Xondo Europeo de Adaptación a la 
Ïlobalización para facilitar la reincorporación al mercado laboral de los trabajadores despedidos en la empresa 
[roadcom en Xinlandia. Estamos, por lo tanto, ante un uso correcto de dicho Xondo, en consonancia con el 
Reglamento vigente, por lo que considero necesario votar a favor de dicho informe. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor del presente informe ya que la movilización del Xondo 
Europeo de Adaptación a la Ïlobalización supone una mejora en la situación de los trabajadores. El informe establece la 
puesta a disposición de @ >Ä9 === euros para los trabajadores afectados del sector de las telecomunicaciones de 
Xinlandia, con el fin de invertir en su formación y readaptación tras un proceso de reconversión industrial. Se trata de 
una herramienta para permitir que los trabajadores del sector de las telecomunicaciones puedan adaptarse a los cambios 
que están azotando a la estructura productiva de la Unión Europea. La puesta a disposición de estos fondos públicos 
para formación y reconversión supone una ayuda a todas luces insuficiente para los trabajadores de toda Europa, pero es 
un colchón mínimo que posibilita una mejora en su situación. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �!Em < de junho de <=@9, a Comissão adotou uma proposta de decisão sobre a 
mobilização do XEÏ a favor da Xinlândia, a fim de apoiar a reintegração no mercado de trabalho de trabalhadores 
despedidos da empresa [roadcom. 

Esta é a décima segunda candidatura examinada no âmbito do orçamento de <=@9 e refere-se à mobilização de um 
montante total de @ >Ä9 === euros do XEÏ a favor da Xinlândia. Diz respeito a 9== dos 9ÄF trabalhadores despedidos 
da [roadcom e de dois fornecedores ou produtores a jusante. 

Não deixa de ser irónico que seja este país, que foi a meca do neoliberalismo, com o seu modelo de crescimento 
inovador baseado na exportação de tecnologia, a recorrer hoje a esta esmola que ajuda os trabalhadores, mas não 
resolve o problema de fundo que constitui o capitalismo. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Ich habe den Antrag auf Inanspruchnahme des Europäischen Xonds für die Anpas-
sung an die Ïlobalisierung unterstützt, da der Antragssteller alle Kriterien für die Xörderung erfüllt. [esonders positiv 
hervorzuheben ist, dass die finnischen [ehörden und die Kommission die [ewertung des Antrags äußerst zügig abge-
wickelt haben. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! A candidatura em análise refere-se à mobilização de um montante total 
de @ >Ä9 === EUR do Xundo Europeu de Ajustamento à Ïlobalização (XEÏ) em sequência do pedido feito pela Xinlândia 
a respeito de 9ÄF despedimentos na empresa [roadcom Communications, e dois de seus fornecedoresBprodutores a 
jusante. Estas empresas operavam no sector de desenvolvimento de conjuntos de circuitos integrados, para telecomuni-
cações.  
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Na origem dos despedimentos na [roadcom está a decisão de encerrar todas as atividades da empresa na Xinlândia, 
sendo que esse encerramento está relacionado com o surgimento na Ásia de vários empregadores da indústria eletrónica 
e eletrotécnica, a partir de <==;. Isto vem piorar a situação deste país, já que esta tendência afetou toda a indústria 
eletrónica finlandesa e culminou com o anúncio de despedimentos em larga escala por parte da Nokia, em <=@@. 

Embora o objetivo deste Xundo não toque no problema da regulação do comércio mundial apoiámos, no entanto, esta 
mobilização. 

13.12. Haushaltsplan 201© ½ Mandat für den Trilog (A8-021£/2015 - José Manuel 
Fernandes) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Ji�í Pospí�il (PPE). � Pane p!edsedající, já jsem podpo!il tento návrh, který dává mandát k dal�ímu vyjednávání o 
podobò rozpo"tu Evropské unie na p!í�tí rok. 

Sám osobnò nejsem p!íznivcem navy�ování rozpo"tu Evropské unie. Domnívám se, �e zemò mají opravdu zva�ovat, do 
jaké vý�e má být vytvá!en a jak velký má být centrální rozpo"et. Na druhou stranu, v této situaci, v jaké se nacházíme, 
kdy je ohro�ena ji�ní hranice Evropské unie, velmi vítám to, �e se zvedá kapitola, která upravuje bezpe"nost a ob"anství, 
tak�e více penòz p÷jde do imigra"ní politiky Evropské unie. Více penòz p÷jde také, alespoø pevnò doufám, na obranu 
ji�ní hranice. Je to nejen m÷j pohled, stejnò tak o tom debatujeme v 1eské republice, kdy se nás ob"ané ptají, co udòlá 
Evropská unie pro to, aby ji�ní hranice Evropské unie byla více hlídána, abychom se alespoø trochu p!iblí�ili australs-
kému modelu. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra del presente informe por varias razones, entre 
otras porque supone una nueva ratificación del pasado acuerdo sobre el marco financiero plurianual. Insistimos en que, 
para poder afrontar la actual crisis económica, necesitamos un impulso de la economía que proceda del sector público, y 
ratificar los recortes en el presupuesto europeo supone la aprobación de la lógica de la austeridad que está hundiendo la 
economía europea. Además, el informe acoge con satisfacción rúbricas muy polémicas que serán usadas en contra de los 
derechos humanos tanto en Europa como en el exterior, como las destinadas a «seguridad y ciudadanía» y a una «Europa 
global». La necesidad de un giro en la lógica de la austeridad es lo que me ha llevado a votar en contra del presente 
informe. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in!writing.! �!The mandate for <=@Ä, while showing slight improvement, is still singing 
from the same hymn sheet � more austerity, the same old politics with a neo-liberal agenda that is re-enforced by the 
budget. 

It is time for a change of direction, a time to address the needs of the people and actually commit to decent and quality 
employment and a commitment to smart, sustainable growth. 

We need enhanced support of cohesion policies and it is crucial that we support the countries that are facing social and 
economic constraints. 

The hangover we have inherited from the <==Ñ-<=@> MXX is ongoing. <=@;-<=<= EU programs will not be really 
initiated before mid-<=@Ä. If we are genuinely looking to resolve some of the issues I believe we need to have a revision 
of the MXX. We have a duty to do the right thing on behalf of citizens. We need real investment in people, not profits. 

It is for the reasons outlined above that I abstained from this vote. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Dieser [ericht, den ich unterstützte, legt eine Reihe an Xorderungen für die 
Verhandlungen zum Haushaltsplan <=@Ä fest. In meinen Augen ist es wichtig, dass die Kürzungen im Programm 
Horizont <=<= und der Xazilität �Connecting Europe� (CEX) auf ein Minimum reduziert werden, um den EXSI-Xonds zu 
speisen, da gute Infrastruktur und die Xörderung von Xorschung und Entwicklung maßgeblich dazu beitragen, dass 
Europa zukunftsfähig bleibt. Des Weiteren muss die Jugendbeschäftigungsinitiative intensiviert werden, um die hohe 
Jugendarbeitslosigkeit in Europa zu bekämpfen, und es müssen weitere Mittel für die [ekämpfung der Xlüchtlingskrise 
vorgesehen werden. Ebenfalls muss dem Vertrauensverlust in die EU, der durch die vielen Zahlungsausfälle entstanden 
ist, endlich nachhaltig entgegengewirkt werden. Über diese Punkte muss nun zwischen Parlament, Rat und Kommission 
verhandelt werden.  
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Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �!Alors que lQUnion européenne demande dQappliquer des mesures dQaustérité 
dans lQensemble des États membres, elle se permet dQaugmenter les dépenses de ses organes. En effet, je constate une 
augmentation des dépenses du Parlement, ainsi quQune hausse de < ' des rémunérations du personnel de la 
Commission. 

Étant favorable à une réduction du budget de fonctionnement des institutions européennes, jQai voté contre ce texte. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I opposed this measure: it is a more-of-the-same bloated EU budget{ Europe 
should do less, not more. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! Je soutiens la proposition de notre rapporteur. Personnellement, mes priorités seront 
lQimmigration et lQapprentissage. 

Richard Ashworth (ECR), in!writing.! �!The [ritish Conservatives voted against this report. While we recognise that the 
CommissionQs draft budget <=@Ä and this report are a step in the right direction in terms of re-prioritising EU funding 
on those areas where real EU added value can be identified, Conservatives have always been clear that we want to see 
real budget discipline and ensure that we have a budget that is fit for purpose and future proof. 

We believe that we must be prudent now more than ever in order to recoup previous yearsQ spending (e.g. mobilisation 
of the contingency margin of EUR > billion above the ceilings in <=@;). We want to ensure that we make savings now 
for the future in order to react to unforeseen circumstances and, most importantly, that we deliver on the existing MXX 
agreement. Unfortunately, we are not convinced that this sentiment is reflected in this report, and for these reasons we 
voted against. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6. 

Komisija pateik^ <=@Ä m. biud�eto projekt6, kuriame si]lo paspartinti ir padidinti ES param6 siekiant pritraukti inves-
ticijas, pagerinti �ini_ aplink6, mokym6si, spr5sti darbo viet_ k]rimo ir u�imtumo didinimo problemas. Pritariu Europos 
Parlamento pozicijai, jog pasi]lytame biud�ete atsi�velgiama \ dabartinius ES poreikius ir jie tinkamai atspindimi. 
Sveikintina, jog Komisija ^m^si veiksm_, kad b]t_ tinkamai atsi�velgta \ ES kaimynyst^je ir kituose regionuose vykstan-
"ius neramumus ir tam skirtas tinkamas finansavimas. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce projet de budget <=@Ä qui prévoit encore une nouvelle série de 
hausses alors que lQUE prêche lQaustérité: hausse de <,< ' des dépenses administratives, hausse de <,; ' des dépenses 
du Parlement, hausse de < ' des rémunérations du personnel de la Commission et de 9,; ' des pensions de ses 
fonctionnaires en retraite. Toute honte bue. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! JQai approuvé la proposition de résolution sur le mandat relatif au budget <=@Ä pour 
le trilogue dans laquelle le Parlement rappelle notamment les priorités en matière de création dQemplois de qualité, de 
promotion des investissements et de la croissance. 

La vigilance doit toutefois rester de mise pour que ces priorités sQimposent transversalement dans les politiques de 
lQUnion afin que lQaustérité soit remplacée par une vraie politique de relance. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce projet de budget <=@Ä présenté par la Commission reflète merveilleusement 
lQattitude de lQUnion européenne. DQun côté, elle demande aux peuples toujours plus de sacrifices et impose toujours plus 
de mesures austéritaires, de lQautre elle augmente ses dépenses. En effet, les rémunérations du personnel devraient grossir 
de < ', et celles des pensions de ses fonctionnaires en retraite de 9,; '. 

À lQheure où la monnaie unique est devenue un fardeau pour de nombreux pays et où les décisions budgétaires et 
politiques sont essentiellement dictées par lQAllemagne, les peuples des pays membres de lQUE seront heureux de savoir 
quQelle va accorder une assistance macrofinancière à lQUkraine, pays non membre, alors quQon veut mettre à genou les 
Ïrecs. 

JQai évidemment voté contre ce rapport puisque je ne cautionne pas les orientations du budget <=@Ä.  
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Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! Non condivido le posizioni sostenute nella relazione Xernandes. Il testo contiene 
troppe voci di spesa superflue e inutili e non si configura come un bilancio improntato alla crescita occupazionale 
nellQUE. Per tutte queste ragioni non lQho supportato col mio voto. 

Malin Björk (GUE/NGL), skriftlig.! �! Jag har röstat emot betänkandet. 

Mandatet ger rätt att förhandla om en budget som är alltför stor och omfattande. Det borde ske omfattande nedskär-
ningar. 

Jordbrukspolitiken är bara ett exempel. Den resulterar i överproduktion och negativa effekter för miljön, klimatet och 
djurhållningen. Ett annat exempel är de oöverskådliga regional- och strukturfonderna där det pågår omfattande bedrä-
gerier, vilket kommissionen själv bekräftat. 

Jag motsätter mig också satsningarna på skyddet av de yttre gränserna, som innebär fortsatt byggande av Xästning 
Europa, vilket tvingar människor på flykt från krig och förtryck att riskera sina liv för att ta sig till en fristad. 

Principiellt anser jag det också fel att EU-parlamentet har makt över budgeten. Medlemsländerna som betalar EU:s 
budget borde ha full beslutanderätt över unionens utgifter. Det är mer demokratiskt att medlemsländernas regeringar, 
och de nationella parlamenten, beslutar över långtidsbudgeten. Det är skattebetalarna i medlemsländerna som betalar 
och därför är det deras direkt folkvalda i respektive land som ska ha makten. 

Detta är några av de skäl som gör att jag väljer att rösta nej till budgetmandatet. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe, que constituye la primera respuesta del 
Parlamento al proyecto de presupuesto para el año <=@Ä y que estipula el mandato del Parlamento para la negociación 
con la Comisión y el Consejo de un proyecto de presupuesto que asciende a @9> 9== millones EUR en créditos de 
compromiso (0<,; ') y a @;> 9== millones EUR en créditos de pago (0@,Ä '). 

Con este mandato, el Parlamento manifiesta su posición a favor de limitar al máximo el impacto en Horizonte <=<= y el 
Mecanismo «Conectar Europa» de la inclusión del Xondo Europeo para Inversiones Estratégicas en el proyecto de pre-
supuesto, asegurar y aumentar la financiación de la Iniciativa de Empleo Juvenil, así como incrementar los fondos para 
afrontar los desafíos migratorios. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kuriame aptariamas <=@Ä m. biud�eto projektas ir 
biud�etin^ proced]ra. Europos Parlamentas palankiai vertina tai, kad Komisijos pateiktame Europos S6jungos <=@Ä 
finansini_ met_ bendrojo biud�eto projekte \tvirtinami Parlamento keliami prioritetai ir si]loma didinti ES param6 
investicijoms, �inioms, darbo viet_ k]rimui ir \ augim6 orientuotoms programoms ir ypa" reprezentatyviai judumo 
programai, pavyzd�iui, �Erasmus0�. <=@Ä m. biud�eto projektas � tai teigiamas �ingsnis, siekiant pad^ti valstyb^ms 
nar^ms spr5sti strukt]rines problemas, ypa" konkurencingumo praradimo problem6. Parlamentas palankiai vertina ir 
tai, kad Komisija ne tik numat^ daugiau l^�_ saugumui ir pilietybei ir Europos vaidmeniui pasaulyje, bet ir yra pasiry�usi 
reaguoti \ naujus \vykius, pavyzd�iui, krizes Ukrainoje, Sirijoje ir Vidur�emio j]ros regione, patenkindama ES ir valstybi_ 
nari_ poreikius saugumo ir migracijos srityse, parodydama tvirt6 politin5 vali6 i�or^s veiksm_ srityje ir prisiimdama 
biud�etin\ \sipareigojim6 kilm^s ir tranzito �ali_ at�vilgiu. Ta"iau Parlamentas pakartoja savo susir]pinim6 d^l Jaunimo 
u�imtumo iniciatyvos finansavimo, nes �i iniciatyva yra pagrindin^ kovos su jaunimo nedarbu ES, kuri yra svarbiausias 
vis_ ES politikos formuotoj_ prioritetas, priemon^. Taigi Europos Parlamentas ragina toliau \gyvendinti Jaunimo u�im-
tumo iniciatyv6 pasinaudojant visomis <=@;�<=<= m. daugiamet^je finansin^je programoje numatytomis nuostatomis 
d^l lankstumo ir ketina u�tikrinti, kad <=@Ä m. biud�ete b]t_ numatytos reikiamos sumos. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! Az Európai Parlament ma nagy többséggel elfogadta a <=@Ä-os uniós költségvetésr`l 
szóló tárgyalásokhoz kapcsolódó mandátumát. A Tanáccsal folytatott tárgyalásokra készülve a képvisel`k meger`sítették: 
az Európai Parlament számára továbbra is prioritás a kohéziós politika. Magyar néppárti képvisel`ként az a véleményem, 
hogy az EU-nak miel`bb fel kell számolnia több milliárd eurós hátralékát a fejlesztési projektekkel szemben, ehhez a 
<=@Ä-os uniós költségvetés is fontos eszköz lehet. A Tanáccsal való tárgyaláshoz adott mandátumban a korábbi évekhez 
hasonlóan idén is kiemelt fontosságú a kohéziós politika, valamint a Közös Agrárpolitika forrásainak meg`rzése. 
Amennyiben ezeket a Tanács csökkenteni fogja a költségvetési eljárás során, készek vagyunk módosító indítványok 
beadásával megvédeni a magyar érdekek szempontjából jelent`s költségvetési sorokat. A fentiek alapján, tekintettel a 
<=@9. december <-án megkötött intézményközi megállapodásra, a magyar néppárti delegáció tagjaként az Európai 
Néppárttal összhangban támogattam a javaslat elfogadását.  
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Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �!S podporo temu poro"ilu smo poslanskemu kolegu Xernandezu podelili mandat v imenu 
Evropskega parlamenta za pogajanje z Evropskim svetom in Evropsko komisijo pri oblikovanju prora"una <=@Ä. 
Smernice, ki jih je predlagal so zelo pomembne tudi za to, ker bo na koncu pri sprejemu prora"una vseeno imel zadnjo 
besedo parlament. Ïlavni izzivi bodo predvsem ureditev neporavnanih zahtevkov za pla"ila ob koncu leta, ki so se sedaj 
sicer nehali nara�"ati, vendar so ob koncu leta <=@; �e vedno dosegali nezasli�ano raven <;,Ñ milijarde EUR. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �!Kao izvjestiteljica iz sjene za prora"un Odbora za ravnopravnost spolova u pitanjima 
mandata za trijalog, mi�ljenja na prora"un i samog prora"una, podr�avam ovaj prijedlog. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), i! scríbhinn. � Cé go bhfuil feabhas de chineál éigin sa mhandáid i gcomhair <=@Ä, ní féidir a 
rá go bhfuil go leor athraithe: tuilleadh déine, polaitíocht dhiúltach, agus clár nualiobrálachais atá á neartú ag an 
mbuiséad. 

Tá gá ann an treoir dhamáisteach seo a athrú. [a chóir dúinn díriú ar riachtanais na ndaoine, fostaíocht dQardchaighdeán 
a chur ar fáil, agus gealltanas a thabhairt maidir le fás inbhuanaithe, cliste. 

Is é an rud atá uainn chomh maith ná níos mó tacaíochta don bheartas comhtháthaithe, agus tá sé thar a bheith 
tábhachtach go dtugaimid tacaíocht do na tíortha sin atá ag streachailt de bharr srianta sóisialta agus eacnamaíochta. 

Tá an tinneas póite a leagadh orainn mar gheall ar Chreat Airgeadais Ilbhliantúil <==Ñ-<=@> fós le mothú. Ní bheidh 
cláir AE <=@;-<=<= tosaithe roimh lár <=@Ä. [a chóir athbhreithniú a dhéanamh ar an gcreat airgeadais ilbhliantúil. Tá 
sé de dhualgas orainn an rud ceart a dhéanamh ar mhaithe lenár saoránaigh: fíor-infheistíocht i ndaoine, ní brabús. 

Mar gheall ar na fáthanna thuasluaite, staon mé ón vótáil seo. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa relazione perché credo che i principali obiettivi 
dellQUnione, che essa deve perseguire, pertanto, anche attraverso il proprio bilancio, debbano essere la piena occupa-
zione, lo sviluppo delle imprese e dellQimprenditorialità ed una crescita smart, sostenibile ed inclusiva. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! Le projet de budget <=@Ä est axé sur la volonté des institutions européennes de créer 
des emplois décents et de qualité ainsi que dQaccroitre la compétitivité de nos entreprises en faveur dQune croissance 
durable. Le texte qui est soumis au vote intègre également une réponse aux défis auxquels les États membres sont 
confrontés comme lQarrivée massive de migrants sur nos côtes ou encore les dangers liés au terrorisme. 

Si nous ne pouvons que saluer lQaugmentation du budget en faveur de la compétitivité pour la croissance et lQemploi de 
Ä,@ ' et la hausse de @= ' des dotations dédiées au budget de la sécurité, nous regrettons lQinflation des dépenses 
administratives. À ce titre, les rémunérations de personnel augmentent de < '. LQUE devrait commencer par appliquer 
lQaustérité à elle-même avant de lQadministrer aux autres. Il en va de même concernant la hausse de 9,Ä ' du budget 
dédié à la solidarité avec les pays tiers. 

JQai donc voté contre ce texte. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato contro. Il testo non può rispecchiare un bilancio che possa essere 
improntato alla crescita e alla piena occupazione nellQUE{ risultano ancora troppe le voci di bilancio su spese inutili e le 
critiche, ancor quando espresse, si scontrano con la realtà macroenomica europea, impostata principalmente su politiche 
di austerità. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! Le traité de Lisbonne a conféré dQimportantes prérogatives budgétaires au Parlement 
européen. Chaque année le budget européen est négocié avec le Conseil afin quQil épouse les priorités de lQUnion eur-
opéenne pour lQannée. Ce rapport constitue un premier examen du projet de budget de la Commission européenne par 
le Parlement. Les priorités du Parlement en matière dQimmigration et de sécurité, dQemploi pour les jeunes ainsi que le 
Xonds européen pour les investissements stratégiques ont toutes été prises en compte. JQai voté en faveur de ce rapport.  
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Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della relazione sul mandato per il trilogo sul progetto di 
bilancio <=@Ä. 

Con questa relazione il Parlamento ha sottolineato lQimportanza cruciale della creazione di posti di lavoro dignitosi e di 
qualità e dello sviluppo delle imprese e dellQimprenditorialità, elementi che devono essere al centro del bilancio <=@Ä 
dellQUnione europea. Xondamentale il riferimento ad una crescita sostenibile nellQUnione europea. 

Nel far ripartire gli investimenti, gli Stati membri dovrebbero considerare lQambiente e le politiche del clima come 
unQopportunità per promuovere la crescita. In particolare, la corretta applicazione della normativa ambientale e dei 
progetti finanziati nellQambito di Orizzonte <=<= favorirà la creazione di posti di lavoro verdi e la crescita economica 
tra le PMI. 

Inoltre, visto il mio ruolo di co-presidente del gruppo di lavoro sul programma LIXE del Parlamento europeo, non posso 
non concordare con la relazione nellQaccogliere con favore lQaumento degli stanziamenti, sia dQimpegno che di paga-
mento, previsti per il programma LIXE per lQambiente e lQazione per il clima. 

Matt Carthy (GUE/NGL), i! scríbhinn. � Cé go bhfuil feabhas de chineál éigin sa mhandáid i gcomhair <=@Ä, ní féidir a 
rá go bhfuil go leor athraithe: tuilleadh déine, polaitíocht dhiúltach, agus clár nualiobrálachais atá á neartú ag an 
mbuiséad. 

Tá gá ann an treoir dhamáisteach seo a athrú. [a chóir dúinn díriú ar riachtanais na ndaoine, fostaíocht dQardchaighdeán 
a chur ar fáil, agus gealltanas a thabhairt maidir le fás inbhuanaithe, cliste. 

Is é an rud atá uainn chomh maith ná níos mó tacaíochta don bheartas comhtháthaithe, agus tá sé thar a bheith 
tábhachtach go dtugaimid tacaíocht do na tíortha sin atá ag streachailt de bharr srianta sóisialta agus eacnamaíochta. 

Tá an tinneas póite a leagadh orainn mar gheall ar Chreat Airgeadais Ilbhliantúil <==Ñ-<=@> fós le mothú. Ní bheidh 
cláir AE <=@;-<=<= tosaithe roimh lár <=@Ä. [a chóir athbhreithniú a dhéanamh ar an gcreat airgeadais ilbhliantúil. Tá 
sé de dhualgas orainn an rud ceart a dhéanamh ar mhaithe lenár saoránaigh: fíor-infheistíocht i ndaoine, ní brabús. 

Mar gheall ar na fáthanna thuasluaite, staon mé ón vótáil seo. 

James Carver (EFDD), in!writing.! �! I opposed this measure: it is a more-of-the-same, bloated EU budget{ Europe should 
do less, not more. 

David Casa (PPE), in!writing.! �! I voted in favour of this Report as I believe it is a good way forward for the discussions 
at trilogue. Of particular interest are elements concerning the financing of the COSME programme, security and migra-
tion and the creation of employment and the development of enterprises and entrepreneurship across the Union (EEEs). 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �!Ho votato contro il testo del mandato per varie ragioni. Innanzitutto le 
cifre proposte dalla Commissione europea allargano nuovamente la forbice tra impegni e pagamenti, rendendo difficil-
mente risolvibile il problema del ritardo nei pagamenti, che si protrae oramai da alcuni anni. Ancora, per finanziare il 
XEIS vengono introdotti tagli a programmi come Horizon! <=<=, di acclarata importanza. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai refusé de soutenir ce rapport sur le projet de budget <=@Ä. Les propositions 
quQil contient sont en effet désastreuses: une hausse des dépenses administratives de lQUnion de <,< ' ou encore une 
hausse de <,; ' des dépenses du Parlement, alors même que [ruxelles ne cesse de faire peser une austérité mortifère sur 
les épaules des citoyens des États membres de lQUnion. 

Pire, le projet de budget prône une hausse de < ' des rémunérations du personnel de la Commission et de 9,; ' des 
pensions de ses fonctionnaires à la retraite. À lire de telles propositions, on en viendrait presque à croire quQil nQy a pas 
de crise en Europe, que lQUnion ne demande pas constamment des efforts à ses États membres pour réduire leur 
structure institutionnelle et réformer les politiques publiques.  
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Ce rapport est un exemple type de lQhypocrisie éhontée des eurocrates. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Â¼·ªÀ¹®Á·¶ ²¦¬ §º¾¸Ã®¼·¶ ³¶§¬²Ó ,§º¹ °¹§¦×º §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ;¦·¶¸®¼ Â§¾¦-
§ºÖ¬²´¹ Ø¿¶¹±Á¶À¹ §® ¯°±¬® ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á Ö¬¦ §® <=@Ä ²¦¬, ¶¬±¬²½§¶¾¦, §º¹ ²¬¹º§®¿®¸ºº §®¼ ¼¹®Õ¬²®Á ¿¶¾¬³À¾¸®¼ 
¦¹¦Õ©¨¶À¹ ¼¿®¯¾¶´¶À¹ Ö¬¦ §º ²ÓÕ¼¨º ·°¾®¼µ §À¹ ±¦¿¦¹´¹ ¿®¼ ¦¿¦¬§®Á¹§¦¬ Ö¬¦ §º ¯¾º·¦§®±½§ºº §®¼ Ø;ÂØ, Á¨®¼µ F 
±¬¶²¦§®··¼¾¸À¹ ¶¼¾´, ¦¹§¸ §ºµ ¦¿®²Õ¶¬§¬²©µ ¶ª¦¾·®Ö©µ ¿¶¾¬²®¿´¹ §® ¿¾½Ö¾¦··¦ «ë¾¸Ã®¹§¦µ <=<=» ²¦¬ §®¹ ·º¯¦¹¬·½ 
«Â¼¹±°®¹§¦µ §º¹ Ø¼¾´¿º» ²¦¬ ¿®ÕÁ ®¾³Ó §® ¥®¬¹®Ô®ÁÕ¬® ¶¿¶±¸À×¶ ¹¦ ¶Õ¦¯¬§®¿®¬©¶¬ §®¹ ¦¹§¸²§¼¿® §¦ ±Á® ¦¼§Ó ¿¾®Ö¾Ó·-
·¦§¦ ²¦¬ ·¶ §º ¼·ªÀ¹¸¦ ¿®¼ ¶¿¬§¶Á¯³º²¶ ¹¦ ¿¶¾¬®¾¸Ã¶¬ ¦²½·¦ ¿¶¾¬½§¶¾® §¬µ ¿¶¾¬²®¿°µ, ²¦§Ó °¹¦ ±¬¶²¦§®··Á¾¬® ¶¼¾´. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della proposta di risoluzione del Parlamento europeo sul man-
dato per il trilogo sul progetto di bilancio <=@Ä. Il progetto di bilancio per il <=@Ä ammonta a @9>,9 miliardi EUR in 
stanziamenti dQimpegno e a @;>,9 miliardi EUR in stanziamenti di pagamento. inoltre, come affermato nella sua risolu-
zione dellQ@@ marzo <=@9, il Parlamento europeo ha posto la creazione di posti di lavoro dignitosi e di qualità e lo 
sviluppo delle imprese e dellQimprenditorialità per una crescita intelligente, sostenibile e inclusiva nellQUnione europea, 
assieme alla solidarietà interna ed esterna in unQEuropa sicura, al centro delle sue priorità per il bilancio <=@Ä. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato in modo favorevole a questo progetto di bilancio perché la creazione di 
posti di lavoro dignitosi come pure lo sviluppo delle imprese e dellQimprenditorialità sono al centro delle politiche 
dellQUnione che si attivano solamente attraverso una sana e prudente progettazione dei bilanci. Il quadro finanziario 
pluriennale fornisce flessibilità per consentire agli Stati membri di rispettare i propri obblighi giuridici e rispondere a 
specifiche esigenze che sorgono allQinterno del periodo di bilancio. 

Come priorità abbiamo stabilito di rafforzare e sostenere gli investimenti, la conoscenza e lQoccupazione. 

A favore di un concetto di Europa globale, sono inoltre stati stanziati finanziamenti per dimostrare lQelevato grado di 
solidarietà con i paesi terzi: il bilancio dellQUnione è pure uno strumento utile per aiutare le persone in stato di bisogno 
e per promuovere i valori fondamentali dellQEuropa. Valori che si riflettono nei bilanci, non solo dal punto di vista 
numerico, ma anche sociale, perché senza una visione orientata alla crescita e allo sviluppo degli operatori europei il 
significato dellQUnione verrebbe a mancare. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �! Xelicito o colega José Manuel Xernandes pelo seu importante relatório com as 
prioridades políticas para o Orçamento da UE de <=@Ä. 

Saúdo o enfoque nos > EQs (Emprego, Empresas e Empreendedorismo). 

Aplaudo a intensificação do apoio da UE ao investimento, ao conhecimento, ao emprego e aos programas orientados 
para o crescimento como o programa emblemático de mobilidade Erasmus 0. 

Concordo com os aumentos que permitem à Comissão enfrentar as novas crises na Ucrânia, na Síria e no Mediterrâneo. 

Aplaudo as propostas para mobilizar o Plano Juncker, nomeadamente a mobilização da margem global para autoriza-
ções destinada a cobrir parte das despesas necessárias ao financiamento de F mil milhões de euros do Xundo 
de Ïarantia. 

Receio a insuficiência da dotação relativa ao financiamento da Iniciativa para o Emprego dos Jovens (IEJ) enquanto 
instrumento essencial na luta contra o desemprego dos jovens na União. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.!�!Ho votato a favore del progetto di bilancio generale dellQUE per lQesercizio <=@Ä, volto ad 
aiutare innanzitutto gli Stati membri ad affrontare le sfide a livello strutturale: creando nuovi posti di lavoro, in modo da 
combattere la disoccupazione, soprattutto giovanile{ investendo nelle imprese e nellQeconomia verde per una crescita 
intelligente{ sostenendo la promozione dellQinclusione sociale e azioni tese ad eliminare la povertà e a emancipare quanti 
versano in condizioni precarie, soprattutto in favore di quelle persone che presentano molteplici svantaggi, quali i 
disoccupati di lungo periodo, i disabili, coloro che appartengono a minoranze e le persone inattive e demotivate.  
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Mi dispiace per le riduzioni agli stanziamenti finalizzati ai grandi progetti infrastrutturali e ai programmi Horizon!<=<= e 
COSME a causa delle riassegnazioni a favore del XEIS, nonché per la diminuzione dei finanziamenti a favore del settore 
agricolo. 

Spero vivamente che gli obiettivi prefissati vengano mantenuti e raggiunti, in modo da dare nuovamente respiro a tutti 
quei programmi che hanno dovuto subire riduzioni di budget. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in!writing.! �! It is important to ensure that there is adequate funding for humanitarian 
aid especially for those Member States providing refuge to migrants. There must also be adequate funding to combat the 
migration issue. It is important to also inform the people on how the EU is allocating the budget to funding humanitar-
ian aid. We must allocate enough budget to the creation of jobs and social inclusion programmes for those individuals 
who are in a disadvantageous position. This will enable us to prosper and to grow further. Vocational training should be 
budgeted for together with apprenticeships. 

We must also keep in mind the goals of achieving a low-carbon economy and must budget appropriately for this. Seeing 
as all the points mentioned are present in the report, it only means that we are moving in the right direction. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra del presente informe por varias razones, entre 
otras porque supone una nueva ratificación del pasado acuerdo sobre el marco financiero plurianual. Insistimos en que, 
para poder afrontar la actual crisis económica, necesitamos un impulso de la economía que proceda del sector público, y 
ratificar los recortes en el presupuesto europeo supone la aprobación de la lógica de la austeridad que está hundiendo la 
economía europea. Además, el informe acoge con satisfacción rúbricas muy polémicas que serán usadas en contra de los 
derechos humanos tanto en Europa como en el exterior, como las destinadas a «seguridad y ciudadanía» y a una «Europa 
global». La necesidad de un giro en la lógica de la austeridad es lo que me ha llevado a votar en contra del presente 
informe. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! This draft report constitutes the first formal response of the European Parliament to 
the draft [udget <=@Ä unveiled by the Commission on <Ñ May <=@9. The Socialists and Democrats Ïroup, of which I 
am a Member, has looked closely at this proposal and has managed to include a number of important points in this 
report which is ParliamentQs response to it. 

Amongst them is the point that the effect of the inclusion of the European Xund for Strategic Investment (EXSI) in the 
Draft [udget for <=@Ä on Horizon <=<= and the Connecting Europe Xacility (CEX) shall be minimised to the largest 
possible extent. Another point is that the funding of the Youth Employment Initiative (YEI) as a key tool for the fight 
against youth unemployment in the European Union needs to be increased. Another point that S&D pushed for, and 
which is important to Malta, is extra funding in the <=@Ä budget to allow for full financing of the CommissionQs 
relocation mechanism and resettlement programmes with regard to immigration. Xor these reasons I voted in favour 
of the mandate for trilogue. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �!Ce présent rapport budgétaire vise à définir la position du Parlement européen en vue 
de la négociation budgétaire à venir sur le projet de budget présenté par la Commission européenne (@9>,> milliards en 
crédits dQengagement soit 0<,; ' et @;>,9 milliards en crédit de paiement soit 0@,Ä '. La priorité doit être mise sur la 
création dQemplois, la relance des investissements et le développement des entreprises avec la mise en place budgétaire 
du plan Juncker, notamment la contribution des programmes Horizon <=<= et du Mécanisme pour lQinterconnexion en 
Europe, et le maintien pour <=@Ä de lQinitiative pour lQemploi des jeunes. Il convient également dQassurer la solidarité 
interne et externe de lQUnion, notamment dans le domaine de la sécurité et de la gestion migratoire. De plus, les 
nouveaux programmes atteignant à lQheure actuelle leur vitesse de croisière, il est nécessaire quQun niveau suffisant de 
crédits de paiement soit prévu pour répondre aux demandes de financements. Une question subsiste toutefois: la facture 
des impayés de lQUnion européenne, qui entache la crédibilité financière de lQUnion et quQil convient de régler. Il sQagira 
dQun point dur de la négociation pour le Parlement. Pour ces raisons, jQai voté en faveur de ce rapport.  
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Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Le budget <=@Ä devra faire lQobjet de négociations en trilogue entre le Conseil 
et le Parlement, qui se partagent cette compétence depuis le traité de Lisbonne. 

Le budget <=@Ä doit, dans la continuité des budgets précédents, mettre en avant lQinvestissement et notamment le plan 
Juncker, sans couper certains programmes comme Erasmus, ou Horizon <=<=. Il sQagit dQQun équilibre nécessaire à 
trouver entre investissement et rigueur budgétaire. La mise en îuvre du plan dQinvestissement pour lQEurope (EXSI) est 
lQun des challenges de cette mandature. Nous serons jugés sur sa réussite. 

Andor Deli (PPE), írásban.! �!Az Európai Parlament ma nagy többséggel elfogadta a <=@Ä-os uniós költségvetésr`l szóló 
tárgyalásokhoz kapcsolódó mandátumát. A Tanáccsal folytatott tárgyalásokra készülve a képvisel`k meger`sítették: az 
Európai Parlament számára továbbra is prioritás a kohéziós politika. A magyar néppárti képvisel`k szerint az EU-nak 
miel`bb fel kell számolnia több milliárd eurós hátralékát a fejlesztési projektekkel szemben, ehhez a <=@Ä-os uniós 
költségvetés is fontos eszköz lehet. A Tanáccsal való tárgyaláshoz adott mandátumban a korábbi évekhez hasonlóan 
idén is kiemelt fontosságú a kohéziós politika, valamint a Közös Agrárpolitika forrásainak meg`rzése. Amennyiben 
ezeket a Tanács csökkenteni fogja a költségvetési eljárás során, készek vagyunk módosító indítványok beadásával megvé-
deni a magyar érdekek szempontjából jelent`s költségvetési sorokat. A fentiek alapján, tekintettel a <=@9. december <-án 
megkötött intézményközi megállapodásra, a magyar néppárti delegáció az Európai Néppárttal összhangban támogatta a 
javaslat elfogadását. 

Gérard Deprez (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport, car jQapprécie tout particulièrement la priorité très 
nette quQil donne à la stimulation de la croissance et à lQemploi. 

LQEurope a besoin de croissance comme de pain. 

CQest dans ce cadre que jQappuie sans réserve la volonté exprimée dQassurer lQalimentation de la garantie du Xonds 
européen pour les investissements stratégiques, tout en préservant au maximum les moyens prévus pour 
Horizon <=<= et pour le mécanisme pour lQinterconnexion en Europe. 

JQappuie également lQengagement dQîuvrer au renforcement des moyens à affecter à la politique migratoire, notamment, 
dans lQimmédiat à la répartition équitable des demandeurs dQasile entre les États membres. 

CQest un scandale que certains États membres empochent avec avidité les crédits des Xonds structurels et refusent par 
égoïsme toute solidarité dans la prise en charge des demandeurs dQasile. 

Je soutiens également la demande formulée par notre rapporteur de prévoir les moyens nécessaires pour financer 
lQagenda européen de sécurité. 

La menace terroriste est réelle et elle va durer. Pour la combattre, les instruments européens, en particulier Europol, 
doivent recevoir les moyens nécessaires. 

Plus généralement dQailleurs, il faut mettre fin au système imbécile qui veut raboter mécaniquement les moyens des 
agences sans tenir compte des priorités ou des urgences. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � Az Európai Parlament ma nagy többséggel elfogadta a <=@Ä-os uniós költségvetésr`l 
szóló tárgyalásokhoz kapcsolódó mandátumát. A Tanáccsal folytatott tárgyalásokra készülve a képvisel`k meger`sítették: 
az Európai Parlament számára továbbra is prioritás a kohéziós politika. A magyar néppárti képvisel`k szerint az EU-nak 
miel`bb fel kell számolnia több milliárd eurós hátralékát a fejlesztési projektekkel szemben, ehhez a <=@Ä-os uniós 
költségvetés is fontos eszköz lehet. A Tanáccsal való tárgyaláshoz adott mandátumban a korábbi évekhez hasonlóan 
idén is kiemelt fontosságú a kohéziós politika, valamint a Közös Agrárpolitika forrásainak meg`rzése. Amennyiben 
ezeket a Tanács csökkenteni fogja a költségvetési eljárás során, készek vagyunk módosító indítványok beadásával megvé-
deni a magyar érdekek szempontjából jelent`s költségvetési sorokat. A fentiek alapján, tekintettel a <=@9. december <-án 
megkötött intézményközi megállapodásra, a magyar néppárti delegáció az Európai Néppárttal összhangban támogatta a 
javaslat elfogadását. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre le rapport sur le mandat pour le trilogue relatif au projet de 
budget de <=@Ä. Ce texte repose sur un paradoxe entre le respect du principe de subsidiarité et des parlements natio-
naux et une volonté dQune Union omniprésente. Nous ne pouvons prendre le risque dQattribuer à la Commission des 
rôles supplémentaires, compte tenu de la place quQelle tient déjà dans les politiques nationales. Nous ne devons donc pas 
favoriser des postures ambivalentes mais envoyer un message clair: celui de lQarrêt des ingérences répétées de la 
Commission.  
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+467: ;<=>?=@QW (ECR), in! writing.! �! In principle I welcome some of the changes introduced to the draft budget for 
<=@Ä. Nonetheless, there are still some considerable issues that remain to be addressed. It is, as the report rightfully 
reflects, important to recognize past under-budgeting and to note the importance of tackling this issue. However, we 
cannot simply recognise this fact and move on, so to speak. There are still fundamental structural challenges that require 
proper analysis and sound financial solutions. 

Another concern is that we need to maintain a clear overview in terms of budgetary expenditure. It is a known issue 
that the distribution of funds is not always equal or financially justified, especially in the light of recent political activ-
ities in and around the Union. Thinking long-term strategy, in terms of budgetary efficiency, waste management and 
proper allocation of taxpayersQ money, it is crucial for maintaining a political equilibrium as well as ensuring economic 
longevity and productivity. Without this, we will encounter serious difficulties. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �!¥¦§¦¨©ª¬¦ §º¹ °²³¶º ²¦³´µ §½¯®µ §®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á §ºµ æ¹Àºµ ³¦ °¿¾¶¿¶ ¹¦ 
¶¸¹¦¬ ¿¾À§¸§Àµ º ¶¿¸Õ¼º §À¹ ¿¾®ÔÕº·Ó§À¹ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ §¦ ®¿®¸¦ ·¦§¸Ã®¹§¦¬ ¦¿½ §º¹ ª§´¯¶¬¦ ²¦¬ §º¹ ¦¹¶¾Ö¸¦, 
¿¾®§®Á ¿¾®Ô¶¸ ¶ ¦±¾Ó ¶¿¬±®§®Á·¶¹¦ ¿¾®Ö¾Ó··¦§¦ ¦ÕÕºÕ¶ÖÖÁºµ ¿¾®µ §¾¸§¶µ ¯´¾¶µ. 

Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! Az Európai Parlament ma nagy többséggel elfogadta a <=@Ä-os uniós költségvetésr`l 
szóló tárgyalásokhoz kapcsolódó mandátumát. A Tanáccsal folytatott tárgyalásokra készülve a képvisel`k meger`sítették: 
az Európai Parlament számára továbbra is prioritás a kohéziós politika. A magyar néppárti képvisel`k szerint az EU-nak 
miel`bb fel kell számolnia több milliárd eurós hátralékát a fejlesztési projektekkel szemben, ehhez a <=@Ä-os uniós 
költségvetés is fontos eszköz lehet. A Tanáccsal való tárgyaláshoz adott mandátumban a korábbi évekhez hasonlóan 
idén is kiemelt fontosságú a kohéziós politika, valamint a Közös Agrárpolitika forrásainak meg`rzése. Amennyiben 
ezeket a Tanács csökkenteni fogja a költségvetési eljárás során, készek vagyunk módosító indítványok beadásával megvé-
deni a magyar érdekek szempontjából jelent`s költségvetési sorokat. A fentiek alapján, tekintettel a <=@9. december <-án 
megkötött intézményközi megállapodásra, az Európai Néppárttal összhangban szavazatommal támogattam a javaslat 
elfogadását. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette délibération, parce quQelle sQinscrit dans une logique de sensible 
augmentation des dépenses budgétaires. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �!Este relatório estabelece o mandato para a equipa de negociação do Parlamento 
Europeu para negociar a proposta de orçamento da UE para <=@Ä com o Conselho, negociação essa que terá início já 
no dia @; de julho, antes de ser apresentado o projeto de orçamento da UE para <=@Ä em finais de julho. 

O mandato para <=@Ä mostra, pelo menos semanticamente, algumas melhorias relativamente aos últimos anos. Muitas 
dessas melhorias devem-se ao facto de algumas das alterações apresentadas pelo ÏUEBNÏL terem sido aceites. Em 
particular, pede-se no relatório para apoiar programas sociais da UE{ a promoção do trabalho decente e de qualidade{ 
um maior apoio às políticas de coesão e a necessidade de reduzir as disparidades, sejam elas a nível local, regional ou 
nacional{ a necessidade de reforçar o apoio aos países que estão a enfrentar constrangimentos sociais, económicos e 
financeiros{ aumentar o apoio para o desenvolvimento da integração dos migrantes, fazendo críticas às posições tanto da 
Comissão como do Conselho Europeu. 

Não passando disto mesmo, o mandato que se dará ao relator do Parlamento Europeu para negociar este orçamento, 
apesar de uma ligeira melhoria semântica, tratará de um orçamento ao serviço dos grandes interesses corporativos e 
financeiros que a UE serve, e não ao serviço dos povos da Europa. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Voto contro il mandato per il trilogo. Il testo non rispecchia un bilancio che 
possa essere improntato alla crescita e alla piena occupazione nellQUE. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! Â§½¯®µ §®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á §ºµ æ¹Àºµ ³¦ °¿¾¶¿¶ ¹¦ ¶¸¹¦¬ ¿¾À§¸§Àµ º ¶¿¸Õ¼º 
§À¹ ¿¾®ÔÕº·Ó§À¹ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ §¦ ®¿®¸¦ ·¦§¸Ã®¹§¦¬ ¦¿½ §º ª§´¯¶¬¦ ²¦¬ §º¹ ¦¹¶¾Ö¸¦, ¿¾®§®Á ¿¾®Ô¶¸ ¶ ¦±¾Ó 
¶¿¬±®§®Á·¶¹¦ ¿¾®Ö¾Ó··¦§¦ ¦ÕÕºÕ¶ÖÖÁºµ ¿¾®µ §¾¸§¶µ ¯´¾¶µ. Þ¶¹ ¼·ªÀ¹´ ·¶ §º¹ ¶¹§®Õ© Ö¬¦ §®¹ §¾¬·¶¾© ±¬ÓÕ®Ö® ¶¿¸ §®¼ 
¯¶±¸®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á <=@Ä, Ö¬Q ¦¼§½ §®¹ Õ½Ö® º ¨©ª®µ ·®¼ ¶¸¹¦¬ ¦¾¹º§¬²©.  
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Ashley Fo� (ECR), in!writing.! �! I voted against the draft budget mandate because the aims of the ECR to have a budget 
that is fit for purpose and future-proof have not been entirely met. 

I am glad to see that the budget has not increased from <=@9. Accountable spending should be a priority for the EU. 
Although this budget is a step in the right direction it still has too many failings. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! The effect of the inclusion of the European Xund for Strategic 
Investment (EXSI) in the Draft [udget for <=@Ä on Horizon <=<= and the Connecting Europe Xacility (CEX) shall be 
minimized to the largest possible extent. A concentration of cuts in Horizon <=<= and CEX during the budgetary years 
<=@Ä-<=@F, as proposed by the Commission, needs to be avoided. The funding of the Youth Employment Initiative (YEI) 
is a key tool for the fight against youth unemployment in the European Union and needs to be increased and secured as 
from EU budget <=@Ä. Moreover, the report includes a call for reinforcements in the area of external aid programmes, in 
particular for the assistance to Palestine and to UNRWA, and Humanitarian aid. Considering the fact that this draft 
report includes all key points put forward by our Ïroup, I voted in favour of its approval. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �!Az Európai Néppárt irányvonalának megfelel`en támogattam a költségvetési terveze-
tet. Üdvözlöm, hogy az Európai Unió <=@Ä-os pénzügyi évre vonatkozó, a [izottság által készített általános költségvetési 
tervezete meger`síti az intelligens, fenntartható és inkluzív növekedést szolgáló tisztességes és min`ségi munkahelyek 
létrehozását, a vállalkozások és a vállalkozói szellem fejlesztését, valamint egy biztonságos Európa létrehozását, mint 
prioritásokat. Támogattam továbbá a javaslatot, mely beruházásokat, a tudást, a munkahelyteremtést és a növekedésor-
ientált programokat, különösen az olyan széles körben ismert mobilitási programokat, mint például az Erasmus0 uniós 
támogatásának fokozását tïzi ki célul. 

Úgy vélem, hogy a <=@Ä-os költségvetési tervezet örvendetes lépést jelent annak érdekében, hogy a tagállamok segítséget 
kapjanak a strukturális kihívások � különösen a versenyképesség romlása � kezelése terén. Örvendetesnek találom, hogy 
a [izottság próbál megfelelni annak a kihívásnak, hogy reagáljon az új fejleményekre, mint az ukrajnai, szíriai és a 
földközi-tengeri válságok azáltal, hogy választ ad az EU és a tagállamok szükségleteire a biztonság és a migráció terüle-
tén, valamint er`s politikai akaratról tesz tanúbizonyságot a küls` fellépések terén és a származási és tranzitországok 
iránti költségevetési kötelezettségvállalás tekintetében. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für den [ericht über das Mandat für den Trilog über den Entwurf des 
Haushaltsplans <=@Ä gestimmt, weil er � nach intensiven Verhandlungen � eine wichtige Ïrundlage und den nötigen 
Rahmen schafft, um den Vertretern des Europäischen Parlaments zielführende Verhandlungen mit dem Rat zu erlauben. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por!escrito.!�!Nos abstenemos en esta votación y reafirmamos nuestra crítica general 
a este proyecto de presupuesto. El proyecto presentado por el señor Xernandes ha mejorado las inaceptables propuestas 
del Consejo y la Comisión y ha tratado de acercar posturas entre los Ïrupos. Nuestro Ïrupo ha presentado numerosas 
enmiendas que han sido introducidas y mejoran al menos en parte, a nuestro juicio, el documento: principalmente, la 
necesidad de aumentar la financiación de las políticas de cohesión y contribuir con ello a la reducción de las desigual-
dades entre Estados, regiones y localidades, y la necesidad de apoyar con especial énfasis a aquellos países que atraviesan 
dificultades sociales, económicas y financieras. Sin embargo, consideramos que el presupuesto es a todas luces dema-
siado rígido e insuficiente, y que no está a la altura de los desafíos que nos ha legado la crisis del modelo económico 
aplicado por las corrientes políticas hasta ahora mayoritarias y que las políticas de austeridad, de desregulación finan-
ciera y comercial y de recortes solo han agravado. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I alongside my colleagues in the Labour Party in the European Parliament voted 
against this report. We do not support such increases which are above the rate of inflation to the EU budget. 

Hans-Olaf Henkel (ECR), schriftlich.! �!Zum einen begrüßt die EKR-Xraktion die Tatsache, dass die EU-Kommission zum 
ersten Mal seit langem einen Haushaltsentwurf für das kommende Jahr vorgelegt hat, welcher Themen wie Effizienz und 
Sparsamkeit berücksichtigt. Allerdings ist dieser Entwurf nach wie vor weit von den Vorstellungen der EKR-Xraktion 
entfernt. Das für das Haushaltsverfahren ausgehandelte Mandat für einen Trilog zwischen den drei EU-Institutionen 
Parlament, Rat und Kommission führt nicht zu den Zielen eines nachhaltig ausgeglichenen, effizienten und sparsamen 
Haushalts. Insbesondere das Problem der großen Lücke zwischen Verpflichtungen und Auszahlungen wird mit diesem 
Mandat weiter vor sich her geschoben. Aus diesem Ïrund habe ich es abgelehnt.  
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Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! Today we have heard from the Ïreek Prime Minister, and the treatment he 
received from some Members of this House was appalling. It is clear that the austerity agenda pursued by some govern-
ments and institutions has failed, and in negotiating the <=@Ä budget we should have regard for more progressive 
policies. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos abstenemos en esta votación y reafirmamos nuestra crítica general a este 
proyecto de presupuesto. El proyecto presentado por el señor Xernandes ha mejorado las inaceptables propuestas del 
Consejo y la Comisión y ha tratado de acercar posturas entre los Ïrupos. Nuestro Ïrupo ha presentado numerosas 
enmiendas que han sido introducidas y mejoran al menos en parte, a nuestro juicio, el documento: principalmente, la 
necesidad de aumentar la financiación de las políticas de cohesión y contribuir con ello a la reducción de las desigual-
dades entre Estados, regiones y localidades, y la necesidad de apoyar con especial énfasis a aquellos países que atraviesan 
dificultades sociales, económicas y financieras. Sin embargo, consideramos que el presupuesto es a todas luces dema-
siado rígido e insuficiente, y que no está a la altura de los desafíos que nos ha legado la crisis del modelo económico 
aplicado por las corrientes políticas hasta ahora mayoritarias y que las políticas de austeridad, de desregulación finan-
ciera y comercial y de recortes solo han agravado. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za prijedlog Rezolucije Europskog parlamenta o mandatu za trijalog o 
nacrtu prora"una za <=@Ä. jer je potrebno pru�iti konkretna rije�enja koja 3e se mo3i suprotstaviti gubitku konkurent-
nosti i strukturnim izazovima. U potpunosti podr�avam uklju"enje Europskog fonda za strate�ka ulaganja u nacrt pro-
ra"una za <=@Ä. godinu, te promicanje kohezijske politike koja predstavlja najve3u ulaga"ku politiku unutar Europske 
unije. U planiranju prora"una za narednu godinu bitno je uzeti u obzir financiranje malih i srednjih poduze3a, osna�iti 
cjelokupno poduzetni�tvo, unaprijediti poljoprivrednu, te sigurnosnu i migracijsku politiku kako bi se omogu3io rast 
gospodarstva i potakla konkurentnost. MeÐutim, potrebno je takoÐer uzeti u obzir "injenicu da pojedini programi u 
sklopu vi�egodi�njeg financijskog okvira jo� uvijek nisu razvijeni kako je planirano zbog pojedinih tehni"kih i drugih 
problema, kao �to je usvajanje operativnih programa, te i tome treba posvetiti dodatnu pa�nju. �to je prora"un bolje 
planiran i strukturiran, ve3a je mogu3nost da se ciljevi i politike koje si je Europska unija zadala ostvare u skladu s 
gospodarskim i socijalnim izazovima. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! Nous constatons une augmentation des dépenses du Parlement, avec notamment 
une hausse de < ' des rémunérations du personnel de la Commission. 

Alors que lQUnion européenne demande dQappliquer des mesures dQaustérité dans lQensemble des États membres, elle- 
même augmente ses dépenses. 

Je suis favorable à une bonne gestion des dépenses, jQai donc décidé de voter en faveur de ce rapport concernant le 
mandat pour le trilogue. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de mon collègue José Manuel Xernandes sur le budget 
<=@Ä. Ce rapport évalue la proposition du budget pour <=@Ä et indique les principaux points du mandat du Parlement 
pour le trilogue. Le rapport évalue de manière favorable la proposition de la Commission pour le budget de lQannée 
<=@Ä avec une augmentation des crédits dQengagements dans des domaines clés comme la cohésion économique ou la 
sécurité. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur le mandat pour le trilogue sur le projet de 
budget <=@Ä. Xace aux enjeux économiques et politiques qui animent la scène internationale aujourdQhui et compte tenu 
des ressources limitées de lQEurope, il est important de cibler correctement les objectifs de lQUnion européenne. En se 
concentrant sur la croissance, lQemploi, la solidarité interne et externe et la sécurité, lQUnion se donnerait les moyens de 
faire face aux défis actuels tout en prévoyant la réalisation des objectifs dQHorizon <=<=. 

Kate�ina Kone$ná (GUE/NGL), písemn .! �! Dne F. Ñ. <=@9 jsem se zdr�ela u hlasování o zprávò k mandátu pro 
t!ístranné rozhovory o návrhu rozpo"tu na rozpo"tový rok <=@Ä. Tato zpráva má stanovit mandát pro jednání týmu 
Evropského parlamentu s Radou o rozpo"tu na rok <=@Ä. Návrh rozpo"tu EU pro rok <=@Ä po"ítá s "ástkou @9>,9 
miliardy EUR v prost!edcích na závazky a to v"etnò ;,9 miliardy EUR z p!ebytku z roku <=@;. Jedná se o celkové 
zvý�ení o <,; ' v prost!edcích na závazky. Ve vyjednávání o mandátu na rok <=@Ä zaznamenala na�e frakce se svými 
pozmòøovacími návrhy nòkolik díl"ích úspòch÷, nap!. co se týká za"lenòní po�adavku na vytvá!ení d÷stojných a kva-
litních pracovních míst a zvy�ování zamòstnanosti a rozvoje podnik÷ a podnikání. I p!es tyto na�e díl"í vítòzství v�ak 
hlavní aspekty svò!eného mandátu z÷stávají stále stejné jako v p!edchozích letech. Tedy byl zachován d÷raz na politiku 
�krt÷, smò!ování EU a jejich ob"an÷ do slu�eb velkých nadnárodních korporací a z÷stala i zjevná podpora jejich finan"-
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ních zájm÷. Sou"asné znòní mandátu je v�ak prokazatelnò nejlep�ím znòním za poslední dekádu, nebo1 i ty nejzatvrze-
lej�í evropské instituce si za"aly kone"nò p!ipou�tòt mno�ství chyb, kterých se v p!edchozích letech dopustily, nicménò 
to po!ád je�tò stále nesta"í, proto jsem se také musela zdr�et. 

�|��^_` ´_��_]�_� (GUE/NGL), /012345.! �!!©ª¬¦ ²¦§Ó §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¶¹§®Õ© Ö¬¦ §®¹ §¾¬·¶¾© ±¬ÓÕ®Ö® ¶¿¸ 
§®¼ ¯¶±¸®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á <=@Ä, ²¦³´µ ¿¦¾Ó §¬µ Ô¶Õ§¬´¶¬µ ¿®¼ ¶¹À·¦§´³º²¦¹ §® ¿¹¶Á·¦ §®¼ ²¶¬·°¹®¼ ±¶¹ ¦ÕÕÓÃ¶¬ 
º·¦¹§¬²Ó. ( Õ¬§½§º§¦ ²¦¬ º ¹¶®ª¬Õ¶Õ¶Á³¶¾º ¿®Õ¬§¬²© ¶¸¹¦¬ §º¹ ²¦¾±¬Ó §ºµ ¿¾®¦¹¦ª¶¾½·¶¹ºµ °²³¶ºµ. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho deciso di dare parere favorevole a tale proposta. LQUnione deve mirare ad 
obiettivi importanti e votare questo mandato significa tracciare la strada verso il nuovo anno di bilancio. LQUE deve 
promuovere lQoccupazione, e sostenere le imprese, in particolare le PMI, incoraggiando lQimprenditorialità. 

Tutti gli attori coinvolti nel processo decisionale devono fare in modo che il bilancio <=@Ä disponga delle risorse 
adeguate per la corretta implementazione di tutte le politiche europee, con particolare attenzione alle politiche e ai 
programmi prioritari e di grande impatto per la crescita e lo sviluppo, a favore di tutti i cittadini europei. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! Le projet de budget <=@Ä présenté par la Commission reflète merveilleusement 
lQattitude de lQUnion européenne: faites ce que je dis, pas ce que je fais. Il est donc prévu dQaugmenter les dépenses 
administratives de <,< ', celles du Parlement de <,; '� Et la Commission nQest pas en reste, puisque les rémunérations 
du personnel devraient grossir de < ', et celles des pensions de ses fonctionnaires en retraite de 9,; 'ð [ruxelles devrait 
commencer par appliquer lQaustérité à elle-même avant de lQadministrer aux autres. Pendant ce temps, on continue à 
comprimer de manière insensée la demande intérieure des États membres. Et ce nQest pas avec le plan Juncker � attendu 
comme le messie par les ravis de la crèche européiste, et qui nQest quQun écran de fumée � que les choses vont sQarranger. 
Mais lQUE ne sQarrête pas en si mauvais chemin puisquQon on sQy réjouit dQapporter une assistance macrofinancière à 
lQUkraine, pays non membre de lQUE, quand on rechigne à accorder la moindre aide à la Ïrèce. La solidarité des 
européistes a bon dosð JQai donc décidé de voter contre ce rapport. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre. [eaucoup de points négatifs dans ce rapport notamment la volonté 
dQaugmenter le budget de lQUnion européenne. Cela ne peut se faire quQau détriment de la situation financière des États 
membres. Nous sommes déjà dans une période dQaustérité. La politique préconisée par ce rapport aura pour consé-
quence une augmentation des dépenses et des rémunérations des personnels de la Commission. Ceci nQest pas acceptable 
dans le contexte économique actuel. LQUnion européenne devrait au contraire donner lQexemple et diminuer ses dépenses 
alors quQelle impose des politiques dQaustérité aux États membres. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �! Este informe constituye la primera respuesta formal del Parlamento al proyecto de 
presupuesto para el ejercicio <=@Ä presentado por la Comisión el <Ñ de mayo de <=@9. Servirá como mandato a la 
delegación del Parlamento en la negociación tripartita prevista para el @; de julio con el Consejo y la Comisión y previa 
a la lectura en el Consejo de dicho proyecto de presupuesto. El informe incluye muchos elementos positivos: el efecto de 
la inclusión del Xondo Europeo para Inversiones Estratégicas (XEIE) en el proyecto de presupuesto para <=@Ä en 
Horizonte <=<= y el Mecanismo «Conectar Europa» se reducirá al mínimo posible{ se asegura y aumenta la financiación 
de la Iniciativa de Empleo Juvenil a partir del presupuesto de <=@Ä por ser una herramienta clave para la lucha contra el 
desempleo juvenil en la Unión Europea{ se ha conseguido también el refuerzo de los programas de ayuda exterior, en 
concreto de la ayuda a Palestina y al OOPS y la ayuda humanitaria. Por estar de acuerdo con estas consideraciones, he 
votado a favor del informe.  
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Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra del presente informe por varias razones, entre 
otras porque supone una nueva ratificación del pasado acuerdo sobre el marco financiero plurianual. Insistimos en que, 
para poder afrontar la actual crisis económica, necesitamos un impulso de la economía que proceda del sector público, y 
ratificar los recortes en el presupuesto europeo supone la aprobación de la lógica de la austeridad que está hundiendo la 
economía europea. Además, el informe acoge con satisfacción rúbricas muy polémicas que serán usadas en contra de los 
derechos humanos tanto en Europa como en el exterior, como las destinadas a «seguridad y ciudadanía» y a una «Europa 
global». La necesidad de un giro en la lógica de la austeridad es lo que me ha llevado a votar en contra del presente 
informe. 

Bernd Lucke (ECR), schriftlich.! �! Zum einen begrüße ich die Tatsache, dass die EU-Kommission zum ersten Mal seit 
langem einen Haushaltsentwurf für das kommende Jahr vorgelegt hat, welcher Themen wie Effizienz und Sparsamkeit 
berücksichtigt. Allerdings ist dieser Entwurf nach wie vor weit von meinen Vorstellungen entfernt. Das für das Haush-
altsverfahren ausgehandelte Mandat für einen Trilog zwischen den drei EU-Organen Parlament, Rat und Kommission 
führt nicht zu den Zielen eines nachhaltig ausgeglichenen, effizienten und sparsamen Haushalts. Insbesondere das 
Problem der großen Lücke zwischen Verpflichtungen und Auszahlungen wird mit diesem Mandat weiter vor sich her 
geschoben. Aus diesem Ïrund lehne ich dieses Mandat ab. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Podr�ala sam Nacrt prora"una za <=@Ä. koji sadr�i ciljeve za po�tivanje obveza i 
financijskih prioriteta. Posebno je va�no dobro upravljanje prora"unom kako bi se sve zadane obveze mogle pravovre-
meno ispuniti te kako se ne bi kasnilo s pla3anjem. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.!�!4¿¶¸¯¦ ¦¿½ §º¹ ¨ºª®ª®¾¸¦ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¶¹§®Õ© Ö¬¦ §®¹ §¾¬·¶¾© ±¬ÓÕ®Ö® ¶¿¸ 
§®¼ ¯¶±¸®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á <=@Ä, Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ ¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ 
Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ ÑBÑB<=@9. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.!�! JQai voté contre ce projet de budget <=@Ä. LQUE, grande donneuse de leçon, entend 
faire appliquer lQaustérité aux États membres pour surmonter la crise, mais dans le même ses institutions se votent des 
hausses de budget: 0 <,< ' de dépenses administratives, 0<,; ' de dépenses pour le Parlement, hausse de < ' des 
rémunérations du personnel de la Commission, 09,; ' des pensions de ses fonctionnaires en retraite. LQUE devrait suivre 
ses propres conseils et commencer par appliquer des restrictions budgétaires à ses propres dépenses. Nous nous oppo-
sons fermement à ce projet de budget. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Sono favorevole alla relazione sul mandato per il trilogo sul progetto di 
bilancio <=@Ä. 

Il bilancio dellQUE si pone lQesigenza di provvedere al controllo accurato dello stato di esecuzione dei pagamenti per tutto 
il <=@9 nonché del rispetto degli impegni assunti congiuntamente dalle tre istituzioni (Parlamento, Consiglio 
e Commissione), e di monitorare costantemente lQevoluzione e la riduzione delle somme di arretrato. 

Si ricorda al riguardo che lQobiettivo primario del bilancio è quello di realizzare gli obiettivi e le priorità dellQUE. Il 
bilancio fornisce, difatti, appoggio finanziario a favore di tutti i programmi, quali i Xondi strutturali e di investimento 
europei, Cosme, Erasmus0, intesi ad incentivare investimenti a favore dellQoccupazione giovanile, attraverso la creazione 
di posti di lavoro, lQinclusione sociale a favore di disabili ed anziani e il miglioramento della competitività e della 
promozione mediante supporto agli incentivi a sostegno dellQimprenditoria dei paesi UE. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! La definizione delle priorità di spesa annuali per lQUnione europea rappresenta un 
momento di cruciale importanza. 

Tenuto conto della complessità della procedura istituzionale che fa da sfondo allQapprovazione del bilancio dellQUnione, è 
importante che il Parlamento europeo sieda al tavolo negoziale con le altre istituzioni coinvolte, potendo far conto su 
proposte sostenibili e trasversalmente condivisibili. 

Ritengo che il testo a firma del collega Xernandes rappresenti un buon punto di partenza in questa prospettiva. Per tale 
ragione ho deciso di sostenerlo con voto favorevole.  
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Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Ich habe das Mandat für den Trilog abgelehnt, da es sich im Wesentlichen um eine 
Entmachtung der Nationalstaaten handelt und mehr Kompetenzen und höhere Abgaben der Nettozahler gefordert wer-
den. Trotz einiger positiver Aspekte wie z. [. einer Ablehnung neuer EU-[eitritte musste ich diesen Vorschlag ablehnen. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Ce rapport budgétaire est aussi inconséquent que les précédents qui 
sQentassent sans résoudre aucun des problèmes soulevés. Ainsi il «demande à nouveau aux institutions de tenir leurs 
promesses». Déjà en mars, le premier rapport sur le budget <=@Ä appelait par exemple à ce que le problème des impayés 
soit «résolu sans délais». Il nQen est rien et le présent rapport reconnait même quQen lQétat actuel de la sous�budgét-
isation des crédits de paiement, les impayés nQauront pas baissé dQici <=<=. On découvre au passage que lQessentiel des 
crédits de paiement des budgets <=@; et <=@9 ont servi à payer des arriérés des programmes <==Ñ-<=@>. De nouveaux 
arriérés sQaccumulent donc sur les programmes <=@;-<=<=, malgré les efforts de la Commission pour en freiner la mise 
en îuvre. Ces artifices austéritaires sont même décrits: «report des appels à propositions et réduction du préfinance-
ment» pour dissuader les États, collectivités et entreprises dQutiliser les fonds européens. Cette logique absurde conduit à 
la paralysie des politiques de lQUnion. Pourtant, le rapport propose de soutenir aveuglément la Commission dans la suite 
des négociations. Je vote contre cette logique folle de lQaustérité qui va finir par tuer lQUE. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Nous constatons une augmentation des dépenses du Parlement, avec notamment une 
hausse de < ' des rémunérations du personnel de la Commission. 

Alors que lQUnion européenne demande dQappliquer des mesures dQaustérité dans lQensemble des États membres, elle- 
même augmente ses dépenses. 

Étant en faveur dQéconomies, jQai voté contre. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! O Parlamento aprovou as suas prioridades para as negociações com o Conselho 
de Ministros da UE sobre o orçamento comunitário para <=@Ä. 

Acompanho o relator na defesa de determinados pontos fundamentais: que não sejam efetuados cortes no programa 
para a competitividade das empresas e das pequenas e médias empresas (COSME), a continuação da Iniciativa para o 
Emprego dos Jovens e a necessidade de reduzir o atraso insustentável dos pagamentos de liquidação pendente relativos 
aos programas de coesão até ao final de <=@Ä. 

Apresentei o meu voto favorável. 

Roberta Metsola (PPE), in!writing. � I chose to support this report as the Union needs to move forward in its budgetary 
planning in order to deal with the backlog of payments that need to be made. These cover a wide variety of the UnionQs 
core projects and it is essential that outstanding payments are dealt with to prevent further shortfalls in programmes 
that are part of the <=@;-<=<= budget. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �!This draft report constitutes the first formal response of the EP to the draft [udget 
<=@Ä unveiled by the Commission on <Ñ May <=@9 and it will serve as a mandate for the EP delegation. I voted in 
favour of this mandate because it sets as its main priorities an increase in funding of the Youth Employment Initiative 
(YEI) as a key tool for the fight against youth unemployment in the European Union{ reinforcements in the area of 
external aid programmes, in particular for the assistance to Palestine and to UNRWA, and Humanitarian aid{ and last but 
not least because it suggests a proper response to the challenges posed by migration trends and the exceptional situation 
in the Mediterranean, and pushes for extra funding in the <=@Ä budget to allow for full financing of the CommissionQs 
relocation-mechanism and resettlement-programmes, to improve reception and integration conditions for asylum seekers 
and refugees, and to support all front-line Member States experiencing migratory pressure. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! Az el`terjesztés az Európai Parlamentnek az Unió <=@Ä. évi költségvetésér`l folyta-
tandó háromoldalú (Parlament, Tanács, [izottság) egyeztetés során képviselend` pozíciójára tesz javaslatot. A javaslatot 
támogatom.  
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Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.!�!Sou favorável ao relatório que defende que a criação de emprego deve 
ser digna e de qualidade, o desenvolvimento de empresas e o empreendedorismo em prol de um crescimento inteligente, 
sustentável e inclusivo no conjunto da União, a par da solidariedade interna e externa numa Europa segura devem ser o 
centro das prioridades para o orçamento de <=@Ä. 

Destaco ainda a inclusão do Xundo Europeu para Investimentos Estratégicos (XEIE) no orçamento de <=@Ä e, nomeada-
mente, a mobilização da margem global para autorizações destinada a cobrir parte das despesas necessárias ao financia-
mento dos F mil milhões de euros do Xundo de Ïarantia do XEIE, em vez de se basear apenas nas reduções no Programa 
Horizonte <=<= e no Mecanismo Interligar a Europa (MIE). 

É de salutar o amplo consenso na apreciação dos projetos de orçamento retificativo em <=@9, assim como a negociação 
do plano de pagamentos até ao momento, demonstra uma vontade partilhada de respeitar o |XP, implementar as bases 
jurídicas cuidadosamente negociadas e assegurar o financiamento de novos programas. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit.! �! Le projet de budget <=@Ä présenté par la Commission reflète merveilleusement 
lQattitude de lQUnion européenne: faites ce que je dis, pas ce que je fais. 

Il est donc prévu dQaugmenter les dépenses administratives de <,< ', celles du Parlement de <,; '� 

La Commission nQest pas en reste, puisque les rémunérations du personnel devraient grossir de < ', et celles des pen-
sions de ses fonctionnaires en retraite de 9,; 'ð 

[ruxelles devrait commencer par appliquer lQaustérité à elle-même avant de lQadministrer aux autres. 

Pendant ce temps, on continue à comprimer de manière insensée la demande intérieure des États membres. Et ce nQest 
pas avec le plan Juncker � attendu comme le messie par les ravis de la crèche européiste, et qui nQest quQun écran de 
fumée � que les choses vont sQarranger. 

Mais lQUnion européenne ne sQarrête pas en si mauvais chemin puisquQon on sQy réjouit dQapporter une assistance macro-
financière à lQUkraine, pays non membre de lQUnion, quand on rechigne à accorder la moindre aide à la Ïrèce. La 
solidarité des européistes a bon dosð 

JQai donc décidé de voter contre ce rapport. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted against the report which represents the first step for Parliament in the 
annual budgetary procedure. It sets out ParliamentQs broad aims and priorities for the <=@Ä budget. I believe that the 
Commission proposal is constructive, but I support proposals which seek to cut the budget not increase it. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui évalue la proposition de budget <=@Ä de la 
Commission et indique les points principaux du mandat du Parlement européen pour les futures négociations en trilo-
gue le @; juillet <=@9. Ce texte rappelle que, dans sa résolution du @@ mars <=@9, le Parlement a axé ses priorités pour 
le budget <=@Ä sur la création dQemplois décents et de qualité et sur le développement des entreprises et de lQesprit 
dQentreprise pour une croissance intelligente, durable et inclusive dans lQUnion ainsi que sur la solidarité interne et 
extérieure au sein dQune Europe sûre. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Accogliamo con favore questa relazione, sperando che i risultati del trilogo 
sul progetto di bilancio <=@Ä siano quanto più rapidi e fruttuosi possibile. Ci rallegriamo del fatto che il progetto di 
bilancio generale per lQesercizio <=@Ä, così come presentato dalla Commissione, proponga di potenziare il sostegno 
dellQUnione europea agli investimenti, alla conoscenza, allQoccupazione ed ai programmi orientati alla crescita. Si tratta 
certamente di un passo in avanti, senza dubbio positivo, per sostenere gli Stati membri ad affrontare le sfide economico- 
finanziarie, in particolare la perdita di competitività degli ultimi anni.  
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Non possiamo non approfittare di questa occasione, però, per ribadire la nostra forte preoccupazione per il finanzia-
mento dellQIniziativa a favore dellQoccupazione giovanile, quale strumento fondamentale per la lotta alla disoccupazione 
giovanile nellQUnione, che costituisce una priorità assoluta per tutti i responsabili politici europei. Infatti, pur avendo 
previsto un anticipo della dotazione complementare per il <=@; ed il <=@9, non sono stati proposti nuovi impegni per 
il <=@Ä. 

Chiediamo, quindi, che nei limiti del possibile, per conseguire gli obiettivi politici collegati alla crescita e allQoccupazione, 
in particolare allQoccupazione giovanile, si ricorra alle disposizioni in materia di flessibilità, previste dal |XP, garantendo 
così gli importi necessari per la completa attuazione dellQIniziativa. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for the [udget � Mandate for the trilogue report so that the 
Commission will assess the <=@Ä payment needs for the <=@;-<=<= programmes in the <=@Ä Draft [udget. 

¾�>³W: ¿7Q�� (S&D), #! $%&'()*! +,-'*. � Ì �������� ��Æ~�� � ¢��~�� ����������� �� ~����������� � ����������� �� 
����������~ ��~���¤���� � ����~¤�� ��~�~��. .��� ��Æ~�� ���� �~�������� �� �� �������~� �� ���~��� �����, �� ��~�~-
�� ���� ����. Ë��~�� ������,  � ���� <=@Ä �. 2~������� ������ �� �������� �~���������� ������� �� ��~����� � 
����������, �~��~ ����� ���� ������������~���� �� �������� � ~����� ����� ��Æ~��. 

%������ �������� �� �������Ç ; �~ ����~�����~ ~� <F.9.<=@9 �. �� 2~������� �~ ��������� � �������� �� �������� 
��Æ~��,  ��� �~Æ�~ ����~������ ¢2 �� �������� �~���������� ������� �� ����������� �� ��~�~�� �~�~ ��������� � 
������� �� �� ����~ �� ��~���Ç����� ~��� ���� � ����� � �������~��~ �����Ç� �� ��������. .��� ����� ����� ���� 
����~¤�~���� �� ��~�~�� ���� ���� �� ~����� ����� ����~��  ��� �~������� �� ������ ����� �����Ç� ���� �� ����� �� 
�������� �����~��~������ ��~����� �  ��� ��������� �� ������������~���� � ������ �~���� �� ���� ��Æ~��. 

Ë��~�� ����~ ������,  � 2~������� ������ �� ~����� ~�~���~ �������� �� ���� ����� � �� �� �~������ ~�� �~-������~ 
���� <=@Ä �. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), i! scríbhinn.! �!Cé go bhfuil feabhas de chineál éigin sa mhandáid i gcomhair <=@Ä, ní féidir 
a rá go bhfuil go leor athraithe: tuilleadh déine, polaitíocht dhiúltach, agus clár nualiobrálachais atá á neartú ag an 
mbuiséad. 

Tá gá ann an treoir dhamáisteach seo a athrú. [a chóir dúinn díriú ar riachtanais na ndaoine, fostaíocht dQardchaighdeán 
a chur ar fáil, agus gealltanas a thabhairt maidir le fás inbhuanaithe, cliste. 

Is é an rud atá uainn chomh maith ná níos mó tacaíochta don bheartas comhtháthaithe, agus tá sé thar a bheith 
tábhachtach go dtugaimid tacaíocht do na tíortha sin atá ag streachailt de bharr srianta sóisialta agus eacnamaíochta. 

Tá an tinneas póite a leagadh orainn mar gheall ar Chreat Airgeadais Ilbhliantúil <==Ñ-<=@> fós le mothú. Ní bheidh 
cláir AE <=@;-<=<= tosaithe roimh lár <=@Ä. [a chóir athbhreithniú a dhéanamh ar an gcreat airgeadais ilbhliantúil. Tá 
sé de dhualgas orainn an rud ceart a dhéanamh ar mhaithe lenár saoránaigh: fíor-infheistíocht i ndaoine, ní brabús. 

Mar gheall ar na fáthanna thuasluaite, staon mé ón vótáil seo. 

Ludªk Niedermayer (PPE), písemn .! �! Vítám, �e EP schválil mandát pro t!ístranná jednání o rozpo"tu na rok <=@Ä, 
jeho� sou"ástí je silná podpora zvý�ení výdaj÷ v kapitole bezpe"nost a ob"anství zahrnující i azyl a migraci. V této 
kapitole by tak mòlo dojít oproti roku <=@9 k pomòrnò citelnému nár÷stu výdaj÷ na závazky o @<,Ä ' a výdaj÷ na 
platby o G,Ñ ' oproti rozpo"tu na rok <=@9. Vzhledem k naléhavosti problému nár÷stu migra"ních tok÷ do Evropy a 
tò�kostem nòkterých stát÷ je zvládnout je nutné, aby Evropa hledala spole"né !e�ení podpo!ené odpovídajícími finan"-
ními prost!edky, jejich� vyu�ívání v�ak bude d÷slednò kontrolováno. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Ich habe mich gegen diesen [ericht ausgesprochen, da dieser Sparmaßnahmen 
nicht in dem Maße berücksichtigt, wie ich dies in der gegenwärtigen angespannten Situation für angemessen halten 
würde. Des Weiteren handelt es sich im [ericht um eine EU-Kompetenzausweitung, welcher ich nicht zustimmen werde.  

C @<;B@=Ä< DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.!�!Toetasin eelnõu. <=@Ä. aasta eelarveprojekt on tervitatav samm selles suunas, et aidata 
liikmesriikidel tegeleda struktuursete probleemidega, eriti konkurentsivõime vähenemisega. Komisjon on võtnud õige 
suuna tegeleda selliste uute arengutega nagu kriisid Ukrainas, Süürias ja Vahemerel, reageerides ELi ja tema liikmesriikide 
vajadustele julgeoleku ja rände valdkonnas. Rohkem tuleks aga ressursse suunata noorte tööpuudusega võitlemiseks. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho deciso di votare favorevolmente al mandato per il trilogo <=@Ä perchè ritengo 
che sia coerente con lQimporto necessario per attuare tutte le azioni atte a raggiungere gli obiettivi che lQUnione si è 
prefissata. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �!Rezolucijom od @@. o�ujka <=@9. godine, Europski parlament je postavio smjernice za 
otvaranje vi�e radnih mjesta unutar svih dr�ava "lanica, razvoj malih i srednjih poduze3a te odr�iv i uklju"iv rast diljem 
Europske unije. Posebno je nagla�eno ja"anje potpore za razvoj programa za mlade, kao �to je Erasmus0, te stvaranje i 
provedba raznih inicijativa koje trebaju dovesti do otvorenijeg i ve3eg zapo�ljavanja mladih. 

Podr�avala sam ovu rezoluciju o mandatu za trijalog jer nagla�ava potrebu za pru�anjem pomo3i onima kojima je to 
potrebno te zato �to promi"e temeljne vrijednosti Europske unije kao �to su jednakost, transparentnost i borba protiv 
siroma�tva. Podr�avam mandat za trijalog jer stavlja naglasak na sigurnost u podru"ju azila, migracija i upravljanja 
vanjskim granicama �to su trenutno neka od najva�nijih pitanja s kojima se Europska unija suo"ava i koja treba kon-
struktivno rje�avati. 

Ostvarivanje ve3e zaposlenosti, uklju"ivanje mladih, sposobnih i obrazovanih ljudi na tr�i�te rada te podr�ka malim i 
srednjim poduze3ima te razvoj poduzetni�tva u cijeloj Europskoj uniji 3e osigurati i pomo3i gospodarskom rastu diljem 
EU-a u sljede3oj godini. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Le projet de budget <=@Ä présenté par la Commission reflète merveilleusement 
lQattitude de lQUnion européenne: faites ce que je dis, pas ce que je fais. Il est donc prévu dQaugmenter les dépenses 
administratives de <,< ', celles du Parlement de <,; '� Et la Commission nQest pas en reste, puisque les rémunérations 
du personnel devraient grossir de < ', et celles des pensions de ses fonctionnaires en retraite de 9,; 'ð [ruxelles devrait 
commencer par appliquer lQaustérité à elle-même avant de lQadministrer aux autres. Pendant ce temps, on continue à 
comprimer de manière insensée la demande intérieure des États membres. Et ce nQest pas avec le plan Juncker � attendu 
comme le messie par les ravis de la crèche européiste, et qui nQest quQun écran de fumée � que les choses vont sQarranger. 
Mais lQUE ne sQarrête pas en si mauvais chemin puisquQon on sQy réjouit dQapporter une assistance macrofinancière à 
lQUkraine, pays non membre de lQUE, quand on rechigne à accorder la moindre aide à la Ïrèce. La solidarité des 
européistes a bon dosð JQai donc décidé de voter contre ce rapport. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �!U"inak uklju"ivanja Europskog fonda za strate�ka ulaganja (EXSI) u nacrt prora"una za 
<=@Ä. i programa Obzor <=<=. i Connecting Europe Xacility (CEX) iz kojih se odvajaju sredstva za njegovo financiranje 
treba se smanjiti u najve3oj mogu3oj mjeri. Xinanciranje Inicijative za zapo�ljavanje mladih (YEI) treba biti klju"ni alat u 
borbi protiv nezaposlenosti mladih u Europskoj uniji za �to treba pove3ati i jasno osigurati sredstva u sklopu prora"una 
za <=@Ä. Prora"un za <=@Ä. trebao bi obuhvatiti i konkretne mjere kako bi se rije�io problem zaostalih pla3anja, ali i 
posebnu prora"unsku liniju za migrante i azilante koji u sve ve3oj mjeri poku�avaju do3i u Europsku uniju. Zemlje 
"lanice moraju meÐu sobom izraziti solidarnost kako financijski teret zbrinjavanja ovih ljudi ne bi padao samo na 
odreÐene zemlje "lanice, ionako ve3 pogoÐene financijskom krizom. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! Il mandato per il trilogo contiene una valutazione del progetto di 
bilancio, adottata dalla Commissione il <Ñ maggio, e definisce le posizioni del Parlamento per il trilogo in programma 
per il @; luglio <=@9. Ho votato a supporto di questa relazione, che corrisponde alla seconda fase della procedura di 
bilancio annuale, affinché si possa procedere nellQiter legislativo.  
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Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Les députés européens ont adopté le projet de budget <=@Ä. Je suis heureux que la 
Commission européenne ait pris en compte les revendications du Parlement: création dQemplois décents et de qualité, 
développement des entreprises, renforcement de la solidarité au sien de lQUnion, soutien au programme Erasmus0. JQai 
voté en faveur de ce rapport et jQestime quQil reprend bien les priorités et les objectifs affichés par la Commission et le 
Parlement. Ce rapport sera utilisé pendant les négociations en trilogue à partir de la mi-juillet <=@9. 

Sofia Ribeiro (PPE), por!escrito.!�!Apoio o relatório do meu colega José Manuel Xernandes, com um voto favorável, pois 
opõe-se a cortes no programa para a competitividade das empresas e das pequenas e médias empresas (COSME), defende 
a continuação da Iniciativa para o Emprego dos Jovens e reitera a necessidade de reduzir o atraso insustentável dos 
pagamentos de liquidação pendente relativos aos programas de coesão para um nível de cerca de < mil milhões de euros 
até ao final de <=@Ä. 

Dominique Riquet (ALDE), par! écrit.! �! Le mandat des négociateurs du Parlement européen pour le budget <=@Ä a été 
voté cette semaine. Pour une année aussi lourde dQincertitudes, il était primordial que les fonds européens soient correc-
tement attribués. 

À ce titre, jQai voté pour ce rapport qui intègre les priorités politiques des démocrates et libéraux, à savoir le marché 
unique numérique et lQUnion de lQénergie. En outre, les lignes indispensables à un regain de croissance que sont lQemploi 
et la compétitivité ont aussi été valorisées. 

Je déplore que le financement du Xonds européen pour les investissements stratégiques ait nécessité le rabotage du MIE 
et dQHorizon <=<=, programmes clés pour une Europe plus intégrée et concurrentielle, et je compte donc sur nos 
négociateurs pour minimiser cet impact au maximum dans les négociations qui sQannoncent bientôt. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe, que constituye la 
primera respuesta del Parlamento al proyecto de presupuesto para el año <=@Ä y que estipula el mandato del Parlamento 
para la negociación con la Comisión y el Consejo de un proyecto de presupuesto que asciende a @9> 9== millones EUR 
en créditos de compromiso (0<,; ') y a @;> 9== millones EUR en créditos de pago (0@,Ä '). 

Con este mandato, el Parlamento manifiesta su posición a favor de limitar al máximo el impacto en Horizonte <=<= y el 
Mecanismo «Conectar Europa» de la inclusión del Xondo Europeo para Inversiones Estratégicas en el proyecto de pre-
supuesto, asegurar y aumentar la financiación de la Iniciativa de Empleo Juvenil, así como incrementar los fondos para 
afrontar los desafíos migratorios. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! En adoptant le rapport sur le mandat du Parlement européen en vue des négociations 
interinstitutionnelles sur le projet de budget <=@Ä, le Parlement salue globalement le projet proposé par la Commission 
européenne: @9>,9 milliards dQeuros en crédits dQengagement (dont ;,9 milliards provenant du budget <=@;) et @;>,9 
milliards en crédits de paiement. Ces montants correspondent à une augmentation de 0<,; ' en crédits dQengagement et 
de 0@,Ä ' en crédits de paiement par rapport au budget <=@9. Le Parlement insiste sur le fait que ces augmentations, 
«globalement modérées», qui respectent la trajectoire fixée par le cadre financier pluriannuel et tiennent compte de 
lQinflation, «ne constituent pratiquement pas dQaugmentation en termes réels, ce qui souligne lQimportance de lQefficacité 
des dépenses». 

Le Parlement sQest aussi réjoui du fait que, outre les hausses dûment attendues aux rubriques > (Sécurité et citoyenneté) 
et ; (LQEurope dans le monde), la Commission sQefforce de réagir aux derniers événements de lQactualité tels que les crises 
en Ukraine, en Syrie et en Méditerranée en répondant aux besoins de lQUnion et des États membres en matière de 
sécurité et de migration et en affichant une volonté politique forte dans le domaine de lQaction extérieure et de lQengage-
ment budgétaire envers les pays dQorigine et de transit. Primordial. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Esta resolução corresponde à segunda fase do processo orçamental anual. 

O relatório avalia o projeto de orçamento para <=@Ä da Comissão e avalia também quais são os principais pontos do 
mandato do PE para o trílogo de junho, identificando as prioridades orçamentais do PE em <=@Ä por rubrica.  
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De entre os problemas com especial interesse para o PE estão a criação de emprego e o desenvolvimento das empresas e 
do empreendedorismo em toda a União (os «três Es»), a solidariedade interna e externa na Europa, a segurança e a 
migração e a inclusão de um acordo final sobre o Xundo Europeu para os Investimento Estratégicos (EXSI). 

De salientar ainda a necessidade de haver um nível suficiente de dotações de pagamento para cobrir as necessidades 
crescentes de novos programas, que autorizem o financiamento de novas prioridades (por exemplo, migração, asilo, 
segurança), e que seja capaz de garantir um nível de financiamento para a competitividade das empresas e das pequenas 
e médias empresas (programa COSME). 

É ainda essencial garantir a continuidade da Iniciativa de Emprego de Jovens (YEI) no orçamento de <=@Ä. 

Uma vez que estou de acordo com estas prioridades, votei favoravelmente. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! In vista del trilogo che avverrà il prossimo @; luglio, il relatore del bilancio 
<=@Ä, lQon. Xernandes, ha presentato la sua relazione sul mandato per il trilogo. |uesta consiste nella seconda fase della 
procedura del bilancio per quanto concerne lQattività del Parlamento. 

Nella relazione presentata in plenaria, e per la quale ho espresso voto favorevole, vengono affermate le priorità del 
Parlamento, per le quali si batterà in fase di negoziati. Tra i punti più importanti vi sono: occupazione, sviluppo delle 
imprese e spirito imprenditoriale in tutta lQUE{ solidarietà allQinterno e allQesterno dei confini europei{ sicurezza e migra-
zione{ inserimento di un accordo definitivo per il XEIS nel bilancio del <=@Ä e la compensazione dei tagli che importanti 
programmi quali Horizon! <=<= e CEX hanno dovuto subire{ livello sufficiente di finanziamenti per promuovere la 
competitività di tutte le imprese con particolare riguardo a quelle piccole e medie{ prolungamento del programma 
«Iniziativa per lQimpiego dei giovani». 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato contro perché risultano ancora troppe le voci di bilancio su spese inutili 
e le critiche, pur presenti nel testo, si scontrano con la realtà macroenomica europea, impostata principalmente su 
politiche di austerità. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos abstenemos en esta votación y reafirmamos nuestra crítica 
general a este proyecto de presupuesto. El proyecto presentado por el señor Xernandes ha mejorado las inaceptables 
propuestas del Consejo y la Comisión y ha tratado de acercar posturas entre los Ïrupos. Nuestro Ïrupo ha presentado 
numerosas enmiendas que han sido introducidas y mejoran al menos en parte, a nuestro juicio, el documento: princi-
palmente, la necesidad de aumentar la financiación de las políticas de cohesión y contribuir con ello a la reducción de 
las desigualdades entre Estados, regiones y localidades, y la necesidad de apoyar con especial énfasis a aquellos países que 
atraviesan dificultades sociales, económicas y financieras. Sin embargo, consideramos que el presupuesto es a todas luces 
demasiado rígido e insuficiente, y que no está a la altura de los desafíos que nos ha legado la crisis del modelo económ-
ico aplicado por las corrientes políticas hasta ahora mayoritarias y que las políticas de austeridad, de desregulación 
financiera y comercial y de recortes solo han agravado. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra del presente informe por varias razones, entre 
otras porque supone una nueva ratificación del pasado acuerdo sobre el marco financiero plurianual. Insistimos en que, 
para poder afrontar la actual crisis económica, necesitamos un impulso de la economía que proceda del sector público, y 
ratificar los recortes en el presupuesto europeo supone la aprobación de la lógica de la austeridad que está hundiendo la 
economía europea. Además, el informe acoge con satisfacción rúbricas muy polémicas que serán usadas en contra de los 
derechos humanos tanto en Europa como en el exterior, como las destinadas a «seguridad y ciudadanía» y a una «Europa 
global». La necesidad de un giro en la lógica de la austeridad es lo que me ha llevado a votar en contra del presente 
informe. 

Igor �oltes (Verts/ALE), pisno.! �!V finan"nem obdobju <=@;�<=<= �eli Evropska unija uresni"iti cilje strategije gospo-
darske rasti Evropa <=<=. Sredstva bodo vlo�ena v spodbujanje inovacij, ustvarjanje delovnih mest, u"inkovitej�e obvla-
dovanje migracij ter nadaljnjo krepitev vloge EU kot svetovnega akterja.  
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V predlog prora"una za leto <=@Ä je bil s tem namenom med drugim vklju"en tudi Evropski sklad za strate�ke nalo�be, 
ki se financira z uporabo dela skupne razlike do zgornje meje in iz programov Obzorje <=<= in CEX. Prerazporejanje 
sredstev iz teh dveh programov je tvegano, saj je npr. program Obzorje <=<= v sedanjem ve"letnem finan"nem okviru 
splo�no priznan kot poglavitna prednostna naloga. Zato bi si bilo treba prizadevati za dodatno uravnote�enje predlaga-
nega zmanj�anja sredstev za ta programa s pove"anjem uporabe preostale razlike do zgornje meje. 

Najbolj pa me skrbi dejstvo, da prora"un <=@Ä in poro"ilo izra�ata podporo programu ITER in izpostavljata nujnost 
ustreznega financiranja. ITER je namre" eden najmanj vzdr�nih projektov, ki jih financira EU. Zamude, konstantno 
ve"anje stro�kov in slabo opredeljivi rezultati bi morali biti zadostni indikatorji, da se program tudi v predlogu prora-
"una za leto <=@Ä postavi pod vpra�aj. Predvsem iz tega razloga sem se pri glasovanju o predlogu prora"una za leto 
<=@Ä vzdr�al. 

Joachim Starbatty (ECR), schriftlich.! �! <=@Ä [udget - Mandate for Trilogue Zum einen begrüßt die EKR-Xraktion die 
Tatsache, dass die EU-Kommission zum ersten Mal seit langem einen Haushaltsentwurf für das kommende Jahr vorgelegt 
hat, welcher Themen wie Effizienz und Sparsamkeit berücksichtigt. Allerdings ist dieser Entwurf nach wie vor weit von 
den Vorstellungen der EKR-Xraktion entfernt. Das für das Haushaltsverfahren ausgehandelte Mandat für einen Trilog 
zwischen den drei EU-Institutionen Parlament, Rat und Kommission führt nicht zu den Zielen eines nachhaltig ausge-
glichenen, effizienten und sparsamen Haushalts. Insbesondere das Problem der grossen Lücke zwischen Verpflichtungen 
und Auszahlungen wird mit diesem Mandat weiter vor sich her geschoben. Aus diesem Ïrund lehnt die EKR-Xraktion 
dieses Mandat ab. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne.! �! Plne podporujem definovanie tvorby dôstojných a kvalitných pracovných miest a 
rozvoj podnikov a podnikania za prioritu rozpo"tu na rok <=@Ä. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �!Podr�avam nacrt prora"una za <=@Ä. godinu iz razloga �to su prihva3eni prijedlozi i 
projekti koje je Parlament predlo�io u svojoj rezoluciji @@. o�ujka <=@9. godine. Drago mi je �to je Komisija uklju"ila u 
svoj nacrt stvaranje radnih mjesta te razvoj poduzetni�tva i stvaranje poduze3a. 

Podr�avam nastavak financiranja prioritetnih projekata koje je Parlament naglasio u prija�njim prijedlozima. �alim �to je 
Komisija odlu"ila nominalno smanjiti sredstva za Program za konkurentnost poduze3a te malih i srednjih poduze3a. 
Smatram da je taj program i dalje od visoke va�nosti za razvijanje gospodarstva i poduzetni�tva Europske unije. 
Smatram takoÐer da bi se vi�e sredstava trebalo uputiti Inicijativi za zapo�ljavanje mladih s obzirom da je to glavno 
sredstvo za borbu s nezaposleno�3u mladih u zemljama Europske unije. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Zásadne nesúhlasím s predlo�eným návrhom. V rozpo"te na budúci rok vítam pokles 
záväzkov o 9,> ', no pova�ujem za absolútne mimo reality navrhované zvý�enie výdavkov o @,Ä '. Rozpo"et Európskej 
únie potrebuje zásadné �krty, ke/�e výrazná vä"�ina jeho prostriedkov slú�i výlu"ne na prerozde0ovanie, "i u� prostred-
níctvom eurofondov, alebo prostredníctvom neefektívnej spolo"nej po0nohospodárskej politiky. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o pooblastilu za trialog o predlogu prora"una za leto <=@Ä. 
Pozdravljam dejstvo, da prora"un daje velik poudarek investicijam. Kar G; ' prora"una je namenjenega za investicije in 
le Ä ' za upravni del. Veseli me, da prora"un daje velik poudarek zaposlovanju mladih, krepitvi programa jamstvo za 
mlade. V naslednjem letu moramo �e naprej financirati program Obzorje <=<= ter program za konkuren"nost podjetij 
ter mala in srednja podjetja (COSME), ki so gonilna sila evropskega gospodarstva. Prav tako pozdravljam, da poro"ilo 
dojema kohezijsko politiko kot glavno nalo�beno politiko EU, katere cilj je zmanj�ati razlike med evropskimi regijami s 
pove"evanjem ekonomske, socialne in teritorialne kohezije. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! Â§½¯®µ §®¼ ¿¾®?¿®Õ®Ö¬·®Á §ºµ æ¹Àºµ ³¦ °¿¾¶¿¶ ¹¦ ¶¸¹¦¬ ¿¾À§¸§Àµ º ¶¿¸Õ¼º 
§À¹ ¿¾®ÔÕº·Ó§À¹ §À¹ ²¾¦§´¹ ·¶Õ´¹ §ºµ §¦ ®¿®¸¦ ·¦§¸Ã®¹§¦¬ ¦¿½ §º¹ ª§´¯¶¬¦ ²¦¬ §º¹ ¦¹¶¾Ö¸¦, ¿¾®§®Á ¿¾®Ô¶¸ ¶ ¦±¾Ó 
¶¿¬±®§®Á·¶¹¦ ¿¾®Ö¾Ó··¦§¦ ¦ÕÕºÕ¶ÖÖÁºµ ¿¾®µ §¾¸§¶µ ¯´¾¶µ. 

Claudia Tapardel (S&D), in! writing.! �! In May <=@9, the Commission presented the EU draft budget for <=@Ä. In its 
proposal, the Commission puts forward EUR @9>.9 billion in commitment appropriations (0<,;' compared to EU 
budget <=@9) and EUR @;>.9 billion in payment appropriations (0@,Ä' compared to last yearQs budget).  
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The current report, which I voted in favour of, asks for the following key points: 

@. Minimising, to the largest extent, the effect of financing the EXSI Ïuarantee Xund by the <=@Ä Draft [udget. Cuts in 
Horizon <=<= and CEX for the Ïuarantee Xund shall be further redistributed via negotiations on the annual EU budgets, 
starting from EU budget <=@Ä. 

<. Increasing the funding of the Youth Employment Initiative (YEI) to fight the high rates of unemployment among 
young people. 

>. Securing a long-term perspective in the payment plan. 

;. Providing extra funding in <=@Ä to respond to the challenges posed by migration and asylum seekers trends. 

9. Reinforcing external aid programmes, in particular for UNRWA, and humanitarian aid. 

With the approval of the report by the Parliament, we give the EP delegation a mandate for trilogue with the Council 
and the Commission. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Je me suis prononcé pour le budget <=@Ä. Il reste à présent à la Commission 
dQévaluer précisément lQincidence budgétaire des mesures présentées dans le cadre du programme européen en matière 
de migration et du programme européen en matière de sécurité en ce qui concerne Europol, et les missions supplémen-
taires induites par ces mesures, de façon à ce que lQautorité budgétaire puisse dûment adapter les besoins dQEuropol en 
crédits et en ressources humaines. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I supported the resolution on the mandate for the trilogue on the <=@Ä draft 
budget. In the current context, it is of utmost importance to ensure that our priorities, and among them competitiveness 
and growth, receive the appropriate funding. 

The European Xund for Strategic Investment is a new tool to boost the European economy and its innovative potential. 
It must be sufficiently funded to trigger a leverage effect. However, the level of funding for other key programmes such 
as Horizon <=<= and the Connecting Europe Xacility must be kept as high as possible: these mechanisms are not 
intended for the same type of projects, but they are complementary and will bring real added-value to our economy if 
combined. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Iako smatram da u ovom izvje�3u postoji mno�tvo korisnih odrednica, kao �to je 
primjerice, usmjerenost na ulaganja, znanje, promicanje poduzetni�tva te stvaranje radnih mjesta i rast, nu�no je napo-
menuti kako je za osiguranje pravilne i u"inkovite potro�nje novca poreznih obveznika od klju"nog zna"aja ograni"enje 
potro�nje te smanjenje gubitaka i neu"inkovitosti. 

Pozitivna to"ka ovog izvje�3a je i preno�enje sredstava koja se nisu mogla upotrijebiti <=@;. godine zbog kasnog dono-
�enja pravila i programa, no ovo izvje�3e i s tim prijenosom ne posti�e dovoljan napredak u poticanju mjera smanjenja 
potro�nje. 

Dr�im da moramo biti izrazito oprezni kako bismo uspjeli nadoknaditi pro�logodi�nju potro�nju pove3anu neo"ekiva-
nim mobilizacijama, te stvoriti u�tede za reagiranje na nepredviÐene okolnosti. 

Ovim prijedlogom ne ostvaruje se svrha zbog koje je na"injen, a to je razborita potro�nja. 

U tom smislu izvje�3e nije uspjelo osigurati prikladan prora"un usmjeren u budu3nost. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Podprla sem poro"ilo o pooblastilu za trialog. Poro"ilo ustreza drugi stopnji letnega 
prora"unskega postopka. Pooblastilo za trialog vsebuje oceno predloga prora"una, ki ga je Komisija sprejela <Ñ. maja, 
ter opredeljuje stali�"a Parlamenta glede trialoga, na"rtovanega za @;. julij <=@9, ter za prihodnja pogajanja o prora"unu 
EU za <=@Ä, ki se za"nejo jeseni. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos abstenemos en esta votación y reafirmamos nuestra crítica 
general a este proyecto de presupuesto. El proyecto presentado por el señor Xernandes ha mejorado las inaceptables 
propuestas del Consejo y la Comisión y ha tratado de acercar posturas entre los Ïrupos. Nuestro Ïrupo ha presentado 
numerosas enmiendas que han sido introducidas y mejoran al menos en parte, a nuestro juicio, el documento: princi-
palmente, la necesidad de aumentar la financiación de las políticas de cohesión y contribuir con ello a la reducción de 
las desigualdades entre Estados, regiones y localidades, y la necesidad de apoyar con especial énfasis a aquellos países que 
atraviesan dificultades sociales, económicas y financieras. Sin embargo, consideramos que el presupuesto es a todas luces 
demasiado rígido e insuficiente, y que no está a la altura de los desafíos que nos ha legado la crisis del modelo económ-
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ico aplicado por las corrientes políticas hasta ahora mayoritarias y que las políticas de austeridad, de desregulación 
financiera y comercial y de recortes solo han agravado. 

Ulrike Trebesius (ECR), schriftlich.! �! Zum einen begrüßt die EKR-Xraktion die Tatsache, dass die EU-Kommission zum 
ersten Mal seit langem einen Haushaltsentwurf für das kommende Jahr vorgelegt hat, welcher Themen wie Effizienz und 
Sparsamkeit berücksichtigt. Allerdings ist dieser Entwurf nach wie vor weit von den Vorstellungen der EKR-Xraktion 
entfernt. Das für das Haushaltsverfahren ausgehandelte Mandat für einen Trilog zwischen den drei EU-Organen 
Parlament, Rat und Kommission führt nicht zu den Zielen eines nachhaltig ausgeglichenen, effizienten und sparsamen 
Haushalts. Insbesondere das Problem der großen Lücke zwischen Verpflichtungen und Auszahlungen wird mit diesem 
Mandat weiter vor sich her geschoben. Aus diesem Ïrund lehnt die EKR-Xraktion dieses Mandat ab. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.!�!Nos abstenemos en esta votación y reafirmamos nuestra crítica general 
a este proyecto de presupuesto. El proyecto presentado por el señor Xernandes ha mejorado las inaceptables propuestas 
del Consejo y la Comisión y ha tratado de acercar posturas entre los Ïrupos. Nuestro Ïrupo ha presentado numerosas 
enmiendas que han sido introducidas y mejoran al menos en parte, a nuestro juicio, el documento: principalmente, la 
necesidad de aumentar la financiación de las políticas de cohesión y contribuir con ello a la reducción de las desigual-
dades entre Estados, regiones y localidades, y la necesidad de apoyar con especial énfasis a aquellos países que atraviesan 
dificultades sociales, económicas y financieras. Sin embargo, consideramos que el presupuesto es a todas luces dema-
siado rígido e insuficiente, y que no está a la altura de los desafíos que nos ha legado la crisis del modelo económico 
aplicado por las corrientes políticas hasta ahora mayoritarias y que las políticas de austeridad, de desregulación finan-
ciera y comercial y de recortes solo han agravado. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), por! escrito.! �! Mi abstención en la votación está justificada porque el presupuesto no es la 
herramienta que la UE necesita para salir de la crisis y, además, se conservan e incrementan partidas sensibles como 
Erasmus o la política de asilo. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of the mandate to start trilogues on the <=@Ä budget because the 
Commission proposal addresses a series of key priorities, such as an effective Energy Union and the delivery of a Digital 
Single Market. It also foresees additional funding to tackle the challenges of migration as well as a fairer distribution of 
asylum seekers between Member States. Overall, the new budget satisfactorily addresses crucial issues, such as employ-
ment, enterprises and increasing competitiveness. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.!�!El informe evalúa el proyecto de presupuesto de la Comisión para <=@Ä 
teniendo en cuenta las guías que el Parlamento Europeo adoptó en marzo de <=@; y efectúa unas recomendaciones de 
interés. Por ello considero necesario votar a favor de dicho informe. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra del presente informe por varias razones, entre otras 
porque supone una nueva ratificación del pasado acuerdo sobre el marco financiero plurianual. Insistimos en que, 
para poder afrontar la actual crisis económica, necesitamos un impulso de la economía que proceda del sector público, 
y ratificar los recortes en el presupuesto europeo supone la aprobación de la lógica de la austeridad que está hundiendo 
la economía europea. Además, el informe acoge con satisfacción rúbricas muy polémicas que serán usadas en contra de 
los derechos humanos tanto en Europa como en el exterior, como las destinadas a «seguridad y ciudadanía» y a una 
«Europa global». La necesidad de un giro en la lógica de la austeridad es lo que me ha llevado a votar en contra del 
presente informe. 

Anneleen Van Bossuyt (ECR), schriftelijk.! �!Als N-VA blijven we ons verzetten tegen de besparingen op onder meer het 
succesvolle onderzoeksprogramma Horizon <=<= ten behoeve van de financiering van het Juncker-plan. Het programma 
is een van dé voorbeelden waar Europa een duidelijke meerwaarde biedt. 

Vlaanderen is een van de Europese koplopers als het op onderzoek en innovatie aankomt, niet het minst dankzij 
Europese steun, en daar zijn we trots op. We blijven er dan ook voor pleiten om deze steun te vrijwaren. Als delegatie 
zullen we dit ieder jaar opnieuw doen.  
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We willen ook benadrukken dat de procedure niet misbruikt mag worden om de Europese begroting te verhogen. Net 
als de lidstaten moet de EU de tering naar de nering zetten. 

Omdat deze elementen niet of onvoldoende weerspiegeld worden in het verslag, stemmen we als N-VA-delegatie tegen. 

Derek Vaughan (S&D), in! writing.! �! With my EPLP colleagues I voted against this report. Even though, this report 
represents the first step for the Parliament in the annual budgetary procedure. It sets out the ParliamentQs broad aims 
and priorities for the <=@Ä budget. However, Labour MEPs note that the CommissionQs proposal represents only 0<.;' 
in commitments and 0@.Ä' in payments as compared to the <=@9 budget. This is, however, above inflation and not a 
position the Labour Party can support at this time. 

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �! Ce texte définit le mandat du Parlement européen pour les négocia-
tions du budget <=@Ä avec le Conseil et la Commission. 

À ce stade des négociations, ce budget devrait sQélever à @9>,9 milliards dQengagements (0<,; ') et @;>,9 milliards de 
paiements (0@,Ä '). |uand on se rappelle la diminution du cadre financier pluriannuel, ces augmentations sont plutôt 
positives, dQautant plus que le mandat donné est plus fort que les années précédentes. Le texte met en avant des priorités 
comme la qualité des emplois, le soutien aux programmes sociaux, à la solidarité, à la cohésion ou encore lQaide aux 
pays en difficulté. 

Je pense quQil ne faut pas décourager le mandat plutôt positif du Parlement européen à cette négociation. JQai choisi de 
mQabstenir, sans illusions cependant sur le résultat des négociations avec le Conseil. À suivre donc. 

Le budget de lQUnion européenne devrait plus que jamais être un budget de solidarité. Je constate quelques avancées en 
ce sens du côté du Parlement européen et je mQen félicite. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório reconhece um conjunto de insuficiências no orçamento e pre-
tende, por isso, partir para a negociação com um conjunto de premissas importantes que acompanhamos. 

Contudo, dados os limites estreitos do orçamento, assim como a tradicional posição do Conselho relativamente a esta 
questão, temos dúvidas sobre a possibilidade de melhorar um orçamento que é muito negativo e em que não estão 
reunidas condições para uma negociação profícua. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Ich habe das Mandat für den Trilog abgelehnt, da es sich im Wesentlichen um eine 
Entmachtung der Nationalstaaten handelt und mehr Kompetenzen und höhere Abgaben der Nettozahler gefordert wer-
den. Trotz einiger positiver Aspekte wie z. [. einer Ablehnung neuer EU-[eitritte musste ich diesen Vorschlag ablehnen. 

Marco Zanni (EFDD), per! iscritto.!�!Apprezzo molto gli sforzi farti dal Commissario Ïeorgieva per rendere più credibile 
il bilancio dellQUnione e penso che le sue intenzioni siano le migliori. CQè tuttavia da scontrarsi con una realtà che nei 
fatti è molto lontana dalle intenzioni, anche in questo testo per il trilogo: mi chiedo ad esempio come si faccia a ritenere 
prioritari MCE e Orizzonte <=<= e poi applaudire allQaccordo XEIS, che nei fatti taglia proprio le basi di questi due 
programmi. 

Se vogliamo essere coerenti dobbiamo esserlo fino in fondo, e quindi a mio avviso i sostenitori del bilancio europeo 
avrebbero dovuto contrastare lQaccordo sul XEIS, poiché mina le stesse priorità sancite dallQUE. I soldi a disposizione sono 
pochi, sia per i singoli Stati che per lQEuropa: dobbiamo essere in grado di fare scelte coraggiose, e la prossima revisione 
del |XP è lQoccasione giusta. I fondi di preadesione ad esempio potrebbero forse essere ridotti, per concentrare altrove 
queste risorse indispensabili{ ovviamente serve la volontà politica per fare scelte come queste, e mi domando se noi 
lQabbiamo. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório estabelece o mandato para a equipa de negociação do PE 
para negociar o Orçamento UE <=@Ä com o Conselho, negociação essa que terá início já no dia @; de julho, antes de 
ser apresentado o projeto de orçamento para <=@Ä da UE em finais de julho.  
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O Mandato para <=@Ä mostra, pelo menos semanticamente, algumas melhorias vis-à-vis relativamente aos últimos anos. 
Muitas dessas melhorias devem-se ao facto de algumas das emendas apresentadas pelo ÏUEBNÏL terem sido aceites. 

Em particular, apela-se ao reforço de programas sociais da UE, da promoção do trabalho decente e de qualidade{ pede-se 
um maior apoio às políticas de coesão e defende-se a necessidade de reduzir as disparidades sejam elas a nível local, 
regional ou nacional{ a necessidade de reforçar o apoio aos países que estão a enfrentar constrangimentos sociais, 
económicos e financeiros{ o aumento do apoio para o desenvolvimento da integração dos migrantes. 

Apesar das melhorias semânticas, sabemos que o orçamento da UE consubstancia a materialização de um projeto 
político que está ao serviço dos grandes interesses corporativos e financeiros e não ao serviço dos povos da Europa. 

13.13. Initiative für grüne Beschäftigung (A8-020¢/2015 - Jean Lambert) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marian Harkin (ALDE). � Mr President, this report on tapping into the job creation potential of the green economy is 
a most worthwhile contribution to the debate, and in particular I support Jean LambertQs stance on investing in energy 
efficiency. As an employment tool, it can certainly promote local job creation and local economic development. 

Energy poverty affects @<9 million people at European level, and investing in energy- efficient homes achieves a quad-
ruple win. It helps alleviate energy poverty. It helps to create new jobs. It ensures a significant reduction in dependence 
on the use of fossil fuels and in particular on imported fossil fuels, and crucially it helps to reduce CO< emissions and 
fight climate change. 

Krisztina Morvai (NI). � Elnök Úr, természetesen támogatom az ún. zöld foglalkoztatást, a zöld munkahelyek létreho-
zását, de kifejezetten cinikusnak tartom, hogy az az Európai Unió kezdeményezi és er`lteti ezt, amelyik olyan sok 
országban tönkretette a mez`gazdaságot, akárcsak a sajátomban, Magyarországon. Nemrégiben, ahogy már említettem 
is, jártam a Hortobágyon, ahol meggy`z`dhettem arról, hogy a direkt támogatások, tehát a földalapú támogatások, az 
ezekkel való manipulációk hogyan teszik tönkre az ökológiai egyensúlyt, hogyan teszik tönkre az állatállományt, és 
hogyan teszik még inkább tönkre a mez`gazdaságot azon kívül, amilyen rombolást már végzett az EU azzal, hogy 
megnyitotta, odadobta piacainkat, és a világ másik végéb`l áramoltatja Magyarországra és más európai országokba az 
élelmiszert. Ilyen körülmények között zöld foglalkoztatásról beszélni cinizmusnak tekinthet`. 

Seán Kelly (PPE). � A Uachtaráin, mar a dúirt mo chomhghleacaí, Marian Harkin, is tuarascáil an-tábhachtach é seo, 
agus dar ndóigh, tá sé an-tábhachtach gach gríosadh a thabhairt don tionscal glas. 

Mar a deirtear sa tuarascáil anseo, tá seansanna againn chun rudaí a fheabhsú ach ag an am céanna caithfimid díriú ar 
rudaí áirithe: go háirithe, nach bhfuil dóthain daoine ann le scileanna IT agus STEM. Xreisin níl dóthain mná ag dul 
isteach sna jabanna seo agus sna cúrsaí seo, agus ba chóir dúinn é sin a athrú mar má fhaigheann siad an gríosadh 
déanfaidh siad é. Táim cinnte de sin. 

Dar ndóigh, is féidir linn mórán a dhéanamh don chomhshaol agus do chúrsaí fostaíochta trí fhuinneamh a úsáid i 
gceart, trí é a shábháil agus trí é a úsáid go héifeachtach. Dá bhrí sin, is tuarascáil thábhachtach í seo, agus tá súil agam 
go n-éireoidh linn níos mó a dhéanamh. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que el 
«empleo verde», pese a no ser la única solución necesaria para la recuperación económica en Europa, presenta un 
potencial de creación de empleo fundamental para la transición de nuestras economías hacia modelos más sostenibles. 
Este sector económico, pese a los riesgos que supone su indefinición, es un paraguas para muchísimas actividades 
necesarias para una recuperación económica ambientalmente sostenible. Además, el informe apuesta por el desarrollo 
de empleos de calidad en el sector, de manera que este se convierta en un eje estratégico del desarrollo económico del 
continente.  
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Martina Anderson (GUE/NGL), in!writing.! �! I voted in favour of this report, which will help us realise the job-creation 
potential of the green economy in the future across Europe, including in Ireland. It aims to ensure that the transition 
does not leave working people and their communities behind. 

The report stresses the importance of ensuring the economic transformation we need to achieve is a �just transition�. 

A just transition means ensuring targeted skills training and assistance is provided for workers and students � including 
workers dislocated from declining polluting industries � in emerging green technologies and energy efficiency. The new 
jobs created in the green economy should be decent, secure and well-paid. 

We need workers and their unions to be deeply involved in the transition. 

I voted against the wording in §Ä< relating to tax, as it appeared to be that the wording amounted to an infringement of 
the tax sovereignty of Member States. 

I am disappointed that some parliamentary groups banded together to weaken important elements of the report, such as 
the commitment to creating quality, secure jobs. Despite this, the report is still a progressive and valuable step forward. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Die Kommission rechnet mit einem Zuwachs von <= Millionen Arbeitsplätzen, die 
durch die Nutzung des Potenzials der grünen Wirtschaft entstehen sollen. Ich bin der Meinung, dass die EU dieses 
Potenzial konsequent nutzen sollte, und unterstütze daher den vorliegenden [ericht. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �!La croissance verte a comme principal objectif dQaboutir à une économie à 
faible intensité de carbone et fondée sur lQutilisation efficace des ressources. Une des conséquences directe de ce type de 
croissance est une mutation économique structurelle, principalement motivée par la rareté plus ou moins artificielle des 
ressources, le changement et lQinnovation technologique, lQouverture de nouveaux marchés, lQévolution du tissu industriel 
et de la demande des consommateurs. 

Cette mutation, comme toutes mutations, entrainerait forcément des transformations tous azimuts dans lQéconomie, la 
destruction dQemplois ainsi que la création et la requalification dQautres emplois. 

LQéconomie verte va de plus en plus peser sur lQéconomie circulaire, et donc sur les prix. Il convient de rappeler que les 
prix des ressources ont augmenté de @;Ñ ' en @9 ans. 

Il est très clair que toutes ces mutations sQinscrivent dans le processus de changement de la société, au profit dQune 
société de consommation par ailleurs dématérialisée des activités humaines. 

LQEurope, grand absent de ce changement majeur, ne se donne absolument pas les moyens de répondre à toutes ces 
mutations, ce qui explique sans doute pourquoi lQEurope compte aujourdQhui <; millions de chômeurs. 

Jonathan Arnott (EFDD), in!writing.! �!Where jobs are gained through the introduction of inefficient measures, jobs are 
correspondingly lost in industry due to higher prices. The job creation is a mirage, and I therefore voted against. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur cette délibération qui met en avant les ambitions de lQUE en faveur 
du développement des emplois liés à lQéconomie verte. Pour répondre à cet objectif, nous avons besoin dQune réponse 
exhaustive et conjointe, depuis le niveau politique jusquQà la formation de base. Le temps presse, car nous laissons 
aujourdQhui passer des occasions dont se saisissent dQautres parties du monde. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6.  
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Komisijos ��aliojo u�imtumo iniciatyva�paskelbta <=@; m. liepos m^n. kartu su ��aliuoju MV3 veiksm_ planu� ir komu-
nikatu d^l �iedin^s ekonomikos. Iniciatyvos tikslas � remtis <=@< m. Komisijos tarnyb_ darbiniu dokumentu �Ekologi�ko 
augimo darbo viet_ k]rimo potencialo i�naudojimas�, kuris yra u�imtumo srities dokument_ rinkinio dalis ir kuriame 
pabr^�iama, kad �aliojoje ekonomikoje iki <=<= m. gal^t_ b]ti sukurta iki <= mln. darbo viet_, ir atsi�velgiama \ 
u�imtumo gaires, pagal kurias valstyb^s nar^s raginamos skatinti kurti darbo vietas, \skaitant r]pybos ir �aliojo u�im-
tumo srityse. 

Pereinant prie tvarios visuomen^s ir ekonomikos, \skaitant tvarius vartojimo ir gamybos modelius, gali atsirasti galimy-
bi_ kurti naujas kokybi�kas darbo vietas ir paversti esamas darbo vietas \ �ali6sias prakti�kai visuose sektoriuose ir visoje 
vert^s grandin^je: pradedant moksliniais tyrimais ir baigiant gamyba, platinimu ir aptarnavimu, tiek naujuose �ali_j_ 
auk�t_j_ technologij_ sektoriuose, pavyzd�iui, atsinaujinan"i_j_ i�tekli_ energetikoje, tiek tradicin^se pramon^s �akose, 
pavyzd�iui, gamybos ir statybos, �em^s ]kio ir �uvininkyst^s, tiek paslaug_ sektoriuose, pavyzd�iui, turizmo, maitinimo, 
transporto ir �vietimo{ kartu pabr^�ia, kad investicijos \ atsinaujinan"iuosius energijos i�teklius ir energijos vartojimo 
efektyvum6 ne tik padeda kurti daug darbo viet_, bet ir prisideda prie Europos ekonomikos ir pramon^s konkurencin-
gumo i�laikymo ir Europos energetin^s priklausomyb^s ma�inimo. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Il est des exceptions qui confirment la règle: voilà un bon rapport que je nQai pas hésité à 
soutenir. On y trouve en effet beaucoup de propositions audacieuses qui vont dans le bon sens. Je crois également que 
ce quQon appelle «économie verte» va permettre de créer des emplois stables, durables et non délocalisables, le tout dans 
des secteurs où nous avons souvent une longueur dQavance sur nos concurrents extra-européens. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! JQai soutenu ce rapport qui souligne quQune transition vers des sociétés et des écono-
mies durables, notamment vers des modes de consommation et de production viables, peut offrir la possibilité de créer 
de nouveaux emplois de qualité tout en convertissant les emplois existants en emplois verts dans la quasi-totalité des 
secteurs et tout au long de la chaine de valeur. 

Par ailleurs, ce rapport demande notamment lQintroduction de critères sociaux et environnementaux dans les politiques 
de marchés publics et lQallègement des charges sur lQemploi au profit dQune taxation environnementale (sans impact sur le 
financement de la protection sociale). 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport pour lQinitiative pour lQemploi a pour objectif une croissance verte qui 
doit aboutir à une économie fondée sur lQutilisation efficace des ressources. 

Du fait des changements économiques et climatiques (notamment la rareté de certaines ressources) et des innovations, la 
transformation dans lQéconomie verte permettra de créer de nouveaux emplois, dQen redéfinir et dQen remplacer, et cQest 
pourquoi il faut agir dès maintenant pour accompagner cette économie pour plus dQefficacité et pour accompagner les 
citoyens dans cette mutation. 

Plusieurs secteurs sont autant de gisements dQemplois non délocalisables: traitement des déchets, isolation et efficacité 
énergétique, biomasse, agriculture bio, etc. 

Le développement de ces emplois non délocalisables doit évidemment sQaccompagner de formations, mais il ne faut pas 
négliger lQemploi industriel, qui fait la force de nos économies (nous ne devons pas uniquement devenir une économie 
de services) et quQil faut veiller à sauvegarder. La transition devra donc être encadrée et pragmatique et les travailleurs 
verts devront être soutenus dans cette transition. 

JQai voté pour ce texte. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! La relazione dQiniziativa Lambert analizza come sfruttare le potenzialità dellQ econ-
omia verde per creare nuovi posti di lavoro. Pur condividendo gli intenti del collega, ho alcune riserve circa le idee 
contenute nel testo{ le posizioni sostenute sono eccessivamente enfatizzate con il rischio che dietro allQintento positivo di 
creare nuovi posti di lavoro «verdi», si nasconda la volontà di sostituirli a quelli «tradizionali» con un saldo complessivo 
per i lavoratori di pareggio o addirittura negativo. Per tutti questi motivi ho deciso di astenermi.  
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José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! La Iniciativa de Empleo Verde de la Comisión se publicó en julio de <=@;, 
junto con el Plan de acción ecológico para las pymes y la Comunicación sobre la economía circular. Esta Iniciativa 
subrayaba los retos y las oportunidades para el empleo que supone la actual transición hacia el uso de fuentes de energía 
respetuosas con el medio ambiente y bajas en carbono y hacia una economía eficiente en recursos. 

Con este informe de iniciativa, sobre el que he emitido un voto favorable, se recoge una primera posición del 
Parlamento que apoya el enfoque de la Comisión en cuanto a la transición hacia sociedades y economías sostenibles. 
Esta transición, con pautas de consumo y producción igualmente sostenibles, puede generar oportunidades de creación 
de empleo de calidad y transformar el empleo existente en empleo verde en prácticamente todos los sectores y a lo largo 
de toda la cadena de valor. Para aprovechar al máximo estas oportunidades, es necesario, entre otras cuestiones, esta-
blecer un marco integrado de políticas laborales y de promoción de competencias y habilidades entre los trabajadores de 
forma que estas desempeñen un papel activo. Por último, celebro que el informe recoja la necesidad de introducir 
criterios ambientales y sociales en las políticas de contratación pública. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kuriame aptariama Komisijos paskelbta �aliojo u�im-
tumo iniciatyva. ��ali6sias� darbo vietas b]t_ galima apibr^�ti kaip deram6 darb6, kuriuo siekiama ma�inti energijos ir 
�aliav_ vartojim6, ma�inti i�metam_j_ �iltnamio efekt6 sukelian"i_ duj_ kiek\, ma�inti atliek_ kiek\ ir tar�6 ir saugoti bei 
atkurti ekosistemas. Pereinant prie �aliosios ekonomikos darbo j^gos \traukimas yra ypa" svarbus. Atlikti tyrimai rodo, 
jog investicijos \ energetik6 ir efektyv_ i�tekli_ naudojim6, tiekimo grandin^s k]rimas taikant ai�ki6 pramon^s strategij6, 
taip pat mokes"i_ na�tos perk^limas nuo darbo j^gos \ kitus �altinius turi teigiam6 poveik\ darbo viet_ k]rimui. 
Akivaizdu, kad darbo rink6 jau veikia pagrindin^s pasaulin^s tendencijos, bet iki �iol ES atsakomieji veiksmai nebuvo 
visapusi�ki. Europos Parlamentas pa�ymi, kad siekdami \sitikinti, kad galime i�laikyti ir prapl^sti u�imtumo galimybes ir 
darbo viet_ k]rimo potencial6, turime imtis visapusi�k_, bendr_ atsakom_j_ veiksm_, pradedant politikos lygmeniu, 
baigiant pagrindiniu mokymu. Laikas yra labai svarbus, kadangi mes dabar netenkame galimybi_, kurios i�naudojamos 
kituose pasaulio regionuose, ir visapusi�kai neparuo�iame savo darbuotoj_, kad jie gal^t_ kovoti su sunkumais, su kuriais 
jau susiduriame. Komisijos komunikate pateikiami kai kurie atsakymai, ta"iau reik^s, kad prisid^t_ visos ES institucijos, 
jei mes i� tikr_j_ norime \gyvendinti reikaling6 per^jim6. 

Andrea Bocskor (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén 
szerepl`) �Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett kon-
cepción alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek 
között az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint 
bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9'-át veszélyezteti az éghajlat-változás, egyharmada pedig komoly veszé-
lynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is er`feszí-
téseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is további 
er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén. 

Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is 
részesei lehessenek az ilyen munkahelyek teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sor-
ban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felk-
észülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Podprl sem samoiniciativno poro"ilo glede spodbud zelenemu gospodarstvu, kajti zelo 
jasno je dokazano, da tudi vlaganja v zeleno gospodarstvo ter v kori�"enje obnovljivih virov energije prina�ajo nova 
delovna mesta. Lep primer iz moje dr�ave Slovenije je kori�"enje lesne biomase, ki bi ob ve"jem obsegu uporabe �e 
dodatno zmanj�evala odvisnost od uvo�enih fosilnih goriv in hkrati s svojimi stranskimi u"inki (elektri"na energija, 
toplota za kmetijsko dejavnost �) poskrbela za ni�je stro�ke in posledi"no tudi delovna mesta.  
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Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Podr�avam ovo izvje�3e jer podupire pristup Europske komisije tranziciji prema 
zelenoj ekonomiji. Inicijativa za zeleno zapo�ljavanje predstavlja integrirani okvir koji omogu3ava tr�i�tu rada aktivnu 
ulogu u prelasku na zelenu ekonomiju i uspostavlja adekvatne politike koje omogu3avaju prilagodbu radnika struktur-
nim promjenama. Cilj je stvaranje odr�ivih i kvalitetnih radnih mjesta. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report, which highlights the job-creation potential of 
the green economy in the future across Europe, including in Ireland. It also aims to ensure that the transition does not 
leave working people and their communities behind. 

The report stresses to the Commission the importance of ensuring the economic transformation we need to achieve is a 
�just transition�. 

A just transition means ensuring targeted skills training and assistance is provided for workers and students � including 
workers dislocated from declining polluting industries � in emerging green technologies and energy efficiency. The new 
jobs created in the green economy should be decent, secure and well-paid. 

I am disappointed that some parliamentary groups banded together to weaken important elements of the report, such as 
the commitment to creating quality, secure jobs. Despite this, the report is still a progressive and valuable step forward. 

When it comes to an economic transformation of the scale we are discussing, we need workers and their unions to be 
deeply involved in the transition � an aspect of the report I was strongly in favour of. 

Public procurement can also play an important role in the transition by including proactive environmental and social 
criteria. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa relazione perché credo che una transizione verso 
lQeconomia verde porterebbe enormi benefici non solo allQambiente ma anche allQoccupazione ed al mercato del lavoro 
europeo, soprattutto tramite la creazione di posti di lavoro locali che non possono essere delocalizzati, in ambiti che 
non possono essere trasferiti allQestero e in settori colpiti dalla crisi come quello dellQedilizia. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! La résolution sur lQinitiative pour lQemploi vert préconise une idée intéressante et 
importante pour lQéconomie européenne. Même la Commission, qui est à lQorigine du projet, admet que la croissance 
verte représente autant un défi quQune chance concernant le dynamisme du marché du travail. On nous incite à encour-
ager la transition vers une économie verte ce qui entraþnerait de profondes transformations dans plusieurs secteurs. Les 
conséquences sur lQemploi sont directes: de nouveaux emplois seront créés mais dQautres seront remplacés, supprimés ou 
redéfinis. Même sQil existe des avantages pour lQéconomie française, ce texte menace tout de même lQemploi des travail-
leurs à basses qualifications. Je me suis donc abstenu de voter sur cette proposition. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �!Mi sono astenuto sul provvedimento. Si intuisce il rischio che i posti di lavoro 
verdi siano intesi come sostitutivi di quelli tradizionali, anziché complementari. Con saldo finale negativo. 

Cristian-Silviu BuÀoi (PPE), în! scris.! �!Datoritû ini iativei �economia verdeÒ ar putea fi create pânû la <= de milioane de 
locuri de muncû pânû þn <=<=. Definirea conceptului de locuri de muncû �verziÒ a creat un curent de contradic ii la 
nivel european, mai ales þn þncercarea de a folosi acest concept þn scopuri statistice. Un loc de muncû �verdeÒ este un loc 
de muncû decent, care are poten ialul de a reduce consumul de energie ÿi materii prime, de a limita emisiile de gaze cu 
efect de serû, de a reduce la minimum deÿeurile ÿi poluarea, de a proteja ÿi reface ecosistemele. Am votat pentru acest 
raport, deoarece avem nevoie de un rûspuns cuprinzûtor pentru a ne asigura cû putem men ine ÿi extinde oportunitû ile 
de ocupare a for ei de muncû ÿi de creare de locuri de muncû verzi. 

Timpul constituie un factor esen ial, având þn vedere cû pierdem oportunitû i ÿi cû nu reuÿim sû asigurûm for ei noastre 
de muncû toate competen ele necesare pentru a trata provocûrile cu care ne confruntûm deja. Comunicarea Comisiei 
furnizeazû anumite rûspunsuri, þnsû va fi nevoie ca toate institu iile UE sû þÿi þndeplineascû rolul pentru a putea realiza 
þntr-adevûr aceastû tranzi ie necesarû cûtre o economie mai verde.  
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Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! Ce rapport constitue une réponse du Parlement européen à la communication de la 
Commission sur lQinitiative pour lQemploi vert. Une des priorités de lQUnion européenne est dQexploiter pleinement le 
potentiel de lQéconomie verte et de la croissance verte. La protection de lQenvironnement et la compétitivité ne sont pas 
des objectifs distincts. Il faut faire attention à ne pas édicter des règles environnementales trop contraignantes qui 
auraient un impact négatif sur la compétitivité des entreprises et empêcheraient la création dQemplois. Néanmoins, au 
même titre que la croissance bleue, la croissance verte a un potentiel important en matière dQinnovation et de création 
de nouveaux emplois. Il est de notre devoir dQexploiter pleinement ce potentiel en créant des structures appropriées au 
niveau européen et dans les États membres dans le respect plein et entier du principe de subsidiarité. JQai voté en faveur 
de ce rapport. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della relazione sul tema «Iniziativa per favorire lQoccupa-
zione verde: sfruttare le potenzialità dellQeconomia verde di creare posti di lavoro». 

Considero questa tematica assolutamente fondamentale: lQuso sconsiderato delle risorse naturali, i cambiamenti climatici 
e gli stress a cui viene sottoposto lQambiente rischiano di portare a conseguenze irreversibili sul nostro ecosistema e la 
nostra società. 

Lo sviluppo di nuovi settori che si concentrano sullQinnovazione e sulle modalità di riduzione dellQinquinamento, sul 
riciclo, sullQefficienza energetica e sullQuso delle energie rinnovabili va quindi assolutamente incoraggiato, tenendo pre-
sente che può contribuire in maniera importante alla creazione di occupazione. 

Come evidenziato dalla relazione, in parallelo allo sviluppo di questi settori, vanno previste iniziative in direzione della 
riqualificazione dei lavoratori. Per facilitare la transizione verso unQeconomia verde sono quindi necessari investimenti 
mirati in istruzione, formazione e ricerca e sviluppo, al fine di formare personale qualificato nel passaggio a un modello 
di economia verde. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report, which will help us realise the job-creation 
potential of the green economy in the future across Europe, including in Ireland. It aims to ensure that the transition 
does not leave working people and their communities behind. 

The report stresses the importance of ensuring the economic transformation we need to achieve is a �just transition�. 

A just transition means ensuring targeted skills training and assistance is provided for workers and students � including 
workers dislocated from declining polluting industries � in emerging green technologies and energy efficiency. The new 
jobs created in the green economy should be decent, secure and well-paid. 

We need workers and their unions to be deeply involved in the transition � an aspect of the report I was strongly in 
favour of. 

I voted against the wording in §Ä< relating to tax, as it appeared to be that the wording amounted to an infringement of 
the tax sovereignty of Member States. 

I am disappointed that some parliamentary groups banded together to weaken important elements of the report, such as 
the commitment to creating quality, secure jobs. Despite this, the report is still a progressive and valuable step forward. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! Where jobs are gained through the introduction of inefficient measures, jobs are 
correspondingly lost in industry due to higher prices. The job creation is a mirage, and I therefore voted against.  
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David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this report as I believe that the green economy provides significant 
opportunities in the labour market, with new kinds of jobs created and others replaced or redefined. On the other hand, 
the transition to green employment will also present its challenges. I believe that it might be time to adapt and update 
the educational framework, possibly through more innovative teaching methods and equipping youth with skills in the 
emerging new green job sector. The forecast for this sector of the economy remains quite strong. I also supported the 
view that new burdens on SMEs should be avoided when discussing their role in this new sector. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! La relazione costituisce un buon testo e incorpora molte delle nostre 
istanze, come lo sviluppo di una banca dati di offerte formative e lavorative e di migliori pratiche per lo sviluppo 
dellQoccupazione verde, la centralità della ricerca e lQintroduzione di criteri volti a favorire le imprese che hanno un 
ciclo di smaltimento dei rifiuti virtuoso e sostenibile. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! JQai souhaité apporter mon appui à ce rapport, qui soutient notamment les 
initiatives visant à la création dQemplois pour lQéconomie verte. 

En effet, les mesures prises par la Commission pour soutenir la croissance verte devraient favoriser la création dQemplois: 
le développement des secteurs de la biomasse et des biocarburants, celui de lQagriculture biologique, lQaccroissement de 
lQisolation et lQefficacité énergétique dans le secteur de la construction sont autant dQinitiatives qui devraient effectivement 
contribuer à la création dQemplois verts. 

Cependant, ces innovations devront sQaccompagner dQune réelle formation de la main-dQîuvre et dQune gestion de la 
transition: lQeffet sur lQemploi sera nul si les compétences ne suivent pas. 

La création de ces emplois verts devrait être soutenue par lQutilisation de plusieurs fonds européens, tels que le XSE ou le 
XEDER, lequel devrait notamment pousser les régions à investir dans les mesures vertes. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Â§º¾¸Ã®¼·¶ §º¹ ¿¾À§®Ô®¼Õ¸¦ Ö¬¦ §º¹ ¿¾Ó¬¹º ¦¹Ó¿§¼×º, §®¹¸Ã®¹§¦µ ½§¬ º ·¶§Ó-
Ô¦º ¶ Ô¬´¬·¶µ ²®¬¹À¹¸¶µ ²¦¬ ®¬²®¹®·¸¶µ, ¼·¿¶¾¬Õ¦·Ô¦¹®·°¹À¹ §À¹ Ô¬´¬·À¹ ·®¾ª´¹ ²¦§¦¹ÓÕÀºµ ²¦¬ ¿¦¾¦ÖÀÖ©µ, ·¿®¾¶¸ 
¹¦ ®±ºÖ©¶¬ ¶ ±¼¹¦§½§º§¶µ ±º·¬®¼¾Ö¸¦µ ¹°À¹ ¿®¬®§¬²´¹ ³°¶À¹ ¶¾Ö¦¸¦µ ²¦¬ ±¼¹¦§½§º§¶µ ·¶§¦¯º·¦§¬·®Á §ºµ ¼ª¬§Ó·¶¹ºµ 
¦¿¦¯½Õººµ ¶ ¿¾Ó¬¹¶µ ³°¶¬µ ¶¾Ö¦¸¦µ ¶ ½Õ®¼µ ¯¶±½¹ §®¼µ §®·¶¸µ, ²¦³´µ ²¦¬ ¶ ¹°®¼µ ¿¾Ó¬¹®¼µ §®·¶¸µ ¼¨ºÕ©µ 
§¶¯¹®Õ®Ö¸¦, ½¿Àµ ®¬ ¦¹¦¹¶´¬·¶µ ¿ºÖ°µ ¶¹°¾Ö¶¬¦µ. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore dellQiniziativa a favore dellQoccupazione verde. 
LQiniziativa è stata pubblicata dalla Commissione europea nel luglio <=@; insieme al Piano dQazione verde per le PMI e 
alla comunicazione sullQeconomia circolare. Tra i punti principali della relazione: @) la riforma fiscale ambientale{ <) 
lQefficienza energetica e delle risorse e >) lo sviluppo della filiera e il ruolo delle PMI. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa proposta di risoluzione perché ritengo che i problemi 
climatici siano una delle sfide più importanti in questo periodo. |uesta relazione evidenzia appropriatamente quali sono 
le opportunità legate allQoccupazione «verde» rimarcando i punti più critici e cercando di dare soluzioni adeguate. 
Pubblicata nel luglio <=@; dalla Commissione, lQiniziativa per favorire lQoccupazione verde promuove la creazione di 
nuovi posti di lavoro e nuove opportunità di business! che siano connesse ad una transizione verso nuovi modelli 
economici e societari sostenibili. 

Uno sforzo in questa direzione consentirebbe di affrontare, oltre alle problematiche legate al clima, altre sfide altrettanto 
importanti come la disoccupazione e la dipendenza energetica. In un periodo di crisi economica come quello attuale, 
credo sia importante investire ed incoraggiare nuovi settori ad alta tecnologia, come le energie rinnovabili, e allo stesso 
tempo promuovere lQinnovazione «verde» nei settori tradizionali come il manifatturiero, lQedilizia, lQagricoltura e il tur-
ismo. 

|uesta proposta, quindi, rappresenta un passaggio importante verso una transizione economica sostenibile che produrrà 
benefici concreti in tutti i settori ed è un punto di partenza per ridurre la disoccupazione ed incoraggiare la crescita 
economica.  
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Carlos Coelho (PPE), por! escrito.!�!Xace aos desafios da globalização, gestão ineficaz dos recursos e alterações climáticas, 
a consolidação de uma economia mais verde e mais amiga do ambiente constitui uma prioridade. 

É cada vez mais necessária uma política séria e coerente capaz de fazer face aos desafios comuns e potenciar a criação 
de emprego sustentável em todas as suas vertentes. Num contexto de concorrência global, a Europa está ao nível e tem 
obrigação de apostar em novas economias verdes em diversos setores e em toda a cadeia de valor, desde a investigação à 
produção, distribuição, prestação de serviços, alta tecnologia e até setores tradicionais como a agricultura, pescas, tur-
ismo, construção e restauração, traduzíveis em ganhos económicos a médio e longo prazo e de acordo com as estima-
tivas geradoras de <= milhões de novos postos de trabalho. 

Apoio, assim, o Relatório da colega Lambert que, de uma forma holística, aborda o investimento na criação de emprego 
sustentável, instando ao pleno uso dos fundos comunitários para o efeito e não esquecendo em particular as pequenas e 
médias empresas. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! La transizione verso una società ed unQeconomia ecosostenibile offre la possibilità di 
creare nuovi posti di lavoro verdi in quasi tutti i settori, come quelli delle energie rinnovabili, dellQagricoltura, della pesca, 
dellQindustria manifatturiera e dellQedilizia. Non solo, anche nel settore dei servizi, quali il turismo, i trasporti, la ristor-
azione e lQistruzione. 

Sebbene questa transizione produrrà nel complesso un impatto positivo, è anche vero che lQUnione europea è ancora 
impreparata a questa evoluzione per vari motivi: le imprese che vorrebbero intraprendere azioni per rendere la loro 
attività ecosostenibile non sono sicure di poter gestire il rischio o il processo di cambiamento{ non è detto che si 
riescano a trovare lavoratori con le competenze necessarie poiché ancora oggi è scarso il numero di studenti che 
acquisiscono competenze in ambito tecnologico, scientifico, ingegneristico e matematico. 

Pertanto concordo con il relatore sullQincentivare gli Stati membri a sfruttare appieno lQampia gamma di finanziamenti 
europei, tra cui i Xondi strutturali e dQinvestimento, finanziando in via prioritaria le PMI che sostengono lo sviluppo 
dellQeconomia verde e la creazione di posti di lavoro. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! Ïreen growth sectors offer great economic and ecological benefits for 
workers in the EU, and is estimated to grow considerably in the coming years. The report also calls for the creation of 
more entrepreneurial mind-set, a strengthening of the entrepreneurial culture in the EU, and also calls on all Member 
States to make the transition from traditional jobs to green jobs. The report highlights the fact that a green and a 
circular economy can provide solutions for the environment as well as for the economy. I have thus voted in favour. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por!escrito.!�!He decidido votar a favor del presente informe debido a que el «empleo 
verde», pese a no ser la única solución necesaria para la recuperación económica en Europa, presenta un potencial de 
creación de empleo fundamental para la transición de nuestras economías hacia modelos más sostenibles. Este sector 
económico, pese a los riesgos que supone su indefinición, es un paraguas para muchísimas actividades necesarias para 
una recuperación económica ambientalmente sostenible. Además, el informe apuesta por el desarrollo de empleos de 
calidad en el sector, de manera que este se convierta en un eje estratégico del desarrollo económico del continente. 

Miriam Dalli (S&D), in!writing.!�!The Ïreen Employment Initiative report presents a framework to allow labour market 
and skill policies to support workers in coping with labour market transitions. This report works together with the 
CommissionQs Ïreen Employment Initiative and the Ïreen Action Plan for SMEs to help in the transition towards a 
greener economy. While I fully support the focus on creating jobs from the green economy I also believe that we need 
to help our workforce to adapt to the requirements of this niche, hence I voted in favour of this report. However I must 
emphasis that matters related to taxation should remain the competence of Member States. 

Viorica D�ncil� (S&D), în! scris.! �! Strategia Europa <=<= este principala politicû a UE, þn care obiectivul de creÿtere 
durabilû merge dincolo de problema schimbûrilor climatice ÿi acoperû o gamû mai largû de aspecte, urmûrind transfor-
marea economiei UE þntr-o economie inteligentû, verde. Deoarece crearea de locuri de muncû verzi pentru femei va 
consolida eforturile þn vederea atingerii obiectivelor Strategiei UE <=<=, sunt convinsû cû este nevoie ÿi trebuie sû se 
promoveze spiritul antreprenorial al femeilor þn economia verde, punându-se accent pe modele de afaceri mai coopera-
tive, cum ar fi cooperativele ÿi þntreprinderile sociale, dar acordându-se aten ie ÿi femeilor fermieri ÿi fermelor familiale, 
accesului la microfinan are pentru femei, creûrii de locuri de muncû verzi þn serviciile publice ÿi proiectelor-pilot privind 
criteriile de calitate legate de dimensiunea de gen pentru þntreprinderi þn contextul achizi iilor publice.  
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Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport dQinitiative présente la position du Parlement européen sur la 
communication de la Commission européenne, publiée en juillet <=@; portant sur «lQinitiative pour lQemploi vert» ainsi 
que sur un plan dQaction vert pour les PME. Le rapport se concentre sur la réforme de la taxation environnementale, 
lQefficacité énergétique, le développement de chaines dQapprovisionnement et la mise en exergue du rôle des PME. 
Considérant que la transition vers les «emplois verts» présente des opportunités importantes pour lQéconomie europé-
enne, mais également des défis sur le marché du travail, notamment le temps de transition entre la création dQemplois, le 
remplacement et la redéfinition des emplois, il est nécessaire de conduire une réflexion sur lQaccompagnement de cette 
transition. Pour ces raisons, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �!LQiniziativa per favorire lQoccupazione verde della Commissione europea è stata 
pubblicata nel luglio <=@; insieme al Piano dQazione per le PMI e alla comunicazione sullQeconomia circolare. Nel 
realizzare la transizione verso unQeconomia verde sarà essenziale il coinvolgimento della forza lavoro. Alcuni settori 
saranno oggetto di cambiamenti considerevoli e per questo è necessario lQutilizzo efficiente dei fondi UE. 

La comunicazione della Commissione presenta una serie di proposte positive ma è doveroso che tutte le Istituzione 
europee diano il loro contributo per unQefficace transizione verso unQoccupazione offerta dalla crescita verde. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Ce rapport dQinitiative soutient un modèle de croissance verte et dQinitiative 
pour lQemploi vert. Le Parlement souhaite combler le déficit de compétence dans les technologies vertes, appuyer la 
création dQemplois par une fiscalité environnementale efficiente et intelligente. 

On estime que quelque > à ;,< millions dQemplois verts ont été créés entre <==< et <=@@. Ce secteur est à lQévidence en 
pleine croissance. Nous devons tout faire pour lQencourager et le soutenir. 

Andor Deli (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az e jelentésben szintén szerepl` 
�Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett koncepción 
alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek között 
az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint például 
bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9'-át veszélyezteti az éghajlat-változás, egyharmada pedig komoly veszé-
lynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is er`feszí-
téseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is további 
er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén. 

Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is 
részesei lehessenek az ilyen munkahelyek teremtésekor. A Xidesz�KDNP képvisel`csoport álláspontjával összhangban 
támogattam a jelentést, els`sorban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, 
illetve megfelel`, méltányos felkészülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Tamás Deutsch (PPE), írásban. � A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén 
szerepl`) �Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett kon-
cepción alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek 
között az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint 
például bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9'-át veszélyezteti az éghajlatváltozás, egyharmada pedig komoly 
veszélynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is 
er`feszítéseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is 
további er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén.  
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Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is 
részesei lehessenek az ilyen munkahelyek teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sor-
ban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felk-
észülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour le rapport sur lQinitiative pour lQemploi vert. Ce texte vise une 
transition nécessaire vers une économie plus respectueuse de lQenvironnement par la réduction des émissions de carbone. 
Il a vocation à créer des emplois comme à en redéfinir dQautres dans un objectif écologique. En tant que membre de la 
commission parlementaire de lQenvironnement, de la santé publique et de la sécurité alimentaire, je veillerai à ce que ce 
texte vise bien sûr un deuxième objectif: celui de la préservation de la santé humaine. Il sQagit donc de voter favorable-
ment pour une triple approche: écologique, économique et sanitaire. Une réserve toutefois: il sQagira de veiller à un 
changement mesuré et progressif sans bouleversement sociétal et économique qui pourrait avoir de lourdes consé-
quences. 

Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! While the ECR can support the general sentiment of this report, it cannot support a 
number of specific paragraphs which we believe go above and beyond the principle of subsidiarity and proportionality 
including calls for a new directive on musculoskeletal disorders and carcinogens{ the introduction of a financial transac-
tion tax{ the creation of decent and inclusive jobs by leveraging the power of public procurement via social and envir-
onmental clauses{ and the introduction of a legal obligation on employers to include workersQ representatives in green 
workplace programmes. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), in! writing.! �! I have voted against this initiative as I do not believe the solution lies in simply 
implementing new reforms and tackling challenges without a profound understanding of the implications these might 
hold for the labour market. I believe that we should focus primarily on thoroughly assessing the current challenges and 
potential opportunities and how these may be dealt with best. It is foremost a question of efficiently targeting the 
challenges the existing workforce is already experiencing and ensuring the correct matching of labour and opportunities. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.!�!¥¦§¦¨©ª¬¦ ¶¿¶¬±©, ¶¹´ º ¿¾Ó¬¹º ¦¹Ó¿§¼×º ·¿®¾¶¸ ½¹§Àµ ¹¦ ¶¹¬¯Á¶¬ §º¹ ®¬²®¹®·¸¦, 
º ¿¾®°ÖÖ¬º ¶¹§®Á§®¬µ §ºµ °²³¶ºµ ¦²®Õ®¼³¶¸ §º¹ Õ®Ö¬²© §À¹ ¿¾®ºÖ®Á·¶¹À¹ ©±º ¦¿®§¼¯º·°¹À¹ §¾¦§ºÖ¬²´¹. 

Norbert Erd¤s (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén 
szerepl`) �Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett kon-
cepción alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek 
között az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint 
például bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9 '-át veszélyezteti az éghajlat-változás, egyharmada pedig 
komoly veszélynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy 
hazánk is er`feszítéseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése 
terén is további er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén. 
Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. 

Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is részesei lehessenek az ilyen munkahelyek 
teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sorban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra 
vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felkészülési id` biztosítását a zöld gazdaságot 
érint` átmenet érdekében.  
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Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto. � Non posso che essere favorevole a questa relazione sullQoccupazione verde poiché, 
oltre ad essere unQottima relazione, essa ha accolto positivamente il parere della commissione per lQambiente di cui sono 
stata relatrice, in particolar modo volto a: eliminare progressivamente le sovvenzioni dirette e indirette dannose per 
lQambiente, incluse quelle a favore dei combustibili fossili{ mettere a punto modelli che permettano di spostare la tassa-
zione dal lavoro allQinquinamento ambientale, nonché a tenere conto dellQimpatto ambientale dei beni e dei servizi in 
linea con il principio «chi inquina paga»{ introdurre esenzioni fiscali eBo sussidi mirati a favore delle start8up, delle 
microimprese e delle piccole e medie imprese che forniscono prodotti e servizi ad elevato valore aggiunto ambientale, 
incluso un ridotto tenore complessivo di carbonio. 

Chiudendo il cerchio del ciclo di vita dei prodotti è possibile, inoltre, creare milioni di posti di lavoro in tutte le fasi, 
dalla progettazione dei prodotti alla loro produzione e consumo fino alla manutenzione, riparazione, ammodernamento 
e riutilizzo. 

Nello specifico, il miglioramento dellQefficienza delle risorse potrebbe generare tra @,; e <,F milioni di posti di lavoro e la 
prevenzione dei rifiuti, la progettazione ecocompatibile ed il riutilizzo potrebbero far risparmiare Ä== miliardi di euro 
netti alle nostre imprese. 

Fredrick Federley (ALDE), skriftlig.! �! Det här betänkandet lyfte fram viktiga frågor om hur vi kan gå över till en mer 
hållbar ekonomi och jobbskapande. Därför röstade jag för texten i slutomröstningen. Jag vill dock poängtera att vissa 
delar som rörde skatter och arbetsrätt inte fick mitt stöd. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.!�! JQai voté en faveur de cette délibération, parce quQelle pourrait permettre de créer des 
emplois stables, durables et non délocalisables. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório apresenta conceitos, propostas e perspetivas positivas - no sentido 
de revitalização económica, de formação, de promoção da igualdade de género e de práticas de desenvolvimento sus-
tentável. 

No entanto, assenta a promoção desse desenvolvimento em medidas, políticas ou resoluções que são, essencialmente, 
opostas aos princípios de um desenvolvimento «verde», nomeadamente: políticas fiscais que retiram os impostos do 
trabalho � retirando a proporcionalidade aos impostos, designadamente através da desafetação em sede de IRS para a 
aplicação de impostos universais (IVA) sobre o consumo{ da aplicação do princípio do poluidor-pagador, que é um 
conceito dúbio{ do comércio de licenças de emissão de CO<{ da dependência de estratégias e diretivas que são, no 
geral, opostas ao que defendemos. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Iniciatíva Európskej komisie na podporu zelených pracovných miest z 
júla <=@; sa sna�í nadviaza1 na pracovný dokument z roku <=@< pod názvom Vyu�ívanie potenciálu zamestnanosti 
ekologického rastu, v ktorom sa upozorøovalo na skuto"nos1, �e do roku <=<= by sa v zelenom hospodárstve mohlo 
vytvori1 a� <= miliónov pracovných miest. Významným bodom k prechodu k zelenému hosporárstvu je práve zapojenie 
pracovnej sily. Dôle�itú úlohu v tejto oblasti zohrávajú fondy Európskej únie, ak sa vyu�ívajú efektívne. Ak chceme 
vybudova1 skuto"ne zelené hospodárstvo, nesmieme zabúda1 ani na zásadný význam investicií a vhodných stimulov 
spolu so stabilným politickým prostredím. Podporujem túto iniciatívu a vyzývam na dynamickej�í prístup k osobám, 
ktoré sú v sú"asnosti nezamestnané a pre ktoré by práve zelené pracovné miesta mohli by1 novou pracovnou príle�i-
tos1ou. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Siamo ovviamente a favore dellQoccupazione e dellQambiente ma questo testo è 
stato strumentalizzato con unQenfasi oggettivamente eccessiva sui posti «green» e con considerazioni non realistiche. Per 
questo non potrò sostenere il testo ma opto per unQastensione. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º¹ °²³¶º ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾À§®Ô®¼Õ¸¦ Ö¬¦ §º¹ ¿¾Ó¬¹º ¦¿¦¯½Õºº, 
¦¹ ²¦¬ º ¿¾Ó¬¹º ¦¹Ó¿§¼×º ½¹§Àµ ·¿®¾¶¸ ¹¦ ¶¹¬¯Á¶¬ §º¹ ®¬²®¹®·¸¦, ¶¹§®Á§®¬µ º ¿¾®°ÖÖ¬º §ºµ °²³¶ºµ ¦²®Õ®¼³¶¸ §º Õ®Ö¬²© 
§À¹ ¿¾®ºÖ®Á·¶¹À¹ ©±º ¦¿®§¼¯º·°¹À¹ §¾¦§ºÖ¬²´¹.  
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Ashley Fo� (ECR), in! writing.! �! I voted against this report as it does not respect the principle of subsidiarity and 
proportionality. The initiative would only increase the regulatory burden on businesses and involve higher costs. This 
is unacceptable since many SMEs already struggle with applying EU legislation. Additionally, social and environmental 
clauses should not be the portal through which these burdensome and costly measures are brought to Parliament. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in!writing.! �! I believe it is very important to outline the employment challenges and 
opportunities of the current transition towards a green, low-carbon, energy and resource-efficient economy. The Ïreen 
Employment Initiative Communication presents an integrated framework to allow labour market and skill policies to 
play an active role to support this transition and focuses on the importance of anticipating and establishing adequate 
skills policies to support workers in coping with structural change, of securing labour market transitions, and of 
strengthening governance and partnership-based initiatives. This is a positive report which supports the Commission 
approach regarding the transition towards a greener economy. 

Kinga Gál (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén szerepl`) 
�Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett koncepción 
alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek között 
az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Jelent`s el`relépések szükségesek az energiahatékonyság területén is, 
mint ahogy hazánk is er`feszítéseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében. További 
er`feszítéseket kell tenni a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén különösen a természettudományos, 
technológiai és matematikai készségek fejlesztése érdekében. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, 
els`sorban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos 
felkészülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén 
szerepl`) �Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett kon-
cepción alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek 
között az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint 
például bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9'-át veszélyezteti az éghajlat-változás, egyharmada pedig komoly 
veszélynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is 
er`feszítéseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is 
további er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén. 

Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is 
részesei lehessenek az ilyen munkahelyek teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sor-
ban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felk-
észülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Elisabetta Gardini (PPE), per! iscritto.! �! Nel maggio scorso i dati dei tassi di disoccupazione hanno purtroppo segnalato 
che la situazione è ancora difficile e che la ripresa tarda ad arrivare: @@,@' nella zona euro e @<,;' in Italia. Per 
cambiare questa drammatica situazione dobbiamo perseguire ogni sforzo. 

Oggi abbiamo votato una relazione che indica come la crescita verde rappresenti una strada da sfruttare pienamente per 
invertire questa situazione. Ho votato sì a questa relazione, auspicando che lQUE possa avere sempre più uno spirito 
riformatore incentrato sulle esigenze dei propri cittadini, coniugando positivamente e pragmaticamente lavoro, impresa e 
ambiente. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione del PE sullQiniziativa per favorire lQoccupazione 
verde perché, pur avendo unQottica settoriale, essa sQinserisce in un più ampio discorso che è quello rivolto alla 
Commissione affinché consideri che la creazione di nuovi posti di lavoro di qualità nellQUE può avvenire aumentando 
non solo la flessibilità e la precarietà ma soprattutto la protezione dei lavoratori e il lavoro decente.  
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Oggi lQUE è confrontata a un problema fondamentale, comune a molti Stati membri, dovuto alla diminuzione del potere 
di acquisto dei lavoratori, che potrà essere alleviato incrementando i salari oppure, come il gruppo S&D sostiene da 
molto tempo, con la creazione di un salario minimo garantito in tutta lQUE. 

LQUE da più di sette anni è attraversata da una crisi profonda{ in molti paesi essa si è tradotta nella perdita di milioni di 
posti di lavoro, in un aumento della precarietà, in termini di esclusione sociale. Pertanto, il lavoro e la creazione di nuovi 
posti lavoro di qualità devono ritrovare nel dibattito europeo il posto che meritano, insieme ad altre emergenze, anche 
perché allo stato attuale siamo davanti ad un problema strutturale, che richiede soluzioni strutturali in tutti i sensi e non 
solo nel senso unilaterale della flessibilità. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.!�! Ich habe heute gegen den [ericht über die Initiative für grüne [eschäftigung: Nutzung 
des Potenzials der grünen Wirtschaft zur Schaffung von Arbeitsplätzen gestimmt, weil er zum Teil überzogene 
Ansprüche hegt, falsche Impulse setzt und die Subsidiarität verletzt. 

Neena Gill (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of the Lambert report because it is imperative we increase the 
employment potential of jobs in the green sector. I welcome the Ïreen Employment Initiative, given it presents an 
integrated framework to allow labour market and skill policies to play an active role to support the transition towards 
a greener economy and focuses on the importance of anticipating and establishing adequate skills policies to support 
workers in coping with structural change, of securing labour market transitions, and of strengthening governance and 
partnership-based initiatives. 

The green sector offers huge opportunities for future job creation and we owe it to the <> million people in Europe 
who are currently out of work to make sure Europe can maximise this potential. 

Michela Giuffrida (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa relazione perché le opportunità di impiego vanno 
create laddove cQè spazio e margine di crescita. LQeconomia verde è unQopportunità che può creare un circolo virtuoso in 
grado di stimolare la crescita. 

Il sostegno alle PMI che investono in unQeconomia verde, creando dei posti di lavoro e garantendo il benessere sosteni-
bile, deve essere una politica di tutti gli Stati. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor, convencidos de que la economía verde es un 
sector con un fuerte potencial para crear empleo y que este debe ser aprovechado e impulsado a escala europea. 

Nuestra decisión se fundamenta en tres ideas recogidas en el informe: @) garantías para una transición justa y que este 
principio sirva de base para la negociación en la Conferencia de París sobre el clima COP <@{ <) el objetivo último de 
promover la creación de empleos de calidad y sostenibles, integrando en la estrategia a trabajadores y trabajadoras 
desplazados y con baja cualificación{ >) la transición no puede repercutir negativamente en los sistemas de la seguridad 
social ni en las personas con bajos ingresos. 

Enumero algunas propuestas positivas contempladas en la Iniciativa: creación de nuevas oportunidades laborales en 
economía verde{ promoción de la adquisición de competencias profesionales, propias del empleo verde, orientadas, 
gratuitas y accesibles para personal no cualificado{ inversión pública para generar empleo sostenible{ protagonismo de 
agentes sociales (representantes sindicales «verdes») y participación de los trabajadores y las trabajadoras{ cláusulas med-
ioambientales y sociales en la contratación pública{ reducción de la inseguridad derivada del desplazamiento de trabaja-
dores y trabajadoras{ y apoyo a las pymes en esa transición verde. 

Nathalie Griesbeck (ALDE), par! écrit.! �! Il y a tout juste un an, le < juillet <=@;, la Commission européenne présentait 
des mesures pour tirer le meilleur parti du potentiel dQemploi de lQéconomie verte. CQest donc tout naturellement que le 
Parlement européen sQest prononcé sur cette initiative, afin dQinsister sur la dynamisation nécessaire de ce secteur dQavenir 
pour lQéconomie européenne. Ce secteur représente déjà près de 9== === emplois en Xrance et on estime par ailleurs que 
plus de <= millions dQemplois pourraient être créés en Europe dQici à la fin de la décennie dans le seul secteur des 
énergies renouvelables.  
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Xervente défenseure de lQemploi � lQenjeu majeur pour nos concitoyens �, jQai voté en faveur de ce rapport, qui recom-
mande de soutenir des entreprises et plus particulièrement les PME «vertes» qui représentent, comme le numérique, la 
haute-technologie ou la «silver-economy», un des secteurs clefs et moteurs pour lQavenir économique de nos territoires. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! I alongside my colleagues in the European Parliamentary Labour Party voted in 
favour of a report which aims to increase the employment potential of jobs in the green sector. Across Europe there are 
<> million people unemployed. There needs to be strong investment in quality jobs and a real focus on growth. There is 
huge potential in the green sector for job creation in the future, we must make sure that the UK and the EU together 
work to maximise this. 

Françoise Grossetête (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport, car la transition vers une économie verte et 
plus durable présente un fort potentiel dQinnovation et de création dQemplois (jusquQà <= millions dQici <=<=) et paraþt 
inévitable dans un monde menacé par le changement climatique et le gaspillage des ressources. Il est toutefois nécessaire 
de sQassurer que cette transition laisse le temps à nos entreprises de sQadapter et quQelle ne se fasse pas au détriment de la 
compétitivité de notre industrie manufacturière. LQUE doit par ailleurs protéger son tissu industriel des possibles distor-
sions de concurrence avec les entreprises de pays tiers qui ne sont pas soumises aux mêmes règles environnementales. 

Krzysztof Hetman (PPE), na! pi"mie.! �! Ï8osowa8em za przyj5ciem sprawozdania w sprawie inicjatywy w zakresie zie-
lonego zatrudnienia, poniewa2 uwa2am, 2e podejmuje ono wa2ne kwestie, przed jakimi stoi obecnie unijna gospodarka. 

Tak zwana zielona gospodarka to rozwijaj6cy si5 sektor, który dysponuje ogromnym potencja8em wzrostu i tworzenia 
nowych miejsc pracy. Jednak2e przej4cie na �zielone zatrudnienieÒ to nie tylko szanse, ale tak2e wyzwania. Uwa2am, 2e 
w ko7cowej wersji sprawozdania, która powsta8a w wyniku negocjacji pomi5dzy wszystkimi grupami politycznymi, 
zachowano odpowiedni balans pomi5dzy tymi dwoma aspektami i podj5to wiele wa2nych kwestii. 

Ciesz5 si5, 2e podkre4lono rol5, jak6 w zielonej gospodarce mog6 pe8ni3 ma8e i 4rednie przedsi5biorstwa, oraz 2e podk-
re4lono, i2 jakiekolwiek zmiany nie mog6 skutkowa3 dodatkowymi obci62eniami dla przedsi5biorców. Uwa2am ponadto, 
2e przej4cie na zielon6 gospodark5 musi odbywa3 si5 nie tylko poprzez zwi5kszanie nak8adów na nowe technologie czy 
wprowadzanie nowych przepisów. Musimy przede wszystkim inwestowa3 w kapita8 spo8eczny i wyposa2y3 pracowni-
ków w odpowiednie umiej5tno4ci, poszukiwane przez pracodawców na zmieniaj6cym si5 rynku pracy, na którym z 
pewno4ci6 zostan6 utworzone pewne nowe stanowiska, inne jednak nieuchronnie zostan6 zmienione. 

György Hölvényi (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén 
szerepl`) �Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett kon-
cepción alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek 
között az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint 
például bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9'-át veszélyezteti az éghajlatváltozás, egyharmada pedig komoly 
veszélynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is 
er`feszítéseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is 
további er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén. 

Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is 
részesei lehessenek az ilyen munkahelyek teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sor-
ban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felk-
észülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Mary Honeyball (S&D), in! writing.! �!The creation of �green jobs� has the potential to boost future job creation and we 
must ensure that Europe can maximise this opportunity. This important report aims at increasing the employment 
potential of jobs in the green sector. With <> million people unemployed in Europe, it is vital that we seize this 
opportunity to invest in decent work. We need a fair transition roadmap on green jobs which combines environmental 
goals with green skills development strategies and targeted investments. This will in turn support green SMEs and lead 
to much needed job creation.  
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Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �!The debate on this report coincides with the UK governmentQs announcement 
that it intends to privatise the Ïreen Investment [ank. It is vital that the government retains a stake in this bank and 
that it continues to operate under its original purpose, namely as a green bank. The bank is vital for investments in the 
green economy which are in turn important for the creation of green jobs. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �!Hemos votado a favor, convencidos de que la economía verde es un sector con 
un fuerte potencial para crear empleo y que este debe ser aprovechado e impulsado a escala europea. 

Nuestra decisión se fundamenta en tres ideas recogidas en el informe: @) garantías para una transición justa y que este 
principio sirva de base para la negociación en la Conferencia de París sobre el clima COP <@{ <) el objetivo último de 
promover la creación de empleos de calidad y sostenibles, integrando en la estrategia a trabajadores y trabajadoras 
desplazados y con baja cualificación{ >) la transición no puede repercutir negativamente en los sistemas de la seguridad 
social ni en las personas con bajos ingresos. 

Enumero algunas propuestas positivas contempladas en la Iniciativa: creación de nuevas oportunidades laborales en 
economía verde{ promoción de la adquisición de competencias profesionales, propias del empleo verde, orientadas, 
gratuitas y accesibles para personal no cualificado{ inversión pública para generar empleo sostenible{ protagonismo de 
agentes sociales (representantes sindicales «verdes») y participación de los trabajadores y las trabajadoras{ cláusulas med-
ioambientales y sociales en la contratación pública{ reducción de la inseguridad derivada del desplazamiento de trabaja-
dores y trabajadoras{ y apoyo a las pymes en esa transición verde. 

Robert Jaros#aw Iwaszkiewicz (EFDD), na! pi"mie.! �!Ï8osowa8em przeciwko, gdy2 uwa2am ca8y projekt za absurdalny 
i niepotrzebny. Ca8y pakiet klimatyczny, zielona energia i zielone zatrudnienie jest tylko wyrazem ideologizacji 2ycia 
ekonomicznego. Ta zielona ideologia przek8ada si5 na utrudnienia w dzia8alno4ci gospodarczej, wielokrotnie dro2sz6 ni2 
np. w USA energi5, dodatkowe obci62enia fiskalne i administracyjne. W8a4nie propozycje dodatkowych obci62e7 fiskal-
nych uwa2am za szczególnie szkodliwe. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Izvje�3e o Inicijativi za zapo�ljavanje: iskori�tavanje potencijala 
zelenog gospodarstva za stvaranje radnih mjesta, jer su u ovom trenutku, kada se dosti�e granica neodr�ivog pritiska 
na okoli� i klimatske promjene, te istovremeno neu"inkovitog upotrebljavanja resursa, ovakve inicijative promicanja 
zelenog gospodarstva ne samo hvalevrijedne, ve3 izuzetno nu�ne. 1injenice i statistike jasno pokazuju da se sektor 
zelenog gospodarstva pove3ava i svake godine otvara mnogo radnih mjesta. Europska agencija za okoli� navodi da je 
izmeÐu <===. i <==@. godine otvoreno vi�e od @,> milijuna radnih mjesta zbog porasta usluga i sektora zelene robe. 
Otvaranje prijeko potrebnih i odr�ivih radnih mjesta, posebno poti"u3i mala i srednja poduze3a, pove3anje prilika na 
tr�i�tu rada, ja"anje konkurentnosti europskog gospodarstva i industrije, te smanjenje energetske ovisnosti Europe � 
samo su neke od pozitivnih strana ove Inicijative i Izvje�3a za koje sam glasovao. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �!LQobjectif de la croissance verte est dQaboutir à une économie à faible intensité de 
carbone et fondée sur lQutilisation efficace des ressources. Elle reflète une mutation économique structurelle, principale-
ment motivée par la rareté plus ou moins artificielle des ressources, le changement et lQinnovation technologiques, 
lQouverture de nouveaux marchés, lQévolution du tissu industriel et de la demande des consommateurs. 

Cette mutation entrainerait une transformation profonde de toute lQéconomie et un vaste éventail de secteurs. Des 
emplois seraient créés, dQautres remplacés, dQautres encore redéfinis. 

Cette économie verte serait doublée de lQéconomie circulaire, véritable mine urbaine qui viendrait de manière non 
négligeable peser sur les prix. Des ressources, qui rappelons-le, ont augmenté de @;Ñ ' en @9 ans. 

Ces deux aspects de la nouvelle économie sQinscrivent dans la grande mutation de société portée, par ailleurs, par la 
dématérialisation des activités humaines. LQEurope, depuis 9= ans, ne sQest pas donné les moyens de cette mutation 
profonde du marché du travail. En sont la preuve les <; millions de chômeurs européens.  
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Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de ma collègue Jean Lambert sur lQinitiative pour lQemploi 
vert. Ce rapport a pour but de favoriser lQexploitation du potentiel de création dQemplois dans lQéconomie verte. Les 
emplois verts sont bénéfiques à plusieurs titres, car ils réduisent la consommation dQénergie et de matières premières, 
limitent les émissions de gaz à effet de serre, permettent de créer de nouveaux emplois et sont souvent non délocalisa-
bles. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur lQinitiative pour lQemploi vert. En effet, la 
transition vers des économies durables est une opportunité pour la création de nouveaux emplois, quQil nous faut saisir. 
Pour être efficace, cette transition doit toutefois répondre à certaines conditions. Étant lQun des moteurs de création 
dQemplois en Europe, lQaccès au financement et à la formation dans le domaine du développement durable est essentiel 
pour la transition des PME vers les emplois verts. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �!Unter dem Stichwort �grün� kann viel verlangt werden, beispielsweise eine Stärkung 
des Europäischen Semesters, neue Vorgaben und Ziele, Anpassungen in den Steuersystemen etc. Ich lehne den [ericht 
deshalb ab. 

Kri�jºnis Kari»� (PPE), rakstiski.! �! Es Eiropas Parlamenta plen#rsesij# Strasb]r# balsoju par zi+ojumu par videi nekait$-
gas nodarbin#t$bas iniciat$vu � darbvietu izveides potenci#la izmanto�ana za&aj# ekonomik#. Eiropas Savien$ba pak#pe-
niski virz#s uz za&#s ekonomikas un aprites ekonomikas att$st$bu un veicin#�anu. Iniciat$va uzsver un atbalsta to, ka 
nodarbin#tajiem ar$ za&aj# ekonomik# j#b]t augstu kvalific%tiem un profesion#liem. �#da virz$ba ir apsveicama, bet ir 
svar$gi, lai netiktu aizmirsta industrijas nozaru noz$me izaugsmes un ilgstp%j$gas nodarbin#t$bas nodrosin#�an#. Tom%r es 
balsoju pret zi+ojuma punktu, kas paredz finan�u dar$juma nodok&a ievie�anu, jo tas, iesp%jams, rad$tu augst#kas cenas 
pat%r%t#jiem. �#da nodok&a ievie�ana var ar$ rad$t risku industrijai, padarot to nekonkur%tsp%j$gu un t#d%j#di bremz%jot 
izaugsmi. Ïod$ga un vesel$ga konkurence ir industrijas nozaru izaugsmes atsl%ga. 

Kate�ina Kone$ná (GUE/NGL), písemn .! �! Dne F. Ñ. <=@9 jsem podpo!ila zprávu Výboru pro zamòstnanost a sociální 
vòci k Iniciativò zelené zamòstnanosti, kterou Komise p!edstavila ji� v "ervenci <=@;. Tento dokument byl sou"ástí 
balí"ku pro zamòstnanost a vycházel z p!edpokladu, �e by prost!ednictvím tzv. zelené ekonomiky mohlo být v EU do 
roku <=<= vytvo!eno a� <= milion÷ pracovních míst. Tato zpráva správnò p!ijímá definici �zelených pracovních míst�, 
kterou vytvo!ila Mezinárodní organizace práce, která o nich hovo!í jako o d÷stojných pracovních místech, která omezují 
emise, sni�ují spot!ebu energie a surovin, minimalizují tvorbu odpadu a zne"i�tòní, a chrání a obnovují ekosystémy. 
P!edlo�ený návrh z dílny Zelených a zpravodajky Jean Lambertové byl silný, pro �ivotní prost!edí a ve prospòch pracu-
jících a dal si za cíl zajistit, aby pracující a jejich kolektivy nez÷stali pozadu p!i p!echodu na nízkouhlíkovou nebo 
bezuhlíkovou ekonomiku. Návrh vyzývá k cílenému rozvoji a výuce dovedností vztahujících se k zeleným technologiím 
u pracovník÷ i student÷, v"etnò pracovník÷, kte!í p!i�li o své místo díky potla"ování rozvoje zne"i�1ujícího pr÷myslu. 
Uvádí, �e pracovní místa vytvo!ená v zelené ekonomice musí být kvalitní a udr�itelná. Vzhledem k tomu, �e se v 
následných vyjednáváních poda!ilo uchránit p÷vodní silné aspekty textu, rozhodla jsem se tuto zprávu podpo!it. 

Ádám Kósa (PPE), írásban.! �! A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén szerepl`) 
�Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett koncepción 
alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek között 
az egészségügy és az ún. zöld foglalkozás területén. Az egyik legnagyobb kihívás az, hogy becslések szerint például 
bizonyos élelmiszerláncok friss termékeinek G9'-át veszélyezteti az éghajlat-változás, egyharmada pedig komoly veszé-
lynek lesz kitéve. Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is er`feszí-
téseket tesz a lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is további 
er`feszítéseket kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén.  
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Ennek keretében általában az oktatást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matema-
tikai készségek fejlesztése érdekében. Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is 
részesei lehessenek az ilyen munkahelyek teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sor-
ban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felk-
észülési id` biztosítását a zöld gazdaságot érint` átmenet érdekében. 

Stelios Kouloglou (GUE/NGL), in! writing. � As �Ïreen Economy� is measured to be able to deliver <= million jobs, the 
promotion of the Ïreen Employment Initiative is very important, especially in countries where unemployment is on the 
rise. The report emphasises some elements in relation to job potential like environmental taxation, social partnership for 
transition, greening workplaces and energy efficiency, among others. I have voted in favour, hoping that the report is 
another milestone to a paradigm shift of green job creation in modern economies. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho votato a favore di tale proposta. Nella sua relazione del <=@9 lQAgenzia 
europea dellQambiente ha messo in evidenza lQinadeguatezza di talune misure attuali ai fini del raggiungimento degli 
obiettivi di tutela della biodiversità, riduzione dellQimpiego di combustibili fossili, lotta ai cambiamenti climatici e pre-
venzione del loro impatto sulla salute umana e sullQambiente. 

|uesta relazione sottolinea che una transizione verso società ed economie sostenibili, compresi modelli di produzione e 
consumo sostenibili, è in grado di creare nuova occupazione di qualità. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! JQai voté pour. [eaucoup de choses intéressantes dans ce texte. LQobjectif est de créer 
des emplois et de soutenir lQindustrie. Cela dit, il convient de ne pas tout faire reposer sur lQéconomie verte. Il est 
intéressant de voir que les autorités locales sont considérées comme étant le niveau qui est reconnu comme étant le 
plus compétent pour faire évoluer les choses. Il importe toutefois de surveiller la pérennité de ces emplois, qui ne 
doivent pas être de fausses solutions pour lutter contre le chômage. De nombreux domaines vont pouvoir profiter de 
soutiens dans le cadre de ce projet, notamment lQagriculture, ce que je ne peux que soutenir. Je soutiens donc ce rapport, 
qui devrait permettre la création dQemplois stables, durables et non délocalisables. 

Javi López (S&D), por! escrito.! �! Se trata de un informe positivo que apoya el enfoque de la Comisión en cuanto a la 
transición hacia una economía más verde. El informe contempla la introducción de criterios ambientales y sociales en 
las políticas de contratación pública, así como el traslado de la carga impositiva de la mano de obra a otras fuentes de 
impuestos, como los impuestos ambientales. Por estar de acuerdo con estas consideraciones, he votado a favor del 
informe. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que el 
«empleo verde», pese a no ser la única solución necesaria para la recuperación económica en Europa, presenta un 
potencial de creación de empleo fundamental para la transición de nuestras economías hacia modelos más sostenibles. 
Este sector económico, pese a los riesgos que supone su indefinición, es un paraguas para muchísimas actividades 
necesarias para una recuperación económica ambientalmente sostenible. Además, el informe apuesta por el desarrollo 
de empleos de calidad en el sector, de manera que este se convierta en un eje estratégico del desarrollo económico del 
continente. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �!La iniciativa en cuestión permite que las agendas de empleo y medio 
ambiente converjan satisfactoriamente. Si bien es cierto que este objetivo presenta una serie de dificultades, pienso que 
adaptarnos a una economía verde es prácticamente un imperativo si queremos reinventarnos y prosperar. 

Considero necesario que nos concentremos en el desarrollo estratégico del impuesto medioambiental para las empresas, 
siempre que esto no conlleve una carga excesiva que obstaculice el crecimiento de las pymes. Votar a favor de esta 
propuesta es apostar por el programa Horizonte <=<=, y como tal, apoyo la iniciativa.  
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Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Podr�ala sam Izvje�3e za zeleno zapo�ljavanje u cilju iskori�tavanja potencijala zelenog 
gospodarstva za stvaranje radnih mjesta. Za ostvarivanje cilja prvenstveno su nam potrebni implementacija i provoÐenje 
Akcijskog plana za zeleni rast koji daje smjernice svim dr�avama "lanicama kako pomo3i poduzetnicima da iskoriste 
sredstva koje Europska unija daje s ciljem prelaska na zeleno gospodarstvo. 

Prema posljednjim statisti"kim podacima u svibnju <=@9. u Europskoj je uniji bilo vi�e od <> milijuna nezaposlenih. U 
okviru toga, veliki problem je nezaposlenost mladih, a Republika Hrvatska jedna je od dr�ava "lanica s najlo�ijom 
statistikom i vi�e od Ñ9 tisu3a mlaÐih od >= godina bez posla. S druge strane, svjedoci smo klimatskih promjena i 
vremenskih katastrofa uzrokovanih dugogodi�njim zanemarivanjem okoli�a i neracionalnim kori�tenjem resursa. 

Podr�ala sam izvje�3e zastupnika Jeana Lamberta koje povezuje dva prioriteta Europske komisije, ujedno i dva velika 
problema � nezaposlenost i o"uvanje okoli�a. U travnju <=@<. Europska je komisija objavila paket mjera za zapo�lja-
vanje koji je definirao zeleno gospodarstvo kao klju"an izvor otvaranja novih radnih mjesta. Dva najve3a izazova koje 
jo� uvijek nismo rije�ili su razvoj zelenih radnih mjesta u industrijama povezanima s okoli�em i potpora �ozelenjivanjuÒ 
tradicionalnih industrija. 

Andrejs Mamikins (S&D), in! writing.! �! Today I voted in favour. Some regions in the EU are facing more challenges 
than others because of the geographical concentration of energy- and resource-intensive and polluting industries, or of 
higher levels of poverty or unemployment. That is why we have to support a green economy � opportunities for the 
labour market in the EU. 

Vladimír Ma"ka (S&D), písomne.! �! Zelené pracovné miesta sú dôle�itým prvkom vytvárania nových a trvalo udr�ate0-
ných pracovných miest s pozitívnym dosahom na �ivotné prostredie a kvalitu �ivota obyvate0ov EÚ. Prispejú 
k zni�ovaniu spotreby energie a surovín, "ím sa minimalizuje odpad a zne"istenie, zní�ia emisie skleníkových plynov a 
prispejú k obnove ekosystémov. Sebesta"nos1 v zdrojoch a surovinách, ktoré ovplyvøujú hospodársku bezpe"nos1, si 
vy�adujú prechod na obehové hospodárstvo, a teda zni�ovanie spotreby surovín a zdrojov, ich efektívnej�ie vyu�itie a 
spracovanie. To bude vies1 k vytváraniu nových udr�ate0ných pracovných miest a pozitívne ovplyvní zamestnanos1 a 
hospodársky rast. Preto treba "o najskôr prija1 konkrétne opatrenia, najmä ekonomické, finan"né, daøové a sociálne, 
ktoré budú predstavova1 pre zamestnávate0ov jasné, jednozna"né a transparentné pravidlá pri podpore vytvárania 
takýchto pracovných miest. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! !ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ QÛ¾À§®Ô®¼Õ¸¦ Ö¬¦ §º¹ ¿¾Ó¬¹º ¦¿¦¯½Õºº: 
¦×¬®¿®¸ºº §À¹ ±¼¹¦§®§©§À¹ §ºµ ¿¾Ó¬¹ºµ ®¬²®¹®·¸¦µ Ö¬¦ §º ±º·¬®¼¾Ö¸¦ ³°¶À¹ ¶¾Ö¦¸¦µQ, Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ 
¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ ÑBÑB<=@9. 

David Martin (S&D), in! writing.! �! I voted for this Report which �highlights the fact that full implementation of envir-
onmental legislation, as well as the improvement of environmental integration and policy coherence across different 
sectorial polices in the EU, are essential for a full deployment of the potential linked to the green economy and therefore 
for the creation of green jobs.� 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! Je vote pour cette initiative permettant une transition vers lQéconomie verte 
représentant autant un défi quQune chance pour la dynamisation du marché du travail. Il sera nécessaire de rester vigilant 
sur la mise en place de ces changements drastiques où la main dQîuvre qualifiée devra répondre aux nouveaux besoins 
de compétences sous peine dQentrainer beaucoup de conséquences sur lQemploi. Son impact positif devrait permettre la 
création dQemplois stables, durables et non délocalisables. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso voto favorevole sulla proposta concernente lQiniziativa di sfruttare 
le potenzialità di unQeconomia verde al fine di creare nuovi posti di lavoro. Sulla base di stime previsionali, difatti, si 
evidenzia come entro lQanno <=<= con «lQoccupazione verde» potrebbero essere creati sino a <= milioni di posti di 
lavoro. 

Ïli Stati membri dellQUE, con la conferenza di Cancún del <=@=, si sono impegnati a lottare contro i cambiamenti 
climatici e ad adottare azioni concrete e mirate, con particolare riguardo alla formazione e alla riqualificazione per i 
lavoratori, agli approcci innovativi e agli investimenti e incentivi alle imprese.  
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Si condivide pienamente la proposta del relatore di attivare delle politiche coerenti, nel rispetto di una crescita sosteni-
bile, finalizzate allo sfruttamento delle potenzialità di unQeconomia verde, e soprattutto per una più giusta inclusione 
sociale. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! LQobiettivo dellQeconomia verde è quello di ridurre il consumo di energia, e di 
materie prime, a vantaggio di un rinnovato benessere degli ecosistemi. 

Ho votato a favore della relazione a firma del collega Lambert, poiché ritengo che essa evidenzi con cognizione i 
vantaggi che una transizione verso unQoccupazione verde apporterebbe al mercato del lavoro. 

Marisa Matias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votei a favor por entender que a economia verde é um setor importante para 
potenciar a criação de emprego a nível europeu. Além disso, o relatório defende que os empregos criados na economia 
verde devem ser de qualidade e sustentáveis, e descreve a necessidade de uma estratégia industrial em toda a UE para 
desenvolver o sector das energias renováveis. Outros aspetos muito importantes são o reforço da participação dos 
trabalhadores na gestão da transição, a garantia de que uma mudança para a tributação ambiental não deve ter impactos 
de forma desproporcionada sobre os mais baixos rendimentos. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Die Initiative für grüne [eschäftigung zielt auf eine Einmischung der Europäischen 
Union in das Steuersystem der Mitgliedstaaten ab. Weiters werden viele neue Vorgaben und Ziele für die Nationalstaaten 
ausgearbeitet, die zu einer weiteren [elastung der Staaten führen werden. Daher wurde der [ericht von mir abgelehnt. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Je me félicite de ce rapport dQinitiative du Parlement qui prend note des 
défis environnementaux et des dommages irréversibles des modes de consommation et de production du capitalisme 
productiviste, mais également du potentiel de création dQemplois verts. La rapporteure écologiste souligne que le modèle 
de la «transition juste» pourrait augmenter le PI[ de @ ' tout en permettant la création de plus de < millions dQemplois. 
Elle attache une grande importance tout au long de son rapport à la défense des emplois décents, de qualité et durables. 
Elle invite à soutenir la conversion écologique des PME, principaux fournisseurs dQemplois et dQinnovation écologique. 
Enfin, elle demande de développer les offres de formation et les compétences dans ces secteurs. Le tout avec un suivi de 
données statistiques afin dQévaluer la qualité des emplois créés. Le rapport se concentre sur les aspects liés à lQemploi et 
ne remet donc pas en cause le marché carbone. Il demande de réorienter le plan Juncker et notamment de renforcer les 
clauses sociales et environnementales dans les marchés publics. Je vote pour. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.!�!LQobjectif de la croissance verte est dQaboutir à une économie à faible intensité de carbone 
et fondée sur lQutilisation efficace des ressources. Elle reflète une mutation économique structurelle principalement 
motivée par la rareté plus ou moins artificielle des ressources, le changement et lQinnovation technologique, lQouverture 
de nouveaux marchés, lQévolution du tissu industriel et de la demande des consommateurs. 

Cette mutation entrainerait une transformation profonde dans toute lQéconomie et un vaste éventail de secteurs. Des 
emplois seraient créés, dQautres remplacés, dQautres encore redéfinis. 

Cette économie verte serait doublée de lQéconomie circulaire véritable mine urbaine qui viendrait de manière non négli-
geable peser sur les prix. Des ressources, qui rappelons-le, ont augmenté de @;Ñ ' en @9 ans. 

Ces deux aspects de la nouvelle économie sQinscrivent dans la grande mutation de société portée, par ailleurs, par la 
dématérialisation des activités humaines. LQEurope, depuis 9= ans, ne sQest pas donné les moyens de cette mutation 
profonde du marché du travail. En sont la preuve les <; millions de chômeurs européens. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! Apresentei o meu voto favorável no relatório sobre a iniciativa Emprego Verde.  
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A insuficiência das medidas em vigor para a realização dos objetivos em matéria de proteção da biodiversidade, redução 
da utilização de combustíveis fósseis, luta contra as alterações climáticas e prevenção do seu impacto na saúde humana e 
na qualidade do ambiente suscitaram a necessidade de criação de uma estratégia global nesta matéria, com um impacto 
significativo na criação de novos postos de trabalho. 

Torna-se imperativo redirecionar a Europa para o investimento em energias renováveis, contribuindo, assim, para manter 
a sua competitividade económica e industrial e reduzir progressivamente a sua dependência energética. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this report as it presents an ambitious set of proposals 
regarding the potential employment opportunities that are linked to a switch to a greener economy. The report took 
into account the burdens faced by SMEs by a shift towards a green economy and presented a more gradual development 
plan, starting with information and awareness campaigns about moving to greener products and processes as well as 
incentives to make the move. 

Louis Michel (ALDE), schriftelijk. � Europa kan een nieuwe periode van economische groei realiseren als het resoluut 
kiest voor de omschakeling naar een koolstofarme en duurzame economie. Een QgroeneQ economie brengt oplossingen 
voor het klimaat en het milieu, maar ook voor de samenleving. Door een structurele omschakeling naar een groene 
groei- economie kunnen we de bestaande traditionele tewerkstelling omvormen en nieuwe banenkansen verwezenlijken. 
Een groene transitie zal een positief effect op de werkgelegenheid teweegbrengen. 

Toch moeten een aantal processen in gang worden gezet om de omslag naar een groene groei-economie te ondersteunen 
en te bespoedigen. Zonder nieuwe vaardigheden zijn er ook geen kansen op hoogwaardige nieuwe banen. Het onderwijs 
bereidt zich hier het best op voor door de kloof te dichten tussen de opleidingen die het organiseert en de vaardigheden 
die nodig zullen zijn voor de banen van de toekomst. Voor de industrie geldt dat hoogwaardige innovaties de economie 
moeten voorbereiden op een koolstofarme en energie-efficiënte toekomst. [ijzondere aandacht moet ook uitgaan naar de 
kmoQs, die in Europa de belangrijkste drijvende kracht zijn voor het scheppen van werkgelegenheid. Kmo-georiënteerde 
maatregelen moeten erop gericht zijn het innovatieve groene ondernemerschap verder te stimuleren. 

Miroslav Mikolá�ik (PPE), písomne.! �! Vysoká nezamestnanos1 v mnohých regiónoch EÚ si vy�aduje nápadité a flex-
ibilné rie�enia. Jedným z nich je aj vytváranie tzv. zelených pracovných miest, ktoré zodpovedajú po�iadavkám trvalo 
udr�ate0ného rozvoja. 

Pod0a odhadov Komisie len samotná ekonomika energie z obnovite0ných zdrojov vytvorí do roku <=<= v Európe 
pribli�ne <= miliónov nových pracovných miest. 

Predkladaná iniciatíva Európskej komisie na podporu zelených pracovných miest z roku <=@; preto správne reaguje na 
nové podmienky v dynamicky sa rozvíjajúcom sektore, ktorý priamo prispieva k zni�ovaniu spotreby energie a surovín, 
emisií skleníkových plynov a zne"istenia. 

Marlene Mizzi (S&D), in!writing.!�!This non-legislative report outlines the employment challenges and opportunities of 
the current transition towards a green, low-carbon, energy and resource-efficient economy. The Ïreen Employment 
Initiative Communication presents an integrated framework to allow labour market and skill policies to play an active 
role to support this transition and focuses on the importance of anticipating and establishing adequate skills policies to 
support workers in coping with structural change, of securing labour market transitions, and of strengthening govern-
ance and partnership-based initiatives. Tapping the potential of the green economy offers a unique opportunity to 
provide jobs and green growth. This is a positive report which I supported, but I voted against some parts that are 
impinging on policy areas that are strictly national competences related to tax on capital and corporate gains and tax on 
financial transactions. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! A [izottság <=@<-es becslése értelmében <=<=-ra az unión belül akár <= millió 
munkahelyet is lehet teremteni a zöld gazdaságban. Ezek olyan tisztességes munkahelyek, amelyek csökkentik az energia 
és a nyersanyagok felhasználását{ korlátozzák az üvegházhatású gáz kibocsátását{ minimálisra csökkentik a hulladékot és 
a szennyezést{ védik és helyreállítják az ökoszisztémákat. Mindehhez egy olyan egy koherens, átfogó szakpolitikai keret 
kidolgozása szükséges, amely kiszámítható képzési és beruházási környezetet nyújt. A jelentés ennek feltételeit és lehe-
t`ségeit veszi számba. A jelentés által tárgyalt kérdést rendkívül fontosnak tartom, ezért támogattam.  
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Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �!Subscrevo o relatório da Agência Europeia do Ambiente de <=@9 que 
salienta a inadequação das medidas em vigor para a realização dos objetivos em matéria de proteção da biodiversidade, 
redução da utilização de combustíveis fósseis, luta contra as alterações climáticas e prevenção do seu impacto na saúde 
humana e no ambiente. 

Saliento que sem uma resposta política coerente capaz de fazer face a estes desafios comuns, uma parte significativa do 
potencial de criação de emprego sustentável da transição para uma economia verde inclusiva poderá ficar desaprovei-
tada. 

Voto favoravelmente o presente relatório de iniciativa que defende uma política ambiciosa e coerente por parte da União 
Europeia nas energias renováveis, na gestão florestal, na agricultura sustentável e na proteção dos solos. Só desta man-
eira conseguiremos criar os «<= milhões de postos de trabalho na economia verde até <=<=». 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Le rapport Lambert sur lQinitiative pour lQemploi vert vise à faire émerger une écon-
omie verte fondée sur lQutilisation efficace de ressources. Il est rappelé les différents bienfaits que la croissance verte est 
supposée apporter en termes dQemplois, dQinnovation, de transformation � bienfaits quQil sQagit dQaccompagner et dQen-
courager par une transition efficace. Cependant, ce rapport ne remet absolument pas en cause les principales raisons des 
changements écologiques comme la mondialisation. Il met tout de même lQaccent sur certains secteurs comme le traite-
ment des déchets, lQisolation, la biomasse, lQagriculture bio, quQil me semble important de soutenir étant donné quQils sont 
non délocalisables. Cette transition doit sQaccompagner de la formation nécessaire, mais ne doit pas se faire au détriment 
de notre base industrielle. JQai voté pour ce texte. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of an important report aiming to increase the employment 
potential of jobs in the green sector. There are <> million people unemployed in Europe. We need to invest in quality 
jobs and focus on growth. The green sector offers huge potential for future job creation and we have to make sure the 
UK and Europe can maximise this. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce texte dQinitiative pour lQemploi vert. LQobjectif est de créer de 
nouveaux emplois à vocation écologique et de parvenir à réduire la consommation dQénergie et de matières premières 
ainsi que les émissions de gaz à effet de serre grâce à une action tout au long de la chaþne de valeur. Selon la 
Commission, le secteur des biens et services verts a crû de plus de 9= ' entre <=== et <=@@, générant plus 
de @,> million dQemplois. De même, le secteur des énergies renouvelables devrait créer <= millions de nouveaux emplois 
en Europe dQici à <=<=. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Con lQapprovazione di questa relazione, sottolineammo la necessità di stabi-
lire un quadro politico coerente e di lungo termine, allo scopo di stimolare unQeconomia sostenibile, capace di fornire un 
contesto prevedibile per gli investimenti in energie rinnovabili. Politica ed incentivi non coerenti sono stati spesso citati 
come causa dellQinterruzione del progresso e come fattori che limitano il potenziale di occupazione. 

È, infatti, innegabile lQesigenza di una strategia industriale che indirizzi e incoraggi gli investimenti nelle industrie delle 
rinnovabili che potrebbero creare più posti di lavoro. Invitiamo, pertanto, la Commissione e gli Stati membri ad adottare 
quadri di riferimento normativi, fiscali e finanziari ambiziosi, a lungo termine e integrati per investimenti sostenibili e 
per incoraggiare lQinnovazione, sfruttando così appieno il potenziale di occupazione di tali cambiamenti. 

La transizione verso società ed economie sostenibili offrirà la possibilità di creare nuovi posti di lavoro verdi e di rendere 
quelli esistenti rispettosi dellQambiente in quasi tutti i settori e lungo lQintera catena del valore, dalla ricerca alla produ-
zione, dalla distribuzione allQassistenza, nei nuovi settori ecocompatibili ad alta tecnologia, quali le energie rinnovabili, e 
in settori tradizionali, quali lQindustria, lQedilizia, lQagricoltura e la pesca, nonché nei settori dei servizi, quali turismo, 
ristorazione, trasporti e istruzione. 

József Nagy (PPE), írásban.! �! Szeretném hangsúlyozni, hogy ahhoz, hogy hosszútávon egy zöld gazdaságot hozzunk 
létre az EU-n belül, elengedhetetlen, hogy reformokat hajtsunk végre. Nagy reményeket fïzük egyfajta környezetvédelmi 
pénzügyi motivációs rendszer bevezetéséhez is, de a munkaer`-piac átalakításához is. [átor lépésekre van szükség. Xel 
kell mérnünk, melyek azok a foglalkozások, amelyek elavultak, vagy amelyek módosításra szorulnak lehet`leg zöld 
módszerek igénybe vételével, illetve melyek azok az új területek, ahol új � zöld munkahelyeket teremthetünk meg a 
gazdasági válság idején elveszített munkahelyek fejében. Európának és az európaiaknak muszáj a változó id`k szavára 
rugalmasan reagálni. Nem süppedhetünk bele egy stagnáló rendszerbe csak azért, mert félünk a változástól, még ha ez 
rövidtávon áldozatokkal is járhat.  
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Úgy gondolom, az említett javaslatok segíthetnének abban, hogy egy zöld gazdaságot építsünk ki, amelyek hozzájárul-
hatnak a hosszú távú klímaváltozási céljaink eléréséhez is. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! The CommissionQs Ïreen Employment Initiative was published in July <=@;, 
together with the Ïreen Action Plan for SMEs. I have voted for this report to support jobs that reduce consumption 
of energy and raw materials, limit greenhouse gas emissions, minimise waste and pollution, and protect and restore 
ecosystems. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), i! scríbhinn.! �! Chaith mé vóta i bhfabhar na tuarascála seo. Cabhróidh sé linn na féi-
dearthachtaí fostaíochta a aithint sa gheilleagar glas ar fud na hEorpa sa todhchaí. Leagtar béim ar an tábhacht atá ann 
gan daoine nó pobail a fhágáil taobh thiar agus an trasdul ag tarlú. 

Cuireann an tuarascáil seo béim ar an tábhacht atá ann a chinntiú go bhfuil an trasdul eacnamaíochta seo cóir. 
Ciallaíonn seo go gcaithfear traenáil a thabhairt dQoibrithe agus do mhic léinn i dteicneolaíochtaí glasa agus éifeachtú-
lacht fuinnimh a chur ar fáil. [a chóir do na poist nua seo a bheith go maith, sábháilte agus le pá maith. 

[a chóir go mbeadh ról lárnach ag na hoibrithe agus ag na ceardchumainn sa trasdul seo. [híos go láidir i bhfabhar na 
gné seo den tuarascáil. Chaith mé vóta i gcoinne na foclaíochta i Mír Ä< a bhí bainteach le cáin, mar bhí mé buartha go 
gciallódh sé sárú ar cheannasacht chánach na m[allstát. 

Tá díomá orm gur tháinig grúpaí sa Pharlaimint le chéile chun gnéithe tábhachtacha den tuarascáil seo a lagú � an 
gealltanas a bhí ann, mar shampla, chun poist dQardchaighdeán agus sábháilte a chruthú. Ina ainneoin seo, tá an tuar-
ascáil seo fós forásach agus is céim dhearfach chun tosaigh í. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Ich habe mich gegen diesen [ericht ausgesprochen, da dieser sehr stark auf die 
Einflussnahme der nationalen Ebene abzielt. Vorrangig sind eine Stärkung des Europäischen Semesters durch Vorgaben 
und Ziele und die Einmischung in das Steuersystem der Mitgliedstaaten. 

¥ounous Omarjee (GUE/NGL), par! écrit. � JQai voté en faveur de ce rapport dQinitiative qui donne une vision ambitieuse 
sur le potentiel de création dQemplois de lQéconomie verte dans lQUnion européenne. On estime quQenviron ; millions 
dQemplois verts ont été créés entre <==< et <=@@, malgré la crise financière qui a touché lQEurope. En adoptant des 
solutions innovantes pour économiser les ressources et réduire nos émissions de carbone, en rationalisant les méthodes 
de production, en créant de nouveaux modèles commerciaux compatibles avec le développement durable, lQéconomie 
verte est une économie dQavenir pour notre continent. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Jätkusuutlik majanduskasv eeldab ressursside tõhusat kasutamist, looduse 
säästmist ning sotsiaalset tasakaalustatust. Algatus käsitleb erinevaid võimalusi selle kõige saavutamiseks, muu hulgas 
keskkonnasäästlike töökohtade loomise, inimeste koolitamise ja infovahetuse kaudu. 

Pier Antonio Panzeri (S&D), per! iscritto.! �! Esprimo il mio voto a favore della relazione sulla green! economy, in quanto 
supporta attività economiche sostenibili e mirate alla creazione di posti di lavoro di qualità. In particolare, sottolineo la 
necessità che gli Stati nazionali ed i governi locali promuovano un dialogo sociale ed inclusivo, che consenta di rispon-
dere alle sfide nel processo di transizione verso unQeconomia verde. Si rende inoltre necessario investire nello sviluppo di 
competenze specifiche e volte ad incrementare le opportunità professionali attraverso programmi di formazione, ricerca 
e di apprendistati qualificati, che contribuiscano ad attenuare il problema della disoccupazione giovanile. Infine, mi 
unisco allQappello del Parlamento verso un maggiore coordinamento tra Commissione e ministeri nazionali, al fine di 
introdurre un quadro normativo unitario e a lungo termine. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �!LQiniziativa a favore dellQoccupazione verde ritengo che sia di grande importanza in 
quanto riguarda una visione a lungo termine dove vengono creati posti di lavoro che non danneggiano gli ecosistemi. Al 
giorno dQoggi dobbiamo prenderci la responsabilità dellQambiente in prospettiva di garantire un futuro migliore alle 
generazioni che verranno e grazie anche al continuo progresso delle tecnologie, penso che non ci siano più scusanti 
per non agire in questa direzione dignitosa.  
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Alojz Peterle (PPE), pisno.! �! Poro"ilo sem podprl, ker poudarja, da prehod v trajnostne dru�be in gospodarstva, 
vklju"no s trajnostmi vzorci potro�nje in proizvodnje, lahko ustvari potencial tako na podro"ju ustvarjanja novih delov-
nih mest kot na podro"ju spreminjanja obstoje"ih delovnih mest v zelena tako reko" v vseh sektorjih in v celotni 
vrednostni verigi, ter v novih zelenih visokotehnolo�kih sektorjih, kot so obnovljivi viri energije, in v tradicionalnih 
gospodarskih panogah, v kmetijstvu in ribi�tvu ter v storitvenih sektorjih. Poro"ilo tudi izpostavlja, da lahko nalo�be v 
obnovljive vire energije in energijsko u"inkovitost odprejo �tevilna nova delovna mesta, prispevajo h konkuren"nosti 
evropskega gospodarstva in industrije ter pomagajo zmanj�ati evropsko odvisnosti od energije. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Dana�nji sustav susre3e se s mnogim preprekama te postaje neodr�iv, stoga se javila 
potreba za inovacijama i sustavom koji 3e otvoriti nova radna mjesta te potro�a"ko dru�tvo potaknuti na cirkularnu 
ekonomiju. Jedna od mogu3nosti otvaranja novih radnih mjesta upravo je Inicijativa za zeleno zapo�ljavanja koja osim 
novih radnih mjesta, stvara i potencijalni rast zelenog gospodarstva. Za zeleno zapo�ljavanje potrebno je izgraditi kva-
litetnu strategiju u vidu potpora koje 3e doprinijeti mogu3nosti zelenog zapo�ljavanja u ruralnim podru"jima kroz 
podr�ku �enama poljoprivrednicama i obiteljskim gospodarstvima kao i u stvaranju novog zelenog zapo�ljavanja 
putem boljeg upravljanja prirodnim resursima, ekonomskim instrumentima koji pogoduju okoli�u te kroz podr�ku 
boljim politikama u poljoprivredi, vodnom gospodarstvu i gospodarenju otpadom. 

Hrvatska upravo u tom segmentu ima veliku �ansu jer Inicijativa za zeleno zapo�ljavanje povezuje zeleni rast i stvaranje 
novih radnih mjesta te poti"e cirkularnu ekonomiju. Zeleno zapo�ljavanje trebalo bi prepoznati mala i srednja poduze3a 
koja je potrebno za�tititi od dodatnih financijskih tereta. Stoga se ja zala�em za potporu onim gospodarskim aktivnos-
tima koje otvaraju nova radna mjesta, �tite socijalnu sigurnost zaposlenih i �tite okoli�. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Le rapport Lambert sur lQinitiative pour lQemploi vert vise à faire émerger une 
économie verte fondée sur lQutilisation efficace de ressources. Il est rappelé les différents bienfaits que la croissance 
verte est supposée apporter en termes dQemplois, dQinnovation, de transformation � bienfaits quQil sQagit dQaccompagner 
et dQencourager par une transition efficace. Cependant, ce rapport ne remet absolument pas en cause les principales 
raisons des changements écologiques comme la mondialisation. Il met tout de même lQaccent sur certains secteurs 
comme le traitement des déchets, lQisolation, la biomasse, lQagriculture bio, quQil me semble important de soutenir étant 
donné quQils sont non délocalisables. Cette transition doit sQaccompagner de la formation nécessaire, mais ne doit pas se 
faire au détriment de notre base industrielle. JQai voté pour ce texte. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �!Europska agencija za okoli� u svojem izvje�3u za <=@9. istaknula je da sada�nje mjere 
nisu dovoljne za postizanje ciljeva koji se odnose na o"uvanje biolo�ke raznolikosti, smanjenje kori�tenja fosilnim gor-
ivima i borbu protiv klimatskih promjena te spre"avanje njihovih u"inaka na ljudsko zdravlje i okoli�. Stoga, podr�avam 
prijedlog izvjestitelja kojim se predla�u mjere za iskori�tavanje potencijala zelenog gospodarstva za stvaranje radnih 
mjesta s obzirom da postoji opasnost od neu"inkovite upotrebe resursa, neodr�ivog pritiska na okoli� i klimatskih 
promjena koje bi mogle izazvati nepovratne u"inke za dru�tvo i njegovo prirodno okru�enje. 

Ïospodarstvo koje se temelji na obnovljivim izvorima energije ve3 je polu"ilo dobre rezultate s obzirom da je sektor 
zelene robe i usluga porastao za vi�e od 9= ' izmeÐu <===. i <=@@. zahvaljuju3i "emu je otvoreno vi�e od @,> milijuna 
radnih mjesta i budu3i da 3e prema izra"unima Komisije gospodarstvo koje se temelji na obnovljivim izvorima energije 
omogu3iti otvaranje <= milijuna novih radnih mjesta u Europi do <=<=. 

I u Hrvatskoj je prepoznata poveznica porasta broja radnih mjesta uz segment za�tite okoli�a �to bi, prema istra�ivan-
jima, omogu3ilo udvostru"enje broja radnih mjesta u kratkom roku sa Ä.=== na @<.===, a razvoj niskouglji"nog gos-
podarstva otvaranje F=.=== novih, zelenih, radnih mjesta do <=9=. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.!�!Podr�avam izvje�3e kolegice Lambert o iskori�tavanju zelenog gospodarstva za nova 
radna mjesta. Radi dostizanja cilja Komisije da se kori�tenjem obnovljivih izvora energije otvori <= milijuna radnih 
mjesta do <=<=., dr�ave "lanice trebaju kreirati novi regulatorni, fiskalni i financijski okvir � usmjeren prema inovaci-
jama i odr�ivom kori�tenju prirodnih resursa. Veliki izazov bit 3e priprema za budu3nost s niskim emisijama ugljika, 
efikasna borba protiv klimatskih promjena i djelotvoran prijelaz radnih mjesta u odr�iva dru�tva i gospodarstva.  
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Kao zastupnik iz Hrvatske, bitnim smatram razvijanje dru�tvene svijesti o zelenom gospodarstvu kroz dva elementa � 
odr�ivost i stvaranje nove vrijednosti. Dr�im da lokalne jedinice najkvalitetnije mogu provesti prijelaz na zeleno gospo-
darstvo u podru"ju infrastrukture, potpore lokalnim poduze3ima i stabilnog zapo�ljavanja. Pritom im treba osna�iti 
financijske kapacitete i omogu3iti br�e financiranje pomo3u europskih fondova, za zelena ulaganja. Korisne bi bile i 
porezne olak�ice za start-upove te mala i srednja poduze3a koja nude robu i usluge s ekolo�kom dodanom vrijednosti. 

Djelovanje Komisije i dr�ava "lanica treba biti u stalnoj korelaciji sa Junckerovim planom stvaranja europske energetske 
unije. Potrebna je ve3a usklaÐenost nacionalnih politika i uklanjanje prepreka za integrirano energetsko tr�i�te. Kona"ni 
u"inak bit 3e geostrate�ki bitno smanjenje energetske ovisnosti Unije, a s druge strane pristupa"nija i jeftinija energija. 

Miroslav Poche (S&D), písemn .! �! �Zelená� pracovní místa jsou dle Mezinárodní organizace práce �d÷stojná pracovní 
místa, která sni�ují spot!ebu energie a surovin, omezují emise skleníkových plyn÷, minimalizují odpady a zne"i�tòní a 
chrání a obnovují ekosystémy.� Evropský parlament v�ak podpo!il �ir�í pojetí zelené zamòstnanosti a uva�uje o ní v 
obecném kontextu ekologizace hospodá!ství. �Zelená� zamòstnanost se sna�í reagovat na nejvòt�í výzvy: neú"inné vyu-
�ívání zdroj÷, neudr�itelný tlak na �ivotní prost!edí a zmòna klimatu, jako� i sociální vy"lenòní a sociální nerovnost. 
Zcela se ztoto�øuji s po�adavkem na pot!ebu provázaného komplexního politického rámce, který by zajistil p!edvída-
telné prost!edí pro odbornou p!ípravu i investice. Do nich nále�í i investice do energetické ú"innosti a energetické 
chudoby, co� jsou témata, kterým se v rámci své parlamentní "innosti dlouhodobò vònuji. Nap!. odhady ú"inku smòr-
nice o energetické náro"nosti budov na zamòstnanost poukázaly na tvorbu mo�ných dvou milion÷ pracovních míst, z 
nich� mnohá by nebyla ze své podstaty p!evedena do zahrani"í. Pro podporu tzv. zelené zamòstnanosti je pot!ebné dále 
reformovat ekologickou daø, ú"innò vyu�ívat energie a zdroje a také vypracovat pr÷myslovou strategii, která bude 
podporovat investice do inovací v pr÷myslové politice EU s ambiciózním cílem vytvo!it z EU hospodá!ství s nejú"in-
nòj�ím vyu�íváním zdroj÷ na svòtò. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! Lo scorso mese di luglio la Commissione ha pubblicato il piano 
dQazione verde per le PMI e la comunicazione sullQeconomia circolare. AllQinterno di questi testi la Commissione mira a 
definire le condizioni quadro strategiche per sostenere lQoccupazione e la creazione di posti di lavoro nellQeconomia 
verde. Si tratta a mio avviso di un settore che potrebbe giocare un ruolo da protagonista nel rilancio dellQeconomia 
europea. 

La relazione, sulla quale ho deciso di esprimermi favorevolmente, è stata creata proprio in risposta ai documenti pub-
blicati dalla Commissione. Essa si concentra su alcune questioni fondamentali, tra le quali figurano lQefficienza energetica, 
lo sviluppo della catena di approvvigionamento, il ruolo delle piccole e medie imprese. Con questo voto favorevole 
ritengo utile far notare come la transizione al mondo del lavoro verde presenti sfide e opportunità inedite per lQattuale 
mercato del lavoro e per regioni, quali la Sicilia e la Sardegna, che sono in grado di puntare sulle energie rinnovabili. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.!�!Le Parlement européen a adopté cette initiative pour lQemploi vert. JQai voté en faveur de 
ce texte et je souligne lQimportance de disposer dQun cadre dQaction cohérent et global afin que nos réformes soient 
applicables et appliquées. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o relatório do colega Jean Lambert, pois a iniciativa visa 
explorar o potencial de emprego do crescimento verde que salienta que, até <=<=, podem ser criados <= milhões de 
postos de trabalho na economia verde. Segundo a OIT empregos verdes são empregos dignos que reduzem o consumo 
de energia e de matérias-primas, limitam as emissões de gases com efeito de estufa, minimizam os resíduos e a poluição 
e protegem e recuperam os ecossistemas, onde o envolvimento da força de trabalho é essencial para concretizar a 
transição para uma economia verde. 

Neste sentido, os Estados-Membros devem explorar com mais eficácia a vasta gama de fundos europeus e instrumentos 
financeiros disponíveis a fim de apoiar a criação de empregos verdes e sustentáveis e não esquecendo em particular as 
pequenas e médias empresas.  
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Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �!En juillet <=@;, la Commission publiait son «initiative pour lQemploi vert: exploiter 
le potentiel de création dQemplois de lQéconomie verte», montrant son intérêt jamais démenti pour la transition de 
lQUnion européenne vers une économie caractérisée par de faibles émissions de carbone. 

Le Parlement européen lui répond ce midi avec lQadoption du rapport de Jean Lambert qui souligne le potentiel à tirer de 
lQéconomie verte en termes de création dQemplois. 

Dans un document de travail interne de <=@<, la Commission sQétait certes quelque peu emballée en claironnant que: 
«jusquQà <= millions dQemplois pourraient être créés dQici <=<= dans lQéconomie verte», la crise économique et sociale qui 
perdure en Europe ne nous permet plus de viser des objectifs si ambitieux, mais la tendance est bel et bien là. Investir 
dans lQéconomie circulaire et les énergies renouvelables apparaþt comme une évidence, voire une nécessité pour lQEurope 
si elle souhaite rapidement retrouver le chemin de la croissance durable et des emplois de qualité. 

Le rapport donne dQailleurs rendez-vous aux dirigeants européens fin <=@Ä afin de profiter de la révision à mi-parcours 
du cadre financier pluriannuel (CXP) pour favoriser la transition plus verte de nos économies post-industrielles. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! La Iniciativa de Empleo Verde de la Comisión se pub-
licó en julio de <=@;, junto con el Plan de acción ecológico para las pymes y la Comunicación sobre la economía 
circular. Esta Iniciativa subrayaba los retos y las oportunidades para el empleo que supone la actual transición hacia el 
uso de fuentes de energía respetuosas con el medio ambiente y bajas en carbono y hacia una economía eficiente en 
recursos. 

Con este informe de iniciativa, sobre el que he emitido un voto favorable, se recoge una primera posición del 
Parlamento que apoya el enfoque de la Comisión en cuanto a la transición hacia sociedades y economías sostenibles. 
Esta transición, con pautas de consumo y producción igualmente sostenibles, puede generar oportunidades de creación 
de empleo de calidad y transformar el empleo existente en empleo verde en prácticamente todos los sectores y a lo largo 
de toda la cadena de valor. Para aprovechar al máximo estas oportunidades, es necesario, entre otras cuestiones, esta-
blecer un marco integrado de políticas laborales y de promoción de competencias y habilidades entre los trabajadores de 
forma que estas desempeñen un papel activo. Por último, celebro que el informe recoja la necesidad de introducir 
criterios ambientales y sociales en las políticas de contratación pública. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �!À travers sa stratégie Europe <=<=, lQUnion européenne a pour ambition de développer 
une économie intelligente, durable et inclusive. Pour ce faire, lQUE sQest fixé 9 objectifs ambitieux à atteindre dQici <=<=. 
Parmi ces objectifs figure celui de Ñ9 ' de la population âgée de <= à Ä; ans ayant un emploi en <=<=. Afin dQatteindre 
cet objectif, lQEurope mise sur la promotion dQune croissance durable et inclusive. Entre <==< et <=@@, on estime 
dQailleurs que quelque > à ;,< millions dQemplois verts ont été créés. Afin de continuer dans cette voie et dQatteindre les 
objectifs fixés dans la stratégie Europe <=<=, le rapport dont il est question ici propose des pistes concrètes en vue 
dQexploiter au mieux le potentiel de création dQemplois verts. Compte tenu de lQimportance de promouvoir une crois-
sance durable et inclusive pour créer de lQemploi, mais aussi pour ne pas hypothéquer les conditions de vie des généra-
tions futures, jQai décidé de voter en faveur de ce rapport. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Esta proposta resulta de uma iniciativa legislativa que pretende levar a cabo a 
Iniciativa Emprego Verde, sob a forma de explorar o potencial de criação de emprego da economia verde. 

Na verdade, o uso ineficiente dos recursos, a pressão insustentável sobre o meio ambiente e as alterações climáticas, bem 
como a exclusão e as desigualdades sociais colocam desafios ao crescimento económico de longo prazo. 

Como tal, é necessário adotar um modelo de crescimento verde - com baixas emissões de carbono, resistente às alter-
ações climáticas e uma economia eficiente em termos de recursos. 

É ainda necessário apresentar soluções e ferramentas que visem, por um lado, apoiar e criar emprego na economia verde 
e, por outro, contribuir para a realização dos objetivos da estratégia Europa <=<=.  
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Concordo com o relator relativamente à estratégia a adotar, que deverá concentrar-se, nomeadamente, em colmatar as 
lacunas de competências, antecipar a mudança, promover a mobilidade e melhorar a qualidade dos dados estatísticos. 

Xinalmente, importa promover o diálogo social e a cooperação internacional com as diversas partes interessadas, tais 
como o Instituto Ïlobal de Crescimento Verde, a OCDE, o PNUMA e o [anco Mundial. Votei favoravelmente. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione presentata dallQon. Lambert, la quale si 
concentra su una serie di problemi chiave fra i quali la riforma fiscale ambientale, lQefficienza energetica e delle risorse 
e lo sviluppo della filiera, sottolineando anche il ruolo delle PMI. LQiniziativa della Commissione per favorire lQoccupa-
zione verde era stata presentata insieme al Piano dQazione verde per le PMI, votato durante la tornata di maggio. 

Ho deciso di votare a favore di questa proposta, poiché punta a fornire gli strumenti per raggiungere gli obiettivi del 
piano Europa <=<=, creando nuove opportunità per il mercato del lavoro, con nuovi posti di lavoro creati e altri 
sostituiti o ridefiniti. 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Mi sono astenuto in quanto, pur condividendo lo sforzo di creare nuovi posti di 
lavoro, trovo che lQambiguità del testo induca a temere che i posti di lavoro legati allQeconomia verde siano intesi come 
sostitutivi di quelli tradizionali, anziché complementari. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �!Hemos votado a favor, convencidos de que la economía verde es un 
sector con un fuerte potencial para crear empleo y que este debe ser aprovechado e impulsado a escala europea. 

Nuestra decisión se fundamenta en tres ideas recogidas en el informe: @) garantías para una transición justa y que este 
principio sirva de base para la negociación en la Conferencia de París sobre el clima COP <@{ <) el objetivo último de 
promover la creación de empleos de calidad y sostenibles, integrando en la estrategia a trabajadores y trabajadoras 
desplazados y con baja cualificación{ >) la transición no puede repercutir negativamente en los sistemas de la seguridad 
social ni en las personas con bajos ingresos. 

Enumero algunas propuestas positivas contempladas en la Iniciativa: creación de nuevas oportunidades laborales en 
economía verde{ promoción de la adquisición de competencias profesionales, propias del empleo verde, orientadas, 
gratuitas y accesibles para personal no cualificado{ inversión pública para generar empleo sostenible{ protagonismo de 
agentes sociales (representantes sindicales «verdes») y participación de los trabajadores y las trabajadoras{ cláusulas med-
ioambientales y sociales en la contratación pública{ reducción de la inseguridad derivada del desplazamiento de trabaja-
dores y trabajadoras{ y apoyo a las pymes en esa transición verde. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que el 
«empleo verde», pese a no ser la única solución necesaria para la recuperación económica en Europa, presenta un 
potencial de creación de empleo fundamental para la transición de nuestras economías hacia modelos más sostenibles. 
Este sector económico, pese a los riesgos que supone su indefinición, es un paraguas para muchísimas actividades 
necesarias para una recuperación económica ambientalmente sostenible. Además, el informe apuesta por el desarrollo 
de empleos de calidad en el sector, de manera que este se convierta en un eje estratégico del desarrollo económico del 
continente. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.! �! Interessa-me esta categoria de emprego dito «verde» que beneficia das 
novas atitudes perante a escassez e a sensibilidade dos recursos. Estamos a dar soluções de emprego bem remunerado 
e que contribuem para a melhoria da qualidade de vida das gerações actuais e das gerações futuras. 

Como é referido no relatório que estamos a discutir, também lamento as hesitações da Comissão Europeia no que diz 
respeito à economia circular. Há dezenas de milhares de empregos verdes à espera de regulamentação de alto nível.  
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Para os mares e os oceanos, com o investimento no crescimento azul, abrem-se novas oportunidades de «emprego 
verde». Após centenas de anos, em que a base do emprego no mar se cingia às pescas e aos transportes, há agora espaço 
para as energias alternativas, para a biotecnologia e para o turismo marinho. O Xundo Europeu para os Assuntos 
Marítimos e as Pescas tem que ser especialmente dedicado a estas vias alternativas e potencialmente muito lucrativas. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! Today Labour MEPs voted in favour of an important report aiming to increase the 
employment potential of jobs in the green sector. There are <> million people unemployed in Europe. We need to invest 
in quality jobs and focus on growth. The green sector offers huge potential for future job creation and we have to make 
sure the UK and Europe can maximise this. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Hlasoval som v tomto prípade v súlade so skupinou EKR. 

V rámci skupiny EKR sme predlo�ili viacero pozmeøovacích návrhov, ktoré zdôrazøovali potrebu zabezpe"i1, aby na�a 
existujúca pracovná sila mala ma1 mo�nos1 získa1 správne zru"nosti. Ako napr. opatrenia, ktoré zlep�ia kvalitu informá-
cií, poradenstvo a usmernia pri kariérnych mo�nostiach v zelenej ekonomike, spolu s informáciami o zru"nostiach 
spojených so zelenou ekonomikou. 

Zdôraznili sme nutnos1 zabezpe"i1, aby v�etky náklady pre podniky (spojené s prechodom na zelenú zamestnanos1) boli 
oprávnené vzh0adom na o"akávané dosahy. 

Mala by tu by1 taktie� snaha, aby sa zabránilo zbyto"nej zá1a�i najmä malých a stredných podnikov a mikropodnikov, 
aby sme dali v�etkým podnikom priestor na inovácie, rast a vytváranie nových pracovných miest. 

Podporujem v�eobecnú my�lienku tejto správy, nemô�em v�ak podpori1 viacero konkrétnych paragrafov, o ktorých sa 
domnievam, �e idú nad rámec a prekra"ujú zásady subsidiarity a proporcionality. 

Monika Smolková (S&D), písomne.!�!Stratégia Európa <=<= definuje prechod hospodárstva smerom k zelenej nízkouh-
líkovej ekonomike, ktorá pod0a môjho názoru mô�e prispie1 k dlhodobému, udr�ate0nému a inkluzívnemu rastu. Zelený 
rast sa mô�e sta1 ve0mi dobrou výzvou a príle�itos1ou pre trh práce, v/aka ktorému sa do roku <=<= v Európe mô�e 
vytvori1 a� <= miliónov nových kvalitných pracovných miest. Uvedomujem si, �e vytváranie nových pracovných miest 
si bude vy�adova1 nové profily zru"ností a kvalifika"né predpoklady, ale pod0a môjho názoru by tento transforma"ný 
proces mohol smerova1 k významným zmenám na trhu práce i v rámci jednotlivých sektorov. Aj ke/ mnohé existujúce 
zamestnania a priemyselné oblasti budú "eli1 ne0ahkým výzvam prispôsobenia sa novým po�iadavkám, túto mo�nos1 
pova�ujem za vhodnú príle�itos1 pre mikropodniky, malé a stredné firmy, ktoré sú jedným z najdôle�itej�ích tvorcov 
pracovných miest. Za ve0mi pozitívnu pova�ujem aj úlohu sociálnych partnerov, ktorá sa v ostatných rokoch výrazne 
zlep�ila. Je v�ak dôle�ité, aby sme v tejto stratégii pokra"ovali a urobili e�te viac práce pre vybudovanie trvalého a 
udr�ate0ného sociálneho dialógu, ktorý mô�e splni1 výzvy, ktoré predstavujú prechod na konkurencieschopné, nízkouh-
líkové a zdrojovo efektívne hospodárstvo. 

Ivan �tefanec (PPE), písomne.!�!Podporujem zní�enie závislosti od fosílnych palív a energií pochádzajúcich spoza hraníc 
EÚ a zároveø vytváranie alternatívnych zdrojov v rámci EÚ a ich efektívne vyu�ívanie (na vytváranie pracovných miest). 
Súhlasím, �e zelené pracovné miesta sa ukázali ako odolnej�ie vo"i kríze ne� ostatné pracovné miesta, a preto podpor-
ujem takýto prístup k zamestnanosti. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e o Inicijativi za zeleno zapo�ljavanje zbog toga �to je Europska 
agencija za okoli� utvrdila da sada�nje mjere za o"uvanje biolo�kih raznolikosti, smanjenja kori�tenja fosilnim gorivima i 
borbu protiv klimatskih promjena te spre"avanje njihovih u"inaka na ljudsko zdravlje i okoli� nisu dovoljne. Potrebno je 
obratiti pa�nju na radnu snagu u kontekstu ponovnog zapo�ljavanja ili osposobljavanja u podru"jima kojima program 
Komisije daje prednost. 

Prema podacima Europske agencije za okoli� sektor zelene robe i usluga porastao je za 9= ' �to je dovelo do otvaranja i 
novih radnih mjesta, dok bi se prema izra"unima gospodarstvo temeljeno na obnovljivim izvorima energije moglo 
otvoriti jo� novih <= milijuna radnih mjesta do <=<=. Nu�no je napraviti i prijelaz na ekolo�ki odr�ivo gospodarstvo 
vode3i ra"una o odr�ivom i dugotrajnom zapo�ljavanju za sve, vode3i ra"una o socijalnoj uklju"enosti i iskorjenjivanju 
siroma�tva.  
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Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Návrh som nepodporil, preto�e zásadne ignoruje ekonomickú realitu. Vytváranie 
zelených pracovných miest pôjde nutne na úkor vytvárania ostatných pracovných miest rovnako ako pri v�etkých 
iných snahách politikov vytvára1 pracovné miesta. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o pobudi za zeleno zaposlovanje: izkori�"anje potenciala 
zelenega gospodarstva za ustvarjanje novih delovnih mest. Evropska unija potrebuje nova delovna mesta. Zelena 
delovna mesta niso stro�ek, ampak so prihodnost in prilo�nost. So odgovor na globalne izzive, trajnostni razvoj in 
podnebne spremembe. Zeleno gospodarstvo ima zelo velik potencial, ki se ga premalo zavedamo in se ga premalo 
poslu�ujemo. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �!( ¿¾Ó¬¹º ¦¹Ó¿§¼×º ½¹§Àµ ·¿®¾¶¸ ¹¦ ¶¹¬¯Á¶¬ §º¹ ®¬²®¹®·¸¦, ¶¹§®Á§®¬µ º ¿¾®°Ö-
Ö¬º §ºµ °²³¶ºµ ¦²®Õ®¼³¶¸ §º¹ Õ®Ö¬²© §À¹ ¿¾®ºÖ®Á·¶¹À¹ ©±º ¦¿®§¼¯º·°¹À¹ §¾¦§ºÖ¬²´¹. 

József Szájer (PPE), írásban.!�!A [izottság �Zöld foglalkoztatásÒ kezdeményezés címï, az (e jelentésben szintén szerepl`) 
�Zöld cselekvési terv a kkv-k számáraÒ készült és a körforgásos gazdaságról szóló, tavaly megjelentetett koncepción 
alapuló jelentés célja, hogy <=<=-ra akár <= millió munkahelyet lehessen teremteni a zöld gazdaságban, többek között 
az egészségügy és az un. zöld foglalkozás területén. 

Jelent`s el`relépések is szükségesek az energiahatékonyság területén is, mint ahogy hazánk is er`feszítéseket tesz a 
lakóépületek energiahatékonyságának növelése érdekében, illetve a tudatosság növelése terén is további er`feszítéseket 
kell tenni, mint például a környezetvédelemmel kapcsolatos oktatás és képzés terén. Ennek keretében általában az okta-
tást is meg kell er`síteni, különösen a természettudományos, technológiai és matematikai készségek fejlesztése érdeké-
ben. 

Támogatom azt a megközelítést is, hogy a hátrányos helyzetï munkavállalók is részesei lehessenek az ilyen munkahelyek 
teremtésekor. Kritikus pontokban a néppárti álláspontot támogattam, els`sorban a kkv-k és így a családi vállalkozásokra 
vonatkozó terhek csökkentése érdekében, illetve megfelel`, méltányos felkészülési id` biztosítását a zöld gazdaságot 
érint` átmenet érdekében. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a jelentést, mert hasznos javaslatokat fogalmaz meg a 
foglalkoztatás javítása érdekében, miközben figyelembe veszi a globális környezeti kihívásokat. Egyetértek azzal, hogy 
az er`források nem hatékony felhasználása, a környezetre gyakorolt fenntarthatatlan nyomás és az éghajlatváltozás olyan 
méreteket öltenek, amelyeken túl a társadalmunkra és a természeti környezetre gyakorolt visszafordíthatatlan hatásokat 
nem lehet megakadályozni, és a fokozódó társadalmi kirekesztés és egyenl`tlenség kihívást jelent a társadalmak számára. 

Úgy gondolom, hogy a fenntartható munkahelyek létrehozására a zöld és inkluzív átmenetben rejl` potenciál jelent`s 
része kiaknázatlan marad, s`t ennek mértéke tagállamonként jelent`s mértében eltér. Egyetértek azzal, hogy a megújuló 
energiákkal és az energiahatékonysággal kapcsolatos befektetések nagyszámú munkahelyteremtés mellett hozzájárulnak 
az európai gazdaság és ipar versenyképességének megtartásához, valamint Európa energia függ`ségének csökkentéséhez. 

A javaslat felszólítja a tagállamokat, hogy kötelezzék el magukat egy igazságos átmenet ütemterve mellett, és hogy az 
ambiciózus környezeti célokat tïzzenek ki. Mindezt úgy, hogy biztosítják a megfelel` szociális védelmet és bérezést{ 
egészséges és biztonságos munkahelyi feltételeket{ irányított beruházásokat az oktatásba, képzésbe és készségfejleszt` 
programokba{ a munkajogok tiszteletben tartását és a munkavállalók tájékozódáshoz, konzultációhoz és részvételhez 
való jogának meger`sítését. Úgy vélem, hogy a magyar kormány jelenleg szinte egyik pontnak sem felel meg, így egy 
megfelel` receptként ajánlom figyelmébe a jelentés javaslatait. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Orice crizû este ÿi o oportunitate pentru societate de a regândi modalitû ile þn care 
organizeazû activitatea de produc ie. 

Economia verde reprezintû una dintre alternativele sustenabile pentru relansarea creÿterii economice þn Uniunea 
Europeanû. Acest lucru poate duce ÿi la crearea de noi locuri de muncû pentru cetû enii europeni. În condi iile schim-
bûrilor structurale ale pie ei muncii, este nevoie de sprijinirea recalificûrii cetû enilor pentru a dobândi abilitû ile necesare 
þn noul tip de economie.  
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În acelaÿi timp, acest tip de economie poate fi sprijinit prin mûsuri de consolidare a criteriilor de mediu þn domeniul 
achizi iilor publice ÿi taxe mai mici pentru þntreprinderile ecologice. Promovarea ini iativei privind locurile de muncû 
verzi ÿi a Planului de ac iune verde pentru IMM-uri de cûtre Comisia Europeanû þn cursul anului trecut a constituit un 
element important pentru dezvoltarea acestui sector, limitarea consumului de carburan i fosili ÿi eficientizarea consumu-
lui de resurse. 

Totuÿi, documentele respective sunt doar þnceputul unei politici coerente de investi ii pentru crearea de locuri de muncû 
sustenabile þn economia verde ÿi sus inerea IMM-urilor din acest sector. 

Raportul actual este un nou pas decisiv þn aceastû direc ie, ÿi adoptarea sa va crea premisele unei evolu ii pozitive þn 
direc ia unei creÿteri economice sustenabile þn cadrul Uniunii. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Je me suis prononcé en faveur du texte de Mme Lambert. SQil est clair que le monde 
du travail est déjà touché par les grandes tendances internationales, jusquQà présent, la réponse de lQUnion européenne nQa 
pas été globale. Afin de nous assurer que nous pouvons maintenir et développer les possibilités dQemploi et la création 
dQemplois, nous avons besoin dQune réponse exhaustive et conjointe, depuis le niveau politique jusquQà la formation de 
base. Le temps presse, car nous laissons aujourdQhui passer des occasions dont se saisissent dQautres parties du monde, et 
nous ne préparons pas pleinement notre main-dQîuvre à affronter les difficultés auxquelles nous sommes déjà con-
frontés. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in!writing.!�!This initiative aims at supporting the much-needed shift to green growth and ensure 
Europe maximises the job creation opportunities it brings. In the respect of EU competence in the employment sector, 
the EU should focus on boosting job creation through an appropriate use of existing EU funding. In order to bridge the 
skills gaps in Europe by providing for instance necessary trainings, the EU should be able to foresee the changes in the 
job market. 

SMEs will need special attention in this respect: the combination of the Ïreen Action Plan for SMEs and an intelligent 
use of the new EXSI programme should provide them with effective incentives and the appropriate framework to move 
to greener products and processes. 

During the votes I opposed references to �creating quality long-term jobs� because the report already included provisions 
on �sustainable employment�. 

Patrizia Toia (S&D), per! iscritto.!�!|uesta relazione va nella giusta direzione, per questo lQho convintamente sostenuta. Il 
nostro obiettivo di sostenere la transizione verso una società a basso tenore di carbonio e sostenibile deve coniugarsi 
con modelli di produzione e consumo altrettanto sostenibili, che siano potenzialmente in grado di creare nuova occu-
pazione di qualità e di trasformare quella esistente in posti di lavoro verdi in quasi tutti i settori e lungo lQintera catena 
del valore per poter contribuire a mantenere la competitività economica e industriale dellQEuropa. 

Lo sviluppo di nuovi modelli di impiego consentirebbe di anticipare i futuri bisogni in base alle competenze: per questo 
ritengo necessario che i curricula! e i percorsi formativi prevedano programmi di sensibilizzazione sul rispetto dellQam-
biente. 

Ora abbiamo lQopportunità, nel quadro del Xondo europeo per gli investimenti strategici, di promuovere gli investimenti 
che fungeranno da catalizzatore per una transizione verde. Dal punto di vista della politica sociale, questo Xondo può 
alleviare la povertà energetica, promuovendo abitazioni a basso consumo energetico e favorendo la creazione di posti di 
lavoro, in particolare per i giovani. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! O�tro se protivim previ�e invazivnim i neproporcionalnim mjerama u ovom izvje�3u, 
kao �to su npr. kreiranje poreza na financijske transakcije, pristojni poslovi kroz utjecaj na mo3 javne nabave putem 
socijalnih i okoli�nih klauzula, zakonska obveza poslodavcu da predstavnike posloprimaca uklju"i u programe zelenog 
zapo�ljavanja itd. 

Za navedene "vrsto dr�im da nepotrebno zadiru u kompetencije pojedina"nih dr�ava "lanica Unije te agresivno potko-
pavaju princip supsidijarnosti, po kojemu se problemi trebaju rje�avati na najni�oj razini, odnosno tamo gdje nastaju 
ako je to mogu3e. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �!Komisija je v lanskem letu skupaj s Pobudo za �zeleno zaposlovanje� objavila tudi Zeleni 
akcijski na"rt za MSP in Sporo"ilo o kro�nem gospodarstvu. Cilj poro"ila je opredeliti strate�ke okvirne pogoje, ki bodo 
delovnem trgu in politikam spretnosti omogo"ale podpiranje zaposlovanja in ustvarjanje novih delovnih mest v zelenem 
gospodarstvu. Poro"ilo predlaga orodja, ki bi zagotovila, da zaposlovanje in okoljske agende prispevajo k doseganju 
ciljev strategije Evropa <=<=, in se hkrati osredoto"a na �tevilna vpra�anja, kot so dav"ne reforme, okoljska in energetska 
u"inkovitost ter u"inkovitost rabe virov, opozarja na vlogo MSP in tako dalje. Ker bo prehod na zeleno gospodarstvo 
pomenil tudi ustvarjanje novih delovnih mest in preoblikovanje �e obstoje"ih, sem pobudo podprla.  
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Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor, convencidos de que la economía verde es 
un sector con un fuerte potencial para crear empleo y que este debe ser aprovechado e impulsado a escala europea. 

Nuestra decisión se fundamenta en tres ideas recogidas en el informe: @) garantías para una transición justa y que este 
principio sirva de base para la negociación en la Conferencia de París sobre el clima COP <@{ <) el objetivo último de 
promover la creación de empleos de calidad y sostenibles, integrando en la estrategia a trabajadores y trabajadoras 
desplazados y con baja cualificación{ >) la transición no puede repercutir negativamente en los sistemas de la seguridad 
social ni en las personas con bajos ingresos. 

Enumero algunas propuestas positivas contempladas en la Iniciativa: creación de nuevas oportunidades laborales en 
economía verde{ promoción de la adquisición de competencias profesionales, propias del empleo verde, orientadas, 
gratuitas y accesibles para personal no cualificado{ inversión pública para generar empleo sostenible{ protagonismo de 
agentes sociales (representantes sindicales «verdes») y participación de los trabajadores y las trabajadoras{ cláusulas med-
ioambientales y sociales en la contratación pública{ reducción de la inseguridad derivada del desplazamiento de trabaja-
dores y trabajadoras{ y apoyo a las pymes en esa transición verde. 

Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), in! writing.! �! I am worried about the report of the European Environment Agency 
<=@9 which highlights the inadequacy of current measures to achieve the objectives of protecting biodiversity, reducing 
the use of fossil fuels, addressing climate change and preventing their impact on human health and the environment. 
Having detected the problem, we can give conclusive solutions to reverse this situation. With the involvement of all the 
institutions and promoting the concept of �education for sustainable development� we will have in the future social and 
environmentally friendly growth, including non-economic aspects of welfare and gender equality, reducing poverty and 
reducing emissions of greenhouse gases. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! Les mesures prisent par la Commission pour soutenir la croissance verte 
devraient directement et indirectement favoriser la création dQemplois peu soumis aux fluctuations de la conjoncture et 
donc stables. Cependant, tous ces succès anticipés dans le texte dépendront avant tout de la disponibilité dQune main- 
dQîuvre qualifiée. 

Sur le principe, la délégation Xront national nQest pas contre. Toutefois, ces changements sont drastiques et pourraient 
avoir de graves conséquences sur lQemploi si les compétences ne suivent pas (on parle beaucoup des emplois crées mais 
lQon ne dit rien sur les emplois sauvegardés). Il faudra donc sQassurer que la transition se fasse de façon pragmatique et 
encadrée et que les travailleurs verts soient effectivement soutenus dans la transition. 

Je vote pour car, du point de vue de lQemploi et des affaires sociales, cette initiative emplois verts devrait permettre la 
création dQemplois stables, durables et non délocalisables. 

Mihai Âurcanu (PPE), în! scris.! �! În condi iile þn care þncûlzirea globalû ÿi pierderea biodiversitû ii ating limite dincolo de 
care efectele ireversibile asupra societû ilor noastre ÿi a mediului natural nu vor putea fi evitate, exploatarea economiei 
verzi þn materie de locuri de muncû apare ca o sursû de speran û pentru a ameliora bunûstarea fiin ei umane ÿi echitatea 
socialû. Mai mult, dezvoltarea unor noi tehnologii, a unor noi sectoare mai pu in poluante, a energiilor regenerabile ÿi a 
unor noi moduri de produc ie poate reprezenta un poten ial de creÿtere economicû þn Europa ÿi þn lume. 

În aceastû ipotezû, consider cû tranzi ia la o economie verde poate avea ca efect crearea de noi locuri de muncû, þntrucât 
activitû ile economice sustenabile implicû mai multû for û de muncû decât cele pe care le þnlocuiesc. Mai mult decât atât, 
prevenirea producerii deÿeurilor, proiectarea ecologicû ÿi refolosirea ar putea genera economii nete de Ä== de miliarde de 
euro sau F' din cifra de afaceri anualû pentru þntreprinderile din UE, reducând, totodatû, nivelul anual al emisiilor de 
gaze cu efect de serû cu <-;'. 

@inând cont de aceste ra iuni, am votat þn favoarea raportului referitor la ini iativa privind locurile de muncû verzi. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado a favor, convencidos de que la economía verde es un 
sector con un fuerte potencial para crear empleo y que este debe ser aprovechado e impulsado a escala europea.  
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Nuestra decisión se fundamenta en tres ideas recogidas en el informe: @) garantías para una transición justa y que este 
principio sirva de base para la negociación en la Conferencia de París sobre el clima COP <@{ <) el objetivo último de 
promover la creación de empleos de calidad y sostenibles, integrando en la estrategia a trabajadores y trabajadoras 
desplazados y con baja cualificación{ >) la transición no puede repercutir negativamente en los sistemas de la seguridad 
social ni en las personas con bajos ingresos. 

Enumero algunas propuestas positivas contempladas en la Iniciativa: creación de nuevas oportunidades laborales en 
economía verde{ promoción de la adquisición de competencias profesionales, propias del empleo verde, orientadas, 
gratuitas y accesibles para personal no cualificado{ inversión pública para generar empleo sostenible{ protagonismo de 
agentes sociales (representantes sindicales «verdes») y participación de los trabajadores y las trabajadoras{ cláusulas med-
ioambientales y sociales en la contratación pública{ reducción de la inseguridad derivada del desplazamiento de trabaja-
dores y trabajadoras{ y apoyo a las pymes en esa transición verde. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), in! writing.! �! I voted in favour of this report which gives recommendations in a positive 
way in six areas: employment opportunities, just transition, skills for green employment, policy coherence, investment 
and SMEs. 

Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report because it supports the Commission proposal to foster 
employment creation linked to the production of energy from renewable sources, energy efficiency, waste and water 
management, air quality, restoring and preserving biodiversity, and developing green infrastructure. The key aspect is 
that through the increase in the efficiency of production processes, through adopting innovative solutions to save 
resources and offering more sustainable products and services, companies can at the same time expand their markets 
and create new jobs. Structural changes in the wider economy will create demand for new skills and occupations. The 
report endorses the view that adequate EU funding must be guaranteed to support this green transition and that the 
European Structural and Investment Xunds will be the key sources of investment to promote sustainable growth and job 
creation. 

Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Tras la publicación, en julio de <=@;, de la Iniciativa de Empleo Verde 
junto con el Plan de acción ecológico para las pymes y la Comunicación sobre la economía circular, el Parlamento 
Europeo expresa su visión del tema mediante este informe, que destaca los retos y las dificultades que la transición 
hacia el empleo verde puede suponer para el mercado laboral. Hablamos, por lo tanto, de un informe de opinión que 
intenta evaluar las oportunidades y los desafíos en este ámbito. Por ese motivo considero necesario votar a favor de 
dicho informe. 

Ángela Vallina (GUE/NGL), por!escrito.!�!He decidido votar a favor del presente informe debido a que el «empleo verde», 
pese a no ser la única solución necesaria para la recuperación económica en Europa, presenta un potencial de creación 
de empleo fundamental para la transición de nuestras economías hacia modelos más sostenibles. Este sector económico, 
pese a los riesgos que supone su indefinición, es un paraguas para muchísimas actividades necesarias para una recupera-
ción económica ambientalmente sostenible. Además, el informe apuesta por el desarrollo de empleos de calidad en el 
sector, de manera que este se convierta en un eje estratégico del desarrollo económico del continente. 

Derek Vaughan (S&D), in! writing.! �! I voted with my fellow Labour MEPs and Socialist colleagues in favour of this 
important report aiming to increase the employment potential of jobs in the green sector. There are <> million people 
unemployed in Europe. We need to invest in quality jobs and focus on growth. The green sector offers huge potential 
for future job creation and we have to make sure the UK and Europe can maximise this opportunity. 

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �! Ïaspillages de ressources, changement climatique, pollutions diverses, 
tout comme les inégalités et lQexclusion sociale sont des freins à la croissance. Pour y pallier, ce rapport du Parlement 
européen fait des propositions afin de favoriser la création dQemplois dans lQéconomie dite verte, grâce notamment à une 
utilisation efficace des ressources (réemploi et recyclage). Autrement dit, tenter de contrer le modèle consumériste et du 
tout jetable. Des propositions concrètes sont mises en avant, comme le soutien à la conversion écologique, notamment 
des PME, la mise en place de programmes ciblés de formation des travailleurs, leur participation à lQévolution des 
emplois afin de favoriser leur qualité et leur pérennité.  
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La résolution met aussi lQaccent sur le potentiel de secteurs, comme lQefficacité énergétique grâce par exemple à lQisolation 
des immeubles, ou encore la nécessité de développer une stratégie industrielle européenne, entre autres dans le secteur 
des énergies renouvelables. Cela va au-delà de la proposition de la Commission dite «Initiative pour lQemploi vert». 

JQai donc voté en faveur, sans illusion pour autant quant à la volonté de mettre en îuvre de telles mesures pour aller au- 
delà des beaux discours de la Commission et des États membres. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório afirma que a economia verde tem como pano de fundo uma série 
de desafios destacados pela Comissão: «A utilização ineficaz dos recursos, a pressão insustentável sobre o ambiente, as 
alterações climáticas, a exclusão social e as desigualdades�». 

Reconhece a necessidade de integrar o conceito de economia verde, refletida numa necessidade de um quadro político 
coerente e global que ofereça uma atmosfera previsível para a formação e o investimento. 

Partilhando muitas ideias, pensamos, no entanto, que sustentar toda a economia nas energias renováveis constitui uma 
abordagem um pouco ingénua e, em certa medida, contraproducente, na medida em que pode desviar parte das aten-
ções do verdadeiro problema, que decorre de um desajustamento entre a atual capacidade de produção da UE e a 
capacidade aquisitiva solvável dos consumidores. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Die Initiative für grüne [eschäftigung zielt auf eine Einmischung der Europäischen 
Union in das Steuersystem der Mitgliedstaaten ab. Weiters werden viele neue Vorgaben und Ziele für die Nationalstaaten 
ausgearbeitet, die zu einer weiteren [elastung der Staaten führen werden. Daher wurde der [ericht von mir abgelehnt. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �! Der �Initiative für grüne [eschäftigung: Nutzung des Potenzials der grünen 
Wirtschaft zur Schaffung von Arbeitsplätzen� habe ich nicht zugestimmt. Sie geht von der irrigen Annahme eines 
menschengemachten Klimawandels aus, dessen Xolgen es durch politische Ïestaltung zu bekämpfen gilt. 

Jan Zahradil (ECR), písemn .! �! V �ádném p!ípadò nechci napadat snahu o lep�í ochranu �ivotního prost!edí a klimatu, 
nicménò zásadnò odmítám umòlé snahy o ozeleøování ekonomiky, p!edev�ím pak v podobò státních zásah÷ a subvencí, 
které nepovedou k vòt�ímu hospodá!skému r÷stu, ale budou znamenat nár÷st byrokracie, kontrol, zvý�ení náklad÷ a v 
kone"ném d÷sledku se to promítne ve zhor�ené konkurenceschopnosti EU na svòtových trzích. Umòlé snahy o ozeleøo-
vání také povedou k bublinò zalo�ené na dotacích. V p!ípadò 1R se to týká nap!íklad solárních elektráren "i biopaliv, 
kde dochází dokonce ke st!etu zájmu, kdy dominantním výrobcem biopaliv je firma, jejím� majitelem je sou"asný "len 
vlády, která o systému dotací rozhoduje. 

Carlos Zorrinho (S&D), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o relatório Lambert sobre a «Iniciativa Emprego Verde: 
Explorar o potencial de criação de emprego da economia verde» por ter por convicção que uma aposta inteligente na 
economia verde permitirá criar riqueza e gerar emprego de qualidade de uma forma sustentável. 

O consumo e a produção sustentáveis, no contexto de uma economia verde, permitirão desencadear efeitos multiplica-
dores sobre a economia, que possibilitará novas oportunidades produtivas e desbloqueará novas fronteiras à investigação 
e à inovação. 

Combinado com as possibilidades oferecidas pelas tecnologias de informação e comunicação, a nova industrialização 
terá que ter um foco premente na sustentabilidade ambiental. 

O relatório Lambert articula com grande clareza os desafios, as oportunidades e os objetivos que a criação de emprego 
no contexto da economia verde encara. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório apresenta conceitos, propostas e perspetivas que consider-
amos positivas - no sentido de revitalização económica, de formação, de promoção da igualdade entre homens e mul-
heres e de práticas de desenvolvimento sustentável. 

No entanto, assenta a promoção desse desenvolvimento em medidas, políticas ou resoluções que são, essencialmente, 
opostas aos princípios de um desenvolvimento «verde», nomeadamente: as políticas fiscais que retiram os impostos do 
trabalho - o que pode retirar a proporcionalidade aos impostos, designadamente através da desafetação em sede de IRS 
param a aplicação de impostos universais (IVA) sobre o consumo -, a aplicação do princípio do poluidor-pagador, com o 
qual estamos em desacordo ou o comércio de licenças de emissão de CO<. Por outro lado, apresenta a ideia de que o 
chamado emprego verde é a panaceia para a resolução do problema do emprego, o que nos parece excessivo. 
Abstivemo-nos.  
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13.1¢. Steuerumgehung und Steuerhinterziehung als Herausforderungen in Entwicklung-
sländern (A8-018¢/2015 - Elly Schlein) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Krisztina Morvai (NI). � Elnök Úr, támogattam ezt a jelentést, de még jobban támogattam volna, ha egy kicsit változ-
tatnak a nevén, a címén. Így szólt ugyanis a címe anyanyelvemen magyarul: �Jelentés az adókikerülésr`l és az adócsa-
lásról mint a fejl`d` országok kormányzása, szociális védelme és fejl`dése számára jelentett kihívásrólÒ. Nagyon örülnék, 
ha legközelebb egy olyan jelentésr`l szavaznánk, ahol ugyanezt az európai uniós országok vonatkozásában vizsgálnánk 
meg. Annál is inkább, mert az Európai Unió egyik f` intézményét, a [izottságot nem más vezeti, mint Juncker úr, aki a 
f` adóelkerül`-mester a világon, tehát aligha hiszem, hogy az Európai Uniónak jogalapja lenne oktatni ebben a kérdés-
ben a fejl`d` országokat, az úgynevezett fejl`d` országokat. Nem beszélve arról, hogy � ugyebár � a bevételek off-shore 
helyekre való kimentése igen bevett gyakorlat Európában, amivel itt foglalkozni kellene. 

Monica Macovei (PPE). � Domnule preÿedinte, Comisia trebuie sû stabileascû þn mod prioritar un plan de ac iune 
ambi ios pentru sprijinirea  ûrilor þn curs de dezvoltare þn lupta þmpotriva evaziunii fiscale, pentru þnfiin area unor 
sisteme fiscale corecte, echilibrate ÿi transparente. Informa iile despre beneficiarii reali ai companiilor ÿi ai altor institu ii 
trebuie sû fie fûcute publice ÿi þntr-un format accesibil tuturor. 

De asemenea, avem nevoie de o defini ie interna ionalû a paradisurilor fiscale. Avem nevoie de sanc iuni pentru oper-
atorii care se folosesc de aceste paradisuri fiscale ÿi de crearea unei liste negre cu  ûrile respective. Planul revizuit al 
Comisiei, din anul <=@9, asupra evaziunii fiscale este bun, dar statele membre trebuie sû se punû de acord pentru o bazû 
de impozitare consolidatû, comunû pentru corpora ii. 

Seán Kelly (PPE). � Mr President, tax evasion and avoidance is probably something that is in every country and not 
only developing countries{ it happens within the European Union as well. Certainly, where developing countries are 
concerned, it is one thing to give development aid, but we must also help them to get proper tax systems within their 
countries. It is estimated that the developing countries lost about EUR 9.9 billion between <==> and <=@< because of 
tax evasion and avoidance, and obviously this is not a good situation for anybody. It is not fair and they cannot develop 
as a result of it. If they could cut out evasion and avoidance and plug the loopholes, then I think a lot of progress could 
be made. The point made by my colleague, Ms Macovei, regarding tax havens is very relevant too. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

�illiam (The Earl of) Dartmouth (EFDD), in!writing.! �!UKIP as a party does not condone tax evasion of any sort, but 
we also do not believe that this is the European UnionQs responsibility to address. We believe that tax evasion in 
developing states should be an issue of compliance between Member States and international tax bodies. 

Clara Eugenia Aguilera García (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e inter-
nacional en la lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en 
desarrollo supone anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad.  
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Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe al considerar positivo el llama-
miento que hace a establecer un plan de acción concreto de lucha contra la elusión y la evasión de impuestos en los 
países empobrecidos, que ayudaría a una mejor redistribución y control de los recursos por parte de sus Ïobiernos. 

Los paraísos fiscales, el secreto bancario y la designación de «zonas libres de impuestos» para supuestamente atraer 
capital e inversiones extranjeras son nefastos para la consecución de un desarrollo sostenible, inclusivo y basado en la 
justicia social y el respeto a la soberanía de los pueblos, que requiere de sistemas fiscales progresivos justos para hacer 
frente a la desigualdad. 

Aunque hay aspectos mejorables y el enfoque no es todo lo ambicioso que debería ser, es positivo que se haga un 
llamamiento a poner en marcha evaluaciones del impacto de las políticas fiscales europeas en los países empobrecidos, 
señalando la necesidad de supervisar, anualmente y país por país, las actividades de las multinacionales y su posible 
contribución directa o indirecta a la elusión fiscal y la evasión de capitales. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in! writing.! �! This Report was concerned with tax avoidance and tax evasion and the 
effect that this has on developing countries. Moreover, this report feeds into the UN agenda on Xinancing for 
Development which will hold a high-level summit in Ethiopia next week. 

It builds on important measures and instruments such as public listing of ultimate beneficial owners of companies and 
transparency in tax reporting. These are necessary measures in combating the illicit capital flows from developing 
countries to anonymous multinationals who purposely manipulate legislation in order to take advantage of tax loop-
holes. It was for these reasons that I voted in favour of this Report. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Viele Entwicklungsländer verfügen nicht über die nötigen Mittel, um genügend 
öffentliche Ïüter bereitstellen zu können ([ildung, Infrastruktur etc.). Der Mangel an öffentlichen Xinanzierungsmitteln 
ist zu einem nicht unwesentlichen Teil der massiven Steuerumgehung und Steuerhinterziehung in den betroffenen Länd-
ern geschuldet. 

Ich unterstütze den vorgeschlagenen Aktionsplan für die [ekämpfung von Steuerumgehung und �hinterziehung in 
Entwicklungsländern, damit die europäische Entwicklungshilfe auch in diesem [ereich intensiviert werden kann. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �!De nombreux amendements déposés allaient dans le sens de plus dQharmo-
nisation et de transparence financière afin de réellement combattre la fraude et lQévasion fiscales. Le rapport prévoir 
lQadoption dQune définition officielle de la notion de «paradis fiscal». Il prévoit également de rendre publiques les informa-
tions sur les sociétés exploitant des ressources naturelles dans les pays en développement. La volonté de créer le dével-
oppement dQadministrations fiscales performantes en vue dQune plus grande autonomie financière des pays en dévelop-
pement dans les décennies à venir est un autre point positif de ce rapport. Malgré ces bonnes initiatives, de nombreuses 
autres parties sont soit trop floues soit pas assez contraignantes, ce qui explique mon abstention. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I strongly oppose tax avoidance and evasion. However, these issues � in coun-
tries outside the EU � are not the responsibility of the EU itself. This should not be a European Union matter, and 
therefore I had to vote against � however laudable the principles might be. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui met en évidence les besoins de renforcement de 
lQassistance financière et technique aux pays en développement et aux cadres administratifs et fiscaux régionaux afin 
dQadopter des solutions pour améliorer la transparence et la coopération dans la lutte contre lQévasion fiscale, telles 
quQun mécanisme automatique dQéchange dQinformations et la publication dQinformations pays par pays, en tenant 
compte des besoins et des contraintes des pays en développement.  
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Petras Au�trevi$ius (ALDE), in! writing.! �! I very much welcome and strongly support this report on tax avoidance and 
tax evasion as challenges in developing countries. It is not only very timely due to the fact that this year is the European 
Year for Development, but also since the European Union is the worldQs largest donor in the development policy it is of 
our greatest interest to make sure that development policy works well and our investment bears fruits. 

The figures of an annual illicit capital flight from developing countries of an estimated USD @ trillion and a loss of an 
estimated USD @FG billion in tax revenue annually (as noted in the report), are very worrying and explains why many 
developing countries cannot attain even the minimum tax level necessary to finance their basic functioning, public 
services, poverty eradication and sustainable development. 

There is no doubt that Europe must not only remain the leader in providing development assistance to the developing 
countries but at the same time make sure that the aid is absorbed to its fullest potential by addressing tax evasion, tax 
fraud and combating tax havens. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6. 

Vidaus i�tekliai yra ir toliau bus did�iausias besivystan"i_ �ali_ finansavimo �altinis. Nepaisant to, kad per pastar6j\ 
de�imtmet\ jiems tenkanti [VP dalis vis did^jo, vidutinis mokes"i_ ir [VP santykis besivystan"iose �alyse vis dar yra 
per �emas: besivystan"ios �alys surenka palyginti daug ma�iau pajam_ nei i�sivys"iusios ekonomikos �alys. Mokes"i_ ir 
[VP santykis ma�as pajamas gaunan"iose �alyse siekia nuo @= ' iki <= ', o daugelyje toki_ �ali_ jis nesiekia @9 ' (tai 
paprastai laikoma riba, kurios nepasiekus vyriausyb^ms sud^tinga finansuoti savo pagrindines funkcijas ir paslaugas). 
E[PO �alyse jis siekia >=�;= '. 

Ekspertai sutinka, kad yra daug galimybi_ padidinti mokes"i_ \plaukas: 9< besivystan"iose �alyse atlikti organizacijos 
�Oxfam� skai"iavimai parod^, kad �ymiai pagerinus mokes"i_ surinkim6 gal^t_ b]ti sutelkti papildomi <ÄG mlrd. JAV 
doleri_ vie�osioms paslaugoms finansuoti. Tod^l nepaprastai svarbu u�tikrinti, kad nacionalini_ mokes"i_ surinkimas 
tapt_ labiau prognozuojamas, stabilus ir patikimas ir kad visos visuomen^s grup^s � pavieniai asmenys ir bendrov^s � 
mok^t_ pagal savo i�gales. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �!Ce texte entend promouvoir le développement dQadministrations fiscales performantes en 
vue dQune plus grande autonomie financière des pays en développement dans les décennies à venir. Cet objectif est 
dQautant plus légitime que nous sommes dans un contexte de baisse des dotations de lQUE. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! Ce rapport permet dQaborder la question de la fiscalité dans les pays en voie de 
développement. LQévasion fiscale est un fléau qui concerne lQensemble des pays du monde. Ces moyens dQéchapper à 
lQimpôt en déplaçant tout ou partie du patrimoine ou dQune activité vers un autre État, de manière illégale, frauduleuse 
ou inique, représentent un manque important de rentrées pour le budget des États, des rentrées qui pourraient être 
affectées à des besoins vitaux pour lQensemble des populations: la sécurité sociale, les soins de santé ou encore lQéduca-
tion. Les recettes fiscales doivent contribuer à renforcer les capacités dQinvestissement public dans les pays en développe-
ment. Il faut souligner lQimportance pour ces pays de lever efficacement des impôts justes et équitables pour financer les 
infrastructures, les services publics, les soins de santé ou encore lQéducation. CQest également un outil essentiel pour lutter 
contre la pauvreté. CQest pourquoi nous devons soutenir les transferts de connaissances et de compétences pour aider le 
développement de leurs administrations fiscales. LQOCDE nous fournit un exemple efficace de bonne pratique à travers 
son initiative «Tax inspectors without frontiers». 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Alors quQil se tient une conférence sur le développement à Addis-Abeba, la lutte 
contre lQévasion fiscale semble être un enjeu majeur pour les pays du sud. En effet, à lQheure où les contributions des 
pays riches à lQaide au développement diminuent pour cause dQaustérité budgétaire, lQévasion fiscale est devenue un sujet 
prégnant pour les recettes fiscales des PED. Celle-ci leur coûterait environ @== milliards dQeuros par an, ce qui ampute 
considérablement leurs recettes fiscales déjà faibles (comprises entre @= à <= '). Les pays développés nQayant pas les 
moyens financiers de contribuer au développement des PED, il était pourtant nécessaire de trouver dQautres sources de 
financement pour les aider à bâtir des infrastructures, créer des emplois, se stabiliser politiquement, etc.  
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Je regrette à ce titre que ce rapport nQaille pas assez loin pour exiger des mesures de transparence nécessaires comme les 
informations pays par pays ou lQétablissement dQune liste de paradis fiscaux. Il exclut même la publicité des informations 
essentielles des sociétés exploitantes de ressources naturelles dans les PED. 

Même si qui nous est proposé pour lutter contre les paradis fiscaux est encourageant, le texte ne vas pas encore assez 
loin. JQai donc décidé de mQabstenir puisquQil ne va pas assez loin dans la lutte contre le blanchiment, la corruption et les 
sociétés écrans. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �!La relazione Schlein che analizza le future sfide da affrontare con i Paesi terzi, volte 
a migliorare la trasparenza e la cooperazione fiscale al fine di combattere la concorrenza fiscale dannosa che colpisce 
tutti gli Stati membri, è condivisibile ed equilibrata, ho quindi votato in suo favore. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional en la 
lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo supone 
anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo d^l mokes"i_ sl^pimo ir vengimo. Neteis^ti finansiniai 
srautai, t. y. visi neu�registruoti, privat]s, su neteis^tai gautu, perduotu ar panaudotu kapitalu susij5 finansiniai srautai 
paprastai yra siejami su mokes"i_ vengimu ir mokestinio suk"iavimo veikla, pavyzd�iui, piktnaud�iavimu sandori_ 
kainodara, pa�eid�iant princip6, kad mokes"iai tur^t_ b]ti mokami tuomet, kai yra gautas pelnas. Neteis^ti srautai � 
tai tik vienas b]d_, kaip besivystan"ios �alys praranda pelno mokes"io pajamas. Neteis^tas mokes"i_ vengimas, kuomet 
bendrov^s stengiasi i�vengti mokes"i_, pasitelkdamos sud^tingas vidaus strukt]ras ir surasdamos mokes"i_ \statym_ 
sprag_, yra dar viena svarbi problema. 3moni_ pelno mokes"iai visame pasaulyje ma�^ja. Tai ypa" paveikia besivystan-
"ias �alis, kadangi jos yra labai priklausomos nuo pelno mokes"io: pelno mokes"io pajamos sudaro didel5 j_ nacionali-
ni_ pajam_ dal\. 

Siekiant kovoti su mokes"i_ sl^pimu ir vengimu, Europos Parlamentas si]lo didinti besivystan"ioms �alims ir regioni-
n^ms mokes"i_ administravimo sistemoms teikiam6 finansin5 ir technin5 pagalb6. [e to, mano, kad reikia patvirtinti 
pagr\stus sprendimus, siekiant padidinti skaidrum6 ir sutvirtinti bendradarbiavim6 kovojant su mokes"i_ vengimu, kaip 
antai automatinio keitimosi informacija mechanizm6 ir ataskait_ teikim6 pagal �alis, atsi�velgiant \ besivystan"i_ �ali_ 
poreikius ir j_ patiriamus apribojimus. ES ir valstybi_ nari_ lygmeniu atlikti mokes"i_ politikos poveikio besivystan-
"ioms �alims \vertinim6. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Na julijski seji sem podprl izredno zahtevno in podrobno resolucijo o dav"nih utajah v 
dr�avah v razvoju. U"inkovito pobiranje davkov je eden izmed temeljev normalnega delovanja dr�ave in njenega sistema. 
Celo v EU, kot razviti skupnosti dr�av, imamo s tem �e kar nekaj te�av. Zato je treba z izku�njami pomagati dr�avam v 
razvoju, da svojo dav"no zakonodajo "im bolj debirokratizirajo, hkrati pa svoje dav"ne politike poenostavijo, s tem bodo 
tudi la�je nadzirale pobiranje davkov in stabilizirale dav"ne prilive. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �!Podr�avam ovo izvje�3e jer daje zna"ajne preporuke vezane za probleme izbjegavanja 
pla3anja i utaju poreza u zemljama u razvoju. Osobito pozitivnim ocjenjujem preporuke za financijsku i tehni"ku 
potporu zemljama u razvoju u rje�avanju ovog problema, razmjenu informacija izmeÐu zemalja te stvaranje meÐuvla-
dinog tijela u kojem bi zemlje u razvoju ravnopravno sudjelovale u globalnoj reformi postoje3ih meÐunarodnih poreznih 
pravila.  
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Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! This Report was concerned with tax avoidance and tax evasion and the effect 
that this has on developing countries. Moreover, this report feeds into the UN agenda on Xinancing for Development 
which will hold a high-level summit in Ethiopia next week. 

It builds on important measures and instruments such as public listing of ultimate beneficial owners of companies and 
transparency in tax reporting. These are necessary measures in combating the illicit capital flows from developing 
countries to anonymous multinationals who purposely manipulate legislation in order to take advantage of tax loop-
holes. It was for these reasons that I voted in favour of this Report. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �!Ho votato a favore di questa relazione perché credo che sia compito dellQUnione 
sostenere i paesi in via di sviluppo nella creazione di sistemi fiscali efficienti e sostenibili che permettano loro di 
combattere in maniera efficace i fenomeni dellQelusione e dellQevasione fiscale. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.!�!Ce rapport vise à promouvoir une plus grande efficacité des administrations fiscales des 
pays en développement afin de renforcer leur autonomie financière. Les mesures décrites dans ce projet leur permettront 
ainsi de mieux collecter les impôts et donc de mieux faire face à la baisse des dotations de lQUnion européenne. LQobjectif 
de ces propositions est également de lutter contre le dumping fiscal entre les États membres. Dans sa globalité, ce 
rapport est très peu critiquable. 

Dans le détail, nous rappelons que nous sommes favorables à ce que les informations sur la propriété effective des 
sociétés soient rendues publiques dans des formats ouverts. Cela permet de lutter contre le blanchiment dQargent et 
contre lQopacité qui règne autour des sociétés écrans. Par ailleurs, nous tenons à ce que la notion de paradis fiscal soit 
définie au niveau international et nous estimons quQil est nécessaire dQétablir des sanctions pour ceux qui ont recours à 
ce genre de pratique. JQai donc voté pour ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �!Resursele interne sunt ÿi vor rûmâne þn continuare cea mai importantû sursû de finan are 
pentru  ûrile þn curs de dezvoltare, precum ÿi pentru  ûrile dezvoltate. 

Deÿi þn ultimul deceniu nivelul acestor resurse, ca procent din PI[, a crescut, ponderea medie a taxelor ÿi impozitelor þn 
PI[ þn  ûrile þn curs de dezvoltare este þn continuare prea scûzutû, ceea ce conduce la servicii de bazû de o calitate mult 
prea redusû pentru cetû enii  ûrilor respective, precum ÿi la o dependen û financiarû din ce þn ce mai mare de ajutorul 
interna ional venit din partea UE ÿi a altor donatori interna ionali. 

Astfel, ponderea taxelor ÿi impozitelor þn PI[ þn  ûrile cu venituri reduse este þntre @=' ÿi <=', iar þn multe dintre aceste 
 ûri ea se situeazû sub @9' (aceastû valoare fiind þn general consideratû drept pragul minim pe baza cûruia guvernele þÿi 
pot finan a func iile de bazû ÿi serviciile). 

Am votat þn favoarea acestui raport deoarece consider necesar ca procesul de colectare a impozitelor interne sû devinû 
mai previzibil, mai transparent, mai stabil ÿi mai bine gestionat. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto favorevole. Considerata lQimportanza di una migliore mobilitazione delle 
risorse nazionali e i problemi affrontati dai paesi in via di sviluppo per contrastare lQevasione e lQelusione fiscali, nella 
relazione si suggerisce una serie di raccomandazioni. 

Tra queste, il rafforzamento dellQassistenza finanziaria e tecnica ai paesi in via di sviluppo e i quadri di riferimento 
dellQamministrazione fiscale regionale{ lQadozione di soluzioni decise per migliorare la trasparenza e la cooperazione 
nella lotta ai raggiri fiscali come uno strumento per lo scambio automatico dQinformazioni e la pubblicazione di infor-
mazioni paese per paese, tenendo in considerazione le necessità e le limitazioni dei paesi in via di sviluppo{ la condu-
zione a livello dellQUE e degli Stati membri di una valutazione dQimpatto delle politiche fiscali sui paesi in via di sviluppo{ 
il mantenimento dei diritti di tassazione dei paesi di origine al momento della negoziazione dei trattati fiscali e la 
creazione di un organo intergovernativo in cui i paesi in via di sviluppo possano partecipare in condizioni di parità 
alla riforma globale delle attuali norme fiscali internazionali.  
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Cristian-Silviu BuÀoi (PPE), în! scris.! �! Comer ul, caracterul informal al economiei, alûturi de constrângerile politice, 
administrative ÿi economice, reprezintû un obstacol þn calea mobilizûrii veniturilor, þn special þn  ûrile þn curs de dezvol-
tare. Resursele interne sunt ÿi vor rûmâne þn continuare cea mai importantû sursû de finan are pentru  ûrile þn curs de 
dezvoltare. Pierderea de venituri fiscale poate fi exacerbatû de acordurile fiscale, o componentû-cheie a legisla iei fiscale 
interna ionale. 

Planul de ac iune privind erodarea bazei impozabile ÿi transferul profiturilor ([EPS) propus de OCDE ÿi aprobat de Ï<= 
urmûreÿte redefinirea normelor fiscale interna ionale, cu scopul de a combate practicile de transfer al profiturilor ÿi de a 
asigura faptul cû companiile plûtesc impozite acolo unde se desfûÿoarû activitatea economicû ÿi unde este creatû valoarea 
economicû. Am votat þn favoarea raportului, deoarece consider cû un plan de ac iune þn vederea combaterii evaziunii 
fiscale ÿi a fraudei fiscale þn  ûrile þn curs de dezvoltare este necesar. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! La troisième conférence internationale relative au financement du développement se 
tiendra en Éthiopie en juillet <=@9. Dans cette perspective, le Parlement européen a élaboré un rapport sur les défis 
relatifs à lQévasion fiscale et à la fraude fiscale dans les pays en développement. LQUnion européenne îuvre pour éradi-
quer ces deux phénomènes au sein même de ses frontières. La transparence fiscale est une nécessité absolue. Dans notre 
économie mondialisée, il est important que les partenaires de lQUnion aient les mêmes dispositions en matière de trans-
parence fiscale pour garantir une concurrence commerciale loyale. JQai voté en faveur de ce rapport. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.!�!Oggi ho votato a favore della relazione sullQelusione fiscale e lQevasione fiscale come 
sfide per la governance, la protezione sociale e lo sviluppo nei paesi in via di sviluppo, che invita la Commissione a 
presentare una comunicazione per sostenere i paesi in via di sviluppo nella lotta contro flussi finanziari illeciti ed 
evasione fiscale. 

LQevasione e lQelusione fiscale sono tra i principali ostacoli alla mobilitazione delle entrate nazionali per lo sviluppo. La 
relazione si rivolge quindi alla Commissione chiedendo il rafforzamento dellQassistenza finanziaria e tecnica ai paesi in 
via di sviluppo, lQadozione di soluzioni decise per migliorare la trasparenza e la cooperazione nella lotta ai raggiri fiscali 
e la pubblicazione di informazioni paese per paese, tenendo in considerazione le necessità e le limitazioni dei paesi in 
via di sviluppo. 

La relazione ha inoltre sottolineato lQimportanza del piano dQazione sullQerosione della base imponibile e sul trasferi-
mento degli utili ([EPS) proposto dallQOCSE, che mira a ridefinire le norme fiscali internazionali, in particolare per i 
paesi in via di sviluppo, fortemente dipendenti dal gettito dellQimposta sulle società, sottolineando però che il [EPS ha 
una portata troppo limitata e si concentra troppo fortemente sugli interessi dei paesi ricchi. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! This Report was concerned with tax avoidance and tax evasion and the effect 
that this has on developing countries. Moreover, this report feeds into the UN agenda on Xinancing for Development 
which will hold a high-level summit in Ethiopia next week. 

It builds on important measures and instruments such as public listing of ultimate beneficial owners of companies and 
transparency in tax reporting. These are necessary measures in combating the illicit capital flows from developing 
countries to anonymous multinationals who purposely manipulate legislation in order to take advantage of tax loop-
holes. It was for these reasons that I voted in favour of this Report. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I strongly oppose tax avoidance and evasion. However, these issues � in countries 
outside the EU � are not the responsibility of the EU itself. This should not be a European Union matter, and therefore I 
had to vote against � however laudable the principles might be. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I agree with the need to strengthen developing countriesQ capacity to deal with chal-
lenges, including in the field of taxation as many of these aspects are indeed global phenomena, and consequently 
require global coordinated action. Xor this reason I fully agree with the idea that developing countries are equally 
engaged and participate in this process, but I disagree with the need of including the Common Consolidated 
Corporate Tax [ase (CCCT[) in this report. I fail to recognise the relation with developing countries. In this regard I 
voted against this Report.  
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Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! Il testo della relazione è ambizioso e serve da complemento alla 
relazione sul finanziamento dello sviluppo. Si richiede di effettuare valutazioni dQimpatto delle politiche fiscali sui paesi 
in via di sviluppo, al fine di rafforzare la Policy! Coherence! for! Development, nonché di prestare particolare attenzione alle 
questioni di genere, in quanto la sottrazione di risorse a questi paesi si riflette in primis sulle donne. 

Inoltre si sottolinea lQimportanza di avere informazioni complete e pubbliche sui proprietari beneficiari dei profitti delle 
società, al fine di evitare che dietro complessi reticolati si nascondano il furto di fondi pubblici, corruzione, evasione 
fiscale o finanziamento di traffici illeciti o terrorismo. Si chiede poi alla Commissione di continuare e rafforzare il 
sostegno ai paesi in via di sviluppo fornendo assistenza finanziaria e tecnica e che la buona governance! in materia fiscale 
sia parte del dialogo politico con gli stessi. 

Ho votato convintamente a favore. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! Promouvoir le développement dQadministrations fiscales performantes en vue 
dQune plus grande autonomie financière des pays en voie de développement est évidemment une nécessité, dQautant plus 
dans un contexte où lQUnion européenne, du fait de la conjoncture économique et budgétaire, réduit de plus en plus ses 
dotations à ces pays. Ce rapport promeut donc un objectif légitime, auquel sQajoute la lutte contre la concurrence 
déloyale en matière fiscale entre États. 

Certaines mesures portées par ce rapport sont tout à fait bénéfiques, comme lQadoption dQune définition du paradis fiscal 
reconnue internationalement dQici fin <=@9, une nécessité de simplification qui devrait également aller de pair avec 
lQétablissement de sanctions vis-à-vis des opérations ayant recours à cette évasion. 

Je suis cependant plus mesuré vis-à-vis dQautres suggestions présentes dans le rapport, comme lQincitation faite aux États 
membres à sQentendre sur une assiette commune consolidée pour lQimpôt des sociétés: en apparence, cela peut sembler 
une simplification légitime, mais cette démarche sQinscrit dans le sens dQune harmonisation qui porte en elle la logique 
dQaccroissement des compétences de lQUnion, donc une perte de souveraineté pour les États membres. 

Caterina Chinnici (S&D), per! iscritto.! �! Ogni anno le entrate dei Paesi in via di sviluppo sono impoverite, per oltre un 
miliardo di dollari (pari a circa @= volte il totale degli aiuti economici ricevutið), da flussi finanziari illeciti e da fenomeni 
di evasione ed elusione fiscale, di riciclaggio, di corruzione (anche negli accordi, spesso «su misura» e poco trasparenti, 
sulle risorse naturali, non solo nel settore minerario), di ricorso a società fittizie anonime. E, ancora, da convenzioni 
fiscali inique, da incentivi ed esenzioni fiscali e da una generale «corsa al ribasso» nelle aliquote di imposta sulle società, 
che ha avvantaggiato gli investitori stranieri più che i Paesi in questione. 

La risoluzione votata sollecita una serie di misure concrete di notevole impatto, quali la rendicontazione paese per paese 
da parte delle società multinazionali, affinché siano rese pubbliche tutte le informazioni fiscali pertinenti (società con-
trollate con relativi risultati finanziari, tasse pagate, beni e numero di dipendenti�){ lo scambio automatico di informa-
zioni tra Paesi{ lQistituzione di registri pubblici sulla titolarità effettiva di società, fiduciarie, fondazioni e altri enti, senza 
restrizioni dQaccesso{ la partecipazione paritaria dei Paesi in via di sviluppo alla riforma delle politiche fiscali globali, la 
lotta ai «paradisi fiscali». Pertanto ho votato a favore. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.!�!Ho espresso il mio voto a favore della relazione sullQelusione e lQevasione fiscale quali 
sfide per la governance, la protezione sociale e lo sviluppo nei paesi in via di sviluppo (PVS). In tali Paesi, i flussi 
finanziari illeciti derivano in generale da attività di evasione ed elusione fiscale{ tuttavia, questi non sono attrezzati a 
combattere tali attività illecite. Per i PVS è importante ottenere entrate pubbliche attraverso la tassazione e lQimposizione 
fiscale. A livello europeo, la [anca europea per gli investimenti ([EI), la [anca europea per la ricostruzione e lo sviluppo 
([ERS) e gli istituti finanziari degli Stati membri forniscono importanti aiuti alle imprese private dei PVS.  
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Con la presente relazione, si invita la Commissione a proporre rapidamente un piano dQazione ambizioso, sotto forma di 
comunicazione, per sostenere i paesi in via di sviluppo che lottano contro lQevasione e lQelusione fiscali e per aiutarli a 
istituire sistemi fiscali equi, bilanciati, efficienti e trasparenti, tenendo conto del lavoro intrapreso dal comitato per 
lQassistenza allo sviluppo dellQOCSE. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! I benefici che derivano da unQimposizione fiscale efficace e trasparente vanno oltre 
lQincremento di risorse disponibili per lo Stato, creando un collegamento tra istituzioni politiche e servizi pubblici e 
privati che è necessario per raggiungere la solidità e una buona governance! dei paesi in via di sviluppo. 

Congiuntamente a questi obiettivi, la crisi economica e finanziaria richiede di aumentare le entrare nazionali per poter 
far fronte alla crescita del debito pubblico. 

Siamo consapevoli che i paesi in via di sviluppo incontrano notevoli vincoli di natura amministrativa, politica e tecnica 
per quanto riguarda la riscossione delle tasse{ la lotta alla corruzione, allQevasione e allQelusione è tra i primi obiettivi da 
porsi per la crescita e la cooperazione internazionale. 

La Commissione dovrebbe adottare provvedimenti concreti ed efficaci per sostenere questi paesi e le loro strutture 
regionali in materia di amministrazione tributaria per rendere le politiche fiscali eque, bilanciate, trasparenti ed efficienti. 
Per questo motivo ho votato a favore di questa relazione. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �! Não obstante os recursos internos serem a maior fonte de financiamento dos países 
em desenvolvimento (PED), o rácio dos impostos cobrados em relação ao seu PI[ é em média muito reduzido. 

A fiscalidade pode ser uma fonte viável e sustentável de receita nos PED, apresentando a vantagem da estabilidade em 
comparação com os mecanismos tradicionais de financiamento do desenvolvimento. Os especialistas estimam que <ÄG 
=== milhões de dólares poderiam ser mobilizados se a cobrança de impostos fosse melhorada. 

Cumpre, pois, tratar com acuidade os fenómenos de evasão fiscal (através da fraude ao IVA, não declaração de rendi-
mentos pessoais e comerciais, ou suborno de funcionários fiscais), bem como os fenómenos de elisão fiscal praticadas, 
por exemplo, através de transferências de lucros por parte das multinacionais que deslocam os seus ativos. 

Apoio as medidas previstas no presente relatório de luta contra estes fenómenos nos PED, reforçando os seus sistemas 
fiscais, tornando-os justos, equilibrados, eficientes e transparentes. A boa governação em matéria fiscal deve, pois, estar 
nas prioridades de celebração de acordos de cooperação entre a UE e países terceiros. A definição de uma lista, mun-
dialmente aceite, de paraísos fiscais e países que aceitem a evasão fiscal deverá de igual modo ser uma prioridade. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Credo che sia nota a tutti la situazione in cui versano molti paesi in via di sviluppo, i 
quali non riescono a raggiungere nemmeno il livello fiscale minimo necessario a finanziare il loro funzionamento di 
base come anche i servizi pubblici. 

Molti di questi attraggono investimenti offrendo incentivi ed esenzioni fiscali che non sono né trasparenti né basati su 
unQadeguata analisi costi-benefici, ottenendo così risultati sfavorevoli in termini di sistemi tributari e provocando una 
concorrenza fiscale dannosa. 

È quindi necessario, ed è per questo che ho votato a favore della presente relazione, adottare con urgenza provvedimenti 
concreti ed efficaci per sostenere i PVS nella lotta allQevasione e allQelusione fiscali come pure nellQelaborazione di poli-
tiche fiscali eque, bilanciate, efficienti e trasparenti. Occorre inoltre rafforzare lQapparato giudiziario e le agenzie antic-
orruzione dei suddetti paesi.  
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Inoltre, considerati gli investimenti esteri, sarebbe opportuno realizzare un database! con tutte le informazioni, facilmente 
consultabili, riguardanti la titolarità effettiva di società, fondi fiduciari e altre istituzioni, al fine di impedire che altre 
società fittizie anonime ed entità giuridiche simili siano utilizzate per riciclare denaro, finanziare attività illecite o terror-
istiche, nascondere lQidentità dQindividui corrotti o per lQoccultamento di fondi pubblici e profitti derivanti da traffici 
illeciti e dellQevasione fiscale illegale. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! While the report does bring out some positive points I am not in a 
position to vote in favour of this report as the points referring to a Common Consolidated Corporate Tax [ase are not 
ideal for greater investment within the UnionQs states. Tax laws should be issues which are left up to the Member States{ 
there cannot be the convergence of a tax law without a negative impact on the economy of certain Member States. Even 
though there is support for certain proposals put forward in this report, there cannot be the support for the harmonisa-
tion of a consolidated tax base. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe al considerar positivo el llama-
miento que hace a establecer un plan de acción concreto de lucha contra la elusión y la evasión de impuestos en los 
países empobrecidos, que ayudaría a una mejor redistribución y control de los recursos por parte de sus Ïobiernos. 

Los paraísos fiscales, el secreto bancario y la designación de «zonas libres de impuestos» para supuestamente atraer 
capital e inversiones extranjeras son nefastos para la consecución de un desarrollo sostenible, inclusivo y basado en la 
justicia social y el respeto a la soberanía de los pueblos, que requiere de sistemas fiscales progresivos justos para hacer 
frente a la desigualdad. 

Aunque hay aspectos mejorables y el enfoque no es todo lo ambicioso que debería ser, es positivo que se haga un 
llamamiento a poner en marcha evaluaciones del impacto de las políticas fiscales europeas en los países empobrecidos, 
señalando la necesidad de supervisar, anualmente y país por país, las actividades de las multinacionales y su posible 
contribución directa o indirecta a la elusión fiscal y la evasión de capitales. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this report since I am in favour of strengthening developing 
countriesQ capacity to deal with challenges, including in the field of taxation. I support the idea that developing countries 
are equally engaged and participate in this process. However, I am not in favour of duplicating standards or increased 
administrative burdens brought upon business operators as a result of duplication. 

Nicola Danti (S&D), per! iscritto.! �!Ho espresso voto favorevole alla relazione sullQelusione e lQevasione fiscale quali sfide 
nei paesi in via di sviluppo, perché lQapprovazione di questa relazione riveste unQimportanza strategica in vista della 
Conferenza internazionale sul finanziamento dello sviluppo che si terrà la prossima settimana ad Addis Abeba, nella 
quale lQEuropa dovrà giocare un ruolo di rilievo. 

LQaiuto pubblico allo sviluppo (APS) dovrà essere utilizzato in modo più efficace e trasparente. UnQefficace mobilitazione 
delle risorse domestiche, che continuano ad essere la principale fonte di finanziamento per i paesi in via di sviluppo, ed 
il rafforzamento dei sistemi tributari nazionali dovranno essere al centro della discussione della Conferenza. 

La disponibilità delle risorse dovrà essere poi accompagnata da sistemi fiscali più efficienti e giusti, in modo da con-
tribuire a superare la dipendenza dagli aiuti esteri nel lungo periodo, ridurre le disuguaglianze, sradicare la povertà e 
consolidare la buona governance! nel settore fiscale. 

Una riforma del sistema fiscale globale nel segno di una maggiore inclusività, di una maggiore trasparenza e di un più 
efficace contrasto ai paradisi fiscali ed alla frode internazionale potrà, infine, certamente contribuire ad una più efficace 
realizzazione del quadro post-<=@9 che sostituirà gli obiettivi di sviluppo del Millennio. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport forme, avec celui rédigé par Silva PEREIRA sur le financement du 
développement adopté en mai <=@9, un «paquet» présentant la position du Parlement en vue de la >e Conférence 
internationale sur le financement du développement qui se déroulera à Addis�Abeba en juillet <=@9. Ce rapport 
propose de sQattaquer aux défis auxquels sont confrontés les pays en développement en matière de fiscalité et de gou-
vernance fiscale, et de la nécessité de renforcer la transparence et lQefficacité des systèmes fiscaux nationaux et interna-
tionaux. Le rapport demande également à la Commission européenne de présenter sans délai un plan dQaction ambitieux 
de soutien aux pays en développement dans la lutte contre lQévasion fiscale et la mise en place de systèmes fiscaux justes, 
équilibrés, efficaces et transparents. Considérant quQil est nécessaire dQatteindre un accord global sur le programme de 
développement pour lQaprès-<=@9, qui contient notamment des mécanismes crédibles de mobilisation des fonds natio-
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naux et de lutte contre les flux financier illicites, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �!La relazione sullQelusione e lQevasione fiscale affronta le principali sfide presenti 
nei paesi in via di sviluppo per la governance, la protezione sociale e lo sviluppo. Infatti, una nuova strategia per questi 
paesi deve essere costituita in modo da superare la dipendenza dagli aiuti esterni nel lungo termine, e pertanto è 
necessario sviluppare sistemi fiscali efficienti ed equi. |ueste misure sono volte a promuovere il buon governo e il 
consolidamento dello Stato. 

Inoltre, è necessario evitare che alcune misure volte ad aumentare la mobilità dei capitali finiscano per incentivare il 
ricorso ai paradisi fiscali. In questo contesto, è importante che vengano aumentate le misure di trasparenza nella pub-
blica amministrazione, riducendo il livello di corruzione. Infatti, in questi paesi, la percentuale delle entrate rispetto al 
PIL rimane bassa. 

AllQinterno della relazione sono presenti numerose proposte interessanti per contrastare queste pratiche, come lQavvio di 
procedure per lQaccesso a informazioni sensibili come quelle riguardanti la titolarità effettiva della società e dei fondi 
fiduciari. Infatti, si potrebbero nascondere individui corrotti, che occultano la sottrazione di fondi pubblici o di profitti 
provenienti da traffici illeciti. 

Per questa ragione, voto con convinzione a favore di questo testo, per costruire un percorso virtuoso su questi temi nei 
paesi in via di sviluppo. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Les flux financiers illicites, selon un rapport de lQONU du président Mbeki de 
février <=@9, sQélèvent à 9= milliards dQeuros par an en Afrique. Il nous faut donc relever ce défi de lQévasion et de la 
fraude fiscales dans les pays en développement afin dQassurer une meilleure efficacité de lQaide publique au développe-
ment. 

CQest pourquoi les institutions financières de lQUE devront agir vigoureusement pour que les entreprises bénéficiant dQun 
soutien de lQUE ne «participent» pas à lQévasion fiscale. Ceci sQinscrit dans le droit fil du rapport pour la transparence que 
nous avons voté lors de notre session. 

Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! While the UK Ïovernment has been at the forefront of tackling international tax 
avoidance and evasion, we cannot support a number of initiatives called for in this report. In particular we cannot 
support calls for country-by-country reporting to be made publically available, nor can Conservatives support calls for 
a swift agreement on an EU wide Common Consolidated Corporate Tax [ase. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! +������� � �~������ �� �~����� ~��~��~ ����������~ � ���������~ �� 
������ ���~ ����������������� � ����������� �� ������, ��Æ ���~ �~������ �����¤� ��~�~ ����~����, �~��~ �� ����� 
����� ������� �� ������~����� ���� ��� <=@9 �. ����� � 9��� 9���� 2~�Ç������� �� Ç���������� �� ���������~. Ì 
�~������ ���~ ���� �� �~�~�� �� ���� ���� ������� �� ����������� �� ������ � �� ��¤���� �� �� ������� ��� 
�������������� ��~����� ���~ �~�������� � ����~��� ���� ����� �� �������������. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §º¹ °²³¶º ²¦³½§¬ ²¦Õ¶¸ §¦ ²¾Ó§º ·°Õº ¹¦ ²¦§¦Õ©×®¼¹ Ö¾©Ö®¾¦ ¶ 
¼·ªÀ¹¸¦ ¯¶§¬²Ó ·¶ ·¬¦ ²®¬¹© ¶¹®¿®¬º·°¹º ÔÓº ª®¾®Õ®Ö¸¦µ ¶§¦¬¾¶¬´¹ 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto. � Considerando lQimportanza di una migliore mobilitazione delle risorse nazionali e i 
problemi affrontati dai paesi in via di sviluppo per contrastare lQevasione e lQelusione fiscali, il Parlamento ha presentato 
questa relazione in vista dellQinsieme di iniziative internazionali esistenti per riformare il sistema fiscale globale e, soprat-
tutto, della conferenza sul finanziamento dello sviluppo che si terrà ad Addis Abeba. 

Tra le misure proposte, vi sono il rafforzamento dellQassistenza finanziaria e tecnica ai paesi in via di sviluppo e i quadri 
di riferimento dellQamministrazione fiscale regionale{ la creazione di un organo realmente intergovernativo in cui i paesi 
in via di sviluppo possano partecipare in condizioni di parità alla riforma globale delle attuali norme fiscali internazio-
nali.  

9.;.<=<> DE                                                                                                               C @<;B@@@@ Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Poiché ritengo essenziale garantire che la riscossione delle tasse nazionali sia più prevedibile, stabile e solida, e che tutte 
le componenti della società, cittadini e aziende, paghino in base ai propri mezzi, ho votato a favore della relazione. 

Edouard Ferrand (ENF), par! écrit.! �! Je me suis abstenu sur cette délibération, parce que certaines mesures manquent de 
clarté et de concision. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório considera que a fiscalidade é uma fonte sustentável e fiável de 
receita nos países em desenvolvimento, tendo a vantagem da estabilidade em comparação com os mecanismos tradicio-
nais de financiamento do desenvolvimento. 

Dados os condicionalismos políticos, técnicos e administrativos enfrentados pelos países em desenvolvimento para 
aumentar as receitas fiscais, o relatório considera que os Estados-Membros da UE devem apoiar estes países ao nível 
da formação dos quadros das suas autoridades tributárias. Aspeto com o qual estamos de acordo, pese embora a 
necessidade de respeitar a soberania e as legítimas opções destes países no domínio da fiscalidade � um domínio que 
vai ao âmago da soberania do Estado. Devem ser firmemente rejeitadas todas as tentativas de condicionamento das 
opções dos países neste domínio, que com frequência se insinuam sob a capa da cooperação técnica. 

O relatório defende ainda medidas de combate ao branqueamento de capitais, ao financiamento de atividades ilícitas ou 
terroristas e à evasão fiscal � práticas comuns, frequentemente envolvendo multinacionais, que tanto prejudicam estes 
países. 

O relatório aborda ainda a problemática dos paraísos fiscais, de forma genericamente correta � ao nível dos reconheci-
dos impactos negativos dos mesmos � ainda que insuficiente. 

Discordando embora de um ou outro aspeto pontual, concordamos em geral com o conteúdo do relatório. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Vyhýbanie sa daøovým povinnostiam a daøové úniky ako výzvy v roz-
vojových krajinách predstavujú ve0ký problém pre miestne vládne garnitúry práve z toho dôvodu, �e domáce zdroje 
predstavujú najvä"�í zdroj financovania pre rozvojové krajiny. Je nevyhnutné, aby tieto krajiny rázne zvý�ili výber daní, 
"ím by sa pomohlo zlep�i1 verejné slu�by pre 0udí. Európsky parlament by mal preto podpori1 súbor dôrazných odpor-
ú"aní na zlep�enie mobilizácie domácich zdrojov v rozvojových krajinách, medzi ktoré patrí posilnenie finan"nej a 
technickej pomoci rozvojovým krajinám a rámcov regionálnej daøovej správy a prijatie ráznych rie�ení na zvý�enie 
transparentnosti a spolupráce v boji proti daøovým únikom. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! La relazione trova il mio pieno appoggio in quanto condivido la necessità di 
aiutare i paesi in via di sviluppo con misure nel campo della fiscalità quali il rafforzamento dellQassistenza finanziaria e 
tecnica ai quadri di riferimento dellQamministrazione fiscale regionale, lQadozione di soluzioni decise per migliorare la 
trasparenza e la cooperazione nella lotta ai raggiri fiscali, uno strumento per lo scambio automatico dQinformazioni e la 
pubblicazione di informazioni. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.!�!Ø¿¶¬±© º ¿¦¾®Á¦ °²³¶º ²¦Õ¶¸ §¦ ²¾Ó§º ·°Õº ¹¦ ²¦§¦Õ©×®¼¹ Ö¾©Ö®¾¦ ¶ ¼·ªÀ¹¸¦ 
¯¶§¬²Ó ·¶ ·¬¦ ²®¬¹© ¶¹®¿®¬º·°¹º ÔÓº ª®¾®Õ®Ö¸¦µ ¶§¦¬¾¶¬´¹, ¿¾ÓÖ·¦ ·¶ §o ®¿®¸® ±¶¹ ¼·ªÀ¹´, º ¨©ª®µ ·®¼ ¶¸¹¦¬ ¦¾¹º§¬²©. 

Ashley Fo� (ECR), in! writing.! �! I voted against this report as I firmly support tax as a Member State competency. 

Although my own Ïovernment has been at the forefront of tackling international tax avoidance and evasion it has done 
so through its own initiatives and bilateral methods. This, without a doubt, encroaches on Member StatesQ competence 
of tax. Xurthermore, it completely ignores the principle of subsidiarity by calling for an EU-wide Common Consolidated 
Corporate Tax [ase.  
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Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! There is a considerable potential to increase tax collection in develop-
ing countries, which right now, in comparative prospective, raise substantially less revenues than advanced economies. I 
strongly believe that Domestic Resource Mobilisation is key to achieve the new sustainable development goals and at a 
time when ODA is not sufficient in that regard. [etter tax justice will help reduce inequalities and eradicate poverty, 
while also bringing an end to tax havens for multinational companies, including European companies. 

I welcome the recommendations included in the report, such as the importance of strengthening financial and technical 
assistance to developing countries and regional tax administration frameworks{ the adoption of strong solutions to 
enhance transparency and cooperation in the fight against tax dodging, such as an Automatic Exchange of 
Information mechanism and country-by-country reporting, taking into consideration developing countriesQ needs and 
constraints{ the conducting at EU and Member StatesQ level of an impact assessment of tax policies on developing 
countries{ the preservation of source countriesQ taxation rights when negotiating tax treaties, and the creation of a 
truly intergovernmental body where developing countries could participate on an equal footing in the global reform 
of existing international tax rules. 

I thank the rapporteur Elly Schlein and the shadows for the great job done. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! A jelentés olyan kérdéseket vetett fel és adta meg a javasolt válaszokat rájuk, melyek 
úgy gondolom, kiemelt figyelmet igényelnek részünkr`l. 

A jelenlegi rendszer kapcsán megvizsgálta a problémákat és azok következményeit. Az adminisztratív korlátok, gazda-
sági korlátok, negatív verseny mind negatív hosszú távú következményekkel bírhatnak. 

Kulcsfontosságú kiemelnünk azt, hogy az illegális pénzmozgások, tehát a nem nyilvántartott, olyan t`két érint` magán-
pénzmozgások, amelyet illegálisan kerestek meg, utaltak át vagy használtak fel jelent`s mértékben növekedtek. <=@@-ben 
a fejl`d` országok által az illegális pénzmozgások miatt elveszített hazai források több mint Ä>= milliárd dollárt tettek 
ki, ami a fejl`d` országok ÏDP-jének ;,>'-át jelenti 

Sajnálatos módon ez különösen a fejl`d` országokra van hatással, mivel `k nagymértékben függenek a társasági adótól: 
nemzeti jövedelmük jelent`s részét a társasági adóból származó bevétel teszi ki. 

Üdvözlöm a felszólítást, mely szerint a fejl`d` országoknak és a regionális adóigazgatási keretrendszereknek biztosított 
pénzügyi támogatás és technikai segítségnyújtás meger`sítésére irányul. 

Továbbá úgy gondolom, az adófizetés megkerülése elleni küzdelemben az átláthatóság és az együttmïködés fokozása 
érdekében szilárd megoldásokra és cselekvési tervre van szükség. 

Irat�e García Pérez (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional en la 
lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo supone 
anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

El apoyo de la UE a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos 
superen su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional 
en la lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo 
supone anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo.  
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Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �!Ho votato a favore della relazione su «elusione ed evasione fiscale come sfide per la 
governance, la protezione sociale e lo sviluppo nei paesi in via di sviluppo» perché il Parlamento europeo intende 
affiancare alla sua posizione sul finanziamento dello sviluppo anche una posizione chiara su questi temi, in vista della 
terza Conferenza sul finanziamento dello sviluppo in agenda il @>-@Ä luglio <=@9, ad Addis Abeba. 

In tale occasione i donatori mondiali, ivi compresa lQUnione europea, saranno chiamati a discutere sul finanziamento allo 
sviluppo nei prossimi anni, in vista dellQadozione di un quadro finanziario più solido ed inclusivo, ma anche realistico in 
vista del raggiungimento degli Obiettivi di sviluppo sostenibile (OSS), i cui negoziati inizieranno in settembre. 

LQaiuto pubblico allo sviluppo costituisce ancora oggi un importante pilastro per i bilanci di molti paesi in via di 
sviluppo (PVS). Conseguentemente, ho sostenuto questa relazione che invita la CE a presentare un nuovo piano dQazione 
per sostenere i PVS nella lotta contro flussi finanziari illeciti ed evasione fiscale, in vista della creazione di sistemi fiscali 
solidi, la richiesta di un maggiore impegno in favore dellQassistenza tecnica oltre finanziaria e, infine, lQinclusione della 
buona governance in materia fiscale nel dialogo con i PVS. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Als Koordinator meiner Xraktion für die AKP-Delegation habe ich heute für den 
[ericht über Steuerumgehung und Steuerhinterziehung als Herausforderungen für die Staatsführung, den Sozialschutz 
und die Entwicklung in Entwicklungsländern gestimmt, weil ich dieses Thema für ein sehr wichtiges halte. Jährlich geht 
in den Schwellenländern geschätzt @ [illion Euro durch Steuerbetrug verloren. Wir brauchen in diesen Ländern funktio-
nierende Xinanzämter. Deshalb fordere ich unter anderem ein eigenes Programm �Devetax <=<=� zur Schaffung von 
mindestens <=<= neuen Xinanzämtern in afrikanischen Staaten bis <=<=. 

Neena Gill (S&D), in!writing.! �! I voted in favour of the Schlein report because it is high time we send a strong message 
on the need to fight tax evasion and tax avoidance in developing countries. Knowing that a small increase in tax 
revenues in developing countries would dwarf the amount of aid they receive, it is imperative we take strong measures 
in the post-<=@9 development framework to support these countries in mobilising domestic resources and tackling tax 
avoidance. It is vital that multinational companies pay their fair share of tax in developing countries. We need to bring 
an end to tax havens for multinational companies, including for those who are based in Europe. We will only bring an 
end to poverty and inequality if we support fair taxes at home as well as abroad. 

Michela Giuffrida (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa relazione perché la Conferenza di Addis Abeba 
della prossima settimana è un appuntamento importante, da cui tutti si aspettano delle risposte efficaci e la definizione 
di una linea politica seria e allo stesso tempo ambiziosa per il finanziamento allo sviluppo. 

È inutile definire nuovi obiettivi di sviluppo sostenibile senza un vero accordo e una strategia sulle risorse che la 
comunità metterà in campo per realizzarli. 

Da questo processo non possono essere esclusi i paesi coinvolti, per cui è certo che molto deve essere fatto attraverso la 
cosiddetta «mobilitazione delle risorse interne». Sono gli stessi paesi in via di sviluppo a dover migliorare le loro istitu-
zioni nazionali e i loro sistemi fiscali. Non possiamo negare però che questi processi siano ostacolati dai finanziamenti 
illeciti e dai trasferimenti delle multinazionali. 

LQEuropa deve avere un ruolo, deve essere al fianco dei paesi che aiuta e avere una voce allQinterno della comunità 
internazionale per portare avanti un processo globale e coordinato contro i flussi finanziari illeciti, di cui non solo i 
paesi in via di sviluppo sono destinatari. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor, pues el informe aboga por un plan de acción eficaz 
de lucha contra la evasión fiscal y, en concreto, la evasión fiscal en los países en desarrollo: un plan que facilite una 
mejor movilización de los recursos nacionales en aras de un desarrollo equitativo y sostenible. Además, el informe pide 
a la Unión Europea y a sus Estados miembros que velen por que, en las negociaciones de convenios fiscales y de 
inversión con los países en desarrollo, los ingresos o los beneficios resultantes de las actividades transfronterizas se 
sometan a imposición en el país de origen en el que se extrae o se crea el valor, e insta a la UE y a los Estados miembros 
a que superen el marco de la OCDE y garanticen la creación de un verdadero organismo intergubernamental para 
cuestiones fiscales en el seno de las Naciones Unidas.  

C @<;B@@@; DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! The European Parliament adopted a resolution dealing with tax evasion and 
avoidance as challenges in developing countries. I alongside my Labour colleagues voted for the EU to do more and 
work harder to help developing countries clamp down on tax dodging. Such measures will enable governments to better 
resource healthcare, sanitation and education. 

This report called on the European Commission to put forward a plan on assisting developing countries in fighting tax 
dodging and setting up fairer tax systems, financial and technical assistance to developing countries{ enforce country-by- 
country reporting for multinationals{ and ensure the UN taxation committee has teeth. 

Action on tax avoidance and evasion will help developing countries work towards the UN Sustainable Development 
Ïoals, which aim to complete the task of the Millennium Directive and provide healthcare and education to all children. 

Enrique Guerrero Salom (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional 
en la lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo 
supone anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por! escrito.!�!Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional en 
la lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo supone 
anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Mary Honeyball (S&D), in! writing.! �! I very much welcome this report and believe it raises the key issues in the fight 
against tax evasion and tax avoidance in developing countries. With the forthcoming conference on Xinancing for 
Development, the summit on the Sustainable Development Ïoals and the Paris climate negotiations later this year, this 
is a very timely report. Just a small increase in tax revenue in developing countries could overshadow the amount of aid 
received. It is therefore vital that multinational companies pay their fair share of tax � at home and abroad. As we mark 
the European Year for Development, by voting for this report we are showing our commitment to fighting extreme 
poverty and inequality. 

Ian Hudghton (Verts/ALE), in! writing.! �! Tax evasion is a global problem and it can have a serious impact on the 
economies of many developing countries. I supported this report and urge the Commission to come forward with 
recommendations at the earliest opportunity.  
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Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �!Votamos a favor, pues el informe aboga por un plan de acción eficaz de lucha 
contra la evasión fiscal y, en concreto, la evasión fiscal en los países en desarrollo: un plan que facilite una mejor 
movilización de los recursos nacionales en aras de un desarrollo equitativo y sostenible. Además, el informe pide a la 
Unión Europea y a sus Estados miembros que velen por que, en las negociaciones de convenios fiscales y de inversión 
con los países en desarrollo, los ingresos o los beneficios resultantes de las actividades transfronterizas se sometan a 
imposición en el país de origen en el que se extrae o se crea el valor, e insta a la UE y a los Estados miembros a que 
superen el marco de la OCDE y garanticen la creación de un verdadero organismo intergubernamental para cuestiones 
fiscales en el seno de las Naciones Unidas. 

C�t�lin Sorin Ivan (S&D), in! writing.! �! The Commission should take concrete measures to support developing coun-
tries and regional tax administration frameworks. Listed or unlisted multinational companies of all countries and sectors 
must adopt country-by-country reporting (C[CR) as a standard. They should publish as part of their annual reporting 
and on a country-by-country basis for each territory in which they operate. I voted in favour of this report. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �!Ïlasovao sam za prijedlog Rezolucije Europskog parlamenta o izbjegavanju pla3anja i 
utaji poreza kao izazovima za upravljanje, socijalnu za�titu i razvoj u zemljama u razvoju zbog toga �to ovaj prijedlog 
inzistira da procesi poreznih politika budu temeljeni na vjerodostojnim financijskim podacima, redovnim i kompletnim 
izvje�3ima, te na"elu transparentnosti kako bi se unaprijedio globalni sustav u tom sektoru. Sla�em se s podr�kom 
zemljama u razvoju i regionalnim poreznim upravama u vidu borbe protiv izbjegavanja i utaje poreza, te dodatne 
financijske i tehni"ke mjere koje bi osigurale da porezne politike podlije�u pravednosti, u"inkovitosti i uravnote�enosti. 
U tom kontekstu od posebne je va�nosti mobilizacija doma3ih sredstava i ja"anje poreznih sustava koji vode k suzbi-
janju nejednakosti, smanjenju siroma�tva i utemeljenju u"inkovite dr�ave. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.!�! JQai décidé de mQabstenir sur ce rapport traitant de lQévasion et de la fraude fiscales 
dans les pays en voie de développement. Ce rapport demeure encore très flou par de nombreux aspects, ne précisant pas 
toujours les initiatives juridiques possibles. De même, les mesures proposées sont souvent peu contraignantes, alors quQil 
conviendrait, a contrario, dQêtre ferme sur la question. Malgré tout, ce texte propose des avancées très positives concer-
nant par exemple la transparence financière ou en donnant une définition légale et précise du «paradis fiscal». Le rapport 
avançait en outre la publicité des informations sur les sociétés qui exploitent des ressources naturelles dans les pays en 
développement, le tout devant être soutenu par une administration fiscale rationnalisée et performante. 

Diane James (EFDD), in! writing.! �! I do not condone tax evasion of any sort, and I also do not believe that this is the 
European UnionQs responsibility to address. I believe that tax evasion in developing states should be an issue of com-
pliance between Member States and international tax bodies. 

Ramón Jáuregui Atondo (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional 
en la lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo 
supone anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Petr Je�ek (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report on tax avoidance and tax evasion in developing 
countries. I was the shadow rapporteur of the ECON opinion on this report. The final text includes the recommenda-
tions we defined for the economic side and it takes into account the specificities of developing countries. It is important 
to keep in mind that those countries do not have the same administrative and technical capacities as European countries 
to fight tax avoidance. That is why it is crucial that we give them a transitional period for the implementation of the 
OECD standard on automatic exchange of information. Although developing countries do not always have the capacity 
to send the required information, it is of utmost important that they receive tax information from developed countries 
so that they can detect and correct abusive tax practices.  
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Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de ma collègue Elly Schlein sur lQévasion fiscale dans les 
pays en voie de développement. Ce rapport pointe les différents problèmes auxquels les pays en voie de développement 
sont exposés en matière dQévasion fiscale comme lQéconomie informelle, les contraintes politiques et économiques. 
DQaprès une étude de Global! financial! integrity, le monde en développement a ainsi perdu Ä,Ä trillions de dollars entre 
<==> et <=@< en flux financiers illicites, dQoù la nécessité pour les États de lutter efficacement contre eux. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur lQévasion fiscale et la fraude fiscale dans les pays 
en développement. En effet, les phénomènes de fraude et dQévasion fiscales contribuent à la corruption et nuisent à la 
politique de développement de lQUnion. Xace à ces défis, lQEurope doit réagir de manière à instaurer un système fiscal 
stable assurant une source de revenus fiable et durable pour les pays en développement et favorisant ainsi un renforce-
ment de leurs institutions démocratiques et de lQétat de droit. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Die Regelung ist unterstützenswert, da sie dazu beitragen kann, die Situation in 
Entwicklungsländern nachhaltig zu verbessern. Ich stimme für diesen [eitrag. 

Kri�jºnis Kari»� (PPE), rakstiski.! �!Nodok&u nemaks#�ana un izvair$�an#s no nodok&u maks#�anas skar gan jaunatt$st$bas 
valstis, gan ar$ ES dal$bvalstis. Ta"u $pa�i �$ probl%ma ir paman#ma jaunatt$st$bas valst$s, kur da�#du iemeslu d%& valstu 
administrat$v#s strukt]ras ir p#r#k v#jas, lai nodro�in#tu efekt$vu un god$gu nodok&u iekas%�anu. Korupcija un nodok&u 
nemaks#�ana un l$dz ar to neleg#li ieg]ti l$dzek&i var kalpot teroristu finans%�anai un noziedz$g#m darb$b#m. =pa�i 
svar$gi ir palielin#t jaunatt$st$bas valstu vald$bu finans%jumu, kas t#m ir &oti nepiecie�ams, lai t#s var%tu nodro�in#t 
iedz$vot#ju piek&uvi pamatpakalpojumiem, piem%ram izgl$t$bai un vesel$bas apr]pei. J#+em v%r# ar$ tas, ka politisk# 
nestabilit#te un tehniski ierobe�ojumi, piem%ram, cilv%kresursu tr]kums, bie�i vien liedz efekt$vi iekas%t nodok&us. 

�$ rezol]cija ar$ aicina Eiropas Komisiju atbalst$t jaunatt$st$bas valstis veikt pas#kumus, kas stiprin#tu to nodok&u p#r-
valdi. Eiropas Parlamenta plen#rsesij# Strasb]r# es balsoju par �o rezol]cijas priek�likumu. 

Kate�ina Kone$ná (GUE/NGL), písemn .! �! Dne F. Ñ. <=@9 jsem v hlasování podpo!ila zprávu o vyhýbání se daøovým 
povinnostem a o daøových únicích, sociální ochranò a rozvoji v rozvojových zemích. Daøové ráje a princip absolutního 
bankovního tajemství v kombinaci s nulovým zdanòním v�dy do takto postupujících zemí lákají kapitál a p!íjmy, je� by 
mòly být zdanòny v jiných státech, a vytvá!ejí tak �kodlivou daøovou soutò�, podkopávají spravedlivost daøových sys-
tém÷, co� ovlivøuje p!edev�ím prost!edí v rozvojových zemích. Celé situaci také nepomáhají daøové úniky díky spole"-
nostem, které se sna�í vyhnout zdanòní tím, �e vytvá!í slo�ité vnit!ní struktury, a tím, �e zneu�ívají mezery v daøových 
zákonech. P!edlo�ená zpráva vyzývá k vytvo!ení ak"ního plánu k boji proti vyhýbání se daøovým povinnostem a 
daøovým únik÷m v rozvojových zemích. Zpráva také naléhavò vyzývá Komisi a "lenské státy, aby provedly posouzení 
dopadu evropských daøových politik v rozvojových zemích a aby odstranily praktiky, které mají negativní dopady na 
rozvojové zemò. Vzhledem k tomu, �e mnoho námi p!edlo�ených pozmòøovacích návrh÷ bylo promítnuto do p!ijatých 
kompromis÷, rozhodla jsem se p!edlo�ený dokument podpo!it. 

�|��^_` ´_��_]�_� (GUE/NGL), /012345.!�!!©ª¬¦ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º ª®¾®¦¿®ª¼Ö© ²¦¬ §º ª®¾®±¬¦ª¼Ö© Àµ 
¿¾®²Õ©¶¬µ Ö¬¦ §º ±¬¦²¼Ô°¾¹ºº, §º¹ ²®¬¹À¹¬²© ¿¾®§¦¸¦ ²¦¬ §º¹ ¦¹Ó¿§¼×º §¬µ ¦¹¦¿§¼½·¶¹¶µ ¯´¾¶µ, Ö¬¦§¸ ¶²§¬·´ ½§¬ º 
¿®Õ¬§¬²© ¼¹®¯©µ, ® ¶¹±¶Õ¶¯©µ °Õ¶Ö¯®µ ¦¹Ó ¯´¾¦ ²¦¬ °¹¦ ®Õ®²Õº¾À·°¹® ¯°±¬® ±¾Óºµ ·¿®¾¶¸ ¹¦ ¶²¾¬Ã´®¼¹ §®¼µ 
ª®¾®Õ®Ö¬²®Áµ ¿¦¾¦±¶¸®¼µ, ®¬ ®¿®¸®¬ ¼¿®¹®·¶Á®¼¹ §º¹ ¦·¶¾®Õº¨¸¦ §®¼ ª®¾®Õ®Ö¬²®Á ¼§©·¦§®µ.  
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Kashetu Kyenge (S&D), per! iscritto.! �! La presenza di sistemi fiscali efficienti ed equi è essenziale per eliminare la 
povertà, contrastare le disuguaglianze, promuovere il buon governo e il consolidamento dello Stato di diritto, nonché 
superare la dipendenza dagli aiuti esteri nel lungo termine. È questo il senso della relazione approvata oggi. Il nostro 
appello è affinché la Commissione presenti, al più presto, una strategia atta a sostenere i paesi in via di sviluppo che 
lottano contro lQevasione e lQelusione e ad aiutarli ad istituire dei sistemi fiscali equi, bilanciati, efficienti e trasparenti. È 
fondamentale per noi che le multinazionali che operano nei PVS pubblichino tutte le informazioni fiscali pertinenti, 
inclusi i risultati finanziari e le imposte a loro carico. 

Inoltre, abbiamo raggiunto un ottimo risultato con la richiesta di creare un organismo intergovernativo per garantire che 
i paesi in via di sviluppo partecipino in condizioni di parità alla riforma del sistema fiscale globale. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho scelto di votare a favore della relazione della collega Schlein. I flussi finanziari 
illeciti derivano in generale da attività di evasione ed elusione fiscali, come lQabuso nella determinazione dei prezzi di 
trasferimento, contrastando con il principio secondo cui le imposte dovrebbero essere versate nel luogo in cui sono 
generati gli utili. 

|uesta proposta invita la Commissione a proporre rapidamente un piano dQazione ambizioso, sotto forma di comuni-
cazione, per sostenere i paesi in via di sviluppo che lottano contro lQevasione e lQelusione fiscali e per aiutarli a istituire 
sistemi fiscali equi, bilanciati, efficienti e trasparenti, tenendo conto del lavoro intrapreso dal comitato per lQassistenza 
allo sviluppo dellQOCSE. 

Alain Lamassoure (PPE), par! écrit.! �! Je soutiens le principe de transparence consistant à ce que les grandes entreprises 
publient des informations sur les activités quQelles exercent dans chaque pays où elles sont implantées, comme jQai 
soutenu les obligations de transparence pour les activités dQindustries dites extractives et les établissements de crédit. 

Néanmoins, je me suis abstenu, comme lQensemble du groupe PPE, sur le dispositif présenté dans ce rapport pour ne pas 
anticiper sur la position que la commission spéciale TAXE prendra sur le cas spécifique des informations fiscales, qui est 
au cîur de ses travaux. 

Javi López (S&D), por! escrito.!�!El informe subraya la importancia de mejorar la movilización de los recursos nacionales 
para atajar los problemas a los que se enfrentan los países en desarrollo en la lucha contra la evasión y elusión fiscales. 
Propone una lista de recomendaciones para la Conferencia sobre la Xinanciación del Desarrollo de Adís Abeba 
encaminadas a reformar el sistema fiscal global. 

Se pide a la Comisión una Comunicación para ayudar a los países en desarrollo a establecer unos sistemas impositivos 
justos, equilibrados, eficaces y transparentes mediante el fortalecimiento de la asistencia financiera y técnica a estos 
países{ la adopción de soluciones eficaces para mejorar la transparencia y la cooperación en la lucha contra la evasión 
de impuestos, como un mecanismo de intercambio automático de información país por país, teniendo en cuenta las 
necesidades y limitaciones de cada uno de ellos{ una evaluación sobre el impacto que tienen las políticas fiscales de la UE 
en los países en desarrollo y la creación de un órgano verdaderamente intergubernamental para cuestiones de tributa-
ción, en el que los países en desarrollo puedan participar en pie de igualdad en la reforma global de las normas fiscales 
internacionales existentes. Al estar de acuerdo con estas consideraciones, he votado a favor del informe. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe al considerar positivo el llama-
miento que hace a establecer un plan de acción concreto de lucha contra la elusión y la evasión de impuestos en los 
países empobrecidos, que ayudaría a una mejor redistribución y control de los recursos por parte de sus Ïobiernos. 

Los paraísos fiscales, el secreto bancario y la designación de «zonas libres de impuestos» para supuestamente atraer 
capital e inversiones extranjeras son nefastos para la consecución de un desarrollo sostenible, inclusivo y basado en la 
justicia social y el respeto a la soberanía de los pueblos, que requiere de sistemas fiscales progresivos justos para hacer 
frente a la desigualdad.  
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Aunque hay aspectos mejorables y el enfoque no es todo lo ambicioso que debería ser, es positivo que se haga un 
llamamiento a poner en marcha evaluaciones del impacto de las políticas fiscales europeas en los países empobrecidos, 
señalando la necesidad de supervisar, anualmente y país por país, las actividades de las multinacionales y su posible 
contribución directa o indirecta a la elusión fiscal y la evasión de capitales. 

Antonio López-Istúriz �hite (PPE), por! escrito.! �! En un contexto globalizado como en el que vivimos debemos 
desarrollar programas de convergencia entre las diferentes regiones del mundo para luchar juntos contra los flujos 
fiscales ilícitos. Necesitamos más transparencia y que tanto los sistemas fiscales nacionales como los internacionales 
sean más eficientes a la hora de luchar contra la evasión y la elusión de impuestos. 

Las propuestas recopiladas en el informe ofrecen alternativas para remodelar nuestras instituciones como agentes del 
cambio. Entre otros puntos, se sugiere un sistema de incentivos, publicitando una lista con las empresas cuyos dirigentes 
se comprometan verdaderamente a la erradicación del fraude fiscal en una base de datos de libre acceso. Además, 
mediante esta Resolución, nos veríamos obligados a llegar a un acuerdo concluyente sobre la definición universal de lo 
que constituye un paraíso fiscal y fijaríamos sanciones a nivel global en cooperación con las Naciones Unidas para los 
que infrinjan las normativas establecidas. Doy mi apoyo a este proyecto como alternativa a un modelo ya desfasado que 
necesitaba cambios urgentemente. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Podr�ala sam Izvje�3e o izbjegavanju pla3anja i utaji poreza kao izazovima za upravl-
janje, socijalnu za�titu i razvoj u zemljama u razvoju izvjestiteljice Elly Schlein. Izvje�3e detektira cijeli niz problema koje 
je va�no rije�iti te ovaj problem svesti na najmanju mogu3u razinu. 

Primjerice, i u Republici Hrvatskoj najve3i broj kaznenih djela odnosi se na gospodarska kaznena djela koja uklju"uju 
utaju poreza. 

Potrebno je osmisliti plan kojim bi se pru�ila podr�ka zemljama u razvoju u borbi protiv utaje i izbjegavanja pla3anja 
poreza te ja"ati porezne sustave zemalja u razvoju. Na ovaj na"in mo�e se i dalje osigurati stabilnost socijalne dr�ave i 
sustav solidarnosti za sve graÐane. 

Andrejs Mamikins (S&D), in! writing.! �! I voted in favour. The EU and its Member States should make multinationals 
report their financial performance, tax details, assets and employee numbers country by country, so as to help fight tax 
evasion and illicit money flows in developing countries. We must call on EU financial institutions to ensure that com-
panies receiving EU support do not �participate� in tax evasion. 

The Commission must put forward an ambitious action plan to support developing countries in fighting tax evasion 
and tax avoidance and in setting up fair, well-balanced, efficient and transparent tax systems. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �!!ºª¸ÃÀ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º ª®¾®¦¿®ª¼Ö© ²¦¬ §º ª®¾®±¬¦ª¼Ö© Àµ ¿¾®²Õ©¶¬µ 
Ö¬¦ §º ±¬¦²¼Ô°¾¹ºº, §º¹ ²®¬¹À¹¬²© ¿¾®§¦¸¦ ²¦¬ §º¹ ¦¹Ó¿§¼×º §¬µ ¦¹¦¿§¼½·¶¹¶µ ¯´¾¶µ, Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ 
¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ ÑBÑB<=@9, ²¦³´µ ¶¿¸ºµ ²¦¬ ±¬½§¬ ³¦ 
¿¾°¿¶¬ ¹¦ §¶³¶¸ Ó·¶¦ ¶ ¶ª¦¾·®Ö© §® ¨©ª¬·¦ §®¼ ë(Ø, §®¼ Â¶¿§¶·Ô¾¸®¼ §®¼ <=@;, Ö¬¦ §º ±¬¦Ö¾¦ª© §®¼ ²¾¦§¬²®Á ¯¾°®¼µ 
§À¹ ¦¹¦¿§¼½·¶¹À¹ ¯À¾´¹. 

David Martin (S&D), in!writing.! �!Ïiven the importance of better mobilisation of domestic resources and the problems 
that developing countries face in tackling tax evasion and tax avoidance, the rapporteur suggests a list of strong recom-
mendations that the EP should support, in view of the XfD Conference to be held in Addis Ababa and the range of 
existing international initiatives to reform the global tax system.  
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Among them, strengthening financial and technical assistance to developing countries and regional tax administration 
frameworks{ the adoption of strong solutions to enhance transparency and cooperation in the fight against tax dodging, 
such as an Automatic Exchange of Information mechanism and country-by-country reporting, taking into consideration 
developing countriesQ needs and constraints{ the conducting at EU and Member StatesQ level of an impact assessment of 
tax policies on developing countries{ the preservation of source countriesQ taxation rights when negotiating tax treaties 
and the creation of a truly intergovernmental body where developing countries could participate on an equal footing in 
the global reform of existing international tax rules. 

Fulvio Martusciello (PPE), per! iscritto.! �!Si esprime voto favorevole sulla relazione inerente lQelusione e lQevasione fiscale 
quali sfide nei paesi in via di sviluppo. 

La proposta è finalizzata a sostenere, attraverso politiche fiscali adeguate, quali la riduzione delle aliquote di imposta 
sulle società e lQaumento di incentivi ed esenzioni fiscali, con lQobiettivo principale di attrarre anche investitori per 
favorire la crescita economica, i paesi in via di sviluppo, per contrastare la lotta allQevasione e allQelusione fiscale. 

Si condivide pienamente la proposta del relatore di avviare accordi concreti per migliorare la trasparenza e la coopera-
zione nella lotta ai raggiri fiscali. 

Barbara Matera (PPE), per! iscritto.! �! La presente relazione esorta la Commissione europea ad attuare misure concrete a 
sostegno dei paesi in via di sviluppo nella lotta allQevasione e allQelusione fiscali. 

Essa auspica altresì la definizione di politiche fiscali eque, bilanciate, efficienti e trasparenti, nella prospettiva di favorire, 
allQinterno di tale categoria di paesi, riforme amministrative sostenibili e a lungo termine. 

Per tutte le ragioni precedentemente esposte ho deciso di sostenere con favore il documento a firma della collega 
Schlein. 

Marisa Matias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votei a favor, porque é inegável que os paraísos fiscais e a evasão fiscal têm 
sido responsáveis pela fuga de capitais que deveriam ter sido taxados noutros países e geradores de práticas danosas de 
competição fiscal que muito têm prejudicado um desenvolvimento mais equitativo e sustentável. O presente relatório 
apela à Comissão Europeia para que estabeleça uma política que promova a justiça fiscal, e que realizem um estudo do 
impacto das políticas fiscais europeias nos países em desenvolvimento, nomeadamente relatórios país a país para as 
multinacionais. 

Emmanuel Maurel (S&D), par! écrit.! �! En préambule de son excellent rapport, ma collègue italienne Elly SCHLEIN 
rappelle des chiffres éloquents: les flux financiers illicites équivalent à une perte de @ === milliards de dollars annuels 
pour les pays en développement (PED), soit dix fois le montant de lQaide quQils reçoivent pour éradiquer la pauvreté. Son 
rapport, voté à une large majorité, soumet des propositions très ambitieuses, dont certaines que jQai défendues au sein de 
la commission TAXE sur lQoptimisation fiscale agressive. Aussi invite�t�il la Commission à présenter une proposition 
pour que les entreprises opérant en Europe et dans les PED, quQelles soient cotées ou non, dévoilent, y compris aux yeux 
du public, leur comptabilité pays par pays (informations pays par pays). Il demande également, dQici à la fin de <=@9, 
lQadoption dQune définition internationalement reconnue des paradis fiscaux, lQétablissement de sanctions pour les opér-
ateurs qui y ont recours, et lQélaboration dQune liste noire de pays, y compris membres de lQUnion, qui ne luttent pas 
contre lQévasion fiscale ou la tolèrent. Enfin, avec ce rapport, la Commission est sommée dQadopter dQurgence un plan 
dQaction pour aider les PED à combattre concrètement la fraude et lQévasion fiscales. Satisfait que les lignes bougent enfin 
en Europe, jQai voté pour sans hésitation. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Ich habe diese Regelung unterstützt, da die Auswirkungen dazu beitragen können, die 
Situation in den Entwicklungsländern nachhaltig zu verbessern. Somit wäre sie unter anderem auch eine Prävention für 
europäische Unternehmen, die in diesen Ländern ansässig werden wollen. Jedoch sollten die Mehreinnahmen, die für die 
jeweiligen Länder daraus entstehen, zweckgebunden werden.  
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Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Ce rapport observe que «les ressources fiscales restent faibles dans la 
plupart des pays en développement, ce qui les rend particulièrement vulnérables aux activités de fraude et dQévasion 
fiscales des contribuables et des entreprises». Il promeut en conséquence «les régimes fiscaux équitables, équilibrés, 
rationnels et transparents» qui «fournissent le financement essentiel aux gouvernements pour couvrir les droits des 
citoyens aux services publics de base, tels que la santé et lQéducation pour tous» et qui «contribuent à amoindrir lQeffet 
des inégalités». Pour aider ces pays à lutter contre la fraude fiscale, le rapport demande la publication dQinformations pays 
par pays par les entreprises multinationales. Pour chaque territoire où elles opèrent, elles devront indiquer les noms de 
toutes les filiales et leurs performances financières respectives, les informations fiscales pertinentes, les actifs et le nom-
bre de salariés. Le rapport demande également lQadoption dQune définition internationale des paradis fiscaux, lQétablisse-
ment de sanctions pour les opérateurs qui y ont recours et lQélaboration dQune liste noire des pays, y compris les États 
membres de lQUnion, ne luttant pas contre lQévasion fiscale. Je vote pour ce texte qui ose sQattaquer aux multinationales. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! De nombreux amendements déposés allaient dans le sens de plus dQharmonisation et de 
transparence financière afin de réellement combattre la fraude et lQévasion fiscales. Il est en effet question dans ce rapport 
dQadopter une définition officielle de paradis fiscal ou encore de rendre public les informations sur les sociétés exploitant 
des ressources naturelles dans les pays en développement. La volonté de créer le développement dQadministrations fis-
cales performantes en vue dQune plus grande autonomie financière des PED dans les décennies à venir est un autre point 
positif de ce rapport. 

Malgré ces bonnes initiatives, de nombreuses autres parties étaient soit trop floues soit pas assez contraignantes. Je me 
suis abstenue. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito. � É importante, no papel que a União Europeia assume no mundo, que a Comissão 
Europeia tome medidas concretas para apoiar os países em desenvolvimento na luta contra a elisão e a evasão fiscal, 
no desenvolvimento de políticas fiscais, justas, equilibradas, eficientes e transparentes, na promoção de reformas estru-
turais. 

A Comissão Europeia deve assistir estes países na criação de capacidades para lutar contra a fraude fiscal, a corrupção, a 
evasão fiscal e o planeamento fiscal agressivo, prevendo, designadamente, assistência técnica em matéria de formação em 
recursos humanos e de desenvolvimento das estruturas administrativas. 

Roberta Metsola (PPE), in!writing.!�!Even though I support the UnionQs efforts to help developing countries establish or 
alter their tax systems to tackle illicit financial flows, I could not support this report as it contained unnecessary 
references to the creation of a common consolidated corporate tax base. Such taxation issues do not fall under the 
EUQs competence. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � Les recettes nationales sont et continueront dQêtre lQoutil majeur de financement du 
développement durable. La mobilisation des recettes nationales est une condition sine qua non pour favoriser la sortie 
de la dépendance à lQaide et lQaccès universel aux services publics. Les pays en développement (PED) regorgent dQimpor-
tantes ressources naturelles mais ces dernières génèrent pour eux une part infime de recettes nationales. [ien que la 
proportion des recettes nationales dans les PI[ des PED ait augmenté ces dernières décennies, elle reste encore très faible. 
Dans la majorité de pays, elle est inférieure au seuil en dessous duquel les gouvernements ont du mal à financer les 
services publics de base (@9 '). Il est primordial de renforcer les systèmes fiscaux et de lutter contre lQévasion fiscale et la 
fraude fiscale dans les PED. Je me réjouis de lQadoption du rapport sur lQévasion fiscale et la fraude fiscale. CQest un 
message fort envoyé aux négociateurs à la conférence internationale sur le financement du développement, car une 
fiscalité optimale permet, au-delà dQaugmenter des ressources disponibles pour le développement, de renforcer la bonne 
gouvernance et de consolider lQÉtat en favorisant la stabilité des budgets des gouvernements et en leur permettant de 
sQapproprier leurs choix politiques. 

Miroslav Mikolá�ik (PPE), písomne.! �! Otázka plnenia si daøových povinností a daøových únikov v poslednej dobe 
rezonuje najmä v prípade nadnárodných spolo"ností � právnických osôb, ktoré si v/aka netransparentnosti, nejasným 
medzinárodným pravidlám a nestabilite v rozvojových krajinách neplnia povinnosti vo"i �tátom, v ktorých obchodujú.  
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Podporujem preto ak"ný plán na zabránenie narú�ania základu dane a presunu ziskov, ktorý prinúti nadnárodné spo-
lo"nosti plati1 dane tam, kde vykonávajú svoje hospodárske "innosti. Súhlasím aj s návrhom definova1 daøové raje a 
vytvori1 "iernu listinu krajín, ktoré umo�øujú vyu�ívanie daøových únikov právnickým osobám. 

Daøové úniky na úkor obyvate0stva v rozvojových krajinách sú odsúdeniahodnými trestnými "inmi, ktoré bránia potlá-
"aniu extrémnej chudoby. Verím, �e efektívnej�í výber daní od nadnárodných spolo"ností pôsobiacich v rozvojových 
krajinách by mal prispieva1 k hospodárskemu rozvoju v týchto krajinách a zlep�ovaniu �ivotných podmienok ich oby-
vate0ov. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this Report, which stresses the importance of strengthening 
developing countriesQ capacity to deal with challenges, including in the field of taxation. The issues currently on the EU 
and OECD agendas are equally relevant for developing countries, as many of these aspects are indeed global phenomena, 
and consequently require global coordinated action. Nevertheless, I could not agree to some provisions, which in my 
opinion may not necessarily be helpful in progressing work in this area and goes within the sovereign right of Member 
States. Last but not least, I have my reservations with regard to a Common Consolidated Corporate Tax [ase (CCCT[) 
proposal. 

Csaba Molnár (S&D), írásban.! �! A fejl`d` országokban a hazai források jelentik a finanszírozás legf`bb forrását. 
Ezekben az országokban az átlagos ÏDP-arányos adóráta @=' és <=' közé esik, és sok országban nem éri el a @9'- 
ot, miközben OECD országokban ez az arány >=�;='. Márpedig a hazai er`források hatékony mobilizálása és az 
adórendszerek meger`sítése elengedhetetlen azon fejlesztési célok elérése érdekében, amik lehet`vé teszik a külföldi 
segélyekt`l való függ`ség hosszú távú leküzdését. A hatékony és méltányos adórendszerek dönt` fontosságúak továbbá 
a szegénység felszámolása, az egyenl`tlenségek elleni küzdelem, a jó kormányzás és az államépítés szempontjából. 

A jelentés ezért felhívja a [izottságot, hogy terjesszen el` olyan cselekvési tervet, amely támogatja a fejl`d` országokat 
az adócsalás és az adókikerülés elleni küzdelemben és a méltányos kiegyensúlyozott és átlátható adórendszerek létreho-
zásában. Konkrét és hatékony intézkedéseket sürget továbbá a fejl`d` országok és a regionális adóigazgatási keretrends-
zerek adócsalással és az adókikerüléssel szembeni küzdelemben, valamint a méltányos, kiegyensúlyozott, hatékony és 
átlátható adópolitikák kialakításában történ` támogatására. A jelentés megállapításaival és javaslataival egyetértek. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! Subscrevo que os fluxos financeiros ilícitos (XXI) � isto é, todos os 
fluxos financeiros privados não registados que envolvam capital obtido, transferido ou utilizado de forma ilegal � 
resultam normalmente de atividades de elisão e evasão fiscais, como os preços de transferência abusivos, o que é contrá-
rio ao princípio da tributação dos lucros no local em que são realizados, e que a evasão e a elisão fiscais foram 
identificadas em todos os grandes textos e conferências internacionais sobre o financiamento do desenvolvimento 
como os principais obstáculos à mobilização de receitas internas para o desenvolvimento. 

Voto favoravelmente o presente relatório pois considero essencial assegurar que a cobrança de impostos a nível interno 
se torne mais previsível, estável e sólida e que todos os integrantes da sociedade - tanto indivíduos como empresas - 
pagam de acordo com as suas possibilidades. 

Defendo que um regime fiscal justo, equilibrado, eficiente e transparente permite aos governos acederem a financia-
mento essencial para manter o direito de acesso dos cidadãos a serviços públicos básicos, tais como cuidados de saúde 
e educação para todos, e que uma política fiscal redistributiva eficaz contribui para atenuar os efeitos das crescentes 
desigualdades nas pessoas mais necessitadas. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Alors quQil se tient une conférence sur le développement à Addis-Abeba, la lutte 
contre lQévasion fiscale semble être un enjeu majeur pour les pays du sud. En effet, à lQheure où les contributions des 
pays riches à lQaide au développement rabougrissent pour cause dQaustérité budgétaire, lQévitement fiscal est devenu un 
sujet prégnant pour les recettes fiscales des PED. Celle-ci leur coûterait environ @== milliards dQeuros par an, ce qui 
ampute considérablement leurs recettes fiscales déjà faibles (comprises entre @= à <= ').  

C @<;B@@<< DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Cependant, ce rapport ne va pas assez loin pour exiger des mesures de transparence nécessaires comme les rapports 
pays par pays ou lQétablissement dQune liste de paradis fiscaux. Il exclut même la publicité des informations essentielles 
des sociétés exploitantes de ressources naturelles dans les PED. Même si tout ce qui est proposé pour lutter contre les 
paradis fiscaux est encourageant, ce rapport ne donne pas de deadline sur les qualifications officielles des paradis fiscaux. 

JQai donc décidé de mQabstenir puisquQil ne va pas assez loin dans la lutte contre le blanchement et les sociétés écrans. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �! This report sends an important message on the need to fight tax evasion and tax 
avoidance in developing countries. We know that a small increase in tax revenues in developing countries would dwarf 
the amount of aid they receive. Domestic resources and international finance both form important pillars of the new 
global development framework after <=@9. It is vital that multinational companies pay their fair share of tax in devel-
oping countries. In the European Year for Development, Labour MEPs continue to show their commitment to the fight 
against extreme poverty and inequality. We should promote fair taxes abroad as we do at home. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport sur lQévasion et la fraude fiscales, dont les effets sont 
particulièrement néfastes sur les pays en développement. Selon le rapport <=@; de Global! Financial! Integrity, les investis-
sements étrangers directs (IED) et lQaide publique au développement (APD) entre <==> et <=@< représentent un montant 
légèrement inférieur aux sorties de capitaux illicites qui seraient dQenviron @ === milliards de dollars US. Il est important 
de lutter contre ces fléaux si lQon veut que ces pays se développent et pourvoient aux besoins de leurs populations. La 
crise des migrants en Europe est lQune des multiples conséquences de ce différentiel de développement. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �! Con lQapprovazione di questa relazione, invitiamo la Commissione a pro-
porre rapidamente un piano dQazione ambizioso per sostenere i paesi in via di sviluppo che lottano contro lQevasione e 
lQelusione fiscali e per aiutarli a istituire sistemi fiscali equi e bilanciati. Siamo convinti che solo in presenza di sistemi 
fiscali efficienti e trasparenti è possibile eliminare la povertà, contrastare le disuguaglianze, promuovere il buon governo 
e il consolidamento dello Stato. 

Da sempre sosteniamo la necessità che lQUE assuma un ruolo guida nel contrasto ai paradisi fiscali, alla frode ed allQeva-
sione fiscali, fornendo il buon esempio, cooperando con i paesi in via di sviluppo per opporsi alle pratiche aggressive di 
elusione fiscale adottate da talune imprese transnazionali. Speriamo che sia possibile, entro la fine del <=@9, stilare una 
lista nera dei paradisi fiscali e dei paesi, inclusi quelli situati nellQUE, che provocano distorsioni della concorrenza attra-
verso la concessione di condizioni fiscali più favorevoli. 

Ribadiamo, infine, la pressante necessità, sia per i paesi in via di sviluppo sia per i paesi sviluppati, di tassare gli utili nel 
luogo in cui si svolgono le attività economiche e di adoperarsi per uno scambio obbligatorio e automatico di informa-
zioni tra autorità fiscali nazionali su scala mondiale. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing.! �! I have voted for this report that tackles the need for an action plan in the fight 
against tax avoidance and tax evasion in developing countries. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Ich habe diesen [ericht unterstützt, da die Auswirkungen dazu beitragen können, 
die Situation in den Entwicklungsländern nachhaltig zu verbessern. Somit wäre es auch eine Prävention für europäische 
Unternehmen, die in diesen Ländern ansässig sind oder dies werden wollen. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Raportis käsitletakse maksustamise vältimisest tulenevaid probleeme are-
nguriikides ning võimalikke ELi tegevusi nende abistamisel sellega võitlemisel. Kodumaised ressursid on arenguriikide 
suurim rahastamise allikas, kuid maksude ja SKP keskmine suhe on arenguriikides liiga madal. On oluline, et ka EL 
annaks oma panuse sellesse, et aidata arenguriikidel muuta maksukogumine stabiilsemaks ja kindlamaks. Oluline on 
seda teemat käsitleda nii poliitilises dialoogis arenguriikidega kui ka arengukoostöö lepingutes.  
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Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! La proposta di risoluzione in merito alla questione riguardo lQelusione ed evasione 
fiscale nei paesi in via di sviluppo è di grande importanza in quanto si propone di contrastare le problematiche primarie 
che impediscono ai suddetti paesi di avere una crescita stabile. Auspico che lQUnione europea possa dare un contributo 
fondamentale per sostenere la nascita di nuove prassi che possano migliorare significativamente la situazione attuale. 

Eva Paunova (PPE), in! writing. � I voted for the adoption of this Report as a stronger commitment by the EU Member 
States to enhance transparency and cooperation would provide vital support for developing countries in the fight against 
tax dodging. 

This report urges the Commission to support developing countries and regional tax administration frameworks, and 
urges that information on beneficial ownership of companies, trusts and other institutions be made publicly available in 
open-data formats. I believe that these are important steps and although this report is not a binding regulation, it is still 
very encouraging as it shows that it is possible to get cross-party support for tax justice issues. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Pla3anje poreza obveza je graÐana Dr�ava "lanica Europske unije ali i iskaz istinskog 
po�tovanja prema domovini, te brizi za dobrobit dru�tva i njegov svekoliki napredak. Pla3anje poreza jednako je tako i 
obveza tvrtki kojima dr�ava jam"i pravu sigurnost, a Europska unija otvara mogu3nosti boljeg poslovanja kako na 
globalnom planu tako i u zemljama u razvoju. 

MeÐutim, neke kompanije ne pona�aju se u tom duhu te skrivaju svoja vlasni�tva i suvlasni�tva na razli"ite na"ine. Na 
�tetu graÐana, one nastoje financijskim i pravnim malverzacijama izbje3i pla3anje poreza te su "esto vezane za razne 
porezne evazije, utaje i pranje novaca. 

Kako bi se sprije"ilo iskori�tavanje graÐana, poreznih obveznika, i izbjegavanje netransparentnih tijekova novca, rezolu-
cija poziva na uspostavu izvje�3ivanja kojim bi tvrtke, uz svoj godi�nji obra"un, objavljivale i imena svih tvrtki k3eri ili 
tvrtki u kojima imaju udio u vlasni�tvu, njihove rezultate pojedina"no, porezna davanja, broj zaposlenih i imovinu. 

Podr�avam ovu rezoluciju jer poziva na provoÐenje mjera usmjerenih na spre"avanje navedenih negativnih pojava te 
pozdravljam i dodatne zahtjeve koji obuhva3aju sastavljanje crne liste poreznih oaza i zemalja koje svojim poreznim 
politikama naru�avaju ravnopravno tr�i�no natjecanje, razvoj ljudskih resursa i administrativnih struktura za borbu 
protiv porezne utaje u zemljama u razvoju. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Alors quQune conférence sur le développement se tient à Addis-Abeba, la lutte 
contre lQévasion fiscale semble être un enjeu majeur pour les pays du Sud. En effet, à lQheure où les contributions des 
pays riches à lQaide au développement rabougrissent pour cause dQaustérité budgétaire, lQévitement fiscal est devenu un 
sujet prégnant pour les recettes fiscales des PED. Celle-ci leur coûterait environ @== milliards dQeuros par an, ce qui 
ampute considérablement leurs recettes fiscales déjà faibles (comprises entre @= à <= ' du PI[). Cependant, ce rapport 
ne va pas assez loin pour exiger des mesures de transparence nécessaires comme les rapports pays par pays ou lQéta-
blissement dQune liste de paradis fiscaux. Il exclut même la publicité des informations essentielles des sociétés exploi-
tantes de ressources naturelles dans les PED. Même si tout ce qui est proposé pour lutter contre les paradis fiscaux est 
encourageant, ce rapport ne donne pas de délai sur les qualifications officielles des paradis fiscaux. JQai donc décidé de 
mQabstenir puisquQil ne va pas assez loin dans la lutte contre le blanchiment et les sociétés écrans. 

Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Nezakoniti financijski tokovi koji uklju"uju kapital koji je ilegalno ste"en, prenesen ili 
iskori�ten, i koji naj"e�3e proizlaze iz aktivnosti povezanih s utajom i izbjegavanjem pla3anja poreza, kao �to je zlou-
poraba odreÐivanja transfernih cijena, utvrÐeni su kao glavne prepreke mobilizaciji doma3ih prihoda. Veliki problem 
u"inka izbjegavanja pla3anja i utaje poreza vidi se ponajvi�e u zemljama u razvoju budu3i da je iznos ostvaren nezako-
nitim financijskim tokovima otprilike deset puta ve3i od financijske pomo3i koju dobivaju zemlje u razvoju, a koja bi 
trebala biti namijenjena za iskorjenjivanje siroma�tva, rast blagostanja i odr�ivi razvoj, �to predstavlja nezakoniti bijeg 
kapitala iz zemalja u razvoju u iznosu od otprilike @ bilijuna USD godi�nje. 

Stoga, podr�avam prijedlog izvjestiteljice kojim se nastoji mjerama i jasnim smjernicama za upravljanje, socijalnu za�titu 
i razvoj, izmeÐu ostalog poduprijeti i potencijal za pove3anje poreznih prihoda koji nude ekstraktivne industrije "ime bi 
se podr�ale zemlje u razvoju i okviri regionalne porezne uprave.  
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Revizijom fiskalnih uvjeta i odredbi koje se odnose na aktivnosti ekstraktivne industrije EU bi pove3ao pomo3 zemljama 
u razvoju u cilju odgovaraju3eg oporezivanja ekstrakcije prirodnih resursa, ja"anja pregovara"ke pozicije vlada doma3ina 
radi ostvarivanja ve3e dobiti od vlastitih prirodnih resursa te poticanja diversifikacije njihova gospodarstva. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.!�!Podr�avam izvje�3e kolegice Schlein o izbjegavanju pla3anja i utaji poreza za zemlje 
u razvoju. Xiskalni sustavi tih zemalja neodr�ivi su jer strana ulaganja i razvojna pomo3 iznose manje od nezakonitih 
odljeva novca, a porezni prihodi "ine tek @=-ak posto [DP-a. 

Solidarnost EU-a ne smije do3i u pitanje pri dostizanju cilja od izdvajanja =,Ñ ' [ND-a za razvojnu pomo3. Radi 
djelotvornosti pomo3i, na Komisiji je da izradi kvalitetan katalog mjera za rje�avanje administrativnih i politi"kih pre-
preka u zemljama u razvoju, ja"anje institucionalnih kapaciteta i borbu protiv korupcije, kako bi se porezni prihodi 
pove3ali, a ovisnost o stranoj pomo3i dugotrajno smanjila. 

Kroz provedbu Direktive o spre"avanju pranja novca i Uredbe o prijenosu sredstava treba se omogu3iti javno dostupnim 
podatke o stvarnom vlasni�tvu poduze3a, da se sprije"e razni oblici nezakonitog financiranja. Potrebno je razviti efi-
kasnu automatsku razmjenu informacija i definirati porezne oaze radi sankcioniranja zemalja koje ne sprje"avaju ilegalni 
odljev kapitala. 

Kona"ni cilj treba biti ve3a ekonomska autonomija zemalja u razvoju. Zato treba zajam"iti oporezivanje dohotka ili 
dobiti od prekograni"nih aktivnosti u izvori�noj zemlji, gdje je vrijednost stvorena. TakoÐer, fokus treba biti na ostvar-
ivanju ve3eg oporezivanja od ekstraktivne industrije, �to izostaje zbog netransparentnih dogovora izmeÐu vlada zemalja 
u razvoju i ekstraktivnih poduze3a. 

Miroslav Poche (S&D), in! writing.! �! Tax evasion is always an important problem we need to tackle, but in this case 
especially for developing countries regarding their high illicit financial flow levels, high dependency on corporate taxa-
tion and low tax-to-ÏDP ratios. These countries are in most need of tax revenue for infrastructure, welfare, education 
and many other things, but struggle to achieve it, with a prevalence of the rich and powerful easily dodging tax 
payment. I am, therefore, rejoiced that this resolution is adopted by a clear vote. 

The EU must engage actively in supporting developing countries for a fair and efficient tax system with a transparent 
and responsible administration to eliminate exploitation of the existing loopholes. The fact that most global solutions at 
present are prioritising benefits on developed countries, or in many cases on the OECD countries, this must be 
balanced. Hence I very much support the ambitious proposals in the report, among which country-by-country report-
ing, the creation of an inter-governmental body where developing countries participate equally in reforming the existing 
global tax system, and other things. In the light of the upcoming Addis Ababa conference, I look to further solutions 
that put tax justice into practice. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! Ho deciso di sostenere, attraverso un voto favorevole, questa rela-
zione la quale mira ad analizzare le sfide affrontate dai paesi in via di sviluppo per quanto riguarda le questioni fiscali e 
la governance! fiscale, nonché la necessità di una maggiore trasparenza ed efficacia nei sistemi fiscali nazionali e interna-
zionali. 

Ritengo che, nel quadro delle discussioni che dovrebbero portare a un accordo globale sullQagenda per lo sviluppo post 
<=@9, la lotta contro i flussi finanziari illeciti nei paesi in via di sviluppo dovrebbe ricevere una maggiore attenzione. 

Stanislav Pol$ák (PPE), písemn .! �! Zpráva o daøových únicích v rozvojových zemích je velice d÷le�itým tématem, 
obzvlá�tò ve svòtle blí�ící se konference OSN v Addis Abebò, a zasluhuje plnou podporu. Nejde jen o snahu zvý�it a 
zefektivnit výbòr daní, ale také o metody dosa�ení tòchto cíl÷ v koordinaci s rozvojovou pomocí. Rozvojová pomoc 
zatím v EU nemá stanovený jednotný závazek, po sjednocení by se v�ak mohla stát velice významným prost!edkem s 
pákovým efektem na vlády rozvojových zemí, který by je silnòji motivoval k ú"inné a vymahatelné daøové legislativò. 
Opomenuta nesmí být ani otázka lidskoprávní. Ve�kerá rozvojová pomoc musí být podmínòna dodr�ováním v�eobecnò 
uznávaných princip÷, jako nap!íklad V�eobecné deklarace lidských práv OSN.  
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Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Afin de lutter contre lQévasion et la fraude fiscales, le Parlement européen a pris les 
devants en proposant un rapport dQinitiative relatif à la lutte contre lQévasion fiscale dans les pays en développement. Ce 
rapport a été adopté à une large majorité et propose des mesures offrant davantage de transparence sur les investisse-
ments européens et les activités des entreprises européennes dans les pays tiers. JQai voté en faveur de ce rapport. 
Cependant, je tiens à souligner que les mesures qui pourraient être mises en place ne devraient pas entraþner trop de 
charges financières et administratives, au risque dQêtre inefficaces. En particulier, le mécanisme de rapport pays par pays 
serait trop difficile à mettre en place. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o presente relatório, pois destaca-se a necessidade de um plano 
de ação na luta contra a elisão e a evasão fiscais nos países em desenvolvimento, como: o reforço da assistência 
financeira e técnica aos países em desenvolvimento e dos quadros de administração fiscal regional{ a adoção de soluções 
sólidas para melhorar a transparência e a cooperação na luta contra a fraude fiscal{ a elaboração de uma avaliação de 
impacto, a nível da UE e dos Estados-Membros, sobre as políticas fiscais nos países em desenvolvimento{ a preservação 
dos direitos fiscais dos países de origem nas negociações de tratados fiscais e a criação de um organismo genuinamente 
intergovernamental, no qual os países em desenvolvimento possam participar, em pé de igualdade, na reforma global das 
normas fiscais em vigor a nível internacional. Deve-se impor sistemas fiscais justos, equilibrados, eficientes e transpar-
entes ð 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! En vue de la Conférence sur le financement du développement qui se tiendra à 
Addis-Abeba, en Éthiopie, du @> au @Ä juillet <=@9, le Parlement européen a adopté ce midi un rapport important et 
circonstancié visant à soutenir les pays en développement dans la lutte contre la fraude et lQévasion fiscales. 

Tant il est vrai que lQabsence de systèmes fiscaux équitables, efficaces et transparents est souvent criante dans les PVD. Il 
me paraþt important que les députés européens aient insisté sur la mise en place de systèmes de collecte dQimpôts 
comme facteur indispensable dans la réalisation du cadre post-<=@9 qui sera appelé à remplacer les objectifs du 
Millénaire pour le développement (OMD). Autre avantage dQune bonne gouvernance dans le domaine de la fiscalité, 
elle permettrait à de nombreux PVD de dépasser leur dépendance à long terme à lQégard de lQaide étrangère et de 
sQinscrire à lQopposée dans une logique où les recettes fiscales seraient réinvesties dans la consolidation de lQÉtat et des 
infrastructures publiques. Une nouvelle approche qui nécessitera à lQévidence une bonne coopération européenne avec les 
pays bénéficiaires, en termes de sessions de formation, de missions dQexperts ou dQautres formes dQactivités dQaccompag-
nement. 

Robert Rochefort (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté pour la résolution sur la lutte contre lQévasion fiscale et les flux finan-
ciers illicites, qui est indispensable pour éradiquer la pauvreté et les inégalités croissantes dans les pays en développe-
ment. Il faut que les entreprises multinationales adoptent un régime de déclaration pays par pays, ce qui les obligerait à 
rendre compte publiquement de leurs performances financières, des noms de toutes les filiales, de leurs données fiscales, 
des actifs et du nombre. Les informations sur la propriété dQune entreprise devraient également être rendues publiques 
afin dQempêcher les sociétés écrans anonymes de participer à des blanchiments dQargent ou encore au financement 
dQactivités illégales. Nous demandons également aux institutions financières de lQUE de veiller à ce que les entreprises 
bénéficiant dQun soutien de lQUE ne participent pas à lQévasion fiscale. 

Liliana Rodrigues (S&D), por! escrito.! �! Melhor justiça é essencial na redução das desigualdades sociais. Os recursos 
internos são a maior fonte de financiamento para os países em desenvolvimento. Apesar de terem aumentado em 
percentagem do PI[ durante a última década, o rácio dos impostos em relação ao PI[ é ainda muito reduzido. O 
Parlamento Europeu, através deste relatório, exorta a Comissão a apresentar um plano de acção para apoiar os países 
em desenvolvimento na luta contra a evasão fiscal, criando sistemas fiscais mais justos e transparentes e, consequente-
mente, reforçando a capacidade de investimento e o financiamento de infraestruturas, serviços públicos, saúde e educa-
ção. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �!Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional 
e internacional en la lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en 
desarrollo supone anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza.  
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La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! JQai bien sûr voté en faveur de ce rapport, qui invite la Commission européenne à 
présenter sans délai un plan dQaction ambitieux sur le soutien aux pays en développement dans la lutte contre lQévasion 
fiscale et la mise en place de systèmes fiscaux justes, équilibrés, efficaces et transparents et qui demande instamment que 
les informations sur la propriété effective des sociétés, fiducies et autres institutions soient rendues publiques dans des 
formats ouverts. Le texte invite en outre lQUnion européenne et les États membres à imposer le respect du principe selon 
lequel les entreprises multinationales de tous les pays et de tous les secteurs, cotées ou non en bourse, doivent faire de la 
publication dQinformations pays par pays une norme et salue lQadoption dQun mécanisme dQéchange automatique des 
informations. Le rapport voté appelle enfin à une définition mondiale des paradis fiscaux ainsi quQà lQétablissement de 
sanctions pour les opérateurs qui y ont recours et à lQélaboration dQune liste noire de pays. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Juntamente com o relatório do colega Silva Pereira sobre o Xinanciamento para o 
desenvolvimento, adotado em maio de <=@9, este relatório constitui um «pacote» sobre a posição do PE antes da >a 

Conferência Internacional sobre o Xinanciamento do Desenvolvimento, que será realizada em Adis Abeba, em Julho de 
<=@9. 

O seu principal objetivo é abordar os desafios enfrentados pelos países em desenvolvimento em relação às matérias 
fiscais e de governação fiscal, bem como a necessidade de uma maior transparência e eficácia dos sistemas fiscais 
nacionais e internacionais. 

As mais-valias deste relatório são, designadamente, a adoção de um mecanismo de troca automática de informação, a 
criação de uma definição internacionalmente acordada de paraísos fiscais, de sanções para os operadores que fazem uso 
deles e de uma lista negra de países e a necessidade de elaboração de um plano de ação, por parte da Comissão, que seja 
ambicioso no apoio aos países em desenvolvimento, na luta contra a evasão fiscal. 

O facto de este relatório ter sido aprovado por unanimidade reflete bem a premência que existe em encontrar uma 
solução para estes crimes fiscais. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione «Elusione ed evasione fiscale quali sfide nei 
paesi in via di sviluppo». Nel complesso mi trovo dQaccordo con la posizione dellQon. Schlein, relatore del testo, anche se 
resto dubbioso sulle modalità di applicazione di alcune norme prese in considerazione nella proposta, norme che 
peraltro non hanno alcun fondamento giuridico nella legislazione dellQUE. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor, pues el informe aboga por un plan de acción 
eficaz de lucha contra la evasión fiscal y, en concreto, la evasión fiscal en los países en desarrollo: un plan que facilite 
una mejor movilización de los recursos nacionales en aras de un desarrollo equitativo y sostenible. Además, el informe 
pide a la Unión Europea y a sus Estados miembros que velen por que, en las negociaciones de convenios fiscales y de 
inversión con los países en desarrollo, los ingresos o los beneficios resultantes de las actividades transfronterizas se 
sometan a imposición en el país de origen en el que se extrae o se crea el valor, e insta a la UE y a los Estados miembros 
a que superen el marco de la OCDE y garanticen la creación de un verdadero organismo intergubernamental para 
cuestiones fiscales en el seno de las Naciones Unidas. 

György Schöpflin (PPE), írásban.! �! A jelentés célja, hogy a <=@9 júliusában Addisz-Abebában megrendezend` harma-
dik fejlesztésfinanszírozási konferenciára való felkészülés keretében, meghatározza a követend` célkitïzéseket az adóelk-
erülés és az illegális pénzmozgások elleni küzdelem területén a fejl`d` országokban. A jelentés szorgalmazza az átlátha-
tóság és hatékonyság növelését a nemzeti és nemzetközi adórendszerekben. Az Európai Parlament felkéri a [izottságot, 
hogy állítson össze egy ambiciózus akciótervet e célok eléréséhez.  
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A fenti célokkal egyetértek, így a Néppárt képvisel`csoportjának álláspontjával összhangban, szavazatommal támogat-
tam a jelentés elfogadását. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado a favor de este informe al considerar positivo el llama-
miento que hace a establecer un plan de acción concreto de lucha contra la elusión y la evasión de impuestos en los 
países empobrecidos, que ayudaría a una mejor redistribución y control de los recursos por parte de sus Ïobiernos. 

Los paraísos fiscales, el secreto bancario y la designación de «zonas libres de impuestos» para supuestamente atraer 
capital e inversiones extranjeras son nefastos para la consecución de un desarrollo sostenible, inclusivo y basado en la 
justicia social y el respeto a la soberanía de los pueblos, que requiere de sistemas fiscales progresivos justos para hacer 
frente a la desigualdad. 

Aunque hay aspectos mejorables y el enfoque no es todo lo ambicioso que debería ser, es positivo que se haga un 
llamamiento a poner en marcha evaluaciones del impacto de las políticas fiscales europeas en los países empobrecidos, 
señalando la necesidad de supervisar, anualmente y país por país, las actividades de las multinacionales y su posible 
contribución directa o indirecta a la elusión fiscal y la evasión de capitales. 

Jill Seymour (EFDD), in! writing.! �! UKIP as a party does not condone tax evasion of any sort, but we also do not 
believe that this is the European UnionQs responsibility to address. We believe that tax evasion in developing states 
should be an issue of compliance between Member States and international tax bodies. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! I welcome todayQs resolution adopted by the European Parliament on tax evasion and 
tax avoidance as challenges in developing countries. I voted for the EU to do more to help developing countries clamp 
down on tax dodging, measures which will give governments resources to improve healthcare, sanitation and education. 

TodayQs report calls on the European Commission to put forward an action plan on supporting developing countries in 
fighting tax avoidance and evasion and setting up fairer tax systems{ financial and technical assistance to developing 
countries{ enforce country-by-country reporting for multinationals{ and ensure the UN taxation committee has teeth. 

Action on such tax dodging will help developing countries work to towards the UN Sustainable Development Ïoals, 
which aim to complete the task of the Millennium Development Ïoals and provide healthcare and education to all 
children. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Hlasoval som za. Odhaduje sa, �e nelegálne finan"né toky, ktoré pramenia 
z vyhýbania sa plateniu daní, korupcie a agresívneho vyhýbania sa daøovým povinnostiam, stoja ka�doro"ne rozvojové 
krajiny skoro G=> miliárd USD. Je to podstatne viac ako finan"né prostriedky alokované z rozpo"tu EÚ na rozvojovú 
pomoc. Táto správa obsahuje zoznam odporú"aní s výh0adom na nadchádzajúcu Konferenciu o financovaní rozvoja 
v Addis Abebe v júli <=@9. Správa nezasahuje do kompetencií rozvojových krajín tým, �e by predpisovala konkrétny 
daøový model, ale iba zdôrazøuje dôle�itos1 �férového, dobre vyrovnaného, ú"inného a transparentného daøového 
re�imu�. 

Monika Smolková (S&D), písomne.! �! Daøové úniky sú ve0mi vá�nym problémom v�etkých krajín po celom svete. Aj 
ke/ sme v tejto oblasti zaznamenali ur"ité pokroky, táto téma patrí medzi k0ú"ové otázky, ktoré je potrebné rie�i1 aj na 
pôde EP. Mnohé rozvojové krajiny, v ktorých domáce zdroje patria medzi ich najvä"�ie príjmy, v sú"asnosti "elia vá�nym 
politickým a administratívnym preká�kam pri získavaní daøových príjmov. Myslím si v�ak, �e jedným z dôvodov daøo-
vých únikov je obrovské mno�stvo finan"ných prostriedkov ulo�ených v zahrani"í, v dôsledku "oho z rozvojových 
krajín ka�doro"ne uniknú stovky miliárd dolárov. Vychádzajúc zo �tatistík, celkovo vo svete daøové úniky dosahujú 
ro"né sumy <9= a� >== miliárd dolárov. Podporila som uznesenie, lebo som presved"ená, �e iba spravodlivé, vyvá�ené 
a transparentné daøové re�imy v rozvojových krajinách im mô�u pomôc1 v boji s nelegálnymi finan"nými machiná-
ciami a daøovými únikmi. Súhlasím s názorom odborníkov, ktorí tvrdia, �e ak by sa výber daní v rozvojových krajinách 
zlep�il a zastavil sa masívny únik finan"ných prostriedkov, vlády týchto �tátov by mohli tieto prostriedky vyu�i1 na 
sociálne projekty, rozvoj infra�truktúry na zdravotníctvo, vzdelávanie a iné verejné slu�by, ktoré sú �ivotne dôle�ité 
pre boj proti chudobe.  
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Ivan �tefanec (PPE), písomne.!�!Vo fi�kálnej oblasti podporujem tri zásadné prístupy: spravodlivos1, férovos1 a transpar-
entnos1, rovnako v prípade Slovenskej republiky, celej Európskej únie i rozvojových krajín. Preto podporujem výzvu na 
boj proti daøovým únikom a vyhýbaniu sa daøovým povinnostiam v rozvojových krajinách. 

Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam Izvje�3e jer ve3ina nezakonitih financijskih tokova proizlazi iz aktivnosti 
povezanih s utajom poreza. Izvje�3e Ïlobal Xinancial Integrity iz <=@;. govori da izravna strana ulaganja i slu�bena 
razvojna pomo3 izmeÐu <==>. i <=@<. zajedno iznose ne�to manje od nezakonitih odljeva novca. 

U zemljama u razvoju se dogaÐa da se posti�u dogovori bez transparentnosti i jasnih smjernica izmeÐu vlada i ekstrak-
tivnih poduze3a. Oporezivanje treba biti pouzdan i odr�iv izvor prihoda u zemljama u razvoju ako postoji uravnote�en 
i u"inkovit sustav oporezivanja, ali i uz djelotvornu poreznu upravu koja 3e promicati pla3anje poreza. Zemlje u razvoju 
se suo"avaju s preprekama politi"ke i administrativne naravi za pove3anje poreznih prihoda zbog nedovoljnih ljudskih i 
financijskih resursa, korupcije, manjka legitimnosti politi"kog sustava, nejednake raspodjele prihoda i lo�eg upravljanja 
porezima. 

Catherine Stihler (S&D), in!writing.!�!This report sends an important message on the need to fight tax evasion and tax 
avoidance in developing countries. We know that a small increase in tax revenues in developing countries would dwarf 
the amount of aid they receive. Domestic resources and international finance both form important pillars of the new 
global development framework after <=@9. It is vital multinational companies pay their fair share of tax in developing 
countries. 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Návrh som podporil, ke/�e nepriná�a rozvojovým krajinám �iadne nové regula"né 
povinnosti a ani nezvy�uje výdavky, ale poskytuje týmto krajinám najmä technickú pomoc. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o dav"nih utajah in izogibanju davkom kot izzivih za upravl-
janje, socialno varstvo in razvoj v dr�avah v razvoju. Potrebno je okrepiti podporo dr�avam v razvoju. Vendar pri tem 
moramo ugotoviti, kak�ne so dejanske potrebe dr�av, ter analizirati vzroke vseh teh problemov. Ni dovolj sama denarna 
pomo", saj nismo naredili ni"esar, "e ta ne pride v prave roke. Pozdravljam poziv Komisij, naj "im prej predlo�i ambi-
ciozen akcijski na"rt, da bi dr�ave v razvoju podprla v boju proti dav"nim utajam in izogibanju davkom in jim poma-
gala vzpostaviti pravi"ne, uravnote�ene, u"inkovite in pregledne dav"ne sisteme. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �! ¥¦Õ¶¸ §¦ ²¾Ó§º ·°Õº ¹¦ ²¦§¦Õ©×®¼¹ Ö¾©Ö®¾¦ ¶ ¼·ªÀ¹¸¦ ¯¶§¬²Ó ·¶ ·¬¦ ²®¬¹© 
¶¹®¿®¬º·°¹º ÔÓº ª®¾®Õ®Ö¸¦µ ¶§¦¬¾¶¬´¹. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �!Szavazatommal támogattam az adókikerülésr`l és az adócsalásról mint a fejl`d` orszá-
gok kormányzása, szociális védelme és fejl`dése számára jelentett kihívásról szóló jelentést. 

Az adócsalás és adókikerülés elleni harc az Európai Unióban is nagy kihívást jelent. A jelentés részletesen taglalta azon 
jelent`s politikai, adminisztratív és technikai korlátokat, amelyekkel a fejl`d` országok szembesülnek az adóbevételek 
növelése terén. E tendencia megfordítása érdekében támogatom, hogy a [izottság mihamarabb terjesszen el` egy cselek-
vési tervet annak érdekében, hogy támogassa a fejl`d` országokat az adócsalás és az adókikerülés elleni küzdelemben és 
a kiegyensúlyozott és átlátható adórendszerek megteremtésében. 

Ugyanakkor hangsúlyozom, hogy még kiemeltebben foglalkozzunk az EU-n belüli adóelkerülés, agresszív adótervezés és 
adócsalás problémájával, példaszerï rendszert kialakítva a fejl`d` országok számára. Ennek elmulasztásával az Unió 
hiteltelenné válását kockáztatjuk. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Uniunea Europeanû este cea mai importantû sursû de ajutor pentru dezvoltarea 
 ûrilor sûrace ale lumii. Acest lucru þÿi are originea þn principiul solidaritû ii, care stû la baza fondûrii Uniunii ÿi care 
este aplicat ÿi þn rela iile sale cu  ûrile þn curs de dezvoltare. 

Totuÿi, ajutorul pentru dezvoltare adeseori nu þÿi atinge  inta din cauza incoeren ei sistemului de taxe ÿi impozite din 
aceste  ûri, care stimuleazû economia subteranû, corup ia, evaziunea fiscalû, crima organizatû. Unele state nici nu au 
sisteme de taxare, reprezentând paradisuri fiscale pentru spûlarea banilor negri din economiile dezvoltate sau pentru 
exploatarea resurselor lor miniere. Legitimitatea guvernelor lor este foarte fragilû pentru cû ele nu þndeplinesc aceastû 
laturû a contractului social, care ar trebui sû þi lege de cetû enii lor ÿi care se traduce prin folosirea unor fonduri publice 
pentru furnizarea unor bunuri ÿi servicii publice.  
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În aceste condi ii, Uniunea Europeanû, care dispune de o mai mare experien û þn domeniu, poate contribui la comba-
terea evaziunii fiscale din statele þn curs de dezvoltare. Aceastû mûsurû ar contribui atât la dezvoltarea sustenabilû a 
 ûrilor respective, cât ÿi la combaterea unor fenomene negative, care se hrûnesc din lipsa sistemului fiscal, cum ar fi 
terorismul, pirateria ÿi traficul ilegal de bunuri ÿi persoane. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Compte tenu de lQimportance dQune meilleure mobilisation des ressources intérieures 
et des problèmes auxquels les pays en développement doivent faire face dans la lutte contre lQévasion fiscale et la fraude 
fiscale, il faut une liste de recommandations que le Parlement devrait soutenir, en vue de la Conférence internationale sur 
le financement du développement qui se tiendra à Addis-Abeba et compte tenu de la gamme dQinitiatives internationales 
existantes pour réformer le système fiscal mondial. 

Il sQagit, entre autres, des aspects suivants: renforcer lQassistance financière et technique aux pays en développement et 
aux cadres administratifs fiscaux régionaux{ adopter des solutions pour améliorer la transparence et la coopération dans 
la lutte contre lQévasion fiscale, telles quQun mécanisme automatique dQéchange dQinformations et la publication dQinfor-
mations pays par pays, en tenant compte des besoins et des contraintes des pays en développement{ conduire au niveau 
de lQUnion européenne et des États membres une étude dQincidence des politiques fiscales sur les pays en développement. 
Il faut préserver les droits fiscaux des pays source lors de la négociation des conventions fiscales et créer un organe 
véritablement intergouvernemental au sein duquel les pays en développement peuvent participer à parts égales à la 
réforme globale des règles internationales existantes en matière de fiscalité. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report on tax avoidance and tax evasion in developing 
countries. It is essential that we support those countries in implementing the OECD standard on automatic exchange of 
information. It is of utmost important that they receive this tax information from more advanced countries so that they 
can detect and correct abusive tax practices. 

Isabelle Thomas (S&D), par! écrit. � La question de lQévasion fiscale revêt une importance particulière pour les pays en 
voie de développement: les flux financiers illicites représentent une perte de ressources bien supérieure à lQaide reçue 
pour éradiquer la pauvreté. Le rapport dQinitiative Schlein retient deux aspects de lQaide que pourrait apporter lQUnion 
européenne aux pays en développement pour lutter contre la fraude fiscale. LQUnion disposerait dQun premier levier: 
sQassurer de lQexemplarité fiscale de ses entreprises. Le rapport en appelle aux institutions concernées ([EI, [ERD, etc.) 
pour quQelles garantissent que les entreprises bénéficiant de leur soutien ne participent pas à la fraude fiscale. Le rapport 
appelle également la Commission à obliger les multinationales opérant en Europe et dans les PED à publier un rapport 
dQinformation, pays par pays. Un deuxième moyen dQaction passerait par la mobilisation des États membres: par exemple, 
aucun accord de coopération ne devrait être signé sans quQy figure le concept de bonne gouvernance{ une démocratie 
faible nourrit lQévasion fiscale et accroþt le fardeau des plus pauvres. 

Il est primordial que lQUnion, dans la mesure de ses capacités, aide les pays en développement à instaurer une meilleure 
gouvernance au niveau fiscal{ cQest pourquoi jQai voté en faveur de ce rapport. 

Patrizia Toia (S&D), per! iscritto.! �!LQanno <=@9 è lQanno dello sviluppo e varie iniziative, in tutta lQUnione europea e nei 
paesi terzi, si svolgono per stabilire i nuovi obiettivi per uno sviluppo sostenibile. Tutti gli obiettivi ambiziosi stabiliti a 
livello nazionale, europeo e internazionale saranno raggiunti solo attraverso un adeguato finanziamento e un uso più 
efficiente delle risorse{ è pertanto essenziale che anche il Parlamento, con questa relazione, ribadisca che tassazione equa 
e lotta contro lQevasione e lQelusione fiscale siano fondamentali. I flussi finanziari illeciti in uscita dai paesi in via di 
sviluppo, secondo alcune stime, ammontano a circa mille miliardi ogni anno, cifre che, se confermate, sono preoccu-
panti perché si tratta di risorse sottratte a servizi essenziali per molti cittadini. 

LQapprovazione di questa relazione è un primo passo per sostenere iniziative concrete. Chiediamo un piano dQazione per 
sostenere i paesi in via di sviluppo nel creare sistemi fiscali più solidi ed equi, fornendo assistenza finanziaria e tecnica, 
ancora insufficiente, e garantendo che i PVS partecipino in condizioni di parità alla riforma del sistema fiscale globale.  
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Dobbiamo ribadire che siamo in prima linea nella lotta allQevasione, altrimenti non saremo in grado di mantenere il 
nostro impegno di eliminare la povertà e le disuguaglianze. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Skupaj s poro"ilom Pereira (o financiranju za razvoj iz maja <=@9) tvori to poro"ilo 
paket o stali�"u Evropskega parlamenta pred tretjo mednarodno konferenco o financiranju za razvoj, ki bo potekala v 
juliju <=@9. Poro"ili sta namenjeni spopadanju z izzivi, s katerimi se soo"ajo dr�ave v razvoju glede dav"nih zadev in 
dav"nega upravljanja, kot tudi potrebi po ve"ji preglednosti in u"inkovitosti v nacionalnih in mednarodnih dav"nih 
sistemih. 

Ker dav"ne utaje in izogibanje davkom predstavljajo te�avo, s katero se soo"ajo vse dr�ave, in lahko predstavljajo 
negativne posledice za nacionalni prora"un, zaposlitve, produktivnost, delovne pogoje in tako dalje, sem to poro"ilo 
podprla. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor, pues el informe aboga por un plan de acción 
eficaz de lucha contra la evasión fiscal y, en concreto, la evasión fiscal en los países en desarrollo: un plan que facilite 
una mejor movilización de los recursos nacionales en aras de un desarrollo equitativo y sostenible. Además, el informe 
pide a la Unión Europea y a sus Estados miembros que velen por que, en las negociaciones de convenios fiscales y de 
inversión con los países en desarrollo, los ingresos o los beneficios resultantes de las actividades transfronterizas se 
sometan a imposición en el país de origen en el que se extrae o se crea el valor, e insta a la UE y a los Estados miembros 
a que superen el marco de la OCDE y garanticen la creación de un verdadero organismo intergubernamental para 
cuestiones fiscales en el seno de las Naciones Unidas. 

Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), in!writing.!�! I have voted in favour of this report, as I think it is very important for 
developing countries to be able to build a solid tax base that allows them to create a stronger and efficient state. In this 
sense, fighting against tax avoidance and tax evasion is fundamental. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor, pues el informe aboga por un plan de acción eficaz 
de lucha contra la evasión fiscal y, en concreto, la evasión fiscal en los países en desarrollo: un plan que facilite una 
mejor movilización de los recursos nacionales en aras de un desarrollo equitativo y sostenible. Además, el informe pide 
a la Unión Europea y a sus Estados miembros que velen por que, en las negociaciones de convenios fiscales y de 
inversión con los países en desarrollo, los ingresos o los beneficios resultantes de las actividades transfronterizas se 
sometan a imposición en el país de origen en el que se extrae o se crea el valor, e insta a la UE y a los Estados miembros 
a que superen el marco de la OCDE y garanticen la creación de un verdadero organismo intergubernamental para 
cuestiones fiscales en el seno de las Naciones Unidas. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), in! writing.! �! I voted in favour of this report. The Third International Conference on 
Xinancing for Development will be held in Addis Ababa (Ethiopia) from @> to @Ä July <=@9. It should constitute an 
important contribution to and support the implementation of the Sustainable Development Ïoals (SDÏs). Considering 
that revenue mobilization of domestic resources in developing countries represents another key issue at stake to imple-
ment SDÏs, this specific and complementary report fixes the EP position on the Addis Ababa conference. 

Ivo Vajgl (ALDE), in!writing.! �! I voted in favour of this report, which calls on the Commission to promptly develop an 
action plan to support developing countries in fighting tax evasion and tax avoidance and to help them set up fair, well- 
balanced, efficient and transparent tax systems. 

The report furthermore calls on the EU to increase its assistance to developing countries in support of the aim of taxing 
adequately the extraction of natural resources. 

Another key aspect of the report is that it calls on the EU and its Member States to enforce the principle that listed or 
unlisted multinational companies of all countries and sectors, and especially those companies extracting natural 
resources, must adopt country-by-country reporting (C[CR) as a standard, requiring them to publish, as part of their 
annual reporting and on a country-by-country basis for each territory in which they operate, the names of all subsidi-
aries and their respective financial performance, relevant tax information, assets and number of employees, and to 
ensure that this information is made publicly available.  
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Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.! �! Este informe constituye una de las partes de la posición que el 
Parlamento Europeo defenderá en la Tercera Conferencia Internacional sobre la Xinanciación del Desarrollo que tendrá 
lugar en Adís Abeba en julio de <=@9. Hablamos de un informe que contiene recomendaciones importantes para la 
Comisión Europea y los Estados miembros de cara a dicha conferencia y que ha contado con un apoyo unánime en la 
Comisión de Desarrollo, por lo que considero necesario votar a favor. 

Elena Valenciano (S&D), por! escrito.! �! Hemos votado a favor de más responsabilidad nacional e internacional en la 
lucha contra la evasión fiscal y el fraude fiscal, así como contra la corrupción, que en los países en desarrollo supone 
anualmente un billón de dólares menos para la lucha contra la pobreza. 

La UE ha de predicar con el ejemplo, luchando contra los paraísos fiscales y la corrupción e imponiendo sanciones a las 
empresas que realizan contratos no transparentes en terceros países, así como priorizando la asistencia financiera y 
técnica para la creación de administraciones tributarias nacionales y locales en los países en desarrollo. 

Nuestro apoyo a la movilización de los recursos nacionales en los países más necesitados es clave para que estos superen 
su dependencia de la ayuda exterior y reduzcan sus índices de pobreza y desigualdad. 

Derek Vaughan (S&D), in! writing.! �! I voted in favour of this resolution because it sends an important message on the 
need to fight tax evasion and tax avoidance in developing countries. We know that a small increase in tax revenues in 
developing countries would dwarf the amount of aid they receive. Domestic resources and international finance both 
form important pillars of the new global development framework after <=@9. It is vital that multinational companies 
pay their fair share of tax in developing countries. 

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �!Ce rapport aborde les questions dQévasion et de fraude fiscales dans les 
pays tiers ainsi que les territoires opaques du type paradis fiscaux. 

CQest une critique des régimes sans fiscalité qui attirent les capitaux qui auraient dû être taxés dans dQautres pays et qui 
génèrent un dumping fiscal féroce. Ce rapport contient une bonne analyse dQun système qui permet aux informations 
bancaires et financières de rester privées 

Le rapport appelle donc à un plan dQaction global dans la lutte contre lQévasion fiscale dans les pays en développement 
avec des mesures comme la généralisation du modèle de convention fiscale élaboré sous les auspices de lQONU, le 
renforcement de lQassistance financière et technique aux pays en développement, lQadoption de mécanismes automatiques 
dQéchange dQinformations et la création dQun organe international permettant de favoriser la réforme globale des règles 
internationales existantes en matière de fiscalité. 

Cela ne va pas bien loin et lQon pourrait avoir envie de dire que les États membres de lQUE pourraient commencer par 
balayer devant leurs portes. JQai néanmoins voté pour, considérant quQau-delà de la liste de bonnes intentions, cela allait 
dans le bon sens. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório afirma que é necessário garantir um regime fiscal justo, equili-
brado, eficiente e transparente e uma autoridade tributária eficaz e eficiente para fomentar o cumprimento das obriga-
ções fiscais e uma utilização responsável das finanças públicas. 

Reconhece que, perante os condicionalismos políticos administrativos e técnicos enfrentados pelos países em desenvol-
vimento para aumentar as receitas fiscais, os Estados-Membros da UE devem apoiar estes países ao nível da formação 
dos quadros das suas autoridades tributárias. 

Reconhece a urgência de tornar públicas e de livre acesso todas as informações sobre a propriedade efetiva das empre-
sas, fundos e outras instituições com o intuito de combater o branqueamento de capitais, o financiamento de atividades 
ilícitas ou terroristas, ocultar o furto de fundos públicos e os lucros do tráfico ilegal e da evasão fiscal. 

Reconhecemos elementos muito positivos.  
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Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Ich habe diese Regelung unterstützt, da die Auswirkungen dazu beitragen können, 
die Situation in den Entwicklungsländern nachhaltig zu verbessern. Somit wäre sie unter anderem auch eine Prävention 
für europäische Unternehmen, die in diesen Ländern ansässig werden wollen. Jedoch sollten die Mehreinnahmen, die für 
die jeweiligen Länder daraus entstehen, zweckgebunden werden. 

Beatri� von Storch (ECR), schriftlich.! �! Der Entschließung zum Thema �Steuerumgehung und Steuerhinterziehung als 
Herausforderungen für die Staatsführung, den Sozialschutz und die Entwicklung in Entwicklungsländern� habe ich nicht 
zugestimmt. 

Der [ericht sollte vermeintliche [esteuerungsprobleme in Entwicklungsländern berühren. Indes dient er als Vorwand, die 
Steuerpolitik entwickelter Länder zu kritisieren. Xür meine Xraktion war ich Schattenberichterstatterin für die 
Stellungnahme des Ausschusses für Wirtschaft und Währung. Keine meiner Anregungen zu einer gesunden Steuerpolitik 
fand Eingang in die Stellungnahme. Ausschuss wie Parlament sind fälschlich der Meinung, dass Steuerwettbewerb sich 
nachteilig auf Entwicklungsländer auswirkt, und wollen ihn einschränken. Das Ïegenteil ist der Xall: Steuerwettbewerb 
limitiert den Zugriff des Staates und sichert so Eigentumsrechte. Sichere und stabile Eigentumsrechte, die vom Staat 
unangetastet bleiben, und sind das A und O wirtschaftlichen Wachstums. Ein Staat, der durch erratische Steuervorschrif-
ten die wirtschaftliche Planung von Unternehmern erschwert, verhindert insbesondere das so wichtige Ïedeihen kleiner 
und mittlerer Unternehmen. Die können sich nämlich keine Steuerberater leisten. 

Glenis �illmott (S&D), in! writing.! �!This report sends an important message on the need to fight tax evasion and tax 
avoidance in developing countries. We know that a small increase in tax revenues in developing countries would dwarf 
the amount of aid they receive. Domestic resources and international finance both form important pillars of the new 
global development framework after <=@9. It is vital that multinational companies pay their fair share of tax in devel-
oping countries. In the European Year for Development, Labour MEPs continue to show their commitment to the fight 
against extreme poverty and inequality. We should promote fair taxes abroad as we do at home. 

Jan Zahradil (ECR), písemn .! �!Podporuji boj proti daøovým ráj÷m a daøovým únik÷m v rozvojových zemích, proto�e 
danò by se mòly odvádòt tam, kde se vytvá!ejí zisky. Nicménò navr�ená zpráva je nep!ijatelná vzhledem k odkazu na 
zavedení spole"ného konsolidovaného základu podnikové danò, které je riskantním krokem smòrem k jednotné daøové 
politice EU, d÷sledkem "eho� se podkope daøová konkurence uvnit! EU a na podniky, zejména pak malé a st!ední, se 
uvalí obrovské vedlej�í náklady zdanòní. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! O relatório considera que a fiscalidade é uma fonte sustentável e fiável 
de receita nos países em desenvolvimento, tendo a vantagem da estabilidade em comparação com os mecanismos 
tradicionais de financiamento do desenvolvimento. 

Dados os condicionalismos políticos, técnicos e administrativos enfrentados pelos países em desenvolvimento para 
aumentar as receitas fiscais, o relatório considera que os Estados-Membros da UE devem apoiar estes países ao nível 
da formação dos quadros das suas autoridades tributárias. Aspeto com o qual estamos de acordo, pese embora a 
necessidade de respeitar a soberania e as legítimas opções destes países no domínio da fiscalidade � um domínio que 
vai ao âmago da soberania do Estado. Devem ser firmemente rejeitadas todas as tentativas de condicionamento das 
opções dos países neste domínio, que com frequência se insinuam sob a capa da cooperação técnica. 

O relatório defende ainda medidas de combate ao branqueamento de capitais, ao financiamento de atividades ilícitas ou 
terroristas e à evasão fiscal � práticas comuns, frequentemente envolvendo multinacionais, que tanto prejudicam estes 
países. 

O relatório aborda ainda a problemática dos paraísos fiscais, de forma genericamente correta � ao nível dos reconheci-
dos impactos negativos dos mesmos � ainda que insuficiente. 

Discordando embora de um ou outro aspeto pontual, concordamos em geral com o conteúdo do relatório.  
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13.15. Ressourceneffizienz¦ �ege zu einer Kreislaufwirtschaft (A8-0215/2015 - Sirpa 
Pietikäinen) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Andrejs Mamikins (S&D). � Priek�s%d%t#ja kungsð Es grib%ju teikt, ka es balsoju �parÒ, jo, kol%'i, mums ir j#izvair#s no 
principa �pa+em, uztaisi, pat%r% un izmetÒ. Ar aprites ekonomiku m%s ekonom%sim resursus, veidosim jaunas darbvietas, 
atbalst$sim jaunu tehnolo'iju ievie�anu. Tas ir &oti svar$gi, un es l$dz ar to atbalstu m%r*us, kas ierakst$ti �aj#, manupr#t, 
strat%'iskaj# zi+ojum#. Es dom#ju � m%r*is l$dz <=>=. gadam palielin#t par >= ' resursu izmanto�anas efektivit#ti ir 
re#listisks un sasniedzams. M%r*is ir uzst#d$ts, un tagad, kol%'i, j#s#k to realiz%t. Paldiesð 

Jude Kirton-Darling (S&D). � Mr President, I voted in favour of the report, because resource efficiency offers an 
opportunity for the European Union to get more for less. Through better use of our raw materials and energy, we can 
reduce our carbon footprint and lower our consumption of finite resources. [y developing more durable and reparable 
products, we can have goods that have a longer lifespan and end planned obsolescence. [y improving the design of 
products, we can make our recycling more efficient, thereby reducing waste in landfills. At the same time, we will be 
strengthening our economy and creating the millions of decent jobs that we urgently need in regions like my own. 
Resource efficiency is a chance we simply cannot afford to miss, and todayQs report is an important step towards 
creating an effective policy framework to deliver it. 

Seán Kelly (PPE). � Mr President, my colleagues in the PPE from Ireland voted in favour of this report, because we 
think it is a very important one. There are many exceptionally good elements in it. It is estimated that a properly- 
functioning circular economy could create anything up to two million jobs and be worth EUR <9= billion to ;Ä9 billion 
to the economy. Obviously, apart from the economic benefits, there are the environmental benefits. We have just talked 
about waste. The word waste means that you are wasting something. Obviously the less waste we have, the more use we 
make of our resources and the more efficient we are. Obviously it costs less. 

This is a very good proposal. I think we should try to follow it through and give the lead, particularly in Europe, on 
how this can be done. [ut the final point is that we must do so without putting too many burdens on SMEs. I think we 
can do that in a practical manner. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �!He decidido votar a favor del presente informe debido a que supone 
un gran paso adelante en la consideración y el tratamiento de los residuos como recursos para la economía europea. 
Esta propuesta es fundamental para la remodelación de la economía europea, trata de impulsar una actividad basada en 
una mayor sostenibilidad de la economía, y llega incluso a solicitar sanciones para los casos de obsolescencia progra-
mada. Afrontar el debate sobre la generación de residuos y su gestión resulta necesario para poner fin a la locura 
ambiental que ha supuesto el desarrollo industrial capitalista de los países europeos. Dado que el informe pone este 
tema sobre la mesa de una forma tan contundente y amplia, he decido votar a favor. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in!writing.! �! I voted in favour of this report on the circular economy and I am pleased 
that the majority of the European Parliament has as well, especially in light of the CommissionQs decision to withdraw 
the waste proposal earlier this year. This vote by Parliament will hopefully put pressure on the Commission to come 
forward with an ambitious proposal by the end of this year. 

Whilst I would have preferred to see a mandatory >=' target for overall resource use in the EU instead of a temporary 
one, overall this report sends out an ambitious signal to the European Commission. 

The Commission must now seize the opportunity to build upon the ParliamentQs recommendations and come forward 
with legislation which is stronger than their original proposals. It is essential that we end our overconsumption of 
natural resources now. Any such move will not only benefit our environment but also contribute to significant cost- 
savings whilst creating an estimated < million new jobs by <=9=.  
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Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Die Weltwirtschaft nutzt für die weltweite Produktion und die Absorption von 
Abfällen Ressourcen, die dem eineinhalbfachen Wert der Ressourcen des Planeten entsprechen. Schätzungen zufolge 
soll diese Menge in den >=er-Jahren dieses Jahrhunderts auf einen Wert steigen, der die Ressourcen von zwei Planeten 
ausmacht. Europa ist stärker von importierten Ressourcen abhängig als jede andere Weltregion, und viele Ressourcen 
würden in relativ kurzer Zeit erschöpft sein. 

Ich begrüße diesen [ericht, da er u. a. auf dieses Problem sowie zusätzlich darauf hinweist, dass die Verbesserung des 
Ressourceneinsatzes Unternehmen, [ehörden und Verbrauchern in der Union beträchtliche Nettoeinsparungen in Höhe 
von geschätzt Ä== Milliarden Euro oder F' des Jahresumsatzes einbringen könnte, während gleichzeitig die Treibhaus-
gasemissionen um <�; ' verringert würden. Darüber hinaus könnte die Erhöhung der Ressourcenproduktivität um 
>= ' bis <=>= einen [IP-Zuwachs von fast @ ' und < Millionen zusätzliche dauerhafte Arbeitsplätze bewirken. Ressour-
ceneffizienz bleibt daher eine der wichtigsten Komponenten eines nachhaltigen Lebens. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par!écrit.!�!Les principes et les convictions qui sous-tendent ce rapport semblent plutôt 
positifs. LQaugmentation de la pollution doit provoquer une réflexion sur notre mode de vie et de consommation. Les 
propositions avancées dans ce rapport visent à influencer le travail de la Commission pour la fin de lQannée <=@9. Il 
sQagit notamment de mesures incitatives pour aller vers une politique «dQécoconception» des produits et vers le «zéro 
déchet», en développant donc le recyclage de ces derniers. Le rapport souhaite imposer des normes très restrictives aux 
nouveaux bâtiments et voudrait entamer un plan de rénovation du bâti existant. 

Ces revendications ne sQattaquent pas à la cause principale qui est lQidéologie libérale matérialiste et son culte de la 
croissance infinie. Ce rapport sQapparente finalement à un quitus donné à la Commission pour quQelle édicte de nouvelles 
exigences inutiles. Je mQy suis donc opposée. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! Whilst this is an own-initiative report, it proposes changes to the EU Waste 
Directive and for further EU legislation. I therefore voted against. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport qui appelle lQUnion à fixer des objectifs ambitieux en 
matière dQutilisation efficace des ressources et à laisser un large éventail dQoptions possibles pour des modèles économi-
ques et des choix politiques innovants. 

Guillaume Balas (S&D), par! écrit.! �! JQai soutenu le rapport dQinitiative de Sirpa Pietikäinen sur le passage à lQéconomie 
circulaire, car nous devons développer un nouveau modèle de consommation pour préserver les ressources naturelles et 
améliorer la qualité de vie. 

Pour ce faire, il importe de mettre en place des objectifs contraignants pour réduire les déchets, augmenter la durabilité 
des produits, promouvoir lQécoconception, créer un passeport européen obligatoire pour faciliter le suivi, la réparation et 
le recyclage des produits. 

JQai voté ce rapport, car le Parlement doit rappeler à la Commission la nécessité de présenter une nouvelle stratégie «plus 
ambitieuse» sur lQéconomie circulaire avant la fin de lQannée <=@9. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �![alsavau u� �\ prane�im6. D^l netvaraus i�tekli_ naudojimo daroma �ala aplinkai ir 
kyla ekonomin^ rizika. Vykdant pasaulin5 gamyb6 ir absorbuojant atliekas pasaulin^s ekonomikos naudojam_ i�tekli_ 
kiekis atitinka @,9 planetos i�tekli_ kiek\. Manoma, kad iki <=>= m. �is skai"ius pasieks dviej_ planet_ i�tekli_ kiek\. 
Prognozuojama, kad metinis mineralini_ �aliav_, i�kastinio kuro ir biomas^s suvartojimas iki <=9= m. padid^s dvigubai, 
t. y. pasieks @;= mln. ton_. Tai susij5 su gyventoj_ skai"iaus did^jimu, galimybe disponuoti didesn^mis pajamomis, 
didesne produkt_ \vairove nei anks"iau ir trumpesniu produkt_ gyvavimo ciklu. 

Siekdami i�vengti �i_ m]s_ biosferos poky"i_ turime naudoti ma�iau i�tekli_. Ïalime ir turime pasiekti bent tok\ pat\ 
gyvenimo ir gerov^s lyg\ kaip dabar, naudodami de�imtadal\ �iuo metu naudojam_ i�tekli_. Vien tik atsiedami ekonomi-
kos augim6 nuo i�tekli_ naudojimo galime padidinti savo konkurencingum6, \vykdyti Europos reindustrializacij6 ir 
pagerinti savo gyvenimo lyg\. Ïeresnis i�tekli_ naudojimo efektyvumas b]t_ naudingas m]s_ ekonomikai ir saugumui. 
Jei i�tekliai b]t_ naudojami efektyviau, suma�^t_ priklausomyb^ nuo i�tekli_ ir b]t_ sutaupytos s6naudos �aliavoms.  
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[e to, Europoje b]t_ kuriama nauja verslo veikla ir darbo vietos. Remiantis Europos Komisijos vertinimais, kasmet 
didinant i�tekli_ naudojimo na�um6 < proc., ES iki <=>= m. b]t_ sukurta < mln. nauj_ darbo viet_. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Afin dQen arriver à une économie circulaire viable � que jQappelle de mes vîux �, il 
faudrait commencer par favoriser les circuits courts, le travail et la production au pays et donc limiter les échanges 
internationaux en relocalisant nos économies. [ref, tout le contraire de ce que promeuvent les technocrates libre-échan-
gistes qui sévissent à [ruxelles. 

Voilà pourquoi jQai voté contre ce texte qui, prenant le problème à lQenvers, ne traite pas des vrais enjeux. Ce texte me 
paraþt à la fois dérisoire et néfaste, puisquQil nQest quQun chèque en blanc à la Commission pour édicter à lQintention des 
États membres de nouvelles exigences infructueuses. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �! JQai soutenu ce rapport favorable à la transition vers lQéconomie circulaire. Cette 
approche sQappuie évidemment sur un modèle qui privilégie les investissements durables. La Commission doit présenter 
rapidement des propositions ambitieuses sur lQéconomie circulaire afin de limiter lQimpact environnemental de lQextrac-
tion, de la transformation, de la production, de lQutilisation et de lQenlèvement de matériaux bruts. Une gestion durable 
des déchets intégrant des modalités de recyclage est également essentielle. 

Par ailleurs, je suis évidemment tout à fait favorable à la disposition visant à demander à la Commission de fixer des 
objectifs chiffrés en matière de réduction des déchets alimentaires. Le don des invendus alimentaires doit progresser 
sensiblement au sein de lQUnion et la Commission doit créer un contexte favorable à cet égard. Je continuerai dQailleurs 
à prendre des initiatives dans ce cadre dans la foulée de mon travail en tant que député wallon. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur le passage à lQéconomie circulaire est un rapport dQinitiative du 
Parlement, par lequel il fait connaþtre à la Commission la nature des propositions quQelle doit faire dQici à la fin de 
lQannée <=@9. LQéconomie circulaire a pour objectif de produire des biens et des services tout en limitant fortement la 
consommation et le gaspillage des matières premières et des sources dQénergie non renouvelables. 

Si le développement de lQéconomie circulaire comme tout ce qui est lié (économie verte, reconversion, etc.) est une 
bonne idée, ce modèle est lQinverse de celui de lQUE. CQest un modèle mondialiste et libre-échangiste qui privilégie une 
croissance soutenue, souvent au mépris de normes environnementales, fiscales ou sociales. 

LQéconomie circulaire qui se base sur les circuits courts, la préférence locale et la production locale en évitant les 
importations trop lointaines pour contenir la pollution nQa rien à voir avec notre modèle, mais cQest une forme dQécono-
mie que nous devrions soutenir sans aller dans lQimposition de normes excessives comme cQest le cas ici pour le bâti-
ment. 

JQai donc voté contre ce rapport, qui doit permettre à la Commission de légiférer sur ce point à la place des États. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! La relazione Pietikäinen che analizza lQefficienza delle risorse nellQambito di una 
transizione verso unQeconomia circolare, è poco equilibrata e ritengo presenti aspetti critici in molti dei suoi passaggi 
cruciali, per questo non ho inteso supportarla col mio voto. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.! �!La Comisión presentó en julio de <=@; su comunicación «Hacia una economía 
circular: un programa de cero residuos para Europa», que contenía ideas para contribuir, a través de la legislación vigente 
y de nuevas iniciativas, a crear una economía circular optimizando todos los procesos de la vida de un producto y 
reduciendo al máximo los residuos.  
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Este informe de iniciativa, que ha merecido mi voto favorable, recoge una primera posición del Parlamento sobre las 
prioridades que deben fijarse para avanzar hacia esta economía circular, a saber, la necesidad de fijar objetivos obligator-
ios para la reducción de los diferentes tipos de residuos (<=<9), un objetivo específico para residuos orgánicos (<=<=), la 
reducción gradual del vertido de residuos, la adopción del principio de uso en cascada sobre todo para la biomasa, el 
aumento de los objetivos de reciclado y reutilización hasta al menos el Ñ= ' para RSU y el F= ' para envases (<=>=), la 
limitación estricta de la incineración para <=<=, un objetivo orientativo de reducción del 9= ' de la basura marina para 
<=<9, un objetivo vinculante del >= ' de eficiencia en el uso de los recursos para <=<9 y el refuerzo de las medidas de 
ecodiseño en todo tipo de productos. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �io prane�imo, kadangi d^l netvaraus i�tekli_ naudojimo daroma �ala 
aplinkai ir kyla ekonomin^ rizika. 

Vykdant pasaulin5 gamyb6 ir absorbuojant atliekas pasaulin^s ekonomikos naudojam_ i�tekli_ kiekis atitinka @,9 plane-
tos i�tekli_ kiek\. Manoma, kad iki <=>= m. �is skai"ius pasieks dviej_ planet_ i�tekli_ kiek\. Prognozuojama, kad metinis 
mineralini_ �aliav_, i�kastinio kuro ir biomas^s suvartojimas iki <=9= m. padid^s dvigubai, t. y. pasieks @;= mln. ton_. 
Tai susij5 su gyventoj_ skai"iaus did^jimu, galimybe disponuoti didesn^mis pajamomis, didesne produkt_ \vairove nei 
anks"iau ir trumpesniu produkt_ gyvavimo ciklu. Jei tokia tendencija i�liks, atsidursime ekologin^je ir ekonomin^je 
aklaviet^je. Neigiami ekologiniai padariniai yra labai \vairaus pob]d�io ir daugeliu atveju nepataisomi: klimato kaita, 
mi�k_ naikinimas, dykum^jimas, dirvo�emio erozija, biologin^s \vairov^s nykimas, genetin^s \vairov^s ma�^jimas ir 
ekosistem_ funkcij_ silpn^jimas. 

Siekdami i�vengti �i_ m]s_ biosferos poky"i_ turime naudoti ma�iau i�tekli_. Ïalime ir turime pasiekti bent tok\ pat\ 
gyvenimo ir gerov^s lyg\ kaip dabar, naudodami de�imtadal\ �iuo metu naudojam_ i�tekli_. Vien tik atsiedami ekonomi-
kos augim6 nuo i�tekli_ naudojimo galime padidinti savo konkurencingum6, \vykdyti Europos reindustrializacij6 ir 
pagerinti savo gyvenimo lyg\. Ïeresnis i�tekli_ naudojimo efektyvumas b]t_ naudingas m]s_ ekonomikai ir saugumui. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.!�!Veseli me, da sem lahko podprl poro"ilo o kro�nem gospodarstvu, katerega glavni namen 
je priprava strategije za u"inkovito in trajnostno uporabo naravnih virov. Vesel sem tudi pogledov g. Timmermansa in g. 
Katainena, dveh podpredsednikov Evropske komisije, ki pripravljata ambiciozen na"rt o kro�nem gospodarstvu � na poti 
k Evropi brez odpadkov. 

Evropa je celina, ki je najbolj ambiciozna glede okoljskih ciljev. Imamo namre" najvi�je standarde na podro"ju varstva 
okolja in zdravja ljudi. Te standarde moramo izkoristiti kot konkuren"no prednost. Eno klju"nih podro"ij kro�nega 
gospodarstva je var"evanje z viri, recikla�a in njihova ponovna uporaba. 

Pri sprejetju tega na"ina upravljanja z viri je zelo pomembno, da vanj vklju"imo lokalne in regionalne oblasti, saj brez 
njihove aktivne vloge ne bo rezultatov. Realno �ivljenje se namre" odvija med ljudmi, na terenu. 

Pomembno je tudi, da so v razumevanje kro�nega gospodarstva vklju"eni mladi. Izobra�evalni sistem mora prispevati k 
�irjenju zavedanja, kako pomembno je, da var"ujemo z viri. 

V kro�nem gospodarstvu vidim tudi nove prilo�nosti za nova delovna mesta, za inovacije. Pomembno je tudi var"evanje 
z energijo in njena u"inkovita raba, kar je eden klju"nih ciljev EU. 

Simona Bonafè (S&D), per! iscritto.! �! LQeconomia circolare rappresenta il nuovo modello economico che lQEuropa deve 
impegnarsi a realizzare nei prossimi anni. Il suo compimento ci pone davanti ostacoli e sfide che dovranno tuttavia 
essere affrontati con fiducia e determinazione per dare vita ad un nuovo sistema in grado di offrire vantaggi a tutti. 

La Commissione europea e la Ellen!MacArthur! Foundation! stimano che si potrebbero creare oltre < milioni di nuovi posti 
di lavoro, e che le imprese potrebbero risparmiare tra i <9= e i ;Ä9 miliardi di euro annui. Inoltre, salute umana, 
ecosistemi e biodiversità ne trarrebbero beneficio. 

La relazione che prendiamo in esame fissa obiettivi ambiziosi quali lQaumento dellQefficienza delle risorse (>=' in più 
entro il <=>=) e più elevati obiettivi in materia di riciclaggio dei rifiuti (Ñ=' dei rifiuti solidi urbani e F=' dei materiali 
di imballaggio).  
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Come membro della commissione per lQambiente, la sanità pubblica e la sicurezza alimentare appoggio con convinzione 
il testo che abbiamo votato oggi, che rappresenta un primo passo in questo complesso ma imprescindibile processo di 
transizione. 

David Borrelli (EFDD), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione di iniziativa sullQeconomia circolare, perché 
ritengo che il lavoro svolto vada nella giusta direzione, sebbene in seno alla commissione per lQambiente (ENVI) non 
siano passati importanti emendamenti riguardanti ad esempio il divieto allQincenerimento e lQintroduzione di piani nazio-
nali obbligatori sulla gestione dei rifiuti. 

Il testo nel suo insieme rappresenta un pacchetto ambizioso e un buon punto di partenza per la Commissione europea 
per fornire una seria proposta legislativa che consenta, nel lungo termine, lQadozione di un modello economico alter-
nativo a quello utilitaristico. Il testo finale approvato dal Parlamento invita in modo univoco la Commissione europea a 
formulare una proposta che possa sostituire lQattuale modello di sviluppo improntato alla crescita illimitata, pur sapendo 
che le risorse sono limitate, e che possa avviare il processo di transizione verso una economia circolare, basata sul 
consumo sostenibile. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �! Podr�avam ovo izvje�3e jer implementacija cirkularne ekonomije mo�e doprinijeti 
rje�avanju klju"nih programskih izazova Europske unije poput stvaranja novih radnih mjesta, pametnog ponovnog 
iskori�tavanja resursa i reindustrijalizacije. Izvje�3e sadr�ava brojne klju"ne prijedloge poput obvezuju3ih ciljeva sman-
jenja komercijalnog i industrijskog otpada do <=<9., obvezno odvajanje biolo�kog otpada do <=<=., obvezno smanji-
vanje svih odlagali�ta i sli"no. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in!writing.!�! I voted in favour of this report on the circular economy and am pleased that the 
majority of the European Parliament has as well, especially in light of the CommissionQs decision to withdraw the waste 
proposal earlier this year. This vote by Parliament will hopefully put pressure on the Commission to come forward with 
an ambitious proposal by the end of this year. 

Whilst I would have preferred to see a mandatory >=' target for overall resource use in the EU instead of a temporary 
one, overall this report sends out an ambitious signal to the European Commission. 

The Commission must now seize the opportunity to build upon the ParliamentQs recommendations and come forward 
with legislation which is stronger than their original proposals. It is essential that we end our overconsumption of 
natural resources now. Any such move will not only benefit our environment but also contribute to significant cost- 
savings whilst creating an estimated < million new jobs by <=9=. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.!�!Ho votato a favore di questa risoluzione perché ritengo che la trasformazione del 
nostro sistema economico in un sistema ad economia circolare porterebbe enormi benefici allQUnione sia in termini 
ambientali che in termini economici ed occupazionali, permettendo una netta diminuzione delle emissioni di CO< e la 
creazione di un numero elevato di nuovi posti di lavoro. 

Renata Briano (S&D), per! iscritto.! �! LQinnalzamento degli obiettivi nelle direttive esistenti sul trattamento dei rifiuti è 
utile per accelerare la transizione al modello economico circolare. Nella circular! economy! non ci sono sprechi: il rifiuto 
non è più un semplice scarto ma diviene una risorsa. Le materie prime non vengono più estratte, utilizzate una sola 
volta e gettate via. Con lQeconomia circolare i rifiuti spariscono tramite il riutilizzo, la riparazione e il riciclaggio appli-
cati in ogni fase della filiera commerciale. 

Prolungare lQuso produttivo dei materiali, riutilizzarli e aumentarne lQefficienza è utile non solo ad affrontare le proble-
matiche della gestione dei rifiuti in unQottica che non sia quella dellQemergenza, ma anche a rafforzare la competitività 
dellQUE sulla scena mondiale.  
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Le ricadute di questo atteggiamento sullQeconomia reale europea sono positive perché la ricerca e lQinnovazione, fonda-
mentali per il successo del piano, sono strettamente correlate agli investimenti di green economy sul territorio: si crea 
quindi una sinergia positiva in cui non solo si trasforma ciò che fino a ieri era un problema in una risorsa, con ovvi 
benefici ambientali e di risparmio economico, ma si incentiva anche lo sviluppo di posti di lavoro altamente specializzati 
nelle PMI territoriali del settore, migliorando la competitività europea in modo innovativo e ambientalmente sostenibile. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! Le rapport dQinitiative du Parlement européen demande à la Commission de formuler 
des propositions relatives à lQéconomie circulaire. Il sQagit là dQune série de mesures visant à tendre vers lQécoconception 
des produits et le «zéro déchet». De plus, le rapport demande à la Commission dQimposer des normes très restrictives en 
matière de consommation dQénergie dans les bâtiments à rénover et dans les nouvelles constructions. SQil convient 
dQengager une politique de long terme respectueuse de lQenvironnement, il est impensable dQalourdir le poids des normes 
environnementales sans aucune contrepartie pour les acteurs de lQéconomie. Le succès dQune économie circulaire viable 
est en effet indissociable de la mise en place dQun protectionnisme intelligent au moins au niveau européen et de la 
promotion des circuits courts producteurs-consommateurs. 

En lQabsence de ces deux conditions, ce nouvel arsenal juridique nQaura pour effet que de nuire à la compétitivité de nos 
entreprises et de favoriser une fois de plus les importations de pays qui ne respectent aucune norme sociale et envir-
onnementale élémentaire. Ce texte dérisoire pour lQenvironnement et néfaste pour nos entreprises doit être combattu. 
CQest pourquoi jQai voté contre. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �! Utilizarea eficientû a resurselor este un aspect extrem de important þn actualul context 
european ÿi interna ional. Europa depinde de resursele importate mai mult decât orice altû regiune din lume, deoarece 
peste ;=' din toate materiile folosite þn UE provin din importuri. 

Creÿterea eficien ei utilizûrii resurselor, prin utilizarea lor þntr-un mod mai coerent, ar reduce nivelul de dependen û, atât 
þn privin a costurilor, cât ÿi þn privin a securitû ii umane. Potrivit estimûrilor Comisiei Europene, o creÿtere anualû cu <' 
pânû þn <=>= a productivitû ii þn materie de resurse ar crea douû milioane de locuri de muncû noi þn UE. 

Am votat þn favoarea acestei rezolu ii deoarece consider cû putem creÿte competitivitatea ÿi nivelul de reindustrializare al 
Europei ÿi putem consolida standardele de via û numai prin decuplarea creÿterii economice de utilizarea resurselor, 
fûcând astfel tranzi ia spre o economie mai circularû. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �!Voto contrario. Il concetto di economia circolare, al pari di altri simili (quali il 
«dalla culla alla culla», lQecologia industriale e il capitalismo naturale), suggerisce, tramite lQinnovazione, lo sviluppo su 
scala industriale di strategie volte a un disaccoppiamento assoluto tra la crescita fisica del throughput! e la crescita non 
fisica (finanziaria) del PIL (la cosiddetta «crescita verde» o «crescita sostenibile»). 

La corrente principale del movimento per lo sviluppo sostenibile si basa sulla profonda convinzione che, con le giuste 
innovazioni tecnologiche, la crescita economica e la salvaguardia dellQambiente possono essere complementari anziché in 
conflitto{ tuttavia, questa visione ignora, travisa o sottostima i limiti biofisici alla produzione e al consumo umano 
tracciati dalle dinamiche di sistema e dalla termodinamica. 

Infine, va osservato che un costante processo di efficientamento nellQuso delle risorse grazie allQinnovazione è in atto 
dallQinizio dellQEtà Moderna almeno, ma che tale disaccoppiamento relativo non ha impedito di neutralizzare la crescita 
complessiva della produzione e del consumo di materie prime{ vi è il rischio che un forte incremento del disaccoppia-
mento relativo possa, in forza del paradosso di Jevons, portare al contrario ad unQintensificazione dello sfruttamento di 
materie prime, rese meno costose dallQaccelerazione della circolazione dei capitali portata dalla riduzione del costo 
unitario di produzione ottenuto grazie alle tecnologie più efficienti. 

Cristian-Silviu BuÀoi (PPE), în! scris.! �! Europa depinde de resursele importate mai mult decât orice altû regiune din 
lume, iar o tranzac ie spre o economie circularû ar reduce acest nivel de dependen û þn materie de resurse ÿi costuri 
legate de materiile prime. În plus, s-ar crea þntreprinderi ÿi locuri de muncû noi þn Europa, toate acestea reprezentând o 
metodû de creÿtere a eficien ei utilizûrii resurselor.  
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Situa iile financiare, normele de contabilitate ÿi raportarea integratû ar trebui sû  inû mai bine seama de riscurile siste-
mice provocate de degradarea mediului, de utilizarea excesivû a resurselor ÿi de lipsa de mûsuri implicatû de trendurile 
de pia û pe termen scurt ÿi, de aceea, este nevoie de un cadru de politici noi ÿi clare pentru a permite investitorilor 
priva i ÿi institu ionali sû-ÿi orienteze paradigma de investi ii cûtre investi ii sustenabile. 

Am votat þn favoarea raportului, þntrucât politicile actuale nu concentreazû suficient eforturile asupra acestei schimbûri 
de paradigmû, blocând Europa þntr-un sistem þn care materiile valoroase, multe dintre ele cu costuri de mediu ÿi sociale 
ridicate, ajung þn depozite de deÿeuri sau sunt incinerate. 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport sur lQefficacité des ressources et le passage à lQéconomie 
circulaire. Il est très important que nous fassions des progrès en matière de protection de lQenvironnement et de recyc-
lage en Europe. Il faut cependant comprendre que notre économie est en crise et que certaines mesures restrictives 
peuvent étouffer nos entreprises. Rester compétitif dans lQéconomie mondiale et respecter lQenvironnement sont deux 
objectifs compatibles, entre lesquels il faut trouver un équilibre pour être le plus efficace possible. Dans ce rapport, jQai 
également soutenu la proposition dQencourager la création, dans les États membres, de conventions prévoyant que le 
secteur du commerce alimentaire de détail distribue les produits non vendus à des associations caritatives. CQest une 
disposition déjà prévue en Xrance et qui devra être appliquée dans toute lQEurope pour lutter contre le gaspillage alimen-
taire. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Oggi ho votato a favore della relazione sullQefficienza delle risorse. 

Con il testo approvato il Parlamento europeo dà una spinta in direzione della modifica del modello economico a cui ci 
siamo abituati, ovvero quello basato sul «prendi, produci e getta». 

Cambiare si può, e la richiesta alla Commissione di fissare entro questQanno obiettivi vincolanti per aumentare lQeffi-
cienza delle risorse del >=' entro il <=>= rispetto alla situazione del <=@; dimostra che il Parlamento nutre grandi 
aspettative rispetto allQazione dellQesecutivo europeo. 

Xondamentale il riferimento alla proposta annunciata dalla Commissione sulla revisione della legislazione relativa ai 
rifiuti: la Commissione deve sentirsi obbligata a presentarla entro il <=@9, includendo definizioni chiare e inequivocabili, 
lQelaborazione di misure di prevenzione dei rifiuti, lQapplicazione del principio «paga quanto butti» e la rigorosa limit-
azione degli inceneritori. 

Mi auguro che la Commissione sappia cogliere questi input! e sia in grado di spingere gli Stati membri verso un cambia-
mento di paradigma che porti ad un sistema economico in cui i materiali e lQenergia utilizzati per fabbricare i prodotti 
mantengano il loro valore il più a lungo possibile, riducendo così i rifiuti e lQuso delle risorse e creando allo stesso 
tempo opportunità economiche e vantaggi competitivi su base sostenibile. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in!writing.! �! I voted in favour of this report on the circular economy and am pleased that the 
majority of the European Parliament has as well, especially in light of the CommissionQs decision to withdraw the waste 
proposal earlier this year. This vote by Parliament will hopefully put pressure on the Commission to come forward with 
an ambitious proposal by the end of this year. 

Whilst I would have preferred to see a mandatory >=' target for overall resource use in the EU instead of a temporary 
one, overall this report sets out an ambitious signal to the European Commission. 

The Commission must now seize the opportunity to build upon the ParliamentQs recommendations and come forward 
with legislation which is stronger than their original proposals. It is essential that we end our overconsumption of 
natural resources now. Any such move will not only benefit our environment but also contribute to significant cost- 
savings whilst creating an estimated < million new jobs by <=9=. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! Whilst this is an own-initiative report, it proposes changes to the EU Waste 
Directive and for further EU legislation. I therefore voted against.  
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David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted against this report as I am not in favour of an increase in binding and more 
ambitious waste targets. I believe that the right way forward should rather be to improve the implementation of the 
current legislation rather than proposing new targets. I believe that changing the proposed legally binding target of >=' 
�resource productivity� by <=>= to become voluntary among Member States was a good way forward. 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.! �! La relazione della collega indica alla Commissione azioni da inserire 
nella proposta che la Commissione stessa sta preparando sullQeconomia circolare e la revisione della legislazione europea 
sui rifiuti. 

La relazione dQiniziativa è ambiziosa ed evidenzia che lQutilizzo non sostenibile delle risorse sta provocando danni 
ambientali immani e rappresenta, allo stesso tempo, un importante rischio economico. Un utilizzo più efficiente delle 
risorse è quindi assolutamente necessario. Inoltre, potrebbe costituire una fonte di occupazione significativa in Europa. 
Ho votato convintamente a favore. 

Aymeric Chauprade (ENF), par! écrit.! �! Je me suis opposé à ce rapport, qui porte sur le passage à une économie 
circulaire consistant dans le découplage de la croissance économique avec lQutilisation des ressources. 

Si lQobjectif affiché semble légitime, le rapport dQinitiative invite surtout la Commission à prendre des mesures très 
contraignantes pour les États membres, notamment dans lQadoption de normes extrêmement restrictives concernant les 
bâtiments. 

Si lQon peut se féliciter que les parlementaires développent un certain conservatisme dans le sens dQune réduction du 
gaspillage et dQune préservation de notre écosystème, force est de constater que ces propositions et cette volonté nQont 
aucun sens dans une Union européenne cimentée par lQidéologie mondialiste, laquelle ne permet pas de favoriser les 
circuits courts de production dans un sens de réduction des polluants. 

Caterina Chinnici (S&D), per! iscritto.! �! Lo sviluppo economico basato sul modello di crescita lineare non è più né 
sostenibile né praticabile, non solo per la scarsità delle materie prime disponibili ma anche per la quantità di rifiuti che 
questo tipo di sistema, basato sul «prendi, produci, usa e getta» ha generato. È inevitabile, quindi, unQinversione di 
tendenza per innescare un nuovo processo che consideri il rifiuto come risorsa da riusare nel ciclo produttivo. 

In Europa ci sono circa Ä== milioni di tonnellate di rifiuti con potenzialità di riutilizzo, e se vogliamo costruire un 
sistema economico basato sulla crescita sostenibile e sullQutilizzo efficiente delle risorse dobbiamo necessariamente incen-
tivare il riutilizzo e il riciclo dei prodotti. 

Il passaggio ad una economia circolare comporterà la necessità di ridisegnare un nuovo modello produttivo che darà un 
forte impulso non solo sul piano della tecnologia, ma anche dellQorganizzazione della società, dei metodi di finanzia-
mento e delle politiche. Occorre quindi che vengano individuati nuovi target e obiettivi per il riciclaggio dei rifiuti. Ci 
auguriamo quindi che la Commissione ripresenti presto un pacchetto ambizioso di misure sullQeconomia circolare neces-
sario per stimolare la crescita e per salvaguardare lQambiente. Per questi motivi ho votato a favore 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione dQiniziativa strategica sullQeconomia 
circolare. Il testo in esame contiene una serie di proposte volte a garantire un uso più efficiente delle risorse e a mini-
mizzare il volume dei rifiuti. Tra i punti principali: (@) obiettivi vincolanti del >=' e la creazione di indicatori per 
lQefficienza delle risorse{ (<) la revisione della direttiva sullQeco8design{ e (>) lQintroduzione di una tassa sulle discariche e 
sugli inceneritori. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.!�!Ho votato a favore perché ritengo che questa relazione incoraggi in maniera adeguata 
un utilizzo più efficiente delle risorse e contenga proposte valide per indirizzare lQeconomia verso una riduzione neces-
saria del volume dei rifiuti. Considerando che lQEuropa tuttora importa la maggior parte dellQenergia che consuma da 
paesi terzi, per muoversi verso una maggiore indipendenza energetica credo sia necessario promuovere un utilizzo più 
efficiente delle risorse. |uesto processo comporterà maggiori vantaggi ambientali, sociali ed economici.  
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Se vogliamo invertire la tendenza a produrre un ammontare di rifiuti insostenibile e se vogliamo evitare di arrecare 
danni irreversibili allQambiente, sarà importante individuare dove sono i punti deboli del nostro sistema produttivo e 
cercare di trovare soluzioni adeguate. Come sostenuto nella relazione, investire nellQeconomia circolare non è contropro-
ducente a livello economico ma anzi, sul lungo periodo, investimenti di questo tipo comporteranno un aumento dei 
risparmi che va sommato alla possibilità di ridurre i livelli di disoccupazione e di creare nuove opportunità imprendi-
toriali. Le imprese europee quindi aumenteranno la loro competitività, i loro profitti e saranno il perno del processo che 
porta allQeconomia circolare. 

Sarà importante, perciò, stabilire regole comuni e meccanismi dQimplementazione efficaci in modo tale da garantire una 
transizione verso una maggiore sostenibilità dellQeconomia europea, in tutti i suoi paesi membri. 

Carlos Coelho (PPE), por! escrito.! �! Apoio o relatório da Deputada Pietikäinen sobre a economia circular. 

Estamos perante um documento de orientação política dirigido à Comissão Europeia e não perante um texto legislativo. 

Justifica-se assim um conjunto de propostas ambiciosas que levem a Comissão a manter a liderança da UE nas matérias 
que têm a ver com a gestão dos resíduos, a eficiência energética e o crescimento verde. 

Solidarizo-me com a relatora na proposta de fixação de objetivos vinculativos e lamento que isso não tenha sido 
acompanhado pela maioria do Parlamento Europeu. 

Birgit Collin-Langen (PPE), schriftlich.! �! Es ist wichtig, eine funktionierende Kreislaufwirtschaft in ganz Europa zu 
verankern und damit auch künftigen Ïenerationen die nachhaltige und effiziente Nutzung von Rohstoffen aus primären 
und sekundären |uellen zu ermöglichen. Daher habe ich für diesen Initiativbericht gestimmt. Ich bin dafür, dass die 
Kreislaufwirtschaftsfaktoren in viele [ereiche unseres täglichen Lebens integriert werden. Dabei müssen wir ehrgeizig � 
wenn auch realistisch � seinð 

Die zu treffenden Maßnahmen dürfen nicht zu einer Überstandardisierung und der Einführung unverhältnismäßiger 
zwingender Auflagen führen, die insbesondere für unsere kleinen und mittleren Unternehmen zu belastend wären. Vor 
diesem Hintergrund ist der Entschließungsantrag leider nicht ausgewogen. Eine Überarbeitung der 
Eco-Design-Verordnung erscheint mir zum jetzigen Zeitpunkt nicht angezeigt. Außerdem bin ich gegen die Aufnahme 
von Umweltrisiken in Ratings und Eigenkapitalanforderungen für [anken. Deshalb haben wir, die EVP-Xraktion, 
getrennte und gesonderte Abstimmungen über diese Textpassagen beantragt, und ich habe dagegen gestimmtð 

Im Ergebnis freue ich mich darüber, dass die EVP-Änderungsanträge über die Maßnahmen im [au- und Renovierungs-
sektor angenommen worden sind. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.!�!Ho votato a favore della relazione della collega Pietikäinen, la quale richiama lQattenzione 
sulla necessità di affrontare la sfida mondiale dellQesaurimento delle risorse, e lQUE � come sappiamo � dipende molto 
dalle risorse importate, più di qualunque regione del mondo. 

Purtroppo un uso non sostenibile delle risorse comporta gravi rischi quali il cambiamento climatico, la desertificazione, 
la deforestazione e la perdita della biodiversità. Per ovviare a tutto questo è necessario progettare un quadro politico a 
sostegno dellQefficienza delle risorse combinato con obiettivi ambientali ambiziosi e regole rigide.  
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Innanzitutto è indispensabile: arrestare la continua estrazione di materie prime, come lQacqua, che viene utilizzata non 
solo durante il ciclo di produzione ma anche come bene pubblico{ aumentare il ciclo di vita dei prodotti, la loro idoneità 
sotto il profilo della durata, del riutilizzo e del riciclaggio{ procedere alla revisione della legislazione relativa ai rifiuti, 
cercando di contrastare lQesportazione illegale di rifiuti post-consumo e formulando obiettivi chiari relativi alla raccolta e 
al riciclaggio{ sviluppare un quadro strategico relativo allQefficienza delle risorse negli edifici come anche indicatori, 
norme, metodi e requisiti di qualità per la pianificazione territoriale e urbanistica{ infine, ma non ultimo obiettivo, 
formare una manodopera specializzata che tenga conto delle esigenze in materia di competenze ecologiche. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por!escrito.!�!He decidido votar a favor del presente informe debido a que supone un 
gran paso adelante en la consideración y el tratamiento de los residuos como recursos para la economía europea. Esta 
propuesta es fundamental para la remodelación de la economía europea, trata de impulsar una actividad basada en una 
mayor sostenibilidad de la economía, y llega incluso a solicitar sanciones para los casos de obsolescencia programada. 
Afrontar el debate sobre la generación de residuos y su gestión resulta necesario para poner fin a la locura ambiental 
que ha supuesto el desarrollo industrial capitalista de los países europeos. Dado que el informe pone este tema sobre la 
mesa de una forma tan contundente y amplia, he decido votar a favor. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! In the circular economy model, drawn up by this report, existing materials and 
products are continuously re-used, repaired, re-furbished and recycled, and thus the waste quantities are minimised. 
Moving towards a circular economy is essential to deliver on the EUQs resource efficiency agenda, which can also bring 
major economic benefits to Europe. It must be highlighted that resource efficiency is a solution to the economic and 
ecological challenges that Europe is struggling with. 

Moving to a more resource-efficient economy is a major opportunity for the EU that must not be missed. Producers and 
the business community have a tremendous role to play, with an increasing number of companies recognising the 
business case for improved resource efficiency as a way of giving their businesses and the EU as a whole a unique 
competitive advantage. 

I vote in favour of this report, because what we need in Europe is a more circular economy, where all resources are 
managed more efficiently throughout their life cycle, taking note of the fact that using resources more efficiently would 
reduce European resource dependency, would bring savings in material costs, would generate new business activity, and 
would create new jobs in our Member States. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport stratégique fait suite au retrait et à la préparation par la 
Commission européenne dQun nouveau paquet sur lQéconomie circulaire, en vue dQaccompagner le passage progressif de 
nos économies à une utilisation plus efficace des ressources, notamment par la réduction de la production de déchets et 
lQaugmentation des objectifs de collecte et de recyclage. Le présent texte propose également de mettre en place des 
indicateurs en vue de mesurer lQefficacité des ressources de nos économies. Je soutiens cette démarche qui me parait 
nécessaire. Néanmoins, si les objectifs sont ambitieux, il faudra veiller à ce que les nouvelles propositions de la 
Commission soient réalistes et nQimpactent pas négativement la position de nos entreprises européennes soumises à la 
concurrence mondiale. Enfin, je me réjouis de lQadoption dQun amendement, déposé par la délégation française, en faveur 
de la lutte contre le gaspillage alimentaire par la mise en place de conventions entre les supermarchés et les associations 
dQaide alimentaire afin que ces dernières puissent bénéficier des invendus. 

Pour ces raisons, jQai voté en faveur de ce rapport. 

Philippe De Backer (ALDE), in! writing. � I voted in favour of the resource efficiency report because I believe we have 
to make a change in the way we use our resources. As I also wrote in my report on green growth opportunities for 
SMEs, making the transition to a more efficient economy can lead to advantages for our businesses, in addition to the 
large environmental benefits that it will bring. 

Dennis de Jong (GUE/NGL), schriftelijk.! �! De SP is voorstander van een economie waarin zo veel mogelijk afval 
opnieuw gebruikt wordt. Maar dat is geen taak die [russel ons moet opleggen, dat is een verantwoordelijkheid van de 
landen zelf.  

9.;.<=<> DE                                                                                                               C @<;B@@;> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Ce rapport appelle à la mise en place de systèmes dQéconomie circulaire qui 
conservent la valeur ajoutée dans les produits aussi longtemps que possible et éliminent ainsi la production excessive de 
déchets. On estime que la prévention, lQécoconception, le réemploi et des mesures similaires pourraient faire économiser 
quelque Ä== milliards dQeuros aux entreprises de lQUnion, soit F ' de leur chiffre dQaffaires annuel. 

LQinnovation dans le domaine de ce nouveau «recyclage» est essentielle pour une utilisation intelligente des ressources. 

Angélique Delahaye (PPE), par! écrit.! �! JQai voté pour cette résolution qui envoie de bons signaux à la Commission. 
Nous devons toutefois rester prudents. À toujours vouloir montrer lQexemple, nous risquons de nous tirer une balle dans 
le pied en tuant la compétitivité de nos entreprises et PME. Dans cette résolution nous aurions dQailleurs dû parler de 
consommation efficace de nos ressources au lieu de la mauvaise utilisation de ces dernières, qui est une approche biaisée 
et non proactive, que je regrette. En revanche, je me réjouis quQun clair soutien à nos entreprises, mais aussi à la 
recherche et à lQinnovation, soit intégré dans les propositions, car cQest comme cela que nous montrerons lQexemple. De 
plus nous avons besoin dQune vision globale pour une législation efficace, une vision européenne de lQéconomie circu-
laire. Avant quQun objectif soit fixé au niveau européen, en matière de déchets, nous devons absolument avoir des 
méthodes de calcul harmonisées pour tous les États membres, proposition retenue dans le texte. Enfin, je me réjouis 
du large soutien obtenu sur ma proposition préconisant de promouvoir au niveau des États membres la mise en place de 
conventions entre les grandes surfaces et les associations dQaide alimentaire afin que ces dernières puissent bénéficier des 
invendus. 

Gérard Deprez (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution relative à lQéconomie circulaire et au recyclage 
des déchets. La Commission européenne a retiré une proposition législative sur lQéconomie circulaire de son programme 
de travail <=@9, mais elle devrait revenir avec une proposition au cours des prochains mois. Je me réjouis que le 
Parlement se saisisse de cette dynamique pour adopter un texte soutenant des mesures ambitieuses comme une hausse 
de >= ' de la productivité des ressources et une réduction progressive et contraignante de la mise en décharge. 

CQest une bonne initiative et jQespère que la Commission sQen inspirera. Si la [elgique est championne du monde en 
matière de recyclage, dQautres États membres ont une marge de progression importante devant eux. À titre personnel, 
je soutiens en particulier la demande visant à développer la création, dans les États membres, de conventions qui 
imposeraient aux grandes surfaces de redistribuer leurs invendus aux associations alimentaires. Cette disposition me 
semble évidente lorsque lQon sait quQen Europe, lQon jette chaque année quelques G= millions de tonnes de nourriture 
alors que des millions de personnes dépendent de lQaide alimentaire. Pourtant, je constate à regret que le gaspillage 
alimentaire nQest même pas un sujet dans certains États européens. 

Jørn Dohrmann (ECR), skriftlig.! �! Jeg er splittet omkring betænkningen, hvis hensigt jeg principielt støtter, men som 
jeg frygter vil blive for overskridende for medlemsstaterne. I Danmark er vi allerede i gang med at implementere en ny 
affaldsstrategi, og derfor mener jeg også, at der er en række beskrevne områder i betænkningen, som sagtens kan løftes 
på nationalstatsniveau uden indblanding fra EU. 

Der er en række elementer i betænkningen, som jeg kan støtte, mens jeg omvendt også mener, at Parlamentet skal passe 
på med at blive for overambitiøst. Således vurderer Kommissionen selv, at hele @F medlemsstater allerede nu ikke lever 
op til de nuværende krav i affalds- og deponeringsdirektivet. Jeg er ikke sikker på, at en forhøjelse af ambitionsniveauet 
på så mange forskellige felter, som betænkningen berører, er det, der skal til lige nu, når EU-landene som helhed ikke 
engang kan komme i mål med nuværende målsætninger. 

Jeg har derfor valgt at stemme blankt. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre le rapport sur lQutilisation efficace des ressources: vers une écon-
omie circulaire. Sous une apparence de bons sentiments, ce texte est en réalité un outil de communication. Il veut 
assurer la préservation de lQenvironnement par lQUnion mais fixe des objectifs intenables. |uand les députés de la major-
ité comprendront-ils que ces changements doivent être progressifs pour être réalisés?  
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En outre, ce rapport démontre une fois de plus lQacharnement de lQUnion pour lQharmonisation en matière de politique 
environnementale. Particulièrement dans les propositions relatives au recyclage des déchets, le texte vise à un objectif 
unique faisant fi des réalités locales et nationales. 

Je dénonce par mon vote le manque de cohérence et de précision de ce rapport. Les peuples attendent de nous des 
objectifs concrets mais réalistes. Enfin, la mise en place dQune véritable économie circulaire passe avant tout par le 
renforcement des structures et des activités locales et par la limitation dQun commerce mondial sans limite ni frontière. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), in! writing.! �! In principle I welcome the resolution. However, there are still numerous insuffi-
ciencies. Aside from the fact that I consider it to be of the utmost importance that we recognise the relationship 
between the efficient use of resources and minimizing waste, this report is still rather descriptive and prescriptive. 

I believe that we need concrete and realistic proposals, such as a focus on efficiency, innovation, and transparency, rather 
than new regulatory proposals and increased targets, for example. It is the case EU-wide that often the current situation 
is not properly assessed and an additional burden is imposed by creating higher burdens and challenges. If we want a 
proper functioning of the European internal market we must first of all understand what the actual context is and 
improve communicationBcoordination between the public and the private sectors, before adding additional and unne-
cessary red-tape, which is only detrimental to the well-being of our citizens. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �! ( ¶×®¬²®¹½·ºº §À¹ ¿½¾À¹ ª¼¬²Ó ²¦¬ ¶¸¹¦¬ ¶×¦¬¾¶§¬²Ó º·¦¹§¬²© ½·Àµ, Ö¬¦ ¦²½·¦ 
·¬¦ ª®¾Ó, º ¿¾®°ÖÖ¬º §ºµ °²³¶ºµ ±¶¹ ²¦§¦ª°¾¹¶¬ ¹¦ ¦¿®·¦²¾¼¹³¶¸ ¦¿½ §¬µ ·¶§¦¾¾¼³·¬§¬²°µ ²¦¬ ·¹º·®¹¬¦²°µ ¿®Õ¬§¬²°µ ¿®¼ 
¦¿®±¶±¶¬Ö·°¹¦ ±¶¹ ®±ºÖ®Á¹ ¿®¼³¶¹Ó. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto. � Ho votato a favore di questa risoluzione poiché un utilizzo più efficiente delle 
risorse ridurrebbe la dipendenza dalle risorse e apporterebbe risparmi ambientali ed economici attraverso la creazione 
di nuovi posti di lavoro verdi e locali. 

Sono contenta che il Parlamento abbia accolto gli emendamenti proposti dal M9S volti ad eliminare i sussidi diretti e 
indiretti ai carburanti fossili, e ad eliminare tutti i sussidi dannosi per lQambiente. 

Tramite la risoluzione, chiediamo agli Stati membri di aumentare lQefficienza delle risorse del >=' entro il <=>=, di 
attuare in pieno lQutilizzo a cascata delle risorse e un approvvigionamento sostenibile, la piena applicazione del principio 
«chi inquina paga» e della responsabilità del produttore, lQimpiego delle energie rinnovabili e una gerarchia dei rifiuti, 
nonché unQapplicazione delle tasse per la messa in discarica e lQincenerimento dei rifiuti. 

In merito ai rifiuti, mi rincresce che nella risoluzione non vi sia un divieto generale allQincenerimento e alla messa in 
discarica, nonostante lQincenerimento sia unQevidente pratica di economia lineare. 

Ma nel complesso il testo è lodevole e non ho potuto votare che a favore. 

Fredrick Federley (ALDE), skriftlig.! �! Jag stödde det här betänkandet då jag är mån om att kommissionen lägger fram 
ambitiös lagstiftning för att öka resurseffektiviseringen. Dock röstade jag emot ett par delar som riskerar att underminera 
användingen av biomassa och som kan leda till oproportionerligt mycket regelkrångel. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este relatório pede melhorias significativas face à proposta sobre os resíduos 
controversamente retirada pela Comissão. Pede-se metas obrigatórias para a redução da produção de resíduos até <=<9, 
introduzindo a obrigatoriedade da recolha separada de bio-resíduos até <=<={ metas de reciclagem e preparação para a 
reutilização que deverão atingir pelo menos Ñ=' dos resíduos sólidos urbanos e F=' dos resíduos de embalagens em 
<=>=. Pede-se ainda que a incineração seja estritamente limitada até <=<= para resíduos não recicláveis e não-biodegra-
dáveis, e que haja uma redução vinculativa, gradual de todos os resíduos de aterro em três etapas (<=<=, <=<9, <=>=). 

O relatório evidencia preocupações ambientais justas, nomeadamente quanto à durabilidade, reutilização e reciclagem 
dos produtos, entre outros aspetos importantes.  
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Mas, como seria de esperar, numa adota uma abordagem responsabilizadora do modo de organização da produção e da 
sociedade dominante à escala global � o capitalismo. 

Pelo contrário, abusa da visão de mercado, em lugar de responsabilizar o Estado e as políticas públicas, o que seria 
especialmente importante em domínios tão sensíveis quanto o dos resíduos que aqui se aborda. São conhecidas as 
consequências desastrosas da entrada e domínio por parte do mercado de sectores como este. Mas o relatório nada 
diz a este respeito. Pese embora algumas orientações positivas, este é o seu pecado original. 

Luke Ming Flanagan (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted in favour of this report and I believe developing a true circular 
economy is vital to our future on the planet. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Nepochybne je na"ase, aby si spolo"nos1 uvedomila, �e neustále "oraz 
viac prekra"ujeme medze planéty a �e ak v tom budeme pokra"ova1, nevyhneme sa negatívnym ekologickým zmenám v 
budúcnosti. Ak teda chceme pre budúce generácie zachova1 zdravú a �ivotaschopnú planétu, musíme nájs1 spôsob, ako 
zní�i1 spotrebu nerastov, fosílnych palív a biomasy, ktoré neustále rastú v dôsledku rastu po"tu obyvate0ov, roz�írenia 
rozmanitosti výrobkov v porovnaní s minulos1ou a skrátením ich �ivotnosti. Ak toti�to svetové hospodárstvo bude 
pokra"ova1 vo svojom aktuálnom nastavení, dostaneme sa okolo roku <=9= do slepej uli"ky. Musíme v Európe vytvori1 
trh s druhotnými surovinami, preto�e cenné suroviny a materiály, ktoré získavame za vysokú environmentálnu a 
sociálnu cenu, kon"ia v spa0ovniach a na skládkach. Musíme sa zamera1 na podporu inovácií a zefektívni1 vyu�ívanie 
zdrojov a zamera1 pozornos1 spotrebite0ov na takéto výrobky chrániace �ivotné prostredie. Efektívne hospodárenie so 
zdrojmi si vy�aduje súhru mnohých faktorov. Európska únia musí vypracova1 záväzný ukazovate0 efektívneho vyu�íva-
nia zdrojov. Musíme si stanovi1 zrozumite0né, jasné a ambiciózne ciele v oblasti efektívneho vyu�ívania zdrojov a 
vytvori1 prostredie právnej istoty, ktoré zabezpe"í �iroké mo�nosti pre inovatívne obchodné modely a politiky. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Voto contro questa relazione, che molto semplicemente è troppo distante dalla 
realtà e propone un modello economico e di sviluppo non sostenibile. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �!¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º¹ °²³¶º ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¦¿®±®§¬²½§º§¦ §À¹ ¿½¾À¹: ¿¾®µ ·¬¦ ²¼²Õ¬²© 
®¬²®¹®·¸¦. ( ¶×®¬²®¹½·ºº §À¹ ¿½¾À¹ ª¼¬²Ó ²¦¬ ¶¸¹¦¬ ¶×¦¬¾¶§¬²Ó º·¦¹§¬²©, ½·Àµ Ö¬¦ ¦²½·¦ ·¬¦ ª®¾Ó º ¿¾®°ÖÖ¬º §ºµ 
°²³¶ºµ ±¶¹ ²¦§¦ª°¾¹¶¬ ¹¦ ¦¿®·¦²¾¼¹³¶¸ ¦¿½ §¬µ ·¶§¦¾¾¼³·¬§¬²°µ ²¦¬ ·¹º·®¹¬¦²°µ ¿®Õ¬§¬²°µ ¿®¼ ±¶¹ ®±ºÖ®Á¹ ¿®¼³¶¹Ó ¦¿®-
±¶±¶¬Ö·°¹¦. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! In a circular economy model, existing materials and products are 
continuously re-used, repaired, re-furbished and recycled, and thus the waste quantities are minimised. Moving towards 
a circular economy is essential to deliver on the resource efficiency agenda, which can bring major economic benefits. 

The transition to a circular economy requires changes throughout value chains, covering product design, manufacturing, 
marketing and consumer behaviour, and the involvement of all relevant stakeholders. The committee report as adopted 
in the ENVI Committee sends an ambitious signal to the Commission with the aim of guiding the ongoing work on the 
new waste package which is expected by the end of <=@9. Implementing a circular economy model responds to key 
policy challenges in the EU such as jobs and growth, innovation, the re-industrialisation agenda, and an intelligent use of 
resources. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! A Néppárti frakció és a Xidesz delegáció üdvözli a [izottság stratégiáját e fontos 
területen, ugyanis az er`források nem fenntartható hasznosítása egyszerre okoz környezeti károkat és jelent gazdasági 
kockázatokat. 

Megjegyzend`, hogy az út, melyen most haladunk, ökológiai és gazdasági zsákutcába torkollik. Az emberiség már most 
meghaladja bolygónk tïr`képességének egyes határait, amelyeken belül kell maradnunk, ha nem szeretnénk eljutni a 
kedvez`tlen ökológiai változások bekövetkeztéhez vezet` fordulópontig. 

Az er`forrás-hatékonyság javítása el`nyös lenne mind gazdasági, mind biztonsági szempontból. Az er`forrásoktól való 
függ`séget csökkenteni kell. Ehhez gyökeres szemléletváltás szükséges. 

Üdvözlöm azon jogalkotási és gazdasági ösztönz`ket, amelyek el`relendítik a változást. A ma elfogatott jelentésnek is ez 
az innováció és fenntartható fejl`dés volt a célja.  
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Francesc Gambús (PPE), por! escrito.! �! El uso insostenible de los recursos está causando daños medioambientales y 
también representa un riesgo económico, tanto para la UE como para el resto del mundo, ya que, para generar la 
producción mundial y absorber los residuos, la economía mundial utiliza en términos de recursos el equivalente de un 
planeta y medio. No hay duda, de seguir por esta vía acabaremos en un callejón sin salida ecológico y económico, por lo 
que debemos usar menos recursos y usarlos de una manera más eficiente. La eficiencia de los recursos es una solución 
para el dilema ecológico que afrontamos y para los retos económicos con los que se debate Europa. Por este motivo he 
votado a favor. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho condiviso lQimpianto della relazione della collega Pietikäinen sullQefficienza delle 
risorse e sulla transizione verso unQeconomia circolare perché ritengo che lQeconomia circolare sia una delle sfide princi-
pali del futuro e rappresenti unQurgenza per lQUE e per tutti gli Stati membri. 

LQEuropa continua a produrre e sprecare unQenorme quantità di rifiuti, causando i noti problemi ambientali e di smalti-
mento degli stessi: parte di questi rifiuti deve poter essere riutilizzata. 

Il principio dellQeconomia circolare punta a trasformare un rifiuto da gettare in materie prime per altre imprese, e come 
tale devQessere adeguatamente supportato. Inoltre, lQeconomia circolare aiuta a produrre posti di lavoro e a sviluppare 
industrie attive nel settore del riciclaggio e del riutilizzo, garantendo al contempo un approccio meno legato al consu-
mismo. 

Condivido perciò la richiesta alla Commissione europea di presentare proposte legislative nellQambito non solo dei rifiuti, 
ma anche di altri fondamentali settori dellQeconomia circolare quali lo spreco alimentare, gli eco-prodotti, la manifattura 
e gli imballaggi, favorendo il riutilizzo e la riciclabilità dei prodotti consumati. 

Sono dQaccordo, infine, sugli obiettivi di riduzione dei rifiuti urbani solidi e dQimballaggio riciclati e sulla richiesta di 
aumentare del >=' entro il <=<= il livello europeo di efficienza nellQuso delle risorse. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für den [ericht über das Thema �Ressourceneffizienz: Wege zu einer 
Kreislaufwirtschaft� gestimmt, weil ich der Meinung bin, Europa kann und muss seine natürlichen Ressourcen effizienter 
nutzen. Wir haben unsere Erde lediglich von unseren Kindern geliehen. Und es hat eine große ökonomische [edeutung: 
Eine Steigerung der Ressourcenproduktivität um >= ' könnte das [IP bis <=>= um knapp @ ' erhöhen und < Millionen 
dauerhafte Arbeitsplätze schaffen. 

Adam Gierek (S&D), na! pi"mie.! �! Popar8em sprawozdanie dotycz6ce oszcz5dnego gospodarowania zasobami: przej4cie 
na gospodark5 o obiegu zamkni5tym. Uwa2am, 2e d62enie do gospodarki o obiegu zamkni5tym wymaga okre4lenia 
dwu podstawowych kryteriów: 

� czasu (cyklu) 2ycia wyrobu{ 

� 8atwo4ci demonta2u i mo2liwo4ci recyklingu. 

To pierwsze kryterium zale2y od niezawodno4ci, tj. od zu2ycia fizycznego oraz od utraty walorów u2ytkowych, este-
tycznych b6d6 innych okre4laj6cych tzw. zu2ycie moralne. To drugie zale2y od takiego zaprojektowania wyrobu, które 
u8atwia (umo2liwia) 8atwy demonta2, a tak2e wykonanie z takich tworzyw, które nadaj6 si5 do celowego recyklingu, a 
nie wymuszonej utylizacji. 

Nale2y tworzy3 takie prawo, by oba te kryteria by8y w pe8ni spe8niane przy dopuszczaniu wyrobów na rynek. 
Dodatkowym, wa2nym kryterium dopuszczenia wyrobów na rynek winno by3 oczywi4cie pe8ne bezpiecze7stwo konsu-
menta, a tak2e bezpiecze7stwo i ochrona 4rodowiska (klimatu). W tym ostatnim celu niezb5dne staje si5 wprowadzenie 
zró2nicowanego podatku 4rodowiskowego oraz stosownego podatku od z8omowania. 

Jens Gieseke (PPE), schriftlich.! �!Nehmen � Herstellen � Verbrauchen � Wegwerfen. [ei diesem herkömmlichen linearen 
Wirtschaftsmodell verschwenden wir seit Jahren wertvolle Ressourcen. Mit einer Kreislaufwirtschaft könnten wir diesen 
Prozess teilweise effizienter gestalten. Ïrundsätzlich ein Schritt in die richtige Richtung, jedoch gehen einige Vorschläge 
im Parlament zu weit. Sie stellen eine unzumutbare [elastung für europäische Unternehmen, Kommunen und Verbrau-
cher dar. Ein konkretes [eispiel ist der Vorschlag zu einer Anwendung umweltverträglicher Auftragsvergabeverfahren. 
Nach der ursprünglichen Xassung des Initiativberichts hätten Kommunen dazu verpflichtet werden sollen, bei allen 
Vergabeverfahren stets Kriterien zur Umweltverträglichkeit zu beachten. Eine solche Überregulierung hätte Kommunen 
vor enorme Herausforderungen gestellt. Es ist uns im Plenum jedoch gelungen, dass diese Verpflichtung herausgenom-
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men wurde. 

Leider forderte eine Mehrheit des Parlaments eine Ausweitung der Ökodesign-Richtlinie. Diese Richtlinie kennen Sie 
vielleicht aus den Schlagzeilen zu Maximalleistungen bei Staubsaugern, Ïlühbirnen und sonstigen Haushaltsgeräten. 
Hier sollte Europa sich besser auf die großen Themen konzentrieren. Ich bin für die Kreislaufwirtschaft. Diese sollte 
jedoch über Anreize stimuliert werden statt durch Überregulierung. Unser Mittelstand darf nicht immer wieder in ein 
bürokratisches Korsett gezwängt werden. 

Neena Gill (S&D), in!writing.! �! I voted in favour of the Pietikäinen report, which constitutes an important step towards 
the new progressive concept of a circular economy. 

Implementing a circular economy model responds to major policy challenges in the EU such as jobs and growth, 
innovation, and the re-industrialisation agenda. 

I therefore urge the Commission to take an innovative and sustainable approach to issues such as resource efficiency, 
recovery, reuse and recycling of materials, which will become key elements of the production processes. EuropeQs ability 
to compete with others in the global economy with ever decreasing resources will depend on our success in pushing this 
agenda forward. 

Sylvie Goddyn (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport sur une utilisation prétendument efficace des ressources, 
appelant à sQorienter «vers une économie circulaire». Comme toujours, les principes et les intentions justifiant les propo-
sitions de la Commission et le rapport de la commission ENVI sont louables: revoir notre mode de consommation et de 
production qui nous ont conduits à cette mondialisation destructrice de nos emplois et de notre environnement. 

Toutefois, les pistes envisagées ne prétendent même pas lutter contre la cause réelle: le déracinement de notre économie 
et de nos industries, leur délocalisation vers des moins-disant sociaux et environnementaux. «LQéconomie circulaire» nQest 
donc quQun cautère sur une jambe de bois. 

Comme à son habitude, lQUnion européenne se drape de grands principes pour imposer des contraintes sur notre 
territoire, sans compenser celles-ci par une protection de nos marchés. Elle livre ainsi notre économie à une compétition 
mondiale. Les emplois annoncés pour le recyclage des produits que nous continuerons donc à importer sont loin de 
compenser ceux détruits par les délocalisations et, pire, ils nous rendent encore plus dépendants de ces importations. 

Pour une consommation et une production plus responsables, produisons et achetons local et durable, donnons-nous les 
moyens de réindustrialiser. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �!Votamos a favor ya que consideramos necesario ampliar el alcance de 
la Directiva sobre diseño ecológico, actualizar las normas sobre residuos y dar visibilidad a ciertas áreas, como la 
construcción de edificios sostenibles. 

Estamos ante un cambio de paradigma y es necesario fijar objetivos vinculantes de reducción de residuos, así como 
reducir gradualmente todo tipo de vertido de desechos. 

Para abordar el problema de la escasez de recursos, consideramos necesario reducir su extracción y uso y romper el 
vínculo directo entre crecimiento y utilización de recursos naturales. 

El Parlamento reclama a la Comisión que promueva un enfoque basado en el ciclo de vida de los productos y presente 
en este ámbito «un plan de trabajo ambicioso». Este debe incluir la revisión de la legislación de diseño ecológico a finales 
de <=@Ä para ampliar su alcance de manera que abarque todas las categorías de productos. Solicita asimismo a la 
Comisión que determine requisitos para los criterios de durabilidad de los productos y en relación con la posibilidad 
de repararlos, reutilizarlos y reciclarlos, así como que proponga medidas para poner fin a la obsolescencia programada. 
Además, se insta a la Comisión a que proponga esos objetivos antes de finales de <=@9. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! With this vote we made an important step working towards the progressive 
concept of a circular economy. Issues such as resource efficiency, recovery, reuse and recycling of materials will become 
key elements of the production processes. The challenge to compete in the global economy we live in today with an 
ever-decreasing supply of resources will more increasingly depend on innovation and sustainability.  

C @<;B@@;F DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Françoise Grossetête (PPE), par! écrit.!�! Jeudi G juillet, jQai voté en faveur du rapport relatif à lQefficacité des ressources et 
au passage à une économie circulaire. Les mesures adoptées constituent un message clair envoyé à la Commission, qui 
rendra, fin de lQannée <=@9, ses propositions en matière dQéconomie circulaire. Dans un avenir proche, nous disposerons 
de moins de ressources pour une population plus nombreuse. Une telle transition vers des modèles économiques plus 
viables et plus efficaces en ressources constitue une solution concrète à ces défis. 

Concrètement, le rapport appelle notamment à un objectif contraignant de prévention des déchets dQici à <=<9, à un 
objectif de recyclage de Ñ= ' des déchets municipaux et de F= ' des emballages dQici à <=>=. Il propose également 
dQautres objectifs, comme la réduction des déchets marins de 9= ' ou du gaspillage alimentaire de >= ' dQici à <=<9. 

Si lQEurope veut être plus performante, elle doit tirer le meilleur parti de ses ressources. Il est également primordial de 
veiller à ne pas trop alourdir les contraintes législatives déjà existantes, ce qui porterait atteinte à la compétitivité de nos 
entreprises. Pour cela, il est primordial de trouver le juste équilibre entre environnement et économie, ambition et 
réalisme. 

Antanas Guoga (ALDE), ra�tu.! �![alsavau u� prane�im6 �Efektyvus i�tekli_ naudojimas. �iedin^s ekonomikos k]rimas�, 
nes manau, kad yra labai svarbu pri�i]r^ti m]s_ planet6 ir gamt6. �monija jau vir�ija daugel\ m]s_ planetos galimybi_ 
rib_, taip sukeldama neigiamus ekologinius padarinius, tokius kaip klimato kaita, mi�k_ naikinimas ir kiti. 
Prognozuojama, kad jei tokios tendencijos i�liks, atsidursime ekologin^je ir ekonomin^je aklaviet^je. Siekdami i�vengti 
toki_ poky"i_ turime sunaudoti ma�iau i�tekli_. �iame prane�ime pateikiamas veiksm_ planas, kuris yra grind�iamas 
�e�iomis pagrindin^mis koncepcijomis: �iedine ekonomika, pakopiniu i�tekli_ naudojimu, atliek_ hierarchija, didesne 
gamintoj_ atsakomybe, pramon^s simbioze ir naujais verslo modeliais. Tikiuosi, kad jis bus \gyvendintas efektyviai ir 
kad prisid^s prie S6jungos ekologinio ir ekonominio saugumo. 

Marian Harkin (ALDE), in! writing.! �! I was pleased to support this report on resource efficiency: moving towards a 
circular economy. This was the ParliamentQs contribution to this important initiative promoting the circular economy 
which the Commission will launch at the end of the year. Minimising waste generation and resource use will not only 
reduce costs but will also increase EU competitiveness. At the moment we are not reaching our full potential, but a >=' 
increase in resource productivity in the next @9 years could boost ÏDP by @' and create over < million jobs. 

The Report had several strong demands by Parliament, including updated European waste and recycling targets as well 
as targets on food waste and the creation of economic incentives. I was particularly happy to support the inclusion of 
an indicator on resource efficiency in the European Semester and a proposal for green public procurement requirements. 

Mary Honeyball (S&D), in!writing.!�!Today marks an important step in the move towards the circular economy. This is 
an innovative and progressive move away from the current linear economy and will incorporate resource efficiency, 
recovery, reuse and recycling of materials into the production process. The EU currently imports half of the resources it 
consumes and throws away around Ä== million tonnes of waste that could be reused. This is unsustainable. The circular 
economy also presents a real opportunity for Europe to compete globally in the context of ever decreasing resources. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor ya que consideramos necesario ampliar el alcance de la 
Directiva sobre diseño ecológico, actualizar las normas sobre residuos y dar visibilidad a ciertas áreas, como la construc-
ción de edificios sostenibles. 

Estamos ante un cambio de paradigma y es necesario fijar objetivos vinculantes de reducción de residuos, así como 
reducir gradualmente todo tipo de vertido de desechos. 

Para abordar el problema de la escasez de recursos, consideramos necesario reducir su extracción y uso y romper el 
vínculo directo entre crecimiento y utilización de recursos naturales.  
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El Parlamento reclama a la Comisión que promueva un enfoque basado en el ciclo de vida de los productos y presente 
en este ámbito «un plan de trabajo ambicioso». Este debe incluir la revisión de la legislación de diseño ecológico a finales 
de <=@Ä para ampliar su alcance de manera que abarque todas las categorías de productos. Solicita asimismo a la 
Comisión que determine requisitos para los criterios de durabilidad de los productos y en relación con la posibilidad 
de repararlos, reutilizarlos y reciclarlos, así como que proponga medidas para poner fin a la obsolescencia programada. 
Además, se insta a la Comisión a que proponga esos objetivos antes de finales de <=@9. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za Izvje�3e o u"inkovitoj upotrebi resursa: prijelaz na cirkularnu 
ekonomiju, jer 3e ono pridonijeti promjeni cjelokupnog sustava, znatnim inovacijama u tehnologiji i poslovanju, te 
dru�tvu u cjelini na ekolo�koj, eti"noj i gospodarskoj razini. Za uspje�an prijelaz na cirkularnu ekonomiju svakako 
treba omogu3iti obrazovanje te stru"nu radnu snagu, no najva�niji akteri su javno mnijenje, svjesnost i uklju"enost 
graÐana, te svih relevantnih dionika, regija, gradova, malih i srednjih poduzetnika, NÏO-a, sindikata i drugih. 
Svakodnevno vidimo posljedice neodr�ive upotrebe resursa koje dovode do sve ve3ih ekolo�kih opasnosti, stvaraju3i 
takoÐer i ekonomski rizik. Ne smijemo dozvoliti da u narednih @9 godina, kako se predviÐa, Europa koristi resurse 
koji odgovaraju koli"ini dvije planete, dok je trenuta"na situacija takva da je ;=' svih materijala koje Europa koristi 
uvezeno �to ju "ini najovisnijom regijom na svijetu. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai décidé de voter contre ce rapport sur lQutilisation efficace des ressources, 
appelant à sQorienter «vers une économie circulaire». Les principes qui le sous-tendent et les convictions qui le soutien-
nent semblent plutôt positifs puisque lQétat catastrophique de notre environnement doit nous amener à réfléchir sur 
notre mode de vie et de consommation. Les propositions avancées visent à influencer le travail de la Commission 
pour la fin de lQannée <=@9. Il sQagit notamment de mesures incitatives pour aller vers une politique «dQécoconception» 
des produits et vers le «zéro déchet», en développant donc le recyclage de ces derniers. De même, le rapport souhaite 
imposer des normes très restrictives aux nouveaux bâtiments, et voudrait entamer un plan de rénovation du bâti exi-
stant. 

Ces revendications ne sont que cosmétiques, puisquQelles ne sQattaquent pas à la source du problème, qui est le culte de la 
croissance infinie. Ce texte est donc finalement un chèque en blanc à la Commission pour quQelle édicte de nouvelles 
exigences inutiles. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de ma collègue Sirpa Pietikäinen sur lQefficacité des 
ressources et le passage à lQéconomie circulaire. Ce rapport permet dQaméliorer lQutilisation des ressources ainsi que le 
recyclage. Ce texte appelle notamment à une redistribution de la nourriture invendue par les grandes surfaces auprès des 
associations dQaide aux plus démunis. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Josu Juaristi Abaunz (GUE/NGL), por! escrito.! �! El uso insostenible de los recursos es causa de importantes daños al 
medio ambiente, a la vez que presenta un riesgo económico. Hoy la economía mundial utiliza el equivalente a @,9 pla-
netas{ si continuamos así, llegaremos a un callejón sin salida, con grandes e irreversibles implicaciones como el cambio 
climático, la deforestación, la desertificación, la degradación de la tierra o el debilitamiento de los ecosistemas. 

Este informe presenta buenos criterios para hacer frente a esta situación, con un enfoque orientado hacia el ciclo de vida 
de los productos, la política de diseño ecológico y el residuo cero. 

A pesar de las modificaciones introducidas en el texto tras el Pleno, EH [ildu acoge muy favorablemente las propuestas 
incluidas en la Resolución, especialmente: la naturaleza vinculante de los objetivos de reducción de residuos{ la aplica-
ción de la recogida selectiva-obligatoria para papel, metal, plástico y vidrio, junto con la introducción de la recogida 
selectiva obligatoria para residuos biológicos en <=<={ el objetivo de reciclado y reutilización del Ñ= ' de los residuos 
sólidos urbanos y del F= ' de los envases{ y que para <=<= la incineración esté estrictamente limitada a residuos no 
reciclables y no biodegradables. 

EH [ildu lleva desde su fundación apostando por estos objetivos{ por ello, ante esta Resolución, nuestro voto ha sido 
favorable.  
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Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur lQutilisation efficace des ressources: vers une 
économie circulaire. Xace aux défis du changement climatique, la transition vers une économie circulaire favorisant 
lQutilisation efficace et durable des ressources naturelles me paraþt essentielle. Des initiatives innovantes, telle que la 
lutte contre le gaspillage alimentaire, déjà appliquée en Xrance, doivent sQétendre à toute lQEurope. Cependant, une telle 
transition doit sQadapter à lQenvironnement économique actuel et veiller à ne pas surcharger administrativement et finan-
cièrement les entreprises en voie de transition, particulièrement les PME. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Der [ericht von Xrau Pietikäinen enthält gute Ansätze, wie die überbordende 
Ressourcennutzung effizienter und sparsamer gestaltet werden kann, doch leider sind einige Vorschläge, zumindest 
zum jetzigen Zeitpunkt, überschießend. Ich habe mich deshalb meiner Stimme enthalten. 

�|��^_` ´_��_]�_� (GUE/NGL), /012345.! �! æ±À¦ §º ³¶§¬²© ·®¼ ¨©ª® §º¹ °²³¶º ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¦¿®±®§¬²½§º§¦ §À¹ 
¿½¾À¹: ¿¾®µ ·¬¦ ²¼²Õ¬²© ®¬²®¹®·¸¦, Ö¬¦§¸ ¿¬§¶ÁÀ ½§¬ §® Ö¾¦··¬²½ ·®¹§°Õ® ¿®¼ Ô¦¸Ã®¹§¦¹ §® §¾¸¿§¼¯® «¿¦¸¾¹À-ª§¬Ó¯¹À- 
¦¿®¾¾¸¿§À» °¯¶¬ ¿Õ°®¹ ×¶¿¶¾¦§¶¸. ( ·¶§ÓÔ¦º ¶ ·¬¦ ²¼²Õ¬²© ®¬²®¹®·¸¦ ³¦ ¶¸¹¦¬ ¦¿®±®§¬²© ¦¿½ ¿Õ¶¼¾Óµ ¿½¾À¹ Ö¬¦ §¦ ²¾Ó§º 
·°Õº, ³¦ ¶¹¬¯Á¶¬ §º¹ ¦¹¦²Á²ÕÀº, ³¦ ±º·¬®¼¾Ö©¶¬ ¹°¶µ ³°¶¬µ ¶¾Ö¦¸¦µ ²¦¬ ³¦ ·¶¬´¶¬ §®¼µ ±¦¿¦¹º¾®Áµ ²¦¬ ¿Ó¹¬®¼µ 
¿½¾®¼µ. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre le rapport intitulé «utilisation efficace des ressources: vers une écon-
omie circulaire». Ce rapport propose une série de mesures incitatives, notamment pour une politique «dQécoconception» 
des produits, pour tendre au «zéro déchet», pour imposer des normes très restrictives aux bâtiments en fait de consom-
mation dQénergie et pour rénover le bâti existant en ce sens, pour développer des «synergies industrielles» afin dQutiliser 
les ressources en cascade. 

Cette politique, responsable et visionnaire à première vue, est en contradiction avec le modèle économique existant. Les 
bases dQune économie circulaire viable seraient de favoriser les circuits courts, ainsi que le travail et la production au 
pays. Ce texte est donc dérisoire et néfaste puisquQil nQest quQun chèque en blanc à la Commission pour édicter à lQinten-
tion des États membres de nouvelles exigences infructueuses. 

Bogus#aw Liberadzki (S&D), na!pi"mie.!�!Zag8osowa8em za tym sprawozdaniem, gdy2 wdro2enie modelu gospodarki o 
obiegu zamkni5tym jest odpowiedzi6 na kluczowe wyzwania polityki Unii Europejskiej, takie jak wzrost zatrudnienia i 
wzrost gospodarczy, promowanie innowacyjno4ci, ponowne uprzemys8owienie i inteligentne wykorzystanie zasobów. 

W modelu gospodarki o obiegu zamkni5tym istniej6ce materia8y i produkty s6 stale ponownie wykorzystywane i pod-
dawane recyklingowi, a tym samym ilo43 odpadów jest ograniczona do minimum. Jest to model niezb5dny do maksy-
malizacji wydajno4ci dost5pnych zasobów naturalnych, która przyniesie znaczne korzy4ci ekonomiczne. 

Javi López (S&D), por!escrito.!�!El informe recoge una serie de propuestas positivas, como la necesidad de fijar objetivos 
obligatorios para la reducción de los diferentes tipos de residuos (<=<9), un objetivo específico para residuos orgánicos 
(<=<=), la reducción gradual del vertido de residuos, la adopción del principio de uso en cascada sobre todo para la 
biomasa, el aumento de los objetivos de reciclado y reutilización hasta al menos el Ñ= ' para RSU y el F= ' para 
envases (<=>=), la limitación estricta de la incineración para <=<=, un objetivo orientativo de reducción del 9= ' de la 
basura marina para <=<9, un objetivo vinculante del >= ' de eficiencia en el uso de los recursos para <=<9 y el 
refuerzo de las medidas de ecodiseño en todo tipo de productos. Por estar de acuerdo con este planteamiento, he votado 
a favor del informe. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �!He decidido votar a favor del presente informe debido a que supone 
un gran paso adelante en la consideración y el tratamiento de los residuos como recursos para la economía europea. 
Esta propuesta es fundamental para la remodelación de la economía europea, trata de impulsar una actividad basada en 
una mayor sostenibilidad de la economía, y llega incluso a solicitar sanciones para los casos de obsolescencia progra-
mada. Afrontar el debate sobre la generación de residuos y su gestión resulta necesario para poner fin a la locura 
ambiental que ha supuesto el desarrollo industrial capitalista de los países europeos. Dado que el informe pone este 
tema sobre la mesa de una forma tan contundente y amplia, he decido votar a favor.  
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Petr Mach (EFDD), písemn . � Jsem v principu pro co nejmodernòj�í a nejefektivnòj�í zacházení s odpady a vyu�ívání 
surovin. Neukazuje se v�ak, �e by této problematice Evropská unie nebo vlády rozumòly lépe ne� samotné firmy, které 
mají samy motivace chovat se ke zdroj÷m �etrnò a efektivnò. EU si nem÷�e myslet, �e omezením vyu�ívání zdroj÷ 
p!ispòje k vy��í efektivitò jejich vyu�ívání do budoucna. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �! Podr�ala sam Izvje�3e o u"inkovitom kori�tenju resursima: prijelaz prema kru�nom 
gospodarstvu izvjestiteljice Sirpe Pietikäinen. 

Nesta�ica resursa "injenica je s kojom se mora suo"iti moderni svijet, a posebno Europa koja ovisi o uvezenim resursima 
vi�e no druge regije. Potrebno je analizirati zakonodavstvo i utjecaj na kru�no zakonodavstvo. U"inkovito gospodarenje 
resursima preduvjet je za dugoro"ni rast i razvoj koji se treba temeljiti na ekolo�ki odr�ivim temeljima. Podr�ala sam 
navedeno i zbog politike �nulte stope otpadaÒ koja ima za cilj racionalizirati upravljanje otpadom na svim razinama. 

Vladimír Ma"ka (S&D), písomne.! �! Ak sa chceme vyhnú1 hospodárskej a ekologickej katastrofe, musíme nevyhnutne 
podporova1 efektívnej�ie vyu�ívanie sú"asných zdrojov a zároveø h0adanie nových alternatívnych zdrojov, ktoré nepo�-
kodzujú �ivotné prostredie. Európa je závislá od vonkaj�ích zdrojov, viac ako ;= ' v�etkých materiálov pou�ívaných v 
EÚ sa dová�a, pri niektorých strategikých materiáloch je tento podiel e�te vy��í. Táto závislos1 zhor�uje hospodársku 
pozíciu a bezpe"nos1 Únie. Mnohé materiály naviac kon"ia v odpade, preto�e neexistuje fungujúci trh s druhotnými 
surovinami. 

Preto je nevyhnutné postupne meni1 ekonomické, sociálne a technické podmienky výroby vrátane úpravy legislatívneho 
prostredia a hospodárskych stimulov a zavedenia systémových opatrení tak, aby sa zvý�ilo efektívnej�ie vyu�ívanie 
sú"asných zdrojov. Je to zároveø cesta k vytváraniu a udr�aniu nových pracovných miest so súbe�ným pozitívnym 
dosahom na hospodárstvo a �ivotné prostredie EÚ. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! !©ª¬¦ ¼¿°¾ §ºµ °²³¶ºµ ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ Q4¿®±®§¬²½§º§¦ §À¹ ¿½¾À¹: ¿¾®µ ·¬¦ ²¼²Õ¬²© 
®¬²®¹®·¸¦Q, Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ ¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ 
§¬µ ÄBÑB<=@9. 

David Martin (S&D), in! writing.! �! The unsustainable use of resources is both causing environmental damage and 
posing an economic risk. 

The global economy uses the equivalent of @.9 planetsQ worth of resources to produce global output and absorb waste. 
[y the <=>=s this figure is estimated to reach two planets. 

The annual consumption of minerals, fossil fuels and biomass is projected to double by <=9=, reaching @;= million 
tonnes. This is a result of a combination of population growth, more disposable income, more product diversity than 
before and shorter product lifespan. 

To continue in this course would lead to an ecological and economic impasse. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre cette résolution. Ce texte, qui se veut révolutionnaire, va à 
lQencontre des intérêts français et du modèle économique de lQUnion et de la Xrance. Il ne sQagit, ni plus ni moins, que 
dQune liste de mesures incitatives visant au «zéro déchet» en sQappuyant sur des politiques dQ«écoconception» des produits, 
de «synergie industrielle». De grands mots pour dissimuler une coquille videð Si lQon veut promouvoir une économie 
circulaire stable, il conviendrait de favoriser les circuits courts, le travail et la production de la Xrance, en limitant les 
échanges internationaux. Cela serait bien plus utile. 

Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Sehr gute Ansätze, die sich aber leider teilweise als überschießend herausstellen. 
Zudem ist es mir aufgrund des unbestimmten Ausgangs der Abstimmungen über die Änderungsanträge nicht klar, wie 
sich der [ericht entwickeln wird. Deswegen rate ich zur Enthaltung. 

Mairead McGuinness (PPE), in!writing.!�! I supported this Parliament Own Initiative Report as natural resources need to 
be used more efficiently. This Own Initiative calls on the Commission to review legislation such as the Eco-design 
Directive and submit a new proposal on waste legislation. Moving towards a circular economy by increasing resource 
productivity by >=' by <=>= could boost the EUQs ÏDP by nearly @' and create an extra < million sustainable jobs.  
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Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! LQéconomie circulaire correspond à un système économique et industriel, 
dQune part, sobre en carbone et en énergie et, dQautre part, sobre en ressources naturelles pas, peu, difficilement, lente-
ment ou coûteusement renouvelables, fondé sur lQécoconception des produits et des services qui doit favoriser le recyc-
lage au meilleur coût. Le rapport qui nous est soumis défend ce concept. Il demande donc à la Commission dQaméliorer 
la durabilité, la réutilisation et le recyclage des produits et dQinterdire les produits chimiques toxiques et de promouvoir 
lQécoconception. Il réclame également des objectifs contraignants en matière de réduction des déchets à atteindre dQici à 
<=<9. Je vote pour ce texte non législatif, sans illusion quant à ses effets. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Les principes qui sous-tendent et les convictions qui soutiennent ce rapport semblent 
plutôt positifs puisque lQétat catastrophique de notre environnement doit nous amener à réfléchir sur notre mode de vie 
et de consommation. Les propositions avancées visent à influencer le travail de la Commission pour la fin de lQannée 
<=@9. Il sQagit notamment de mesures incitatives pour aller vers une politique «dQéco-conception» des produits et vers le 
«zéro déchet», en développant donc le recyclage de ces derniers. De même, le rapport souhaite imposer des normes très 
restrictives aux nouveaux bâtiments et voudrait entamer un plan de rénovation du bâti existant. 

Ces revendications ne sont que cosmétiques, puisquQelles ne sQattaquent pas à la source du problème, qui est le culte de la 
croissance infinie. Ce texte est donc finalement un chèque en blanc à la Commission pour quQelle édicte de nouvelles 
exigences inutiles. JQai voté contre. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.! �! A Europa está dependente de mais importações do que qualquer outra região do 
mundo: ;= ' de todos os materiais utilizados na UE são importados. Esta percentagem é ainda mais elevada em relação 
a alguns recursos estratégicos, como os minérios metálicos e os nutrientes: G< ' do fósforo, essencial para a agricultura 
europeia, são importados, na sua grande maioria da Rússia, da Síria, de Marrocos e da Tunísia. 

Escusado será enumerar os perigos desta dependência, tanto para a economia como para a segurança europeias. 

O repensar a sustentabilidade dos recursos, através de uma economia circular, que dê prioridade à reutilização, retrans-
formação e reciclagem, é o caminho a seguir. 

Daí o meu voto favorável. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I chose to support this report as it is crucial that Europe moves away from its 
dependence on imported resources and imported materials. The shift towards a zero-waste economy would significantly 
decrease this dependence as well as aid in meeting the environmental targets that the Union has committed to on the 
international scene. 

Louis Michel (ALDE), schriftelijk. � Vandaag wordt slechts ;= procent van de vaste afvalstoffen opnieuw gebruikt of 
gerecycleerd. De rest van het afval gaat nog steeds richting stortplaats of verbrandingsoven. De circulaire economie biedt 
een duurzame oplossing voor de afvalproblematiek. Anders dan in het lineaire systeem, waar grondstoffen worden 
omgezet in producten die na een korte levensduur worden vernietigd, ambieert de circulaire economie producten en 
grondstoffen te maximaliseren en de waardevernietiging te minimaliseren. Niet alleen de afvalberg wordt hierdoor ver-
minderd, kiezen voor een circulaire economie betekent ook met zekerheid nieuwe kansen op groei en werkgelegenheid 
in Europa ontwikkelen. De Europese Commissie spreekt van een QboostQ die tegen <=>= tot < miljoen nieuwe banen 
oplevert. Europese bedrijven en kmoQs zullen in dit economisch systeem ook minder afhankelijk zijn van de import van 
grondstoffen en op die manier dus wereldwijd hun concurrentiepositie versterken. 

Het Europees engagement voor een beter milieu en voor een duurzame economie is niet vrijblijvend. Om 
de economische en ecologische doelstellingen te bereiken zijn er investeringen nodig voor de modernisering van de 
productieprocessen en de vervaardiging van betere recycleerbare en duurzame producten. Een beleidskader is vereist 
om de ondernemingen die de drijvende kracht zijn achter deze omschakeling naar een circulaire economie te ondersteu-
nen. 

Miroslav Mikolá�ik (PPE), písomne.! �! Efektívne vyu�ívanie "asto obmedzených zdrojov na�ej planéty je základom 
dobrého hospodárenia.  
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Na zabezpe"enie dlhodobej udr�ate0nosti fungovania ná�ho hospodárstva sa musíme nau"i1 vyu�íva1 disponibilné zdroje 
ú"elnej�ie a bez zbyto"ného 0ahková�neho plytvania. 

V tomto oh0ade ponúka tzv. obehové hospodárstvo mno�stvo praktických rie�ení a zlep�ení, ako napríklad kaskádové 
vyu�ívanie zdrojov, hierarchia odpadového hospodárstva, ale aj prehodnotenie zodpovednosti výrobcov, ktoré povedie k 
vzniku nových obchodných modelov, produktov a slu�ieb. 

V kontexte �etrenia by som rád poukázal na fakt, �e budovy a objekty predstavujú ;= ' celkovej spotreby energie, ktorá 
je z ve0kej miery vyplytvaná vzh0adom na chabú izoláciu. V tejto a mnohých iných oblastiach preto podnecujem k 
nachádzaniu synergií medzi regionálnou a environmentálnou politikou a vyu�ívaniu eurofondov na tieto ú"ely. 

Anne-Marie Mineur (GUE/NGL), schriftelijk.! �! De SP is voorstander van een economie waarin zo veel mogelijk afval 
opnieuw gebruikt wordt. Maar dat is geen taak die [russel ons moet opleggen, dat is een verantwoordelijkheid van de 
landen zelf. 

Marlene Mizzi (S&D), in! writing.! �! The unsustainable use of resources is both causing environmental damage and 
posing an economic risk and continuing in this course would lead to an ecological and economic impasse, therefore 
moving towards an ambitious circular economy and resource efficiency is a solution to the ecological dilemma we are 
faced with and to the economic challenges Europe is struggling with. 

On top of that it can bring major economic benefits for our citizens, improve our competitiveness, re-industrialise 
Europe and enhance our standards of living only by decoupling economic growth from resource use. Having said that, 
however, I also think that we need to ensure that any new targets and measures are realistic, feasible and implementable 
by the Member States. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �! A transição para uma economia circular requer uma mudança sisté-
mica que afete todos os intervenientes na cadeia de valor, bem como inovações substanciais nas tecnologias, nas empre-
sas e na sociedade em geral. 

Voto favoravelmente o presente relatório que pretende contribuir para uma maior reutilização dos recursos disponíveis, 
mas considero que essas atividades não podem assumir um custo demasiado dispendioso para as Pequenas e Médias 
Empresas europeias. 

Entendo assim que deve existir um forte equilíbrio entre a reutilização sustentável dos recursos e os custos financeiros 
que deverão ser assumidos pelas empresas, por forma a que a ideia aqui em causa não prejudique gravemente a sustent-
abilidade económica e financeira das empresas ao longo dos próximos anos. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport sur le passage à lQéconomie circulaire est un rapport dQinitiative du 
Parlement, par lequel il fait connaþtre à la Commission la nature des propositions quQelle doit faire dQici à la fin de 
lQannée <=@9. 

LQéconomie circulaire consiste à découpler croissance économique et utilisation des ressources. Son objectif est de pro-
duire des biens et services tout en limitant fortement la consommation et le gaspillage des matières premières et des 
sources dQénergie non renouvelables. 

Cependant, cette définition et ce modèle économique sont à lQexact opposé du modèle économique soutenu par lQUE. En 
effet, lQéconomie circulaire repose sur le circuit court, sur la préférence locale et non sur lQimportation de produits 
traversant la planète sur des cargos. Le rapport envisage tout une série de mesures telles que lQobjectif «zéro déchet», 
lQimposition de normes restrictives dans le bâtiment (alors que le secteur de la construction est en pleine crise en Xrance). 
JQai voté contre ce rapport qui ne vise quQà donner un blanc-seing à la Commission pour légiférer à la place des États 
membres. 

Claude Moraes (S&D), in!writing.!�!With todayQs vote we made an important step towards the new progressive concept 
of a circular economy. Xactors such as resource efficiency, recovery, reuse and recycling of materials will become key 
elements of the production processes. The challenge to compete in the global economy with ever decreasing resources 
will more and more depend on innovation and sustainability.  
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Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport sur lQutilisation efficace des ressources. Il préconise 
une transition de lQéconomie européenne vers un modèle circulaire, avec la mise en place dQun cadre législatif plus 
cohérent en matière de production et de consommation durable. Il sQagit non seulement de lutter contre la dépendance 
de lQUnion à des ressources qui sQamenuisent, mais aussi de réduire nos déchets, notamment alimentaires. Ce point est 
particulièrement important et je me réjouis que ce rapport invite la Commission à encourager la création dans les États 
membres de conventions prévoyant que le secteur du commerce alimentaire de détail distribue les produits non vendus 
à des associations caritatives. 

Elisabeth Morin-Chartier (PPE), par! écrit.! �! LQadoption du rapport sur lQutilisation efficace des ressources insiste sur le 
fait que lQéconomie circulaire est un cercle vertueux que nous devons absolument encourager suite à lQadoption du 
rapport sur lQutilisation efficace des ressources. Réduire la production de déchets, utiliser efficacement nos ressources, 
créer une nouvelle économie, les mesures que nous venons dQadopter constituent un message clair envoyé à la 
Commission européenne qui rendra en fin dQannée ses propositions en matière dQéconomie circulaire. 

Néanmoins, nous devons rester prudents, car beaucoup de propositions très ambitieuses, voire trop, ont été proposées 
dans ce rapport. À vouloir toujours montrer lQexemple au reste du monde, nous risquons de nous tirer une balle dans le 
pied en tuant la compétitivité de nos PME et de nos entreprises. Il ne faut pas opposer environnement et économie: il 
faut soutenir nos entreprises et notamment les plus innovantes en la matière. 

Nous avons également besoin dQune vision globale pour une législation efficace, une vision européenne de lQéconomie 
circulaire. Avant quQun objectif soit fixé au niveau européen, en matière de déchets, nous devons absolument avoir des 
méthodes de calcul harmonisées pour tous les États membres. 

Alessia Maria Mosca (S&D), per! iscritto.! �!Adottando questa relazione, abbiamo voluto mandare un messaggio politico 
molto importante: il continuo utilizzo non sostenibile delle risorse sta provocando danni ambientali irreparabili e rap-
presenta un forte rischio economico per il pianeta. Le implicazioni ecologiche sono multiple ed in molti casi irreversibili: 
cambiamento climatico, deforestazione, desertificazione, degrado dei terreni, perdita di biodiversità, riduzione della 
diversità genetica e indebolimento dei servizi ecosistemici. 

Per evitare tali cambiamenti nella nostra biosfera è necessario utilizzare meno risorse. Possiamo e dobbiamo migliorare 
la competitività, reindustrializzare lQEuropa e migliorare il nostro tenore di vita attraverso il disaccoppiamento tra cres-
cita economica e utilizzo delle risorse. LQEuropa dipende dalle risorse importate più di qualsiasi altra regione del mondo. 
Il miglioramento dellQefficienza delle risorse andrebbe a beneficio della nostra economia e della nostra sicurezza. Un 
utilizzo più efficiente delle risorse contribuirebbe a ridurre la dipendenza dalle risorse, apporterebbe risparmi in termini 
di costi, favorirebbe, inoltre, la creazione di nuove attività aziendali e di nuovi posti di lavoro in Europa. 

József Nagy (PPE), írásban.! �! Ha el szeretnénk érni a <=>=-ra illetve <=9=-re kitïzött terveinket, s meg szeretnénk 
teremteni egy élhet`bb és zöldebb bolygót, minél hamarabb olyan gyakorlatokat kell bevezetnünk, amelyek er`forrás- 
hatékonyak. Mindezen lépések közvetlenül hozzájárulhatnak a ÏDP növekedéséhez, a csökkentett hulladékanyag-képz`-
déshez, illetve új, zöld munkahelyek megteremtéséhez. De oda kell figyelni, hogy a regulációkkal ne találjunk mellé, 
hogy az el`nyöket a bürokrácia és az adminisztratív kötelességek ne emészthessék fel. Rendkívül fontos, hogy a jöv` 
generációit már most fel kell arra készítenünk, hogyan vehetnek `k is abban részt, hogy a jöv` gazdasága er`forrás- 
hatékony legyen. Itt az oktatásnak kulcsszerepe van. 

Sokszor az öntudatossággal messzebbre jutunk, mint a tervezett, agyonregulált gazdaságpolitika gyakran nem életszerï 
mïködése, ami azután elhiteltelenítheti az eredeti célt és csak felesleges, bosszantó és költséges béklyóként fogják érté-
kelni a polgáraink. Ezért kérem, csakis a minimális, elkerülhetetlen el`írásokkal és mértékkel avatkozzunk be a piac 
mïködésébe. 

Victor Negrescu (S&D), in!writing. � TodayQs unsustainable use of resources is both causing environmental damage and 
posing an economic risk. The global economy uses the equivalent of @.9 planetsQ worth of resources, thus I have voted 
for this report to improve resource efficiency that will benefit our economy and security.  
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Liadh Ní Riada (GUE/NGL), i! scríbhinn.! �! Chaith mé vóta i bhfabhar na tuarascála seo ar an ngeilleagar ciorclach agus 
táim sásta gur chaith tromlach na Parlaiminte vóta i bhfabhar chomh maith, go háirithe tar éis an chinnidh a ghlac an 
Coimisiún níos luaithe sa bhliain go ndéanfaí an togra maidir le dramhaíl a tharraingt siar. Is dócha go gcuirfidh an vóta 
dearfach seo brú ar an gCoimisiún togra uaillmhianach a chur chun tosaigh roimh dheireadh na bliana seo. 

É sin ráite, bQfhearr liom targaid de >=' a fheiceáil i gcomhair úsáid acmhainní in AE in áit ceann sealadach. Ach 
seolann sé seo comhartha uaillmhianach chuig an gCoimisiún. 

[a chóir don Choimisiún anois an deis seo a úsáid chun moltaí na Parlaiminte a neartú agus reachtaíocht atá níos láidre 
ná na tograí a bhí acu ag an tús a chur chun tosaigh. Tá sé thar a bheith tábhachtach go gcuirimid deireadh láithreach le 
róthomhaltas ár n-acmhainní nádúrtha. [untáiste a bheadh ann don timpeallacht cinnte, ach mar aon leis sin, cabhróidh 
sé le sábháil chostais ollmhór a dhéanamh agus cruthódh sé timpeall < mhilliún post faoi <=9=. 

James Nicholson (ECR), in! writing.! �! In March <=@9, the Commission confirmed its decision to withdraw the waste 
proposals which it had published in <=@; as part of its Circular Economy Package. 

[roadly, I welcome elements of this report as it recognises the link between making better use of resources and mini-
mising waste if we are to move to a more circular economy. This is vital and I do want it to be ambitious � not least if 
one considers the potential positive impact on Northern Ireland. 

[ut there are elements that are problematic. I am a firm believer in evidence-based policy making, and the report verges 
on a number of points towards being too prescriptive. It is important to have ambitious targets, but they should be 
underpinned by sound scientific analysis and assessment. 

Norica Nicolai (ALDE), in!writing.! �!The optimisation of resource management is something I am very much in favour 
of so I supported this report. There is a wide variety of resources in Europe which are either scarce, or not present at all, 
and what we do have, we certainly need to use better, for a longer term. A circular economy in this sense should be a 
major medium- to long-term sustainability target for all the Member States and the Commission, in all available areas. 

Xrom fisheries to natural resources and manufacturing, from flora and fauna resources, all should be exploited in such a 
way so as to create even further benefit in the long run. And this is not simply about recycling and the jobs associated 
with that, but about many other products and their lifespans, their production and post-usage cycles. I believe all 
national governments should adopt this term for themselves very soon. 

Ludªk Niedermayer (PPE), písemn .! �! Podpo!il jsem zprávu o obòhové ekonomice, proto�e obòhové hospodá!ství 
pova�uji za d÷le�itý stavební kámen udr�itelné ekonomiky, a tedy za d÷le�itou a strategickou oblast, k ní� bychom se 
mòli stavòt "elem a ne zády. Evropa zde díky technologickému náskoku m÷�e hrát ve svòtò v÷d"í roli, ov�em pouze 
tehdy, pokud bude sama tyto technologie uplatøovat. Nesouhlasím s odmítáním cíl÷ v oblasti energetické ú"innosti a 
odpadového hospodá!ství jenom proto, �e jejich plnòní by bylo náro"né. Jsem p!esvòd"en, �e v zájmu vòt�í hospodá!ské 
stability i stability cen surovin v Evropò je sní�ení spot!eby energie a ú"innòj�í nakládání se zdroji. Stimuly v oblasti 
obòhového hospodá!ství také mohou být katalyzátorem rozvoje nových technologií a vzniku nových pracovních míst. 
Právò jasné stanovení dlouhodobých cíl÷ a neuhýbání od nich je nejlep�í cestou k vytò�ení potenciál÷ v tòchto oblastech 
a k minimalizaci krátkodobých náklad÷ na zmònu ekonomiky k odpovòdnòj�ímu a udr�itelnòj�ímu fungování. 

Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Der [ericht beinhaltet sicherlich einige interessante Aspekte hinsichtlich eines 
besseren Umgangs mit knappen Ressourcen, erscheint mir aber zu praxisfremd und unausgereift, was eine mögliche 
Umsetzung der Maßnahmen angeht. Daher habe ich mich der Stimme enthalten. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Toetasin. Et olemasolevaid ressursse senisest säästvamalt kasutada, peame panustama 
nii asjakohastesse õigusmeetmetesse, majanduslikesse stiimulitesse kui ka selle valdkonna teadustegevusse. Kindlasti tuleb 
muutuste elluviimiseks kaasata erinevaid poliitikatasandeid. Võtmekohal on ka inimeste teadlikkuse tõstmine, et ühis-
kond liiguks keskkonnahoidlikumate eluviiside poole.  
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Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Ritengo che la transizione verso unQeconomia circolare sia la scelta migliore per il 
futuro dellQEuropa ma non solo, e auspico che questo importante processo in cui siamo coinvolti funga da esempio per 
tutte le altre regioni del mondo. Considerando che lQeconomia circolare rende il prodotto una risorsa per qualcun altro 
in qualsiasi fase della sua «vita», essa sarà il punto di partenza anche per la creazione di nuovi posti di lavoro e sicur-
amente darà lQopportunità di creare nuovi modelli di business sostenibile. 

Eva Paunova (PPE), in! writing. � I voted in favour of this Report as I fully agree it is crucial for the EU to start using 
resources more efficiently and reduce our resource dependency. Saving natural resources will not only preserve raw 
materials for future generations but will create multiple benefits such as reducing waste and creating new innovative 
business opportunities. However, I call on the Commission to take a more cautious stand when looking into creating a 
binding target to increase resource efficiency at EU level, since the principle of subsidiarity must be respected. 

Emilian Pavel (S&D), în! scris.! �! Am votat �pentruÒ, datoritû faptului cû toate studiile ÿi opiniile exper ilor la care am 
avut acces indicû faptul cû acest pachet legislativ poate transforma economia Europei þntr-un sistem sustenabil ÿi va duce 
la crearea de noi locuri de muncû, mai ales þn rândul tinerilor. Totodatû, consider cû o aten ie sporitû trebuie acordatû 
regiunilor ÿi for ei de muncû afectate negativ de tranzi ia spre o economie circularû, cum ar fi cele aproximativ >9= === 
de posturi din industria minierû din Europa. 

Comisia Europeanû trebuie sû lucreze cu partenerii sociali pentru a crea mecanisme de solidaritate, cum ar fi compen-
sa ii financiare, recalificarea ÿi reconversia profesionalû pentru aceastû for û de muncû. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �!Paket zakonodavstva koncipiran na postavkama ku�nog gospodarstva nasljeÐe je rada i 
odva�na vizija prethodne Europske komisije njenog povjerenika za okoli�. Taj je prijedlog u meÐuvremenu povu"en od 
strane nove Komisije, s obe3anjem o novom, ambicioznijem i razraÐenijem paketu prijedloga koji bi Europskom parla-
mentu trebao biti podnesen do kraja ove godine. 

Europski parlament ovom je rezolucijom pozdravio to obe3anje, ali i dao vrlo �iroku uputu koja su njegova o"ekivanja 
od Europske komisije. 

Svi smo svjesni rasta broja stanovi�na u svijetu i pove3ane potro�nje sirovina. Svjesni granica takvoga nekontroliranoga 
rasta gospodarstva, poput hrabrog zaokreta u pogledu u"inkovitog kori�tenja energije do�lo je vrijeme kada svoj gospo-
darski rast moramo razdvojiti od potro�nje resursa. 

Upravo ova rezolucija vrlo jednostavno i otvoreno o tome govori, predla�e ciljeve i smjernice te na"ine za ostvarivanje 
tih ciljeva. Podr�av�i ovu Rezoluciju zalagat 3u se i nadalje da Europski parlament u suradnji s nacionalnim vladama i 
parlamentima dr�ava "lanica, s Vije3em i Europskom komisijom tu ideju zapo"ne provoditi u djelo, odgovorno i planski, 
posti�u3i na taj na"in punu sinergiju s drugim politikama EU-a u smjeru daljnjeg ja"anja gospodarstva na postavkama 
odr�ivog i u"inkovitog kori�tenja sirovina, te nadalje podi�u3i kvalitetu �ivota graÐana EU-a. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport sur le passage à lQéconomie circulaire est un rapport dQinitiative du 
Parlement, par lequel il fait connaþtre à la Commission la nature des propositions quQelle doit faire dQici la fin de 
lQannée <=@9. LQéconomie circulaire consiste à découpler croissance économique et utilisation des ressources. Son objec-
tif est de produire des biens et services tout en limitant fortement la consommation et le gaspillage des matières pre-
mières, et des sources dQénergie non renouvelables. 

Cependant, cette définition et ce modèle économique sont à lQexact opposé du modèle économique soutenu par lQUnion. 
En effet, lQéconomie circulaire repose sur le circuit court, sur la préférence locale et non sur lQimportation de produits 
traversant la planète sur des cargos. Le rapport envisage toute une série de mesures telles que lQobjectif «zéro déchet», 
lQimposition de normes restrictives dans le bâtiment (alors que le secteur de la construction est en pleine crise en Xrance). 
JQai voté contre ce rapport qui ne vise quQà donner un blanc-seing à la Commission pour légiférer à la place des États 
membres.  

9.;.<=<> DE                                                                                                               C @<;B@@9Ñ Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Europa ovisi o uvezenim resursima vi�e od bilo koje druge regije u svijetu �to mo�e 
rezultirati negativnom posljedicom da mnogi resursi u relativno kratkom roku budu iscrpljeni. Konkurentnost Europe 
mo�e se znatno pove3ati samo pove3anjem dodane vrijednosti koja se iz resursa dobiva u gospodarstvu te promicanjem 
odr�ive opskrbe sirovinama iz europskih izvora. 

Stoga, podr�avam prijedlog izvjestiteljice budu3i da je prijelaz na cirkularnu ekonomiju u su�tini ekonomsko pitanje, u 
smislu pristupa sirovinama i odr�ive dostupnosti sirovina, reindustrijalizacije i dodatne digitalizacije Europe, otvaranja 
novih radnih mjesta i izazova klimatskih promjena, energetske nesigurnosti i oskudnih resursa. Va�nost ulaganja u 
cirkularnu ekonomiju vidim u tome �to ona u cijelosti mo�e biti usklaÐena s planom Komisije za radna mjesta, rast i 
konkurentnost te ima potencijal za stvaranje situacije u kojoj profitiraju svi uklju"eni dionici. 

Uloga poduze3a, nadle�nih tijela i potro�a"a u EU-u unapreÐivanjem upotrebe resursa uz pomo3 boljih zahtjeva u 
pogledu dizajna i uz pomo3 zakonodavstva o otpadu kojim se prednost daje hijerarhiji otpada mogla bi ostvariti znatne 
neto u�tede koje se procjenjuju na Ä== milijardi eura, odnosno F ' godi�njeg prometa, istovremeno smanjuju3i ukupne 
godi�nje emisije stakleni"kih plinova za < - ; ' �to bi u kona"nici dovelo i do porasta produktivnosti resursa i do >=' 
do <=>=. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! Pove3ana potra�nja za resursima i konkurencija dovele su do velikog pritiska na 
okoli� i potrebe za prelaskom na cirkularnu ekonomiju koja 3e o"uvati okoli�, pove3ati u"inkovitost i dodanu vrijednost 
proizvoda, pridonijeti novom gospodarskom rastu i mogu3nostima zapo�ljavanja te smanjiti koli"inu otpada, gotovo ga 
eliminiraju3i. O neodr�ivosti postoje3eg sustava i potrebi za velikom promjenom govori i "injenica da svjetsko gospo-
darstvo za globalnu proizvodnju i apsorbiranje otpada koristi resurse koji odgovaraju koli"ini jedne i pol planete te se 
procjenjuje da 3e ta brojka dosti3i koli"inu dvije planete do <=>=-ih. 

Prijelaz na cirkularnu ekonomiju je posebno va�an za Europu budu3i da ovisi o uvezenim resursima vi�e od bilo koje 
druge regije u svijetu i da 3e mnogi resursi u relativno kratkom roku biti iscrpljeni. Isto tako, njena se konkurentnost 
mo�e znatno pove3ati samo pove3anjem dodane vrijednosti koja se iz resursa dobiva u gospodarstvu te promicanjem 
odr�ive opskrbe sirovinama iz europskih izvora. 

Vrlo je bitno istaknuti da je za provedbu cjelovite cirkularne ekonomije potrebna uklju"enost svih relevantnih dionika, 
regija, gradova, lokalnih zajednica, malih i srednjih poduzetnika, nevladinih organizacija, predstavnika industrije, sindi-
kata i graÐana. Slijedom navedenog podr�ao sam izvje�3e kolegice Sirpae Pietikäinen. 

Miroslav Poche (S&D), písemn .!�!Obòhové hospodá!ství znamená schopnost zvý�it produktivitu zdroj÷ jejich recyklací 
a dal�ím vyu�itím. Jsem rád, �e silný text rezoluce byl p!ijat p!edev�ím za významného p!ispòní sociálních demokrat÷, 
kterým se poda!ilo do textu prosadit d÷raznòj�í tón. Jsem p!esvòd"en, �e zvý�ení produktivity zdroj÷ o >= ' do roku 
<=>= oproti roku <=@; je zcela reálné a povede p!edev�ím k dal�ímu r÷stu a tvorbò pracovních míst. Pro to je nezbytné 
jasnò stanovit cíle a indikátory (nap!. cíl sni�ování odpadu do roku <=<9 pro municipální, pr÷myslový a obchodní 
odpad), je t!eba revidovat p!edpisy o ekodesignu (�ivotnost, opravitelnost, mo�nost opòtovného pou�ití a recyklace), 
obnovit smòrnici o odpadech (nové závazné cíle v oblasti dopadu by mohly vést k vytvo!ení a� @F= === nových 
pracovních míst) a p!ijmout opat!ení na oddòlení r÷stu od vyu�ívání p!írodních zdroj÷, co� sociální demokraté silnò 
prosazovali. Jsem rád, �e rezoluce navrhuje i konkrétní doporu"ení, nap!íklad v oblasti maloobchodu a jeho zapojení do 
distribuce neprodaného zbo�í dobro"inným organizacím. Je pot!eba si uvòdomit obrovský potenciál skrytý za termínem 
obòhové hospodá!ství, stejnò jako je pot!eba projít si zmònou konzervativního my�lení, které nám "asto velí vnímat vòci 
ekologické a inovativní jako drahé. Opak je pravdou a jsem rád, �e tento názor p!evládl i v Evropském parlamentu. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.!�!Nel luglio <=@;, la Commissione europea ha presentato il «pacchetto 
economia circolare», contenente la comunicazione «Verso unQeconomia circolare: un programma rifiuti zero per lQEur-
opa». Si tratta certamente di unQimportante proposta legislativa che potrebbe avere notevoli ricadute non solo in termini 
di tutela ambientale ma anche in termini economici.  
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Tuttavia la presenza di alcuni aspetti controversi, quali obiettivi vincolanti considerati non realistici e lQintroduzione di 
divieti e tasse che ritengo possano avere impatti fortemente negativi per le PMI, mi ha indotto a non sostenere la 
proposta del relatore. In particolare, ritengo che la proposta presentata non tenga in debita considerazione alcuni aspetti 
relativi al pieno rispetto del principio di sussidiarietà, in quanto alcune questioni relative alla corretta gestione dei rifiuti 
dovrebbero, a mio avviso, poter essere decise dagli Stati membri. 

Stanislav Pol$ák (PPE), písemn .! �! Podpo!il jsem zprávu o postupu smòrem k obòhovému hospodá!ství, nebo1 jde bez 
pochyb o jedinou dlouhodobò udr�itelnou cestu k budoucí prosperitò v Evropò. Jedinò ekologická výroba, vyu�ívání 
odpad÷, recyklace a sni�ování spot!eby m÷�e zajistit dobré �ivotní prost!edí pro nás i dal�í generace. Zároveø je v�ak 
pot!eba implementovat tyto principy transparentnò a postupnò, aby EU neztratila konkurenceschopnost a aby na�e 
legislativa byla pro firmy "itelná a p!edvídatelná. 

Ji�í Pospí�il (PPE), písemn .! �! Rozhodl jsem se zdr�et se p!i celkovém hlasování o této zprávò, která se zabývá obòho-
vým hospodá!stvím. Aadu my�lenek týkajících se ochrany na�í planety podporuji, ale bohu�el p!i díl"ích hlasováních 
byly schváleny nòkteré návrhy, které zavádòjí takové termíny pro nòkteré kroky, �e by jejich aplikace vedla k vá�nému 
po�kození hospodá!ství a tím také následnému dopadu na po"et pracovních míst. To jsem nemohl podpo!it. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Le Parlement européen a adopté un texte mettant en place une législation européenne 
pour lutter contre le gaspillage de nourriture, de produits, dQénergie et de matériaux. Je suis heureux dQavoir voté en 
faveur de ce rapport. LQEurope agit ainsi pour protéger le consommateur et combattre un fléau qui risque dQavoir des 
conséquences à long terme pour notre planète. Nous jetons près de G= millions de tonnes de nourriture par an, un 
gaspillage inacceptable que nous souhaitons enrayer. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! A economia global utiliza o equivalente a @,9 vezes os recursos do planeta para 
conseguir a sua produção total e absorver os resíduos. Estima-se que, até <=>=, este número suba para duas vezes os 
recursos do planeta. A definição de uma meta vinculativa de redução dos resíduos, a revisão da legislação europeia sobre 
a concessão ecológica e a adoção de medidas para dissociar o crescimento da utilização dos recursos naturais são 
algumas das recomendações feitas neste relatório sobre a transição para uma economia circular. Por estes motivos e 
por ser crucial apresentar um novo e mais ambicioso pacote legislativo relativo à economia circular até ao final de 
<=@9, de modo a que se consiga dar resposta a novos desafios, votei favoravelmente o presente documento. 

Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! Le rapport Pietikäinen est un texte important dans les travaux du Parlement 
européen. Il évoque un changement de paradigme, celui du passage dQune économie conçue depuis au moins deux 
siècles de manière linéaire, cQest-à-dire étroitement dépendante dQune ligne de production, de consommation et dQéchange 
consistant à produire des biens pour les consommer, puis les jeter, à lQinfini, à une économie circulaire. [asée sur une 
meilleure valorisation des ressources humaines ou naturelles utilisées et un élargissement du capital investi, lQéconomie 
circulaire est la réponse appropriée à la rareté des ressources en Europe et au fait que ;= ' des matériaux utilisés dans 
lQUnion européenne sont importés. 

Pour prendre lQexemple dQun objet irremplaçable du quotidien, le smartphone: fin <=@>, on estimait sa durée de vie 
moyenne en Europe à moins de < ans, contre F ans en Inde. Or les déchets électroniques, très polluants, restent encore 
peu recyclés dans le monde: F= ' finissent leur vie dans une décharge. Ce nQest pas durableð CQest donc bien plus que la 
technique quQil faut changer, reposant en particulier sur lQobsolescence programmée des produits, cQest tout le modèle 
économique qui doit être revu pour parvenir dans les prochaines années à un téléphone mobile modulaireð 

Dominique Riquet (ALDE), par! écrit.! �!LQutilisation non durable des ressources est non seulement source de dommages 
pour lQenvironnement, mais elle pose également un risque économique. LQéconomie mondiale emploie, en ressources, 
lQéquivalent de @,9 planète pour la production mondiale et lQabsorption des déchets. On estime que ce chiffre atteindra 
lQéquivalent de deux planètes dQici aux années <=>=.  
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Continuer dans cette voie mènerait à une impasse écologique et économique. CQest pourquoi jQai choisi de voter pour ce 
rapport, qui ouvre la voie à un changement de paradigme. Rénovation du parc de logements, utilisation en cascade des 
ressources et suppression des subventions préjudiciables à lQenvironnement sont autant de mesures prévues par ce rap-
port. Un cadre commun dQévaluation des progrès est également proposé dans une optique dQavancement homogène et 
transparent au sein de lQUnion. 

[ien que sans valeur légale, ce texte incite la Commission à sQengager pour relever le défi écologique. 

Robert Rochefort (ALDE), par! écrit.! �! JQai soutenu la résolution sur lQéconomie circulaire qui encourage lQUnion eur-
opéenne à gérer plus efficacement ses ressources. Sachant quQil faudrait une planète et demie pour supporter la con-
sommation en ressources de notre économie mondiale, il est plus que temps de trouver un accès durable aux matières 
premières. LQobjectif est dQaugmenter de >= ' lQefficacité des ressources au niveau européen dQici à <=>=. Au-delà des 
avantages environnementaux, cette amélioration pourrait contribuer à créer deux millions dQemplois durables et entraþner 
une augmentation du PI[ quQon évalue actuellement à @ '. 

Pour atteindre cet objectif, des mesures législatives sont nécessaires, notamment une nouvelle législation sur la gestion 
des déchets avant la fin de lQannée. Sur la question des déchets alimentaires, jQai, à travers mon vote, soutenu un objectif 
ambitieux de réduction du gaspillage alimentaire et encouragé la mise en place, dans les États membres, de conventions 
visant à distribuer les produits alimentaires non vendus à des associations caritatives. JQai aussi demandé à la 
Commission dQévaluer les possibilités dQaugmenter le recours à des emballages alimentaires respectueux de lQenvironne-
ment et biodégradables. 

Enfin, je rappelle ma conviction quQun élargissement de la législation sur lQécoconception sQimpose, ainsi quQun plan de 
mesures visant à lutter contre lQobsolescence programmée. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por! escrito.! �! La Comisión presentó en julio de <=@; su comunica-
ción «Hacia una economía circular: un programa de cero residuos para Europa», que contenía ideas para contribuir, a 
través de la legislación vigente y de nuevas iniciativas, a crear una economía circular optimizando todos los procesos de 
la vida de un producto y reduciendo al máximo los residuos. 

Este informe de iniciativa, que ha merecido mi voto favorable, recoge una primera posición del Parlamento sobre las 
prioridades que deben fijarse para avanzar hacia esta economía circular, a saber, la necesidad de fijar objetivos obligator-
ios para la reducción de los diferentes tipos de residuos (<=<9), un objetivo específico para residuos orgánicos (<=<=), la 
reducción gradual del vertido de residuos, la adopción del principio de uso en cascada sobre todo para la biomasa, el 
aumento de los objetivos de reciclado y reutilización hasta al menos el Ñ= ' para RSU y el F= ' para envases (<=>=), la 
limitación estricta de la incineración para <=<=, un objetivo orientativo de reducción del 9= ' de la basura marina para 
<=<9, un objetivo vinculante del >= ' de eficiencia en el uso de los recursos para <=<9 y el refuerzo de las medidas de 
ecodiseño en todo tipo de productos. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! Passer dQune société du déchet et du gaspillage des ressources � quQil sQagisse de nourri-
ture, dQénergie ou de matières premières � à une société de la réparation, de la réutilisation, du recyclage et de lQefficacité 
des ressources, cQest une nécessité riche dQopportunités pour lQEurope. CQest en sQengageant résolument vers une économie 
circulaire que lQUnion pourra à la fois réduire sa dépendance aux ressources importées, protéger lQenvironnement, stimu-
ler lQinnovation et la compétitivité de son industrie et créer de lQemploi. 

Le texte voté vient presser la Commission de soumettre une nouvelle législation fondée sur des objectifs contraignants de 
réduction des déchets et dQélimination progressive de la mise en décharge et une politique qui promeuve le découplage 
entre croissance économique et utilisation des ressources. Le texte appelle en outre lQUnion à atteindre un modèle de 
production durable dQici à <=9= et à établir des objectifs contraignants de réduction des déchets générés à lQhori-
zon <=<9. Les députés ont également appelé de leurs vîux des mesures concrètes pour combattre lQobsolescence pro-
grammée. Pour lutter contre le gaspillage alimentaire, le Parlement européen demande la création dans les États membres 
de conventions en vertu desquelles le secteur alimentaire de détail distribuerait les produits non vendus à des associa-
tions de charité.  
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Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! Em julho de <=@;, a Comissão apresentou uma comunicação intitulada «Para uma 
economia circular: programa para acabar com os resíduos na Europa», visando a conceção e inovação ao serviço de uma 
economia circular, a criação de um enquadramento político que apoie a eficiência na utilização dos recursos e a defini-
ção de um quadro estratégico específico que permita que as PME transformem os desafios ambientais em oportunidades 
de negócio sustentáveis em termos ambientais. 

Caminhar no sentido de uma economia mais circular é essencial para cumprir o estabelecido na Estratégia Europa <=<= 
em matéria de eficiência de recursos, promovendo um crescimento inteligente, sustentável e inclusivo. Com esse sistema 
será possível criar valor acrescentado aos produtos e eliminar o desperdício. 

Nessa medida, concordo com a posição assumida pelo relator relativamente à necessidade de adoção de medidas legis-
lativas em matéria de resíduos até ao final de <=@9, propondo metas ambiciosas de eficiência de recursos e indicadores 
fiáveis. 

Relativamente às metas, uma palavra para dizer que há que salvaguardar sempre o princípio da subsidiariedade quando 
estabelecemos metas vinculativas aos Estados-Membros, tendo em vista a eficiência de recursos, dado que as especifici-
dades inerentes a cada país não poderão deixar de ser tomadas em linha de conta. 

Tokia Saïfi (PPE), par! écrit.! �! JQai soutenu ce rapport qui porte sur lQéconomie circulaire et les mesures qui lQaccompag-
nent comme la réduction de la production de déchets ou lQutilisation efficace des ressources. 

Avec lQadoption de ce texte, nous avons adressé un message clair à la Commission européenne en vue de ses proposi-
tions à venir en matière dQéconomie circulaire pour la fin dQannée. Dans ce cadre, il est important de soutenir à la fois 
nos entreprises, en établissant des propositions ambitieuses mais réalistes, ainsi que la recherche. 

Enfin, je tiens à souligner lQintroduction dans le texte, grâce notamment à la délégation française du PPE, dQune demande 
de mise en place de conventions entre les grandes surfaces et les associations dQaide alimentaire pour que celles-ci 
puissent bénéficier des invendus. Cette mesure sQinscrit dans une Europe plus solidaire et représente une première 
étape dans la lutte contre le gaspillage alimentaire. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.!�!La relazione «Efficienza delle risorse: transizione verso unQeconomia circolare» si 
inserisce in uno dei dossier, quello appunto sullQeconomia circolare, tra i più controversi della tornata di luglio. Nel luglio 
dellQanno scorso la Commissione europea presentò il «pacchetto per lQeconomica circolare», a cui il Parlamento europeo 
decise di far seguire una relazione di iniziativa. Nel frattempo però la CE ha ritirato la sua proposta con la promessa di 
presentarne unQaltra, migliore, entro la fine del <=@9 preceduta da una consultazione pubblica che si concluderà a metà 
agosto. 

La relazione presentata dallQon. Pietikäinen presenta diversi punti controversi, tra cui la proposta di introdurre dei target!
vincolanti per lQutilizzo efficiente delle risorse e la riduzione dei rifiuti, una nuova legislazione per lQecodesign!e misure per 
rompere il collegamento fra crescita e uso delle risorse naturali. La relazione ha lasciato molti dubbi e per questo 
motivo, in linea con la maggioranza del mio gruppo, il PPE, ho deciso di votare contro. 

Matteo Salvini (ENF), per! iscritto.! �! Ho votato contro in quanto, pur condividendo la necessità di una maggiore tutela 
dellQambiente, ritengo il testo eccessivamente sbilanciato nella misura in cui non tiene nella giusta considerazione le 
esigenze di lavoratori e imprese. 

Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor ya que consideramos necesario ampliar el alcance 
de la Directiva sobre diseño ecológico, actualizar las normas sobre residuos y dar visibilidad a ciertas áreas, como la 
construcción de edificios sostenibles. 

Estamos ante un cambio de paradigma y es necesario fijar objetivos vinculantes de reducción de residuos, así como 
reducir gradualmente todo tipo de vertido de desechos.  
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Para abordar el problema de la escasez de recursos, consideramos necesario reducir su extracción y uso y romper el 
vínculo directo entre crecimiento y utilización de recursos naturales. 

El Parlamento reclama a la Comisión que promueva un enfoque basado en el ciclo de vida de los productos y presente 
en este ámbito «un plan de trabajo ambicioso». Este debe incluir la revisión de la legislación de diseño ecológico a finales 
de <=@Ä para ampliar su alcance de manera que abarque todas las categorías de productos. Solicita asimismo a la 
Comisión que determine requisitos para los criterios de durabilidad de los productos y en relación con la posibilidad 
de repararlos, reutilizarlos y reciclarlos, así como que proponga medidas para poner fin a la obsolescencia programada. 
Además, se insta a la Comisión a que proponga esos objetivos antes de finales de <=@9. 

Daciana Octavia Sârbu (S&D), in! writing.! �! A transition to a circular economy, with greater emphasis on reuse and 
recycling, would relieve pressure on finite resources and create opportunities and employment in the expanding reuse 
and recycling industries. It would also reduce European dependence on imported resources and energy. To bring about 
the changes in consumption patterns necessary to create a circular economy, significant modifications will need to be 
made on many levels, including product design, manufacturing, marketing, and consumer behaviour. These changes will 
need to be encouraged by the right legislative framework. I urge the Commission to take note of ParliamentQs recom-
mendations, especially on the issues of landfill, green public procurement, biomass, and EU financial support for greater 
resource efficiency. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.! �! He decidido votar a favor del presente informe debido a que supone 
un gran paso adelante en la consideración y el tratamiento de los residuos como recursos para la economía europea. 
Esta propuesta es fundamental para la remodelación de la economía europea, trata de impulsar una actividad basada en 
una mayor sostenibilidad de la economía, y llega incluso a solicitar sanciones para los casos de obsolescencia progra-
mada. Afrontar el debate sobre la generación de residuos y su gestión resulta necesario para poner fin a la locura 
ambiental que ha supuesto el desarrollo industrial capitalista de los países europeos. Dado que el informe pone este 
tema sobre la mesa de una forma tan contundente y amplia, he decido votar a favor. 

Remo Sernagiotto (ECR), per! iscritto.! �! Con il voto di oggi il Parlamento europeo invita la Commissione a rivedere le 
direttive e norme europee riguardanti lQeco8design, la gestione dei rifiuti, il settore delle costruzioni e il cibo sostenibile 
per promuovere uno sfruttamento maggiormente efficiente delle risorse. Abbiamo la responsabilità nei confronti delle 
future generazioni di utilizzare le risorse in modo più sostenibile cercando, ad esempio, di incentivare il riciclaggio e il 
recupero dei materiali e di ridurre il numero delle discariche e dei rifiuti marini. Tuttavia, dobbiamo evitare che lQimpo-
sizione di nuove norme per la difesa dellQambiente comporti ulteriori costi e oneri amministrativi, minando la compe-
titività del nostro sistema produttivo. Ho deciso pertanto di astenermi dal voto finale. 

Ricardo Serrão Santos (S&D), por! escrito.! �! Acolho este relatório com otimismo. O fortalecimento da economia 
circular na Europa é um contributo para a melhoria do ambiente a nível global. 

Anualmente, consequência da economia linear ainda prevalecente, enormes quantidades de resíduos entram nos mares, 
degradam-se e transformam-se em poluentes ainda mais perigosos, incluindo os chamados microplásticos. Por outra via, 
as elevadas concentrações de carbono na atmosfera acidificam os oceanos até níveis que destroem a eficiência dos 
ecossistemas. As estratégias previstas neste relatório são imperativas para a segurança alimentar planetária. 

A economia circular tem de ser uma estratégia ganhadora na Europa e este modelo tem de ser exportado para o mundo. 

Czes#aw Adam Siekierski (PPE), na! pi"mie.! �! Racjonalna gospodarka zasobami jest w przypadku UE szczególnie 
istotnym zagadnieniem z uwagi na to, 2e zasoby s6 niezb5dne dla prawid8owego funkcjonowania przemys8u oraz 
wielu innych ga85zi gospodarki, dostarczaj6cych obywatelem UE ró2nego rodzaju kluczowych produktów i us8ug. Nie 
mo2emy zapomina3 o tym, 2e Europa pozostaje jednym z najwi5kszych 4wiatowych importerów surowców, a oko8o 
;=' wykorzystywanych w UE materia8ów sprowadza si5 z zewn6trz. W przypadku niektórych substancji, takich jak 
wa2ny z punktu widzenia rolnictwa fosfor, uzale2nienie od importu jest jeszcze wi5ksze.  

C @<;B@@Ä< DE                                                                                                                9.;.<=<> Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Istotne jest zastosowanie rozs6dnego podej4cia do efektywno4ci i oszcz5dno4ci gospodarowania zasobami, nie mo2emy 
bowiem dopu4ci3 do sytuacji, w której dzia8ania te doprowadz6 do obni2enia bezpiecze7stwa dostaw pewnych towarów 
i us8ug oraz spadku konkurencyjno4ci. 

Niemniej jednak, gdzie b5dzie to mo2liwe i bezpieczne dla gospodarki UE, nale2y promowa3 stosowanie nowych roz-
wi6za7 z zakresu post5powania z odpadami, utworzenia zamkni5tego obiegu zasobów nieodnawialnych, wi5kszego 
korzystania z odnawialnych 6róde8 energii oraz podejmowania dzia8a7 z zakresu gospodarki wodnej. 

Ponadto dost5pne dane pokazuj6, 2e w niektórych krajach kwestie zaopatrzenia w wod5 mog6 wkrótce sta3 si5 jednym z 
powa2niejszych problemów. Lepsze wykorzystanie dost5pnych zasobów wp8yn58oby pozytywnie zarówno na gospo-
dark5, jak i 4rodowisko oraz wspar8o proces tworzenia nowych miejsc pracy. 

Siôn Simon (S&D), in!writing.! �!With todayQs vote we made an important step towards the new progressive concept of 
a circular economy. Xactors such as resource efficiency, recovery, reuse and recycling of materials will become key 
elements of the production processes. The challenge to compete in the global economy with ever decreasing resources 
will more and more depend on innovation and sustainability. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Pri správe som sa zdr�al. Na celosvetovú hospodársku produkciu sa v sú"asnosti 
spotrebúva @,9 násobok kapacity dostupných zdrojov Zeme. V�etky zdroje na na�ej planéte sú ve0kým darom od [oha. 
Preto je potrebné, aby sme zlep�ili efektivitu ich vyu�ívania, ako aj odpadového materiálu, a zní�ili tak i celkovú závi-
slos1 EÚ od dovozu surovín. 

Správa v�ak obsahuje viaceré normatívne nariadenia a regulácie. Okrem toho hovorí o cie0och aj pre jednotlivé "lenské 
�táty. Tieto ustanovenia nepova�ujem za vhodné. Akéko0vek opatrenia v "lenských �tátoch by mali by1 uskuto"nené na 
dobrovo0nej báze. 

Alyn Smith (Verts/ALE), in! writing.! �! I have voted in favour of this report because I believe that we should set 
ambitious targets for the circular economy. I feel, however, that it is important to emphasise that it is up to the 
Member States to deliver these, and too often the UK government has lacked ambition. I hope this report will encourage 
them to increase their efforts. 

The Scottish Ïovernment, in contrast, has pushed hard to achieve what it can within the powers it currently possesses. 
The government has already set ambitious targets such as aiming to recycle Ñ=' of all waste by <=<9{ banning all 
biodegradable municipal waste going to landfill by <=<@{ and preventing any more than 9' of waste materiel going 
to landfill by <=<9. 

Monika Smolková (S&D), písomne.! �! Podporila som správu, lebo si myslím, �e v záujme budúceho hospodárskeho 
rozvoja Európy musíme lep�ie ne� doteraz vyu�íva1 na�e zdroje inteligentnej�ie, projektova1 výrobky tak, aby sa dali 
znovu vyu�i1 a recyklova1. Iba efektívnej�ím vyu�ívaním zdrojov mô�eme zlep�i1 ekologické a hospodárske problémy, s 
ktorými Európa v sú"asnosti bojuje. Predpokladám, �e na základe prijatých opatrení sa výrazným spôsobom zmení 
prístup pri nakladaní s odpadmi, "o by nás opä1 mohlo vráti1 na cestu zeleného rastu. O"akávam, �e EÚ vypracuje 
záväzný hlavný ukazovate0 efektívneho vyu�ívania zdrojov, preto�e e�te stále sa mnoho odvetví vyzna"uje ve0kou nejed-
notnos1ou a porovnávanie poskytnutých údajov nie je dostato"ne vypovedajúce. Prechodom na intenzívnej�ie obehové 
hospodárstvo mô�eme zlep�i1 konkurencieschopnos1 a �ivotnú úroveø Európanov a prispejeme k hospodárskemu rastu, 
kvalitnej�iemu �ivotnému prostrediu a vytváraniu nových pracovných miest. Rovnako verím, �e v/aka obehovému 
hospodárstvu sa budú spotrebite0om ponúka1 trvácnej�ie a inovatívnej�ie výrobky, v/aka ktorým sa zvý�i aj ich kvalita 
�ivota. Európa potrebuje úspe�ný prechod na obehové hospodárstvo, "ím prispejeme k silnej�ej Európe a zní�ime tlak 
na dodávky surovín a �ivotné prostredie. 

Catherine Stihler (S&D), in! writing.! �! With todayQs vote we made an important step towards the new progressive 
concept of a circular economy. Xactors such as resource efficiency, recovery, reuse and recycling of materials will become 
key elements of the production processes. The challenge to compete in the global economy with ever-decreasing 
resources will more and more depend on innovation and sustainability 

Richard Sulík (ECR), písomne.! �! Návrh som nepodporil, preto�e nesúhlasím s navrhovanými opatreniami, ktoré mô�u 
výrazne zvý�i1 regula"nú zá1a�.  
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Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo, ki zahteva zavezujo"e cilje za zmanj�anje odpadkov, dopolni-
tev zakonodaje o okoljsko primerni zasnovi izdelkov in ukrepe, s katerimi bi lo"ili rast od rabe naravnih virov. Kro�no 
gospodarstvo pomeni izziv za EU, saj bo zagotavljalo trajnost na ekonomskem in socialnem podro"ju ter pozivalo k 
u"inkoviti rabi virov. Uvoz surovin v vi�ini Ñ= ' je previsok in bi ga lahko zmanj�ali tako, da bi surovine in izdelke, ki 
jih zavr�emo, reciklirali in tako ponovno uporabili. S tem bi u"inkoviteje ohranjali tudi na�e okolje. Vzpostaviti moramo 
vi�je standarde za kro�no gospodarstvo in v njem videti prilo�nost za nove poslovne modele, nalo�be in konkuren"nost. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.! �!( ¶×®¬²®¹½·ºº §À¹ ¿½¾À¹ ª¼¬²Ó ²¦¬ ¶¸¹¦¬ ¶×¦¬¾¶§¬²Ó º·¦¹§¬²©, ½·Àµ Ö¬¦ ¦²½·¦ 
·¬¦ ª®¾Ó º ¿¾®°ÖÖ¬º §ºµ °²³¶ºµ ±¶¹ ²¦§¦ª°¾¹¶¬ ¹¦ ¦¿®·¦²¾¼¹³¶¸ ¦¿½ §¬µ ·¶§¦¾¾¼³·¬§¬²°µ ²¦¬ ·¹º·®¹¬¦²°µ ¿®Õ¬§¬²°µ ¿®¼ 
±¶¹ ®±ºÖ®Á¹ ¿®¼³¶¹Ó ¦¿®±¶±¶¬Ö·°¹¦. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam az állásfoglalást, mivel úgy gondolom, hogy azonnali 
lépéseket kell tennünk a körforgásos gazdaság elérése érdekében. Az anyag minden olyan eszközt érint, amelyb`l ma 
hulladék keletkezik. Ezen hulladékok mennyisége nem fenntartható, éppen ezért ösztönöznünk kell a környezetbarát 
tervezést, az újrahasznosítást, javítást, végs` soron pedig a �nulla hulladékÒ állapot elérését. 

Az Európai Parlament azt szeretné, ha az er`forrásokat hatékonyabban használnánk, mellyel csökkenthetjük az er`forrás 
függ`ségünket, illetve csökkenthetjük az anyagi költségeket. Az er`forrás-hatékonyság javítása azt jelenti, hogy magunk 
mögött hagyjuk a jelenlegi lineáris gazdaságot, melyet a termelés és fogyasztás vedd-csináld-fogyaszd-dobd ki modellje 
jellemez. A körforgásos gazdaságban gyakorlatilag minden nem megújuló anyag zárt ciklusban kering. 

A javaslat egyik fontos eleme a környezetbarát tervezés (ökodesign), amelynek köszönhet`en a termékeket könnyebb 
javítani, újrafelhasználni, felújítani. További fontos elemek a hulladék-megel`zési intézkedések{ a kötelez` helyi, kommu-
nális, ipari célszámok <=<9-ig{ a szennyez` fizet elv{ a magasabb újrahasznosítási célszámok{ az égetéses eljárás mini-
malizálása és a lerakott hulladék mennyiségének drasztikus csökkentése. Ez utóbbi érték tekintetében Magyarország az 
EU-<F lista utolsó harmadában szerepel, melyen feltétlenül szükséges változtatni. 

Ezzel a csomaggal nem csak er`forrást, azaz pénzt spórolhatunk meg hosszútávon, de csökkenthetjük az üvegházhatású 
gázok éves kibocsátási szintjét is. 

Adam Szejnfeld (PPE), na! pi"mie.! �! Jestem zwolennikiem gospodarki o racjonalnie dopracowanym obiegu. Koncepcja, 
która zak8ada, 2e nie musimy posiada3 wszystkiego, ale mo2emy po2ycza3 czy naprawia3 starzej6ce si5 produkty, jest 
dobr6 ide6. Jednak2e uwa2am, 2e sprawozdanie Parlamentu Europejskiego, pomimo swojego w8a4ciwego celu, zawiera8o 
wiele rozwi6za7 niemo2liwych do spe8nienia ze wzgl5dów ekonomicznych, ale tak2e politycznych i spo8ecznych. 

Ponadto uwa2am, 2e sprawozdanie to, je4li zosta8oby wprowadzone w 2ycie w istniej6cym kszta8cie, mog8oby stanowi3 
zagro2enie dla cz54ci spo4ród >9= tysi5cy miejsc pracy w europejskim przemy4le, powoduj6c w efekcie zast6pienie 
dzia8alno4ci naszych przedsi5biorców przez firmy spoza Unii Europejskiej. Nie s6 one bowiem obci62ane tak wysokimi 
wymogami 4rodowiskowymi jak europejskie. W zwi6zku z powy2szym zdecydowa8em si5 zag8osowa3 przeciwko spra-
wozdaniu Sirpy Pietikäinen. 

Dario Tamburrano (EFDD), per! iscritto.! �! Xinalmente notizie positive: è passato il progetto di relazione sullQeconomia 
circolare. La relazione include alcuni punti molto importanti per noi del M9S: viene sottolineata la necessità di un 
quadro fiscale conforme al principio «chi inquina paga» e si chiedono regole chiare sullQapplicazione della responsabilità 
estesa del produttore (le grandi imprese sono responsabili dello smaltimento degli oggetti che producono). 

Inoltre viene chiesto alla Commissione di includere allQinterno della sua proposta di revisione della legislazione relativa ai 
rifiuti diversi punti importanti tra i quali un aumento della percentuale del riciclaggio ad almeno al Ñ=' dei rifiuti solidi 
urbani, obiettivi vincolanti di riduzione per i rifiuti urbani, commerciali e industriali e una rigorosa limitazione degli 
inceneritori. Un punto molto importante, rimasto allQinterno della relazione e proposto in commissione ENVI dal nostro 
portavoce Pedicini, esorta la Commissione europea a eliminare gradualmente le sovvenzioni dannose dirette e indirette ai 
carburanti fossili.  
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Una nota negativa è stata la bocciatura dellQemendamento, proposto da noi del M9S insieme ai Verdi, volto a introdurre 
dei target! sul riuso dei materiali in modo da prevenire e ridurre la produzione di rifiuti. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Suntem pe punctul de a ne schimba modul þn care abordûm utilizarea resurselor 
naturale ÿi modelul economic tradi ional. 

Xûrû a afecta standardele de via û ÿi bunûstarea cetû enilor, avem posibilitatea sû revolu ionam cadrul de politici privind 
resursele naturale ÿi sû sus inem reindustrializarea Uniunii Europene, decuplând-o de utilizarea iresponsabilû a materiilor 
prime. 

Semnalul politic dat de votul pe aceasta va determina un efect de pârghie, atât de necesar orientûrii investi iilor cûtre 
crearea de locuri de munca ÿi cûtre generarea de modele noi de business. 

O economie eficientû din punctul de vedere al resurselor este o economie optimizatû din punctul de vedere al costurilor, 
o economie bazatû pe redistribuie si solidaritate. 

Salut propunerile de elaborare a unor indicatori de utilizare a resurselor, a optimizûrii lan urilor de aprovizionare ÿi a 
ierarhizûrii deÿeurilor, care vor avea un impact considerabil asupra proiectûrii ecologice. Crearea de paÿapoarte pentru 
produse va determina creÿterea produc iei responsabile din partea producûtorilor, dar ÿi a þncrederii consumatorilor. 

Simbiozele industriale generate de aceastû comunicare vor contribui la creÿterea la nivel global a competitivitû ii compa-
niilor noastre, cât ÿi la independen a economicû fa û de acele materii prime care provin din zone cu risc geopolitic 
ridicat, dar fûrû de care economia digitalû þÿi pierde avântul. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! Chaque citoyen européen produit 9 tonnes de déchets par an et consomme jusquQà 
@; tonnes de matières premières. Nous consommons et produisons de plus en plus alors que les ressources planétaires 
diminuent de jour en jour. Cela doit cesser pour ne pas gravement handicaper la vie de nos enfants et petits-enfants. 

Pour éviter ce gaspillage de nourriture, de produits, dQénergie ou de matériaux, le Parlement européen exige, dans le texte 
voté ce mercredi, une législation européenne ambitieuse et contraignante. Une gestion des déchets plus efficace ainsi 
quQune meilleure longévité des produits doivent redevenir des priorités européennes. Réutiliser, réparer ou transformer: 
voici les trois mots clefs de lQéconomie circulaire. Sans cela, notre société nQa pas dQavenir. 

Pavel Teli$ka (ALDE), in! writing.! �! The European Parliament approved a report entitled �Resource efficiency: moving 
towards a circular economy�. As an ITRE rapporteur for the opinion on the legislative part of the package I was 
personally very much interested in this file and I submitted several amendments on the report. I am glad that the 
European Parliament approved the report by a comfortable majority and confirmed the importance of this issue. 

The report contains a number of recommendations on setting non-binding targets for energy efficiency, introducing 
common definitions and systems for waste sorting and waste management. It deals also with the production phase, 
supporting the emergence of the market for secondary raw materials and the energy efficiency of buildings. This report 
serves as an input for the European Commission, as the Commission will introduce a new, revised and more compre-
hensive package of measures for the transition to the circular economy by the end of <=@9.  
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Isabelle Thomas (S&D), par! écrit. � Le combat pour lQenvironnement passe par une meilleure gestion de nos déchets et 
de nouvelles habitudes de consommation. CQest dans cette optique que le Parlement européen a adopté le rapport 
Pietikäinen sur lQéconomie circulaire. Nous souhaitons inciter la Commission à faire des propositions rapidement sur le 
sujet. LQenjeu principal du passage à une économie circulaire réside dans lQextension de la durée de vie dQun produit. Cela 
implique une lutte contre lQobsolescence programmée. Il faut aussi faciliter la réutilisation et la transformation des 
produits en se tournant vers lQécoconception. Cela répond à deux objectifs: réduire nos déchets et soulager la pression 
énorme que nous exerçons sur nos ressources naturelles. Le Parlement a proposé des mesures concrètes pour engager 
cette transition, parmi lesquelles: lQintroduction de contraintes pour réduire le gaspillage énergétique de >=' sur les 
ressources par rapport à <=@;{ lQaugmentation des objectifs de recyclage à Ñ= ' pour les déchets municipaux dQici à 
<=>= et à F= ' pour les déchets dQemballage dQici à <=>=. 

Si je me réjouis de la prise de conscience collective sur ces sujets, je resterai vigilante pour veiller à ce que ces proposi-
tions se traduisent par des actes. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Iako u na"elu podr�avam poziv za kru�nom ekonomijom utemeljenim na vezi izmeÐu 
bolje uporabe resursa i minimalizacije otpada, ne mogu podr�ati previ�e restriktivni karakter odreÐenih zahtjeva u 
izvje�3u, kao �to je npr. zahtjev da se doseg Eko-direktive produbi izvan proizvoda povezanih s energijom ili zahtjev 
da se proizvoÐa"e sprije"i u namjeri da skra3uju rok trajanja proizvoda u cilju pove3anja prodaje. Smatram da bi pre-
dlo�ene mjere mogle dovesti do nepotrebnog dodatnog administrativnog tro�ka, kako za javni, tako i za privatni sektor. 

Svakako dr�im da planiranje ima bitnu ulogu u u"inkovitoj izgradnji kru�ne ekonomije, meÐutim, projekcije "iji je cilj 
minimum od Ñ= ' recikliranog krutog komunalnog otpada te F= ' ambala�nog otpada smatram previ�e ambicioznim i 
neproporcionalnim te sam uvjerena da bi bitno druk"iji pristup, kao �to je npr. dobrovoljni dogovor s industrijom te 
nagraÐivanje pozitivnih pomaka i promjena u postupanju s otpadom polu"io znatno bolje rezultate. 

Smatram da je izvje�3e u formi izglasanoj na odboru korak nazad u naporima Komisije u segmentu kru�ne ekonomije, 
te u sebi sadr�ava zna"ajne rizike nametanja disproporcionalnih tereta i nepotrebnih tro�kova za poslovni sektor te 
svakako podupirem nastojanje moje parlamentarne grupacije da putem plenarnih amandmana osigura izbalansiranije 
izvje�3e koje 3e Komisiji ponuditi strate�ku potporu, umjesto nerealnih i ote�avaju3ih projekcija i rokova. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Resolucije zaradi sprejetja to"k, ki so za mojo politi"no skupino nesprejemljive, nisem 
mogla podpreti. Zaradi vse ve"je stopnje onesna�enosti in neu"inkovite rabe virov je EK v letu <=@; predstavila �paket 
kro�nega gospodarstva�. Paket zajema uvodno idejo o programu za Evropo brez odpadkov, zakonodajni predlog za 
pregled zakonodaje o odpadkih, sporo"ilo o u"inkoviti rabi virov v gradbenem sektorju, sporo"ilo o zelenem akcijskem 
na"rtu za mala in srednja podjetja in sporo"ilo o zelenem zaposlovanju. Sporo"ilo poziva k zavezujo"im ciljem u"inko-
vite rabe virov in razvoj kazalnikov u"inkovite rabe virov. Te resolucije nisem podprla, saj niso bile upo�tevane zahteve 
na�e politi"ne skupine. Pomembno je, da najdemo ravnovesje med izzivi, ki jih prina�a zeleno (kro�no) gospodarstvo, in 
s tem povezanimi stro�ki. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �! Votamos a favor ya que consideramos necesario ampliar el 
alcance de la Directiva sobre diseño ecológico, actualizar las normas sobre residuos y dar visibilidad a ciertas áreas, 
como la construcción de edificios sostenibles. 

Estamos ante un cambio de paradigma y es necesario fijar objetivos vinculantes de reducción de residuos, así como 
reducir gradualmente todo tipo de vertido de desechos. 

Para abordar el problema de la escasez de recursos, consideramos necesario reducir su extracción y uso y romper el 
vínculo directo entre crecimiento y utilización de recursos naturales. 

El Parlamento reclama a la Comisión que promueva un enfoque basado en el ciclo de vida de los productos y presente 
en este ámbito «un plan de trabajo ambicioso». Este debe incluir la revisión de la legislación de diseño ecológico a finales 
de <=@Ä para ampliar su alcance de manera que abarque todas las categorías de productos. Solicita asimismo a la 
Comisión que determine requisitos para los criterios de durabilidad de los productos y en relación con la posibilidad 
de repararlos, reutilizarlos y reciclarlos, así como que proponga medidas para poner fin a la obsolescencia programada.  
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Ev�en To�enovský (ECR), písemn .!�!Zprávu jsem nemohl podpo!it. Za problematický pova�uji po�adavek na zavedení 
povinného t!ídòného sbòru biologického odpadu do roku <=<=, termín je velmi slo�itò splnitelný. Podobné je to se 
závaznými cíli vedoucími k omezování a úplnému zákazu skládkování, text navíc sou"asnò zhor�uje podmínky pro 
fungování spaloven. 

Mylène Troszczynski (ENF), par! écrit.! �! LQéconomie circulaire consiste à découpler la croissance économique et lQutili-
sation des ressources. À terme, cQest une nouvelle doctrine du développement qui est en jeu. Ce rapport dQinitiative du 
Parlement indique à la Commission la teneur des propositions quQelle doit faire à la fin de lQannée <=@9. 

Il sQagit dQune série de mesures incitatives, notamment pour une politique «dQécoconception» des produits{ pour tendre au 
«zéro déchet», pour imposer des normes très restrictives aux bâtiments en fait de consommation dQénergie et pour rén-
over le bâti existant en ce sens, pour développer des «synergies industrielles» afin dQutiliser les ressources en cascade. 

Cette politique, responsable et visionnaire à première vue, est en contradiction avec le modèle économique prôné par 
lQUnion européenne. Les bases dQune économie circulaire viable seraient de favoriser les circuits courts, le travail et la 
production au pays et donc de limiter les échanges internationaux. Ce texte est donc dérisoire et néfaste puisquQil nQest 
quQun chèque en blanc à la Commission pour édicter à lQintention des États membres de nouvelles exigences infruc-
tueuses. JQai voté contre. 

Mihai Âurcanu (PPE), în! scris.! �! Utilizarea iresponsabilû a resurselor poate constitui un pericol pentru mediu, condu-
când la schimbûri climatice, declinul biodiversitû ii, pierderea diversitû ii ÿi deteriorarea serviciilor ecosistemice. În con-
textul þn care Europa depinde de resurse importante, care se vor epuiza þntr-o perioadû relativ scurtû, ÿi þn condi iile þn 
care, pentru produc ia globalû ÿi absorbirea deÿeurilor, economia mondialû foloseÿte resurse aferente unei planete ÿi 
jumûtate, consider cû este nevoie de o trecere cât mai rapidû la o economie circularû. Acesta este un concept economic 
aflat þn strânsû legûturû cu dezvoltarea durabilû ÿi al cûrui obiectiv este de a produce bunuri ÿi servicii limitându-se, þn 
acelaÿi timp, consumul neglijent al materiilor prime, al apei ÿi al surselor de energie. 

Pentru a evita un impas economic ÿi ecologic þn Europa ÿi la nivel global, este nevoie de o creÿtere a eficien ei utilizûrii 
resurselor, ceea ce presupune þndepûrtarea de economia liniarû din prezent, caracterizatû perfect prin sintagma �folosim- 
producem-consumûm-aruncûmÒ. Mai mult, sus in faptul cû trebuie sû se acorde o aten ie deosebitû þn ceea ce priveÿte 
amenajarea teritorialû ÿi solu iile de transport pentru construirea unei societû i durabile. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �!Votamos a favor ya que consideramos necesario ampliar el alcance de 
la Directiva sobre diseño ecológico, actualizar las normas sobre residuos y dar visibilidad a ciertas áreas, como la 
construcción de edificios sostenibles. 

Estamos ante un cambio de paradigma y es necesario fijar objetivos vinculantes de reducción de residuos, así como 
reducir gradualmente todo tipo de vertido de desechos. 

Para abordar el problema de la escasez de recursos, consideramos necesario reducir su extracción y uso y romper el 
vínculo directo entre crecimiento y utilización de recursos naturales. 

El Parlamento reclama a la Comisión que promueva un enfoque basado en el ciclo de vida de los productos y presente 
en este ámbito «un plan de trabajo ambicioso». Este debe incluir la revisión de la legislación de diseño ecológico a finales 
de <=@Ä para ampliar su alcance de manera que abarque todas las categorías de productos. Solicita asimismo a la 
Comisión que determine requisitos para los criterios de durabilidad de los productos y en relación con la posibilidad 
de repararlos, reutilizarlos y reciclarlos, así como que proponga medidas para poner fin a la obsolescencia programada. 
Además, se insta a la Comisión a que proponga esos objetivos antes de finales de <=@9. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), in!writing.!�! I voted in favour of a call for a truly more ambitious proposal on the circular 
economy from the Commission by the end of <=@9. To summarise, the report calls for an inclusion of binding targets 
on waste reduction, increased targets for recycling, separate collection of biowaste, and ending the burning of recyclable 
and biodegradable waste. And for product policies it calls for binding an absolute reduction in the consumption of 
resources to sustainable levels and the phasing out of toxic substances.  

9.;.<=<> DE                                                                                                               C @<;B@@ÄÑ Amtsblatt der Europäischen Union 

Donnerstag, 9. Juli 2015 



Ivo Vajgl (ALDE), in! writing.! �! I voted in favour of this report because I believe that working towards a circular 
economy is a key step towards implementing the resource efficiency agenda established under the Europe <=<= 
Strategy for smart, sustainable and inclusive growth. Circular economy systems keep the added value in products for a 
longer time and significantly reduce waste. The idea is to make use of resources more efficiently{ once a product has 
reached the end of its life, these resources can be used several more times and thus continue to generate value. A 
circular economy is today an essential way to address the current and future challenges of global pressure on resources 
and rising insecurity of supply. 

Derek Vaughan (S&D), in! writing.! �! Along with my EPLP colleagues I voted in favour of this resolution as it calls for 
further work on the package to include a focus on more sustainable design and innovation{ the need for smarter 
regulation{ the need to remove barriers to innovative business models{ better exchange of information{ and the need 
for cross-cutting measures that take account of the synergies between environmental policies and other actions aimed at 
encouraging growth and innovation. 

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �! LQéconomie circulaire a pour but de réduire la consommation de 
ressources et de matières premières et les différentes pollutions par lQamélioration du recyclage, de lQefficacité énergétique, 
de la réduction du volume des déchets et une meilleure conception des produits. 

Certains amendements de la droite ont affaibli la résolution, supprimant les objectifs contraignants dQici à <=>= pour ne 
maintenir quQune référence vague pour <=9=. La réduction des déchets alimentaires ou industriels, représentant une part 
importante des déchets, a été sortie du champ dQapplication, lobby industriel oblige. La Commission avait retiré en 
décembre <=@; cette question de son programme de travail. Par cette résolution, le Parlement demande au contraire 
une proposition dQici à la fin de lQannée. 

Cette résolution est complémentaire de celle sur les emplois verts. Sans beaucoup dQillusions sur la volonté dQavancer sur 
ces idées tant de part de la Commission que des États membres, jQy vois néanmoins quelques pistes à travailler dans le 
cadre de la définition dQune autre économie. JQai donc là aussi voté pour sans illusion pour autant. Le PPE et le XN ont 
voté contre. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �! A proposta legislativa relativa aos resíduos foi controversamente retirada pela 
Comissão um par de meses mais tarde e foi duramente criticada pelo Parlamento Europeu, pelos ministros do Ambiente 
da UE e pela sociedade civil. 

O relatório pede melhorias significativas em comparação com a proposta retirada da Comissão, já que esta não fez 
nenhuma proposta relativa a objetivos de redução vinculativos, exigindo-se neste relatório metas obrigatórias para a 
redução da produção de resíduos até <=<9. 

Insta-se a Comissão a apresentar uma nova proposta mais ambiciosa até ao final de <=@9, onde estejam refletidas 
medidas de prevenção dos resíduos, metas vinculativas de redução de resíduos para resíduos urbanos, industriais e 
comerciais, a serem alcançadas até <=<9, e pede-se que seja aplicado o princípio «pay as you throw» para o desperdício 
de resíduos, a ser combinado com sistemas de recolhas seletivas obrigatórias para papel, metal, plástico e vidro, intro-
duzindo a obrigatoriedade da recolha separada de bioresíduos até <=<=. 

Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Obwohl der [ericht sehr gute Ansätze enthält wie die Konzipierung einer Politik 
zugunsten nachhaltiger Lebensmittel, sind die Zielsetzungen teilweise überschießend. Aufgrund der unklaren Ausgangs-
lage, wie sich eine solche Zielsetzung auf kurze Sicht durchsetzen soll, habe ich mich meiner Stimme enthalten und 
hoffe auf realistische und konkrete Lösungsansätze. 

Henna Virkkunen (PPE), kirjallinen.! �! Kiertotalous luo merkittäviä bisnesmahdollisuuksia eurooppalaisille yrityksille. 
Monet niistä resursseista, joita käytämme nyt huolettomasti, ovat loppumassa. Erityisesti kehittyvillä alueilla, joilla on 
nuori ja kasvava väestö, kasvaa myös kulutus. On välttämätöntä, että tulevaisuudessa käytetään olemassa olevat resurssit 
nykyistä tehokkaammin. Euroopassa raaka-aineiden osuus on ;= prosenttia tuotantokustannuksista. Etenkin huippute-
kniikan tuotteisiin tarvitaan harvinaisia, tuotuja mineraaleja. Haluan kiittää mietinnön esittelijää Sirpa Pietikäistä hyvästä 
työstä, ja samalla kannustan komission varapuheenjohtaja Kataista laatimaan kiertotalouspaketin, jotta pääsemme vah-
vasti eteenpäin.  
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Parhaimmillaan kiertotalous on talouden uusi malli, jossa materiaalit ja arvo kiertävät ja niille luodaan lisäarvoa palve-
luilla ja älykkyydellä. Omassa kotimaassani Suomessa on arvioitu, että kiertotalous voisi kasvattaa taloutta vuodessa jopa 
yli kaksi miljardia euroa. Euroopan tasolla kiertotalous kasvattaisi bruttokansantuotetta prosentin vuodessa. 

[iotalous on tärkeä osa kiertotaloutta. Sillä on erityistä merkitystä ilmastotavoitteiden saavuttamiseksi. Kuitenkin on 
huomattava, että kaskadikäytön edellyttäminen kiertotaloudessa muodostaisi monia ongelmia, sillä jätteen ja tähteen 
määritteleminen on vaikeaa. Tämän päivän jäte voi olla huomisen raaka-aine. Juuri säädösympäristön epävarmuus hidas-
taa tällä hetkellä merkittävästi investointeja Euroopassa. 

Meidän on omaksuttava yritysmyönteinen lähestymistapa. Jos ekosuunnitteludirektiiviä laajennetaan, tulee se tehdä 
yhteistyössä yritysten kanssa. Yhteisiä raja-arvoja ei ole tarkoituksenmukaista säätää, vaan tavoitteet ja indikaattorit on 
laadittava toimialakohtaisesti. On tärkeää huomioida, että olosuhteet eroavat Euroopan eri puolilla. On jätettävä riittävä 
liikkumavara parhaiden käytäntöjen omaksumiseen. 

Flavio Zanonato (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione dQiniziativa sul tema «Efficienza delle risorse: 
transizione verso unQeconomia circolare». È mia convinzione che lQUnione debba mantenere la leadership! nella promo-
zione dellQeconomia circolare, sviluppando modelli innovativi per il riuso, la riparazione, il riciclo e il rinnovo dei 
prodotti e dei beni già in circolazione. È, al giorno dQoggi, determinante massimizzare lQefficienza delle risorse, riducendo 
al minimo la quantità di rifiuti prodotta. 

Supporto con particolare convinzione la previsione di target! vincolanti, da rispettare entro il <=<9, in merito alla 
riduzione dei rifiuti a livello di governance! locale, a livello commerciale ed industriale. 

Damiano Zoffoli (S&D), per! iscritto.!�!Mi rallegro del voto odierno poiché è fondamentale che la Commissione adotti al 
più presto un pacchetto di iniziative legislative in materia di economia circolare. 

Dobbiamo impegnarci a invertire al più presto la tendenza in atto grazie ad un cambiamento di paradigma che veda la 
transizione da unQeconomia lineare a unQeconomia circolare. 

LQimplementazione di un modello di economia circolare risponde infatti a delle sfide politiche chiave nellQUE quali la 
creazione di nuovi posti di lavoro, lQinnovazione, un cambiamento della politica industriale ed un uso intelligente delle 
risorse. 

Vorrei infine sottolineare come il contributo del nostro gruppo sia stato fondamentale nel raggiungimento di questo 
importante risultato. 

Carlos Zorrinho (S&D), por! escrito.! �! Votei favoravelmente o relatório Pietikäinen «sobre a eficiência de recursos: 
transição para uma economia circular» por crer que a aposta numa economia circular, que permita criar riqueza incor-
porando na cadeia de valor a gestão de resíduos, é uma aposta inteligente e urgente aos desafios ambientais, económicos 
e sociais que as sociedades enfrentam contemporaneamente. A globalização desregulada conduz ao aumento das desi-
gualdades e da nossa pegada ambiental. A economia circular é uma abordagem integrada e holística aos desafios da 
globalização, que combina competitividade económica e sustentabilidade ambiental e que possibilita um crescimento 
económico para as gerações atuais sem comprometer o desenvolvimento das gerações futuras. Neste sentido, este rela-
tório estabelece de forma clara os objetivos e metas a alcançar para concretizar a necessária transição para uma econ-
omia circular. 

Inês Cristina Zuber (GUE/NGL), por! escrito.! �! Os limites físicos do nosso planeta estão permanentemente a ser con-
frontados pelo sistema económico e social largamente dominante à escala mundial � o capitalismo. Este relatório evi-
dentemente não tece qualquer crítica a este sistema autodestrutivo. 

|uanto ao problema dos resíduos, o que se impõe hoje é uma presença e um papel fortes dos Estados neste domínio, 
assegurando a prevalência do interesse público e dos serviços públicos sobre o negócio privado.  
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Isto é o contrário do que está a ser feito em vários países, como em Portugal, onde, contra a posição das populações e 
das autarquias, se avançou para a privatização do setor dos resíduos. 

Marco Zullo (EFDD), per! iscritto. � Ho votato a favore di questa relazione di iniziativa col quale il Parlamento indica alla 
Commissione europea cosa inserire nella proposta legislativa sullQeconomia circolare e sulla revisione della legislazione 
europea sui rifiuti. La mia posizione favorevole è giustificata dal fatto che lQutilizzo non più sostenibile delle risorse sta 
provocando danni allQambiente e allQecosistema e rappresenta anche un rischio economico. Serve pertanto un utilizzo 
più efficiente delle risorse che diminuisca la dipendenza dalle materie prime e porti a risparmi nei costi dei materiali. 
|uesta politica creerebbe inoltre nuove attività aziendali e posti di lavoro in Europa. 

La nostra delegazione ha presentato diversi emendamenti - molti dei quali sono stati recepiti - che miravano a favorire 
lQintroduzione del certificato dQorigine{ lQapplicazione ridotta o eliminazione dellQIVA ai prodotti riciclati e riusati{ un 
obiettivo separato sul riuso dei materiali per prevenire e ridurre la produzione di rifiuti{ il divieto allQincenerimento{ le 
nostre richieste nel campo dellQedilizia, come lQintroduzione di piani nazionali obbligatori sulla gestione dei rifiuti in 
questo settore{ dichiarazioni ambientali per i prodotti dellQedilizia e metodi di demolizione che permettano il recupero 
di materiali per riusarli o riciclarli e, infine, per stabilire un target sul riuso a livello europeo. 

Milan Zver (PPE), pisno.! �! Vzdr�al sem se kon"nega glasovanja o poro"ilu poslanke Pietikäinen o u"inkoviti rabi virov, 
saj prehod na kro�no gospodarstvo lahko prinese mnoge koristi tako za okolje, kot za gospodarstvo, a obenem mnoge 
zahteve iz poro"ila predstavljajo nepotrebno pove"anje birokracije in niso dovolj dodelane (npr. �irjenje zahtev eko- 
dizajna, ki se je v nekaterih pogledih v preteklosti izkazal za slabega). 

Za razliko od tradicionalnega linearnega gospodarstva, ki temelji na vzorcu: vzemi�izdelaj�uporabi�odvrzi, kro�no gos-
podarstvo temelji na ponovni uporabi, popravilih in recikliranju. Kro�no gospodarstvo lahko zmanj�a pritisk na okolje, 
ima lahko pozitiven vpliv na zdravje in zmanj�a odvisnost Evrope od uvoza surovin, po ocenah Evropske komisije pa bi 
lahko do <=>= ustvarilo tudi < milijona delovnih mest. 

Po nekaterih raziskavah bi pove"ana energetska u"inkovitost zgradb zaradi prihranka energije v EU lahko ustvarila preko 
milijardo evrov letno. S primerno izolacijo zgradb bi EU prihranila milijone ton fosilnih goriv in izpusti CO< bi se 
drasti"no zmanj�ali. Po nekaterih ocenah bi u"inkovito kro�no gospodarstvo lahko podjetjem prineslo med @< ' in 
<> ' prihranka pri nabavi materialov. 

Zato pri"akujem, da bo predlog zakonodaje, ki ga bo Evropska komisija pripravila do konca leta <=@9, bolj dodelan, kot 
je poro"ilo Pietikäinen, obenem pa bo upo�teval vse prednosti, ki jih lahko evropskemu gospodarstvu, okolju in ljudem 
prinese kro�no gospodarstvo. 

13.1©. Zulässige Höchstwerte an Radioaktivität im Falle eines nuklearen Unfalls 
(A8-01£©/2015 - Esther Herranz García) 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Clara Eugenia Aguilera García (S&D), por! escrito.! �! |ueremos un modelo energético basado en las renovables y sin 
nucleares, pero el informe aprobado hoy trata de fijar límites seguros para los alimentos en caso de accidente nuclear. 
El Parlamento ha solicitado cambiar el fundamento jurídico por los artículos @ÄF y @@; del TXUE, como creo que 
corresponde. No obstante, de momento, se nos devuelve al papel de meros consultores. 

Tenemos que ser prácticos. Sin entrar en ninguna guerra de expertos, los límites fijados por Euratom quizás son insu-
ficientes, pero los de cualquier otro organismo (de la XAO, del Codex o independientes) no están ligados a la legislación 
de la UE y son, por lo tanto, orientativos. No estoy en contra de límites más estrictos, pero bajo el procedimiento 
Euratom la única forma que tenemos de incidir sobre la fijación y la aplicación de dichos límites es con un 
Reglamento sobre el cual podamos pedir cuentas a la Comisión.  
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Los expertos europeos van a pronunciarse de nuevo sobre los límites adecuados a nuestro continente. Lo más sensato es 
revisar los límites Euratom sobre la base de nuestras necesidades, hacer que estos sean ley, legislación europea, y poder 
intervenir así ante cualquier incumplimiento. 

Por todo ello he votado a favor de este informe. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �!No he podido votar a favor del informe Herranz Ïarcía relativo a las 
tolerancias máximas de contaminación radioactiva porque los niveles y las garantías propuestos para la seguridad ali-
mentaria son a todas luces insuficientes. Así lo han denunciado numerosos expertos, a quienes sin embargo la ponente 
nunca convocó a una reunión, pese a la iniciativa de mi Ïrupo parlamentario. 

Estoy convencida de que son necesarios instrumentos jurídicos que eviten en el territorio de la UE accidentes como los 
de Chernóbil y Xukushima, y para ello resulta urgente el cierre de centrales nucleares obsoletas como la de Ïaroña. 
También es imprescindible establecer, sobre la base de estrictos criterios científicos, controles que nos permitan descartar 
alimentos contaminados provenientes de lugares en los que haya habido una fuga nuclear. 

Los defensores de la energía nuclear no han sido incapaces de encontrar una solución mínimamente razonable a este 
problema, que hipoteca el futuro de nuestra descendencia. Por ello, abogo por controles estrictos de la contaminación 
radioactiva, mientras se procede al desmantelamiento de las centrales nucleares. Puesto que este informe ni asegura 
controles rigurosos ni apuesta por el cierre de las nucleares, no le he podido dar mi voto favorable. 

Martina Anderson (GUE/NGL), in! writing.! �! I abstained on this report. The aim of this report was to lay down the 
maximum permitted levels of radioactive contamination of food and feed following a nuclear accident. However, I 
believe that the measures included are insufficient to provide adequate protection and the legislation proposes maximum 
levels which do not correspond to many expertsQ recommendations. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �!Die Nuklearkatastrophe von Xukushima im Jahr <=@= hat einmal mehr gezeigt, dass 
trotz neuester Technik und Sicherheitsvorkehrungen ein nuklearer Unfall niemals ausgeschlossen werden kann. 
Entsprechende Notstandssituationen machen keinen Halt an Ïrenzen, wie u. a. der Reaktorunfall in Tschernobyl gezeigt 
hat. Wir brauchen gesamteuropäische Strategien, um besser auf solche Vorfälle vorbereitet zu sein. 

Dazu gehören auch klare [estimmungen in [ezug auf die Höchstwerte von Radioaktivität in Nahrungs- und Xuttermit-
teln. Sie können dazu beitragen, schneller für den Schutz der Verbraucher vor kontaminierten Nahrungsmitteln zu 
sorgen, wenn eine nukleare Notstandssituation eintritt. 

Aus diesen Ïründen unterstütze ich den [ericht von Esther Herranz Ïarcía. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport soutient plusieurs propositions en cas dQurgence radioactive, 
notamment de donner le pouvoir à la Commission dQagir en urgence par règlement dQexécution pour abaisser les seuils 
de radioactivité ou pour sanctionner les États membres qui laisseraient circuler des produits dépassant les limites auto-
risées. 

Malgré la présentation faite autour du rapport, les limites définies y sont les mêmes quQen @GFÑ, alors même que le 
Japon a adopté de nouvelles normes plus strictes après la catastrophe de Xukushima. Je regrette que le Xront national 
nQait pas été entendu lorsquQil a demandé de laisser la possibilité aux États membres de suspendre la libre circulation des 
biens et des personnes en cas dQurgence, les limites actuelles nQétant pas satisfaisantes. 

Je considère que ce texte est principalement cosmétique et ne constitue en rien une avancée sur le front de la sécurité 
nucléaire. JQai donc voté contre ce rapport. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �! I voted against the text as a whole because I believe that the overall power 
should lie with the Member States and not the European Union. 

Nevertheless, I agree with the concept that there should be tough standards on these issues and therefore I voted 
accordingly on the amendments.  
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Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport, car jQestime que ce dossier nQest pas du ressort du 
Parlement européen mais doit rester de la compétence dQEuratom. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! [alsavau u� �\ prane�im6. Reik^t_, kad Europos S6junga tur^t_ atnaujint_ teisini_ 
priemoni_, kuriomis nustatomi lankst]s ir kiekvienam atvejui pritaikyti sprendim_ pri^mimo mechanizmai, kad b]t_ 
galima spr5sti toki_ pad^"i_, kaip per 1ernobylio ir Xuku�imos avarijas susidariusios pad^tys, klausimus. 

<=@= m. baland�io m^n. Komisija pateik^ pasi]lym6 d^l Reglamento (Euratomas) Nr. >G9;BFÑ, nustatan"io did�iausius 
leistinus maisto produkt_ ir pa�ar_ radiacin^s tar�os lygius po branduolin^s avarijos ar kokio nors kito radiacin^s avar-
ijos atvejo, Komisijos reglamento (Euratomas) Nr. G;;BFG, nustatan"io did�iausius leistinus ma�ais kiekiais vartojam_ 
maisto produkt_ radiacin^s tar�os lygius po branduolin^s avarijos ar kokio nors kito radiacin^s avarijos atvejo, ir 
Komisijos reglamento (Euratomas) Nr. ÑÑ=BG=, nustatan"io did�iausius leid�iamus pa�ar_ radioaktyviojo u�ter�tumo 
lygius \vykus branduolinei avarijai arba kokiai nors kitai radiacinei avarijai, naujos redakcijos. [randuolin^s avarijos ar 
nepaprastosios radiologin^s pad^ties atveju Komisija priims \gyvendinimo akt6, kad b]t_ taikomi did�iausi leid�iami 
maisto produkt_ radioaktyviosios tar�os lygiai. Komisijai suteikiamos didel^s lankstumo galimyb^s prireikus keisti prie-
duose nustatytus lygius, jeigu to reik^t_ atsi�velgiant \ aplinkybes. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce texte inacceptable dans la mesure où les limites proposées restent 
inchangées depuis @GFG et où les amendements 9> et 9Ä ont été rejetés. LQamendement 9>, déposé par le groupe Europe 
des Nations et des Libertés, proposait de permettre aux États membres de recourir à lQarticle >Ä afin de protéger leur 
population et leur bétail, et dQempêcher à des aliments contaminés dQentrer sur leur territoire. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Le texte sur les niveaux maximaux admissibles de contamination radioactive après 
un accident nucléaire a pour objectif la refonte de trois règlements datant des années @GF= et @GG= et qui définissaient 
les limites de radioactivité admises dans les aliments après un accident nucléaire. 

Ce texte aux intentions positives est cependant un pis-aller. En effet, si lQon examine le texte en question, les limites 
définies sont les mêmes que celles prévues dans un règlement vieux de presque trente ans. Cet immobilisme et cette 
inaction sont particulièrement dommageables, alors même que des pays comme le Japon ont introduit des normes après 
le séisme du @@ mars <=@@ jusquQà vingt fois inférieures à celles de lQUnion européenne. Le minimum serait de permettre 
aux États membres de suspendre le dogme de la libre circulation en cas dQaccident nucléaire pour garantir la sécurité 
alimentaire des Xrançais. 

Ce texte, cosmétique, pourrait être amélioré et être réellement efficace sQil était amendé. En lQétat, je ne peux que voter 
contre. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �! La relazione Herranz Ïarcía analizza la normativa riguardante i livelli massimi di 
radioattività, ammissibili per i prodotti alimentari, per gli alimenti e per animali a seguito di un incidente nucleare. 
Ritengo che sia inconcepibile che in questo testo si proponga di mantenere gli stessi livelli proposti nel @GFG, per questo 
non ho inteso sostenerlo col mio voto. 

José Blanco López (S&D), por! escrito.!�!|ueremos un modelo energético basado en las renovables y sin nucleares, pero 
el informe aprobado hoy trata de fijar límites seguros para los alimentos en caso de accidente nuclear. El Parlamento ha 
solicitado cambiar el fundamento jurídico por los artículos @ÄF y @@; del TXUE, como creo que corresponde. No 
obstante, de momento, se nos devuelve al papel de meros consultores. 

Tenemos que ser prácticos. Sin entrar en ninguna guerra de expertos, los límites fijados por Euratom quizás son insu-
ficientes, pero los de cualquier otro organismo (de la XAO, del Codex o independientes) no están ligados a la legislación 
de la UE y son, por lo tanto, orientativos. No estoy en contra de límites más estrictos, pero bajo el procedimiento 
Euratom la única forma que tenemos de incidir sobre la fijación y la aplicación de dichos límites es con un 
Reglamento sobre el cual podamos pedir cuentas a la Comisión.  
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Los expertos europeos van a pronunciarse de nuevo sobre los límites adecuados a nuestro continente. Lo más sensato es 
revisar los límites Euratom sobre la base de nuestras necesidades, hacer que estos sean ley, legislación europea, y poder 
intervenir así ante cualquier incumplimiento. 

Por todo ello he votado a favor de este informe. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.!�![alsavau d^l �io prane�imo, kadangi reik^t_, jog Europos S6junga atnaujint_ teisini_ 
priemoni_ sistem6, kad b]t_ galima spr5sti toki_ nelaimi_, kaip 1ernobylio ir Xuku�imos avarij_, klausimus. 

Komisija pateik^ nauj6 pasi]lym6 d^l reglamento, nustatan"io did�iausius leistinus maisto produkt_ ir pa�ar_ radiacin^s 
tar�os lygius po branduolin^s avarijos ar kokio nors kito radiacin^s avarijos atvejo. 3 nauj6 pasi]lym6, d^l kurio pareng-
tas �is prane�imas, \traukti tam tikri nauji elementai, kuriais nustatomos ai�kesn^s s6sajos su Europos S6jungos maisto 
saugos teis^s aktais. [randuolin^s avarijos ar nepaprastosios radiologin^s pad^ties atveju Komisija priims \gyvendinimo 
akt6, kad b]t_ taikomi did�iausi leid�iami maisto produkt_ radioaktyviosios tar�os lygiai. Komisijai suteikiamos didel^s 
lankstumo galimyb^s prireikus keisti prieduose nustatytus lygius, jeigu to reik^t_ atsi�velgiant \ aplinkybes. 

Kalbant apie branduolin^s avarijos ar bet kokios kitos radiologin^s nepaprastosios pad^ties atveju priimamus \gyvendi-
nimo aktus, Europos Parlemento prane�ime numatoma galimyb^ prireikus juos keisti, kad b]t_ atsi�velgiama \ tar�os 
poky"ius. Parlamento prane�ime tikslinamos konstatuojamosios dalys � nurodomi parametrai, naudojami nustatant 
reglamento prieduose nurodytus did�iausius leid�iamus lygius. 

Franc Bogovi$ (PPE), pisno.! �! Podprl sem poro"ilo, ki nadgrajuje zakonodajo iz leta <=@= glede dolo"anja najvi�jih 
mejnih vrednosti pri radioaktivnem onesna�enju �ivil namenjenih za prehrano v primeru jedrskih nesre" ali drugih 
dogodkov, ki bi lahko povzro"ili kontaminacijo. Parlament pri tem vztraja, da �eli sodelovati pri kakr�nih koli spremem-
bah teh mejnih vrednosti, "e bi se na podlagi bodo"ih raziskav dolo"ene stvari spremenile, kar se mi zdi edina prava 
pot. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in!writing.!�! I abstained on this report. The aim of this report was to lay down the maximum 
permitted levels of radioactive contamination of food and feed following a nuclear accident. However, I believe that the 
measures included are insufficient to provide adequate protection and the legislation proposes maximum levels which do 
not correspond to many expertsQ recommendations. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.!�!Ho votato a favore di questa risoluzione perché ritengo che sia importante per la 
salute dei cittadini europei fissare dei livelli massimi ammissibili di radioattività degli alimenti, dato che è stato dimos-
trata lQelevata nocività dei prodotti radioattivi. 

Renata Briano (S&D), per! iscritto.! �! I pericoli di contaminazione radioattiva non possono essere trascurati. Dopo il 
disastro di Cernobyl gli effetti di lunga durata dellQinquinamento radioattivo sono diventati noti a tutti. Numerosi e 
approfonditi sono gli studi che dimostrano le gravi ricadute sugli esseri umani, sugli animali, sulle piante e sullQambiente 
in generale. È interesse dellQUnione europea prevenire il rischio di contaminazione e dotarsi di alti standard di sicurezza 
per garantire la salute dei cittadini e la qualità dei prodotti agroalimentari destinati al commercio e al consumo nel 
territorio dellQUnione. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �! Ce texte a pour objet la refonte de trois règlements datant de @GFÑ, @GFG et @GG= 
définissant les limites de radioactivité admises dans les aliments à la suite dQun accident nucléaire. De nature cosmétique, 
il ne modifie pas substantiellement les niveaux dQadmission pour les aliments contaminés, niveaux restés trop élevés et 
ne répondant plus aux nouvelles exigences de santé publique. De plus, le texte ne prévoit pas dQautoriser les États 
membres à suspendre la libre circulation des produits en cas de contamination radioactive de certains aliments. Enfin, 
il confie à la Commission européenne un pouvoir de surveillance plus étendu quQelle ne semble pas capable dQassumer 
correctement. 

Pour toutes ces raisons et parce que lQamendement déposé par le groupe ENL a été rejeté, jQai voté contre ce texte.  
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Daniel Buda (PPE), în! scris.!�!Evenimentele nefericite de la Cernobþl ÿi Xukushima, care au curmat mii de vie i ÿi au lûsat 
o patû neagrû þn istoria omenirii, trebuie sû reprezinte atât pentru Uniunea Europeanû, cât ÿi pentru þntregul spectru 
interna ional, puncte de referin û þn legûturû cu mûsurile care se vor lua þn viitor þn caz de accident nuclear sau altû 
situa ie de urgen û radiologicû. 

Uniunea Europeanû are datoria de a dispune ÿi a asigura instrumente juridice de actualitate, care cuprind proceduri 
decizionale flexibile ÿi adaptate fiecûrei situa ii, pentru a face fa û situa iilor de tipul celor de dupû accidentele nucleare. 

Tocmai de aceea am votat þn favoarea acestui raport referitor la propunerea de regulament al Consiliului de stabilire a 
nivelurilor maxime permise de contaminare radioactivû a alimentelor ÿi a furajelor dupû un accident nuclear sau orice 
altû urgen û radiologicû deoarece consider cû Uniunea Europeanû trebuie sû fie pregûtitû sû preþntâmpine astfel de situa ii 
eminamente nefericite, care pun þn pericol vie ile cetû enilor sûi. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto contrario. Proposta non accettabile visti i limiti di radioattività proposti, 
gli stessi dal @GFG. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �!Oggi ho votato a favore della relazione sulla proposta di regolamento del Consiglio 
che fissa i livelli massimi ammissibili di radioattività per i prodotti alimentari e per gli alimenti per animali a seguito di 
un incidente nucleare o in qualsiasi altro caso di emergenza radioattiva. Come indicato dalla relazione, è assolutamente 
fondamentale che lQUnione europea sia in possesso di strumenti giuridici aggiornati che contengano procedure decisio-
nali in grado di far fronte a situazioni di emergenza come quelle vissute dopo lQincidente di Chernobyl e Xukushima. 

Il ricorso ad atti di esecuzione per rispondere agli incidenti nucleare o ad altri tipi di emergenze radioattive rappresenta 
il modo più appropriato per rispondere adeguatamente a questa necessità. Ritengo quindi che in caso di estrema emer-
genza, lQadozione di un atto di esecuzione senza esame preventivo deve essere resa possibile. Inoltre, il Parlamento si 
deve riservare il diritto di codecisione quanto alla modifica dei i livelli massimi ammissibili di radioattività per i prodotti 
alimentari e per gli alimenti per animali a seguito di un incidente nucleare o in qualsiasi altro caso di emergenza radio-
attiva, qualora fosse necessario riesaminarli alla luce di nuove conoscenze scientifiche. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in!writing.!�! I abstained on this report. The aim of this report was to lay down the maximum 
permitted levels of radioactive contamination of food and feed following a nuclear accident. However, I believe that the 
measures included are insufficient to provide adequate protection and the legislation proposes maximum levels which do 
not correspond to many expertsQ recommendations. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! I voted against the text as a whole because I believe that overall power should lie 
with the Member States and not the European Union. 

Nevertheless, I agree with the concept that there should be tough standards on these issues and therefore I voted 
accordingly on the amendments. 

David Casa (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this report to replace the @GFÑ Regulation concerning the max-
imum permitted levels of radioactive contamination of food and feed originating from within the EU or imported from 
third countries, according to the location and circumstances of the nuclear accident or emergency. This Regulation was 
first established following the Chernobyl disaster. The Report mainly calls for a change in legal basis, thus fully involves 
the Parliament as co-legislator and strengthens the role of the Commission in the implementation stage of the legislation 

Fabio Massimo Castaldo (EFDD), per! iscritto.!�!La proposta della Commissione afferma che i livelli massimi ammissibili 
di contaminazione radioattiva stabiliti nel @GFÑ e da applicare a seguito di un incidente nucleare o in qualsiasi altro caso 
di emergenza radioattiva che possa dar luogo a una contaminazione significativa dei prodotti alimentari e degli alimenti 
per animali, non sono ancora in linea con i più recenti pareri scientifici disponibili a livello internazionale. Ne stabilisce 
quindi le procedure di adozione. Se adottato così come proposto dalla Commissione, il regolamento potrebbe portare a 
norme vincolanti per tutti gli Stati membri, volte a non consentire di immettere sul mercato UE prodotti alimentari e 
mangimi animali non conformi ai livelli massimi stabiliti di radioattività. Ovviamente il problema sostanziale attiene al 
metodo con cui vengono stabiliti scientificamente questi limiti e intendiamo monitorare il modo in cui verranno indicate 
queste soglie.  
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Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione sulla proposta di regolamento del 
Consiglio che fissa i livelli massimi ammissibili di radioattività per i prodotti alimentari e per gli alimenti per animali a 
seguito di un incidente nucleare o in qualsiasi altro caso di emergenza radioattiva. È, infatti, auspicabile che lQUE dis-
ponga di strumenti giuridici aggiornati che contengano procedure decisionali agili e adatte a tutte le situazioni per fare 
fronte a situazioni come quelle vissute dopo lQincidente di Chernobyl e Xukushima. La proposta stabilisce, nei suoi 
allegati, i livelli massimi ammissibili in caso di incidente o di emergenza radioattiva che sono stati confermati nel 
<=@< dal gruppo di esperti istituito dallQarticolo >@ del trattato Euratom. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore perché ritengo sia essenziale che lQUnione Europea adotti le 
misure necessarie per far fronte a rischi di contaminazione a seguito di un incidente nucleare. Come dimostrato, un 
consumo prolungato di prodotti alimentari con livelli importanti di radioattività ha conseguenze estremamente nocive 
sulle cellule del corpo umano. Dobbiamo perciò sforzarci di aumentare la sicurezza alimentare allQinterno dellQUnione 
onde evitare che la contaminazione radioattiva possa aumentare. Per questo motivo il Parlamento europeo promuove di 
stabilire appropriati livelli massimi ammissibili in caso dQincidente o di emergenza radioattiva. |uesti livelli tra lQaltro 
sono già stati confermati nel <=@< da un gruppo di esperti istituito dallQarticolo >@ del trattato Euratom e sono stati 
inseriti nella «Publication Radiation Protection @=9» della Commissione europea. Sarà necessario, infine, non limitarsi a 
monitorare i prodotti provenienti dal paese colpito dallQincidente ma aumentare il controllo anche per i paesi limitrofi 
poiché altrettanto a rischio di ricaduta radioattiva sui propri alimenti. Augurandoci che catastrofi come quelle di 
Chernobyl e Xukushima non si ripetano è comunque importante fare quanto possibile per prevenire la contaminazione 
radioattiva. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della presente relazione che stabilisce il ricorso ad atti di esecuzione 
per far fronte a situazione critiche derivanti da un incidente nucleare o da un altro tipo di emergenza radioattiva, e che 
richieda la necessità di agire con rapidità, soprattutto per tutelare i consumatori. LQobiettivo generale è quello di instaur-
are una collaborazione rapida ed efficace tra istituzioni nel caso di urgenza e tenere conto dellQevoluzione del diritto 
comunitario in materia di sicurezza alimentare, stabilendo le condizioni di importazione di prodotti alimentari o di 
alimenti per animali dai paesi terzi colpiti da unQemergenza nucleare. 

Therese Comodini Cachia (PPE), in! writing.! �! I have voted in favour of this motion for resolution as it continues to 
further strengthen consumer protection within the European Union. Consumers have increasingly become more con-
scious of the food products they wish to acquire. Through these amendments the regulation is changed so as to give 
Parliament the power of co-decision. This right will enable the Parliament to be more effective and improve the lives of 
the citizens. In this case, the levels of radioactive contamination of food were set by Euratom experts while the legal 
basis was changed to reflect the ParliamentQs power of codecision. I have thus voted in favour. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �! No he podido votar a favor del informe Herranz Ïarcía relativo a las 
tolerancias máximas de contaminación radioactiva porque los niveles y las garantías propuestos para la seguridad ali-
mentaria son a todas luces insuficientes. Así lo han denunciado numerosos expertos, a quienes sin embargo la ponente 
nunca convocó a una reunión, pese a la iniciativa de mi Ïrupo parlamentario. 

Estoy convencido de que son necesarios instrumentos jurídicos que eviten en el territorio de la UE accidentes como los 
de Chernóbil y Xukushima, y para ello resulta urgente el cierre de centrales nucleares obsoletas como la de Ïaroña. 
También es imprescindible establecer, sobre la base de estrictos criterios científicos, controles que nos permitan descartar 
alimentos contaminados provenientes de lugares en los que haya habido una fuga nuclear.  
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Los defensores de la energía nuclear no han sido incapaces de encontrar una solución mínimamente razonable a este 
problema, que hipoteca el futuro de nuestra descendencia. Por ello, abogo por controles estrictos de la contaminación 
radioactiva, mientras se procede al desmantelamiento de las centrales nucleares. Puesto que este informe ni asegura 
controles rigurosos ni apuesta por el cierre de las nucleares, no le he podido dar mi voto favorable. 

Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! This report deals with the maximum permitted levels of radioactive contamination 
following a nuclear accident. The EU is in strong need of up-to-date legal instruments that include flexible, incident- 
specific decision-making procedures to address situations like those that occurred in the wake of the accidents at 
Chernobyl and Xukushima. The EP report calls for the establishing of the lowest maximum permitted levels of radio-
active contamination, for more intense consultation with independent experts when reviewing maximum levels, for 
adapting classification following new scientific evidence and also for strengthening compliance controls and penalties 
for non-compliance. As this report aims at protecting human health in the aftermath of a nuclear accident I have given 
my support for it. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! Le présent rapport établit les niveaux maximaux admissibles de contamination radio-
active pour les denrées alimentaires, pour les denrées alimentaires de moindre importance et pour les aliments pour 
bétail pouvant être mis sur le marché après un accident nucléaire ou toute autre situation dQurgence radiologique 
risquant dQentraþner ou ayant entraþné une contamination radioactive importante des denrées alimentaires et des aliments 
pour bétail, ainsi que les procédures permettant de rendre applicables ces niveaux maximaux admissibles. 

Je soutiens ce rapport, qui est équilibré. Néanmoins, je me suis opposé à la modification de la base juridique par la 
rapporteure faisant passer cette procédure dQune consultation simple du Parlement dans le cadre du traité Euratom à une 
procédure de codécision en vertu de lQarticle @ÄF, paragraphe ;, point b), et de lQarticle @@; du traité XUE. En effet, en 
vertu dQune jurisprudence récente de la Cour de justice et dQun avis de la commission parlementaire en charge des 
affaires juridiques, une telle modification pourrait en cas de litige avec le Conseil être annulée. NQayant pas eu gain de 
cause sur cette question de forme, jQai malgré tout voté en faveur de ce rapport important pour la santé publique des 
citoyens européens. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della relazione sulla proposta di regolamento del Consiglio 
che fissa i livelli massimi ammissibili di radioattività a seguito di un incidente nucleare poiché condivido la necessità di 
disporre di strumenti giuridici aggiornati e di procedure decisionali adeguate che consentano di affrontare tali situazioni 
di emergenza. Ritengo importante modificare la base giuridica del regolamento al fine di concedere al Parlamento 
europeo il potere di codecisione. 

Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �!À la suite de la catastrophe de Xukushima, lQUnion européenne devait actualiser 
sa législation fixant les niveaux maximaux admissibles de contamination radioactive après un accident nucléaire. 

Ce rapport intègre donc les nouvelles données telles que définies par la Commission internationale de protection radi-
ologique (CIPR). LQobjectif est double, à savoir réduire autant que de possible lQexposition des populations à la radio-
activité à la suite dQune crise nucléaire ou radiologique, tout en garantissant une reprise progressive des activités écono-
miques. 

Cette mise à jour législative doit également permettre de consolider les normes Euratom existantes dans le domaine de la 
protection de la santé. LQarticle >@ du traité Euratom concernant lQélaboration des normes de protection de la population 
et des travailleurs contre les dangers des radiations forme, je le pense, la base juridique adaptée à ce règlement. 

Mark Demesmaeker (ECR), schriftelijk.! �! De N-VA-delegatie steunt het oorspronkelijke voorstel van de Europese 
Commissie en stemt daarom tegen het standpunt van het Parlement. 

In haar advies van >@ maart <=@9 pleit de Commissie juridische zaken van het Europees Parlement duidelijk voor het 
behoud van de Euratom-rechtsgrondslag, zoals voorgesteld door de Europese Commissie. Dit is ook consistent met 
andere wetgeving terzake.  
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Inzake voorschriften voor de bescherming van de volksgezondheid tegen radioactieve stoffen in voor menselijke con-
sumptie bestemd water wou het Europees Parlement eveneens de rechtsgrondslag wijzigen. Maar het Hof van Justitie is 
het daar niet mee eens en maakte ondubbelzinnig uit dat de in de artikelen >@ en >< van het Euratom-verdrag geregelde 
procedure voorrang krijgt boven meer algemene bepalingen van het VWEU wanneer het gaat om maatregelen van de 
Unie voor de bescherming van de volksgezondheid tegen straling en radioactieve besmetting. 

De Commissie juridische zaken meent dat ook in de voorliggende wetgeving een wijziging van de rechtsgrondslag 
hoogstwaarschijnlijk zou leiden tot nietigverklaring van de handeling indien ze voor het Hof wordt aangevochten. 

Mireille D*Ornano (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre le rapport sur la proposition de règlement du Conseil fixant les 
niveaux maximaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires et les aliments pour bétail 
après un accident nucléaire ou dans toute autre situation dQurgence radiologique. Une fois de plus, ce texte révèle 
lQincapacité de lQUnion à protéger les citoyens des États membres. En effet, malgré un titre trompeur, ce rapport ne 
modifie pas les niveaux admissibles de contamination. En tant que membre de la commission de lQenvironnement, de 
la santé publique et de la sécurité alimentaire, je sais lQimportance de la réduction de ces niveaux dans un objectif de 
santé publique. Les États sont les seuls garants de la protection et de la sécurité de leurs citoyens, cQest pourquoi lQUnion 
doit leur restituer leur capacité de décision. Il y va de la santé des peuples. 

Ian Duncan (ECR), in! writing.! �! On @= January <=@;, the Commission modified its proposal, but maintained Articles 
>@ and >< of the Euratom Treaty as legal bases. In response ENVI adopted its position changing the legal basis once 
again, replacing it with Articles @ÄF(;)(b) and @@; TXEU. [oth our shadow rapporteur and the JURI committee, consider 
this approach to be inconsistent with the idea of maintaining the European Atomic Energy Community as a separate 
organisation responsible for the functioning of the nuclear energy sector. Therefore, the ECR shadow rapporteur believes 
that the original Commission proposal was sufficient and rejects the conclusions of this report. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! +������� ��~��� �~����� ~��~��~ �����~¤�����~ �� ��������� �� £����� 
~��~��~ �����~������ �� ���������~ �~��������� ���� �� ����~������~ ����������� �� ������� � Ç���¤��� ���� ������ 
������ ��� ���� ��� �Æ �� ����~�~�� �~ �����������. +������� ��� ��� �� �~�� ��,  � ������� ����� �~ ~��������� ������ 
� ��~���~�� �� � ����~�� ������ ���� �¢��~��~�� �� ���� ~������ � ���������� ~����������, �~��~ �� �~���~���� ���-
�~��. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.! �!<¿¶¾¨©ª¬¦, ±¬½§¬ ® ¿¼¾º¹¬²½µ ²¸¹±¼¹®µ ¶¸¹¦¬ ·®¹¸·Àµ ¼¿¦¾²§½µ ²¦¬ º æ¹Àº ®ª¶¸Õ¶¬ 
¹¦ ¿¾®¶§®¬·¦§¶¸ ½® ²¦ÕÁ§¶¾¦ Ö¸¹¶§¦¬ Ö¬¦ ¹¦ ·¶§¾¬Ó¶¬ §¬µ ¶¿¬¿§´¶¬µ ¶¹½µ ¿¬³¦¹®Á ²¦¬ ¦¿¶¼²§¦¸®¼ ·¶ÕÕ®¹§¬²®Á ¦§¼¯©·¦§®µ. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.! �! |uesto regolamento parte da una proposta della Commissione del <=@= volta a 
riunire tre dispositivi legislativi sui livelli di radioattività consentiti nei cibi e nei mangimi. Essendo stati approvati su una 
base giuridica del trattato Euroatom, il Parlamento europeo sarebbe stato coinvolto solo per una mera consultazione. Nel 
<=@@, però, lQassemblea parlamentare in seduta plenaria decise di chiedere la modifica della base giuridica invocando la 
natura di tutela sanitaria del provvedimento sulla base della quale le modifiche devono avvenire con una decisone 
congiunta tra Consiglio e Parlamento. Ciò conferisce a noi parlamentari il potere di intervenire nel merito delle proposte 
e quindi di vincolare il sostegno allQiniziativa al recepimento di richieste specifiche. Per queste ragioni abbiamo appog-
giato la modifica della base giuridica ma non abbiamo confermato il nostro voto per il provvedimento finale dal 
momento che la Commissione, con il sostegno dei grandi gruppi politici, è riuscita a mantenere inalterati i livelli 
massimi di radioattività ammissibili nei cibi e nei mangimi, fissati nel lontano @GFÑ e ben superiori a quelli stabiliti 
dalla XAO e in vigore negli USA. 

João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Concordamos que a legislação deva ser mais adequada e atualizada, para que 
em caso de acidentes nucleares, como os que aconteceram em Chernobyl e Xukushima, sejam tomadas medidas rápidas 
e eficazes que protejam e garantam a segurança alimentar aos consumidores europeus.  
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Os níveis e garantias propostas no relatório para a segurança alimentar não foram suficientes. No Codex Alimentarius, 
revisto em <=@>, são propostos critérios específicos para radionuclídeos nos alimentos, apontados critérios mais restri-
tivos, e a necessidade de uma alteração nos níveis estabelecidos em caso de emergência. Já os níveis propostos neste 
relatório ficam aquém do necessário para uma efetiva proteção dos consumidores e a segurança das populações da 
Europa em caso de um acidente nuclear. O Codex propõe ainda a inclusão de outros isótopos radioativos que não 
foram incluídos no anexo I. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Vzh0adom na vývoj primárneho práva Spolo"enstva v oblasti potravino-
vej bezpe"nosti, ako aj na potrebu zaru"i1 súdr�nos1 v�etkých legislatívnych opatrení súvisiacich s podmienkami dovozu 
potravín a krmív pochádzajúcich z tretích krajín postihnutých "i u� jadrovou haváriou, alebo iným prípadom rádiolo-
gického núdzového stavu je nevyhnutné zosúladi1 opatrenia, ktoré boli prijaté v období po havárii v 1ernobyle s novým 
systémom vykonávacích postupov a právomocí vymedzených v návrhu tohto nariadenia. Preto súhlasím so zmenou 
právneho základu. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.!�!Non sostengo questa relazione in quanto la proposta risulta non accettabile visti i 
limiti di radioattività proposti: gli stessi del @GFG, ma con condizioni ambientali molto cambiate ad oggi nel <=@9. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �! <¿¶¾¨ºª¸ÃÀ §º¹ °²³¶º Ö¬¦ §¦ ¦¹´§¦§¦ ¶¿¬§¾¶¿½·¶¹¦ ¶¿¸¿¶±¦ ¾¦±¬¶¹°¾Ö¶¬¦µ Õ½ÖÀ 
¿¼¾º¹¬²®Á ¦§¼¯©·¦§®µ, ±¬½§¬ ® ¿¼¾º¹¬²½µ ²¸¹±¼¹®µ ¶¸¹¦¬ ·®¹¸·Àµ ¼¿¦¾²§½µ ²¦¬ º æ¹Àº ®ª¶¸Õ¶¬ ¹¦ ¿¾®¶§®¬·¦§¶¸ ½® 
²¦ÕÁ§¶¾¦ Ö¸¹¶§¦¬ Ö¬¦ ¹¦ ·¶§¾¬Ó¶¬ §¬µ ¶¿¬¿§´¶¬µ ¶¹½µ ¿¬³¦¹®Á ²¦¬ ¦¿¶¼²§¦¸®¼ ·¶ÕÕ®¹§¬²®Á ¦§¼¯©·¦§®µ. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in! writing.! �! It is absolutely important to have legal instruments that include flex-
ible, incident-specific decision-making procedures to address situations like those that occurred in the wake of the 
accidents at Chernobyl and Xukushima. 

I welcome the inclusion in the report of the referral to the need of consultation with independent experts when review-
ing maximum levels. Moreover, full information must be made immediately available to the general public. 

Xood safety is the ultimate objective of the Council regulation: therefore I strongly support that the change of the legal 
base of the Lisbon Treaty is appropriate to give the European Parliament an appropriate say in the protection of public 
health, in line with its co-legislative role. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! A Néppárti frakció és a Xidesz delegáció üdvözli a [izottság stratégiáját e fontos 
területen, ugyanis az el`adóval egyetemben az Európai Parlament által <=@=-ben elfogadott véleménnyel összhangban 
a rendelet jogalapjának módosítását javasolja, együttdöntési hatáskört biztosítva a Parlamentnek. Kulcsfontosságú, hogy 
az élelmiszerbiztonság az Európai [izottság javaslatának végs` célkitïzését képezi, és a rendeletnek tükröznie kell a 
közösségi jognak a Maastrichti Szerz`dés (@GG<) elfogadása óta végbement változásait. 

Véleményem szerint a nukleáris baleset vagy egyéb radioaktív veszélyhelyzet következtében kialakuló kritikus szituációk 
kezelésének legmegfelel`bb és leggyorsabb cselekvést lehet`vé tev` módja a végrehajtási jogi aktusok igénybe vétele. 

Üdvözlöm továbbá, hogy a jelentéstervezet ezenkívül tartalmazza, hogy az Európai [izottság a nukleáris baleset vagy 
egyéb radiológiai veszélyhelyzet esetén elfogadott intézkedésekr`l köteles jelentést benyújtani a Parlamentnek és a 
Tanácsnak. 

Irat�e García Pérez (S&D), por! escrito.! �! |ueremos un modelo energético basado en las renovables y sin nucleares, 
pero el informe aprobado hoy trata de fijar límites seguros para los alimentos en caso de accidente nuclear. 
El Parlamento ha solicitado cambiar el fundamento jurídico por los artículos @ÄF y @@; del TXUE, como creo que 
corresponde. No obstante, de momento, se nos devuelve al papel de meros consultores.  
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Tenemos que ser prácticos. Sin entrar en ninguna guerra de expertos, los límites fijados por Euratom quizás son insu-
ficientes, pero los de cualquier otro organismo (de la XAO, del Codex o independientes) no están ligados a la legislación 
de la UE y son, por lo tanto, orientativos. No estoy en contra de límites más estrictos, pero bajo el procedimiento 
Euratom la única forma que tenemos de incidir sobre la fijación y la aplicación de dichos límites es con un 
Reglamento sobre el cual podamos pedir cuentas a la Comisión. 

Los expertos europeos van a pronunciarse de nuevo sobre los límites adecuados a nuestro continente. Lo más sensato es 
revisar los límites Euratom sobre la base de nuestras necesidades, hacer que estos sean ley, legislación europea, y poder 
intervenir así ante cualquier incumplimiento. 

Por todo ello he votado a favor de este informe. 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por! escrito.! �! |ueremos un modelo energético basado en las renovables y sin nucle-
ares, pero el informe aprobado hoy trata de fijar límites seguros para los alimentos en caso de accidente nuclear. 
El Parlamento ha solicitado cambiar el fundamento jurídico por los artículos @ÄF y @@; del TXUE, como creo que 
corresponde. No obstante, de momento, se nos devuelve al papel de meros consultores. 

Tenemos que ser prácticos. Sin entrar en ninguna guerra de expertos, los límites fijados por Euratom quizás son insu-
ficientes, pero los de cualquier otro organismo (de la XAO, del Codex o independientes) no están ligados a la legislación 
de la UE y son, por lo tanto, orientativos. No estoy en contra de límites más estrictos, pero bajo el procedimiento 
Euratom la única forma que tenemos de incidir sobre la fijación y la aplicación de dichos límites es con un 
Reglamento sobre el cual podamos pedir cuentas a la Comisión. 

Los expertos europeos van a pronunciarse de nuevo sobre los límites adecuados a nuestro continente. Lo más sensato es 
revisar los límites Euratom sobre la base de nuestras necesidades, hacer que estos sean ley, legislación europea, y poder 
intervenir así ante cualquier incumplimiento. 

Por todo ello he votado a favor de este informe. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute gegen den [ericht über den Vorschlag für eine Verordnung des Rates 
zur Xestlegung von Höchstwerten an Radioaktivität in Nahrungs- und Xuttermitteln im Xalle eines nuklearen Unfalls oder 
einer anderen radiologischen Notstandssituation gestimmt. Ich bin siebenfacher Vater, habe Kinder � auch deshalb gehen 
mir die willkürlich gesetzten Ïrenzwerte nicht weit genug. 

Neena Gill (S&D), in!writing.! �!President, I supported the Herranz - Ïarcia report given strong measures are needed to 
ensure swift action to protect public health from contaminated food and feed in the event of a nuclear accident. The EU 
needs up-to-date legal instruments that include flexible, incident-specific decision-making procedures to address situa-
tions like those that occurred in the wake of the accidents at Chernobyl and Xukushima. 

I do, however, believe MEPs should be given a stronger role in setting maximum limits on radioactive contamination of 
food and feed, and that the public has a right to be fully informed when measures are taken in reaction to a nuclear 
accident. 

Sylvie Goddyn (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport sur la proposition de règlement fixant les niveaux max-
imaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires après un accident nucléaire. 

Malgré plus de transparence auprès du public, ce règlement ne revient pas sur lQessentiel: la limite maximale admissible 
de contamination radioactive. Ainsi, les limites proposées sont toujours celles de @GFÑð Ceci est dQautant plus scandaleux 
que dQautres pays, comme le Japon, ont des limites F à <= plus protectrices et que lQUnion applique ces limites plus 
protectrices sur les produits importés du Japon. 

Xace à cette absurdité, jQai donc proposé que chaque État membre puisse définir lui-même ses propres limites et sus-
pendre les importations des aliments qui ne les respectent pas. JQai également soutenu une proposition de réduction 
drastique des limites.  
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Ces mesures de protection nQont toutefois pas été suivies par les élus plus attachés au libre-échange quQà la protection des 
populations, en particulier les élus français dits républicains et centristes. Les élus français socialistes nQont pas fait mieux 
en soutenant un texte final dont ils connaissent lQinefficacité. Comme souvent sur les sujets de santé publique, je ne 
pouvais donner blanc-seing à la Commission, dont la priorité nQest pas de nous protéger. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.!�!Nos hemos abstenido en la votación dado que consideramos que, para 
determinar las concentraciones de productos tóxicos permitidas en la dieta de más de 9== millones de europeos, 
incluidos millones de niños, hay que ser muy rigurosos y escuchar a los mejores expertos en la materia. Sin embargo, 
en este caso muchas recomendaciones, bien no se han tenido en cuenta, bien han sido rechazadas al no aprobarse las 
enmiendas que las contenían. 

Estimamos que los materiales radiactivos son sustancias cancerígenas y mutagénicas para los que no hay un umbral de 
seguridad determinado. Apoyamos las enmiendas que establecen tolerancias máximas de seguridad, pero no podemos 
apoyar un informe que no consideramos suficientemente trabajado. 

Theresa Griffin (S&D), in! writing.! �! Myself and my fellow Labour MEPs support measures which ensure that swift 
action can be taken to protect the health of the general public from contaminated food and feed in the event of a 
nuclear accident. However, Labour MEPs would like to see MEPs given a stronger role in setting maximum limits and 
call for full information to be made publically available. 

Antanas Guoga (ALDE), ra�tu.! �! [alsavau u� prane�im6 d^l pasi]lymo d^l Tarybos reglamento, kuriuo nustatomi 
did�iausi leid�iami maisto produkt_ ir pa�ar_ radioaktyviosios tar�os po branduolin^s avarijos ar bet kokios nepapras-
tosios radiologin^s pad^ties lygiai, nes manau, kad reik^t_, kad Europos S6junga tur^t_ atnaujint_ teisini_ priemoni_, 
kuriomis nustatomi lankst]s ir kiekvienam atvejui pritaikyti sprendim_ pri^mimo mechanizmai, kad b]t_ galima spr5sti 
toki_ pad^"i_, kaip per 1ernobylio ir Xuku�imos avarijas susidariusios pad^tys, klausimus. Tai n^ra pirmas kartas, kuo-
met su Parlamentu yra konsultuojamasi d^l pana�i_ pasi]lym_. 3 �\ nauj6 prane�im6 yra \traukti nauji elementai, kuriais 
nustatomos ai�kesn^s s6sajos su ES maisto saugos teis^s aktais. Manau, kad labai svarbu u�tikrinti europie"i_ saugum6. 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en la votación dado que consideramos que, para deter-
minar las concentraciones de productos tóxicos permitidas en la dieta de más de 9== millones de europeos, incluidos 
millones de niños, hay que ser muy rigurosos y escuchar a los mejores expertos en la materia. Sin embargo, en este caso 
muchas recomendaciones, bien no se han tenido en cuenta, bien han sido rechazadas al no aprobarse las enmiendas que 
las contenían. 

Estimamos que los materiales radiactivos son sustancias cancerígenas y mutagénicas para los que no hay un umbral de 
seguridad determinado. Apoyamos las enmiendas que establecen tolerancias máximas de seguridad, pero no podemos 
apoyar un informe que no consideramos suficientemente trabajado. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.! �! Ïlasovao sam za prijedlog uredbe Vije3a o utvrÐivanju najve3ih dopu�tenih razina 
radioaktivne kontaminacije prehrambenih proizvoda i hrane za �ivotinje nakon nuklearne nesre3e ili bilo koje druge 
radiolo�ke opasnosti jer novi prijedlog uvodi pojedine elemente koji su jasnije povezani s europskim zakonodavstvom u 
podru"ju sigurnosti hrane. Podr�avam primjenu postupka suodlu"ivanja kojim se Europski parlament dodatno uklju"uje 
u odlu"ivanju u ovom posebno osjetljivom sektoru. Va�no je spomenuti da je u slu"ajevima kontaminacije krucijalno 
osigurati �to br�e i efikasnije djelovanje kako bi se posljedice svele na minimum. Sigurnost hrane utje"e na razne aspekte 
svakodnevnog �ivota, te je stoga nu�no biti posebno oprezan i poku�ati preventivno djelovati jer su u"inci nuklearnih i 
radiolo�kih nesre3a vrlo jasni. 

Jean-François Jalkh (ENF), par! écrit.! �! JQai décidé de voter contre ce rapport sur la proposition de règlement fixant les 
niveaux maximaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires après un accident nucléaire. 
Ce rapport soutient plusieurs propositions en cas dQurgence radiologique, notamment de donner le pouvoir à la 
Commission dQagir en urgence par règlement dQexécution pour abaisser les seuils de radioactivité ou pour sanctionner 
les États membres qui laisseraient circuler des produits hors limites. 

Malgré la présentation faite autour du rapport, les limites définies y sont les mêmes quQen @GFÑ, alors même que le 
Japon a adopté de nouvelles limites, après la catastrophe de Xukushima. Malheureusement, les voix du Xront national 
nQont pas été entendues, et cQest pourquoi nous demandons que les États membres puissent suspendre la libre circulation, 
les limites actuelles nQétant pas satisfaisantes. Ce texte est donc uniquement cosmétique et ne constitue en rien une 
avancée sur le front de la sécurité nucléaire.  
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Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du rapport de ma collègue Esther Herranz Ïarcia sur les niveaux 
maximaux admissibles de contamination radioactive après un accident nucléaire. LQUnion dispose dQinstruments juridi-
ques qui permettent de répondre rapidement à une catastrophe comme Tchernobyl ou Xukushima. Parmi ces instru-
ments, des seuils de contamination des aliments permettent de fixer une limite à la consommation de ces aliments. Ces 
seuils doivent être régulièrement remis à jour avec le concours de lQagence EURATOM. 

Ce rapport a été adopté à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Josu Juaristi Abaunz (GUE/NGL), in!writing.! �!The report on �maximum permitted levels of radioactive contamination 
of food and feed following a nuclear accident� is a report to the effect that, in the case that a nuclear accident happens, 
the Europeans citizens would not be protected. This file will allow Europeans to consume food with radioactive con-
tamination levels higher than what is recommended by most of the international agencies and experts. Moreover, the 
report doesnQt take on board many isotopes, and thus the legislation is poor. 

EH [ildu strongly criticises the procedure by which the file was compromised, as the rapporteur clearly stated from the 
beginning that the maximum permitted shall not be modified, and as the agreed expert meeting never happened. The 
result of the plenary vote on amendments posed a situation in which important committee Amendments @-> on the 
legal basis of the text were carried, but Amendment 9Ä (RCV) on the levels of contamination and isotope types was 
rejected. Xacing that situation, towards the final vote EH [ildu has abstained. Xor us it is unacceptable to have a legisla-
tion that doesnQt provide safety guarantees for the citizens, and since Amendment 9Ä was not carried, we were unable to 
vote in favour. Nevertheless, as Committee Amendments @-> were accepted which enables improved juridical instru-
ments, we have considered the option of abstention. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution législative fixant les niveaux maximaux admissibles 
de contamination radioactive pour les denrées alimentaires et les aliments pour bétail après un accident nucléaire ou 
dans toute autre situation dQurgence radiologique. En effet, suite aux accidents graves survenus à Tchernobyl et 
Xukushima, lQUnion européenne doit être prête à réagir rapidement et efficacement, notamment eu égard aux conditions 
dQimportation des denrées alimentaires et animales qui, affectées, pourraient nuire gravement à la santé des citoyens 
européens. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Ich habe für diesen [ericht gestimmt. Vor dem Hintergrund der 
Xukushima-Katastrophe braucht es eine schnellere Möglichkeit des Eingreifens in Europa, vor allem durch Durchfüh-
rungsrechtsakte, um Kontaminationshöchstwerte in Nahrungs- und Xuttermitteln neu festzulegen. Die Rolle des 
Europäischen Parlaments würde dadurch auch gestärkt werden, da es eine Mitsprache gibt bei der Xestlegung von 
neuen Höchstwerten. Xür betroffene Landwirte ist eine Entschädigung vorgesehen, wenn deren Erzeugnisse durch radio-
aktiven Niederschlag kontaminiert würden. Der vorgelegte Text ist daher rundum stimmig und genießt meine Zustim-
mung. 

Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho votato in modo positivo la relazione della collega Herranz Ïarcia nella quale 
vengono fissati i livelli massimi di contaminazione radioattiva degli alimenti dei mangimi destinati al mercato europeo in 
seguito ad un incidente nucleare. È necessario istituire un sistema che consenta allQUnione, in caso di incidente nucleare 
o di altro caso di emergenza radiologica che possa dar luogo una significativa contaminazione radioattiva dei prodotti 
alimentari e degli alimenti per animali, di fissare i livelli massimi ammissibili di contaminazione radioattiva onde gar-
antire un elevato livello di protezione per la salute. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre la résolution sur la proposition de règlement fixant les niveaux 
maximaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires et les aliments pour bétail après un 
accident nucléaire ou dans toute autre situation dQurgence radiologique. La proposition nQest malheureusement que 
cosmétique. Dans les faits, les limites définies, malgré le titre, restent identiques à celles de @GFÑ. CQest dQautant plus 
regrettable que le Japon a défini de nouvelles limites, en <=@<, qui sont F à <= fois inférieures. Les élus Xront national de 
la commission de lQenvironnement avaient proposé de sQen inspirer. Nous avons réédité cette demande en séance plé-
nière, mais nos deux amendements nQont pas été retenus.  
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Il y a des points positifs dans la proposition, mais elle octroie encore plus de pouvoir à une Commission incapable de 
définir des seuils plus protecteurs, presque >= ans après @GFÑ. En ce cas, comment lui faire confiance? 

Gilles Lebreton (ENF), par! écrit.! �! JQai voté contre ce rapport, car il ne protège pas réellement les peuples européens en 
cas dQaccident nucléaire. Il fixe en effet des taux admissibles de contamination radioactive pour les aliments beaucoup 
trop élevés, comme le souligne lQorganisme indépendant dQexpertise nucléaire la CRIIRAD. CQest dQautant plus inadmis-
sible que le Japon a fixé en <=@< des taux admissibles vingt fois plus basð 

Notre groupe ENL a pourtant déposé un amendement pour abaisser ces taux trop élevés, mais le couple infernal 
Socialistes B PPE (incluant Les Républicains) sQest entendu pour le rejeter. Une fois de plus, le Parlement européen défend 
les intérêts des lobbies plutôt que lQintérêt général. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.!�!No he podido votar a favor del informe Herranz Ïarcía relativo a las 
tolerancias máximas de contaminación radioactiva porque los niveles y las garantías propuestos para la seguridad ali-
mentaria son a todas luces insuficientes. Así lo han denunciado numerosos expertos, a quienes sin embargo la ponente 
nunca convocó a una reunión, pese a la iniciativa de mi Ïrupo parlamentario. 

Estoy convencida de que son necesarios instrumentos jurídicos que eviten en el territorio de la UE accidentes como los 
de Chernóbil y Xukushima, y para ello resulta urgente el cierre de centrales nucleares obsoletas como la de Ïaroña. 
También es imprescindible establecer, sobre la base de estrictos criterios científicos, controles que nos permitan descartar 
alimentos contaminados provenientes de lugares en los que haya habido una fuga nuclear. 

Los defensores de la energía nuclear no han sido incapaces de encontrar una solución mínimamente razonable a este 
problema, que hipoteca el futuro de nuestra descendencia. Por ello, abogo por controles estrictos de la contaminación 
radioactiva, mientras se procede al desmantelamiento de las centrales nucleares. Puesto que este informe ni asegura 
controles rigurosos ni apuesta por el cierre de las nucleares, no le he podido dar mi voto favorable. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.!�!Poznato je kako su nakon nesre3e u nuklearnoj elektrani 1ernobil @GFÄ. te u Xukushimi 
u Japanu <=@@. godine u atmosferu ispu�tene znatne koli"ine radioaktivnih tvari koje su svojim utjecajem kontaminirale 
prehrambene proizvode i hranu za �ivotinje u nekoliko europskih zemalja �to predstavlja probleme jer je visok stupanj 
radioaktivne kontaminacije prisutan i danas. 

Zabrinjavaju3i podatak govori kako se na godi�njoj razini jo� uvijek konzumira @= posto kontaminirane hrane � one 
koja ima vi�u razinu zra"enja, razara tjelesne stanice �to rezultira nastankom raka. 

Podr�ala sam Izvje�3e zastupnice Esther Herranz Ïarcíe i smatram kako je potrebno odrediti niske pragove najve3ih 
dopu�tenih razina radioaktivne kontaminacije prehrambenih proizvoda koje bi nadzirala svaka dr�ava "lanica te i u 
skladu s rezultatima poduzimala odgovaraju3e mjere za smanjenje koli"ine takve hrane na tr�i�tu. 

��|�` ��\^�` (ECR), /012345.! �! ¥¦§¦¨©ª¬¦ §º¹ °²³¶º ¯¶§¬²Ó ·¶ §º¹ ¿¾½§¦º ²¦¹®¹¬·®Á §®¼ Â¼·Ô®¼Õ¸®¼ Ö¬¦ §®¹ 
²¦³®¾¬·½ §À¹ ·°Ö¬§À¹ ¶¿¬§¾¶¿§´¹ ¶¿¬¿°±À¹ ¾¦±¬¶¹°¾Ö¶¬¦µ §¦ §¾½ª¬·¦ ²¦¬ §¬µ ÃÀ®§¾®ª°µ Õ½ÖÀ ¿¼¾º¹¬²®Á ¦§¼¯©·¦§®µ © ¶ 
¿¶¾¸¿§Àº ¶²§Ó²§®¼ ²¬¹±Á¹®¼ ¦¿½ ¦²§¬¹®Ô®Õ¸¶µ, Ö¬¦ §®¼µ Õ½Ö®¼µ ¿®¼ ¦¹°ª¶¾¦ ¦¹¦Õ¼§¬²Ó §º ¯¶§¬²© ®·¬Õ¸¦ ·®¼ §º¹ ëÕ®-
·°Õ¶¬¦ §®¼ Ø¼¾À¿¦Ù²®Á ¥®¬¹®Ô®¼Õ¸®¼ §¬µ GBÑB<=@9. 

Dominique Martin (ENF), par! écrit.!�! JQai voté contre ce texte. Cette proposition est dQautant plus inacceptable quQelle est 
inutile: loin de proposer de nouveaux niveaux ou de répondre enfin aux attentes des États membres, elle se contente de 
conserver les limites établies en @GFG et de donner plus de pouvoirs à la Commission, que lQon sait incapable de définir 
des seuils plus protecteurs, presque >= ans après. 

Notre tentative de protéger la souveraineté et les intérêts des États via nos amendements a échoué. Nous nous opposons 
donc à ce texte.  
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Georg Mayer (ENF), schriftlich.! �! Dieser Vorschlag hat meine Unterstützung erfahren, da die Neuregelung der 
Euratom-Verordnung dringend notwendig war und das Parlament nun Mitsprache bei der Xestlegung der 
Höchstgrenzen erhält. Weiters werden Landwirte, deren Nahrungsmittel durch radioaktiven Niederschlag kontaminiert 
wurden, nun durch das Verursacherprinzip entschädigt. 

Mairead McGuinness (PPE), in! writing.! �! I supported this Report which seeks to strengthen the requirements for the 
Commission to review and inform the Parliament about the implementing measures adopted in relation to a nuclear 
accident or other radiological emergency. 

Jean-Luc Mélenchon (GUE/NGL), par! écrit.! �! Le rapport vise à règlementer les taux de radioactivité présent dans les 
aliments suite à un accident nucléaire. Il est en effet indispensable de préserver les consommateurs européens des 
aliments contaminés comme cela peut être le cas des produits provenant du Japon. Cependant, le seuil fixé est largement 
supérieur aux recommandations scientifiques et, en lQétat, ne protège pas suffisamment les populations. De plus, encore 
une fois, la question nQest pas vue dans son ensemble. En effet, cette disposition ne fait que sQaccommoder du libre- 
échange des denrées alimentaires, alors que la relocalisation de lQagriculture, que je défends, permettrait aux États mem-
bres de retrouver leur souveraineté alimentaire et de veiller à la qualité de leur production. Enfin, les autres risques de 
contamination radioactive par lQair ou lQeau sont éludés. 

Je vote contre pour encourager la prise de conscience des dangers du nucléaire, sans cautionner les seuils fixés. 

Joëlle Mélin (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport soutient plusieurs propositions en cas dQurgence radiologique, notamment 
celle de donner le pouvoir à la Commission dQagir en urgence par règlement dQexécution pour abaisser les seuils de 
radioactivité ou pour sanctionner les États membres qui laisseraient circuler des produits hors limites. 

Malgré la présentation faite autour du rapport, les limites définies y sont les mêmes quQen @GFÑ, alors même que le 
Japon a adopté de nouvelles limites, après la catastrophe de Xukushima. Malheureusement, les voix du Xront national 
nQont pas été entendues, et cQest pourquoi nous demandons que les États membres puissent suspendre la libre circulation, 
les limites actuelles nQétant pas satisfaisantes. 

Ce texte est donc uniquement cosmétique et ne constitue en rien une avancée sur le front de la sécurité nucléaire. JQai 
donc voté contre. 

Nuno Melo (PPE), por! escrito.!�!É importante que a União Europeia disponha de instrumentos jurídicos atualizados com 
processos de decisão simplificados e adaptados a cada situação para lidar com situações como as ocorridas quando dos 
acidentes de Chernobil e Xukushima. 

A presente proposta introduz alguns elementos novos que estabelecem um vínculo mais claro com a regulamentação 
europeia sobre a segurança dos alimentos. 

Deve assim haver regras mais restritas no que respeita à importação de alimentos de países afetados por acidentes 
nucleares. Daí o meu voto favorável. 

Roberta Metsola (PPE), in! writing.! �! I voted in favour of this report to apply the regular legislative procedure on 
matters of radioactive contamination of foodstuffs. As it currently stands, the Parliament needs only be consulted and 
this report would give the Parliament the power of co-decision on a matter of public health. 

Louis Michel (ALDE), par! écrit. � Les catastrophes de Tchernobyl et de Xukushima sont bien présentes dans nos mém-
oires. Le bilan de la tragédie de Tchernobyl nQest pas encore terminé. En Ukraine, les radiations touchent encore, <G ans 
après, plus de Ä à Ñ millions de personnes dans les territoires contaminés. À Xukushima, la menace radioactive reste 
partout présente. Toutefois, grâce aux mesures dQinterdiction et de contrôle des autorités, la contamination de la plupart 
des denrées agricoles ou dQélevage se situe en deçà de @= à <= becquerels. 

Il était primordial de refondre la réglementation existante en Europe sur les niveaux admissibles de contamination radio-
active pour les aliments afin de protéger au mieux la santé des personnes.  
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Marlene Mizzi (S&D), in!writing.! �! I voted in favour of this Report because for me food safety is the ultimate objective 
of the Council regulation. Therefore a change of legal base is appropriate to give the European Parliament the power of 
co-decision and an appropriate say in the protection of public health. 

Cláudia Monteiro de Aguiar (PPE), por! escrito.! �!Em abril de <=@=, a Comissão Europeia apresentou uma proposta de 
reformulação do Regulamento (Euratom) n.o >G9;BFÑ, que introduz os níveis máximos tolerados de contaminação dos 
géneros alimentícios e dos alimentos para animais na sequência de um acidente nuclear ou de qualquer outro caso de 
emergência radiológica. 

Sou favorável ao presente regulamento que fixa os níveis máximos tolerados de contaminação radioativa dos géneros 
alimentícios de menor importância na sequência de um acidente nuclear ou de qualquer outro caso de emergência 
radiológica e, também, os níveis máximos tolerados de contaminação radioativa dos alimentos para animais na sequên-
cia de um acidente nuclear ou de qualquer outro caso de emergência radiológica. 

A base jurídica dessa proposta exigia apenas uma consulta ao Parlamento Europeu. Subscrevo a nova proposta, objeto 
do presente relatório, ao introduzir alguns elementos novos que estabelecem um vínculo mais claro com a regulamen-
tação europeia sobre a segurança dos alimentos. 

Sophie Montel (ENF), par! écrit. � Ce rapport a pour objet de refonder les trois règlements définissant les limites de 
radioactivité admises dans les aliments après un accident nucléaire. Cette proposition vise à permettre à la Commission 
dQabaisser les seuils de radioactivité admissibles en cas dQurgence, dQaméliorer la transparence dans le processus, notam-
ment en informant les populations, de sanctionner les États membres qui laisseraient circuler les produits hors limites ou 
encore dQindemniser les agriculteurs lésés. 

Dans le fond, les limites qui y sont définies sont similaires à celles établies par la directive de @GFÑ, alors que les élus du 
groupe ENL avaient proposé de sQinspirer des nouvelles limites japonaises prises à la suite des incidents de Xukushima, 
qui sont F à <= fois inférieures. Ce texte ne modifie donc pas grand-chose, tout en accordant davantage de pouvoir à la 
Commission, alors que celle-ci demeure incapable dQétablir des seuils plus protecteurs. JQai donc décidé de voter contre ce 
texte. 

Claude Moraes (S&D), in! writing.! �!Labour MEPs support measures to ensure that swift action can be taken to protect 
public health from contaminated food and feed in the event of a nuclear accident. However, we would like to see MEPs 
given a stronger role in setting maximum limits and call for full information to be made publicly available. 

Nadine Morano (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de ce rapport technique fixant les niveaux maximaux admissibles 
de contamination radioactive pour les denrées alimentaires et les aliments pour bétail après un accident nucléaire ou 
dans toute autre situation dQurgence radiologique. En revanche, jQai voté contre les mesures de ce texte visant à contester 
la base juridique du traité Euratom. Comme pour les autres textes relatifs à la règlementation nucléaire, il convient de 
respecter cette base juridique pour accroþtre la sécurité juridique. 

Victor Negrescu (S&D), in! writing. � I have voted for this report because the European Union needs up-to-date legal 
instruments that include flexible and specific decision-making procedures to address situations like those that occurred 
in the wake of the accidents at Chernobyl and Xukushima. 

Liadh Ní Riada (GUE/NGL), i! scríbhinn.! �! Staon mé ón vóta ar an tuarascáil seo. An aidhm a bhí leis ná uasleibhéal 
ceadaithe dQéilliú radaighníomhach i mbia agus beatha a leagan síos tar éis do thimpiste núicléach tarlú. Measaim nach 
bhfuil na bearta seo maith go leor chun cosaint cheart a sholáthar agus níl comhfhreagairt ar bith sa reachtaíocht seo 
leis na moltaí a chuir an-chuid de na saineolaithe chun tosaigh. 

Norica Nicolai (ALDE), in! writing.! �! I voted against this report as I believe this document did not meet the level of 
expertise needed for it to pass a plenary vote in the European Parliament. It lacked an adequate amount of guarantees 
supporting its conclusions, the basis of its findings is not clear enough and its opinions are not truly endorsed by many 
key partners, for example Euratom.  
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Franz Obermayr (ENF), schriftlich.! �! Kernkraft birgt unberechenbare Risiken für Mensch und Natur, was uns nicht erst 
seit dem Unfall in Xukushima wieder schmerzlich vor Augen geführt wurde. Jeder Ansatz, diese Risiken zu senken, ist 
daher zu befürworten. Ich habe mich mithin für diesen [ericht ausgesprochen. 

Urmas Paet (ALDE), kirjalikult.! �! Ei toetanud eelnõu toidu ja sööda radioaktiivse saastatuse lubatud piirmäärade keh-
testamise kohta tuumaavarii või muu kiirgusliku avariiolukorra korral. Teemaga tuleb edasi tegelda. Radioaktiivsed ained 
põhjustavad eluohtlikke haigusi ja tervislikke seisundeid, saastavad õhku, vett, pinnast ja taimestikku ning seetõttu on 
vaja võtta kasutusele meetmed, et kaitsta elanikkonna tervist ning samas säilitada turu ühtsus ja mitte kahjustada kau-
bavahetust. Seda eelnõu tulnuks veel täiendada. 

Aldo Patriciello (PPE), per! iscritto.! �! Considerando il recente disastro nucleare di Xukushima in Ïiappone ritengo 
doveroso prendere in considerazione la potenzialità di contaminazione radioattiva per i prodotti alimentari e il cibo 
per animali. La fissazione di un livello limite e la revisione periodica di tale livello è essenziale. 

Alojz Peterle (PPE), pisno.! �! Resolucija o predlogu uredbe dolo"a najvi�je dovoljene ravni radioaktivne kontaminacije 
�ivil in krme, ki se lahko dajo na trg v EZ po jedrski nesre"i ali kateri koli drugi radiolo�ki nevarnosti. Poro"ilo sem 
podprl, ker na prvo mesto pri opredeljevanju in izvajanju vseh politik in dejavnosti Zveze postavlja zagotavljanje visoke 
ravni varovanja zdravja ljudi. V poro"ilu pozivamo k upo�tevanju u"inka naravnega in kumulativnega sevanja v vsej 
prehranski verigi ter izvedbi rednih pregledov ter drugih skupnih ukrepov na veterinarskem podro"ju, katerih nepos-
redni cilj je varovanje zdravja ljudi. Poziva tudi k spremembi pravne podlage glede javnega zdravja in notranjega trga v 
Lizbonski pogodbi, s "imer se Evropski parlament vklju"i kot sozakonodajalec po rednem zakonodajnem postopku in ne 
zgolj kot posvetovalni organ. Podpiram tudi okrepljene zahteve, da Komisija pregleda izvedbene ukrepe v zvezi z jedrs-
kimi nesre"ami in drugimi radiolo�kimi nevarnostmi, kakor tudi za posodobitev dolo"b, ki predpisujejo maksimalne 
dovoljene stopnje radioaktivnega onesna�enja �ivil. 

Marijana Petir (PPE), napisan.! �! Pou"eni iskustvima iz 1ernobila i Xukushime, nuklearne nesre3e ili radioaktivne opas-
nosti mogu se dogoditi bilo kada i bilo gdje. Prilikom nuklearnih katastrofa javlja se pitanje za�tite javnog zdravlja �to se 
posebice odnosi na prehrambene proizvode i hranu za �ivotinje koji mogu biti kontaminirani. U takvim slu"ajevima 
potrebno je reagirati hitno te svakako uzeti u obzir sigurnost hrane koja je uslijed radioaktivnog one"i�3enje ostala 
kontaminirana. Kako bi mogli reagirati brzo, va�na je jasna poveznica europskog zakonodavstva i sigurnosti hrane �to 
je predlo�eno u ovom izvje�3u. 

Najve3e dopu�tene razine radioaktivnih one"i�3enja u prehrambenim proizvodima odreÐene su u prilozima "ime se 
ostavlja fleksibilan prostor za brzu promjenu ako 3e tako zahtijevati okolnosti te u slu"aju novih znanstvenih saznanja. 
U slu"aju nuklearne katastrofe ili radioaktivne opasnosti po hitnom postupku bi se donosili provedbeni akti koje 3e 
donositi Komisija, pri "emu 3e Parlament zadr�ati pravo suodlu"ivanja kada doÐe do promjena priloga. 

Podr�avam ovo izvje�3e upravo iz razloga �to 3e olak�ati brzu reakciju u slu"aju radioaktivnih opasnosti ili nesre3e te na 
taj na"in za�titi sigurnost ljudi i odrediti najni�e razine kontaminacije hrane u EU-u ili tre3im zemljama koje je pogodila 
nesre3a. 

Florian Philippot (ENF), par! écrit.! �! Ce rapport a pour objet de refonder les trois règlements définissant les limites de 
radioactivité admises dans les aliments après un accident nucléaire. Cette proposition vise à permettre à la Commission 
dQabaisser les seuils de radioactivité admissibles en cas dQurgence, dQaméliorer la transparence dans le processus, notam-
ment en informant les populations, de sanctionner les États membres qui laisseraient circuler les produits hors limites ou 
encore dQindemniser les agriculteurs lésés. 

Dans le fond, les limites qui y sont définies sont similaires à celles établies par la directive de @GFÑ, alors que les élus du 
groupe ENL avaient proposé de sQinspirer des nouvelles limites japonaises prises à la suite des incidents de Xukushima, 
qui sont F à <= fois inférieures. Ce texte ne modifie donc pas grand�chose, tout en accordant davantage de pouvoir à la 
Commission alors que celle-ci demeure incapable dQétablir des seuils plus protecteurs. JQai donc décidé de voter contre ce 
texte.  
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Tonino Picula (S&D), napisan.! �! Nakon nesre3e u nuklearnoj elektrani u 1ernobilu <Ä. travnja @GFÄ. u atmosferu su 
ispu�tene znatne koli"ine radioaktivnih tvari koje su kontaminirale prehrambene proizvode i hranu za �ivotinje u neko-
liko europskih zemalja do razina koje su znatne sa zdravstvenog stajali�ta i koje uzrokuju bolesti i zdravstvene probleme 
opasne po �ivot. Visok stupanj radioaktivne kontaminacije prisutan je i danas. 

Stoga, podr�avam prijedlog izvjestiteljice kojim se nastoje usvojiti mjere kojima se osigurava uvoÐenje odreÐenih poljo-
privrednih proizvoda u Uniju u skladu sa zajedni"kim dogovorima koji �tite zdravlje stanovni�tva uz zadr�avanje jedinst-
venog tr�i�ta i izbjegavanje preusmjeravanja trgovinskih tokova. 

Posebnu va�nost vidim u ulozi dr�ava "lanica koje su odgovorne za nadzor sukladnosti s razinama odreÐenim ovom 
uredbom, posebno kroz nadzor sigurnosnih normi za prehrambene proizvode i hranu za �ivotinje. 

Andrej Plenkovi� (PPE), napisan.! �! U svjetlu opasnosti koje donose nuklearne elektrane, Europska unija treba efikasne 
pravne instrumente koji sadr�e fleksibilne procedure dono�enja odluka za rje�avanje situacija poput onih koje su se 
dogodile u 1ernobilu i Xukushimi. 

Novi prijedlog koji je predmet ovog izvje�3a uvodi niz novih elemenata koje uspostavljaju jasniju vezu s propisima EU-a 
o sigurnosti hrane. U svom obrazlo�enju, Komisija isti"e da je, uzimaju3i u obzir kretanja u primarnom pravu EU-a s 
osvrtom na sigurnost hrane te o potrebi da se osigura koherentnost svih zakonskih mjera o uvjetima za uvoz hrane i 
hrane za �ivotinje iz tre3ih zemalja pogoÐenih nuklearnom nesre3om ili radiolo�kim opasnostima, neophodno uskladiti 
mjere koje su utvrÐene u post-1ernobilskom kontekstu s re�imom provedbenih ovlasti i postupaka utvrÐenih ovom 
Uredbom, �to takoÐer mo�e podrazumijevati i promjenu pravne osnove. To bi se moglo protuma"iti kao znak da je 
Komisija mo�da spremna prihvatiti promjenu u pravnom temelju kojem je te�ila do sada. 

S obzirom na provedbu akata donesenih u slu"aju nuklearne nesre3e ili druge radiolo�ke opasnosti, nacrt izvje�3a 
omogu3uje radnje preispitivanja odluka onoliko puta koliko je potrebno kako bi se prilagodili na"inu na koji se konta-
minacija razvija. Podr�avam ovaj prijedlog izvje�3a. 

Salvatore Domenico Pogliese (PPE), per! iscritto.! �! |uando si tratta di prevenire possibili disastri nucleari lQattenzione 
dei legislatori deve essere massima. A mio avviso lQUnione europea deve impegnarsi nel garantire i più alti standard di 
sicurezza per la cittadinanza e per lQambiente. Il regolamento proposto dal Consiglio stabilisce i livelli massimi ammissi-
bili di contaminazione radioattiva degli alimenti e mangimi che possono essere immessi sul mercato nellQUnione europea 
a seguito di un incidente nucleare o in qualsiasi altro caso di emergenza radioattiva. La proposta sostituisce il regola-
mento (Euratom) n. >G9;BFÑ, introdotto nel @GFÑ a seguito del disastro di Chernobyl e modificato da allora, anche se i 
livelli massimi ammissibili rimangono invariati. Oltre a condividere la natura delle proposte avanzate dal Consiglio, 
condivido soprattutto lQintento della relazione di chiedere una modifica della base giuridica per gli articoli per la salute 
pubblica e il mercato interno del trattato di Lisbona. In tal modo sarà garantita la piena partecipazione del Parlamento in 
qualità di colegislatore, secondo la procedura legislativa ordinaria e non solo in veste di organo consultivo. 

Franck Proust (PPE), par! écrit.! �! Les députés européens ont adopté la proposition de la Commission visant à fixer les 
niveaux maximaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires et les aliments pour bétail 
après un accident nucléaire ou dans toute autre situation dQurgence radiologique. JQai voté en faveur de ce texte. Je 
souligne quQil est important dQagir dans ce domaine afin dQassurer une consommation sûre et de qualité, et de protéger 
la santé des consommateurs européens. 

Sofia Ribeiro (PPE), por! escrito.! �! Em caso de acidente ou emergência radioativos, importa que a União Europeia 
disponha de instrumentos jurídicos atualizados com processos de decisão simplificados e adaptados a cada situação 
para lidar com situações como as ocorridas quando dos acidentes de Chernobil e Xukushima. Esta proposta do 
Conselho, objeto do presente relatório, introduz alguns elementos novos que estabelecem um vínculo mais claro com 
a regulamentação europeia sobre a segurança dos alimentos. Dei o meu voto favorável a este relatório pois, a segurança 
alimentar é o objetivo final da proposta.  
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Frédérique Ries (ALDE), par! écrit.! �! Le monde nQa pas été épargné ces dernières décennies par les catastrophes nuclé-
aires, tout le monde garde en mémoire les terribles images des accidents de Tchernobyl et de Xukushima. Si la vie 
reprend peu à peu dans les zones contaminées, il est bien sûr essentiel que les pouvoirs publics prévoient des «filets de 
sécurité» pour protéger en premier lieu les populations locales. Parmi les mesures préventives à prendre figure la fixation 
des niveaux maximaux admissibles de contamination radioactive pour les denrées alimentaires et les aliments pour bétail 
après un accident nucléaire. CQest justement lQobjet du rapport Herranz Ïarcia voté ce midi par les députés européens. 

JQai bien sûr voté en faveur de ce texte qui fixe des niveaux admissibles européens pour les denrées alimentaires tant 
pour la commercialisation que lQexportation et lQimportation, comme jQai soutenu lQamendement 9Ä déposé par le groupe 
des Verts demandant de réduire par @= les seuils admissibles tolérés dans lQalimentation animale en cas de contamination 
radioactive ou, plus grave, de tout type dQaccident nucléaire en Europe. Si le risque zéro nQexiste pas, baisser les seuils 
admissibles de présence radioactive au maximum est un impératif de santé publique. 

Inmaculada Rodríguez-Piñero Fernández (S&D), por!escrito.!�!He votado a favor de este proyecto de Resolución sobre 
el Reglamento del Consejo por el que se establecen tolerancias máximas de contaminación radiactiva de los alimentos y 
los piensos tras un accidente nuclear o cualquier caso de emergencia radiológica. La propuesta de Reglamento intenta 
adecuar la normativa a las nuevas disposiciones de la UE sobre seguridad alimentaria. Para ello, se adoptan en los anexos 
los mismos límites máximos de tolerancia aplicables en caso de accidente que figuran en el artículo >@ del Tratado 
Euratom. Estos niveles fueron confirmados en <=@< por el grupo de expertos establecido en el artículo >@ de dicho 
Tratado. Los niveles se incorporan también a la Publicación sobre Protección Radiológica @=9 («Radiation!Protection!9:;») 
de la Comisión Europea. 

La resolución reclama además sustituir la base jurídica por el artículo @ÄF del TXUE, de manera que el Reglamento, así 
como las posteriores revisiones de los anexos de límites, se aprueben por codecisión. 

Claude Rolin (PPE), par! écrit.! �! De manière générale, lQenjeu de ce rapport nQétait pas tant la fréquence de tel ou tel 
aliment pris isolément pour tel régime alimentaire donné que lQaccumulation des doses de sources diverses, quQelles 
soient alimentaires ou pas. JQai donc été vigilant sur la question et exigeant quant à la garantie dQun niveau de protection 
élevé de la santé publique. 

Fernando Ruas (PPE), por! escrito.! �! O regulamento proposto pelo Conselho estabelece os níveis máximos tolerados de 
contaminação radioativa dos géneros alimentícios e alimentos para animais que podem ser colocados no mercado 
europeu, na sequência de um acidente ou de qualquer outro caso de emergência radiológica. 

Estabelece também os procedimentos e as competências de execução para tornar aplicáveis os níveis máximos pré- 
estabelecidos. 

Esta proposta vem substituir o Regulamento no >G9;BFÑ, criado em @GFÑ, na sequência da catástrofe de Chernobyl, 
embora os níveis máximos admissíveis não tenham sido alterados. 

Os níveis máximos tolerados aplicam-se à alimentação humana e animal com origem na UE ou importados de países 
terceiros, de acordo com o local e as circunstâncias do acidente ou emergência nuclear. 

O relatório apela, por isso, a uma mudança da base jurídica do regulamento para os artigos sobre a saúde pública e 
sobre o mercado interno, no Tratado de Lisboa, que reforce as medidas de execução adoptadas em relação a um acidente 
nuclear ou outro caso de emergência radiológica e que actualize os anexos do regulamento onde se estabelecem os 
níveis máximos permitidos e a lista de alimentos. Por concordar com as sugestões apresentadas pelo relator, votei 
favoravelmente. 

Massimiliano Salini (PPE), per! iscritto.! �! Ho espresso il mio voto a favore della relazione approvata in commissione 
AM[IENTE sui livelli massimi ammissibili di radioattività a seguito di incidente nucleare. La proposta sostituisce il 
regolamento del @GFÑ approvato dopo il disastro nucleare di Chernobyl e stabilisce quali sono i livelli massimi di 
contaminazione radioattiva degli alimenti e dei mangimi destinati al mercato europeo in seguito ad un incidente nucle-
are. LQinteresse e lQattenzione che lQUE riserva al tema della sicurezza dei suoi cittadini emerge chiaramente in questo 
contesto, perciò sostengo pienamente il testo presentato.  
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Lola Sánchez Caldentey (GUE/NGL), por! escrito.! �! Nos hemos abstenido en la votación dado que consideramos que, 
para determinar las concentraciones de productos tóxicos permitidas en la dieta de más de 9== millones de europeos, 
incluidos millones de niños, hay que ser muy rigurosos y escuchar a los mejores expertos en la materia. Sin embargo, en 
este caso muchas recomendaciones, bien no se han tenido en cuenta, bien han sido rechazadas al no aprobarse las 
enmiendas que las contenían. 

Estimamos que los materiales radiactivos son sustancias cancerígenas y mutagénicas para los que no hay un umbral de 
seguridad determinado. Apoyamos las enmiendas que establecen tolerancias máximas de seguridad, pero no podemos 
apoyar un informe que no consideramos suficientemente trabajado. 

Daciana Octavia Sârbu (S&D), in! writing.! �! I fully support the decision of the rapporteur and shadow rapporteurs to 
change the legal basis to allow for the full involvement of the European Parliament in this legislation. It is vital that 
Parliament can exercise its full co-decision powers on an issue which has such great implications for human health. This 
change in legal basis allows Parliament to make important changes to the text which will improve safety standards and 
increase transparency. 

Lidia Senra Rodríguez (GUE/NGL), por! escrito.!�!He votado en contra de este informe, primeramente, porque exigimos 
trabajar hacia la tolerancia cero. 

En segundo lugar, es importante señalar que durante el debate nos enteramos de que, cuando se debatió el informe en la 
Comisión de Medio Ambiente del Parlamento, la Comisión Europea se negó a facilitar la identidad de los expertos que 
componen el grupo de expertos de Euratom. Además, tampoco se pudo organizar un debate público sobre los límites 
porque estos mismos científicos de Euratom dijeron no tener «disponibilidad» para participar. 

Aunque hubo diputadas (del PP) que manifestaron no tener necesidad de saber quiénes eran los científicos, nosotros sí 
que necesitamos saberlo, porque la ciencia no es neutral y muchas veces los resultados dependen de quién los pague y, 
además, las puertas giratorias son, desgraciadamente, cada vez más frecuentes. 

Esta normativa en absoluto establece garantías para la salud después de un accidente, sino que es un texto que se alinea 
con los intereses el lobby! nuclear, y pienso que la Comisión tiene que situar nuestro derecho a la salud y a unos 
alimentos que no nos enfermen por encima de los intereses de cualquier negocio. 

Siôn Simon (S&D), in! writing.! �! Labour MEPs support measures to ensure that swift action can be taken to protect 
public health from contaminated food and feed in the event of a nuclear accident. However, we would like to see MEPs 
given a stronger role in setting maximum limits and call for full information to be made publicly available. 

Branislav �kripek (ECR), písomne.! �! Hlasoval som proti tomuto legislatívnemu uzneseniu v súlade s pozíciou EKR. V 
tomto prípade výbor ENVI zahrnul do tejto správy ako legálny základ Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä jej 
"lánok @ÄF ods. ; písm. b) a "lánok @@;. Av�ak u� v minulosti EK vyhlásila nekompatibilitu v tejto zále�itosti s �novou 
komitológiou�. A preto navrhla osta1 pri legálnom základe vyplývajúcom zo Zmluvy o zalo�ení Európskeho spolo-
"enstva pre atómovú energiu, najmä z "lánkov >@ a >< pre túto oblas1 � ustanovenie najvy��ích povolených hodnôt 
rádioaktívnej kontaminácie v potravinách a krmivách spôsobenej jadrovou haváriou alebo iným prípadom rádiologick-
ého núdzového stavu. EKR skupina zastáva názor, �e Euratom ako oddelená organizácia je zodpovedná za fungovanie 
odvetvia jadrovej energie. Okrem iných úloh má na starosti stanovenie jednotných bezpe"nostných �tandardov, ktoré 
slú�ia na ochranu zdravia pracovníkov a �irokej verejnosti. Zároveø aj zabezpe"uje, �e tieto �tandardy sa aj dodr�iavajú. 

Monika Smolková (S&D), písomne.! �! Podporila som uznesenie, lebo správa prichádza s niektorými novými prvkami, 
ktoré priná�ajú jasnej�ie pravidlá a prepojenia s európskym právnym predpisom o potravinovej bezpe"nosti. Myslím si, 
�e aj ke/ je celková bezpe"nostná bilancia v sú"asnosti pomerne priaznivá, vysoká úroveø rádioaktívnej kontaminácie 
pretrváva dodnes. Ke/�e uniknutý rádioaktívny materiál kontaminoval ovzdu�ie, vodu, pôdu a vegetáciu, pova�ujem za 
dôle�ité vytvára1 také opatrenia, ktoré nebudú v budúcnosti predstavova1 ohrozenie pre 0udské zdravie a zdravie zvierat 
v Únii. Za nemenej dôle�ité pova�ujem aj to, aby sme v záujme bezpe"nosti obyvate0stva zosúladili v�etky doteraz 
prijaté opatrenia, ktoré boli po havárii v 1ernobyle a Xuku�ime prijaté. Súhlasím s tým, aby sme zabezpe"ili plynulé 
monitorovanie potravinových produktov z krajín, ktoré sú zasiahnuté rádioaktívnym spadom z jadrovej havárie v inej 
krajine, a tak minimalizovali riziká konzumácie potravinových produktov. Sú"asne o"akávam, �e v prípade úmyselného 
vývozu alebo predaja potravín s úrovøou kontaminácie, ktorá prekra"uje najvy��ie povolené hodnoty, sa budú uklada1 
vo"i poru�ovate0om tvrdé sankcie.  
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Davor Ivo Stier (PPE), napisan.! �! Podr�avam ovo Izvje�3e i njegove izmjene zbog potrebne za�tite od opasnosti koje 
potje"u od izlo�enosti ioniziraju3em zra"enju. Nuklearna nesre3a u 1ernobilu prouzro"ila je otpu�tanje znatnih koli"ina 
radioaktivnih "estica u atmosferu, a kontaminacija prehrambenih proizvoda i hrane za �ivotinje u nekoliko europskih 
zemalja uzrokovana radioaktivnim "esticama uzrokuje bolesti i zdravstvene probleme, dok je visok stupanj kontamina-
cije prisutan i danas. Opasno je i to �to je dokazano da vi�e razine zra"enja mogu prouzrokovati rak, zbog "ega je 
potrebno odrediti prag najve3e dopu�tene razine radioaktivne kontaminacije za prehrambene proizvode. Potrebno je i 
periodi"no preispitivati i osuvremenjivati najve3e dopu�tene mjere u skladu sa znanstvenim mi�ljenjem. 

Catherine Stihler (S&D), in! writing.! �! Labour MEPs support measures to ensure that swift action can be taken to 
protect public health from contaminated food and feed in the event of a nuclear accident. However, we would like to 
see MEPs given a stronger role in setting maximum limits and call for full information to be made publically available. 

Patricija �ulin (PPE), pisno.! �! Ïlasovala sem za poro"ilo o najvi�jih dovoljenih stopnjah radioaktivnega onesna�enja 
�ivil in krme po jedrski nesre"i ali katerem koli drugem radiolo�kem izrednem dogodku. Vsi poznamo dogodke v 
1ernobilu in Xuku�imi, ki so imeli za posledico veliko opusto�enje, tudi na podro"ju �ivil in krme. [istveno je, da se v 
primeru radiolo�ke nesre"e ali radiolo�kega izrednega dogodka v tretjih dr�avah Evropska unija hitro in u"inkovito 
odzove, da �ivila in krme zadostijo pogojem za uvoz. Prav tako pozdravljam poseben postopek v nujnih primerih 
brez predhodnega pregleda, kadar je nujno nemudoma ukrepati, da se zagotovi varnost potro�nikov. 

x�Y���\^_` ����~^��` (NI), /012345.!�!O ¿¼¾º¹¬²½µ ²¸¹±¼¹®µ ¶¸¹¦¬ ·®¹¸·Àµ ¼¿¦¾²§½µ ²¦¬ º æ¹Àº ®ª¶¸Õ¶¬ ¹¦ ¿¾®¶§®¬·¦§¶¸ 
½® ²¦ÕÁ§¶¾¦ Ö¸¹¶§¦¬ Ö¬¦ ¹¦ ·¶§¾¬Ó¶¬ §¬µ ¶¿¬¿§´¶¬µ ¶¹½µ ¿¬³¦¹®Á ²¦¬ ¦¿¶¼²§¦¸®¼ ·¶ÕÕ®¹§¬²®Á ¦§¼¯©·¦§®µ. 

Tibor Szanyi (S&D), írásban.! �! Szavazatommal támogattam a jelentést, mivel úgy vélem, hogy valamennyi politikai 
tevékenység meghatározása és végrehajtása során biztosítani kell az emberi egészség védelmének magas szintjét. 
Egyetértek azzal, hogy az Európai Unió olyan naprakész jogi eszközökkel kell, hogy rendelkezzen, amelyek gyors és az 
egyes helyzetekhez igazított döntéshozatali eljárásokat foglalnak magukban, hogy szembe lehessen szállni az olyan hely-
zetekkel, amilyenek például a csernobili vagy a fukusimai balesetet követ`en álltak el`. 

Mint az ismeretes, a nukleáris baleseteket követ`en jelent`s mennyiségï radioaktív anyag kerül az atmoszférába, melyek 
egészségügyi szempontból számottev` mértékben szennyezheti az élelmiszereket és takarmányokat, ezzel életveszélyes 
betegségeket és egészségügyi feltételeket okoz. Éppen ezért fontosnak tartom azokat a szabályokat, melyek lehet`vé 
teszik, hogy egyes mez`gazdasági termékek csak akkor kerülhessenek az európai piacra, amennyiben eleget tesznek a 
lakosság egészségét óvó közös rendelkezéseknek. Ki kell emelni a jelentés azon megállapítását, mely szerint a nagyobb 
dózisú sugárzás káros és pusztító hatással van az ember sejtjeire és rákkelt` hatással bírnak. Éppen ezért támogatom, 
hogy az ilyen sugárzásnak kitett élelmiszerekben jelen lev` radioaktív szennyezés legmagasabb megengedett szintje 
tekintetében alacsony határértékek kerüljenek el`írásra, figyelembe véve a huzamosabb fogyasztásból származtatható 
halmozott dózist is. 

Claudia Tapardel (S&D), în! scris.! �! Accidentele nucleare sunt un pericol pentru securitatea ÿi siguran a cetû enilor 
europeni. Nu a trecut atât de mult timp de la momentul @GFÄ, când centrala de la Cernobþl a creat unul dintre cele 
mai grave accidente nucleare din istorie, iar ecourile acestei tragedii nu trebuie sû se stingû, tocmai pentru a ne ajuta sû 
fim pregûti i mai bine ÿi sû prevenim astfel de situa ii. 

Procedurile de rûspuns þn caz de eveniment nuclear trebuie sû fie actualizate þn permanen û. De aceea, cred cû atât 
mûsurile de preven ie, cât ÿi planurile de reac ie þn eventualitatea unui eveniment nuclear trebuie sû  inû cont de efectele 
pe termen lung asupra alimenta iei ÿi siguran ei alimentare. 

Securitatea consumatorilor europeni  ine de aplicarea promptû a procedurilor de reac ie la orice fel de eveniment nuclear 
dar, þn acelaÿi timp, ÿi de analizarea ÿi evaluarea continuû a nivelurilor de radioactivitate pentru alimente ÿi furaje de 
cûtre exper i þn domeniu.  
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În acelaÿi context, sunt de acord cû aceastû analizû trebuie efectuatû ÿi pentru alimentele care provin din alte zone decât 
cea europeanû, pentru a asigura securitatea ÿi siguran a consumatorilor europeni. 

Marc Tarabella (S&D), par! écrit.! �! JQai voté en faveur du texte, mais jQai aussi voté en faveur de lQamendement Rivasi 
(VertsBÏUE), qui faisait polémique. 

Ru�a Toma�i� (ECR), napisan.! �! Na osnovi zakonodavne baze Ugovora Europske zajednice za atomsku energiju 
(Euratom) Komisija je <=@;. godine izradila revidirani prijedlog uredbe o najve3im dopu�tenim razinama radioaktivne 
kontaminacije prehrambenih proizvoda i hrane za �ivotinje nakon nuklearne nesre3e, �to Europski parlament treba 
odobriti ili odbiti. 

Iako Komisijin prijedlog dr�im sasvim prikladnim, izvjestiteljica je predlo�ila izmjene kojima se Europskom parlamentu 
daju ve3e ovlasti pri rje�avanju kriti"nih situacija na ovome podru"ju. 

Naime, te izmjene nisu konsistentne s ciljem o"uvanja Euratom-a kao odvojene organizacije odgovorne za funkcionir-
anje nuklearnog energetskog sektora koji, izmeÐu ostalog, treba ustanoviti ujedna"ene sigurnosne standarde za za�titu 
zdravlja radnika i �ire javnosti te osigurati njihovu provedbu. 

Smatram da Euratom treba ostati organizacija odgovorna za sve aspekte funkcioniranja energetskog sektora, uklju"uju3i 
posljedice mogu3ih nuklearnih nesre3a, budu3i da Europski parlament nije stru"an za ovo podru"je. 

Stoga sam glasovala protiv ovog izvje�3a. 

Romana Tomc (PPE), pisno.! �! Predlagana uredba Sveta dolo"a najvi�je dovoljene ravni radioaktivne kontaminacije �ivil 
in krme, ki so lahko prisotne na trgu EU po jedrski nesre"i ali kateri koli drugi radiolo�ki nevarnosti. Dolo"a tudi 
postopke in izvedbena pooblastila v zvezi s tem. Najvi�je dovoljene stopnje veljajo za hrano, ki izvira iz EU ali je 
uvo�ena iz tretjih dr�av, glede na lokacijo in okoli�"ine jedrske nesre"e ali drugega izrednega dogodka. Poro"ilo sem 
podprla, saj gre za za�"ito vseh nas kot potro�nikov in je zato zelo pomembno. 

Estefanía Torres Martínez (GUE/NGL), por! escrito.! �!Nos hemos abstenido en la votación dado que consideramos que, 
para determinar las concentraciones de productos tóxicos permitidas en la dieta de más de 9== millones de europeos, 
incluidos millones de niños, hay que ser muy rigurosos y escuchar a los mejores expertos en la materia. Sin embargo, en 
este caso muchas recomendaciones, bien no se han tenido en cuenta, bien han sido rechazadas al no aprobarse las 
enmiendas que las contenían. 

Estimamos que los materiales radiactivos son sustancias cancerígenas y mutagénicas para los que no hay un umbral de 
seguridad determinado. Apoyamos las enmiendas que establecen tolerancias máximas de seguridad, pero no podemos 
apoyar un informe que no consideramos suficientemente trabajado. 

Ramon Tremosa i Balcells (ALDE), in! writing.! �! My vote on this report has been based on the belief that in order to 
protect our citizensQ health, it is of the utmost importance that decisions be taken by experts and not politicians. 
Delaying the procedure in cases like a nuclear accident would be a huge mistake. 

Miguel Urbán Crespo (GUE/NGL), por! escrito.! �!Nos hemos abstenido en la votación dado que consideramos que, para 
determinar las concentraciones de productos tóxicos permitidas en la dieta de más de 9== millones de europeos, 
incluidos millones de niños, hay que ser muy rigurosos y escuchar a los mejores expertos en la materia. Sin embargo, 
en este caso muchas recomendaciones, bien no se han tenido en cuenta, bien han sido rechazadas al no aprobarse las 
enmiendas que las contenían. 

Estimamos que los materiales radiactivos son sustancias cancerígenas y mutagénicas para los que no hay un umbral de 
seguridad determinado. Apoyamos las enmiendas que establecen tolerancias máximas de seguridad, pero no podemos 
apoyar un informe que no consideramos suficientemente trabajado. 

Ernest Urtasun (Verts/ALE), por! escrito.! �! He votado contra este informe ya que no se ha incluido ninguna de las 
enmiendas presentadas por mi Ïrupo, que aspiraban a garantizar unos límites de contaminación absolutamente seguros 
(diez veces menores que los propuestos aquí).  
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Ramón Luis Valcárcel Siso (PPE), por! escrito.!�!Este informe elaborado por mi compañera Esther Herranz advierte de la 
necesidad de trasladar el fundamento jurídico a los artículos del TXUE que hacen referencia a la salud pública y al 
mercado interior para que, de este modo, el Parlamento Europeo participe como colegislador en la negociación de 
estos asuntos en el procedimiento legislativo ordinario. Además, llama a la Comisión Europea a reforzar las medidas 
de ejecución en caso de que se produzca un accidente nuclear o una emergencia radiológica. Por todo ello considero 
necesario votar a favor del presente informe. 

Elena Valenciano (S&D), por! escrito.! �! |ueremos un modelo energético basado en las renovables y sin nucleares, pero 
el informe aprobado hoy trata de fijar límites seguros para los alimentos en caso de accidente nuclear. El Parlamento ha 
solicitado cambiar el fundamento jurídico por los artículos @ÄF y @@; del TXUE, como creo que corresponde. No 
obstante, de momento, se nos devuelve al papel de meros consultores. 

Tenemos que ser prácticos. Sin entrar en ninguna guerra de expertos, los límites fijados por Euratom quizás son insu-
ficientes, pero los de cualquier otro organismo (de la XAO, del Codex o independientes) no están ligados a la legislación 
de la UE y son, por lo tanto, orientativos. No estoy en contra de límites más estrictos, pero bajo el procedimiento 
Euratom la única forma que tenemos de incidir sobre la fijación y la aplicación de dichos límites es con un 
Reglamento sobre el cual podamos pedir cuentas a la Comisión. 

Los expertos europeos van a pronunciarse de nuevo sobre los límites adecuados a nuestro continente. Lo más sensato es 
revisar los límites Euratom sobre la base de nuestras necesidades, hacer que estos sean ley, legislación europea, y poder 
intervenir así ante cualquier incumplimiento. 

Por todo ello he votado a favor de este informe. 

Marie-Christine Vergiat (GUE/NGL), par! écrit.! �! En <=@>, la Commission européenne a proposé un règlement du 
Conseil sur les niveaux maximaux admissibles (NMA) de contamination radioactive des aliments après un accident 
nucléaire ou dans toute autre situation dQurgence radiologique. 

Une large majorité du Parlement européen a accepté des seuils élevés de contamination radioactive des aliments en cas 
dQaccident nucléaire en Europe. En effet, les niveaux maximaux admissibles de contamination ne couvrent quQune petite 
partie des aliments contaminés lors dQun accident nucléaire et écartent des aliments dits de moindre importance. Ces 
seuils ont été établis par le groupe dQexpert Euratom sur la base dQun avis de novembre <=@<. 

Je regrette que lQamendement que nous avions déposé conjointement avec les Verts pour diviser par @= les niveaux 
maximaux ait été rejeté. Ce résultat est inacceptable, car il met en danger la santé de la population, en contradiction 
avec les dispositions communautaires en matière de sécurité alimentaire et avec les dispositions du Traité demandant de 
garantir un niveau élevé de santé publique. JQai donc voté contre. 

Miguel Viegas (GUE/NGL), por! escrito.! �!Em abril de <=@=, a Comissão Europeia apresentou uma proposta de reformu-
lação do Regulamento (Euratom) n.o >G9;BFÑ, que introduz os níveis máximos tolerados de contaminação dos géneros 
alimentícios e dos alimentos para animais na sequência de um acidente nuclear. 

A base jurídica dessa proposta exigia apenas uma consulta ao Parlamento Europeu. No entanto, durante a apresentação 
dessa proposta, verificou-se que as disposições do Regulamento (Euratom) n.o >G9;BFÑ não eram compatíveis com as 
nocas regras de «comitologia», introduzidas após a entrada em vigor do Tratado de Lisboa. Por conseguinte, a Comissão 
Europeia decidiu retirar esse projeto e apresentar um novo. 

A nova proposta, objeto do presente relatório, introduz alguns elementos novos que estabelecem um vínculo mais claro 
com a regulamentação europeia sobre a segurança dos alimentos. A proposta define, nos seus anexos, os níveis máx-
imos tolerados em caso de acidente ou emergência radioativos, confirmados em <=@< pelo grupo de peritos.  
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Harald Vilimsky (ENF), schriftlich.! �! Dieser Vorschlag hat meine Unterstützung erfahren, da die Neuregelung der 
Euratom-Verordnung dringend notwendig war und das Parlament nun Mitsprache bei der Xestlegung der 
Höchstgrenzen erhält. Weiters werden Landwirte, deren Nahrungsmittel durch radioaktiven Niederschlag kontaminiert 
wurden, nun durch das Verursacherprinzip entschädigt. 

Glenis �illmott (S&D), in!writing.!�!Labour MEPs support measures to ensure that swift action can be taken to protect 
public health from contaminated food and feed in the event of a nuclear accident. However, we would like to see MEPs 
given a stronger role in setting maximum limits and call for full information to be made publicly available. 

Jan Zahradil (ECR), písemn .! �! Evropské spole"enství pro atomovou energii (EURATOM) je komplexní a samostatný 
orgán, který dohlí�í na v�echny aspekty fungování odvòtví jaderného pr÷myslu, v"etnò stanovení bezpe"nostní normy 
pro ochranu zdraví a zaji�tòní jejich dodr�ování. Otázky v oblasti pou�ívání nukleární energie by pak mòly z÷stat v 
rukou "lenských stát÷ a Evropský parlament by se nemòl míchat do vòcí, které nespadají do jeho kompetence. 

13.1£. Schaffung einer Kapitalmarktunion (B8-0©55/2015) 

Mündliche Erklärungen zur Abstimmung 

Seán Kelly (PPE). � Mr President, this is again a very important resolution and I was pleased to support it. It is some-
thing that we have discussed many times both in Ireland and here, and I think it is part of the progression that we are 
making to get unity within Europe. We have the banking union, hopefully we will have an energy union, and the capital 
markets union is very important as well. 

All this is going to help our economy, provide alternative sources of financing for SMEs and also give clarity and 
regulation to the market. I think these measures are very worthwhile, and the sooner they can be implemented across 
the European Union, the better. It is one of those measures which have long been spoken about and now, hopefully, it 
can come into being as soon as possible. 

Schriftliche Erklärungen zur Abstimmung 

Clara Eugenia Aguilera García (S&D), por! escrito.!�!He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los 
Mercados de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, 
hay que ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que 
persisten a todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico. 

Marina Albiol Guzmán (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra de la presente Resolución porque trata de 
impulsar la Unión de los Mercados de Capitales, un instrumento que será empleado para evitar la regulación del sector 
bancario y facilitar el expolio especulativo de la economía real en la Unión Europea. Esta propuesta no obedece a los 
intereses de las empresas industriales ni de las pequeñas y medianas empresas, que son aquellas que generan empleo, 
sino que responde a las exigencias del capital especulativo, que aspira a acceder más fácilmente a la economía real y 
poder así generar nuevas burbujas financieras y mayor especulación ante la escasez de mercados a escala global. La 
propia idea de forzar a las pymes a financiarse a través de la emisión de acciones supone impedirles el acceso normal 
al crédito y poder especular con sus rentas.  
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Martina Anderson (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted against this resolution on a future Capital Markets Union. The 
Commission argues that small and medium-sized enterprises should not rely too heavily on the conventional banking 
sector in order to obtain finance and that they should be able to access funding elsewhere. 

Xurthermore, the Commission is attempting to duplicate the US model where companies are mainly financed by capital 
markets and shadow banking activities. They also fail to factor in the very real concern that the financial crisis has 
shown that traditional banking has provided more lending to the real economy than universal or investments banks. 

What is required is a focus on public banking and local banking and not a revival of shadow banking. Moreover, instead 
of a focus on Capital Market Union, what is required is a rejection of austerity policies. Anything else is a card trick. 

As we have seen, a focus on short-term growth is dangerous and as long as systematic risks have not been comprehen-
sively addressed we have not truly reduced the risk of future crises and related costs on both the economy and citizensQ 
lives. Irish Citizens are still experiencing the results of such negligence and disregard in Ireland. 

Pascal Arimont (PPE), schriftlich.! �! Durch die Schaffung einer europäischen Kapitalmarktunion sollen Investitionen in 
die Realwirtschaft gesteigert werden, da eine Kapitalmarktunion den Zugang zu Kapital für KMU vereinfachen und zu 
einer Stärkung der Diversifizierung von Xinanzierungsquellen beitragen wird. Daher unterstütze ich den vorliegenden 
Entschließungsantrag. 

Marie-Christine Arnautu (ENF), par! écrit.! �! LQobjectif de ce texte est de développer le financement par les marchés au 
détriment des financements bancaires. 

Ces propositions peuvent être un facteur dQinstabilité et de risques. Je me suis donc abstenue. 

Jonathan Arnott (EFDD), in! writing.! �!This calls upon the Commission to establish EU �market infrastructure� payment 
systems, increase regulation of credit rating agencies and of audit firms. None of this should be done at EU level and 
therefore I voted against. 

Jean Arthuis (ALDE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de cette délibération car lQunion des marchés de capitaux (UMC) 
devrait fournir de nouveaux moyens plus efficaces pour acheminer lQépargne vers les petites entreprises commerciales et 
protéger les investisseurs transfrontaliers dans lQUE. 

Zigmantas Bal$ytis (S&D), ra�tu.! �! Pritariau �iai rezoliucijai. Parlamentas savo <=@; m. vasario <Ä d. rezoliucijoje d^l 
ilgalaikio Europos ekonomikos finansavimo pabr^�^, jog reikia gerinti galimybes patekti \ kapitalo rinkas naudojantis 
naujais finansavimo �altiniais, taip pat pa�ym^jo, kad komerciniai bankai tikriausiai ir toliau bus vienas i� pagrindini_ 
finansavimo �altini_ ir kad valstyb^ms nar^ms itin svarbu sukurti naujus �altinius, kurie papildyt_ nusistov^jusius 
mechanizmus ir panaikint_ finansavimo sprag6, kartu numatant atitinkam6 prie realiosios ekonomikos poreiki_ pritai-
kyt6 reguliavimo ir prie�i]ros sistem6. 

Kapitalo rink_ s6junga tur^t_ veikti laipsni�kai, o jos prioritetai tur^t_ b]ti trejopi: pirma, skatinti veiksmingiausi6 
santaup_ paskirstym6 gilinant ir \vairinant \mon^ms prieinamus finans_ �altinius ir si]lyti santaup_ turintiems asme-
nims ir investuotojams didesn\ pasirinkim6 investuojant, didesn\ skaidrum6 ir portfelio diversifikacij6{ antra, pad^ti 
labiau �velninti rizik6 kuriant tvirtesnes tarpvalstybines rinkas, stiprinant finans_ sistem_ atsparum6 neigiamam dideli_ 
finansini_ krizi_ poveikiui ir �velninant ypa" dideli_ sukr^tim_ poveik\{ tre"ia, u�tikrinti, kad b]t_ rastas veiksmingas 
papildomas realiosios ekonomikos finansavimo �altinis. 

Nicolas Bay (ENF), par! écrit.! �! Cette union des marchés des capitaux est censée développer le financement par les 
marchés au détriment des financements bancaires, ce qui peut constituer un grave facteur dQinstabilité et entraþner de 
nombreux autres risques, notamment de titrisation. 

Je me suis abstenu. 

Hugues Bayet (S&D), par! écrit.! �!LQunion des marchés des capitaux est un projet de la Commission européenne visant à 
approfondir et à intégrer davantage les marchés des capitaux dans les <F États membres de lQUnion.  
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Le Parlement européen a donc décidé de faire une résolution afin de mettre ses priorités en avant sur le sujet. Ses 
priorités visent Ñ points dQaction à savoir: un nouveau cadre juridique pour la coordination de la politique économique, 
un processus du semestre simplifié et plus ciblé, une augmentation de la capacité dQinvestissement de lQUE, la mise en 
place dQune capacité fiscale au sein de la zone euro, un marché unique, un nouveau pacte social et, enfin, un cadre 
institutionnel plus démocratique. 

Dominique Bilde (ENF), par! écrit. � Partant du constant que Ñ9 ' du financement des entreprises et des PME 
européennes provient de prêts bancaires contre seulement <9 ' aux États-Unis, lQUnion européenne sQest mis en tête 
de développer le financement des entreprises par les marchés. Il sQagit dès lors de favoriser une «titrisation de qualité» qui 
laisse perplexe quand on sait que les produits titrisés de la Lehman [rothers étaient notés triple A quelques semaines 
avant que la banque ne sQeffondre. 

Cette union des marchés de capitaux doit aussi renforcer les banques dQinvestissement et donc, de facto, leur poids dans 
le financement de lQéconomie, alors même que lQon déplore une trop grande dépendance aux financements bancaires. 

JQai donc voté contre ce texte. 

Mara Bizzotto (ENF), per! iscritto.! �!La risoluzione analizza la costruzione di unQUnione dei mercati e dei capitali, anche 
se a una prima lettura il testo pare muoversi nella direzione di individuare le prospettive affinché nellQambito del mer-
cato dei capitali non si ripetano i fenomeni che hanno contribuito alla gravissima crisi economica, a una lettura più 
critica ritengo che lQintero testo sia estremamente carente e fazioso. Innanzitutto non si cita il problema fondamentale 
della crisi, cioè quello della moneta unica e dei costi che essa rappresenta per gli Stati membri dellQUnione, inoltre si 
incensa il piano Juncker che, come ho sostenuto più volte, non è altro che unQoperazione di marketing politico contro la 
quale già mi sono opposta fortemente, per non parlare del fatto che si fanno molti riferimenti alle esigenze delle PMI, 
ma si omette volutamente di ricordare che sono proprio le banche ad avere una grande responsabilità nel fallimento di 
moltissime aziende a cui è stato impedito lQaccesso al credito. Per tutti questi motivi ho votato contro la risoluzione. 

José Blanco López (S&D), por!escrito.!�!La existencia en la UE de un sistema financiero bien integrado resultante de una 
Unión de los Mercados de Capitales puede aumentar la resiliencia de la Unión Económica y Monetaria (UEM) frente a las 
perturbaciones bruscas, amén de ser un instrumento eficaz para generar empleo, crecimiento e inversión. 

La obtención de progresos en este ámbito contribuirá al funcionamiento sin trabas de la UEM a corto plazo. No 
obstante, sigue siendo necesario definir una perspectiva a largo plazo de la necesaria evolución de la UEM y en qué 
sectores es preciso seguir trabajando para desarrollar una gobernanza común más sólida. 

Es importante aplicar una estrategia coherente en torno al triángulo de reformas estructurales, inversión y responsabil-
idad presupuestaria y, en ese contexto, avanzar hacia unos compromisos más eficaces con la introducción de reformas 
que propicien el crecimiento en la zona del euro. Es preciso, además, mejorar el funcionamiento del mercado único. 

Por todo ello, he votado a favor de esta propuesta de Resolución sobre la construcción de una Unión de los Mercados 
de Capitales. 

Vilija Blinkevi$i%t' (S&D), ra�tu.! �! [alsavau d^l �ios rezoliucijos, kadangi nepakankamai reglamentuojamos ir kontro-
liuojamos kapitalo rinkos buvo pagrindin^ finans_ kriz^s protr]kio prie�astis. Prasid^jus finans_ krizei Europos 
S6jungos institucijos pri^m^ daug teis^s akt_, kuriais siekiama u�tikrinti, kad toki_ krizi_ nekilt_ ateityje, ir sukurti 
finansinio stabilumo aplink6, nes tai b]tina tvaraus augimo s6lyga. Europos Parlamentas pa�ymi, kad, nepaisant gerai 
sutvarkytos ES kapitalo rinkos teikiam_ galimybi_, negalima nekreipti d^mesio \ tai, kad esama did�iuli_ kli]"i_ kitose 
srityse, pavyzd�iui, mokes"i_, vis_ pirma praktikos, kuri6 taikant skatinamas skolos ir nuosavo kapitalo santykis, nemo-
kumo ir apskaitos taisykl^s. Europos ateitis priklauso nuo jos geb^jimo kurti inovacijas. Pa�angaus, tvaraus ir \traukaus 
augimo b]tina s6lyga yra ne tik inovacijoms palankios reglamentavimo sistemos suk]rimas, bet ir nesud^tinga, tinkama 
ir \vairiapus^ \moni_ prieiga prie finansavimo. Taigi, Europos Parlamentas ragina Komisij6 nuodugniai i�nagrin^ti kiek-
vienos valstyb^s nar^s dabartin5 kapitalo rink_ pad^t\, i�samiame ekonominiame tyrime pateikti vertinim6, kur ir kokiu 
mastu esama ES lygmens kli]"i_ investicijoms per kapitalo rinkas, ir nurodyti, kokiomis priemon^mis, \skaitant ne 
teis^k]ros proced]ras ir rinkomis gr\stas strategijas, �ios kli]tys gal^t_ b]ti pa�alintos arba suma�intos.  
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Simona Bonafè (S&D), per! iscritto.! �! Il libro verde «Costruire unQUnione dei Mercati dei Capitali» approvato a febbraio 
di questQanno disegna il primo tassello di una strategia che impegnerà lQUnione nei prossimi anni. Un percorso che può e 
deve incrociare lQimpegno messo in campo del Piano Juncker per gli investimenti. 

A settembre aspettiamo il piano dQazione della Commissione, oggi questa risoluzione che sostengo ha il merito di 
portare alla luce la centralità di unQazione in questo settore. Negli ultimi decenni si è assistito a un aumento delle 
dimensioni del settore finanziario su scala globale ed europea. A fronte di tale crescita gli investimenti nellQeconomia 
reale sono diminuiti con unQimportante flessione in particolare durante la crisi economica. 

Crisi che ha indebolito lQintegrazione finanziaria su tutto il continente segmentando e dividendo il settore sulla base di 
ostacoli fiscali e barriere normative. Il progetto dellQUnione dei mercati dei capitali mira ad intervenire su queste criticità. 
Attraverso una maggiore integrazione e armonizzazione dei mercati si punta a liberare tutte quelle risorse inutilizzate 
nel sistema, cercando di orientarle al servizio dellQeconomia reale. Inoltre per stimolare e rafforzare la dimensione delle 
piccole e medie imprese sarà importante realizzare unQefficace diversificazione dei canali di finanziamento. 

Biljana Borzan (S&D), napisan.! �!Podr�avam pitanje Komisiji od strane zastupnika Ïualtieria, jer su svi glavni prioriteti 
uklju"eni u kona"ni tekst, a sam tekst jasno upu3uje na potrebu zakonskog djelovanja kod stvaranja unije tr�i�ta kapi-
tala. 

Lynn Boylan (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted against this resolution on a future Capital Markets Union. The 
Commission argues that small and medium-sized enterprises should not rely too heavily on the conventional banking 
sector in order to obtain finance and that they should be able to access funding elsewhere. 

Xurthermore, the Commission is attempting to duplicate the US model where companies are mainly financed by capital 
markets and shadow banking activities. They also fail to factor in the very real concern that the financial crisis has 
shown that traditional banking has provided more lending to the real economy than universal or investments banks. 

What is required is a focus on public banking and local banking and not a revival of shadow banking. Moreover, instead 
of a focus on Capital Market Union, what is required is a rejection of austerity policies. 

As we have seen, a focus on short-term growth is dangerous and as long as systematic risks have not been comprehen-
sively addressed we have not truly reduced the risk of future crises and related costs on both the economy and citizensQ 
lives. Irish Citizens are still experiencing the results of such negligence in Ireland. 

Mercedes Bresso (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore di questa risoluzione perché ritengo che la creazione di 
unQUnione dei mercati dei capitali, oltre a portare enormi vantaggi dal punto di vista economico, rappresenti anche un 
ulteriore passo verso lQintegrazione del continente europeo. 

Steeve Briois (ENF), par! écrit.! �!La proposition de résolution vise à mettre sur pied une union des marchés de capitaux. 
En effet, la Commission souhaite favoriser le financement direct des PME en simplifiant les règles de levée de fonds et en 
relançant la titrisation ou le capital-risque. LQintégration des PME dans ce type de mécanisme de financement risque 
dQalimenter la bulle financière et accroþtre le risque de krach boursier à lQimage de la fameuse crise des subprimes. 
Surtout, le recours à ces mécanismes traduit lQincapacité de la Commission à réorienter les activités des établissements 
bancaires vers le financement des entreprises. Sans une grande loi de séparation des banques dQaffaires et des banques de 
détail, couplée à un cadre juridique et fiscal incitatif, le débit financier des banques à destination des entreprises restera 
limité. CQest pourquoi, dans lQattente de propositions concrètes, je me suis abstenu sur ce texte. 

Daniel Buda (PPE), în! scris.! �! Am votat þn favoarea propunerii de rezolu ie referitoare la crearea unei uniuni a pie elor 
de capital. Pentru a rûmâne competitivû ÿi atractivû pe pia a interna ionalû, Uniunea Europeanû are nevoie de o abordare 
profundû þn raport cu pie ele de capital ÿi, nu þn ultimul rând, trebuie sû  inû seama de evolu iile pie elor de capital de la 
nivel interna ional.  
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Uniunea Europeanû se defineÿte ÿi prin diversitatea modelelor de afaceri ÿi a pie elor financiare ale statelor membre, care 
pot fi transformate þn atuuri ÿi care meritû sû fie protejate la nivel european. 

Consider cû, printr-o legisla ie suplû, care sû  inû seama de nevoile fiecûrui stat membru þn parte, dar ÿi ale Uniunii 
Europene þn ansamblul ei, obstacolele majore care stau þn calea investi iilor ÿi a investitorilor vor dispûrea, iar UE þÿi va 
þntûri indiscutabil pozi ia pe pia a interna ionalû. 

Gianluca Buonanno (ENF), per! iscritto.! �! Voto contrario alla risoluzione della commissione ECON sullQUnione dei 
mercati di capitali. Il testo, assai tecnico, sembra apparentemente individuare delle prospettive affinché nellQambito del 
mercato dei capitali non si ripetano certi fenomeni che hanno contribuito alla gravissima crisi economica. 

In verità, il documento è gravemente carente poiché non cita il problema più importante, ovvero quello della moneta 
unica e dei costi che essa rappresenta per gli Stati membri dellQUnione. Inoltre la relazione cita come importanti le 
«riforme» che gli Stati membri dovrebbero compiere per rassicurare i mercati. Il testo si complimenta per lQaccordo 
raggiunto sul cosiddetto «Piano Juncker» (una mera operazione di marketing politico contro cui abbiamo votato con 
convinzione). 

Molti, nel testo, sono i riferimenti alle esigenze delle PMI, ma la relazione omette di ricordare che sono proprio le 
banche ad avere una grande responsabilità nel fallimento di moltissime aziende a cui è stato impedito lQaccesso al 
credito. Infine, non ci convincono molto certi inviti troppo generalizzati affinché si giunga a una standardizzazione 
normativa del settore, anzi, a un vero mercato unico dei capitali 

Alain Cadec (PPE), par! écrit.! �! Les graves conséquences de la crise de <==F ont illustré la fragilité du système financier 
européen. Il est aujourdQhui vital de relancer lQinvestissement dans les entreprises, et en particulier les PME, sur le long 
terme. Construire une véritable union des marchés de capitaux couvrant les <F États membres serait une étape signifi-
cative. Elle permettrait de mobiliser dQavantage dQinvestissements pour les PME et dQattirer plus dQinvestissements inter-
nationaux en Europe. Surtout, elle permettrait de rendre le système financier plus stable en diversifiant les sources de 
financement, la crise ayant montré une trop grande dépendance des entreprises au système bancaire. 

Cette résolution pose les bases de la construction de cette union. JQai voté pour. 

Nicola Caputo (S&D), per! iscritto.! �! Le priorità strategiche della Commissione Juncker sono lQincoraggiamento dQinves-
timenti finalizzati alla creazione di nuovi posti di lavoro e il rafforzamento della competitività in Europa. La creazione di 
unQUnione dei mercati dei capitali porterebbe a una riduzione del costo del capitale e una sua più efficiente assegna-
zione, elementi essenziali per la crescita delle imprese, in particolare delle piccole e medie imprese, e per la creazione di 
posti di lavoro. La riduzione della frammentazione del mercato dei capitali garantirebbe inoltre un migliore accesso ai 
capitali alle società e contribuirebbe al rafforzamento della tutela degli investitori. La risoluzione sulla costruzione di 
unQUnione dei mercati dei capitali ha messo in evidenza questi elementi ed è per questo motivo che ho votato a suo 
favore. 

Matt Carthy (GUE/NGL), in! writing.! �! I voted against this resolution which forms part of the CommissionQs public 
hearing process on a future Capital Markets Union which was launched in Xebruary this year. The Commission argues 
that small and medium-sized enterprises should not rely too heavily on the conventional banking sector in order to 
obtain finance and that they should be able to access funding elsewhere. 

Xurthermore, the Commission is attempting to duplicate the US model where companies are mainly financed by capital 
markets and shadow banking activities. It also fails to factor in the very real concern that the financial crisis has shown 
that traditional banking has provided more lending to the real economy than universal or investments banks. 

What is required is a focus on public banking and local banking and not a revival of shadow banking.  
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As we have seen, a focus on short-term growth is dangerous and as long as systematic risks have not been comprehen-
sively addressed we have not truly reduced the risk of future crises and related costs on both the economy and citizens 
lives. Irish Citizens are still experiencing the results of such negligence and disregard in their daily lives. 

James Carver (EFDD), in! writing.! �! This calls upon the Commission to establish EU �market infrastructure� payment 
systems and increase the regulation of credit rating agencies and of audit firms. None of this should be done at EU level 
and therefore I voted against. 

David Casa (PPE), in!writing.! �! I welcome the scope of improving access to capital markets as a move towards support-
ing further investment and growth and I therefore voted in favour of this Resolution as I also fully support the princi-
ples that underpin the Capital Markets Union in order to improve access to finance for SMEs and access markets 
directly. On the other hand, I would not agree that in order to achieve this target, action would be needed by Member 
States relating specifically to taxation policy, as coordination of some tax reforms fall strictly under the exclusive com-
petence of Member States. 

�Y�|�\�` �\^ |_¡�\_� (PPE), /012345.! �! Ø¸¹¦¬ ®¾³© º ¿¾®°ÖÖ¬º ½§¬, ¶¹´ Ö¬¦ ¿¦¾Ó±¶¬Ö·¦, ®¬ (Û4 °¯®¼¹ ¦¹¦²Ó·¨¶¬ 
§¦¯Á§¶¾¦ ¦¿½ §º¹ ®¬²®¹®·¬²© ²¾¸º ¶ ÁÖ²¾¬º ·¶ §º¹ ØØ, Ö¶Ö®¹½µ ¿®¼ ®ª¶¸Õ¶§¦¬ ¶¹ ·°¾¶¬ §º ·¶Ö¦ÕÁ§¶¾º ±¬¦ª®¾®¿®¸ºº 
§®¼ ¯¾º·¦§®¿¬§À§¬²®Á ¼§©·¦§®µ, º ØØ ¿¾°¿¶¬ ¹¦ ±º·¬®¼¾Ö©¶¬ ·¬¦ ¿¾¦Ö·¦§¬²Ó ±¬²© §ºµ °¹Àº ²¶ª¦Õ¦¬¦Ö®¾´¹, º ®¿®¸¦ ¹¦ 
·¿®¾¶¸ ¹¦ ¦¹§Õ©¶¬ ¶·¿¶¬¾¸¶µ ¦¿½ ÓÕÕ¦ ·°¾º §®¼ ²½·®¼ ¿¾®²¶¬·°¹®¼ ¹¦ ±¬¦ª¦Õ¬§¶¸ º ¼·Ô¦§½§º§¦ ·¶§¦×Á §À¹ ¶¼¾À¿¦Ù²´¹ 
²¦¬ §À¹ ±¬¶³¹´¹ ¯¾º·¦§®¿¬§À§¬²´¹ ¦Ö®¾´¹. 

Salvatore Cicu (PPE), per! iscritto.! �! Ho votato a favore delle proposte di risoluzione sullQUnione europea dei capitali. Il 
@F febbraio <=@9 la Commissione ha adottato il Libro verde intitolato «Costruire unQUnione dei mercati dei capitali». Si 
chiede, pertanto, di garantire che nella costruzione di unQUnione dei mercati dei capitali sia adottato un approccio 
europeo, che punti al funzionamento dei mercati dei capitali, e si realizzino le condizioni economiche e normative 
favorevoli per le PMI. 

Alberto Cirio (PPE), per! iscritto.! �! Per molti decenni lQItalia ha subito i danni derivanti da un capitalismo di relazione 
che privilegiava i rapporti personali rispetto al merito. Non stiamo parlando dellQimportanza della parola data e della 
stretta di mano, ma di trattamenti di favore agli amici degli amici, mentre i signor nessuno, anche se bravi e dotati di 
buone idee, dovevano soccombere. UnQUnione dei mercati dei capitali, priorità del Commissario Hill, rappresenterebbe 
una grandissima opportunità per poter aumentare la concorrenza del settore finanziario, a beneficio sia delle imprese 
che dei consumatori, e soprattutto migliorando lQefficienza del sistema stesso, con vantaggi anche per gli azionisti delle 
banche (che in Italia, attraverso le fondazioni, sono alla fin fine gli enti pubblici di cui noi tutti siamo contribuenti). 
|uesta architettura, descritta nella risoluzione, ha ottenuto il mio voto favorevole. 

Lara Comi (PPE), per! iscritto.! �! Sono favorevole alla creazione di unQUnione dei mercati dei capitali a sostegno della 
crescita e della stabilità finanziaria. UnQunione che possa innanzitutto risolvere il problema dellQaccesso al credito e la 
carenza di investimenti. Purtroppo, la maggior parte degli investitori non hanno la minima idea dellQampio potenziale 
che possono offrire le PMI europee. Pertanto, è necessario creare uno strumento che possa raccogliere e far circolare le 
informazioni, realizzando così una rete che collega imprenditori, PMI e investitori. È indispensabile anche impegnarsi nel 
rafforzare la diversificazione delle fonti di finanziamento e degli investimenti nelle imprese europee, mantenendo la 
propria attrattiva nei confronti degli investitori internazionali ed evitando inutili divergenze e doppioni nella legislazione. 

Javier Couso Permuy (GUE/NGL), por! escrito.! �!He votado en contra de la presente Resolución porque trata de impul-
sar la Unión de los Mercados de Capitales, un instrumento que será empleado para evitar la regulación del sector 
bancario y facilitar el expolio especulativo de la economía real en la Unión Europea. Esta propuesta no obedece a los 
intereses de las empresas industriales ni de las pequeñas y medianas empresas, que son aquellas que generan empleo, 
sino que responde a las exigencias del capital especulativo, que aspira a acceder más fácilmente a la economía real y 
poder así generar nuevas burbujas financieras y mayor especulación ante la escasez de mercados a escala global. La 
propia idea de forzar a las pymes a financiarse a través de la emisión de acciones supone impedirles el acceso normal 
al crédito y poder especular con sus rentas.  
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Miriam Dalli (S&D), in! writing.! �! The report is the European ParliamentQs feedback to the European Commission 
initiative on establishing a Capital Markets Union among the <F Member States. It includes measures for the capital 
markets to finance long-term investment and to ensure the highest investor protection standards. As the Capital Markets 
Union is aimed at cutting the costs of raising capital, also for SMEs, and at helping to reduce our very high dependence 
on bank funding, I have supported the adoption of this report. 

Michel Dantin (PPE), par! écrit.! �! La présente résolution apporte la contribution du Parlement au débat sur la construc-
tion dQune union des marchés des capitaux lancé par la Commission européenne. Le constat dressé par la Commission 
montre clairement que lQinvestissement dans lQéconomie réelle en Europe marque une baisse relative depuis plusieurs 
décennies, en dépit dQailleurs dQune importante augmentation de la taille du secteur financier européen et international au 
cours de la même période. Cette situation perdure alors même quQil existe une importante réserve de capital inactif, 
notamment détenu par le secteur de lQassurance, qui pourrait être utilisée de manière plus efficace. 

Dans ce cadre la mise en place dQune union des marchés des capitaux pourrait permettre de créer un environnement 
règlementaire cohérent à lQéchelle de lQUnion et de rapprocher les marchés de capitaux des PME en vue de stimuler le 
financement de lQéconomie réelle. Un tel projet devrait se fonder sur une allocation plus efficiente de lQépargne, sur une 
meilleure atténuation des risques notamment transfrontaliers et sur lQexistence dQun canal complémentaire efficace pour 
financer lQéconomie réelle. 

Considérant quQil est nécessaire de relancer lQinvestissement, donc lQinnovation et la création de richesse et dQemplois en 
Europe, jQai voté en faveur de cette résolution. 

Philippe De Backer (ALDE), in! writing. � I voted in favour of the Motion for a Resolution on [uilding a Capital 
Markets Union, which represents the democratic view from the European Parliament on the CMU initiative. 

The CMU initiative is very important as its objective is to create much-needed growth and jobs in Europe. 

The report recognises that we need to improve access to capital markets through new sources of funding and fill the 
funding gap especially for SMEs, while providing for an appropriate regulatory and supervisory framework geared to the 
needs of the real economy. 

At the same time it states that Europe will have to play to its own strengths but that compatibility with international 
markets has to be guaranteed so that investment can also be attracted from abroad. 

The role of savers and investors in CMU was correctly identified as one of the priorities, as without them there will be 
no deeper or broader capital markets. 

Isabella De Monte (S&D), per! iscritto.! �! LQUnione dei mercati dei capitali rappresenta una sfida importante sia per le 
istituzioni europee sia per gli attori di mercato nel contesto europeo. Infatti, questo progetto ha per obiettivo quello di 
sviluppare un mercato dei capitali in Europa che sia complementare rispetto a quello bancario. Pertanto, i finanziamenti 
a lungo termine rappresentano unQopportunità di crescita e di creazione di nuovi posti di lavoro, fondamentale per 
unQEuropa che solo in questQultimo anno sta uscendo dalla crisi economica e finanziaria che lQattanagliava. Inoltre questi 
investimenti producono dei benefici di larga portata in tutta la società, con importanti conseguenze in ambito econom-
ico, sociale e ambientale, rispetto alla mera speculazione di breve periodo. Inoltre, un accento è stato posto sulle piccole 
e medie imprese, il vero motore del nostro continente. È stato, pertanto, incentivato lQingresso di investitori istituzionali 
allQinterno del mercato dei capitali, che oggi detengono una grande quantità di risparmi, ma hanno molte difficoltà a 
parteciparvi. Voto a favore di questa proposta in quanto permette la riduzione del funding! gap! tra paesi, rendendo più 
semplice la trasmissione delle politiche monetarie della banca centrale europea. Infine, la maggiore diversificazione delle 
fonti di finanziamento permetterà di ridurre i rischi idiosincratici allQinterno dellQEuropa.  
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Marielle de Sarnez (ALDE), par! écrit.! �! Le Parlement européen appuie lQapproche pragmatique et proportionnée pour-
suivie par la Commission européenne afin de mettre en place, dQici à <=@G, une union des marchés de capitaux. LQunion 
des marchés de capitaux sera un élément «décisif» dQune stratégie plus ample visant à soutenir la croissance en Europe 
par le biais dQune «diversification» des canaux de financement de lQéconomie réelle. 

Ian Duncan (ECR), in!writing.! �!The ECON Oral |uestion and Resolution represent a first reaction from the committee 
to the Commission green paper proposing a Capital Markets Union (CMU), led by Lord Hill. The resolution includes 
high-level compromises covering key topics such as the possible benefits of a CMU, the need for it to be a genuine <F 
Member State European approach, and the identification of legislative barriers that might hinder success. The ECR has 
successfully added amendments pointing out that non-legislative measures have merit and market-led solutions are 
important. 

+467: ;<=>?=@QW (ECR), #! $%&'()*! +,-'*.! �! }~������� �����~¤�����~ �� ���~����� ~��~��~ �����¤�����~ �� ���� 
�� �������~���� ������. ¢��~��Æ����� �~����� ��������� Ë����� �����, �.�. ������ �� ����� �~ ~���¤����, ~��~��~ 
�����¤�����~ �� ���� �� �������~���� ������, � �~��~ �~����� �� ��~�~ �� ����~��~ �� ��~��� �� ����������� �� ����-
���~���� ������ � ¢��~��Æ���� ����. 8���� � �� �� �~�������� Ç�����������~ �� ���~��Æ����� ��~�~���� � �~�~��� �� 
�������~���� ������ � �� �� ���������� ����~���� �� �����¤ �� <F-�� ���¤���- ����� �� ¢£. %� ¢��~��Æ���� ��������� 
������� ~�� �,  � 2~������� ������ �� ������� �~-�~��� �~��~� �� ��������� �� �������Ç�������� �� ���~ ������ �� 
Ç���������� � ���������� � �������������. £��~ ����, 2~������� �� ���� �� ��� ��� ���������~ �� �����$~���� ��~-
����� � ����� ����������. Ê� �� �~�����~ ����~  ��� �~�������� �� ���� ���~����� ��������� ������ ��� 2~������� 
�� ��~��~���~���� ����� �� ��¤�� ~�������� ������  ����� �� ����� ����� �������, �� �� ���� ��������� �~�������. 
.~�� �� ���~  ��� ~� ����~������ �� ¢} ��� 2~�������, �~ �� ���� ~��~����� ��� ���, �~���� �~��~ �� �������� � 
�~������� �����~¤�����~ �� ���~�����. 

XY[\]^_` x{^|}~Y^_` (NI), /012345.!�!¥¦§¦¨©ª¬¦ ²¦³½§¬ ³°§¶¬ Àµ ¾¼³·¬§¬²½ ¿¦¾ÓÖ®¹§¦ §® Ø¼¾À¿¦Ù²½ ;¦·¶¸® Â§¾¦§ºÖ¬²´¹ 
Ø¿¶¹±Á¶À¹ ·¶ §®¹ ¾½Õ® §®¼ ®¿®¸®¼ ±¬¦ªÀ¹´. 

Eleonora Evi (EFDD), per! iscritto.! �! LQUnione dei mercati dei capitali è costituita da una serie di iniziative volte a 
sviluppare il prestito non bancario ed il finanziamento del mercato dei capitali in Europa, le linee guida per la creazione 
dellQUMC sono contenute nel Libro Verde omonimo. Secondo la Commissione la creazione dellQUnione dei mercati dei 
capitali risolverebbe questioni quali la difficoltà di creare nuovi posti di lavoro vista la mancanza di credito, lQeccessiva 
dipendenza dellQEuropa dalle banche e la scarsità di credito per le PMI. Io ho votato in modo negativo questa risoluzione 
perché non trovo tollerabile che lQEuropa pensi di risolvere la crisi in cui è precipitata con la stessa pratica che lQha 
causata, ovvero lQeccessiva finanziarizzazione{ è assurdo pensare che per far ripartire lQeconomia si voglia cominciare 
dalla finanza invece che dal tessuto di piccole e medie imprese e quindi dai cittadini, invece che pensare di creare un 
sistema di banche del credito, si mira, ancora una volta, a soddisfare le richieste, e quindi gli interessi, dei grandi. 

Jonás Fernández (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los Mercados 
de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, hay que 
ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que persisten a 
todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico.  
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João Ferreira (GUE/NGL), por! escrito.! �! Este é um bom exemplo das contradições que marcam o atual processo de 
integração capitalista na União Europeia e, bem assim, da falta de soluções para fazer face aos problemas que assolam as 
economias europeias. 

A União Europeia continua mergulhada na crise. Um quarto dos europeus encontra-se em risco de pobreza e exclusão 
social. São <; milhões de desempregados. A taxa de desemprego jovem duplicou entre <==Ñ e <=@;. 

Em lugar de identificar as causas profundas da crise e a necessidade de encontrar soluções públicas para corrigir as 
monumentais falhas de mercado, aposta-se nas mesmas soluções que estão na base da atual crise. 

Pretender integrar os mercados de capitais não irá resolver nenhum dos problemas das nossas economias. Acreditar ser 
possível criar um enquadramento legislativo com uma supervisão necessariamente altamente complexa que permita 
garantir uma solução de mercado à questão da falta de financiamento das nossas milhares de PME representa uma 
perigosa ilusão que revela alguma cegueira. 

E é também um preconceito relativamente às políticas públicas. Obviamente votámos contra. 

Luke Ming Flanagan (GUE/NGL), in!writing.!�! I voted against because we are far enough down this hellish road already. 
Time to turn back. 

Monika Fla�íková Be"ová (S&D), písomne.! �! Aj napriek významnému zvý�eniu rozsahu európskeho a globálneho 
finan"ného sektora sa investície do reálnej ekonomiky v Európe v priebehu nieko0kých desa1ro"í zní�ili. Rozsiahle 
verejné intervencie, ktoré sme poskytovali od za"iatku krízy a ktoré boli aktivované zlyhaním finan"ného sektora, v�ak 
doteraz neviedli k zvý�eniu dopytu po financovaní aj v reálnej ekonomike. Napriek kvalitám kapitálového trhu 
Európskej únie tu existujú stále ve0ké preká�ky v oblastiach, ako je zdaøovanie "i právo v oblasti ú"tovníctva. Tieto 
oblasti by sme mohli vyrie�i1 budúcou harmonizáciou. Za na�u najdôle�itej�iu úlohu v�ak pova�ujem vytvorenie pod-
mienok na pomoc MSP pri prilákaní investícií. Podporujem návrhy na zlep�enie tejto situácie. 

Lorenzo Fontana (ENF), per! iscritto.! �! Voto contrario alla risoluzione sullQUnione dei mercati di capitali. La relazione è 
un elogio alla politica economica dellQUE, che a mio avviso è invece fallimentare. 

���{\_` �_��|_���` (NI), /012345.! �!¥¦§¦¨ºª¸ÃÀ §º¹ °²³¶º Ö¬¦ §º¹ ë¬²®±½·ºº æ¹Àºµ ¥¶ª¦Õ¦¬¦Ö®¾´¹, ±¬½§¬ ³°§¶¬ Àµ 
¾¼³·¬§¬²½ ¿¦¾ÓÖ®¹§¦ §® Ø¼¾À¿¦Ù²½ ;¦·¶¸® Â§¾¦§ºÖ¬²´¹ Ø¿¶¹±Á¶À¹ ·¶ §®¹ ¾½Õ® §®¼ ®¿®¸®¼ ±¶¹ ¶¸·¦¬ Á·ªÀ¹®µ. 

Doru-Claudian Frunzulic� (S&D), in!writing.!�! I strongly support this report, representing the EPQs input into the green 
book of the European Commission. The Capital Markets Union can play a full part in financing economic recovery in 
the EU through deepening and broadening EU capital markets, alongside bank finance. 

I welcome the introduction of our main priorities in the report, which lay at the core of our social-democratic values, 
namely capital markets to finance long-term investment, the real economy and especially SMEs. I support the impor-
tance of developing the European capital markets to diversify funding and improve access to financing, restoring also 
the stability of the banking sector. 

We succeeded in improving the text, by defeating many amendments which aimed at making the CMU a deregulatory 
agenda for the financial markets{ the text now clearly refers to the need for legislative action. 

In this sense, I am strongly in favour of the review of legislation in order to the ensure highest investor protection 
standards and the need to address taxation of capital markets because it might represent an obstacle, despite the oppor-
tunities offered by a well-designed EU capital market. I would like to thank the rapporteur, and shadow rapporteurs, for 
their approach. 

Ildikó Gáll-Pelcz (PPE), írásban.! �! Pozitív szavazatommal támogattam az indítványt, mely kiemeli, hogy az elmúlt több 
évtizedben Európában a reálgazdaságba történ` befektetések mértéke az európai és globális pénzügyi ágazat ugyanezen 
id`szak alatt mutatott hatalmas növekedése ellenére viszonylagos csökkenést mutat és rámutat arra, hogy a reálgazdaság 
továbbra is er`teljesen a bankokra támaszkodik, ami kiszolgáltatottá teszi a gazdaságot a banki hitelezés szigorításával 
szemben.  
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Üdvözlöm továbbá, hogy megállapítja, hogy a válság kezdete óta a pénzügyi ágazat cs`dje miatt folytatott nagymértékï 
állami beavatkozás b`séges likviditást eredményezett, ez azonban mégsem eredményezte a reálgazdaság finanszírozás 
iránti keresletének növekedését. 

Az el`adóval egybehangzóan úgy vélem, az Unióban a bankrendszer stabilitásának helyreállítása vált kiemelt céllá a 
hosszú távú befektetések és a reálgazdaság finanszírozásával szemben. 

Xontosnak tartom felhívni a [izottságot arra, hogy országonként elemezze mélységében a t`kepiacok jelenlegi helyzetét 
azzal a céllal, hogy átfogó gazdasági elemzés keretében értékelje, hogy a t`kepiacokon keresztül hol és milyen mértékben 
állnak fenn uniós szintï, beruházásokat akadályozó tényez`k. 

Francesc Gambús (PPE), por! escrito.! �! Es un hecho contrastable que la inversión en la economía real en Europa ha 
descendido relativamente durante varios decenios, a pesar de un gran aumento del tamaño del sector financiero, europeo 
y mundial, en el mismo periodo. Es necesario continuar trabajando en pro de la mejora de la financiación a largo plazo 
de la economía europea y mejorar el acceso a los mercados de capitales mediante nuevas fuentes de financiación 
orientadas a las necesidades de la economía real, ya que la falta de acceso a la financiación para las pymes es uno de 
los principales obstáculos al crecimiento en la UE. Por estos motivos he votado a favor. 

Irat�e García Pérez (S&D), por! escrito.! �!He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los Mercados 
de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, hay que 
ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que persisten a 
todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico. 

Eider Gardiazabal Rubial (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los 
Mercados de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, 
hay que ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que 
persisten a todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico. 

Elena Gentile (S&D), per! iscritto.! �! Ho votato a favore della risoluzione sul progetto di Unione dei mercati dei capitali 
(UMC) perché ritengo che siamo dinanzi ad un atto importante quanto simbolico, con il quale il PE costruisce e rivela 
un embrione di posizione sulla futura UMC. 

La consultazione pubblica degli stakeholder è terminata, conseguentemente la Commissione europea dovrà svelare il suo 
piano dQazione, atteso per questQautunno. Personalmente auspico che la CE tenga debitamente conto dei suggerimenti 
provenienti dallQeconomia reale e dagli operatori di mercato, perché ritengo che lQUMC sia un tassello fondamentale 
dellQarchitettura finanziaria dellQUE, particolarmente importante per la Zona Euro per creare le condizioni per rafforzarsi 
ulteriormente. Sono convinta della necessità di creare le condizioni per fare affluire capitali laddove necessitano e 
favorire lQaccesso al credito nellQambito di una strategia economica più complessiva, in favore della crescita economica, 
dellQoccupazione e della stabilità dei mercati finanziari.  
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LQUMC potrà favorire lQinternalizzazione delle PMI, che costituiscono il tessuto dellQeconomia nei vari paesi europei, e se 
opportunamente concepita e bilanciata potrà favorire una diversificazione delle fonti di finanziamento per le PMI, fin qui 
dipendenti dal settore bancario, e favorire investimenti di lungo termine, quelli di cui lQUE ha bisogno per porre solide 
basi per la crescita duratura. 

Arne Gericke (ECR), schriftlich.! �! Ich habe heute für die Schaffung einer Kapitalmarktunion gestimmt � auch, weil mir 
als Mittelstandsexperte meiner Xraktion wichtig ist, dass KMU besser und grenzübergreifend an bezahlbare Kredite gelan-
gen und so in ihrer Entwicklung gefördert werden. 

Jens Gieseke (PPE), schriftlich.! �! Den Mittelstand zu fördern ist wichtig. Als EVP-Xraktion haben wir uns in dieser 
Woche dafür eingesetzt, dass mit der geplanten Kapitalmarktunion vor allem kleine und mittlere Unternehmen mehr 
und neue Xinanzierungsoptionen erhalten. 

Mit der EU-Kapitalmarktunion soll Xirmen der Zugang zu mehr Ïeldquellen erleichtert werden. Dazu sollen [arrieren 
zwischen Investoren und Investitionsmöglichkeiten abgebaut werden. Uns als EVP ist es besonders wichtig, dass kleine 
und mittlere Unternehmen genauso einfach Zugang zu Krediten erhalten können wie Ïroßkonzerne. Im Plenum haben 
wir uns in dieser Woche dafür eingesetzt. Ïerade wir in Deutschland profitieren von unserem starken Mittelstand. 

Tania González Peñas (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado en contra de esta Resolución. La Unión de los 
Mercados de Capitales es una de las iniciativas clave de la nueva Comisión y en particular de Jonathan Hill, Comisario 
de Estabilidad Xinanciera, Servicios Xinancieros y Unión de los Mercados de Capitales. 

La idea es que las empresas dependen demasiado de la financiación bancaria, por lo que se busca estimular los mercados 
de capitales. 

La Resolución del Parlamento es el producto, una vez más, de la gran coalición entre los Ïrupos S&D y PPE. La 
Resolución es acrítica respecto a los mercados de capitales y algunos de los instrumentos (por ejemplo, la titulización) 
que han llevado a crisis financieras, y no señala las causas fundamentales de la escasez de crédito bancario, ligada a las 
medidas de austeridad. 

Se sitúa así en la línea de la Comisión, llamando al desarrollo de los mercados de capitales y a la diversificación del 
sistema financiero, alabando la legislación financiera ya adoptada en vez de cuestionarla 

Theresa Griffin (S&D), in!writing.!�! I alongside my Socialist and Democrat colleagues voted in favour of this resolution 
in support of building a Capital Markets Union with a strong supervisory role played by the ESMA. 

Enrique Guerrero Salom (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los 
Mercados de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, 
hay que ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que 
persisten a todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico. 

Antanas Guoga (ALDE), ra�tu.! �! [alsavau u� prane�im6 d^l kapitalo rink_ s6jungos k]rimo, nes manau, jog reikia 
gerinti galimybes patekti \ kapitalo rinkas naudojantis naujais finansavimo �altiniais. Parlamentas pabr^�^, kad komerci-
niai bankai tikriausiai ir toliau bus vienas i� pagrindini_ finansavimo �altini_ ir kad valstyb^ms nar^ms itin svarbu 
sukurti naujus �altinius, kurie papildyt_ nusistov^jusius mechanizmus ir panaikint_ finansavimo sprag6. �is prane�imas 
yra vienas i� veiksm_, pad^siantis diversifikuoti finansavim6, pl^toti Europos kapitalo rinkas ir gerinti galimybes gauti 
finansavim6. Visa tai labai svarbu S6jungos ekonominiam augimui, darbo viet_ susik]rimui ir verslumui.  
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Sergio Gutiérrez Prieto (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los 
Mercados de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, 
hay que ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que 
persisten a todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico. 

Marian Harkin (ALDE), in! writing.! �! I supported the motion for a resolution for building a Capital Markets Union. A 
Capital Markets Union is an important step towards delivering the open and appropriately-regulated financial markets 
necessary to support Europe as an internationally competitive location for investment. This union will be accompanied 
by a strong EU-wide and national supervisory framework that could include a stronger role for the European Securities 
and Market Authority (ESMA). 

Pablo Iglesias (GUE/NGL), por! escrito.! �! Hemos votado en contra de esta Resolución. La Unión de los Mercados 
de Capitales es una de las iniciativas clave de la nueva Comisión y en particular de Jonathan Hill, Comisario 
de Estabilidad Xinanciera, Servicios Xinancieros y Unión de los Mercados de Capitales. 

La idea es que las empresas dependen demasiado de la financiación bancaria, por lo que se busca estimular los mercados 
de capitales. 

La Resolución del Parlamento es el producto, una vez más, de la gran coalición entre los Ïrupos S&D y PPE. La 
Resolución es acrítica respecto a los mercados de capitales y algunos de los instrumentos (por ejemplo, la titulización) 
que han llevado a crisis financieras, y no señala las causas fundamentales de la escasez de crédito bancario, ligada a las 
medidas de austeridad. 

Se sitúa así en la línea de la Comisión, llamando al desarrollo de los mercados de capitales y a la diversificación del 
sistema financiero, alabando la legislación financiera ya adoptada en vez de cuestionarla. 

Ivan Jakov$i� (ALDE), napisan.!�!Ïlasovao sam za Rezoluciju Europskog parlamenta o stvaranju unije tr�i�ta kapitala, s 
obzirom da kao uvjereni pobornik ideje Europe ali i kao svjedok vremena u kojem je sve jasnije da je posebno u 
podru"ju gospodarstva uspjeh determiniran spremno�3u na fleksibilnost, promjene, suradnju i integraciju. Europa treba 
nastaviti s interakcijom svog gospdarskog i financijskog sustava kako bi bila konkurentna. Jo� postoje brojne barijere u 
EU-u koje ograni"avaju gospodarstvo. Sla�em se s "injenicom da se EU sporije oporavlja od financijske krize nego SAD, 
za �to su izmeÐu ostalog djelomi"no zaslu�ne i barijere u financijskom sustavu. EU mora izgraditi svoju izvornu verziju 
unije tr�i�ta kapitala pri "emu mo�e izvu3i pouke iz iskustava iz drugih dijelova svijeta. Potrebno je razraditi razuman 
pristup za priznavanje jednakih ili sli"nih standarda tre3ih zemalja kako bi se zajam"ila kompatibilnost europskog i 
meÐunarodnih financijskih tr�i�ta. Vjerujem da bi elementi za uspostavljanje u potpunosti funkcionalne unije tr�i�ta 
kapitala trebali biti ostvareni najkasnije <=@F. S time u vezi potrebna je sveobuhvatna analiza trenutnog stanja na 
tr�i�tima kapitala EU-a i prepreka koje su prisutne na razini EU-a, te pripremiti �to prije zakonodavne i nezakonodavne 
prijedloge kako bi se ostvario cilj potpuno integriranog jedinstvenog tr�i�ta kapitala EU-a do kraja <=@F.  
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Ramón Jáuregui Atondo (S&D), por! escrito.! �! He votado a favor de esta resolución sobre la llamada Unión de los 
Mercados de Capitales (UMC) porque es imprescindible aumentar la integración financiera en la Unión. En particular, 
hay que ampliar las posibilidades de financiación no bancaria para las pymes, así como eliminar las barreras que 
persisten a todos los niveles, incluido el uso transfronterizo de servicios financieros. 

Un mercado europeo único de capitales favorecerá las inversiones, el crecimiento económico y el empleo. Ahora bien, el 
Libro Verde de la Comisión Europea sobre la materia no es suficientemente amplio. No hay una sola referencia a la 
moneda única que, al simplificar las transacciones financieras intraeuropeas, ha sido el motor tradicional de la integra-
ción, ni a la necesidad de contar con deuda pública de la Unión que desempeñe el papel de activo sin riesgo 6risk8free!
asset7! en la economía europea. 

Asimismo, sabemos que la financiación no bancaria es en gran parte banca en la sombra 6shadow! banking7. La creación 
de la UMC tiene que acompañarse de una adecuada regulación, de modo que este sector no opere como válvula de 
escape de malas prácticas. Los socialistas estaremos muy vigilantes para que la UMC no se convierta en una excusa para 
desregular y aumentar el riesgo sistémico. 

Marc Joulaud (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur la construction dQune union des marchés des 
capitaux (UMC). Cette résolution constate que lQinvestissement dans lQéconomie réelle est en baisse depuis plusieurs 
années et quQelle est fortement dépendante des banques. La création dQune UMC permettrait de renforcer la diversifica-
tion des financements et des investissements des entreprises grâce à une UMC indépendante du système bancaire eur-
opéen et répondrait à la nécessité de financements dQorigine non bancaire afin de stimuler la croissance. 

Cette résolution a été adoptée à une large majorité, ce dont je me félicite. 

Philippe Juvin (PPE), par! écrit.! �! JQai voté en faveur de la résolution sur la construction dQune union des marchés des 
capitaux, car, face à une baisse de lQinvestissement dans lQéconomie réelle en Europe, la création dQune telle union 
permettrait de faciliter le financement des entreprises et plus particulièrement des PME, favorisant ainsi leur croissance 
et la création dQemplois. De plus, en instaurant une union des marchés des capitaux règlementée et contrôlée, lQUnion 
européenne se donnerait des moyens supplémentaires pour se protéger dQune crise financière ou économique éventuelle. 

Barbara Kappel (ENF), schriftlich.! �! Der vorgelegte Entschließungsantrag steckt voller ausgewogener Vorschläge zur 
Schaffung einer Kapitalmarktunion. Ïerade im derzeitigen Wirtschaftsklima würden so eine größere Dynamik im Xinan-
zierungsbereich und somit Wachstum und [eschäftigung geschaffen. Alternative Xinanzierungsformen sind notwendig, 
um Unternehmen wieder ausreichend mit Liquidität zu versorgen und Investitionen anzuregen. Da aber einige Punkte im 
[ericht darauf abzielen, der EMSA mehr Kompetenzen einzuräumen, was mit Ineffizienzen für den europäischen Kapi-
talmarkt verbunden wäre, enthalte ich mich meiner Stimme. 

Kri�jºnis Kari»� (PPE), rakstiski.! �! Eiropas Savien$bas ekonomika pamaz#m s#k atg]ties no finan�u kr$zes, un praktiski 
visas dal$bvalstis ir atgriezu�#s uz izaugsmes ce&a. Tom%r ir apst#k&i, kas kav% �$s izaugsmes pa#trin#�anos. Lai uz+%mumi 
att$st$tos, tiem ir nepiecie�ams kapit#ls. Aiz+emties l$dzek&us att$st$bai var galvenok#rt bank#s, kas ne vienm%r v%las 
uz+emties papildu risku un aizdevumu atsaka. �#d# gad$jum# uz+%mumam alternat$va ir aiz+em�an#s finan�u tirg], 
bet tie ES nav pietiekami att$st$ti, it sevi�*i jaunaj#s vai neliel#s dal$bvalst$s. T#d%& Eiropas Komisija ir ierosin#jusi izveidot 
kapit#la tirgu savien$bu, lai veicin#tu finan�u tirgu darb$bu ES un nojauktu eso�#s barjeras starp valst$m, k# rezult#t# 
var%tu samazin#ties kapit#la izmaksas. 

Latvijas uz+%mumiem kapit#la tirgu savien$ba var%tu noz$m%t papildu iesp%jas piesaist$t finans%jumu att$st$bai, t#d%& 
Eiropas Parlamenta plen#rsesij# Strasb]r# balsoju par rezol]ciju par kapit#la tirgu savien$bas izveidi.  
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Giovanni La Via (PPE), per! iscritto. � Ho sostenuto la proposta. Una regolamentazione e un controllo insufficienti dei 
mercati dei capitali sono stati una delle ragioni principali per lo scoppio della crisi finanziaria. Ïli investimenti nellQeco-
nomia reale in Europa sono relativamente diminuiti nel corso di diversi decenni, nonostante le dimensioni del settore 
finanziario europeo e globale siano notevolmente aumentate nello stesso periodo. La relazione prevede che lQUnione dei 
mercati dei capitali debba seguire un approccio graduale e che le sue priorità debbano essere di natura triplice: in primo 
luogo, incentivare una più efficiente allocazione dei risparmi, consentire una maggiore attenuazione dei rischi mediante 
la creazione di mercati transfrontalieri più solidi e assicurare che vi sia un efficace canale complementare per finanziare 
lQeconomia reale. 

Marine Le Pen (ENF), par! écrit.!�!LQunion des marchés de capitaux est un ensemble de propositions visant à diversifier le 
financement des entreprises, très dépendantes des banques en Europe. La Commission entend développer le financement 
direct sur les marchés de capitaux, notamment pour les PME, en simplifiant les règles de levée de fonds, en relançant la 
titrisation ou en favorisant le capital-risque. 

Je suis réservée quant à lQopportunité de relancer les financements de marchés, notamment la titrisation, qui ont été le 
principal facteur dQinstabilité des dernières crises. Les banques doivent retrouver leur rôle de prêteuses à lQéconomie 
réelle, ce quQelles ne font plus de manière satisfaisante. Pour que les banques jouent leur rôle, il faut avant tout une 
véritable séparation des banques dQaffaires et de détail, et une règlementation des marchés qui leur fasse retrouver leur 
vocation, lever des capitaux pour financer leur développement, et non encourager la spéculation. 

Il faut donc se montrer réservé, en attendant les propositions concrètes. Je me suis donc abstenue. En revanche, jQai 
soutenu les amendements qui dénoncent lQaustérité et les risques de bulles, qui réclament la séparation bancaire ou 
encore mettent lQaccent sur les PME. 

Philippe Loiseau (ENF), par! écrit.! �! Je me suis abstenu. Le but de la proposition est de diversifier le financement des 
entreprises, trop liées aux banques, en développant le financement direct sur les marchés de capitaux et en simplifiant les 
règles de levée de fonds. Il sQagit donc ici de présenter les futurs projets de la Commission dans ce domaine. 

Nous estimons que certaine mesures envisagées sont critiquables, notamment la titrisation qui a été un facteur dQinst-
abilité menant aux dernières crises. Avec mes collègues, je suis aussi réservé sur le rôle des banques. Elles se sont en effet 
attribué des missions qui ne devraient pas être les leurs. Elles devraient se contenter de leur mission première, le prêt à 
lQéconomie réelle. Pour cela, il convient de séparer banques dQaffaires et de détail en réglementant les marchés. La spéc-
ulation doit être freinée. 

Il convient donc, pour se faire une idée plus précise des propositions, dQattendre les projets concrets. JQai cependant 
soutenu quelques amendements, qui, à mon avis, vont dans le bon sens, tels que ceux qui dénoncent lQaustérité, deman-
dent la séparation bancaire et insistent sur lQaide nécessaire à apporter aux PME. 

Paloma López Bermejo (GUE/NGL), por! escrito.! �! He votado en contra de la presente Resolución porque trata de 
impulsar la Unión de los Mercados de Capitales, un instrumento que será empleado para evitar la regulación del sector 
bancario y facilitar el expolio especulativo de la economía real en la Unión Europea. Esta propuesta no obedece a los 
intereses de las empresas industriales ni de las pequeñas y medianas empresas, que son aquellas que generan empleo, 
sino que responde a las exigencias del capital especulativo, que aspira a acceder más fácilmente a la economía real y 
poder así generar nuevas burbujas financieras y mayor especulación ante la escasez de mercados a escala global. La 
propia idea de forzar a las pymes a financiarse a través de la emisión de acciones supone impedirles el acceso normal 
al crédito y poder especular con sus rentas. 

Ivana Maleti� (PPE), napisan.! �!Podr�ala sam Rezoluciju o stvaranju unije tr�i�ta kapitala zastupnika Roberta Ïualtieria 
i [urkharda [alza koja ima za cilj stvaranje novih radnih mjesta i rast gospodarstva.  
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Na ovaj na"in stvara se temelj za izvore financiranja gospodarstva, odnosno privatnog sektora. Ulaganja u EU, nakon 
dostignutog vrhunca <==Ñ., bilje�e znatan pad i jo� uvijek su ispod uobi"ajenih razina. Unija tr�i�ta kapitala daje vjetar 
u leÐa malim i srednjim poduzetnicima koji bi trebali biti nositelj gospodarstva. Takvim na"inom financiranja stvara se 
pozitivno okru�je i preduvjeti za otvaranje novih radnih mjesta. 

Cilj ove Unije je upravo olak�avanje pristupa financiranju za sva trgova"ka dru�tva i srednje i male poduzetnike u 
Europi, pove3anje i diversifikacija izvora financiranja te pove3anje djelotvornosti i u"inkovitosti tr�i�ta, a sve navedeno 
mo�e dati pozitivan impuls oporavku realnog sektora. Osim toga, ovo je prilika za start-up tvrtke �to zna"i da se poti"e 
koncept �po"nimo od malihÒ. Ipak, najva�nije je smanjenje administracije, a samim tim i smanjenje tro�kova za >=-9= 
posto. Potrebno je ustrajati na pobolj�anju koordinacije na meÐunarodnoj razini kako bi se dodatno pomoglo poduze-
3ima koja posluju u dr�avama "lanicama EU-a. 
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Dominique%Martin% +ENF,-%par! écrit.!�! de)me) suis) fgstenu) sur)he)vote?) jl) skfpit) ihi)qkune)wremière) étfwe)à) lf) hréftion)qkune)
union) qes) mfrhxés) qes) hfwitfuy) zui) wourrfit) se) révéler) un) ftout) ou) une) menfhe?) {fns) lkfttente) qe) wrowositions) honB
hrètes9) nous) wré|érons) nous) fgstenir?)

Marisa% Matias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! Estf) resolução) é) totflmente) fhrítihf) relftivfmente) fo) wfwel) qos) merhfqos) qe)
hfwitfis) e)qe)vários) instrumentos) |infnheiros)no)qesenvolvimento)qf) hrise) |infnheirf9) e)não) tem)sezuer) em)hontf)o)e|eito)
qfs) wolítihfs) qe) fusteriqfqe?) }) ~esolução) qo) �frlfmento) limitfBse) f) sepuir) f) linxf) qf) homissão) Euroweif9) zue) insiste) no)
fwro|unqfmento) qf) lepislfção) sem) zuestionfr) f) lepislfção) �á) fqotfqf?)

Georg%Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �!{ieser)�orshxlfp)xft)meine)}glexnunp)er|fxren?)�rot�) einiper)puter)}nsät�e)unq) einer)
möplihxen) ~evitflisierunp) qer) eurowäishxen) �irtshxf|t) lexne) ihx) qen) E��}B�orshxlfp) unq) qfmit) einxerpexenq) qen)
pesfmten) �orshxlfp) qer) �hxf||unp) einer) �fwitflmfr�tunion) fg?)

Mairead% McGuinness% +PPE,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txis) �otion) |or) ~esolution) fs) txe) �fwitfl) �fr�et) �nion) sxoulq)
wroviqe) f) ne�9)more) e||ihient)�f�) to) hxfnnel) sfvinps) into) smfll) gusiness) ventures) fnq) wroteht) hrossBgorqer) investors) in)
txe) E�?)

Jean.Luc% Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �f) résolution) honstfte) zue) «lkinvestissement) qfns) lkéhonomie) réelle) en)
Eurowe) mfrzue) une) gfisse) relftive) sur) wlusieurs) qéhennies»9) et) he) mflpré) «une) imwortfnte) fupmentftion) qe) lf) tfille) qu)
sehteur) |infnhier) eurowéen) et) internftionfl) fu) hours) qe) lf) même) wérioqe»?) �flxeureusement9) il) nken) honhlut) wfr) wour)
futfnt) zue) lf) |infnhifrisftion) qe) lkéhonomie)nuit) à) lkéhonomie) réelle?) Entêtée) qfns) qes)mfntrfs) néoligérfuy9) lf) résolution)
wrône)une) qiversi|ihftion)qu) s�stème) |infnhier) en)wrenfnt) eyemwle) sur) les) ÉtftsB�nis) et) une) intéprftion)wlus) woussée) qes)
mfrhxés) qes) hfwitfuy?)

de) vote) hontre) hette) résolution?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Joëlle% Mélin% +ENF,-% par! écrit.! �! �kog�ehti|) est) qe) qévelowwer) le) |infnhement) wfr) les) mfrhxés) fu) qétriment) qes) |infnheB
ments) gfnhfires?) �es) wrowositions) weuvent) être) un) |fhteur) qkinstfgilité) et) qe) riszues?)

de)me) suis) qonh) fgstenue?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! �kog�ehti|) est) qe) qévelowwer) le) |infnhement) wfr) les) mfrhxés) fu) qétriment) qes)
|infnhements) gfnhfires?)

�es) wrowositions) weuvent) être) un) |fhteur) qkinstfgilité) et) qe) riszues?)

de)me) suis) fgstenu9) ne) voulfnt) wfs) enhore) |rfpilisé) le) tissu) éhonomizue) eurowéen9) zui) weine) tou�ours) à) se) remettre) qe) lf)
hrise) hommenhée) en) ����?)

Nuno%Melo% +PPE,-% por! escrito.! �!�ou) |fvorável) à) hrifção) qe) umf)�nião) qos)�erhfqos) qe) �fwitfis9) wor) |ormf) f) trf�er) qe)
novo)volumes)qe) investimentos)f)esses)merhfqos)zue)wermitfm)o)hreshimento)ehonómiho)e)f)hrifção)qe)emwrepo?){fí)o)
meu) sentiqo) qe) voto?)

Roberta% Metsola% +PPE,-% in! writing.! �! j) hxose) to) suwwort) txis) resolution) fs) it) stresses) txe) imwortfnhe) o|) utilisinp) f)
Eurowefn) fwwrofhx) to) qevelowinp) f) hfwitfl) mfr�ets) union) �����?) �xe) resolution) stresses) txft) txe) �ommission) sxoulq)
strenptxen) txe) qiversi|ihftion)o|) |unqinp) sourhes) fnq) investments) in) Eurowefn) gusinesses?) �xe)�nion) sxoulq) not)merel�)
rewlihfte) its) ���) |rom) otxer) wfrts) o|) txe)�orlq) gut) lefrn) |rom) txeir) eywerienhes) o|) �eftxerinp) txe) |infnhifl) hrisis?)

Louis% Michel% +ALDE,-% par! écrit0% �% �row) souvent) |louées) fu) qétriment) qes) multinftionfles9) les) ��E) ont) fhtuellement)
fhhès) à) très) weu) qe) hréqit?) �fr) honsézuent) lf) wrowosition) qkenvisfper) lf) honstruhtion) qkune) union) qes) mfrhxés) qes)
hfwitfuy) �����) f|in) qkfméliorer) lkfhhès) fuy) mfrhxés) qe) hfwitfuy) prâhe) notfmment) à) qiverses) sourhes) qe) |infnhements9)
me) wfrfît) très) intéressfnte?) de) soutiens) qonh) wleinement) hette)mesure9) hfr) �e) suis) wersufqé) zukelle) enpenqrerf) un) qévelB
owwement) qes) ��E9) he) zui) hontriguerf) épflement) à) lf) hréftion) qkemwlois?)

�éfnmoins9) �kfttire) votre) fttention) sur) le) |fit) zukil) |fut) rester) vipilent)qfns) le) hontrôle)qe) hes)mfrhxés)qe) hfwitfuy)zui)ont)
été9) wour) rfwwel9) à) lkoripine) qe) lf) hrise) |infnhière?) {e) wlus9) il) |fut) épflement) skfssurer) qu) hontrôle) qes) fpenhes) qe) notfB
tion9) zui9) sfns) vouloir) �eter) un) wfvé) qfns) lf)mfre9) ont) leur) wfrt) qe) reswonsfgilité) qfns) lf) hrise) qe) ����?)

Marlene%Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) |infl) �frlifment) resolutions) on) �uilqinp) f) �fwitfl) �fr�ets)
�nion9) �xihx) stresses) txft) fn) E�) �fwitfl) �fr�ets) �nion) �����) sxoulq) wroviqe) f) ne�9) more) e||ihient) �f�) to) hxfnnel)
sfvinps) into) smfll) gusiness) ventures) fnq) wroteht) hrossBgorqer) investors) in) txe) E�?) �xe) resolutions) flso) hfll) |or) txe)
strenptxeninp) o|) hreqitor) wrotehtion) fnq) txe) wrovision) o|) xipxBzuflit�9) efsil�) homwfrfgle) |infnhifl) in|ormftion) on)
|irms) see�inp) hro�q) |unqinp) or) weerBtoBweer) lofns) fhross) gorqers?) j) flso) suwwort) txe) iqef) txft) smfll) fnq)meqiumBsi�eq)
enterwrises) ���Es�) fnq) retfil) investors) neeq) |infnhifl) equhftion) to) xelw) txem) fvoiq) ris��) investments) fnq) getter) in|orm)
txem) o|) txe) rfnpe) o|) wroquhts) on) txe)mfr�et9) suhx) fs) ezuit�) or) horworfte) gonqs?)

�fst) gut)not) lefst9) txe) resolution) |ohuses) on) imwortfnt) issues) suhx)fs) xelwinp) ��Es) to) rfise)mone�)on) |infnhifl)mfr�ets9)
mf�inp) repulftor�) rezuirements) ��EB|rienql�9) wrohequres) simwle) fnq) txe) fqministrftive) gurqen) wrowortionfte?)

Bernard% Monot% +ENF,-% par! écrit.! �! �ette) résolution) wrésente) lkfvis) qe) lf) hommission) E���) sur) le) wro�et) à) venir) qe) lf)
�ommission) sur) lk�nion) qes) mfrhxés) qe) hfwitfuy?) jl) skfpit) qe) qévelowwer) les) moqes) qe) |infnhements) flternfti|s) fuy)
|infnhements) gfnhfires9) notfmment) wour) les) ��E9) en) |fhilitfnt) lkfhhès) fuy) mfrhxés) qe) hfwitfuy) �titrisftion9) hfwitflB)
riszue9) mfrhxés) goursiers�?) �r9) lkinstfgilité) qes) mfrhxés) f) été) une) qes) hfuses) qes) wrinhiwfles) hrises) qe) hes) qernières)
fnnées?) {e) wlus9) les) gfnzues) ont) lfrpement) netto�é) leurs) gilfns) qewuis) lors) et) géné|ihient) qkfiqes) honsiqérfgles) ����~�)
qe) lf) ��E�) wour) remwlir) leur) |onhtion) qe) wrêteurs) à) lkéhonomie) réelle?) jl) |fut) les) ogliper) à) le) |fire9) et) à) ne) wlus) �ouer) sur)
les) mfrhxés9) en) instfurfnt) une) véritfgle) séwfrftion) qes) fhtivités) qe) gfnzue) qkinvestissement) et) qe) qétfil?) �e) serfit) là) le)
véritfgle)mo�en) qe) relfnher) lkinvestissement9)moins) riszué) zue) lk�nion) qes)mfrhxés) qe) hfwitfuy?) �e) rfwwort9) skil) wrévoit)
zuelzues)nufnhes)wfr) rfwwort)fuy)prfnqs)fyes)qu) livre)vert)qe) lf)�ommission9)ne) remet)wfs)en)hfuse) le)wrinhiwe)qe)hette)
wolitizue?) jl) est) qonh) wruqent) qe) skfgstenir?))
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Sophie%Montel% +ENF,-%par! écrit0% �%�kunion)qes)mfrhxés)qe) hfwitfuy)est) lf) qernière) lugie) qes) eurowéistes)voulfnt) sinper) le)
moqèle) fmérihfin?) �frtfnt) qu) honstfnt) zue) ��) �) le) |infnhement) qes) entrewrises) et) ��E) eurowéennes) wrovient) qe) wrêts)
gfnhfires) hontre) seulement) ��)�) fuy) ÉtftsB�nis9) lk�nion) skest)mise) en) tête) qe) qévelowwer) le) |infnhement) qes) entrewrises)
wfr) les) mfrhxés?) jl) skfpit) qès) lors) qe) |fvoriser) une) «titrisftion) qe) zuflité»9) zui) lfisse) werwleye9) zufnq) on) sfit) zue) les)
wroquits) titrisés) qe) lf) �exmfn) �rotxers) étfient) notés) triwle) }) zuelzues) semfines) fvfnt) zue) lf) gfnzue) ne) ske||onqre?) �n)
�) qéwlore) lf) |rfpmentftion) qu) mfrhxé) qu) hréqit9) mfis) elle) nkest) zue) lf) honsézuenhe) qkune) �one) monétfire) zui) est)
intrinsèzuement) non) owtimfle9) et) hontre) lfzuelle) une) qirehtive) eurowéenne) ne) weut) rien?) �fr) filleurs9) he) teyte) ren|orherf)
les)gfnzues)qkinvestissement)wour) |fire)vivre) les)mfrhxés)qe) hfwitfuy)et)qonh) in) |ine) ren|orher) le)woiqs)qes)gfnzues)qfns)
le) |infnhement) qe) lkéhonomie9) à) lkinverse) qe) lf) wroglémftizue) initifle) qkune) trow) prfnqe) qéwenqfnhe) fuy) |infnhement)
gfnhfires�)

dkfi) qonh) voté) hontre?)

Victor%Negrescu% +S4D,-% in!writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) resolution) to) imwrove) fhhess) to) hfwitfl)mfr�ets) txroupx)ne�)
sourhes) o|) |unqinp?)

Liadh% Ní% Riada% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) voteq) fpfinst) txis) resolution) �xihx) |orms) wfrt) o|) txe) �ommissionks) wuglih)
xefrinp) wrohess) on) f) |uture) �fwitfl) �fr�ets) �nion?) �xe) �ommission) frpues) txft) ��Es) sxoulq) not) rel�) too) xefvil�) on)
txe) honventionfl) gfn�inp) sehtor) in) orqer) to) ogtfin) |infnhe) fnq) txft) txe�) sxoulq) ge) fgle) to) fhhess) |unqinp) else�xere?)

 urtxermore9) txe) �ommission) is) fttemwtinp) to) quwlihfte) txe)��)moqel)�xere) homwfnies) fre)mfinl�) |infnheq) g�)hfwitfl)
mfr�ets) fnq) sxfqo�)gfn�inp) fhtivities?) jt) flso) |fils) to) |fhtor) in) txe) ver�) refl) honhern) txft) txe) |infnhifl) hrisis) xfs) sxo�n)
txft) trfqitionfl) gfn�inp) xfs) wroviqeq)more) lenqinp) to) txe) refl) ehonom�) txfn) universfl) or) investments) gfn�s?)

�xft) is) rezuireq) is) f) |ohus)on)wuglih)gfn�inp)fnq) lohfl) gfn�inp)fnq)not) f) revivfl)o|) sxfqo�)gfn�inp?) jnstefq)o|)f) |ohus)
on) �fwitfl)�fr�et) �nion9) �xft) is) rezuireq) is) f) re�ehtion) o|) fusterit�) wolihies?)

}s)�e) xfve) seen9) f) |ohus) on) sxortBterm) pro�tx) is) qfnperous) fnq) fs) lonp) fs) s�stemftih) ris�s) xfve)not) geen) homwrexenB
sivel�) fqqresseq)�e) xfve) not) trul�) requheq) txe) ris�)o|) |uture) hrises) fnq) relfteq) hosts) on) gotx) txe) ehonom�) fnq) hiti�ensk)
lives?) jrisx) �iti�ens) fre) still) eywerienhinp) txe) results) o|) suhx) neplipenhe) fnq) qisrepfrq) in) jrelfnq?)

Norica% Nicolai% +ALDE,-% in! writing.! �! j) suwwort) hreftinp) f) penuine) fnq) trul�) Eurowefn) �fwitfl) �fr�ets) �nion) fnq) txis)
qohument) rewresents) f) pooq) stew) in) txft) qirehtion?) Eurowe) neeqs) to) |inq) more) mefns) to) ensure) f) stfgle) fnq) pro�inp)
ehonom�9)�itx) f) wfrtihulfr) Eurowefn) |lfvour) to) it9) fs) txe) rewort) qul�) notes?)})�fwitfl)�fr�ets)�nion) houlq) xfve) f) ver�)
wositive) imwfht)on)hrossBgorqer) |infnhe9) inhluqinp)on)sfvinps)or) |infnhinp9)fs)�ell) fs) txe)qevelowment)o|)��Es)fnq) �oint)
ventures?) �till9) it) �ill) neeq) fqezufte) stuqies) fnq) wrower) eywertise) |or) its) imwlementftion9) fnq) �e) neeq) to) ensure) f) lot)
more) trfnswfrenh�) fnq) f) level) wlf�inp) |ielq) o|) homwfnies) |rom) qi||erent)�emger) �tftes?)

Lud6k%Niedermayer% +PPE,-%písemn4.!�!�oqwo¡il) �sem)usnesení) tý�f�íhí) se)v�tvá¡ení)unie)�fwitálovýhx) trx¢9)wroto£e)mám)
�f) to9) £e) �e) t¡egf) qosáxnout) v�¤¤í) ú¥innosti) �fwitálovýhx) trx¢) f) �árove¦) v�tvo¡ení) swrfveqliv§�¤í) f) e�onomih��) �q¢voqB
n§né) vf�g�)me�i) ri�i�em) f) výnosem) nf) �fwitálovýhx) tr�íhx) E�?)

dsem) w¡esv§q¥en9) £e) w¡eq) w¡eqlo£ením) w¡íslu¤nýhx) lepislftivníhx) návrx¢) g�) m§lf) �omise) wrovést) q¢�lfqnou) fnflý�u)
stávf�íhíxo) stfvu) �fwitálovýhx) trx¢) woqle) �eqnotlivýhx) �emí) f) v) �omwleyní) e�onomih�é) fnflý�e) v�xoqnotit) oglfsti9)
v) nihx£) se) v�s��tu�í) helouni�ní) w¡e�á£��) wro) investihe) wrost¡eqnihtvím) �fwitálovýhx) trx¢9) wosouqit) ro�sfx) t§hxto) w¡eB
�á£e�) f) uvést9) �f�ými) wrost¡eq��) g�) �e) g�lo) mo£né) oqstrfnit) nego) minimfli�ovft?) �fm9) �qe) g�) stf¥il) nelepislftivní)
w¡ístuw9)m§lo) g�) se) �ít) touto) hestou?) {¢rf�) g�)m§l) gýt) wolo£en) nf) v�me�ení) f) �xoqnohení) w¡esxrfni¥níhx) ri�i�) |infn¥B
níhx)f)�fwitálovýhx) trx¢)v)E�)v�ni�f�íhíhx)v)q¢sleq�u) instituhionálníhx9)wrávníhx)f) repulftorníhx) ro�qíl¢)me�i)¥lens�ými)
stát�) f) nf) nfle�ení) vxoqnýhx) ¡e¤ení) veqouhíhx) �e) ��eqnoqu¤ení) w¡esxrfni¥níhx) �fwitálovýhx) to�¢?)

Franz% Obermayr% +ENF,-% schriftlich.! �!¨�fr) gin) fuhx) ihx) qer) }nsihxt9) qfss) �fn�en) repuliert) �erqen) müssen9) um) fusuB
|ernqes) ©eshxä|tspegfxren) unq) ~isi�en) |ür) qen) �ürper) �u) vermeiqen?) {er) �erihxt) entxielt) fuhx) einipe) pute) }nsät�e) in)
qiese) ~ihxtunp?) }llerqinps) xfge) ihx) mihx) let�tlihx) pepen) ixn) fuspeswrohxen9) qf) er) �u) einer) �eiteren) Einshxrän�unp)
nftionfler) �ouveränität) |üxren)�ürqe9) qie) ihx) nihxt) put) xeißen) �fnn?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin) ettewfne�ut) �fwitfliturpuqe) liiqu) loomise) �oxtf9) sest) wrfepuses) seisus) on)
ülimflt) oluline) Euroowf) �on�urentsivõimet) tupevqfqf) �f) erputfqf) investeerimist) töö�oxtfqe) loomise) nimel?) �uleg) frvesB
tfqf9) et) egfwiisfvflt) repuleerituq) �f) �ontrollituq) �fwitflituruq) oliq) |infnts�riisi) vfllfnqumise) üxe�s) wõx�use�s?)�ute)õipuB
sf�tiqe) eesmär�) on) vältiqf) sellise) �riisi) �orqumist9) luues) �ät�usuutli�u)mf�fnqus�fsvu) �fo�s) stfgiilse) |infnts�es��onnf?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! �enso) hxe) lf) href�ione) qei) merhfti) qi) hfwitfli) wossf) hontriguire) sensigilmente) fllf)
stfgilità) ehonomihf)e) |infn�ifrif)qei)wfesi)memgri)qellk�E)e)wrevenire)zuelle) swehulf�ioni) hxe)wossono)hrefre)qi||iholtà)fi)
vfri) poverni) nf�ionfli?) �fle) wfsso) worteràk) lk�E) fq) fpire) in) mfnierf) wiù) uni|orme) e) temwestivf) in) hfsi) qi) szuiligri) qi)
merhfto?)

Eva%Paunova% +PPE,-% in!writing0% �% j)�elhome) txe)�ommissionks) e||orts) |or) txe) hreftion)o|)f) true) sinple)mfr�et) |or) hfwitfl9)
�xihx) �oulq)mf�e) it) efsier) to) hxfnnel) fvfilfgle) sfvinps) into) txe) wroquhtive) ehonom�9) enxfnhe) txe) |unqinp) sourhes) |or)
��Es) fnq) gref�) qo�n) gfrriers) |or) investment) fhross) gorqers?)

�xe) guilqinp) o|) f) true) sinple) mfr�et) |or) hfwitfl) �) f) �fwitfl) �fr�ets) �nion) |or) fll) ��) �emger) �tftes) �) �ill) unloh�)
investment) in) Euroweks) homwfnies) fnq) in|rfstruhture?) })�fwitfl)�fr�ets) �nion)�ill) xfve) gene|ihifl) e||ehts) eswehifll�) |or)
smfller)�emger) �tftes) li�e) �ulpfrif9)�xere) gusinesses) remfin) xefvil�) relifnt) on) gfn�s) |or) |unqinp?) j) |ull�) fpree) txft) txe)
�fwitfl) �fr�ets) �nion) �ill) pive) more) |infnhinp) owtions) |irst) o|) fll) to) smfll) fnq) meqiumBsi�eq) enterwrises) ���Es�) fnq)
strenptxen) investment) |or) txe) lonp) term?) �xere|ore) j) voteq) in) |fvour) o|) txis)motion?)

Marijana% Petir% +PPE,-% napisan.! �! �ri�eqlop) ove) re�oluhi�e) o) stvfrfn�u) uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf) nfstfo) �e) u�imf�uªi) u) og�ir)
�elenu) �n�ipu)�omisi�e) oq) ��?�?����?) nfslovl�enu) ¬�tvfrfn�e) uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf) te) witfn�e) uwuªeno)�omisi�i) o) �eleno�)
�n�i�i) o) stvfrfn�u) uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf) �o�e) �e) gilo) �onf¥ni) �orf�) u) n�epovo�) i�rfqi?) �i�eªe) �e) ��?�?����?) usvo�ilo)
�f�l�u¥�e) o) rf�vo�u) uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf) i) nfvelo) �f�o) smftrf) qf) gi) inteprirfni�f) tr£i¤tf) �fwitflf) moplf) qowrini�eti)
stvfrfn�u) rfqnix)m�estf) te) u¥initi) |infnhi�s�i) sustfv) u¥in�oviti�im?)

��eru�em) �f�o) ªe) inteprirfni�f) tr£i¤tf) �fwitflf) i) veªf) qostuwnost) �fwitflf) omopuªiti) rfst) �fwoslenosti9) osogito) me®u)
mlfqimf9) te) ix) wotf�nuti) nf) ulf�f�) u) svi�et) woqu�etni¤tvf?) �) i�v�e¤ªu) wetorihe) wreqs�eqni�f) nfslovl�enom) ¬{ovr¤etf�)
eurows�e) e�onoms�e) i)monetfrne) uni�e) nf�fvl�enf) �e) uswostfvf) �eqinstvenop) eurows�op) ti�elf) �f) nfq�or) tr£i¤tf) �fwitflf)
¤to) svf�f�o) smftrfm) wotregnim) te) se) slf£em) s) tvrqn�om) i�) �ri�eqlopf) re�oluhi�e) qf) su) neqovol�no) repulirfnf) tr£i¤tf)
�fwitflf) gilf) �eqfn) oq) plfvnix) rf�lop) i�gi�fn�f) |infnhi�s�e) �ri�e?) �sogito) �e) vf£fn) f�hi�s�i) wlfn) �f) stvfrfn�e) uni�e) tr£i¤tf)
�fwitflf) te) se) wriqru£u�em)�i�eªu) i) wo�ivfm) �omisi�u) qf) pf) ¤to) wri�e) rf�rfqi) u�imf�uªi) u) og�ir) wotrege)mflix) i) sreqn�ix)
woqu�eªf?)

¨fqovol�nf) sfm) oqpovorimf) i) wo�f¤n�en�imf) wov�ereni�f) �omisi�e) donftxfnf) ¯illf9) wotworom) �o�u) �e) qfo) ovom)
�ri�eqlopu) re�oluhi�e9) �fo) i) �onf¥nim) sfqr£f�em) sfmop) wri�eqlopf) te) sfm) pf) stopf) woqr£fvflf?)

Florian%Philippot% +ENF,-%par! écrit.! �!�kunion)qes)mfrhxés)qe) hfwitfuy) est) lf) qernière) lugie) qes) eurowéistes)voulfnt) sinper)
le) moqèle) fmérihfin?) �frtfnt) qu) honstfnt) zue) ��) �) qu) |infnhement) qes) entrewrises) et) ��E) eurowéennes) wrovient) qe)
wrêts) gfnhfires) hontre) seulement) ��) �) fuy) ÉtftsB�nis9) lk�nion) skest) mise) en) tête) qe) qévelowwer) le) |infnhement) qes)
entrewrises) wfr) les) mfrhxés?) jl) skfpit) qès) lors) qe) |fvoriser) une) «titrisftion) qe) zuflité»9) zui) lfisse) werwleye9) zufnq) on) sfit)
zue) les) wroquits) titrisés) qe) lf) �exmfn) �rotxers) étfient) notés) triwle) }) zuelzues) semfines) fvfnt) zue) lf) gfnzue) ne) ske|B
|onqre?)�n)�)qéwlore) lf) |rfpmentftion)qu)mfrhxé)qu)hréqit9)mfis) elle)nkest) zue) lf) honsézuenhe)qkune)�one)monétfire)zui)
est) intrinsèzuement) nonBowtimfle9) et) hontre) lfzuelle) une) qirehtive) eurowéenne) ne) weut) rien?) �fr) filleurs9) he) teyte) ren|orB
herf) les) gfnzues) qkinvestissement) wour) |fire) vivre) les)mfrhxés) qe) hfwitfuy) et) qonh) in) |ine) ren|orhe) le) woiqs) qes) gfnzues)
qfns) le) |infnhement) qe) lkéhonomie9) à) lkinverse) qe) lf) wroglémftizue) initifle) qkune) trow) prfnqe) qéwenqfnhe) fuy) |infnheB
ments) gfnhfires�)

dkfi) qonh) voté) hontre?))
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Tonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! �frlfment) �e) veª) u) svo�o�) re�oluhi�i) o) quporo¥nom) |infnhirfn�u) eurows�op) poswoB
qfrstvf) oq) ��?) vel�f¥e) ����?) nfplfsio) wotregu) qf) se) wogol�¤f) wristuw) tr£i¤timf) �fwitflf) wre�o) novix) i�vorf) |infnhirfn�f)
i) u) isto)vri�eme) istf�nuo)qf) ªe)�omerhi�flne)gfn�e)nf�v�ero�ftni�e)ostfti) plfvni) i�vor) |infnhirfn�f) i) qf) �e) �f) qr£fve) ¥lfnihe)
�l�u¥no) uswostfvl�fn�e) novix) i�vorf) �o�i) ªe) uwotwuniti) uswostfvl�ene) mexfni�me) i) wowuniti) neqostft�e) u) |infnhirfn�u9)
wru£f�uªi) oqpovfrf�uªi) repulftorni) i) nfq�orni) o�vir) usm�eren) nf) wotrege) reflnop) poswoqfrstvf?)

�nfto¥) wrili�fmf) �o�e) wru£f) qogro) rf�rf®eno) tr£i¤te) �fwitflf) E�Bf) ne) mo£e) se) i�g�eªi) ¥in�enihf) qf) wosto�e) opromne)
wrewre�e) nf) qrupim) woqru¥�imf) �fo) ¤to) su) wore�nf) woliti�f9) osogito) wrf�se) �o�e) woti¥u) qupove9) f) ne) vlfsni¥�i) �fwitfl9)
insolventnost) i) rf¥unovoqstveno) wrfvo?) �otregno) �e) qf) �omisi�f) u�me) u) og�ir) rf�li�e) u) e�onoms�om) i) �ulturnom)
sfstfvu) se�torf) mflix) i) sreqn�ix) woqu�eªf) wo) qr£fvfmf) ¥lfnihfmf) �f�o) gi) se) i�g�eple) ne£el�ene) wosl�eqihe) wroi�f¤le) i�)
wroveqge) uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf) �o�e) mopu) qoqftno) nfplfsiti) wosto�eªe) nerfvnote£e) u) woplequ) wristuwf) |infnhirfn�u)
i�me®u) qr£fvf) ¥lfnihf?)

�lf£em) se) sf) �fxt�evom) �f) sveoguxvftnom) fnfli�om) trenutnop) stfn�f) nf) tr£i¤timf) �fwitflf) E�Bf) i) wrewre�f) �o�e) su)
wrisutne) nf) rf�ini) E�Bf) i) ¤to) s�ori�im) wreqstfvl�fn�em) �f�onoqfvnix) i) ne�f�onoqfvnix) wri�eqlopf) �f�o) gi) se) ostvfrio)
hil�) wotwuno) inteprirfnop) �eqinstvenop) tr£i¤tf) �fwitflf) E�Bf) qo) �rf�f) ����?) poqine?)

Andrej% Plenkovi7% +PPE,-% napisan.! �! �reqs�eqni�) �omisi�e) defnB�lfuqe) dunh�er) �fo) plfvni) strfte¤�i) wrioritet) �omisi�e)
nfvoqi) �f¥fn�e) �on�urentnosti) Eurowe) i) wotihfn�e) ulfpfn�f) u) hil�u) otvfrfn�f) novix) rfqnix)m�estf?)

±in�enihf) �e) qf) su) ulfpfn�f) u) reflno) poswoqfrstvo) Eurowe) u) wosl�eqn�ix) ne�oli�o) qesetl�eªf) relftivno) oslfgilf) unfto¥)
veli�om) woveªfn�u) eurows�op) i) plogflnop) |infnhi�s�op) se�torf) u) istom) rf�qogl�u?) ~eflno) poswoqfrstvo) E�Bf) i) qfl�e) se)
snf£no) oslfn�f) nf) gfn�e9) �gop) ¥epf) �e) poswoqfrstvo) os�etl�ivo) nf) ote£fne) uv�ete) gfn�ovnop) |infnhirfn�f9) ¤to) �e) gilo)
uo¥l�ivo) i�) sv�ets�e) poswoqfrs�e) �ri�e) ����?)

�rioritet) �e) wonovnf) uswostfvf) stfgilnosti) u) gfn�ovnom) se�toru) E�Bf) �f�o) gi) se) qogilf) wreqnost) u) oqnosu) nf) |infnhirB
fn�e) quporo¥nix) ulfpfn�f) i) reflnop) poswoqfrstvf?) �e�tor) osipurfn�f) qr£i) veli�e) �flixe) nefnpf£irfnix) sreqstfvf) �o�f) gi) se)
tregflf) u¥in�oviti�e) is�oristiti) wogol�¤fn�em) repulftornop) o�virf) tf�o) qf) se) wonovno) rf�motre) �fwitflni) �fxt�evi) �f)
oqre®enf) ulfpfn�f?)

�otregno) �e) stvoriti) uv�ete) �f) wovrftf�) wov�eren�f) u) reflno) poswoqfrstvo)E�Bf) nf) temel�u) �fsnix) ogve�f) nf) rf�ini) qr£fvf)
¥lfnihf) i) rf�ini) �ni�e) u) woplequ) wotihfn�f) wo�itivne) ulfpf¥�e) �lime) i) wrfvne) sipurnosti) �f) ulfpf¥e9) |ormulirfn�f) quporB
o¥nix) hil�evf) �f) �f�onoqfvni) o�vir) �o�i) ªe) q�elovfti) stfgili�irf�uªe) te) wotihfti) �on�urentnost) i) rfst?) �uquªnost) Eurowe)
ve£e) se) u�) ostvfren�e) wfmetnop9) oqr£ivop) i) u�l�u¥ivop) rfstf?) �topf9) woqr£fvfm) wri�eqlop) ~e�oluhi�e) o) stvfrfn�u) uni�e)
tr£i¤tf) �fwitflf?)

Franck% Proust% +PPE,-% par! écrit.! �! }|in) qkfméliorer) lkfhhès) fuy) mfrhxés) qe) hfwitfuy) et) qe) qévelowwer) les) sourhes) qe)
|infnhement9) tout) en) skfwwu�fnt) sur) les)méhfnismes) qe) |infnhement) eyistfnts) �gfnzues�9) le) �frlement) eurowéen) f) fqowté)
une) wrowosition) relftive) à) lf) honstruhtion) qkune) union) qes)mfrhxés) qes) hfwitfuy?) dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort) et) �e)
soulipne) lkimwortfnhe)qe) hette) wrowosition) à) lf) suite) qe) lf) hrise) |infnhière) et) en) rfison)qe) lkinstfgilité)qu) sehteur)gfnhfire?)

Sofia% Ribeiro% +PPE,-% por! escrito.! �! �ou) |fvorável) à) hrifção) qe) umf) �nião) qos) �erhfqos) qe) �fwitfis) wois9) f) ���) visf)
eliminfr) fs) gfrreirfs) zue)glozueifm)os) investimentos) trfns|ronteirfs) nf)�E) e) zue) imweqem)fs) emwresfs)qe) terem)fhesso)
fo) |infnhifmento?) �m) qos) og�etivos) é) o) qesglozuefmento) qf) lizuiqe�9) holohfnqoBf) fo) serviço) qfs) emwresfs) euroweifs9)
em) eswehifl) qfs) ��E?) jnstfBse9) fssim9) f) �E) f) estfgeleher) umf) fgorqfpem) euroweif) wfrf) re|orçfr) f) qiversi|ihfção) qfs)
|ontes) qe) |infnhifmento) e) os) investimentos) nfs) emwresfs) euroweifs) ftrfvés) qumf) ���) zue) tenxf) wor) gfse) fs) hfrfhterB
ístihfs) e) f) interqewenqênhif) qo) wfnorfmf) qos)merhfqos) gfnhários) e) qe) hfwitfis) euroweus?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) ��) |évrier) ����9) le) �frlement) eurowéen) soulipnfit) «lf) néhessité) qkfméliorer)
lkfhhès) fuy) mfrhxés) qe) hfwitfuy) prâhe) à) qe) nouvelles) sourhes) qe) |infnhement») qfns) sf) résolution) sur) le) |infnhement) à)
lonp) terme) qe) lkéhonomie) eurowéenne?)

�e) teyte)©fltieriB�fl�) fqowté) he)miqi) vf) wlus) qfns) les) qétfils) et) wréhise) les) wriorités) qes) qéwutés) eurowéens) honhernfnt) lf)
honstruhtion) qkune) union) qes)mfrhxés) qes) hfwitfuy?))
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jl) |fut) reméqier) à) lf) gfisse) honstfnte) qewuis) une) qéhennie) qe) lkinvestissement) qfns) lkéhonomie) réelle) en) Eurowe?) �ette)
qernière) qemeure) très) qéwenqfnte) qes) gfnzues9) he) zui) renq) lkéhonomie) vulnérfgle) en) hfs) qe) resserrement) qu) hréqit)
gfnhfire9) homme) hkest) le) hfs) qfns) lf) wérioqe) wostBhrise) |infnhière9) fveh) un) e||et) wervers²) lf) qi||ihulté) qkfhhès) fu) hréqit)
wour) les) ��E9)mêmes) les) wlus) innovfntes) et) qonh) une) honsézuenhe) qirehte) sur) les) hréftions) qkemwloi?)

En)�elpizue9) en)����9)wrès)qe)��)�)qes)wetites)entrewrises)nkont)wfs)ogtenu) le) |infnhement)gfnhfire)zukelles) sollihitfient?)
�kest) wourzuoi) qeuy) t�wes) qe) ré|ormes) qoivent) être) menés²) lkune) wour) simwli|ier) les) rèples) sur) le) |infnhement) wfr)
hfwitfuy) wrowres9) zui) sont) trow) lourqes) wour) les) entrewrises) wrivées9) lkfutre) wour) éliminer) les) gfrrières) à) lkfhhès) fu)
|infnhement) wour) les) ��E²) le) h³ur) qe) lkfhtivité) éhonomizue) eurowéenne?)

Dominique%Riquet% +ALDE,-% par! écrit.! �!�fr) hette) wrowosition) qe) résolution9) le) �frlement) eurowéen) f) sipni|ié) sf) volonté)
qe) hréer) un) environnement) réplementfire) hoxérent) à) lkéhxelle) qe) lk�nion)wour) enhourfper) le) qévelowwement)qes)mfrhxés)
qe) hfwitfuy?)

dkfwwuie) un) tel) wro�et) zui) wermettrfit) à) lkEurowe) qe)mieuy) réfpir) |fhe) à) qes) hrises) |infnhières) similfires) à) helle) zue) nous)
fvons) wu) honnfître) en) ����) et) qe) réwonqre) à) lf) wroglémftizue) qe) lkinvestissement) qe) lonp) terme?)

�e) teyte) qé|init) trois) wriorités) zui) honstituent) lkfye) qe) qévelowwement) qu) wro�et²) fllohftion) wlus) e||ihiente) qe) lkéwfrpne9)
meilleure) ftténuftion) qes) riszues) vif) un) fwwro|onqissement) qes)mfrhxés) trfns|rontfliers9) et) hréftion) qe) hfnfuy) homwléB
mentfires) wour) |infnher) lkéhonomie) réelle?)

Inmaculada%Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) f) |fvor) qe) estf) resoluhión) sogre) lf) llfmfqf)
�nión) qe) los)�erhfqos) qe)�fwitfles) �����) worzue) es) imwreshinqigle) fumentfr) lf) inteprfhión) |infnhierf) en) lf)�nión?) En)
wfrtihulfr9) xf�) zue) fmwlifr) lfs) wosigiliqfqes) qe) |infnhifhión) no) gfnhfrif) wfrf) lfs) w�mes9) fsí) homo) eliminfr) lfs) gfrrerfs)
zue) wersisten) f) toqos) los) niveles9) inhluiqo) el) uso) trfns|ronteri�o) qe) servihios) |infnhieros?)

�n)merhfqo) euroweo)úniho)qe) hfwitfles) |fvoreherá) lfs) inversiones9) el) hrehimiento) ehonómiho)�)el) emwleo?)}xorf)gien9) el)
�igro) �erqe) qe) lf) �omisión) Eurowef) sogre) lf) mfterif) no) es) su|ihientemente) fmwlio?) �o) xf�) unf) solf) re|erenhif) f) lf)
moneqf) únihf) zue9) fl) simwli|ihfr) lfs) trfnsfhhiones) |infnhierfs) intrfeurowefs9) xf) siqo) el) motor) trfqihionfl) qe) lf) inteprfB
hión9) ni) f) lf) nehesiqfq) qe) hontfr) hon) qeuqf) wúglihf) qe) lf) �nión) zue) qesemweñe) el) wfwel) qe) fhtivo) sin) riespo) 5risk6free!
asset7! en) lf) ehonomíf) eurowef?)

}simismo9) sfgemos) zue) lf) |infnhifhión) no) gfnhfrif) es) en) prfn) wfrte) gfnhf) en) lf) somgrf) 5shadow! banking7?) �f) hrefhión)
qe) lf) ���) tiene) zue) fhomwfñfrse) qe) unf) fqehufqf) repulfhión9) qe) moqo) zue) este) sehtor) no) owere) homo) válvulf) qe)
eshfwe) qe)mflfs) wráhtihfs?) �os) sohiflistfs) estfremos)mu�) vipilfntes) wfrf) zue) lf)���)no) se) honviertf) en) unf) eyhusf)wfrf)
qesrepulfr) �) fumentfr) el) riespo) sistémiho?)

Claude%Rolin% +PPE,-%par! écrit.! �!En)votfnt) en) |fveur) qe) he) rfwwort9) �kfi) fwwu�é) lkfwwrohxe) wrfpmftizue) et) wrowortionnée)
woursuivie) wfr) lf) �ommission) eurowéenne) f|in) qe) mettre) en) wlfhe9) qkihi) à) ���°9) une) union) qes) mfrhxés) qe) hfwitfuy)
�����?) �e) wro�et) qk���) homwrenq) qes) initiftives) imméqiftes) wfrmi) leszuelles) lf) revitflisftion) qkun)mfrhxé) qe) wroquits)
titrisés) simwles) et) trfnswfrents) zui) wermettrfit) qkflléper) les) gilfns) gfnhfires9) lf) révision) qe) lf) qirehtive) imwosfnt) fuy)
entrewrises) qésireuses) qe) lever) qes) hfwitfuy) qe) wuglier) un)wroswehtus) stfnqfrq) et) lf)moqi|ihftion) qes) rèples) wruqentielles)
fssurfntielles) �k�olvfgilité) jjk�) f|in) qe) stimuler) les) investissements) qfns) les) in|rfstruhtures?)

Massimiliano% Salini% +PPE,-% per! iscritto.! �! jn) linef) hon) il) pruwwo) ��E9) sono) |fvorevole) fllf) hostru�ione) qi) unk�nione) qei)
merhfti) qei) hfwitfli9) wer) zuesto)motivo) xo) eswresso) il)mio) voto) f) |fvore) qi) zuestf) wrowostf) qi) risolu�ione?) �kunione) hxe)
intenqo) sostenere) è) zuellf) hxe) wermette) qi) qfre)mfppiori) owwortunità) qi) |infn�ifmento) sowrfttutto) flle) ��j?) �er) zuesto)
motivo) sono) qkfhhorqo) hon) lkon?) �fl�) zufnqo) qihe) hxe) qoggifmo) essere) herti) hxe) le) ��j) wotrfnno) e||ettivfmente) trfrre)
gene|ihi) qf) zuestf) unione9) hxe) qovrà)mipliorfre) il) hlimf) qepli) investimenti) in) Eurowf?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión?) �f) �nión) qe) los)
�erhfqos) qe) �fwitfles) es) unf) qe) lfs) inihiftivfs) hlfve) qe) lf) nuevf) �omisión) �) en) wfrtihulfr) qe) donftxfn) ¯ill9) �omisfrio)
qe) Estfgiliqfq)  infnhierf9) �ervihios)  infnhieros) �) �nión) qe) los)�erhfqos) qe) �fwitfles?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�f) iqef) es)zue) lfs)emwresfs)qewenqen)qemfsifqo)qe) lf) |infnhifhión)gfnhfrif9)wor) lo)zue) se)gushf) estimulfr) los)merhfqos)
qe) hfwitfles?)

�f) ~esoluhión) qel) �frlfmento) es) el) wroquhto9) unf) ve�) más9) qe) lf) prfn) hoflihión) entre) los) ©ruwos) �´{) �) ��E?) �f)
~esoluhión) es) fhrítihf) reswehto) f) los) merhfqos) qe) hfwitfles) �) flpunos) qe) los) instrumentos) �wor) e�emwlo9) lf) tituli�fhión�)
zue) xfn) llevfqo) f) hrisis) |infnhierfs9) �) no) señflf) lfs) hfusfs) |unqfmentfles) qe) lf) eshfse�) qe) hréqito) gfnhfrio9) lipfqf) f) lfs)
meqiqfs) qe) fusteriqfq?)

�e) sitúf) fsí) en) lf) línef) qe) lf) �omisión9) llfmfnqo) fl) qesfrrollo) qe) los) merhfqos) qe) hfwitfles) �) f) lf) qiversi|ihfhión) qel)
sistemf) |infnhiero9) flfgfnqo) lf) lepislfhión) |infnhierf) �f) fqowtfqf) en) ve�) qe) huestionfrlf?)

Lidia% Senra% Rodríguez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) en) hontrf) qe) lf) wresente) ~esoluhión) worzue) trftf) qe)
imwulsfr) lf) �nión) qe) los)�erhfqos) qe) �fwitfles9) un) instrumento) zue) será) emwlefqo) wfrf) evitfr) lf) repulfhión) qel) sehtor)
gfnhfrio) �) |fhilitfr) el) eywolio) eswehulftivo) qe) lf) ehonomíf) refl) en) lf) �nión) Eurowef?) Estf) wrowuestf) no) ogeqehe) f) los)
intereses) qe) lfs) emwresfs) inqustrifles) ni) qe) lfs) wezueñfs) �) meqifnfs) emwresfs9) zue) son) fzuellfs) zue) penerfn) emwleo9)
sino) zue) reswonqe) f) lfs) eyipenhifs) qel) hfwitfl) eswehulftivo9) zue) fswirf) f) fhheqer) más) |áhilmente) f) lf) ehonomíf) refl) �)
woqer) fsí) penerfr) nuevfs) gurgu�fs) |infnhierfs) �) mf�or) eswehulfhión) fnte) lf) eshfse�) qe) merhfqos) f) eshflf) plogfl?) �f)
wrowif) iqef) qe) |or�fr) f) lfs) w�mes) f) |infnhifrse) f) trfvés) qe) lf) emisión) qe) fhhiones) suwone) imweqirles) el) fhheso) normfl)
fl) hréqito) �) woqer) eswehulfr) hon) sus) rentfs?)

Remo% Sernagiotto% +ECR,-% per! iscritto.! �! �f) risolu�ione) fwwrovftf) oppi) rfwwresentf) lf) wrimf) ref�ione) qel) �frlfmento)
euroweo) fl) �igro) verqe) qellf) �ommissione) relftivo) fllf) href�ione) qi) unk�nione) qei) merhfti) qei) hfwitfli?) ¯o) qehiso) qi)
eswrimere) il)mio)voto) f) |fvore) qel) testo) in) zufnto) sono) honvinto) hxe) sif) nehessfrio) fqottfre) un)vero) fwwrohhio) euroweo)
wer) inqiviqufre) e) rimuovere) pli) ostfholi) fpli) investimenti) trfns|rontflieri) fllkinterno) qellk�E) e) stimolfre) in) tfl) moqo) lf)
hreshitf) nei) ��) �tfti) memgri?) �wero) zuinqi) hxe) il) wifno) qi) f�ione) hxe) sfrà) qelinefto) qfllf) �ommissione) in) sepuito) fllf)
honsultf�ione) wugglihf) wunti) f)mfssimi��fre) i) vfntfppi) qi) un)merhfto) uniho) qei) hfwitfli9)mipliorfnqo) lkfhhesso) fi) |infnB
�ifmenti) wer) tutte) le) imwrese) e) sowrfttutto) wer) le) ��j) e) rf||or�fnqo) lf) homwetitività) qellk�nione) eurowef9) prf�ie) fllf)
href�ione) qi) soliqe) gfsi) qi) stfgilità) |infn�ifrif?)

Siôn% Simon% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) overfll) resolution) on) f) �fwitfl)�fr�ets) �nion?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �!¯lfsovfl) som) �f) u�nesenie) o) v�tvárfní) únie) �fwitálovýhx) trxov?) �omer¥né) gfn��)
sú) xlfvným) �qro�om) |infn¥nýhx) wrostrieq�ov?) �osleqné) ro��) v¤f�) u�f�u�ú9) £e) f�) nfwrie�) repuláhii) sú) veµmi) qrfxým) f)
ri�i�ovým) wrv�om?) �reto) xoqnotím) wo�itívne) úm�sel) qiver�i|i�ovf¶) |infnhovfnie9) ro�ví�f¶) euróws�e) �fwitálové) trx�) f)
�lew¤i¶) wrístuw) �) |infnhovfniu9) nf�mä)wre)mflé) f) streqné) woqni��?){ogrým)wrí�lfqom) �e) oglfs¶) f�hiovýhx) trxov) ¥i) trxov)
s) woqni�ovými) qlxowismi?) �rioritou) v¤f�)musí) g�¶) �fge�we¥enie) wrimerfnéxo) repulf¥néxo) rámhf?) �eqostfto¥ne) repuloB
vfné) f) �ontrolovfné) �fwitálové) trx�) goli) toti£) xlfvnou) wrí¥inou) v�wu�nutif) |infn¥ne�) �rí��?)

Ivan% �tefanec% +PPE,-% písomne.! �! �oqµf) mô�xo) ná�oru) �e) qôle£ité9) fg�) sme) wri) v�tvárfní) tf�e�to) únie) �fge�we¥ili) lew¤ie)
|infnhovfnie) wre)mflé) f) streqné) woqni��) v) rámhi) EÚ?)

Davor% Ivo% Stier% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) wri�eqlop) re�oluhi�e) Eurows�op) wfrlfmentf) o) stvfrfn�u) uni�e) tr£i¤tf) �fwiB
tflf) s) og�irom) qf) �e) �frlfment) rf�mftrfo) i) wlfnirfo) ovu) re�oluhi�u) �o¤) oq) vel�f¥e) ����?poqine?) ��imf�uªi) u) og�ir) qf) �e)
ne�ontrolirfno) tr£i¤te) �fwitflf) gilo) �eqno) oq) plfvnix) rf�lopf) |infnhi�s�e) �ri�e9) smftrfm) �f�o) �e) wotregnf) qoqftnf) repB
ulfhi�f) tr£i¤tf) �fwitflf?)

�f�o®er9) stvfrfn�em) uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf) gi) se) qoqftno) smfn�ili) tro¤�ovi) te) ªe) wriqoni�eti) rfstu) mflix) i) sreqn�ix) woquB
�eªf?) �i¤l�en�f) sfm) �f�o) ªe) ovom) re�oluhi�om) giti) olf�¤fni) uv�eti) gfn�ovnop) |infnhirfn�f) reflne) e�onomi�e) wo) svim)
�eml�fmf) ¥lfnihfmf?)

Patricija% �ulin% +PPE,-%pisno.! �!©lfsovflf) sem) �f) resoluhi�o) o) ogli�ovfn�u) uni�e) �fwitfls�ix) trpov?)�i��f) poswoqfrs�f) rfst)
nf)woqro¥�u) E�)ne) �fpotfvl�f) novix)qelovnix)mest9) �fto)v)ogli�ovfn�u) enotnepf)�fwitfls�epf) trpf)viqim)nu�no)wotregen)
�orf�)�) i�gol�¤fn�u) rf�mer?)�fmen)ogli�ovfn�f)uni�e)�fwitfls�ix) trpov) �e)qose¥i) owtimflno) i��ori¤¥fn�e)�fwitfls�ix) trpov)
v) wriq) poswoqfrstvu9) rfsti) in) qelovnim)mestom?) Enotni) �fwitfls�i) trp) wf) �e) �l�u¥en) tuqi) �f) wonovni) |infn¥ni) in) rf�vo�ni)
�fpon) mflix) in) sreqn�ix) woq�eti�9) sf�) omopo¥f) gol�¤i) qostow) qo) |infnh?) �eli�) women) wri) tem) iprf) ¥e�me�ni) wreto�)
�fwitflf?) �ni�f) �fwitfls�ix) trpov) go)mflim) in) sreqn�im) woq�et�em) wri) tem) �elo) womfpflf?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �!·_K[O) `Y) T¸¹WOPKO\U) SJT]bXRKJ) KX) º¸T`SJ¼\U) ½JW[VX) ¾KTJKQbO\cR) ºS[R^¿P[`R9) W[)
KXR) TUaX) KX¸) XSXVX¸) ^[R) [VWJPK[) P¿WN`RXO?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �! ��fvf�ftommfl) támopfttfm) f) tÀ�ewifhi) unió) �iéwítésérÀl) s�óló) állás|oplflásrf) irán�uló)
inqítván�t?)}�) inqítván�)�iváló) átte�intést) fq) f) tÀ�ewifh)nem)mep|elelÀ)mÁ�öqése)n�omán)�iflf�ult) xel��etrÀl?)¯el�esen)
�iemelte9) xop�) gár) f) válsáp) ótf) f) nfp�mérté�Á) állfmi) gefvft�o�ás) li�viqitást) ereqmén�e�ett9) e�) f�ongfn) nem) növelte) f)
reálpf�qfsáp) |infns�íro�ás) iránti) �eresletét?)

¯el�esne�) tfrtom9) xop�) f�) inqítván�) �iemelten) |oplfl�o�ott) f�) eurówfi) ��vB�) tfpállfmon�ént) eltérÀ) pf�qfsápi) és) �ulturB
ális) öss�etételével?)

Ep�etérte�) f��fl) f) �i�ottsáp) |elé) inté�ett) |elxívássfl9) xop�) f) vállfl�o�áso�) s�ámárf) renqel�e�ésre) álló) |infns�íro�ási) |orB
ráso�) elmél�ítése) és) qiver�i|i�álásf) révén) ös�tönö��e) f)meptf�frításo�) lexetÀ) lepxfté�on�fgg) elos�tását9) f) tögg) ge|e�teB
tési) lexetÀsépet9) nfp�ogg) átlátxftósápot) és) wort|ólióBqiver�i|i�álást) f)meptf�frító�) és) f) ge|e�tetÀ�) s�ámárf?)�inqe�t) úp�9)
xop�) éwítsene�) f)már) meplévÀ9) |e�lett) eurówfi) vállfl�o�ás|infns�íro�ási) stru�túrá�rf?)

�ülön) üqvö�löm) f�) inqítván�) f�on) wont�át9) mel�) �iemeli) f) wén�üp�i) o�tftásxo�) vfló) xo��á|érés) gÀvítéséne�) |ontossáB
pát9) �ülönösen) f) �isge|e�tetÀ�re) és) ��vBrf) né�ve9) xop�) erÀsítsé�) gi�flmu�ft) f) tÀ�ewifho�) iránt) és) tis�tágfn) lep�ene�) f)
tÀ�ewifhi) ge|e�tetése�) elÀn�eivel) és) xátrán�fivfl?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% in! writing.! �! �xe) |infnhifl) trenqs) o|) txe) wfst) �efr) xfve) sxo�n) txft) investment) in) txe) refl)
ehonom�) in) Eurowe) xfs) relftivel�) qehlineq) over) severfl) qehfqes9) qeswite) f) lfrpe) inhrefse) in) txe) si�e) o|) txe) Eurowefn) fnq)
plogfl) |infnhifl) sehtor) over) txe) sfme) werioq?)

jn) orqer) to) imwrove) txe) e||ihienh�) o|) mfr�ets) fnq) ensure) f) |fir9) fqezufte) fnq) ehonomihfll�) sounq) ris�Breturn) relftionB
sxiw) in) E�) hfwitfl9) f) Eurowefn) �fwitfl) �fr�et) �nion) is) neeqeq?) �uhx) f) union) �ill) wroviqe) getter) fhhess) |or) Eurowefn)
gusinesses) fnq) ��Es) to) |infnhinp9) inhrefsinp) fnq) qiversi|�inp) txe) sourhes) o|) |unqinp) fnq) mf�inp) txe) mfr�et) more)
e||ehtive) gotx)�itxin)�emger) �tftes) fnq) hrossBgorqer?)

�xe) |infl) teyt9) �xihx) j) voteq) in) |fvour) o|) toqf�9) inhluqes) severfl) o|) txe) �´{) wriorities) to) fhxievinp) our) pofl?) �finl�²)
usinp) hfwitfl) mfr�ets) |or) |infnhinp) lonpBterm) investment) fnq) txe) refl) ehonom�Â) mf�inp) txe) �fwitfl) �fr�et) �nion) f)
qerepulftor�) fpenqf) |or) txe) |infnhifl) mfr�etsÂ) revie�inp) lepislftion) to) ensure) xipxest) investor) wrotehtion) stfnqfrqs) fnq)
fqqressinp) tfyftion) o|) hfwitfl)mfr�ets?)

})xfrmoniseq9) wroBEurowefn) fwwrofhx) txft) tf�es) into) honsiqerftion) txe) qi||erent) ehonomih) fnq) hulturfl) homwosition) o|)
txe) nftionfl) |infnhifl) sehtors9) is) f) honstruhtive) �f�) to) fqqress) txe) |infnhifl) qi||ihulties) �e) fre) |fhinp) toqf�?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) wour) le) teyte?)

de) mkétonne) toute|ois) zue) lkeyemwle) fmérihfin) soit) futfnt) mentionné?) �ous) invitons) lf) �ommission) à) qévelowwer) une)
fwwrohxe) eurowéenne) f|in) qe) ren|orher) lf) qiversi|ihftion) qes) sourhes) qe) |infnhement) et) qes) investissements) qes) entreB
wrises) eurowéennes9) prâhe) à) une) ���) |onqée) sur) les) hfrfhtéristizues) et) sur) lkinterqéwenqfnhe) qu) s�stème) gfnhfire) eurB
owéen) et) qu) wf�sfpe) qes) mfrhxés) qes) hfwitfuy9) tout) en) tenfnt) homwte) qes) swéhi|ihités) qu) moqèle) eurowéen) qe) |infnheB
ment)qes) entrewrises) et) qe) lf)néhessité)qe)qévelowwer)qes) sourhes)qe) |infnhement)non)gfnhfires) wour) lf) hroissfnhe9) et) qe)
les) homwléter) wfr) qes) wrohéqures) wermettfnt) fuy) owérfteurs) qu) mfrhxé) qe) lever) qes) hfwitfuy) qkemwrunt9) qes) hfwitfuy)
wrowres) et) qes) hfwitfuy) à) riszue) qirehtement) qewuis) le) mfrhxé?) �f) �ommission) ne) qevrfit) wfs) néhessfirement) se) gfser)
sur)qes) eyfmens)wfr) les)wfirs)fuwrès)qkfutres) �uriqihtions?)�es)qi||érenhes) hulturelles)ne)qevrfient)wfs)être) ipnorées?) jl) serf)
néhessfire9) wour) les) surmonter9) qe) |ormuler) qes) réwonses) fqézuftes?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! �oqr£flf) sfm) ovu) re�oluhi�u) �er) smftrfm) qf) su) n�ome) oguxvfªene) �l�u¥ne) teme) o)
u�lfn�fn�u)wrewre�f) �f)wre�oprfni¥nf)ulfpfn�f) u) Eurows�u)uni�u9) ¤to) �e) plfvni) hil�) i�prfqn�e)uni�e) tr£i¤tf) �fwitflf?)�uquªi)
qf) se) mopu) ostvfriti) gro�ne) �oristi) otvfrfn�em) tr£i¤tf) qr£fvf) ¥lfnihf) Eurows�e) uni�e) �f) strfne) ulfpf¥e9) woqr£fvfm) stfv)
�o�i) i�rf£fvf) wotregu) �f) iqenti|i�fhi�om) �f�onoqfvnix) wrewre�f) �o�e) gi) mople) ometfti) usw�ex) i�prfqn�e) uni�e) tr£i¤tf)
�fwitflf?))
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�mftrfm)qf)gi) u�lfn�fn�e) tix) wrewre�f)omopuªilo) �eqnostfvni�e) i) u¥in�oviti�e) wronflf£en�e) investitorf)mi�rowoqu�eªimf)
te)mflim) i) sreqn�im) woqu�eªimf9) �o�i) su) wo�retf¥i) eurows�e) e�onomi�e9) guquªi) qf) ¥ine) °°)�) svix) woqu�eªf) u) E�Bu?)

�f) tf�) nf¥in) osnf£ilo) gi) se) tr£i¤te) woqu�etni¥�op) �fwitflf) Eurows�e) uni�e9) ¤to) imf) veli�i) wotenhi�fl) �f) otvfrfn�e) wri�e�o)
wotregnix) novix) rfqnix)m�estf?)

Romana% Tomc% +PPE,-% pisno.! �! �fmen) uni�e) �fwitfls�ix) trpov) �e) oqwrfviti) ovire9) �i) wrewre¥u�e�o) ¥e�me�ne) nflo£ge) v)
�ni�i) in)woq�et�em)onemopo¥f�o)qostow)qo) |infnhirfn�f?) �oslovno)o�ol�e) �e) �qf�)woq�et�em)newri�f�no9) sf�) so) tf) ¤e)veqno)
�elo)oqvisnf)oq)gfn�9) rf�meromf)mfn�)wf)oq)�fwitfls�ix) trpov?){rupoq)wo) svetu) �e) wrfv)nfswrotno?)¨)uni�o) �fwitfls�ix)
trpov) £eli) �omisi�f) tuqi) oqwrfviti) ovire9) �i) tistim9) �i) |infnhirfn�e) wotregu�e�o9) wrewre¥u�e�o9) qf) gi) wriqogili) vlfpftel�e9) in)
omopo¥iti) ¥im) gol�) u¥in�ovito) �fpotfvl�fn�e) sreqstev) v) nflo£geni) veripi9) �fto) sem) resoluhi�o) woqwrlf?)

Estefanía% Torres% Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión?) �f) �nión) qe) los)
�erhfqos) qe) �fwitfles) es) unf) qe) lfs) inihiftivfs) hlfve) qe) lf) nuevf) �omisión) �) en) wfrtihulfr) qe) donftxfn) ¯ill9) �omisfrio)
qe) Estfgiliqfq)  infnhierf9) �ervihios)  infnhieros) �) �nión) qe) los)�erhfqos) qe) �fwitfles?)

�f) iqef) es)zue) lfs)emwresfs)qewenqen)qemfsifqo)qe) lf) |infnhifhión)gfnhfrif9)wor) lo)zue) se)gushf) estimulfr) los)merhfqos)
qe) hfwitfles?)

�f) ~esoluhión) qel) �frlfmento) es) el) wroquhto9) unf) ve�) más9) qe) lf) prfn) hoflihión) entre) los) ©ruwos) �´{) �) ��E?) �f)
~esoluhión) es) fhrítihf) reswehto) f) los) merhfqos) qe) hfwitfles) �) flpunos) qe) los) instrumentos) �wor) e�emwlo9) lf) tituli�fhión�)
zue) xfn) llevfqo) f) hrisis) |infnhierfs9) �) no) señflf) lfs) hfusfs) |unqfmentfles) qe) lf) eshfse�) qe) hréqito) gfnhfrio9) lipfqf) f) lfs)
meqiqfs) qe) fusteriqfq?)

�e) sitúf) fsí) en) lf) línef) qe) lf) �omisión9) llfmfnqo) fl) qesfrrollo) qe) los) merhfqos) qe) hfwitfles) �) f) lf) qiversi|ihfhión) qel)
sistemf) |infnhiero9) flfgfnqo) lf) lepislfhión) |infnhierf) �f) fqowtfqf) en) ve�) qe) huestionfrlf?)

Ramon% Tremosa% i% Balcells% +ALDE,-% in! writing.! �! jt) �fs) preft) ne�s) �xen) �resiqent) dunh�er) fnnounheq) txe) �fwitfl)
�fr�ets) �nion) initiftive?) �itxout) |urtxer) qiversi|ihftion) in) txe) fhhess) to) hreqit9) txe) Eurowefn) ehonom�) �oulq) xfve)
qi||ihulties) to) fhxieve) its) |ull) wotentifl?) j) xowe) txft) in) �ewtemger) txe) �ommission)�ill)mf�e) stronp) lepislftive) wrowosfls)
|ollo�inp) our) rewort?)

Mylène% Troszczynski% +ENF,-% par! écrit.! �! �kunion) qes) mfrhxés) qe) hfwitfuy) est) un) ensemgle) qe) wrowositions) visfnt) à)
qiversi|ier) le) |infnhement) qes) entrewrises9) très) qéwenqfntes) qes) gfnzues) en) Eurowe) �wrès) qe) ��)�) qu) totfl�?) �our) helf9) lf)
�ommission) entenq) qévelowwer) le) |infnhement) qireht) sur) les)mfrhxés) qe) hfwitfuy9) notfmment) wour) les) ��E9) en) simwliB
|ifnt) les) rèples) qe) levée) qe) |onqs9) en) relfnçfnt) lf) titrisftion) ou) en) |fvorisfnt) le) hfwitflBriszue?)

�otre) wosition) est) réservée) zufnt) à) lkowwortunité) qe) relfnher) les) |infnhements) qe)mfrhxés9) notfmment) lf) titrisftion9) zui)
f) été) le) wremier) |fhteur) qkinstfgilité) qes) qernières) hrises?)

�es) gfnzues)qoivent) retrouver) leur) rôle) qe)wrêteuses) à) lkéhonomie) réelle9) he) zukelles) ne) |ont)wlus) qe)mfnière) sftis|fisfnte?)
Elles) qevrfient) wourtfnt) wouvoir) le) |fire9) fwrès) fvoir) netto�é) leur) gilfn) qewuis) lf) |in) qe) lf) hrise?)

�our) zue) les) gfnzues) �ouent) leur) rôle9) il) |fut) fvfnt) tout) une) véritfgle) séwfrftion) qes) gfnzues) qkf||fires) et) qe) qétfil9) et)
une) réplementftion) qes)mfrhxés) zui) leur) |fsse) retrouver) leur) vohftion?)

�k�nion) qes) mfrhxés) qe) hfwitfuy9) sous) lf) qirehtion) qu) hommissfire) donftxfn) ¯ill9) eyBlogg�iste) qe) lf) �it�9) ressemgle) à)
une) wromotion) qu) shadow! banking! et) qu)moqèle) qe) lf) gfnzue) qkinvestissement9) zui) f) fgouti) à) lf) hrise) qes) subprimes?)

de)me) suis) fgstenue) en) fttenqfnt) les) wrowositions) honhrètes?)

Miguel% Urbán% Crespo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión?) �f) �nión) qe) los)
�erhfqos) qe) �fwitfles) es) unf) qe) lfs) inihiftivfs) hlfve) qe) lf) nuevf) �omisión) �) en) wfrtihulfr) qe) donftxfn) ¯ill9) �omisfrio)
qe) Estfgiliqfq)  infnhierf9) �ervihios)  infnhieros) �) �nión) qe) los)�erhfqos) qe) �fwitfles?))
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�f) iqef) es)zue) lfs)emwresfs)qewenqen)qemfsifqo)qe) lf) |infnhifhión)gfnhfrif9)wor) lo)zue) se)gushf) estimulfr) los)merhfqos)
qe) hfwitfles?)

�f) ~esoluhión) qel) �frlfmento) es) el) wroquhto9) unf) ve�) más9) qe) lf) prfn) hoflihión) entre) los) ©ruwos) �´{) �) ��E?) �f)
~esoluhión) es) fhrítihf) reswehto) f) los) merhfqos) qe) hfwitfles) �) flpunos) qe) los) instrumentos) �wor) e�emwlo9) lf) tituli�fhión�)
zue) xfn) llevfqo) f) hrisis) |infnhierfs9) �) no) señflf) lfs) hfusfs) |unqfmentfles) qe) lf) eshfse�) qe) hréqito) gfnhfrio9) lipfqf) f) lfs)
meqiqfs) qe) fusteriqfq?)

�e) sitúf) fsí) en) lf) línef) qe) lf) �omisión9) llfmfnqo) fl) qesfrrollo) qe) los) merhfqos) qe) hfwitfles) �) f) lf) qiversi|ihfhión) qel)
sistemf) |infnhiero9) flfgfnqo) lf) lepislfhión) |infnhierf) �f) fqowtfqf) en) ve�) qe) huestionfrlf?)

Ernest% Urtasun% +Verts/ALE,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) f) |fvor) qe) estf) ~esoluhión) �f) zue) xfhe) re|erenhif) f) uni|ihfr) los)
hriterios) qe) repulfhión) qe) los) merhfqos) qe) hfwitfles?) �f) �E) nehesitf) xerrfmientfs) homunitfrifs) wfrf) repulfr) este) sehtor)
totflmente) internfhionfli�fqo) �) plogfl?)

Ivo% Vajgl% +ALDE,-% in! writing.! �! dogs) fnq) pro�tx) in) Eurowe) fre) toqf�ks) tow) wriorit�?) j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort)
gehfuse) f) true)�fwitfl)�fr�ets)�nion) is) o|) txe) utmost) imwortfnhe) in) ensurinp) txft) lonpBterm) investment) is) sehureq) fnq)
strenptxeneq?) Eurowefn)gusiness) relies)xefvil�)on)gfn�s) |or) |unqinp)fnq)muhx) less) so)on) txe) hfwitfl)mfr�ets9)�xihx) hfn)
serve) txe) wurwose) o|) wroviqinp) homwlementfr�) investment) sourhes?) �xe) pofl) is) to) remove) gfrriers) get�een) investorsk)
mone�) fnq) investment) owwortunities9) �xihx) mefns) overhominp) txe) ogstfhles) txft) wrevent) gusinesses) |rom) refhxinp)
investors?) �ne) o|) txe) mfin) wriorities9) |or) eyfmwle9) is) to) ensure) txft) ��Es) hfn) pfin) fhhess) to) |unqinp) fs) efsil�) fs) lfrpe)
homwfnies) qo?) })�fwitfl) �fr�ets) �nion) |or) fll) ��)�emger) �tftes) sxoulq) nevertxeless) ge) |ounqeq) on) |infnhifl) stfgilit�)
fnq) on) fn) fqezufte) level) o|) honsumer) fnq) investor) wrotehtion?)

Ramón% Luis% Valcárcel% Siso% +PPE,-% por! escrito.! �! Es) imwortfnte) fwlihfr) unf) estrftepif) hoxerente) en) torno) fl) triánpulo)
virtuoso) qe) re|ormfs) estruhturfles9) inversión) �) reswonsfgiliqfq) wresuwuestfrif?) En) este) honteyto9) es) nehesfrio) fvfn�fr)
xfhif) unos) homwromisos)más) e|ihfhes) hon) lf) introquhhión) qe) re|ormfs) estruhturfles) zue) wrowihien) el) hrehimiento) qe) lf)
�onf) qel) euro?) Estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) honstitu�e) un) elemento) imwortfnte) wfrf) sepuir) fqelfnte) en) estf) qirehhión9)
wor) lo) zue) honsiqero) nehesfrio) votfr) f) |fvor?)

Elena% Valenciano% +S4D,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) f) |fvor) qe) estf) resoluhión) sogre) lf) llfmfqf) �nión) qe) los) �erhfqos)
qe) �fwitfles) �����) worzue) es) imwreshinqigle) fumentfr) lf) inteprfhión) |infnhierf) en) lf) �nión?) En) wfrtihulfr9) xf�) zue)
fmwlifr) lfs) wosigiliqfqes) qe) |infnhifhión) no) gfnhfrif) wfrf) lfs) w�mes9) fsí) homo) eliminfr) lfs) gfrrerfs) zue) wersisten) f)
toqos) los) niveles9) inhluiqo) el) uso) trfns|ronteri�o) qe) servihios) |infnhieros?)

�n)merhfqo) euroweo)úniho)qe) hfwitfles) |fvoreherá) lfs) inversiones9) el) hrehimiento) ehonómiho)�)el) emwleo?)}xorf)gien9) el)
�igro) �erqe) qe) lf) �omisión) Eurowef) sogre) lf) mfterif) no) es) su|ihientemente) fmwlio?) �o) xf�) unf) solf) re|erenhif) f) lf)
moneqf) únihf) zue9) fl) simwli|ihfr) lfs) trfnsfhhiones) |infnhierfs) intrfeurowefs9) xf) siqo) el) motor) trfqihionfl) qe) lf) inteprfB
hión9) ni) f) lf) nehesiqfq) qe) hontfr) hon) qeuqf) wúglihf) qe) lf) �nión) zue) qesemweñe) el) wfwel) qe) fhtivo) sin) riespo) 5risk6free!
asset7! en) lf) ehonomíf) eurowef?)

}simismo9) sfgemos) zue) lf) |infnhifhión) no) gfnhfrif) es) en) prfn) wfrte) gfnhf) en) lf) somgrf) 5shadow! banking7?) �f) hrefhión)
qe) lf) ���) tiene) zue) fhomwfñfrse) qe) unf) fqehufqf) repulfhión9) qe) moqo) zue) este) sehtor) no) owere) homo) válvulf) qe)
eshfwe) qe)mflfs) wráhtihfs?) �os) sohiflistfs) estfremos)mu�) vipilfntes) wfrf) zue) lf)���)no) se) honviertf) en) unf) eyhusf)wfrf)
qesrepulfr) �) fumentfr) el) riespo) sistémiho?)

Marco%Valli% +EFDD,-%per! iscritto0% �%�f)Capital!Markets!Union! �����)xf) lkogiettivo)qi) intensi|ihfre) lf) |infn�ifri��f�ione)qel)
sistemf) ehonomiho) fttrfverso) unf)mfppiore) stfnqfrqi��f�ione) qei) wroqotti) |infn�ifri) e) un)mfppiore) utili��o) qepli) struB
menti) |infn�ifri) B) home) le) hfrtolfri��f�ioni) B) hxe) stono) stfti) fllf) gfse) qellf) hrisi) qel) ����) f) sostitu�ione) qel) hlfssiho)
hfnfle) gfnhfrio?) �fle) stfnqfrqi��f�ione) fnqrà) nehessfrifmente) f) svfntfppio) qellkehonomif) refle) e) qelle) ��j) hxe9) fl)
hontrfrio9) xfnno) gisopno) qi) solu�ioni) hxe) riswettino) le) loro) swehi|ihità) e) hxe) ne) |fhilitino) il) gusiness) trfmite) unf) riquB
�ione) qepli) oneri) gurohrftihi) e) fmministrftivi) f) loro) hfriho?)

�er) zuesto) fggifmo) ripettfto) in) sequtf) �lenfrif) f) �trfsgurpo) lf) mo�ione) qi) risolu�ione) hxe) sostiene) lkimwlementf�ione)
qellf) ���?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�o) sviluwwo) qellf) |infn�f) non) xf) unf) horrelf�ione) wositivf) hon) lf) hreshitf) ehonomihf?) jl) risultfto) sfregge) un) sistemf)
|infn�ifrio) wiù) eswosto) f) rishxi) sistemihi) e) swrovvisto) qi) firewall! wer) f||rontfrli?) }l) hontrfrio9) wer) tornfre) f) hreshere)
gisopnf) risolvere) il) wroglemf) qel) credit! crunch9) rilfnhifre) lf) qomfnqf) fpprepftf) e) hrefre) un) fmgiente) |fvorevole) fpli)
investimenti) wugglihi9) sowrfttutto) zuelli) in) innovf�ione?)

jnoltre9) il) timing! è) wrehohe?) �f) ���) entreregge) in) vipore) zufnqo) le) ri|orme) qel) settore) gfnhfrio) �) home) lf) ��~) e) lf)
repolfmentf�ione)qello) shadow!banking!Ã)non) sono) stfte) fnhorf) |infli��fte) e9) in) ultimo9)non) sono)wreviste) le) nehessfrie)
misure) qi) tutelf) nei) hon|ronti) qel) honsumftore?)

Marie.Christine% Vergiat% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �!�ette) résolution) worte) sur) lf) honstruhtion) qu)mfrhxé) qes) hfwitfuy) fu)
sein) qe) lk�nion) eurowéenne?) �out) un) wroprfmme�) �e) teyte) fqowte) sfns) surwrise) une) fwwrohxe) néoligérfle?)

}lors) zue) les) wolitizues) fustéritfires) wlonpent) les) wf�s) qe) lk�nion) eurowéenne) qfns) une) réhession) qont) wâtissent) surtout)
les) hftépories) sohifles) les) wlus) |rfpiles9) on) nous) wrowose) un) teyte) zui) ne) |fit) zue) honstfter) lf) hrise) et) ne) wrowose) zukune)
vfpue) «morflisftion») qu) hfwitflisme) |infnhier9) tout) en) fwwelfnt) à) le) qévelowwer) enhore) qfvfntfpe) et) à) le) renqre) tou�ours)
«wlus) fttrfhti|»?) �ou�ours) le)même) qopmftisme?)

jl) serfit) wourtfnt) temws) à) tout) le) moins) qe) |fire) gfrrfpe) fuy) swéhulftions) eyhessives) sur) les) mfrhxés) |infnhiers) zui)
nkfwwortent) à) lkéhonomie) réelle) zue) hrises9) lihenhiement) mfssi|s) et) inépflités) hroissfntes?) �ne) fwwrohxe) eurowéenne)
qevrfit) wermettre) en|in) lf) répulftion) qe) hes) mfrhxés) qe) hfwitfuy) qevenus) |ous) et) qonner) lf) wriorité) fuy) in|rfstruhtures)
et) investissements) wuglihs9)mfis) fussi) fuy) ��E9) et) |fvoriser) lkenpfpement) à) lonp) terme9) fu) géné|ihe) qe) tous?)

dkfi) gien) éviqemment) voté) hontre) he) teyte?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! }) união) qos) merhfqos) qe) hfwitfis) é) um) gom) eyemwlo) zue) ilustrf9) wor) um)
lfqo9) fs) hontrfqições) qo) ftufl) wrohesso)qe) inteprfção)hfwitflistf) qf)�nião)Euroweif) e9) wor)outro9) f) |fltf) qe) soluções)wfrf)
|f�er) |fhe) fos) wroglemfs) zue) fssolfm) fs) ehonomifs) euroweifs?)

})�nião)Euroweif) en|rentf) umf) hrise) qe) enorme)prfviqfqe?)�m)zufrto)qos) Euroweus) enhontrfBse) em) risho)qe)wogre�f) e)
eyhlusão) sohifl?) �ão) ��)milxões) qe) qesemwrepfqos?) }s) tfyfs) qe) qesemwrepo) �ovem) quwlihfrfm) entre) ����) e) ����?)

Em)ve�)qe)homwreenqer)fs) hfusfs)qf)hrise9) iqenti|ihfr) fs) hfusfs)wro|unqfs)qf) hrise) e) f)nehessiqfqe)qe)enhontrfr) soluções)
wúglihfs) wfrf) horripir) fs) monumentfis) |flxfs) qe) merhfqo9) fwostfBse) nfs) mesmfs) soluções) zue) estão) nf) gfse) qf) ftufl)
hrise?)

�retenqer) inteprfr) um)merhfqo) qe) hfwitfis) não) irá) resolver) nenxum) qos) wroglemfs) qfs) nossfs) ehonomifs?)}hreqitfr) ser)
wossível) hrifr) um) enzufqrfmento) lepislftivo) hom) umf) suwervisão) nehessfrifmente) fltfmente) homwleyf) zue) wermitf)
pfrfntir) umf) solução) qe) merhfqo) à) zuestão) qf) |fltf) qe) |infnhifmento) qos) nossos) milxfres) qe) ��E) rewresentf) umf)
weriposf) ilusão) zue) revelf) flpumf) hepueirf) e) é) um) wrehonheito) relftivfmente) às) wolítihfs) wúglihfs?)

Qarald% Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �!{ieser) �orshxlfp) xft) meine) }glexnunp) er|fxren?) �rot�) einiper) puter) }nsät�e) unq)
einer)möplihxen)~evitflisierunp)qer)eurowäishxen)�irtshxf|t) lexne) ihx)qen)E��}B�orshxlfp)unq)qfmit)einxerpexenq)qen)
pesfmten) �orshxlfp) qer) �hxf||unp) einer) �fwitflmfr�tunion) fg?)

Iuliu%Winkler% +PPE,-% în! scris?)�%}m)votft) re�oluÄif) re|eritofre) lf) hrefref)unei)uniuni) f)wieÄelor)qe) hfwitfl9) honsiqerânq) hÅ)
este) nehesfrÅ) îmgunÅtÅÄiref) fhhesului) lf) wieÄele) qe) hfwitfl) wrin) surse) qe) |infnÄfre) noi?) �flut) wreohuwfref) rfwortorului9)
hfre) f) frÅtft) în) re�oluÄif) fqowtftÅ) qe) wlenul) �E) |fwtul) hÅ) requheref) |rfpmentÅrii) wieÄelor) qe) hfwitfl) fr) wutef) quhe) lf)
shÅqeref) hosturilor) qe) hfwitfl9) îmgunÅtÅÄinq9) totoqftÅ9) qistriguiref) fhestorf9) Æi) fr) wutef) susÄine) fst|el) qe�voltfref) întreB
wrinqerilor9) în) swehifl) f) j��Burilor9) Æi) hrefref) qe) lohuri) qe)munhÅ) în) �E?))
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În) re�oluÄie) se) suglinif�Å) hÅ) îmgunÅtÅÄiref) honqiÄiilor) qe) |infnÄfre)wentru) întrewrinqerile) qin) Eurowf) treguie) sÅ) se) gf�e�e)
we) o) stfgilitfte) ehonomihÅ) Æi) |infnhifrÅ) honsoliqftÅ9) hfre) inhluqe) refli�fref) qe) re|orme) în) tofte) stftele) memgre?) {e)
fsemenef9) se) mfi) wrehi�ef�Å) |fwtul) hÅ) wieÄele) qe) hfwitfl) imwer|ehte) fu) qus) lf) o) evflufre) eronftÅ) f) rishurilor) Æi) lf) o)
qehonehtfre) între) hâÆtipurile) urmÅrite) Æi) rishurile) refle) fsumfte9) heef) he) f) |Åhut) hf) wieÄele) sÅ) |ie) |ofrte) neqrewte) |fÄÅ) qe)
entitÅÄi) wrehum) j��Burile?)

Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! Em) ve�) qe) homwreenqer) fs) hfusfs) qf) hrise9) iqenti|ihfr) fs) hfuqfs) wroB
|unqfs) qf) hrise) e) f) nehessiqfqe) qe) enhontrfr) soluções) wúglihfs) wfrf) horripir) fs)monumentfis) |flxfs) qe)merhfqo9) fwostfB)
se) nfs)mesmfs) soluções) zue) estão) nf) gfse) qf) ftufl) hrise?)

�retenqer) inteprfr) um)merhfqo) qe) hfwitfis) não) irá) resolver) nenxum) qos) wroglemfs) qfs) nossfs) ehonomifs?)}hreqitfr) ser)
wossível) hrifr) um) enzufqrfmento) lepislftivo) hom) umf) suwervisão) nehessfrifmente) fltfmente) homwleyf) zue) wermitf)
pfrfntir) umf) solução) qe) merhfqo) à) zuestão) qf) |fltf) qe) |infnhifmento) qos) nossos) milxfres) qe) ��E9) rewresentf) umf)
weriposf) ilusão) zue) revelf) um) wro�eto) wolítiho) zue) re�eitf) f) hentrfliqfqe) qfs) wolítihfs) wúglihfs?)

3X03Y0% Europäische% Sicherheitsagenda% +BY.1[\[/2135-% BY.1[\9/2135,%

Mündliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

]risztina%Morvai% +NI,0% �% Elnö�) Úr9) f�) eurówfi) gi�tonsápi) strftépiáról) s�óló) �elentést) nem) f�ért) nem) támopfttfm9)mert)
nem) s�eretné�) Eurówágfn) gi�tonsápot9) xfnem) wontosfn) f�ért9) mert) s�eretné�?)  elxágorító) volt9) fmi) f) vitf) során) és)
utánf) történt9) up�fnis) f) vitágfn) ip�e�e�té�) mepp�À�ni) f) n�ilvánvflófn) fppóqó) eurówfi) wolpáro�ft) frról9) xop�) f�)
Eurówfi) �nió) f) mfpf) rés�érÀl) minqent) meptes�) fnnf�) érqe�égen9) xop�) véq�e) f�) E�) �ülsÀ) xftárfit9) véq�e) f�) állfmwolB
páro�ft) f) terrori�mus) ves�él�étÀl9) illetÀlep) f) xftáro�on) átívelÀ) gÁnö�éstÀl?)

Én) |eltettem) f) �érqést9) xop�) f��or) n�ilvánvflófn)ninhs) f�fqál�f) fnnf�9) xop�)xf)�fp�frors�áp)mint) s�uverén) állfm)úp�)
qönt9) xop�) �erítéssel) �íván�f) véqeni) f) �elenlep) tel�esen) �is�olpáltftott) s�ergBmfp�fr) �ülsÀ) shxenpeni) xftárt9) és) mi) f)
vélemén�e) errÀl) f) gi�tosnf�9) mi) f) vélemén�e) errÀl) f�) E�Bnf�?) �em) volt) xf�lfnqó) válfs�olni9) vis�ont) xf�fmep�e�9)
�in�itom) f�) ú�sápot9) és) ott) vfn) xf�ám) |ol�fmftos) p�flá�ásf) �er�el) fss�on�) rés�érÀl9) f�) E�) rés�érÀl9) és) f) töggi9) xop�)
miért) f�frun�) �erítést) éwíteni?) }�ért9) xop�) elepet) tep�ün�) enne�) f) gi�on�os) gi�tonsápi) strftépiánf�9) és) mepvéq�ü�)
Eurówát) f) rá) lesel�eqÀ9) gÁnö�éssel) öss�e|üppÀ) ves�él�e�tÀl?) �ögge�) �ö�ött) e�ért?) És) e�) nem) f�t) �elenti9) xop�) f) xágorú)
elÀl)mene�ülÀ�et) ne�)

5a! felszólalás! megszakad7!

Steven%Woolfe% +EFDD,0% �%�r) �resiqent9) txis) �efr) weowle) in) txe)�niteq)�inpqom) fnq) fhross) txe)}nploBswef�inp)�orlq9)
|rom) }merihf) to) �fnfqf9) �ill) ge) helegrftinp) txe) ���tx) �efr) o|) txe) sipninp) o|) txe) �fpnf) �frtf?) �xis) preft) hxfrter) o|)
ligerties)�fs) txe)hulminftion)o|)fn) ewih) strupple)get�een) txe)weowle) fnq)fn) elite)�xo)�fnteq) to)xfve)frgitrfr�) futxorit�)
over) txeir) lives) fnq) |reeqom?) �xe�) |oupxt) |or) |reeqom)o|) ligert�9) |reeqom) |rom) illepfl) imwrisonment) fnq) |reeqom) |rom)
txe) qeswot?)

�oqf�) txose) grfve) sipnftories) �ill) ge) turninp) in) txeir) prfves) fs) f) hlouq) o|) futxoritfrifnism) |lofts) over) txe) hiti�ens) o|)
Eurowe) fs9) onhe) fpfin9) txis) wlfhe) votes) |or) inhrefseq) wo�ers) |or) f) Eurowefn) wolihe) |orhe9) votes) |or) f) Eurowefn) sehurit�)
fnq) �ustihe) s�stem) txft) �ill) fllo�) txe) Eurowefn) �nion) to) xfve) its) o�n) sehurit�) servihes9) fnq) sehurit�) servihes) txft) �ill)
xfve) txe)wo�ers) to) loo�)over) fnq) hontrol) txe) sehurit�) servihes) o|) nftion) stftes?) j) owwose) txis) fttfh�)on) txe) hivil) ligerties)
o|) f) nftion) stfte) txft) onhe) stooq) stronp) |or)�fpnf) �frtf) fnq) stronp) |or) txe) weowle?)

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%%
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Marina% Albiol% Guzmán% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión) sogre) lf) }penqf) Eurowef)
qe) �epuriqfq) wuesto) zue) fxonqf) en) el) rehorte) qe) qerehxos) �) ligertfqes) zue) están) llevfnqo) f) hfgo) tfnto) lfs) futoriqfqes)
qe) los) Estfqos)miemgros) homo) lfs) eurowefs?) �f) soluhión) f) los) wroglemfs) qe) sepuriqfq) no) wueqe) wfsfr) wor) el) eswionf�e)
mfsivo) qe) los) hiuqfqfnos) �) lfs) hiuqfqfnfs) ni) wor) woner) en) lf) qifnf) f) pruwos) enteros) qe) lf) woglfhión?) En) un)momento)
en) el) zue) se) xfn) xehxo) wúglihos) eshánqflos) qe) eswionf�e) �) |ihxeros) ilepfles) qe) fhtivistfs) sohifles9) estf) ~esoluhión) wreB
tenqe) qfr) un) gfrni�) qe) lepfliqfq) f) estfs) wolítihfs) �) f) lf) qishriminfhión) qe) pruwos) qe) woglfhión) hon) lf) eyhusf) qe) luhxfr)
hontrf) lf) rfqihfli�fhión?)

Pascal% Arimont% +PPE,-% schriftlich.! �!{ie) �ihxerxeitsgeqroxunpen) xfgen) sihx) in) qen) let�ten) dfxren) stfr�) veränqert?) {er)
�errorismus) xft) vershxieqene)  ormen) fnpenommen) unq) swielt) nun) xäu|ip) eine) geqroxlihxe) ~olle) im) ��gerswfhe?) �iele)
�eqroxunpen) |ür) qie) �ihxerxeit) Eurowfs) sinq) fuhx) fu|) fnqere)  f�toren) �ie) }rmut9) ~fssismus9) ¯omowxogie) eth?) �urB
üh��u|üxren?)

jn) einer) plogflisierten) �elt) �fnn) ein) �tfft) fllein) �fum) mexr) qie) �ihxerxeit) seines) eipenen) �fnqes) pfrfntieren?) {ie)
eurowäishxen) �änqer) müssen) qfxer) �usfmmenfrgeiten9) fus) qiesen) ©rünqen) geprüße) ihx) qie) fnpenommenen)
Entshxließunpsfnträpe?)

Marie.Christine%Arnautu% +ENF,-%par! écrit.!�!�f)�ommission) eurowéenne)vf) fqowter)qfns) les)wrohxfins)mois)un)}penqf)
eurowéen) sur) lf) séhurité) wour) ����Ã����) zui) touhxerf) fuy) qi||érentes) fhtions) à) mettre) en) ³uvre) wour) fupmenter) lf)
séhurité) en) Eurowe?) �e) rfqihflisme9) le) |infnhement) qu) terrorisme9) lf) hoowérftion) entre) Eurowol) et) les) futres) fpenhes)
eurowéennes9) et) le) trf|ih) qkfrmes) seront) les) wrinhiwfuy) su�ets) qe) het) fpenqf?)

�es) su�ets) fgorqés) qfns) het) fpenqf) semglent) fller) qfns) le) gons) sens9) même) si) �kfi) qe) très) |orts) qoutes) honhernfnt) lf)
zuestion) qu) rfqihflisme?) }lors) zue) qe) nomgreuy) �eunes) Eurowéens9) et) notfmment) gefuhouw) qe)  rfnçfis9) re�oipnent) qes)
orpfnisftions) terroristes) notfmment) wour) fller) homgfttre) en) ��rie9) les) minhes) tentftives) qe) lf) �ommission) eurowéenne)
wour) mettre) |in) à) he) wxénomène) ont) toutes) fvorté?)

 fute) qe) renqre) fuy) Étfts) le) hontrôle) qe) leurs) |rontières9) lk�nion) nkfrrive) wfs) à) lutter) e||ihfhement) hontre) he) |léfu?) Étfnt)
|fvorfgle) fu) rétfglissement) qes) |rontières) internes) homme) wréflfgle9) �kfi) voté) hontre) he) teyte?)

Jonathan% Arnott% +EFDD,-% in! writing.! �! �xis) rewresents) fn) eywfnsionist) E�) |oreipn) wolih�) �xihx) j) utterl�) re�eht9) fnq)
txere|ore) voteq) fpfinst?)

Jean% Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) wroprfmme) zui) vise) à) qoter) lk�E) qkun) hfqre) pénérfl) wour)
pfrfntir) lf) séhurité) qes) hito�ens) eurowéens?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤iÇ) re�oliuhi�Ç?) �fvo�fi) �Ç�unpos) viqfus) sfupumui) tfwo) suqÈtinpesni9)
xigriqinifi9) fsimetrinifi9) netrfqihinifi9) tfrwtfutinifi9) swfr¥ifi) �intfnt�s) ir) sun�ifi) nuswÈ�fmi) gei) vir¤i�f) get) �urios) wfvienÈs)
vflst�gÈs) nfrÈs) wf�Èpumus9) toqÈl) lfgifu) nei) get) �fqf) rei�if) nuose�lfus9) visfwusi¤�o9) qfupifl�wio) ir) suqerinto) E�) ftsf�o9)
�urio)metu) gÊtË) visi¤�fi) ftsi£velpifmf) Ì) wfpfrgÇ) wfprinqinÈms) teisÈms?)

E�) sfupumo)woliti�os) renpimfs) �rf) genqros) ftsf�om�gÈs) �lfusimfs9) o) tfm) rei�if9) �fq) suqerintomis) ir) suvien�tomis) visË)
vflst�giË) nfriË9) E�) instituhi�Ë) ir) fpentÊrË9) wilietinÈs) visuomenÈs) ir) teisÈsfupos) instituhi�Ë) wfstfnpomis) gÊtË) sie�ifmf)
genqrË) ti�slË) ir) �os) gÊtË) prinq£ifmos) teisinÈs) vflst�gÈs) wrinhiwu) ir) wfpfrgf) wfprinqinÈms) teisÈmsÂ) �fqfnpi) tfm9) �fq)
gÊtË) wfsie�tf) perifusiË) re�ultftË9) �on�retus) ¤iË) genqrË) ti�slË) ir) wrioritetË) Ìp�venqinimfs) turÈtË) gÊti) susietfs) su) fi¤�iu)
u£quo¥iË) wfs�irst�mu) E�) ir) nfhionfliniu) l�pmeniu9) remifntis) sugsiqifrumo) wrinhiwu) ir) tfi�fnt) prie£tÇ) ir) vei�sminpÇ)
wfrlfmentinÍ) ir) teisminÍ) wrie£iÊrÇ?)

�ritfriu) �omisi�os) siÊlomfi) ���������)m?) Eurowos) sfupumo) strftepi�fi) ir) �o�e) Ìtvirtintiems) wrioritetfms?)

Nicolas% Bay% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) he) teyte) qont) lkfnpélisme)me) wfrfît) totflement) hontreBwroquhti|?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! dkfi) fwwrouvé) hette) wrowosition) qe) résolution) qfns) lfzuelle) le) �frlement) sflue) le)
wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe) séhurité) wour) lf) wérioqe) ����B����) qe) lf) �ommission?) jl) �) soulipne) les) mesures)
en) mftière) qe) lutte) hontre) le) terrorisme9) le) |infnhement) qu) terrorisme9) lf) rfqihflisftion9) lf) hriminflité) ou) enhore) lf)
h�gerhriminflité) f|in) qkfssurer) lf) séhurité) qes) hito�ens?)

jl) rfwwelle) épflement) lf) néhessité) qe) skfttfzuer) fuy) hfuses) qe) lf) hriminflité) �wfuvreté9) inépflités9) eth?�) et) qemfnqe) zukun)
�uste) ézuiligre) soit) trouvé) entre) wolitizue) qe) wrévention) et) mesures) qe) réwression) en) vue) qe) wréserver) lf) ligerté9) lf)
séhurité) et) lf) �ustihe?)

jl) sflue) en|in) lkfttention)wfrtihulière) fhhorqée)wfr) le)wroprfmme)fuy)qroits) |onqfmentfuy)et9) en)wfrtihulier9) lkenpfpement)
qe) lf) �ommission) à) e||ehtuer) une) véri|ihftion) ripoureuse) qe) toute) mesure) wrowosée) en) mftière) qe) séhurité9) non) seuleB
ment)en)he)zui) honherne) les)og�ehti|s) à) ftteinqre)mfis) épflement) visBàBvis)qe) lf) hon|ormité)fveh) les) qroits) |onqfmentfuy?)

Dominique% Bilde% +ENF,-% par! écrit0% �% �e) teyte) qoit) fqowter) une) résolution) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe)
séhurité?) �ewenqfnt9) hette) résolution) |fit) wreuve) qkune) fwwrohxe) nfïve) qes) sohiflistes) et) qes) verts) eurowéens) zui) veulent)
«wérenniser») les) qroits) |onqfmentfuy) qes) hriminels?) Elle) entenq) limiter) les) wossigilités) wour) lf) wolihe) qe) woursuivre) les)
hriminels) et) les) terroristes?)

�e) teyte) gienBwensfnt) témoipne) soit) qe) lf) réelle) nfïveté) qe) hes) euroqéwutés) soit) qe) lf) gêtise) qe) telles)mesures?) jl) nkenviB
sfpe) qkfilleurs) le) wroglème) qe) lf) hriminflité) zukà) trfvers) les) inépflités) ou) lf) wfuvreté9) trouvfnt) finsi) une) eyhuse) enhore)
fuy) hriminels) et) fuy) terroristes) �zufnq) il) ne) skfpit) wfs) qe) lkeytrême) qroite��?)

jl) |fut) fu) hontrfire) ren|orher) les) wossigilités) qe) woursuivre) les) hriminels9) fwwlizuer) une) wolitizue) qe) tolérfnhe) �éro) et)
hontrôler) qurement) nos) |rontières?) dkfi) qonh) voté) hontre) he) teyte?)

Mara% Bizzotto% +ENF,-% per! iscritto.! �!�on) honqiviqo) le) wosi�ioni) sostenute) nellf) risolu�ione) oppetto) qi) voto9) ritenpo) hxe)
le)misure)wrowoste)non) sifno)qepne)qellf) |inflità) hxe)essf) si)wrowone9) inoltre)non)honqiviqo)fssolutfmente) lf)wersistente)
nepf�ione) qi) unf) qirettf) honnessione) |rf) pli) sgfrhxi) in)mfssf) qflle) hoste) qel) norq)}|rihf) e) il) terrorismoÂ) wer) tutti) zuesti)
motivi) xo) votfto) hontro) zuesto) testo?)

José%Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �!�f)}penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq) tiene) el) og�etivo) qe) estfgleher) lfs) wrioriqfqes)
�) fhhiones) hlfves) wfrf) el) werioqo) ����B����) en) mfterif) qe) sepuriqfq) interior) qe) lf) �E9) remwlf�fnqo) f) lf) fhtufl)
Estrftepif) qe) �epuriqfq) jnterior) qe) lf) �E) ����B����?)

�fs) tres) wrioriqfqes) wrinhiwfles) zue) se) mfrhfn) son) lf) luhxf) hontrf) el) terrorismo) �) lf) rfqihfli�fhión9) lf) luhxf) hontrf) lf)
qelinhuenhif) orpfni�fqf) �) lf) luhxf) hontrf) lf) higerqelinhuenhif?)

Estf) }penqf) sientf) lfs) gfses) wfrf) lf) hoowerfhión) �) lfs) fhhiones) hon�untfs) zue) qegen) emwrenqer) lfs) instituhiones) �)
fpenhifs) eurowefs9) los) Estfqos)miemgros) �) los) sohios) qe) lf) sohieqfq) hivil) e) internfhionfl?)

�or) toqo) ello9) �) f) lf) vistf) qe) lf) trfshenqenhif) qe) estos) retos9) xe) votfqo) f) |fvor) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �!�flsfvfu) qÈl) ¤ios) re�oliuhi�os9) nes) tie�) Eurowos) �Ç�unpos9) tie�) vflst�giË) nfriË) l�piu)
turime)u£ti�rinti) lfisvÍ9) sfupumÇ) ir) teisinpumÇ9) pergti)wfprinqines) teises9) tfiw)wft) turi) gÊti) tfi�omf) tin�fmf)qemo�rftinÈ)
wrie£iÊrf) ir) fts�fitom�gÈ9) Ìp�venqinft) ¤ifs) teises?)

Eurowos) �frlfmentfs) wflfn�ifi) vertinf) �omisi�os) siÊlomÇ) ���������) m?) Eurowos) sfupumo) strftepi�Ç) ir) �o�e) Ìtvirtintus)
wrioritetus9) tf¥ifu) ¤io�e) qfrgotvfr�È�e) nÈrf) wf�fn�fmfi) ftsi£velpifmf) Ì) teisinpumo) fswe�tÇ?) Eurowos) sfupumo) qfrgotB
vfr�È) �rf) itin) svfrgi9) nes) ¤iuo) metu) Eurowos) �Ç�unpf) susiqurif) su) to�iomis) prÈsmÈmis9) �fiw) terori�mfs9) rfqi�fli�fhi�f9)
tfrwvflst�ginis) orpfni�uotfs) nusi�flstfmumfs) ir) ele�troninifi) nusi�fltimfi9) �urioms) wf¤flinti) rei�if) suqerintË) vei�smË)
nfhionfliniu9) E�) ir) wfsfuliniu) l�pmenimis?) �fipi9) �flgfnt) fwie) ¤ios) qfrgotvfr�Ès) vei�smË) wlfnÇ9) gÊtinf) rfsti) tin�fmÇ)
wrevenhi�os) woliti�os) ir) rewresiniË) wriemoniË) wusifusv�rÇ9) sie�ifnt) i¤sfupoti) lfisvÍ9) sfupumÇ) ir) teisinpumÇ?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�fupumo) wriemonÈs) visfqf) turÈtË) gÊti) tfi�omos) lfi�fntis) teisinÈs) vflst�gÈs) wrinhiwË) ir) pergifnt) wfprinqines) teises9)
wfv��q£iui9) teisÍ) Ì) wrivftumÇ) ir) quomenË) fwsfupÇ9) sfvirfi¤�os) ir) fsohifhi�Ë) lfisvÍ) ir) teisÍ) Ì) tin�fmÇ) teismo) wrohesÇ?)
�fipi9) �omisi�f9) Ìp�venqinqfmf) Eurowos) sfupumo) qfrgotvfr�Í9) turÈtË) qerfmfi) ftsi£velpti) Ì) nesenifi) wriimtÇ) �eisinpumo)
�eismo) nutfrimÇ) qÈl) {uomenË) sfupo�imo) qire�t�vos9) �urifme) rei�flfu�fmf9) �fq) visos) wriemonÈs) ftiti�tË) wroworhinB
pumo9) gÊtinumo) ir) teisÈtumo) wrinhiwus) ir) Ì) �fs) gÊtË) Ìtrfu�tos) ftitin�fmos) fts�fitinpumo) ir) teisminio) teisiË) p�nimo)
fwsfupos) wriemonÈs?)

Andrea% Bocskor% +PPE,-% írásban.! �! }) �éwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�) qelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos)
területen9) qe) úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és) mep|elelÀe�)
frrf9) xop�) �ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?) }�)
E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétumo�B
gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn)véq�ü�)mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�)mep) f) |iftflo�) rfqi�fB
li�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9) xop�fn) f�fqál�o��u�)mep) f�) emgerhsemwés�eB
tet) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?)

�f�nos9) f) wfrlfmenti) xftáro�ft) nem) elép) �iep�ensúl�o�ott?) }) gÁnülqö�és) területén) f�) flfwvetÀ) �opo�) véqelme9) vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�) mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és) mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?) �inqe�en) o�o�ért) e�t) f)
xftáro�ftot) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) véps�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?)

Steeve% Briois% +ENF,-% par! écrit.! �! �f) wrowosition) qe) résolution) worte) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en)mftière) qe) séhurité?)
Elle) hontient) qes) éléments) outrewfssfnt) les) homwétenhes) qévolues) à) lk�nion) wfr) le) trfité) qe) �isgonne) et9) fveh) elles9) les)
souverfinetés)qe) hxfzue)Étft)memgre?) �i) lf) séhurité) est) un) su�et)mf�eur)zui) néhessite)qes) hoowérftions) entre)nftions9) elle)
ne) qoit) wfs) qevenir) un) wréteyte) à) lf) honhentrftion) qe) wouvoirs) entre) les)mfins) qe) tehxnohrftes) zui) ont) |fit) lf) wreuve) qe)
leur) inhomwétenhe) et) qe) leurs) éhxehs?) En) e||et9) lf) wolitizue) qkimmiprftion) qe) lk�nion) est) un) éhxeh9) tout) homme) helle)
menée) hontre) les) |ilières) q�ixfqistes) et) hontre) lkÉtft) islfmizue?) �es) résefuy) hriminels) wroswèrent) à) essentiellement) hfuse)
qe) lkfgsenhe) qe) hontrôles) fuy) |rontières) fu) sein) qe) lkeswfhe) �hxenpen?)

�e) lopihiel) eurowéen) est) qé|ihient) et) hkest) wourzuoi) il) honvient) qe) lui) sugstituer) helui) qu) retour) fuy) souverfinetés) nftioB
nfles9) fssohié) à) une) hoowérftion) eurowéenne) lorszue) helf) est) néhessfire?) dkfi) voté) hontre) he) teyte?)

Daniel%Buda% +PPE,-% în! scris.!�!�erorismul9) rfqihfli�fref9) hriminflitftef)orpfni�ftÅ) Æi) in|ormftihÅ) rewre�intÅ9) lf)orf)fhtuflÅ9)
hele) mfi) mfri) fmeninÄÅri) lf) fqresf) Eurowei9) wunânq) în) werihol) vieÄile) hetÅÄenilor) wrin) limitfref) sehuritÅÄii9) f) ligertÅÄilor)
|unqfmentfle) Æi) f) qrewturilor) omului?)

}vânq) în)veqere) |fwtul) hÅ) lumef)wost)~Å�goi)~ehe) este)unf)plogfli�ftÅ9) hfrfhteri�ftÅ)wrintrBo)mfre) interqewenqenÄÅ9) hfre)
|fhe) imwosigilÅ) liwsf) f|ehtÅrii) întrBo) |ormÅ) sfu) fltf) Æi) f) helorlflte) stfte9) qfr) Æi) we) |onqul) hon|lihtului) fhtufl) qin) �hrfinf9)
instfgilitftef)�niunii) Eurowene) wofte) honstitui) o) temÅ) reflÅ9) hfre) sÅ) wunÅ) în) pfrqÅ) stftele)memgre) fle)�E) în) werswehtivf)
întÅririi) sehuritÅÄii?)

}m) votft) în) |fvofref) wrowunerii) qe) re�oluÄie) re|eritofre) lf) }penqf) eurowefnÅ) wrivinq) sehuritftef) qeofrehe) honsiqer) hÅ)
elfgorfref) unei) |oi) qe) wfrhurs) în) fhest) qomeniu) vf) hreÆte) eywonenÄifl) hoowerfref) owerfÄionflÅ) în) mfterie) qe) sehuritfte)
internÅ) Æi) vf) wrote�f) qrewturile) Æi) ligertÅÄile) hetÅÄenilor) euroweni9) qrewturi) |unqfmentfle9) hfre) în) nihiun) hf�) nu) wot) |i)
înhÅlhfte?)

Gianluca% Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �! �e)misure) wrowoste) non) sono) sihurfmente) qepne) qellf) |inflità) qellf) relf�ione?)
�omgfttere) il) terrorismo)hon) il)��~)semgrf)sihurfmente)riqiholo)wer) non)wfrlfre)qei) hontinui)fhhenni)fllf)non)relf�ione)
|rf) immiprf�ione) islfm) e) terrorismo?) �oto) hontrfrio)

Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �!�ppi) xo) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) sullkfpenqf) eurowef) in) mfterif) qi) sihurB
e��f?)�epli)ultimi)fnni9) le)minfhhe)fllf) sihure��f) internf)qellk�nione) sono)qiventfte)wiù)homwlesse)e)qi||ihili)qf)wreveqere)
e) xfnno) qimostrfto) hxe) qi||ihilmente) un) sinpolo) �tfto) memgro) wuò) essere) in) prfqo) qi) qfrvi) riswostf?) �f) relf�ione) xf)
zuinqi) sottolinefto) hxe) il) terrorismo9) lf) rfqihfli��f�ione9) lf) hriminflità) orpfni��ftf) trfns|rontflierf) e) lf) hriminflità) in|orB
mftihf) sono)minfhhe) prfvi) hxe) rihxieqono) f�ioni) hoorqinfte) f) livello) euroweo?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�el) riswonqere) f) zueste) s|iqe9) imwortfnte) il) rihxifmo) f) herhfre) il) piusto) ezuiligrio) trf) wolitihxe) qi) wreven�ione) e)misure)
rewressive?) jnoltre9) le) misure) qi) sihure��f) qovreggero) essere) semwre) fttufte) in) hon|ormità) qei) wrinhiwi) qello) �tfto) qi)
qiritto) e) qellf) tutelf) qei) qiritti) |onqfmentfli9) home) il) qiritto) fllf) vitf) wrivftf) e) fllf) wrote�ione) qei) qfti9) fllf) ligertà) qi)
eswressione) e)qi) fssohif�ione) e) f)un)piusto)wrohesso?) jnsommf9) lkfpenqf)eurowef)qi) sihure��f)non)qeve) limitfre) i) qiritti) e)
le) ligertà) qel)moqello) euroweo?)

James% Carver% +EFDD,-% in! writing.! �!�xis) rewresents) fn) eywfnsionist) E�) |oreipn) wolih�)�xihx) j) utterl�) re�eht9) fnq) txereB
|ore) voteq) fpfinst?)

David% Casa% +PPE,-% in! writing.! �! j) voteq) fpfinst) txis) ~esolution) fs) j) gelieve) txft) in) vie�) o|) txe) hxfllenpes) txe) E�) is)
hurrentl�) |fhinp9)E�)sehurit�)neeqs) to)ge) tfh�leq)seriousl�)fnq) txe)�orqinp) in) txe)~esolution)qoes)not) re|leht) in)m�)vie�)
txe) gest) �f�) |or�frq?) j) gelieve) txft) txroupx) txis) ~esolution)�e) fre) limitinp) txe) wossigilit�) |or) txe) wolihe) futxorities) to)
tfh�le) hriminflit�) in) fll) its) |orms) inhluqinp) terrorism?) �itxout) lepfl) instruments9) txe) wolihe) hfnnot) |ul|il) txeir) �og)
e||ehtivel�?)

Fabio%Massimo% Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �! �kfpenqf) sepue) fllf) strftepif) qi) sihure��f) internf) e) xo) votfto) f) |fvore)
qellf) relf�ione) wresentftf) qfllf) hommissione) �j�E) in)merito?) �kfpenqf) si) |ohfli��f) sui) tre) wilfstri) qi) hriminflità) orpfni�B
�ftf9) terrorismo)e)h�gerhrime)e) lf) relf�ione) relftivf)wreveqe)un)piusto)gilfnhifmento) trf) lf)nehessità)qi) sihure��f)e)zuellf)
qi) sflvfpufrqfre) qiritti) e) ligertà?) �kfhhento) viene) wosto) sullf) wreven�ione) sen�f) ehheqere) in) misure) rewressive) e9) in)
wfrtiholfre9) viene) f||ermftf) lkutilità) qei) qfti) hriwtfti) f) |inflità) non) hriminfli) e) zuinqi) lf) nehessità) hxe) i) hittfqini) wossfno)
hontinufre) fq) fvvflersi) qi) tfle) strumento?)¯o) zuinqi) eswresso) voto) |fvorevole) fllf) relf�ione?)

w;<">(#$% x(){"?|!(?<% +PPE,-% ,-/0123.! �! ºVRJO) SXa¿) PQWJRKO\U) RJ) KXROP¹[V) UKO) XO) JS[Oa_Y) bOJ) KQR) [P`K[TO\M) JPN]a[OJ) KQY)
ÏR`PQY) _ZX¸R) bVR[O) SOX) S[TVSaX\[Y9) WQ) P¸WÐJKO\_Y) \JO) ^O[¹R[VY9) [Ñ[aVPPXRKJO) W[) KJZ¿KQKJ) \JO) [VRJO) ^¿P\XaX) RJ) STXÐa[N¹X¿R9)
¸S[TÐJVRXRKJY) _KPO) KOY) ^¸RJKUKQK[Y) XSXOX¸^MSXK[) W[WXR`W_RX¸) \T]KX¸Y) W_aX¸Y) \JO) UKO9) P¸R[ScY9) JSJOKX¿R) S[TOPPUK[TX) JSU)
SXK_9) WOJ) P¸R[\KO\M9) XaX\aQT`W_RQ9) SXa¸[SVS[^Q) \JO) P¸RKXROPW_RQ) JRKV^TJPQ) JSU) KQR) ºº) P¸RXaO\]9) SX¸) UW`Y) ¹J) aJWÐ]R[O)
SaMT`Y) ¸SULQ) KXR) P[ÐJPWU) K`R) ¹[W[aO`^cR) ^O\JO`W]K`R?)

Salvatore% Cicu% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) qehiso) qi) fstenermi) sullf) wrowostf) qi) risolu�ione) sullk}penqf) eurowef) qellf)
sihure��f?) jl) ��) fwrile) ����) lf)�ommissione) xf) fqottfto) unf) homunihf�ione) hxe) stfgilishe) le) wriorità) e) i) wrinhiwi) |onqfB
mentfli) in)mfterif) qi) sihure��f) wer) il) werioqo) ����B����?) �ellf) relf�ione) si) hxieqe) fllf) �ommissione) e) fl) �onsiplio) qi)
inqihfre) home) intenqono) fttufre) lkfpenqf9) home)wreveqono)qi) hoowerfre) hon) il) �frlfmento) e) se) xfnno) rihevuto)qf) wfrte)
qelle) fpen�ie) interessfte) le) vflutf�ioni) in) merito) flle) risorse) umfne) e) |infn�ifrie) nehessfrie?) �uttfvif9) il) pruwwo) ��E) xf)
ritenuto) insu||ihiente) e) non) in) linef) hon) le) wrowrie) wreropftive) il) hontenuto) qellf) relf�ione) in) esfme?)

Alberto% Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �! {elle) que) wrowoste) qi) risolu�ione) wresenti) in) fpenqf9) solo) unf) è) stftf) fwwrovftf?)
Òuellf) hxe) io) sostenevo) werhxè) ritenevo) wotesse) essere) wiù) e||ihfhe9) tenuto) honto) qel) temf) qelihfto) qi) hui) stifmo) trftB
tfnqo9) non) xf) trovfto) il) sostepno) qellf) mfppiorfn�f?) �e) minfhhe) fllf) sihure��f) internf) qellk�nione) stfnno) qiventfnqo)
semwre) wiù) homwlesse9) gen) wropettfte9) fsimmetrihxe9) imwreveqigili) e) inhontrollfgili?) ©li) �tfti) memgri) qf) soli) non) wosB
sono) pestire) zuesti) hontinui) fttfhhxi) e) tfnto)meno) homgftterli?) �f) riswostf) oltre) hxe) essere) hoerente9) helere) eq) e||ihfhe9)
qeve) tenere) honto) qellkfrtiholf�ione) qi) zueste) fssohif�ioni) terroristihxe) su) wiù) livelli) e) in) wiù) �tfti?)

�er) zufnto) ripufrqf) il) terrorismo) gisopnf) intensi|ihfre) lf) wreven�ione) fllf) rfqihfli��f�ione) fttrfverso) il) qiflopo) hon) le)
homunità) lohfli) e) lf) sohietà) hivile) f) livello) nf�ionfle9) wer) glohhfre) le) iqeolopie) estremistihxe?) �ullf) shif) qei) rehenti)
fttentfti) terroristihi) f) �ruyelles9) �fripi9) �owenfpxen) e) �fintBÒuentinB fllfvier9) urpe) |ohfli��frsi) su) flhune) wriorità²) rf||orB
�fre) lf) sihure��f)qelle) |rontiere)qellk�E9)mipliorfre) le)hfwfhità)qi) sepnflf�ione) su) jnternet9) homgfttere) il) trf||iho) illepfle)qi)
frmi)e)woten�ifre) lo) shfmgio)qi) in|ormf�ioni) e) lf)hoowerf�ione)owerftivf) trf) le) futorità)qi) hontrfsto)nf�ionfli) e) i) servi�i)
qi) intellipenhe?) }ltri) temi) su) hui) stifmo) herhfnqo) qi) trovfre) solu�ioni) honhrete) sono) lf) hriminflità) in|ormftihf9) lf) hrimB
inflità) |fvoritf) qfllkin|ormftihf) e) lf) hriminflità) orpfni��ftf?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Carlos% Coelho% +PPE,-% por! escrito.! �!}) }penqf) Euroweif) wfrf) f) sepurfnçf) é) um) elemento) essenhifl) wfrf) o) wlfnefmento)
lepislftivo) qf) áref) qe) �igerqfqe9) �epurfnçf) e) dustiçf?)

�um)momento) em) zue) se) levfntfm)qesf|ios) homo)nunhf) no) trá|iho) qe) seres) xumfnos9) no) terrorismo9) nf) higerhriminfB
liqfqe9) no) hrime) trfns|ronteiriço)qe) umf) |ormf)penerfli�fqf9) estf) resolução) é) o) hontriguto) qo)�frlfmento)nf) elfgorfção)
qf) estrftépif)qe) sepurfnçf) internf) wfrf)����B����?) Estf)~esolução)não) é) qe) toqo) f)mfis) qese�ável) orf)wor) eszueher) zue)
sem) sepurfnçf) não) xá) ligerqfqe9) orf) wor) eszueher) zue) sepurfnçf) sem) ligerqfqe) é) qitfqurf?)

Òuero9)no) entfnto9) sflientfr) qois)wontos) |unqfmentfis) worzue)me) tenxo)gftiqo²) wor) um) lfqo9) wroheqer) f) umf) fvflifção)
sérif) qos) instrumentos) zue) estão) em) vipor) fntes) qe) wroheqer) à) suf) flterfção) e9) wor) outro) lfqo9) no) zue) resweitf) fo)
�erviço) qe) jn|ormfção) �hxenpen9) eywlorfr) toqfs) fs) wotenhifliqfqes) qe) zue) �á) qiswõe) e) zue) hontinufm) sugfwroveitfqfs?)

�omwete)fo)�frlfmento)fssepurfr)zue)nos)wróyimos)hinho)fnos)f) imwlementfção)qestf)}penqf)wrotepe)os) hiqfqãos) sem)
|erir) f) suf) ligerqfqe?)

Lara%Comi% +PPE,-%per! iscritto.! �!�fwwifmo)gene) home) le)minfhhe) fllf) sihure��f) internf) qellk�nione) eurowef) sifno) qivenB
tfnte) nel) temwo) semwre) wiù) homwlesse9) internf�ionfli9) in) rfwiqf) evolu�ione) e) qi||ihili) qf) wreveqere?) jl) terrorismo9) lf)
rfqihfli��f�ione9) lf) hriminflità) orpfni��ftf) trfns|rontflierf) e) lf) hriminflità) in|ormftihf9) sono) solo) flhune) qelle) s|iqe) hui)
lk�E) si) trovf) f) qover) |fr) |ronte9) fpenqo) in)mfnierf) temwestivf9) hoorqinftf) e) |lessigile?)

�onhorqo) hon) zufnto)wrevisto)nellkfpenqf) eurowef) sullf) sihure��f) wer) il) werioqo)����B����) lf) zufle) xf) wre|issfto)qepli)
ottimi) ogiettivi) qi) wfrten�f9) innfn�itutto) fiutfnqo) pli) �tfti) memgri) f) sviluwwfre) ulteriormente) lf) |iquhif) rehiwrohf) e) f)
mipliorfre) lo) shfmgio) qi) in|ormf�ioni) e) qi) guone) wrftihxe9) nonhxé) lkinhlusione) qi) hlfusole) sui) qiritti) umfni) molto)
riporose) nepli) fhhorqi) qi) hoowerf�ione) e) lf) tutelf) qel) wrinhiwio) qellkinteresse) suweriore) qel)minore) in) tuttf) lf) lepislf�ione)
in) mfterif) qi) sihure��f?) }ltresì9) honhorqo) hon) lf) hollfgorf�ione) trf) Eurowol9) Euro�ust) e) lf) |uturf) �rohurf) eurowef9) wer)
fssihurfre) un)mfppiore) hontrollo) qemohrftiho9) lkfwwlihf�ione) qellf) leppe) e) qellf) piusti�if) su) tutto) il) territorio?)

�i) fupuro) hxe) lk�E) wossf) rfppiunpere) un) ottimo) prfqo) qi) futonomif) in) mfterif) qi) sihure��f9) sviluwwfnqo) fnhxe) qisB
wositivi) e) servi�i) wer) le) in|rfstrutture) e) wer) i) servi�i) wugglihi) hritihi?) E) wer) |fr) hiò) è) inqiswensfgile) investire) nellf) riherhf) e)
nellkinnovf�ione?)

Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión) sogre) lf) }penqf) Eurowef)
qe) �epuriqfq) wuesto) zue) fxonqf) en) el) rehorte) qe) qerehxos) �) ligertfqes) zue) están) llevfnqo) f) hfgo) tfnto) lfs) futoriqfqes)
qe) los) Estfqos)miemgros) homo) lfs) eurowefs?) �f) soluhión) f) los) wroglemfs) qe) sepuriqfq) no) wueqe) wfsfr) wor) el) eswionf�e)
mfsivo) qe) los) hiuqfqfnos) �) lfs) hiuqfqfnfs) ni) wor) woner) en) lf) qifnf) f) pruwos) enteros) qe) lf) woglfhión?) En) un)momento)
en) el) zue) se) xfn) xehxo) wúglihos) eshánqflos) qe) eswionf�e) �) |ihxeros) ilepfles) qe) fhtivistfs) sohifles9) estf) ~esoluhión) wreB
tenqe) qfr) un) gfrni�) qe) lepfliqfq) f) estfs) wolítihfs) �) f) lf) qishriminfhión) qe) pruwos) qe) woglfhión) hon) lf) eyhusf) qe) luhxfr)
hontrf) lf) rfqihfli�fhión?)

Pál%Csáky% +PPE,-% írásban.!�!})�éwwárti) |rf�hió)üqvö�li) f)�i�ottsáp) strftépiá�át)e) |ontos) területen9)qe)úp�)ponqol�u�9)xop�)
f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és)mep|elelÀe�) frrf9) xop�) �ellÀ)mérté�gen) sepítsé�)
f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?) }�) E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9)
erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre)és) tette�re)vfn) s�ü�sépe?)�omol�fn)és)�on�rétumo�gfn)�ell)ges�élnün�)frról9)xop�)xop�fn)
véq�ü�) mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�) mep) f) |iftflo�) rfqi�fli�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáB
hióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9) xop�fn) f�fqál�o��u�)mep) f�) emgerhsemwés�etet) és) gi�tosítsu�) f) mep|elelÀ) |infns�írB
o�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?)

�f�nos9) f) wfrlfmenti) xftáro�ft) nem) elép) �iep�ensúl�o�ott?) }) gÁnülqö�és) területén) f�) flfwvetÀ) �opo�) véqelme9) vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�)mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és)mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?)

Miriam% Dalli% +S4D,-% in! writing.! �! �xis) rewort) is) refhtinp) on) txe) Eurowefn) �ommissionks) �ommunihftion) on) txe)
Eurowefn) �ehurit�) }penqf) |or) txe) werioq) ����B����?) jt) outlines) txe) wriorities) |or) suwwortinp) �emger) �tftesk) hoowerfB
tion) in) tfh�linp) sehurit�) txrefts) fnq) strenptxeninp) txe) hommon) e||orts) in) txe) |ipxt) fpfinst) terrorism9) orpfniseq) hrime)
fnq) h�gerhrime?) �xe) �ommission) iqenti|ieq) txree) wressinp) hxfllenpes) it) �fnts) to) swehi|ihfll�) honhentrfte) on²) wreventinp)
terrorism) fnq) hounterinp) rfqihflisftion9) |ipxtinp) orpfniseq) hrime9) fnq) |ipxtinp) h�gerhrime?) j) gelieve) txft) txe) E�ks) |ohus)
on) txese) wfrtihulfr) fswehts) o|) sehurit�) is) hruhiflÂ) xenhe9) j) voteq) in) |fvour) o|) txe) fqowtion) o|) txe) rewort?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Michel% Dantin% +PPE,-% par! écrit.! �! �f) wrésente) résolution) wrésente) lf) wosition) qu) �frlement) eurowéen) sur) le) wroprfmme)
eurowéen) en) mftière) qe) séhurité) wour) lf) wérioqe) ����B����9) tel) zue) wrowosé) wfr) lf) �ommission?) �onsiqérfnt) les)
menfhes) homwleyes9) x�griqes9) fs�métrizues9) non) honventionnelles9) internftionfles) et) qi||ihilement) wrévisigles) zui) wèsent)
sur) lf) séhurité) intérieure9) rfwwelées) wfr) les) réhentes) tentftives) qkfttentfts) werwétrées) en)  rfnhe9) il) honvient) qkfwworter) une)
réwonse) eurowéenne9) zui) soit) hoxérente9) homwlète9) à) wlusieurs) nivefuy) et) hoorqonnée?)

dkestime)zue) lf)wriorité)zukest) lf) lutte)hontre) le) terrorisme9) lkeytrémisme)violent9) lf)hriminflité)orpfnisée) trfns|rontflière)et)
lf) h�gerhriminflité9) énonhée) wfr) lf) �ommission) eurowéenne9) vf) qfns) lf) gonne) qirehtion?)

{fns) he) t�we) qe) qégft9) il) est) qe) wlus) néhessfire) qe) reswehter) un) ézuiligre) entre) le) resweht) qes) qroits) |onqfmentfuy) et) les)
eyipenhes) en)mftière) qe) séhurité?) �r9) lf) wrésente) résolution)mkf) wfru) à) he) titre) qésézuiligrée) et) wour) hette) rfison9) �e) me)
suis) fgstenu?)

Andor%Deli% +PPE,-% írásban.! �!})�éwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�) qelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos) területen9)
qe) úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és)mep|elelÀe�) frrf9) xop�)
�ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?)

}�) E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétuB
mo�gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn) véq�ü�) mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�) mep) f) |iftflo�)
rfqi�fli�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9)xop�fn) f�fqál�o��u�)mep)f�) emgerhsemB
wés�etet9) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?)

�f�nos) f)wfrlfmenti) állás|oplflás)nem)elép)�iep�ensúl�o�ott?)})gÁnülqö�és) területén)f�)flfwvetÀ) �opo�)véqelme9)vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�)mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és)mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?)

�inqe�en) o�o�ért) e�t) f�) állás|oplflást) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) véps�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?)

Gérard% Deprez% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe)
séhurité?) dkestime) imwortfnt) zue) le) �frlement) eurowéen) eywrime) une)wosition) |orte) et) hourfpeuse) en) |fveur) qe) lf) séhurité)
qes) hito�ens?) �k�nion) eurowéenne) est) qevenue) wlus) néhessfire) zue) �fmfis9) les) Étfts) memgres) nkétfnt) wlus) en) mesure) qe)
|fire) |fhe) seuls) fuy) menfhes) trfns|rontières?) �ette) résolution) sflue) lf) hréftion) qu) hentre) qe) lutte) hontre) le) terrorisme)
qkEurowol) zui9) �e) lkeswère9) serf) e||ehtivement)owérftionnel) qès) le) �er) �fnvier) ����?) Elle) insiste) sur) lf) néhessité) qe) |ournir) à)
Eurowol) les) mo�ens) |infnhiers) néhessfires) à) lkfhhomwlissement) qe) ses) tâhxes) fqqitionnelles) et) qemfnqe) lkinshriwtion)
oglipftoire) qes) wersonnes) suswehtées) qe) terrorisme) qfns) le) �j�) �s�stème) qkin|ormftion) �hxenpen�9) finsi) zue) lkxfrmonisfB
tion) qes) hritères) qe) sipnflement?)

dkfurfis) |ortement) souxfité) �) voir) une) qemfnqe) wour) une) réelle) pouvernfnhe) eurowéenne) qe) lf) séhurité) qe) lk�nion?) �f)
honvihtion) est) zukil) serfit) néhessfire) zue) tout) homme) nous) fvons) un�e�) reswonsfgle) hxfrpé) qe) lf) séhurité) eytérieure) qe)
lk�nion9)nous)qiswosions) épflement)qe)zuelzukun)zui) fssume) lf) reswonsfgilité)qe) lf) séhurité) intérieure?)�flxeureusement9)
hette) honvihtion) nkf) wfs) été) retenue) qfns) le) teyte) |infl9) gien) zukelle) lkfit) été) qfns) le) teyte) voté) en) hommission?)

Tamás% Deutsch% +PPE,-% írásban0% �% }) �éwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�) qelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos)
területen9) qe) úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és) mep|elelÀe�)
frrf9) xop�) �ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?) }�)
E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétumo�B
gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn)véq�ü�)mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�)mep) f) |iftflo�) rfqi�fB
li�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9) xop�fn) f�fqál�o��u�)mep) f�) emgerhsemwés�eB
tet) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�f�nos9) f) wfrlfmenti) xftáro�ft) nem) elép) �iep�ensúl�o�ott?) }) gÁnülqö�és) területén) f�) flfwvetÀ) �opo�) véqelme9) vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�) mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és) mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?) �inqe�en) o�o�ért) e�t) f)
xftáro�ftot) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) véps�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?)

};~(�)?$% 8�)"�K;)?$% +NI,-% ,-/0123.! �!Ó[) STUNJPQ) KQR) JPN]a[OJ) ¹J) STJbWJKXSXO[VKJO) SJT_WÐJPQ) PKJ) [P`K[TO\]) ÔQKMWJKJ)
K`R) \JTKcR) W[acR)

Norbert% Erd�s% +PPE,-% írásban.! �!}) néwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�Bqelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos) terüB
leten9) qe) úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és)mep|elelÀe�) frrf9)
xop�) �ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?)

}�) E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétuB
mo�gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn) véq�ü�) mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�) mep) f) |iftflo�)
rfqi�fli�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9)xop�fn) f�fqál�o��u�)mep)f�) emgerhsemB
wés�etet9) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?)

�f�nos) f)wfrlfmenti) állás|oplflás)nem)elép)�iep�ensúl�o�ott?)})gÁnülqö�és) területén)f�)flfwvetÀ) �opo�)véqelme9)vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�)mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és)mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?)

�inqe�en) o�o�ért) e�t) f�) állás|oplflást) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) véps�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?)

Eleonora% Evi% +EFDD,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) |fvorevolmente) fl) testo) vistf) lkimwortfn�f) hxe) rihowre) il) |ftto) qi) fvere)
unf) strftepif) eurowef) in)mfterif)qi) sihure��f?)�onsiqerfnqo)hxe) le)minfhhe)hxe)fttuflmente) homwromettono) lf) sihure��f)
eurowef) sono) zufsi) semwre) qi) hfrfttere) trfns|rontfliero9) è) nehessfrio) hxe) lkEurowf) hfwishf) qi) qover) homgfttere) zueste)
s|iqe) in)moqo) unitfrio9) hon) un) sistemf) qi) honqivisione) qelle) in|ormf�ioni) e||ihfhe) hxe) sif) |rutto) qellf) hollfgorf�ioni) trf)
|or�e) piuqi�ifrie) e) qi) woli�if?) �f) wrowostf) votftf) in) wlenfrif) è) inhentrftf) wrinhiwflmente) sullf) lottf) fllf) hriminflità)
orpfni��ftf9) fl) terrorismo)e) fl) h�gerhrime9)mf9)nonostfnte)pli) flti) livelli) qi)wreohhuwf�ione) solitfmente) sollevfti) qi) zuesti)
frpomenti9) rieshe) f) wroworre) solu�ioni) hxe)mirino) fnhxe) fllf) sflvfpufrqif) qei) qiritti) |onqfmentfli?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�) relftório) homeçf) wor) honprftulfr) «f)}penqf) Euroweif) wfrf) f) �epurfnçf) wfrf)
o) weríoqo) ����B����) wrowostf) welf) �omissão») e) fs) wrioriqfqes) nelf) estfgelehiqfs?)�uito) |ihf) qito?)

�rftfBse) qe) um) qohumento) hxeio) qfs) xfgitufis) fwfrentes) gofs) intenções9) werwfssfqo) wor) honheitos) �vfpfmente)
enunhifqos�) homo) «terrorismo»9) «rfqihfli�fção») e) «higerhriminfliqfqe»?) jniluqíveis) são) fs) wrowostfs) zue) fgrem) f) wortf) f)
meqiqfs) restritivfs) qe) ligerqfqes) |unqfmentfis9) f) fções) qe) hontrolo) e) rewressão) qos) hiqfqãos) e) qf) livre) wfrtihiwfção)
qemohrátihf?)

{eligerfqfmente9) omite) fs) rf�ões) zue) estão) nf) gfse) qf) ftufl) situfção) euroweif) e) internfhionfl9) homo) se�fm) f) honhretiB
�fção) qfs) wolítihfs) neoligerfis) qe) ftfzue) fos) qireitos) qos) trfgflxfqores9) f) imwosição) qe) meqiqfs) qe) «fusteriqfqe») nos)
qitos)wfíses)weri|érihos)qf)�nião)Euroweif9) f) inperênhif) e)wfrtihiwfção) em)hon|litos9)wor) interméqio)qf)�}��9) em)wfíses)
terheiros) e) f) mfni|estf) inhfwfhiqfqe) qe) perir) e) qfr) reswostf) fo) |luyo) qe) miprfntes) e) re|upifqos) zue) wrohurfm) hxepfr) à)
Eurowf?)

�otámos) hontrf?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Monika% Fla�íková%Be�ová% +S4D,-%písomne.! �!�oqworu�em)Euróws��) wroprfm)v)oglfsti) ge�we¥nosti) nf) ogqogie) ����) �)
����?) Euróws�f) únif) v) sú¥fsnosti) ¥elí) veµ�ým) vý�vfm9) �toré) si) v�£fqu�ú) �oorqinovfné) owftrenif9) nielen) nf) úrovni)
vnútro¤tátne�) f) euróws�e�9) fle) f�) nf) úrovni) helosvetove�?) �ú) to) nf�mä) terori�mus9) rfqi�fli�áhif9) orpfni�ovfná) trestná)
¥innos¶) f) wo¥ítf¥ová) �riminflitf9) �toré) wreqstfvu�ú) nf�vä¥¤iu) xro�gu) wre) ge�we¥nos¶) og¥fnov) Euróws�e�) únie?) �ielen)
neqávne) teroristih�é) úto��) nf) ú�emí) Euróws�e�) únie9) fle) f�) v) inýhx) �rf�ináhx) wreq) nás) stfvf�ú) nfliexfvos¶) go�f) wroti)
terori�mu?) de) nev�xnutné) v�u£i¶) v¤et��) nástro�e9) wríwfqne) �fvies¶) nové) nástro�e) nf) ohxrfnu) nf¤ihx) og¥fnov) f) ihx) ge�B
we¥nosti?)

Lorenzo% Fontana% +ENF,-% per! iscritto.! �! �oto) hontro) lf) relf�ione) in) zufnto) le) misure) wrowoste) non) sono) sihurfmente)
qepne)qellf) |inflità) qellf) relf�ione?)�omgfttere) il) terrorismo) hon) il) ��~) semgrf) sihurfmente) riqiholo)wer) non)wfrlfre)qei)
hontinui) fhhenni) fllf) non) relf�ione) |rf) immiprf�ione) islfm) e) terrorismo?)

w*��(?$% �?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �! IJKJLQNVÔ`) KOY) [\¹_P[OY) PZ[KO\]) W[) KX) º¸T`SJ¼\U) ¹[WJKXaUbOX) bOJ) KQR) JPN]a[OJ9)
^OUKO9) W[) STUNJPQ) KQR) JPN]a[OJ9) ¹J) STJbWJKXSXO[VKJO) SJT_WÐJPQ) PKJ) [P`K[TO\]) ÔQKMWJKJ) K`R) \TJKcR) W[acR?)

Ashley% Fo�% +ECR,-% in! writing.! �! j) voteq) fpfinst) txese) orfl) zuestions) to) txe) �ounhil) fnq) �ommission?)

j) grofql�) suwworteq) txe)�ommissionks) Eurowefn)}penqf)on) �ehurit�) |or)����B���°)�xen) it)�fs) |irst) set) out?)¯o�ever9)
�frlifmentks) |infl) resolution)xfs)not)mirroreq) txe)oripinfl)wriorities?) j) hfnnot) suwwort) txft) Õehonomih) inezuflitiesÖ) fre) txe)
root) hfuse) o|) fll) hriminfl) fhtivit�) nor) fn) E�B�iqe) fpreement) on)�xft) honstitutes) Õnftionfl) sehurit�Ö?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in! writing.! �!  ollo�inp) txe) Eurowefn) �ommissionks) �ommunihftion) on) txe)
Eurowefn) �ehurit�) }penqf) |or) ����B����9) j) suwwort) txe) �e�) wriorities) |ormulfteq) g�) txe) �ommission) fs) |unqfmentfls)
to) strenptxen) �emger) �tftesk) hoowerftion) in) tfh�linp) sehurit�) txrefts) fnq) inhrefse) txe) hommon) e||orts) in) txe) |ipxt)
fpfinst) terrorism9) orpfniseq) hrime) fnq) h�gerhrime?) j) honsiqer) txft9) in) vie�) o|) txe) hxfllenpes) txe) Eurowefn) �nion) is)
hurrentl�) |fhinp9) txese) fre) txe) most) serious) issues) �xihx) rezuire) hoorqinfteq) fhtions) ft) �nion) level) in) |ull) resweht) o|)
xumfn) ripxts) fnq) hiti�ensk) ripxts?)

j) stronpl�) �elhome) txe) �j�E) ~esolution) to) txe) �lenfr�9) �xihx) xfs) fqowteq) our) �´{) line9) nfmel�) txe) |ull) homwlifnhe)
�itx) |unqfmentfl) ripxts9)more) trfnswfrenh�9) fhhountfgilit�) fnq) qemohrftih) hontrol9) getter) fwwlihftion) fnq) imwlementfB
tion)o|) eyistinp) lepfl) instruments9) f)more) �oineqBuw) interBfpenh�)fnq) hrossBsehtorfl) fwwrofhx9) fnq) f) prefter) lin�)get�een)
txe) internfl) fnq) eyternfl) qimensions) o|) sehurit�?) jn) line) �itx) txe) ~esolution9) j) hfll) on) txe) �ommission) fnq) on) txe)
�ounhil) to) estfglisx) f) ~ofqmfw) o|) txe) }penqfks) imwlementftion) in)�xihx) to) homwl�)�itx) txem?)

]inga%Gál% +PPE,-% írásban.!�!})néwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�Bqelepáhió)üqvö�li) f)�i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos) területen9) qe)
úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és) mep|elelÀe�) frrf9) xop�)
�ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?)

}�) E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétuB
mo�gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn) véq�ü�) mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�) mep) f) |iftflo�)
rfqi�fli�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9)xop�fn) f�fqál�o��u�)mep)f�) emgerhsemB
wés�etet9) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?)

�f�nos) f)wfrlfmenti) állás|oplflás)nem)elép)�iep�ensúl�o�ott?)})gÁnülqö�és) területén)f�)flfwvetÀ) �opo�)véqelme9)vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�)mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és)mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?)

�inqe�en) o�o�ért) e�t) f�) állás|oplflást) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) �árós�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Ildikó% Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.! �! }) néwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�Bqelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos)
területen9) qe) úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és) mep|elelÀe�)
frrf9) xop�) �ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?)

}�) E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétuB
mo�gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn) véq�ü�) mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�) mep) f) |iftflo�)
rfqi�fli�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9)xop�fn) f�fqál�o��u�)mep)f�) emgerhsemB
wés�etet9) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?)

�f�nos) f)wfrlfmenti) állás|oplflás)nem)elép)�iep�ensúl�o�ott?)})gÁnülqö�és) területén)f�)flfwvetÀ) �opo�)véqelme9)vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�)mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és)mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?)

�inqe�en) o�o�ért) e�t) f�) állás|oplflást) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) �árós�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?)

Francesc% Gambús% +PPE,-% por! escrito.! �! Es) qe) prfn) imwortfnhif) fwo�fr) lfs) meqiqfs) honteniqfs) en) lf) }penhif) wfrf)
homgftir) el) terrorismo) �) wrevenir) lf) rfqihfli�fhión?) �frf) reswonqer) f) lf) fmenf�f) wlfntefqf) wor) los) homgftientes) eytrfB
n�eros) �) wor) el) terrorismo) en) penerfl) se) rezuiere) un) en|ozue) multiqimensionfl) zue) fhometf) qe) mfnerf) plogfl) los)
|fhtores) sug�fhentes) f) lf) rfqihfli�fhión9) fsí) homo) f) lf) refli�fhión) qe) fhtos) terroristfs) qe) huflzuier) ínqole?) �f) �E) qege)
trfgf�fr) hon) urpenhif) wfrf) vflorfr) fqehufqfmente) lf) fmenf�f) f) lf) sepuriqfq) �) |ohfli�frse) en) árefs) qe) wrioriqfq) inmeB
qiftf) wfrf) lf) luhxf) fntiterroristf?) {esqe) lf) �E) qegemos) fhtufr) qe) mfnerf)más) hontunqente) �) qe) hfráhter) urpente) en) lf)
luhxf) hontrf) el) terrorismo?) �or) estfs) rf�ones) xe) votfqo) f) |fvor?)

Elena% Gentile% +S4D,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) sullkfpenqf) eurowef) in) mfterif) qi) sihure��f)
werhxé) ritenpo) hxe) lkimwlementf�ione) qellf) wolitihf) qi) sihure��f) �E) rfwwresenti) unf) reswonsfgilità) honqivisf) trf) tutti) pli)
fttori9) wolitihi) e) sohifli9) qellk�nione) Eurowef?) �el) hontesto) peowolitiho) fttufle9) le) minfhhe) fllf) sihure��f) qellk�nione)
eurowef) sono) in) rfwiqf) evolu�ione) e9) sowrfttutto9) non) sono) wiù) inqiviqufgili) sehonqo) i) hriteri) trfqi�ionfli)mf) qiventfno)
semwre)meno) honven�ionfli) e) infswettfte?)

}hholpo)qunzue) hon) |fvore) lf)wrowostf)qellf)�ommissione) eurowef)wer) unkfpenqf)eurowef) in)mfterif) qi) sihure��f)wer) il)
werioqo) ����B����) hxe) sen�f) quggio) hostituirà) uno) strumento) e||ihfhe) eq) e||ihiente) wer) lf) lottf) flle) nuove) s|iqe) interB
nf�ionfli9) zufli) terrorismo9) hriminflità) orpfni��ftf) trfns|rontflierf) e) in|ormftihf?)¯o) wfrtiholfrmente) fwwre��fto) il) penB
erfle) imwifnto) qellkfpenqf) hxe) wone) in) wrimo) wifno) il) riswetto) qei) qiritti) umfni) e) qello) �tfto) qi) qiritto) e) lf) nehessità) qi)
trovfre) un) piusto) ezuiligrio) trf) le) misure) qi) lottf) flle) minfhhe) internf�ionfli) e) il) riswetto) qellf) ligertà) e) qei) wrinhiwi) qi)
piusti�if?)

�onqiviqo) lkinvito) rivolto) fllf) �ommissione) f||inhxé) inserishf) nellkfpenqf) wrovveqimenti) wiù) inhisivi) wer) homgfttere) lf)
rfqihfli��f�ione9) lkestremismo)violento) e) le) iqeolopie) weriholose) wer) lf) sihure��f) qei) hittfqini) eurowei) e) fuswiho) ini�iftive)
volte) fllkinteprf�ione) e) fllkinhlusione) sohifle?)

Arne% Gericke% +ECR,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) xeute) |ür) qie) Eurowäishxe) �ihxerxeitsfpenqf) pestimmt9) �eil) ihx) qer) ÜgerB
�eupunp) gin9) �ir) müssen) qie) ¨usfmmenfrgeit) qer) �itplieqstfften) gei) qer) �e�ämw|unp) von) �errorismus9) orpfnisierter)
�riminflität) unq) �omwuter�riminflität) vergessern9) um) unsere) �ürper) gesser) �u) shxüt�en?)

Tania% González% Peñas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) lf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq?)
Entenqemos) zue) en) lf) |ormf) en) zue) está) honstruiqf) lf) }penqf) se) trfsluhe) unf) honhewhión) militfristf) qel) término)
sepuriqfq) zue) no) se) horreswonqe) hon) el) wro�ehto) qe) �nión) Eurowef) homo) unf) unión) wor) lf) wf�) �) wor) lo) sohifl) homo)
elementos) frtihulfqores) qel) wro�ehto?) Entenqemos9) ipuflmente9) zue) no) xf�) un) trfgf�o) wrevio) f) lf) xorf) qe) qe|inir) el)
término) sepuriqfq9) o) sepuriqfq) nfhionfl9) trfgf�o) wrevio) nehesfrio) wfrf) woqer) estfgleher) unf) fpenqf) solvente?)
jpuflmente9) lf) menhión) qe) los) qerehxos) xumfnos) homo) elemento) |unqfmentfl) qe) unf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq)
no)wueqe)ohuwfr) un) lupfr) sehunqfrio) en) ellf9) lo) zue)xfhe) nehesfrio) revisfr) lf) sugorqinfhión) qe) unos) términos) f)otros) �)
qe) lo) hontinpente) f) lo) nehesfrio9) esto) es9) el) {erehxo) en) el) sentiqo) sohifl) qel) término?))
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Nathalie%Griesbeck% +ALDE,-% par! écrit.! �!En) fvril) qernier9) lf) �ommission) f) fqowté) son)wroprfmme) eurowéen) en)mftière)
qe) séhurité9) un) qohument) strftépizue) hle|) zui) f) wour) og�ehti|) qe) |iyer) les) prfnqes) orientftions) qe) lf) wolitizue) qe) séhurité)
interne) et) eyterne) qe) lk�nion) eurowéenne?) �f) résolution) qu) �frlement) eurowéen) est) notre) hontrigution) à) he) wroprfmme?)
Elle) qiswose) hlfirement) zuelles) sont) les) wriorités) qe) notre) �frlement?)

×) lf) lumière) qes) qé|is) et) qes) menfhes) prfves) �) terrorisme9) eytrémisme) violent9) hriminflité) orpfnisée) trfns|rontflière) et)
h�gerhriminflité) �) fuyzuels) lk�nion) eurowéenne) est) fhtuellement) hon|rontée9) hette) qernière) qoit) fpir) qe) mfnière) hoorB
qonnée) et) ren|orher) ses) e||orts?) �lus) wfrtihulièrement9) notre) résolution) qemfnqe) |ortement) wlus) qe) trfnswfrenhe9) qe)
reswonsfgilité) et) qe) hontrôle) qémohrftizue) qfns) les) wolitizues) qe) séhurité9) une) owtimisftion) qe) lkutilisftion) et) qe) lf)
mise) en) ³uvre) qes) instruments) �uriqizues) en) vipueur) qfns) lk�nion9) une) fwwrohxe) intersehtorielle) et) interfpenhes) wlus)
uni|iée) et) une)meilleure) honhiliftion) qes) qimensions) intérieure) et) eytérieure) qe) lf) séhurité?)

Sylvie%Guillaume% +S4D,-%par! écrit.! �!}lors) zue) lf) �ommission) f) wrésenté) en) fvril) qernier) sf) |euille) qe) route) en)mftière)
qe) séhurité9) il) étfit) essentiel) zue) le) �frlement)�)hontrigue?) dkfi) finsi) soutenu) lf) résolution)qu)�frlement) sur) le) wroprfmme)
eurowéen) en)mftière) qe) séhurité9) hfr) elle) honstitue9) selon)moi9) une) réwonse) ézuiligrée) entre9) qkune) wfrt9) les) imwérfti|s) qe)
séhurité) et9) qkfutre) wfrt9) les) eyipenhes) en)mftière) qe) qroits) |onqfmentfuy?)

�omwleyes) et) évolutives9) les)menfhes) wesfnt) fhtuellement) sur) lf) séhurité) intérieure) qe) lk�nion) rezuièrent) wlus) zue) �fmfis)
une) réwonse) plogfle9) hoxérente) et) hoorqonnée) fu) nivefu) eurowéen9) mfis) fussi) internftionfl?) �e) hfrfhtère) inéqit) qe) lf)
hrise) fhtuelle) imwose9) entre) futres9) une) mise) à) nivefu) qes) qiswositi|s) eurowéens) séhuritfires) et) �uqihifires9) qes) outils)
fqfwtés) fu) q�ixfq) méqiftizue) et) numérizue) zui) wermet) fuy) terroristes) qkftteinqre) hxfzue) woint) qu) territoire) eurowéen)
et) internftionfl9) finsi) zukune) o||ensive) hontre) les) |luy) |infnhiers) zui) flimentent) le) homgft) terroriste?)

�n) ne) weut) toute|ois) se) hontenter) qu) tout) réwressi|) tfnt) il) est) vrfi) zue) les) hfuses) qe) he) wxénomène) sont) homwleyes) et)
inqissohifglement) sohifles9) éhonomizues) ou)même) ws�hxolopizues?) �oute) solution) wfsse) wfr) qes)mesures) qe) wrévention)
qe) lf) rfqihflisftion) fvfnt) zukelle) ne) qégouhxe) sur) lf) violenhe?)

Antanas% Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) wrfne¤imÇ) qÈl) Eurowos) sfupumo) qfrgotvfr�Ès?) �fnfu9) �fq) wfvo�fi)
�Ç�unpos) viqfus) sfupumui) tfwo) suqÈtinpesni9) xigriqinifi9) fsimetrinifi9) netrfqihinifi9) tfrwtfutinifi9) swfr¥ifi) �intfnt�s) ir)
sun�ifi) nuswÈ�fmi) gei) vir¤i�f) get) �urios) wfvienÈs) vflst�gÈs) nfrÈs) wf�Èpumus9) toqÈl) lfgifu) nei) get) �fqf) rei�if) nuose�lfus9)
visfwusi¤�o9) qfupifl�wio) ir) suqerinto) E�) ftsf�o9) �urio)metu) gÊtË) visi¤�fi) ftsi£velpifmf) Ì) wfpfrgÇ) wfprinqinÈms) teisÈms?)
E�) sfupumo) woliti�os) renpimfs) �rf) genqros) ftsf�om�gÈs) �lfusimfs9) tfq) rei�if) i¤si�elti) genqrus) ti�slus) ir) wrioritetus?) dË)
Ìp�venqinimfs) turÈtË) gÊti) susietfs) su) fi¤�iu) u£quo¥iË) wfs�irst�mu) E�) ir) nfhionfliniu) l�pmeniu9) remifntis) sugsiqifrumo)
wrinhiwu) ir) tfi�fnt) prie£tÇ) ir) vei�sminpÇ)wfrlfmentinÍ) ir) teisminÍ)wrie£iÊrÇ?) �i�) qirgqfmi) qrfupe) ir) vieninpfi)mes) pflime)
u£ti�rinti) �Ç�unpos) sfupumÇ) fteit��e9) o) ¤is) wrfne¤imfs) gÊtent) to) ir) sie�if?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-%por! escrito.! �!¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) lf)}penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq?) Entenqemos) zue)
en) lf) |ormf) en) zue) está) honstruiqf) lf) }penqf) se) trfsluhe) unf) honhewhión) militfristf) qel) término) sepuriqfq) zue) no) se)
horreswonqe) hon) el) wro�ehto) qe) �nión) Eurowef) homo) unf) unión) wor) lf) wf�) �) wor) lo) sohifl) homo) elementos) frtihulfB
qores) qel) wro�ehto?) Entenqemos9) ipuflmente9) zue) no) xf�) un) trfgf�o) wrevio) f) lf) xorf) qe) qe|inir) el) término) sepuriqfq9) o)
sepuriqfq) nfhionfl9) trfgf�o) wrevio) nehesfrio) wfrf) woqer) estfgleher) unf) fpenqf) solvente?) jpuflmente9) lf) menhión) qe) los)
qerehxos)xumfnos) homo) elemento) |unqfmentfl) qe) unf)}penqf)Eurowef) qe) �epuriqfq)no)wueqe)ohuwfr) un) lupfr) sehunB
qfrio) en) ellf9) lo)zue)xfhe)nehesfrio) revisfr) lf) sugorqinfhión)qe)unos) términos)f)otros)�)qe) lo) hontinpente) f) lo)nehesfrio9)
esto) es9) el) {erehxo) en) el) sentiqo) sohifl) qel) término?))
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Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-% napisan.! �!©lfsovfo) sfm) �f) ~e�oluhi�u) o) Eurows�om) wroprfmu) sipurnosti) s) og�irom) qf) se) tim)
�roprfmom) uswostfvl�f�u) wrioriteti) i) plfvnf) nf¥elf) u) woqru¥�u) sipurnosti9) �fo) i)m�ere) �ni�e) �o�imf) se) nfsto�i) wogol�¤fti)
rf�m�enf) in|ormfhi�f9)o�f¥fti) owerftivnf) surfqn�f) i)wru£iti)m�ere)wotwore)qr£fvfmf)¥lfnihfmf?){fnfs) �e) surfqn�f)nf) tom)
wol�u) vf£ni�f) nepo) i�fqf?) E�) �e) suo¥enf) s) gro�nim) sipurnosnim) wroglemimf) �o�i) wrelf�e) prfnihe) qr£fvf) i) E�Bf?) �wrfvo)
se) nf) wrim�eru) sipurnosti) viqi) �oli�o) nfm) �e) wotregno) ¬vi¤e) Eurowe²) vi¤e) surfqn�e9) vi¤e) inteprfhi�e) i) �oorqinfhi�e) nfhioB
nflnix) wolihi�f) i) qrupix) nfhionflnix) ti�elf) te) ti�elf) E�Bf?) der) nfwrosto) �riminfl) i) terori�fm)ne) wo�nf�u) prfnihe?)�sogito) �e)
u) qfnf¤n�e) vri�eme) istf�nut) wroglem) cyber! �riminflf) i) svix) qrupix) ogli�f) �riminflf) wove�fnix) s) nfwreqnim) texnolopiB
�fmf?) Eurowf)morf) giti) sipurnf) �f) svo�e) prf®fne?) Eurows�f) sipurnosnf) woliti�f)morf) giti) |le�sigilnf9) qosl�eqnf9) �omwleB
mentfrnf) i) giti) �ontinuirfnf?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) hontre) he) teyte) wortfnt) sur) le) wroprfmme) eurowéen) qe)
séhurité?)�e)wroprfmme)f)wour)gut)qe) ren|orher) lf) séhurité)en)Eurowe?)En)e||et9)même) lf)�ommission) skest) renqu)homwte)
qes) wroglèmes) hfusés) wfr) les) islfmistes) et) les) q�ixfqistes) qe) retour) qes) �ones) qe) puerre) qu) �rohxeB�rient?) de)mkinzuiète9)
et) qewuis) lonptemws9) qe) lkinfhtion) ou9) fu) moins) qe) lkfhtion) ine||ihfhe9) qe) lk�nion) eurowéenne) sur) hes) su�ets9) homme) le)
wrouvent) son) inhfwfhité) à) stowwer) le) |lot) qes) immiprés) hlfnqestins) à) entrer) en) Eurowe9) ou) même) à) emwêhxer) les) homB
gfttfnts) qe) lkÉtft) islfmizue) qe) revenir) sur) nos) terres?)

�e) rfqihflisme9) le) |infnhement) qu) terrorisme9) lf) hoowérftion) entre) les) wolihes) sont) hertes) fu) h³ur) qe) he) wroprfmme9)
mfis) fuhune) qes)mesures) ou) solutions) fvfnhées) ne) weuvent)me) honvfinhre9) tfnt) elles) sont) qéhflées) ou) weu) fmgitieuses?)

Petr% Je�ek% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) on) txe) ���) wrowosfl) |or) f) Eurowefn) }penqf) on)
�ehurit�?) �xe) teyt) inhluqes) stronp) fnq) gflfnheq) rehommenqftions) to�frqs) strenptxeninp) txe) Eurowefn) reswonse) to)
terrorism) fnq) txe) txrefts) woseq) g�) |oreipn) |ipxters) fnq) h�gerBhrime?) �xe) E�) hfn) grinp) fqqeq) vflue) in) txis) fref) g�)
xelwinp) �emger) �tftes) to) fqowt) f) hoorqinfteq) fwwrofhx?) �ne) o|) txe) fims) o|) txis) fpenqf) is) to) mf�e) sure) fll) fhtors)
involveq) in) txe) |ipxt) fpfinst) terrorism) e||ehtivel�) hoowerfte) fnq) imwrove) in|ormftion) eyhxfnpes)�xen) nehessfr�?) jn) txis)
resweht9) txe) mfnqftor�) repistrftion) o|) wersons) suswehteq) o|) terrorism) in) txe) �hxenpen) jn|ormftion) ��stem) is) f) pooq)
fwwrofhx?)

Marc% Joulaud% +PPE,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) lf) résolution) fwwelfnt) à)un)wroprfmme)eurowéen)en)mftière)qe) séhurité?)
�ette) résolution) ne) remwlissfit) wfs) sf) vohftion) wremière9) à) sfvoir) lf) qé|ense) qes) hito�ens) eurowéens?) �on) wfrti) wris) qe)
qéwfrt) étfnt) zue) lf) séhurité) est) un) qfnper) wour) les) qroits) |onqfmentfuy9) he) teyte) étfit) gifisé) à) lf) sourhe) et) ne) wouvfit)
qonh) wfs) être) voté) en) lkétft?)

�ette) résolution) f) été) fqowtée9) he) zue) �e) reprette?)

Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) lf) résolution) sohifliste) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe)
séhurité9) hfr) lkfwwrohxe) hréqule) et) irré|léhxie) qes) sohiflistes) et) qes) ligérfuy) sur) le) su�et) qe) lf) séhurité) est) |ort) qéhevfnte)
zufnq)on)sfit) le)nivefu)élevé)qe)menfhe)fuzuel) lk�nion)est)mflxeureusement)fu�ourqkxui) hon|rontée?)�i)nous) souxfitons)
être) à)même) qe) lutter) e||ihfhement) hontre) lf) hriminflité9) il) nous) |fut) tout) qkfgorq) �oinqre) nos) |orhes) et) hoowérer) fveh) lf)
wolihe9) et) non) nous) en)mé|ier) homme) le) suppèrent) les) sohiflistes?)

Barbara%]appel% +ENF,-% schriftlich.! �!�g�oxl) es) einipe) pute)�orshxläpe) unq)  orqerunpen) pigt9) gei) qenen) qie) E�)�ir�lihx)
f�tiv)�erqen) sollte9) �fnn) ihx) qem) �erihxt) nihxt) �ustimmen?) Eine) verstär�te) �teuerunp) in) einem) ureipenen) �ouveränitätB
sinteresse9) eine) �ontrolle) qer) nftionflen) ©exeimqienste) seitens) qer) E�9) eine) �fpftellisierunp) von) �errorismusursfhxen9)
qfs) flles) sinq) �un�te9) fu|prunq) qerer) ihx) qen)�eyt) fglexne?)

Ádám%]ósa% +PPE,-% írásban.! �!}) néwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�Bqelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos) területen9)
qe) úp�) ponqol�u�9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) erre) fqott) válfs�f) és) f�ánlásfi) nem) elépsépese�) és)mep|elelÀe�) frrf9) xop�)
�ellÀ)mérté�gen) sepítsé�) f�) E�Bt) és) tfpállfmfit) f) s�erve�ett) gÁnö�és) és) terrori�mus) elleni) �ü�qelemgen?)

}�) E�Bnf�) ve�érelve�re9) inté��eqése�re9) erÀ|orráso�rf9) s�f�értelemre) és) tette�re) vfn) s�ü�sépe?) �omol�fn) és) �on�rétuB
mo�gfn) �ell) ges�élnün�) frról9) xop�) xop�fn) véq�ü�) mep) p�erme�ein�et) f�) erÀs�f�tól9) xop�fn) állítsu�) mep) f) |iftflo�)
rfqi�fli�álóqását9) xop�fn) �fvítsu�) f�) in|ormáhióhserét) f) gÁnülqö�és) területén9)xop�fn) f�fqál�o��u�)mep)f�) emgerhsemB
wés�etet9) és) gi�tosítsu�) f)mep|elelÀ) |infns�íro�ást) f) gÁnülqö�À) s�erve�) s�ámárf?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�f�nos) f)wfrlfmenti) állás|oplflás)nem)elép)�iep�ensúl�o�ott?)})gÁnülqö�és) területén)f�)flfwvetÀ) �opo�)véqelme9)vflfmint)
f�) fqftvéqelem) �iemel�eqÀ) |ontossáppfl) gírnf�?) �inqf�onáltfl9) nem) elépsépes) hsf�) e�e�re) öss�wontosítfni) fxxo�9) xop�)
ep�)mep|elelÀ9) tis�tf) és) �oxerens) gi�tonsápi) strftépiát) fl�ossun�) és)mepvéq�ü�) wolpárfin�ft?)

�inqe�en) o�o�ért) e�t) f�) állás|oplflást) �elen) |ormá�ágfn) támopftni) nem) tuqtfm9) f) �árós�fvf�ásnál) tfrtó��oqtfm?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) lf) résolution) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe) séhurité?) �e)
teyte) est) homwlètement) qétfhxé) qe) he)monqe?) �out) qkfgorq9) il) vise) à) sfwer) qfvfntfpe) lf) souverfineté) qes) Étfts)memgres)
en) mftière) qe) ligerté9) qe) séhurité) et) qe) �ustihe?) En) outre9) il) wrône) un) lfyisme) infhhewtfgle) zufnt) à) lf) lutte) hontre) le)
terrorisme) et) lkimmiprftion) illépfle?) {fns) le) wfrfprfwxe) ��) notfmment9) le) teyte) «re�ette) tout) lien») entre) hes) qeuy) wxéB
nomènes9) flors) zue) he) lien) est) éviqent) et) zue) les) terroristes) qe) lkÉtft) islfmizue) ont) euyBmêmes) fnnonhé) à) wlusieurs)
rewrises) zue) hertfins) qe) leurs) memgres) skin|iltrent) en) Eurowe) wfr) le) gifis) qes) gftefuy) qe) miprfnts) en) �éqiterrfnée?) �e)
wfrfprfwxe) ��) skowwose) à) he) zue) qes) qrones) qe) surveillfnhe) soient) utilisés9) notfmment) en) }|rizue) qu) �orq9) en) tfnt)
zukinstrument) qe) lf) lutte) hontre) lkimmiprftion) et) les) résefuy) qe) hriminflité) orpfnisée) imwlizués) qfns) lf) trfite) qes) êtres)
xumfins?)�ourzuoi) éhfrter)hette)wossigilitéØ)�n)nous)ne) le)qit)wfs?) jl) est) hlfir)zue) lf)pfuhxe) skowwoserf)à)nkimworte)zuelle)
mesure) e||ihfhe) qfns) lf) lutte) hontre) lkimmiprftion) illépfle?)

Paloma% López% Bermejo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión) sogre) lf) }penqf) Eurowef)
qe) �epuriqfq) wuesto) zue) fxonqf) en) el) rehorte) qe) qerehxos) �) ligertfqes) zue) están) llevfnqo) f) hfgo) tfnto) lfs) futoriqfqes)
qe) los) Estfqos)miemgros) homo) lfs) eurowefs?) �f) soluhión) f) los) wroglemfs) qe) sepuriqfq) no) wueqe) wfsfr) wor) el) eswionf�e)
mfsivo) qe) los) hiuqfqfnos) �) lfs) hiuqfqfnfs) ni) wor) woner) en) lf) qifnf) f) pruwos) enteros) qe) lf) woglfhión?) En) un)momento)
en) el) zue) se) xfn) xehxo) wúglihos) eshánqflos) qe) eswionf�e) �) |ihxeros) ilepfles) qe) fhtivistfs) sohifles9) estf) ~esoluhión) wreB
tenqe) qfr) un) gfrni�) qe) lepfliqfq) f) estfs) wolítihfs) �) f) lf) qishriminfhión) qe) pruwos) qe) woglfhión) hon) lf) eyhusf) qe) luhxfr)
hontrf) lf) rfqihfli�fhión?)

]rystyna% �ybacka% +S4D,-% na! pi8mie.! �! �owfrÙfm) re�oluh�Í) �) swrf�ie) eurowe�s�ie�) fpenq�) ge�wieh�eÛst�f?) ��uteh�nf)
imwlementfh�f) te�) �omwle�so�e�) fpenq�) ��mfpf) oqwo�ieqnihx) �fsogó�) |infnso��hx?) {lftepo) wotr�egu�em�) ��rfÝB
n�hx) qe�lfrfh�i) �e) stron�) ~fq�) o) �swfrhiu) q�ifÙfÛ) refli�o�fn�hx) nf) róÞn�hx) wo�iomfhx) �) rfmfhx) te�) fpenq�?)�) t�m)
�onte�åhie) woq�reålfm) rolÍ) equ�fh�i) i) wroprfmó�) inteprfh��n�hx) �f�o) nfr�Íq�i) qo) ��flh�fnif) wr��h��n) rfq��fli�fh�i)
wostf�?) �otr�egu�em�) tf�Þe) no��hx) wroprfmó�9) �tóre) wr��h��niÇ) siÍ) qo) uwo�s�ehxnifnif) �ieq��) o) rfq��fli�fh�i)
wostf�) orf�) womopÇ) ro�s�er��ª) �swóÙwrfhÍ) �) t�m) �f�resie) nf) �s��st�ie) �fintereso�fne) woqmiot�?) jstotne) sÇ) tf�Þe)
no�e) inno�fh��ne) nfr�Íq�if) qo) �fl�i) �) terror�st�h�nÇ) interneto�Ç) wrowfpfnqÇ) orf�) qo) ro��i�fnif) umie�Ítnoåhi) �r�B
t�h�nepo)m�ålenif)�åróq)mÙoq�hx) luq�i?)

Petr% Mach% +EFDD,-% písemn40% �% ¯lfsovfl) �sem) wroti9) wroto£e) nesouxlfsím) s) tím9) fg�) qo) wrfvomohi) ¥lens�ýhx) stát¢)
ur¥ovft) svou) vnit¡ní) f) vn§�¤í) ge�we¥nostní) woliti�u) hentráln§) �fsfxovflf) E�?) �elé) usnesení) �e) nfvíh) �mfte¥né9) �eli�o£)
se) snf£í) sm§¤ovft) ge�we¥nost) f) sohiální) �ále£itosti) qoxromfq�?)

Ivana%Maleti7% +PPE,-% napisan.! �! �ri�etn�e) unutfrn�o�) i) vfn�s�o�) sipurnosti) Eurows�e) uni�e) wostfle) su) slo£eni�e) i) sve) ix) �e)
te£e) wrftiti) stopf) �e) wotregno) ulo£iti) qoqftne) nfwore) u) i�prfqn�i) sipurnosti?) �otregno) �e) rf�viti) flfte) �f) wrfªen�e) wri�etn�i)
nf) rf�ini) Eurows�e) uni�e) te) rf�viti) �oxerentni) wroprfm) sipurnosti?)

�erori�fm9) rfqi�fli�fm) svix) vrstf) i) cyber! �riminfl) �l�u¥ni) su) i�f�ovi) s) �o�imf) se) Eurows�f) uni�f) svf�oqnevno) sve) vi¤e)
susreªe9) f) �f) oqlu¥fn9) wrfvovfl�fn) i) wrfvovremen) oqpovor) vf£nf) �e) surfqn�f) svix) qr£fvf) ¥lfnihf9) stopf) sfm) woqr£flf)
~e�oluhi�u) Eurows�op) wfrlfmentf) o) wroprfmu) sipurnosti?)

 !"#$%&'()*$% +ECR,-% ,-/0123.! �!¾Z[KO\]) W[) KQR) STUKJPQ) LQNVPWJKXY) SX¸) JRJN_T[KJO) PKX) [¸T`SJ¼\U) ¹[WJKXaUbOX) bOJ) KQR)
JPN]a[OJ9) [WW_R`) PKX¸Y) aUbX¸Y) SX¸) JR_N[TJ) JRJa¸KO\]) PKQ) PZ[KO\M) XWOaVJ) WX¸) PKQR) æaXW_a[OJ) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) IXORXÐX¸B
aVX¸) PKOY) ��������?))
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David%Martin% +S4D,-% in!writing.! �! j)�elomhe) txis)~ewort)�xihx) Õ�tresses) txe) prfvit�)o|)orpfniseq) hrime9) in)wfrtihulfr) in)
terms) o|) xumfn) trf||ih�inp9) inhluqinp) |orheq) wrostitution9) orpfn) trf||ih�inp9) hxilq) seyufl) eywloitftion) fnq) �or�) slfver�Â)
rehflls) txe) eytreme) qeprees) o|) violenhe) fnq) grutflit�) hriminfls) eyert) on) wfrtihulfrl�) vulnerfgle) prouws) suhx) fs) �omen9)
hxilqren) fnq) miprfntsÂ) �elhomes) txe) eyistinp) |rfme�or�) fnq) fprees) to) txe) neeq) |or) f) wostB����) strftep�) txft) |ull�)
involves) Eurowol) fnq) Euro�ust9) on) fhhount) o|) txeir) eywertise) in) txis) |ielqÖ?)

Ji�í% Ma�tálka% +GUE/NGL,-% písemn4.! �! �ávrx) re�oluhe) v�£fqu�e) q¢�lfqné) �fm�¤lení) f) n§�oli�) wo�náme�?) �f) wrvní) se)
tý�á)nfqu£ívání)výrf�u) ¬rfqi�flismusë)v)w¡eqlo£eném) teytu9)f) to)v)we�orftivním)sm�slu?)�el�e) tf�to)xf�frqovft) s)wo�m�9)
�teré) mf�í) ¤iro�ý) �ág§r?) dá) nfw¡í�lfq) g�hx) v) Evrows�é) unii) uvítfl) rfqi�fli�fhi) go�e) wroti) �oruwhi?) �f�é) snf�e) �fgránit)
úni�¢m) |irem) qo) qf¦ovýhx) rá�¢) g�) slu¤elf) v§t¤í) rfqi�álnost?) �fvíh) se) ogávám9) £e) rfqi�fli�fhi) sohiálníhx) f) wolitih�ýhx)
xnutí) go�u�íhíhx) wroti) hxuqnutí) v) q¢sleq�u) úswornýhx) owft¡ení) ¥i) ome�ování) výrog�) nfw¡í�lfq) v) q¢sleq�u) �e�íxo) outB
sourhinpu) fsi) neguqe)mo£né) �fgránit) ge�) wotlf¥ování) liqs�ýhx) wráv?) {ruxá) wo�nám�f) se) tý�á) terorismu) f) �riminflit�?)
�ominu) |f�t9) £e) návrx) �helf) womí�í) w¡í¥in�) nfr¢stf�íhí) vln�) terorismu) f) nege�we¥í) vále�9) f) w¡iwomenu) owomí�ený)motiv9)
�terý) �e) s) touto) wroglemfti�ou) swo�en?) }) tím) �e) wroqe�) mflýhx) f) lex�ýhx) �grfní?) �en) stále) woqléxá) neqostfte¥né) me�iB
nároqní) repulfhi?) �¡itom)mflé) f) lex�é) �grfn§)mf�í) nf) sv§qomí) ��) f£) °�) �) og§tí) v¤ehx) �on|li�t¢?) ¨grfn§mi) terorist¢) f)
orpfni�ovfnýhx) �lo¥inh¢) �sou) wráv§) �grfn§) toxoto) t�wu?) �¡itom) woqle) £enevs�éxo) vý��umnéxo) st¡eqis�f) �mfll) }rms)
�urve�) �e)me�i) ne�v§t¤ími) vývo�hi) t§hxto) �grfní) helá) ¡fqf) stát¢) �nie?) }) to) v¥etn§) eywortu) nf) trx�) f) go�i¤t§9) �qe) se) nfq)
nimi) �tráhí) �f�á�oliv) �ontrolf?) �emoxl) �sem) wroto) teyt) woqwo¡it?)

Barbara% Matera% +PPE,-% per! iscritto.! �!�on) wossifmo) nfshonqere) hxe) le) minfhhe) fllf) sihure��f) internf) qellk�nione) sono)
qiventfte) wiù) homwlesse9) homwosite9) fsimmetrihxe9) internf�ionfli9) in) rfwiqf) evolu�ione9) e) qi||ihili) qf) wreveqere?) �osì)
home) non) wossifmo) non) rihonoshere) il) gisopno9) qf) wfrte) qellk�nione) eurowef9) qi) intervenire) nel) settore) qellf) sihure��f)
in)mfnierf) lunpimirfnte?)�uttfvif) ritenpo) hxe) il) hontenuto)qi) zuestf) risolu�ione)werqf) in)wiù)ohhfsioni) lf)wrowrif) |inflità)
in�ifle9) |inenqo)wer) fqqentrfrsi) in) honsiqerf�ioni) retorihxe) e) inpenue?) �er) tfle) rfpioni) xo) qehiso)qi) fstenermi) qfl) votfrlf?)

Georg%Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx)�onnte) qiesem)}ntrfp) unter) �einen)�mstänqen)meine)¨ustimmunp) erteilen9) qf) er)
�um) einen) nihxt) qetfilliert) penup) fuspe|üxrt) ist) unq) �um) fnqeren) viele) Ein|üxrunpen) geinxfltet9) qie) qie) Eurowäishxe)
�nion) �u) einem) totflitären) Üger�fhxunpsfwwfrft) erxegen)�ürqen?)

Jean.Luc% Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �ette) résolution) sur) le) wroprfmme) qe) séhurité) intérieure) rfwwelle) lkeyisB
tenhe) qes) qroits) |onqfmentfuy) à) lf) �ommission) eurowéenne?) Elle) insiste) sur) les) hfuses) éhonomizues) et) sohifles) qes)
wxénomènes) qe) hriminflité) orpfnisée) et) qe) terrorisme9) notfmment) les) «mesures) qkfustérité»?) Elle) soulipne) lf) néhessité)
qkun) hontrôle) qémohrftizue) et) wfrlementfire) qes) servihes) qe) renseipnements) ou) enhore) qu) «trfnswort) et) qe) lf) qétention)
illépfle) qe) wrisonniers) wfr) lf) �j}) qfns) qes) wf�s) eurowéens»?)

�ewenqfnt9) elle) nkest) wfs) fsse�) hritizue) qe) lf) wolitizue) qe) séhurité) intérieure) menée) �uszukà) wrésent9) mflpré) le) ren|orheB
ment) qe) lkfrsenfl) eurowéens) qes) mo�ens) en) mftière) qe) lutte) hontre) le) terrorisme) et9) qfns) une) moinqre) mesure9) lf)
hriminflité) orpfnisée?) Elle) nkf) wfs) wermis) qe) les) |fire) qiminuer?) �kest) notfmment) he) zue) �no�qen) eywlizufit) fu)
�frlement) eurowéen?) jn) |ine9) le) teyte) qemfnqe) qe) ren|orher) les) wouvoirs) qe) lf) �ommission) et) qkEurowol) wour) mieuy)
s�stémftiser) le) |ihxfpe)qes) hito�ens9)notfmment)wfr) un)��~) sur) les)wfssfpers) fériens?) �f)qroite) sfute) sur) lkohhfsion)wour)
qemfnqer) le) «ren|orhement) qe) lf) séhurité) fuy) |rontières) qe) lk�nion»9) «lkfméliorftion) qes) hfwfhités) qe) sipnflement) qes)
hontenus) sur) lkinternet»?)

de) vote) hontre) une) «xfrmonisftion») sur) lf) gfse) qu) toutBséhuritfire) fu) qétriment) qu) qroit) et) hontre) un) ren|orhement) qes)
wouvoirs) qkinstitutions) sfns) hontrôle) qémohrftizue?)

Joëlle%Mélin% +ENF,-%par! écrit.! �!�f)�ommission) eurowéenne)vf) fqowter)qfns) les)wrohxfins)mois)un)}penqf) eurowéen) sur)
lf) séhurité) wour) ����B����9) zui) touhxerf) fuy) qi||érentes) fhtions) à) mettre) en) ³uvre) wour) fupmenter) lf) séhurité) en)
Eurowe?) �e) rfqihflisme9) le) |infnhement) qu) terrorisme9) lf) hoowérftion) entre) Eurowol) et) les) futres) fpenhes) eurowéennes9)
et) le) trf|ih) qkfrmes) seront) les) wrinhiwfuy) su�ets) qe) het) fpenqf?))
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�es) su�ets) fgorqés) qfns) het) fpenqf) semglent) fller) qfns) le) gons) sens9) même) skil) �) f) qe) très) |orts) qoutes) honhernfnt) lf)
zuestion) qu) rfqihflisme?) En) e||et9) flors) zue) qe) nomgreuy) �eunes) Eurowéens) et)  rfnçfis) re�oipnent) qes) orpfnisftions)
terroristes) wour) hommettre) qes) hrimes9) les) tentftives) qe) lf) �ommission) eurowéenne) wour) mettre) |in) à) he) wxénomène)
ont) toutes) fvorté?) jl) est) qkfilleurs) hlfir) zue) lk�nion) ne) woursuit) wfs) une) lipne) e||ihfhe) wour) lutter) hontre) he) |léfu?)

�our) toutes) hes) rfisons9) �kfi) voté) hontre?)

Nuno%Melo% +PPE,-%por! escrito.! �!}wresentei) o)meu) voto) |fvorável) à) resolução) sogre) f) fpenqf) euroweif) wfrf) f) sepurfnçf?)

�) hrime) orpfni�fqo) em) toqfs) fs) sufs) |ormfs) �homo9) wor) eyemwlo9) f) |fhilitfção) qe) imiprfção) ilepfl) e) o) trá|iho) qe) seres)
xumfnos�9)mfs) |unqfmentflmente)o) terrorismo9) f) rfqihfli�fção9)o) rehrutfmento)e)o) |infnhifmento)fssohifqo9) fssumemB)
se) homo) umf) prfve) fmefçf) à) sepurfnçf) internf) qf) �nião) Euroweif?)

})hriminfliqfqe) prfve) e) o) terrorismo) qiminuem) f) sensfção) qe) sepurfnçf9) sem) f) zufl) fs) wessofs) não) woqem)usu|ruir) qe)
|ormf) e|etivf) qf) suf) ligerqfqe) nem) eyerher) os) seus) qireitos) inqiviqufis?)

{eve) ser) |ortflehiqf) f) qiswonigiliqfqe) e) trohf) qe) in|ormfção) homo) |ormf) qe) wrevenção) e) lutf) hontrf) f) hriminfliqfqe)
trfns|ronteiriçf) e) o) terrorismo9) intensi|ihfqf) f) hoowerfção) owerfhionfl) e) hoorqenfção) no) zue) resweitf) à) investipfção9)
umf) mfior) hoowerfção) entre) os) Estfqos) terheiros) e) o) qesenvolvimento) qe) wfrherifs) estrftépihfs) wfrf) o) homgfte) qeste)
|enómeno?)

~ehonxehenqo) f) imwortânhif) |unqfmentfl) qo) envolvimento) qo) �frlfmento) Euroweu) e) qos) wfrlfmentos) nfhionfis) nestf)
mftérif9) sflientfBse) f) nehessiqfqe) qe) ftriguição) qe) imwortfntes) mehfnismos) fos) EstfqosB�emgros9) homo) umf) |orte) e)
estruturfqf) {iretivf) �E) ��~9) essenhifl) wfrf) o) humwrimento) qfs) sufs) tfre|fs) e) homgfter) fs) ftufis) fmefçfs9) homo) o)
terrorismo?)

Roberta%Metsola% +PPE,-% in! writing.! �! j) houlq) not) suwwort) txe) resolution) on) txe) Eurowefn)}penqf) on) �ehurit�?) �xe) |infl)
teyt) qiq) not) su||ihientl�) sf|epufrq) hiti�ensk) ripxts) to) sf|et�) fnq) sehurit�?)

Marlene%Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) �elhome) txe) �frlifment) ~esolution) on) txe) Eurowefn) �ehurit�) �trftep�) gehfuse) j)
honsiqer) txft) in) orqer) to) reswonq) to) txe) ne�) wressinp) hxfllenpes) fnq) txrefts) to) txe) �nionks) internfl) sehurit�9) suhx) fs)
terrorism9) rfqihflisftion9) hrossBgorqer) orpfniseq) hrime) fnq) h�gerhrime9) Eurowe) neeqs) to) po) ge�onq) txe) hfwfhit�) o|) fn�)
inqiviqufl) �emger) �tfte) fnq) neeqs) to) hoorqinfte) E�) sehurit�) wolih�) get�een) fll) �emger) �tftes9) E�) institutions) fnq)
fpenhies9) hivil) sohiet�) fnq) lf�) en|orhement) futxorities?) ¯fvinp) sfiq) txft9) xo�ever9) �e) sxoulq) fl�f�s) xfve) f) hlefr) qiviB
sion) o|) tfs�s) get�een) txe) E�) level) fnq) txe) nftionfl) level9) on) txe) gfsis) o|) txe) wrinhiwle) o|) sugsiqifrit�?)

Sophie% Montel% +ENF,-% par! écrit0% �% �e) vote) vise) à) fqowter) une) résolution) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe)
séhurité?) �ewenqfnt9) hette) résolution) fqowte) une) fwwrohxe) nfïve) qes) sohiflistes) et) qes) verts) eurowéens) zui) veulent) wérB
enniser) les) qroits) |onqfmentfuy) qes) hriminels?) Elle) entenq) limiter) les) wossigilités) wour) lf) wolihe) qe) woursuivre) les) hrimB
inels) et) les) terroristes?) �kest) une) wosition) insuwwortfgle?)

 fhe)à) helf9) il) |fut)gien) entenqu) ren|orher) les)wossigilités) lépfles)wermettfnt)qe)woursuivre) les) hriminels) fu) lieu)qkinterqire)
fuy) futorités) et) à) lf) wolihe) toute) investipftion?) �e) teyte) wrftizue) en) wlus) lf) hulture) qe) lkeyhuse) en) nkeywlizufnt) le) terrorB
isme) et) lf) hriminflité) zukà) trfvers) le) wrisme) qes) inépflités) et) qe) lf) wfuvreté?)

dkfi) qonh) voté) hontre?)

Nadine% Morano% +PPE,-% par! écrit.! �! de) me) suis) fgstenue) sur) he) teyte) relfti|) fu) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe)
séhurité) wfrhe) zukil) nkest) wfs) à) lf) xfuteur) qes) en�euy?) de) me) suis) notfmment) owwosée) fuy) qiswositions) visfnt) à) re�eter)
ou) f||figlir) lf) qirehtive) ��~) ��fssenper) �fme) ~ehorq�) sur) les) wfssfpers) fériens?) }u�ourqkxui9) les) terroristes) et) les) q�ixfB
qistes) géné|ihient) qe) lkfgsenhe) qe) wfrtfpe) qes) qonnées) ��~9) en) wrivilépifnt) les) itinérfires) fériens) les) moins) qirehts)
wossigles) wour) fller) et) revenir) qes) �ones) qkentrfînement) et) qe) homgft?) �f) mise) en) ³uvre) qkun) ��~) eurowéen) qfns) les)
qélfis) les) wlus) gre|s) est) qonh) vitfle?))
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Victor%Negrescu% +S4D,-% in! writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) |or) resolution) to) suwwort) txe) �ommissionks) wrowosfl) o|) txe)
Eurowefn) }penqf) on) �ehurit�) |or) txe) ����B����) werioq?)

Liadh%Ní%Riada% +GUE/NGL,-% i! scríbhinn.! �!�xí) pnéitxe) qefr|fhxf) sf) tufrfsháil) seo9) po) xáiritxe) géim) láiqir) fr) fn) npá) ftá)
fnn) qo) wxáirtitxe) stáit) mefs) f) txfisweáint) fr) hxefrtf) gunúsfhxf) fpus) mfoirsefhxt) hxefrt) qxfonlftxfhx) f) hxur) i)
gx|eiqxm?) É) sin) ráite9) sf) tufrfsháil) seo) tátxfr) fp) lorp) tuillefqx) qe) hxomxoigriú) sf) tslánqáil) sxefhxtrfhx) fpus) tuptfr)
tfhfíohxt) qo) gxunú) riflfhxfs) }E)mfiqir) le) xiqirpxfgxálfhxfs?)

�í) |éiqir) linne) tfhfíohxt) f) txfgxfirt) qo) ruqfí)mfr) sin9) fpus)mfr) sin) stfonfmfr) ón) vótáil) seo?)

Norica%Nicolai% +ALDE,-% in!writing.! �! j) voteq) in) |fvour)o|) txis) resolution) fnq) j) hfn)onl�) sf�) j) xowe) txis)ne�)}penqf)�ill)
ge) useq) wrowerl�) g�) txe) �emger) �tftes?) jt) is) f) ver�) |ine) line) txe) E�) fnq) its) memgers) neeq) to) �fl�?) }) |ine) gflfnhe)
get�een)fqezufte) sehurit�) fnq) hontrol)mefsures) fnq)get�een)not) enqfnperinp)wrivfte) |reeqoms9)xumfn) ripxts) fnq) trust)
get�een) stftes) fnq) hiti�ens?) �xe) qftf) wrotehtion) homwonent) is) imwortfnt9) gut) flso) txe) tools) neeqeq) to) |ipxt) vfrious)
txrefts9) |rom) orpfniseq) hrime9) inhluqinp) h�ger) hrimes9) fs) �ell) fs) fll) txe) otxer) honventionfl) ris�s?)

Franz% Obermayr% +ENF,-% schriftlich.! �!{ie) Eurowäishxe) �ihxerxeitsfpenqf) gietet) �eine) xinreihxenqen) }nsät�e) �ur) ~ef�B
tion) fu|) pepen�ärtipe) �ihxerxeitsgeqroxunpen9) pfn�) fgpesexen) von) qer)  rfpe9) og) qie) E�) ügerxfuwt) qf�u) ge|upt) sein)
sollte9) qie) nftionflen) �ihxerxeitsstrftepien) qurhx) ixre) �ätip�eit) �u) ügerlfpern?) jnsgesonqere) qie) �eutrflität) ðsterreihxs)
stext) xier) fu|) qem) �wiel?)�itxin) xfge) ihx)mihx) pepen) qiesen) �erihxt) fuspeswrohxen?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �!�oetfsin?) �us) �ulpeole�u) tepevus�fvf) �ffrqistfg) �ulpeole�uvflq�onnf) wõxiliseq) wriorB
iteeqiq) ninp) näeg) ette) nenqe) tupevqfmise) in|ovfxetuse) �f) �oostöö) suurenqfmise) fgil?) Euroowf) on) silmitsi) üxf)mitme�eB
sisemfte) �f) �iirelt)muutuvfte) oxtuqepf9)millele) refpeerimise�s) on) vf�f) rox�em) lii�mesrii�iqevfxelist) �oostööq) �f) in|ovfB
xetust?) �luline) on) tepelqf) terrorismivfstfse) võitluse) eri) fswe�tiqepf9) nfpu) võõrvõitle�fq9) E�i) väliswiiri) �ontrolli)
tõxustfmine9) inim�fugfnqus) �f) �f) �ügerterrorism?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �!�onsiqero) hxe) sif) inqiswensfgile) fumentfre) i) wfrfmetri) qi) sihure��f) fllkinterno) qei)
wfesi) �E9) rigfqenqo) lkinvito) fllf) �ommissione) f) wresentfre) rfwiqfmente) unf) wrowostf) lepislftivf) hxe) moqi|ihxi) il) repoB
lfmento) ��E�) n?) �°�������) qel) �frlfmento) euroweo) e) qel) �onsiplio9) qel) ��) qihemgre) ����9) sullkistitu�ione9) lkeserhi�io) e)
lkuso) qel) sistemf) qkin|ormf�ione) �hxenpen) qi) sehonqf) penerf�ione) ��j�) jj����9) fl) |ine) qi) frmoni��fre) i) hriteri) relftivi) flle)
sepnflf�ioni) e) renqere) ogglipftorif) lf) sepnflf�ione) qi) wersone) honqfnnfte) o) soswettfte) qi) terrorismo?)

Marijana%Petir% +PPE,-%napisan.! �!�ve)veªf)ne�eqnf�ost9) siromf¤tvo9) rfsno) i) v�ers�o)nfsil�e) te)�lo¥ini) i�)mr£n�e)ne�i) su)oq)
temel�nix) u�ro�f) �riminflf) s) �o�imf) se) susreªu) qr£fve) ¥lfnihe) Eurows�e) uni�e9) �fto) �e) wotregno) qoqftno) istrf£iti) te)
u�ro�e?) �omisi�f) �e) stopf) qoni�elf) ��?) trfvn�f) ����?) poqine) qo�ument) woq) nf�ivom) �omuni�fhi�f) o) Eurows�om) wroB
prfmu) sipurnosti) �f) rf�qogl�e) oq) ����?B) ����?) �o�im) se) �fm�en�u�e) �trftepi�f) unutfrn�e) sipurnosti) �����?B����?�?)

�ovim) wroprfmom) uswostfvl�f�u) se) wrioriteti) i) plfvnf) nf¥elf) u) woqru¥�u) sipurnosti9) �fo) i)m�ere) �ni�e) �o�imf) se) nfsto�i)
wogol�¤fti) rf�m�enf) in|ormfhi�f9) o�f¥fti) owerftivnf) surfqn�f) i) wru£iti)m�ere) wotwore) qr£fvfmf) ¥lfnihfmf?) �mftrfm) qf) �e)
ovf�vf) vrstf) qo�umentf) oq) i�u�etne) vf£nosti) �f) sfmu) �ni�u) guquªi) qf) su) slogoqf) i) sipurnost) temel�nf) wrfvf) svf�op)
stfnovni�f) E�Bf?) �ime) �e) wotregno) stvoriti) qosl�eqfn9) sveoguxvftfn) i) us�lf®en) qopovor) E�Bf) �o�im) se) wo¤tu�u) i) osipurB
fvf�u) temel�nf) wrfvf) svf�op) ¥ov�e�f?)

�e®utim9)ostflf) sfm) su�qr£fnf)wrili�om)plfsovfn�f)o)~e�oluhi�i) �er)onf)ne) sfqr£fvf)oqpovfrf�uªe)oqpovore) i) wreworu�e)
nf) �l�u¥nf) witfn�f) ve�fnf) u�) gorgu) wrotiv) �riminflf) i) ostvfrivfn�e) sipurnosti) nf) woqru¥�u) |infnhirfn�f9) rf¥unflnop) i)
orpfni�irfnop) �riminflf) te) gorgu) wrotiv) terori�mf) �o�i) qil�em) Eurows�e) uni�e) upro£fvf�u) £ivote) n�enix) stfnovni�f?)

Florian% Philippot% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) vote) vise) à) fqowter) une) résolution) sur) le) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe)
séhurité?) �ewenqfnt9) hette) résolution) fqowte) une) fwwrohxe)nfïve) qes) sohiflistes) et) verts) eurowéens) zui) veulent) wérenniser)
les) qroits) |onqfmentfuy)qes) hriminels?) Elle) entenq) limiter) les) wossigilités) wour) lf)wolihe) qe)woursuivre) les) hriminels) et) les)
terroristes?) �kest) une) wosition) insuwwortfgle?))
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



 fhe)à) helf9) il) |fut)gien) entenqu) ren|orher) les)wossigilités) lépfles)wermettfnt)qe)woursuivre) les) hriminels) fu) lieu)qkinterqire)
fuy) futorités) et) à) lf) wolihe) toute) investipftion?) �e) teyte) wrftizue) en) wlus) lf) hulture) qe) lkeyhuse) en) nkeywlizufnt) le) terrorB
isme) et) lf) hriminflité) zukà) trfvers) le) wrisme) qes) inépflités) et) qe) lf) wfuvreté?)

dkfi) qonh) voté) hontre?)

Tonino%Picula% +S4D,-%napisan.!�!�ri�etn�e)unutfrn�o�) sipurnosti)�ni�e)wostfle) su) slo£eni�e9)xigriqne9)fsimetri¥ne) i)ne�onB
venhionflne) te) su) wrisutne) nf) me®unfroqno�) rf�ini9) gr�o) se) rf�vi�f�u) i) te¤�o) ix) �e) wreqviq�eti?) �) og�irom) nf) to) qf)
nfqilf�e) swosognosti) svf�e)wo�eqine) qr£fve) ¥lfnihe9) vi¤e) nepo) i�fq) wri�e) i�is�u�u) qosl�eqfn9) sveoguxvftfn9) vi¤eqimen�ioB
nflfn) i) us�lf®en) oqpovor) E�Bf) �o�im) se) u) wotwunosti) u�imf) u) og�ir) wo¤tovfn�e) temel�nix) wrfvf?)

�otregno) nfm) �e) wosti�fn�e) rfvnote£e) i�me®u) wreventivnix) woliti�f) i) rewresivnix) m�erf) �f�o) gi) se) o¥uvflf) slogoqf9)
sipurnost) i) wrfvqf?)�ipurnosne)m�ere) se)morf�u)uvi�e�)woqu�imfti)u) s�lfqu) s)nf¥elom)vlfqfvine)wrfvf) i) �f¤tite) temel�nix)
wrfvf) �fo) ¤to) su) wrfvo) nf) wrivftnost) i) �f¤titf) woqftf�f9) slogoqf) i�rf£fvfn�f) i) uqru£ivfn�f9) te) wrfvi¥ni) wostuwf�?)

Eurows�f) uni�f) se) ni�e) qopovorilf) o�o) qe|inihi�e) ¬nfhionflne) sipurnosti9) ¥ime) se) otvfrf) neutvr®eni) wrostor) �f) i�nim�e) u)
wrfvnim) instrumentimf) E�Bf) u) �o�imf) se) ¬nfhionflnf) sipurnost) swomin�e9) stopf) se) wriqru£u�em) wo�ivimf) �omisi�i) qf)
gr�o) wreqlo£i) qe|inihi�u) i�nim�e) u) ve�i) s) nfhionflnom) sipurno¤ªu) i�) ¥lfn�f) �?) stfv�f) �?) �E�Bf) te) n�e�ino) oprfni¥en�e)
�f�o) gi) se) �f�fm¥ilo) qf) sipurnosne)m�ere) wo¤tu�u) qemo�rfts�f) nf¥elf) i) temel�nf) wrfvf?)

Andrej% Plenkovi7% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) wri�eqlop) ~e�oluhi�e) o) Eurows�om) wroprfmu) sipurnosti) guquªi) qf) �e)
�fm¥en�e) sipurnosti) i) slogoqe) eurows�ix) prf®fnf) �f�eqni¥�f)oqpovornost)�ni�e) i) qr£fvf) ¥lfnihf) te)wroglem)�o�i) �fxti�evf)
wotwunu) wo�ornost?)

�osl�eqn�ix) poqinf) u) newosreqnom) sus�eqstvu) E�Bf) wo�fvile) su) se) gro�ne) wri�etn�e9) stopf) se) slf£em) qf) E�) xitno) tregf)
wrohi�eniti) wri�etn�e) sipurnosti) te) se) usreqoto¥iti) nf) ¥etiri) plfvnf) wrioritetnf) woqru¥�f) nfveqenf) u) ~e�oluhi�i) �) terori�fm9)
rfqi�fli�fhi�f9) rf¥unflni) i) orpfni�irfni) �riminfl?) �ritom) se) tregf) osloniti) nf) witfn�e) sipurnosti) nf) prfnihfmf) E�Bf) �gop)
wri�etn�i) terori�mf) i) rfqi�fli�mf) te) nf) witfn�e) rf¥unflnop) �riminflf) guquªi) qf) novf) texnolo¤�f) qostipnuªf) neri�et�o)
woveªfvf�u)ut�ehf�)�riminflf)nf) prf®fne?) jsto) tf�o) tregf)ulo£iti) veªe)nfwore)u)woplequ) rf�m�ene) in|ormfhi�f) i) owerftivne)
surfqn�e) i�me®u) nfhionflnix) ogfv�e¤tf�nix) slu£gi) i) slu£gi) �f�nenop) wroponf) s) wosegnim) osvrtom)nf) orpfni�irfni) �rimB
infl) �o�i) wreqstfvl�f) veli�u) owfsnost) i) nf�o�gil�ni�u) wri�etn�u) sipurnosti) prf®fnf) E�Bf?)

�) s�lfqu) sf) svime) nfveqenim) smftrfm) qf) se) �e) ovf) ~e�oluhi�f) nf�gol�i) nf¥in) nf) �o�i) mo£emo) osipurfti) prf®fnimf) qf)
n�ixove) slogoqe) i) sipurnost) guqu) �f¤tiªene) u) s�lfqu) s) temel�nim) l�uqs�im) wrfvimf?)

Miroslav% Poche% +S4D,-% písemn4.! �!�fhxá�íme) se) v) qog§9) �q�) xro�g�) wro) vnit¡ní) ge�we¥nost) �nie) �sou) stále) �omwleyB
n§�¤í) f) new¡eqvíqfteln§�¤í9) f) to)má) �f) násleqe�) �trátu) �fwfhit�) �f�éxo�oliv) státu) �e) wln§) wo�rývft?) dqe) �e�ménf) o) otá��u)
terorismu9)násilnéxo) eytremismu9)w¡esxrfni¥ní) orpfni�ovfné) ¥innosti) f) ��ger�riminflit�?)��£fqu�e) to)wroto)víhe)ne£)�q�)
�inq�) �oorqinfhi) nf) heloevrows�é) úrovni) s) reswe�tem) v¢¥i) wrávnímu) státu) f) �á�lfqním) wráv¢m?) �roprfm) nfvr£ený)
�omisí) wro) ogqogí) ���������) wovf£u�i) �f) �vflitní) f) �omwleyní) qo�ument) s) q¢rf�em) nf) �exo) o¥e�ávfnou) wru£nost) f)
shxownost) refpovft) nf) guqouhí) vý�v�?) dsem) w¡esv§q¥en9) £e) se) nf) heloevrows�é) úrovni) musíme) w¡eqev¤ím) �fgývft) �á�B
lfqními) w¡í¥infmi) trestné) ¥innosti9) �f�o) �sou) nerovnost9) hxuqogf) f) qis�riminfhe9) �teré) guqou) wrfvq§woqogn§) v£q�)
w¡ítomn�9) fle) �e) nf) nás9) v) �f�ém) ro�sfxu?) deqno�nf¥n§) �fstávám) woxleq9) £e) �e) wot¡egf) víhe) investovft) qo) wreventivníhx)
woliti�9) g�¶) rewresivní) owft¡ení) �sou) té£) ne�g�tná?) Evrows�á) unie) není) oqtr£ená) oq) ostftníxo) sv§tf9) �e) wroto) wot¡egf)
inten�ivn§�i) swoluwrfhovft) se) t¡etími) �em§mi9) f) to) lopih��) i) nf) úrovni) xoswoqá¡s�é) f) sohiální?) �) oxleqem) nf) ¡fqu)
minulýhx) �fu�) g�hx) ráq) �e¤t§) oq�á�fl) nf) �eqnu) �) wriorit) wo�ihe) Evrows�éxo) wfrlfmentu9) f) to) nf) �lew¤ení) qemo�rftih�B
éxo) f) souqníxo) qoxlequ) nfq) �wrfvoqf�s�ými) slu£gfmi) t¡etíhx) stát¢?) ¯rfnihe) me�i) ge�we¥nostními) wo£fqfv��) f) ohxrfB
nou) osogníhx) úqf�¢) eyistu�í) f)muse�í) gýt) reswe�tován�?)

Ji�í% Pospí�il% +PPE,-% písemn4.! �!�ewoqwo¡il) �sem) �wrávu) o) evrows�ém) wroprfmu) ge�we¥nosti9) w¡esto£e9) �f�) u£) �sem) �qe)
n§�oli�rát) g§xem) této) shx¢�e) uveql9) wovf£u�i) ge�we¥nost) v) Evrow§) �f) wrioritu) qne¤�f?) �evihe) goxu£el) qo) �wráv�) wrosfB
qilf) n§�terá) ustfnovení9) �terá) ge�we¥nost) Evrow�) oslfgu�í9) f) wroto) �sem) wro) �wrávu) nemoxl) �) wrinhiwu) xlfsovft?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Franck% Proust% +PPE,-% par! écrit.! �!}ssurer) lf) séhurité) intérieure) et) eytérieure) qe) lk�nion) est) une) qes) wriorités) wrinhiwfles)
qes) institutions) eurowéennes) et) qes) Étfts) memgres?) {fns) he) honteyte9) les) qéwutés) eurowéens) ont) fqowté) une) résolution)
sur) le) wroprfmme) eurowéen) en)mftière) qe) séhurité?)

�ewenqfnt9) �kfi) wré|éré)mkfgstenir) sur) he) rfwwort) hfr) lkiqée) qe) séhurité) zui) trfnswfrfît) ne) horreswonq) wfs) totflement) fuy)
fttentes) qe) mon) prouwe) wolitizue) en) mftière) qe) séhurité?) �e) teyte) met) surtout) lkfhhent) sur) le) resweht) qes) qroits) |onqfB
mentfuy) fu) qétriment) qu) ren|orhement) et) qe) lkfwwlihftion) qe)mesures) qe) séhurité?)

Christine% Revault% D�Allonnes% Bonnefoy% +S4D,-% par! écrit.! �! �ette) résolution9) zui) fqowte) une) fwwrohxe) ézuiligrée) et)
plogfle) sur) lf) séhurité9) honstitue) une) vihtoire) wour) le) prouwe) �´{?) �e) teyte) fwwelle) f) lf) mise) en) wlfhe) qkun) véritfgle)
eswfhe) eurowéen) qe) séhurité) intérieure9) zui) fssure) le) resweht) qe) lkÉtft) qe) qroit) et) qes) qroits) |onqfmentfuy?) En) he) sens9) il)
est) |onqfmentfl) qe)mener) une) évfluftion) répulière) qe) lf)mise) en)³uvre)qu)wroprfmme) eurowéen) en)mftière) qe) séhurité9)
prâhe)à)une) trfnswfrenhe)et) à)un)hontrôle)qémohrftizue)fhhrus?)×) trfvers) hette) résolution9) les) euroqéwutés) insistent) sur) lf)
vfleur) f�outée) qe) lk�nion) eurowéenne) wour) soutenir) les) Étfts) memgres) |fhe) à) qes) menfhes) homwleyes) et) évolutives9) zui)
rezuièrent) une) réwonse) hoorqonnée?) jls) re�ettent) fveh) |ermeté) tout) lien) entre) immiprftion9) islfm) et) terrorisme?) jls) rfwB
wellent) épflement) lkimwortfnhe) qe) trfiter) les) hfuses) wro|onqes) qe) lf) hriminflité) et) lf) rfqihflisftion) �notfmment) les) inéB
pflités) et) les) qishriminftions�9) sous) lkfnple) qes) wolitizues) sohifles9) hulturelles9) qkemwloi) et) qkéquhftion9) et) non) seulement)
qe) lf) séhurité?) �i) he) teyte) homworte) qe) nomgreuses) fvfnhées9) �e) reprette) toute|ois) le) vote) qe) qeuy) fmenqements) qu) ��E)
zui) se) |élihitent) qe) lf) wriorité) qonnée) fu) hontrôle) qes) |rontières) et) zui) qé|enqent) une) fwwrohxe) unizuement) gfsée) sur)
lkurpenhe) et) lf) réwression) wour) lutter) hontre) le) terrorisme?)

Sofia% Ribeiro% +PPE,-% por! escrito.! �!}wresentei) o) meu) voto) |fvorável) à) resolução) sogre) f) fpenqf) euroweif) wfrf) f) sepurB
fnçf) f) |im) qe) wrestfr) umf) mfior) ftenção) à) evolução) qf) hriminfliqfqe) orpfni�fqf) trfns|ronteirfs9) no) zue) resweitf) fo)
trá|iho) qe) frmfs9) trá|iho) qe) seres) xumfnos) e) à) wroqução) e) venqf) qe) qropfs) ilíhitfs?) }lém) qisso9) f) resolução) eyortf) os)
EstfqosB�emgros) f) �elfrem) wfrf) zue) o) wrinhíwio) qo) interesse) suwerior) qf) hrifnçf) se�f) resweitfqo) em) toqf) f) lepislfção)
em)mftérif) qe) sepurfnçf?) �fmgém) fwoio) o) lfnçfmento) qe) umf) hfmwfnxf) qe) sensigili�fção) e) wrewfrfção)wfrf) os) rishos)
relfhionfqos) hom) f) higerhriminfliqfqe) prfve9)melxorfnqo) f) resistênhif) hontrf) higerftfzues?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) �frlement) eurowéen) f) voulu) lfnher) un) sipnfl) |ort) en) fqowtfnt) he) miqi) le)
nouvefu) wroprfmme) eurowéen) en) mftière) qe) séhurité) wour) ����B����9) wrowosé) wfr) lf) �ommission) en) fvril) qernier?)
�e) wroprfmme) réwonq) fuy) qé|is)mf�eurs) fuyzuels) est) hon|rontée) lk�nion) eurowéenne) en)mftière) qe) séhurité?)

�e) terrorisme9) lf) rfqihflisftion9) lf) hriminflité) orpfnisée) ou) enhore) lf) h�gerhriminflité) honstituent) une) menfhe) prfnqB
issfnte) wour) le) hito�en) eurowéen?) �es) qerniers) fttentfts) werwétrés) en)  rfnhe9) fu) {fnemfr�) mfis) épflement) fuBqelà) qe)
nos) |rontières) en)�unisie) et) fu) �o�eït) nous) le) rfwwellent?) �es) fttfzues) hontre) lf) wowulftion9)mfis) épflement) hontre) nos)
vfleurs)qémohrftizues9)ont)été)hoorqonnées)à)une)éhxelle)qéwfssfnt) les) |rontières)nftionfles)et)qoivent)qonh)nous) inhiter)
à) une)meilleure) hoowérftion?)

�kil) fwwfrtient) fvfnt) tout) à) tout) Étft) qe) pfrfntir) lf) séhurité) qe) ses) hito�ens9) lf) nfture) trfns|rontflière) qe) hette) hriminflité)
|fit) éhxeh) fuy) e||orts) isolés) et) renq) hlfirement) néhessfire) une) intervention) fu) nivefu) qe) lk�nion) eurowéenne) wour)
ren|orher) lf) hon|ifnhe) et) |fhiliter) lf) hoowérftion9) lkéhxfnpe)qkin|ormftions)et) lkfhtion)hon�ointe?)�e)�frlement)ne) trfnsiperf)
wfs) sur) les) qroits) |onqfmentfuy?)

Inmaculada% Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-% por! escrito.! �! �f) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq) tiene) el) og�etivo) qe)
estfgleher) lfs) wrioriqfqes) �) fhhiones) hlfves) wfrf) el) werioqo) ����B����) en) mfterif) qe) sepuriqfq) interior) qe) lf) �E9)
remwlf�fnqo) f) lf) fhtufl) Estrftepif) qe) �epuriqfq) jnterior) qe) lf) �E) ����B����?)

�fs) tres) wrioriqfqes) wrinhiwfles) zue) se) mfrhfn) son) lf) luhxf) hontrf) el) terrorismo) �) lf) rfqihfli�fhión9) lf) luhxf) hontrf) lf)
qelinhuenhif) orpfni�fqf) �) lf) luhxf) hontrf) lf) higerqelinhuenhif?)

Estf) }penqf) sientf) lfs) gfses) wfrf) lf) hoowerfhión) �) lfs) fhhiones) hon�untfs) zue) qegen) emwrenqer) lfs) instituhiones) �)
fpenhifs) eurowefs9) los) Estfqos)miemgros) �) los) sohios) qe) lf) sohieqfq) hivil) e) internfhionfl?))
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�or) toqo) ello9) �) f) lf) vistf) qe) lf) trfshenqenhif) qe) estos) retos9) xe) votfqo) f) |fvor) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión?)

Claude%Rolin% +PPE,-%par! écrit.! �!�e) teyte) qe) hette) résolution)vient) honqfmner) les)mesures) qe) surveillfnhe) qe)mfsse) et) qe)
|ihxfpe) qkinqiviqus) innohents) et) soulipner) lf) néhessité) qu) hontrôle) qémohrftizue) qes) mesures) séhuritfires9) fu) nivefu)
nftionfl) et) eurowéen?) �e) teyte) reprette) en) outre) zukil) nkeyiste) wfs) qe) qé|inition) hommunfutfire) qe) lf) séhurité) nftionfle9)
une) |fille) wermettfnt) qkentretenir) le) |lou) qfns) les) instruments) lépislfti|s) wrowosés) ou) utilisés?) �f) résolution) qemfnqe)
épflement) une) initiftive) lépislftive) moqi|ifnt) le) s�stème) qkin|ormftion) �hxenpen) qe) qeuyième) pénérftion) f|in) qk�) hréer)
une) flerte) wour) les) wersonnes) suswehtées) qe) terrorisme?) �es) qéwutés) ont) fussi) rehonnu) lf) néhessité) qkfvfnher) sur) lf)
qirehtive) sur) le) ��~) eurowéen9) le) |ihxier) qes) qonnées) wersonnelles) qes) wfssfpers9) zukil) |fut) |infliser) fvfnt) |in) ����?)
En|in9) le) teyte) honqfmne) tout)fmflpfme)entre) terrorisme9) immiprftion) et) islfm9) finsi) zue) les) violftions) prfves)qes) qroits)
|onqfmentfuy9) illustrées) notfmment) wfr) les) wrisons) sehrètes) qe) lf) �j}) en) Eurowe?)

Massimiliano% Salini% +PPE,-% per! iscritto.! �! jn) linef) hon) il) pruwwo) ��E9) xo) qehiso) qi) fstenermi) qfl) votfre) lf) relf�ione)
«}penqf) eurowef) in)mfterif) qi) sihure��f»9) zuesto) werhxè) il) testo) wresentfto) ri|lette) lkfwwrohhio) trowwo) inpenuo) e) suwerB
|ihifle) qfto) qf) �ohiflisti9) �erqi) e) �igerfli?) jl) ��E) non) wuò) in|ftti) sostenere) unf) wrowostf) hxe) limitf) wesfntemente) lkinterB
vento) qellf) woli�if) e) qelle) |or�e) frmfte) hontro) hriminfli) e) terroristi9) home) invehe) vuole) lf) sinistrf) qel) �frlfmento?) jn) un)
werioqo) home) zuello) hxe) stifmo) vivenqo9) in) hui) lf) sihure��f) qei) hittfqini) eurowei) è) zuotiqifnfmente) minfhhiftf9)
fggifmo) semwre)wiù) gisopno)qi) intellipenhe9)qi) woli�if) e) qi) strumenti) lepfli) hxe)wossfno)pfrfntire) lf) sihure��f)nf�ionfle?)

�epfre) lf) horrelf�ione) trf) onqfte)miprftorie) e)minfhhif) qellf) sihure��f) sipni|ihf) volutfmente) e) inpenufmente) nepfre) un)
wroglemf) hxe) è) sotto) pli) ohhxi) qi) tutti?) �er) zuesto) motivo) ohhorre) intrfwrenqere) misure) wer) mipliorfre) lo) shfmgio) qi)
in|ormf�ioni9) rf||or�fre) lf) hoowerf�ione) e) |ornire) f�ioni) qi) sostepno) fpli) �tfti) memgri?) �er) |frlo) è) innfn�itutto) nehesB
sfrio) honsultfre) le) fpen�ie) hxe) e||ettivfmente) lfvorfno) in) zuesto) hfmwo9) hxieqenqo) sowrfttutto) zufli) wotreggero) essere)
le) loro)esipen�e)fnhxe) in) termini)qi)wersonfle)e)qi) hosti) fppiuntivi) hxe)xfnno)qovuto)sugire9) f) hfusf)qellkesipen�e) semwre)
wiù) hreshenti?) jn)mfterif) qi) sihure��f) hkè) fnhorf)molto) lfvoro) qf) |fre?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) lf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq?)
Entenqemos) zue) en) lf) |ormf) en) zue) está) honstruiqf) lf) }penqf) se) trfsluhe) unf) honhewhión) militfristf) qel) término)
sepuriqfq) zue) no) se) horreswonqe) hon) el) wro�ehto) qe) �nión) Eurowef) homo) unf) unión) wor) lf) wf�) �) wor) lo) sohifl) homo)
elementos) frtihulfqores) qel) wro�ehto?) Entenqemos9) ipuflmente9) zue) no) xf�) un) trfgf�o) wrevio) f) lf) xorf) qe) qe|inir) el)
término) sepuriqfq9) o) sepuriqfq) nfhionfl9) trfgf�o) wrevio) nehesfrio) wfrf) woqer) estfgleher) unf) fpenqf) solvente?)
jpuflmente9) lf) menhión) qe) los) qerehxos) xumfnos) homo) elemento) |unqfmentfl) qe) unf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq)
no)wueqe)ohuwfr) un) lupfr) sehunqfrio) en) ellf9) lo) zue)xfhe) nehesfrio) revisfr) lf) sugorqinfhión) qe) unos) términos) f)otros) �)
qe) lo) hontinpente) f) lo) nehesfrio9) esto) es9) el) {erehxo) en) el) sentiqo) sohifl) qel) término?)

Lidia% Senra% Rodríguez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) en) hontrf) qe) estf) ~esoluhión) sogre) lf) }penqf) Eurowef)
qe) �epuriqfq) wuesto) zue) fxonqf) en) el) rehorte) qe) qerehxos) �) ligertfqes) zue) están) llevfnqo) f) hfgo) tfnto) lfs) futoriqfqes)
qe) los) Estfqos)miemgros) homo) lfs) eurowefs?) �f) soluhión) f) los) wroglemfs) qe) sepuriqfq) no) wueqe) wfsfr) wor) el) eswionf�e)
mfsivo) qe) los) hiuqfqfnos) �) lfs) hiuqfqfnfs) ni) wor) woner) en) lf) qifnf) f) pruwos) enteros) qe) lf) woglfhión?) En) un)momento)
en) el) zue) se) xfn) xehxo) wúglihos) eshánqflos) qe) eswionf�e) �) |ihxeros) ilepfles) qe) fhtivistfs) sohifles9) estf) ~esoluhión) wreB
tenqe) qfr) un) gfrni�) qe) lepfliqfq) f) estfs) wolítihfs) �) f) lf) qishriminfhión) qe) pruwos) qe) woglfhión) hon) lf) eyhusf) qe) luhxfr)
hontrf) lf) rfqihfli�fhión?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �! �) tomto) wríwfqe) som) sf) wriqfl) �) wo�íhii) E�~) f) xlfsovfl) som) wroti?) Euróws��)
wroprfm) v) oglfsti) ge�we¥nosti) nf) ro��) ����) �) ���°) stfnovu�e) ur¥ité) vý�v�9) wrinhíw�) f) usmernenif) �) wostuwovfniu)
vo¥i) ge�we¥nostným) xro�gám) súvisifhim) s) orpfni�ovfným) �lo¥inom9) terori�mom9) eytrémi�mom) f) oghxoqovfním) s)
µu÷mi?) E�) wri�flf) túto) fpenqu) v) fwríli) ����?) }v¤f�) u�nesenie) Euróws�exo) wfrlfmentu) �l�xflo) v) oq�r�fqlení) wriorít)
E�9) �toré) E�~) woqworovflf?)�fmiesto) toxo) sf) u�nesenie) výgoru) �j�E) �fmerifvf)nf) µuqs�é)wrávf9) ohxrfnu)qát) f) e�onoB
mih�ú) nerovnováxu) f�o) nf) �á�lfqné) wrí¥in�) �riminflit�?) ��rem) toxo) u�nesenie) E�) v��ývf) nf) qe|inovfnie) euróws�e�)
nároqne�) ge�we¥nosti) f) nf) ÷fl¤ie) wrávne) |orm�)mipráhie?))
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Monika% Smolková% +S4D,-% písomne.! �!¯rfnihe) meq�i) vnútornou) f) von�f�¤ou) ge�we¥nos¶ou) sú) ¥orf�) ne�fsne�¤ie9) ¥o) si)
v�£fqu�e)u£¤iu) swoluwráhu) f)�oorqináhiu)meq�i) ¥lens�ými) ¤tátmi)nf)ú¥el) v�tvorenif) �omwleynéxo) f)mnoxoro�mernéxo)
ge�we¥nostnéxo) wrístuwu?) �reto) vítfm) euróws��) wroprfm) v) oglfsti) ge�we¥nosti) nf) ogqogie) ����) �) ����) wreqlo£ený)
�omisiou9) f�o) f�) wriorit�) v) ¦om) uveqené) so) �reteµom) nf) vý�v�9) �torým) EÚ) v) sú¥fsnosti) ¥elí) �) f�o) sú) terori�mus9)
rfqi�fli�áhif9) he�xrfni¥ná) orpfni�ovfná) trestná) ¥innos¶9) wo¥ítf¥ová) �riminflitf) ft÷?) �ieto) nf��ávf£ne�¤ie) xro�g�) si) v�£fB
qu�ú) �oorqinovfné) owftrenif) nf) nároqne�9) euróws�e�) f) helosvetove�) úrovni?) Eliminovf¶) xro�g�) neguqe) mo£né) ge�) s�úB
mfnif) �á�lfqnýhx) wrí¥in) trestne�) ¥innosti) vrátfne) rfstúhe�) swolo¥ens�e�) nerovnosti9) hxuqog�9) qis�rimináhie) f) mo£nýhx)
vnímfní) ne�flýhx) wrf�tí�) v) rámhi) �fxrfni¥nýhx) wolití�) EÚ) f) �e�) ¥lens�ýhx) ¤tátov?) }g�) Únif) golf) qôver�xoqným) sugB
�e�tom9) wriwá�fm) sf) �) wo£ifqfv�e) o) qosifxnutie) swrávne�) rovnováx�) meq�i) wreventívn�mi) woliti�fmi) f) rewresívn�mi)
owftrenifmi9) fg�) sf) �fhxovflf) slogoqf9) ge�we¥nos¶) f) swrfvoqlivos¶9) fg�) v¤et��)owftrenif) goli) v£q�) v��onávfné) v) súlfqe)
so) �ásfqfmi) wrávnexo) ¤tátu) f) ohxrfn�) �á�lfqnýhx) µuqs�ýhx) wráv?)

Patricija% �ulin% +PPE,-% pisno.! �! ©lfsovflf) sem) �f) resoluhi�o) Evrows�epf) wfrlfmentf) o) Evrows�i) fpenqi) �f) vfrnost?) �)
�fqn�em) ¥fsu) smo) wri¥f) ¤tevilnim) �ri�fm) in) �on|li�tom9) tuqi) v) nf¤i) gli£ini?) �si) si) £elimo) vfrnosti) in) miru?)
¨fpotfvl�fn�e) vfrnosti) in)miru) �e) s�uwnf)nflopf)vsex)qr£fv) ¥lfnih9) �fto) se)morf)Evrows�f)uni�f)nf)vse) �ri�e) in) �on|li�te)
xitro) in) u¥in�ovito) oq�ivfti?) �osegno) wo�ornost)morfmo) wosvetiti) tuqi) �igernets�i) �riminfliteti9) �i) �o) omopo¥f�o) rf�viB
�f�o¥i) se) swlet) in) rf¥unflni�i?) ¨fto) se) wriqru£u�em) wo�ivu) i�) resoluhi�e9) nf�) �omisi�f) orpfnom) �f�ens�epf) wreponf)
�fpotovi) wrfvno) swosognost) in) texni¥ne) �mopl�ivosti) �f) u¥in�ovit) go�) wroti) tovrstni) �riminfliteti) og) wowolnem) uwo¤teB
vfn�u) temel�nix) wrfvih?)

Pavel% Svoboda% +PPE,-% písemn40% �% �ewoqwo¡il) �sem) qne¤ní) návrx) usnesení) o) Evrows�ém) wroprfmu) wro) ge�we¥nost9)
wroto£e) �exo) �one¥né) �n§ní) �e) víhe) nege�we¥né) ne£) ge�we¥né?) �)otá�he) ge�we¥nosti) �e) wot¡egf) v) qne¤ní) qog§) w¡istouwit)
s) ne�v§t¤í) vá£ností) f) nel�e) �i) wowulistih��) �neu£ívft) f¶) u£) tf�9) £e) guqeme) ve) �ménu) ge�we¥nosti) ome�ovft) osogní) svoB
goq�9) fle) fni) tf�9) £e) guqeme) ve) �ménu) �á�lfqníhx) liqs�ýhx) wráv) w¡istuwovft) �) ge�we¥nostním) orpán¢m) f) wriori) woqe�B
¡ívfv§9) �f�) to) ¥iní) výsleqný) teyt?) {oxleq) f) �ontrolf) nfq) vý�onem) v¤ehx) wrfvomohí) stát¢) �e) �eqnou) �) xlfvníhx) sou¥ástí)
qemo�rftih�éxo) státu) f) v) sou¥fsné) qog§) v�sw§lýhx) tehxnih�ýhx)wrost¡eq�¢) �e) �ist§) vý�vou) �f�istit) ¡áqný) qoxleq) �e�ménf)
nfq) ¥inností) ge�we¥nostníhx) slo£e�?) {omnívám) se9) £e) ¡e¤ením) �e) �eqin§) wfrlfmentní) qoxleq9) �eli�o£) ¡et§�eh) r¢�nýhx)
inswe�¥níhx) orpán¢)musí) n§�qe) �on¥it9) f) tím) swrávným)místem) �e) wráv§) �frlfment?)

8:;<=>()?$%@<H'K)H!$% +NI,-%,-/0123.!�!Ó[)STUNJPQ)KQR)JPN]a[OJ9)¹J)STJbWJKXSXO[VKJO) SJT_WÐJPQ)PKJ) [P`K[TO\])ÔQKMWJKJ)
K`R) \TJKcR) W[acR?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �! ��fvf�ftommfl) támopfttfm) f�) állás|oplflási) �fvfslft) el|opfqását9) mert) �on�rét) hsele�B
vési) terve�et) tfrtflmf�) ep�)ol�fn) területen9) fxol) f�) Eurówfi)�nió)�oorqinált) |elléwése)már) ep�) iqe�e) elmfrfq) f�)ú�) tíwusú)
gi�tonsápi) �ixíváso�) támfs�tottf) �övetelmén�e�tÀl?) }) xftáro�ft) gef�onosít�f) f�o�ft) f) területe�et9)mint) f) terrori�mus9) f)
rfqi�ális) mo�pflmf�9) f) xftáro�on) átn�úló) s�erve�ett) gÁnö�és) és) f) h�gerBgÁnö�és9) továggá) e�e�) |infns�íro�ásf9) fxol) f�)
ú�) gÁnö�Ài)móqs�ere��el) és) �elensépe��el) s�emgen) f) nem�eti) s�intÁ)mepelÀ�és) és) elxárítás) nem) gi�on�ult) xfté�on�nf�)
és) s�orosfgg) eurówfi) ep�üttmÁ�öqést) ipén�el?) ¯el�esne�) tfrtom) f�t) is9) xop�) f) xftáro�ft) |elxív�f) f) |ip�elmet) f�) Eurówfi)
�nió) �ülsÀ) és) gelsÀ) gi�tonsápánf�) s�oros) öss�e|üppésére9) f) xfté�on�fgg) |elléwés) érqe�égen) f) �ét) terület) �ö�ötti) �oorqiB
náhió) és) öss�xfnp) erÀsítését) s�orpflmf�vf?)�inqe�en) tén�e�À�) |ontossápánf�) elismerése)mellett9) f) qemo�rfti�us) érté�e�)
iránt) |o�o�ottfn) el�ötele�ett) �éwviselÀ�ént) f�) állás|oplflást) támopftó) qöntésemnél) nfp�) súll�fl) esett) lftgf) f�) is9) xop�) f)
�fvfslft) �ülön) |ip�elme�tet) f)gi�tonsápi) inté��eqése�)véprexf�tásf) során) f�) álátxftósáp9) vflfmint) f�) emgeri) �opi9) s�ohiális)
és) f�) fqftvéqelmi) s�emwonto�) érvén�esítéséne�) |ontossápárf?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% în! scris.! �! În) ultimf) weriofqÅ9) fmeninÄÅrile) lf) fqresf) sehuritÅÄii) eurowene) sBfu) qiversi|ihft) Æi) sB)
fu) înmulÄit9) hunoshânq) |orme) noi) wrehum) rÅ�goiul) xigriq9) hon|lihtele) fsimetrihe) Æi) frmele) nehonvenÄionfle?) {e) fsemeB
nef9) fu) hreshut) fmeninÄÅrile) qe) tiw) terorist9) hriminflitftef) in|ormftihÅ9) tensiunile) sohifle) Æi) violenÄele) rfsifle?) }heste)
|enomene) nepftive) nehesitÅ) un) rÅswuns) hoorqonft) qin) wfrtef) �niunii) Eurowene9) hfre) sÅ) fsipure) sehuritftef) tuturor)
stftelor) memgre9) wrin) fqowtfref) unor) stfnqfrqe) homune) în) fhest) qomeniu?)

�omisif) EurowefnÅ) f) iqenti|ihft) trei) rÅswunsuri) esenÄifle) lf) wrovohÅrile) eyistente)wentru)weriofqf)����B����²) wreveniref)
terorismului) Æi) hontrfhfrfref) rfqihfli�Årii9) homgfteref) hrimei) orpfni�fte) Æi) homgfteref) hriminflitÅÄii) in|ormftihe?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�frlfmentul) Eurowefn) treguie9) lf) rânqul) sÅu9) sÅ) o|ere) soluÄii) lf) fheste) wrogleme9) în) hflitfte) qe) |orum) rewre�entftiv) fl)
hetÅÄenilor) euroweni?) }st|el9) se) wot) iqenti|ihf) remeqii) mfi) nufnÄfte) lf) fmeninÄÅrile) qe) sehuritfte9) hum) fr) |i) trfnswfrenÄf)
qehi�ionflÅ9) hontrolul) qemohrftih9) shximgul) qe) in|ormfÄii) Æi) utili�fref) gf�elor) qe) qfte9) eliminfref) hon|u�iei) între) islfm9)
terorism) Æi) imiprfnÄi9) wromovfref) tolerfnÄei) relipiofse9) swri�iniref) inqustriei) qe) sehuritfte?)

În) fhest) sens9) susÄin) fqowtfref) re�oluÄiei) re|eritofre) lf) }penqf) eurowefnÅ) wrivinq) sehuritftef9) hfre) este) un) qohument)
nehesfr) ftât) wentru) qe�gfteref) în) fhest) qomeniu9) hât) Æi) wentru) fsipurfref) sehuritÅÄii) refle) f) stftelor) memgre?)

Marc%Tarabella% +S4D,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution?) jl) |fut) rfwwelons) lkimwortfnhe) hruhifle) qe) lohfliser)
les) |luy) |infnhiers) et) qk�) mettre) un) terme) qfns) le) hfqre) qe) lf) lutte) hontre) les) résefuy) terroristes) et) les) prouwes) qe)
hriminflité) orpfnisée9) notfmment) les) |luy) |infnhiers) en) qexors) qu) résefu) ��j �?) de) suis) hontent) qes) e||orts) qéwlo�és)
wour) pfrfntir) une) wfrtihiwftion) ézuitfgle) et) ézuiligrée) fu) wroprfmme) qe) surveillfnhe) qu) |infnhement) qu) terrorisme)
mené) wfr) les) ÉtftsB�nis) et) le) réf||irme)mon) fttfhxement) à) he) wroprfmme?) �f) puerre) qoit) se)mener) fu) nivefu) |infnhier)
wour) éwuiser) les) ressourhes) terroristes?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) |or) f) Eurowefn) }penqf) on) �ehurit�?) �xe) teyt)
inhluqes) stronp) fnq) gflfnheq) rehommenqftions) to�frqs) strenptxeninp) txe) Eurowefn) reswonse) to) terrorism) fnq) txe)
txrefts) woseq) g�) |oreipn) |ipxters) fnq) h�gerBhrime?) �xe) E�) hfn) hlefrl�) mf�e) f) qi||erenhe) in) txe) |ipxt) fpfinst) terrorism?)
�oowerftion) get�een)�emger) �tftes) is) f) �e�) tool) in) txis) resweht?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! Eurows�i) wroprfm) o) sipurnosti) �f) rf�qogl�e) ����?B���°?) wostfvl�f) i�f�ove9) wrinhiwe) i)
sm�ernihe) u) suo¥fvfn�u) sf) sipurnosnim) wri�etn�fmf) wove�fnimf) s) terori�mom9) e�stremi�mom9) orpfni�irfnim) �riminflB
nom9) te) �ri�um¥fren�em?)

�omisi�f) �e) nfveqeni) wroprfm)usvo�ilf) u) trfvn�u9) f) �frlfment) �e) u)�qgoru) �j�E)wrowustio) usvo�iti) wrioritete) i�) wrvotnop)
wri�eqlopf) �omisi�e?) �m�esto) topf9) fmfnqmfni) �o�i) su) in�orworirfni) u) |inflnu) re�oluhi�u) nf) �qgoru) |o�usirfli) su) se) nf)
l�uqs�f) wrfvf9) �f¤titu) woqftf�f9) te) e�onoms�e) ne�eqnf�osti) �fo) �ori�ene) i) �ruhi�flne) u�ro�e) �riminflitetf?)

�f�o®er9) fmfnqmfni) su) i¤li) i) u) tiwi¥nom) sm�eru) wo�ivf) �f) veªim) uwlivom) �ni�e) u) sepmentu) sipurnosne) woliti�e9) qirB
e�tno) �r¤eªi) wrinhiw) suwsiqi�frnosti) wutem) in�istirfn�f) nf) E�Bovo�) qe|inihi�i) nfhionflne) sipurnosti) te) wo�ivom)nf) uswosB
tfvl�fn�e) vi¤e) |ormi) lepflne)miprfhi�e?)

�topf) sfm) plfsovflf) wrotiv?)

Romana% Tomc% +PPE,-% pisno.! �! E�) in) n�ene) qr£fve) ¥lfnihe) se) soo¥f�o) �) veli�imi) i��ivi) nf) woqro¥�u) vfrnosti?) �erori�em)
ter) orpfni�irfni) in) �igernets�i) �riminfl) vse) gol�) opro£f�o) qru£go) wo) vse�) Evrowi9) swremenilf) wf) stf) se) tuqi) nfrfvf) in)
ogsep) tex) pro£en�?) �) newosreqni) sose¤¥ini) Evrowe) wrixf�f) qo) wrelivfn�f) woliti¥ne) nestfgilnosti9) �fr) opro£f) vfrnostne)
interese) E�?) �ovf) evrows�f) fpenqf) �f) vfrnost) i�woln�u�e) �fve�o) i�) woliti¥nix) usmeritev) wreqseqni�f) Evrows�e) �omisi�e)
defnfB�lfuqf) dunh�er�f) in) nfqome¤¥f) wre�¤n�o) strftepi�o9) swre�eto) letf) ����?) ¨) novo) evrows�o) fpenqo) �f) vfrnost)
�omisi�f)v�wostfvl�f) strftepi�o)�f)oq�ivfn�e)�ni�e)nf)pro£n�e)vfrnosti)v)E�)�f)ogqog�e)���������?)}penqf)£eli)ustvfriti)
qoqftno) vreqnost) �f) woqworo) E�) i�men�fvi) in|ormfhi�) meq) orpfni) �f�ens�epf) wreponf) in) fpenhi�fmi) E�) ter) gol�¤emu)
owerftivno) wolihi�s�emu) soqelovfn�u?) �er) wreqlopi) woliti¥ne) s�uwine) E��) niso) gili) swre�eti9) sem) se) wri) plfsovfn�u)
v�qr£flf?)

Estefanía% Torres% Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) lf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq?)
Entenqemos) zue) en) lf) |ormf) en) zue) está) honstruiqf) lf) }penqf) se) trfsluhe) unf) honhewhión) militfristf) qel) término)
sepuriqfq) zue) no) se) horreswonqe) hon) el) wro�ehto) qe) �nión) Eurowef) homo) unf) unión) wor) lf) wf�) �) wor) lo) sohifl) homo)
elementos) frtihulfqores) qel) wro�ehto?) Entenqemos9) ipuflmente9) zue) no) xf�) un) trfgf�o) wrevio) f) lf) xorf) qe) qe|inir) el)
término) sepuriqfq9) o) sepuriqfq) nfhionfl9) trfgf�o) wrevio) nehesfrio) wfrf) woqer) estfgleher) unf) fpenqf) solvente?)
jpuflmente9) lf) menhión) qe) los) qerehxos) xumfnos) homo) elemento) |unqfmentfl) qe) unf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq)
no)wueqe)ohuwfr) un) lupfr) sehunqfrio) en) ellf9) lo) zue)xfhe) nehesfrio) revisfr) lf) sugorqinfhión) qe) unos) términos) f)otros) �)
qe) lo) hontinpente) f) lo) nehesfrio9) esto) es9) el) {erehxo) en) el) sentiqo) sohifl) qel) término?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Miguel% Urbán% Crespo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯emos) votfqo) en) hontrf) qe) lf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq?)
Entenqemos) zue) en) lf) |ormf) en) zue) está) honstruiqf) lf) }penqf) se) trfsluhe) unf) honhewhión) militfristf) qel) término)
sepuriqfq) zue) no) se) horreswonqe) hon) el) wro�ehto) qe) �nión) Eurowef) homo) unf) unión) wor) lf) wf�) �) wor) lo) sohifl) homo)
elementos) frtihulfqores) qel) wro�ehto?) Entenqemos9) ipuflmente9) zue) no) xf�) un) trfgf�o) wrevio) f) lf) xorf) qe) qe|inir) el)
término) sepuriqfq9) o) sepuriqfq) nfhionfl9) trfgf�o) wrevio) nehesfrio) wfrf) woqer) estfgleher) unf) fpenqf) solvente?)
jpuflmente9) lf) menhión) qe) los) qerehxos) xumfnos) homo) elemento) |unqfmentfl) qe) unf) }penqf) Eurowef) qe) �epuriqfq)
no)wueqe)ohuwfr) un) lupfr) sehunqfrio) en) ellf9) lo) zue)xfhe) nehesfrio) revisfr) lf) sugorqinfhión) qe) unos) términos) f)otros) �)
qe) lo) hontinpente) f) lo) nehesfrio9) esto) es9) el) {erehxo) en) el) sentiqo) sohifl) qel) término?)

Ivo%Vajgl% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution)�xihx) enqorses) txe) �ommission) wrowosfl) |or) f) ne�)
Eurowefn) }penqf) on) �ehurit�9) �xihx) fims) to) suwwort) getter) orpfnisftionfl) hoowerftion) get�een) �emger) �tftes) in) txe)
|ielqs) o|) txe) |ipxt) fpfinst) terrorism9) h�gersehurit�) fnq) orpfniseq) hrime) in) txe) time|rfme) ����B����?)

�xe) fgoveBmentioneq) txrefts) fre) wfrtihulfrl�) �orr�inp) |or) Eurowefn) hiti�ens) fnq) txeir) trfnsnftionfl) nfture) rezuires)
E�Blevel) intervention?) }n) imwortfnt) gut) mf�ge) overloo�eq) fsweht) o|) txis) resolution) is) its) stronp) hfll) |or) ver�) ginqinp)
xumfn) ripxts) hlfuses) in) hoowerftion) fpreements) �itx) txirq) hountries9) eswehifll�) in) �ortx) }|rihf) fnq) txe) ©ul|) repion9)
�itx) repfrq) to) sehurit�) hoowerftion?) j) |inq) txis) fn) fgsolute) wriorit�) fnq) one) o|) txe) lefqinp) wrinhiwles) in) fll) t�wes) o|)
hoowerftion) frrfnpements) get�een) txe) E�) fnq) otxer) hountries?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! }|irmfBse) zue) fs) fmefçfs) à) sepurfnçf) internf) qf) �nião) se) tornfrfm) mfis)
homwleyfs9) xígriqfs9) fssimétrihfs9) não) honvenhionfis9) internfhionfis9) qe) ráwiqf) evolução) e) qi|íheis) qe) wrever9) ultrfwfsB
sfnqo) f) hfwfhiqfqe) qe) zuflzuer) EstfqoB�emgro) inqiviqufl9) e) zue9) wor) honsepuinte9) rezuerem9)mfis) qo) zue) nunhf9) umf)
reswostf) qf) �E) hoerente9) plogfl9) multiqimensionfl) e) hoorqenfqf9) zue) tenxf) wlenfmente) em) honsiqerfção) o) resweito)
welos) qireitos) |unqfmentfis?)

}ssumeBse9) f) wfrtir) qestf) wremissf) zue) o) qesenvolvimento) qf) wolítihf) qe) sepurfnçf) qf) �E) é) umf) zuestão) qe) reswonsB
fgiliqfqe) wfrtilxfqf) zue) rezuer) es|orços) hoorqenfqos) e) xfrmoni�fqos) wor) wfrte) qe) toqos) os) EstfqosB�emgros9) qfs)
instituições) e) fpênhifs) qf) �E9) qf) sohieqfqe) hivil) e) qfs) futoriqfqes) reswonsáveis) welf) fwlihfção) qf) lei9) orientfqf) wfrf)
og�etivos) homuns) e) gfsefqf) no) Estfqo) qe) qireito) e) no) resweito) qos) qireitos) |unqfmentfis?)

Este) é) o) wfleio) xfgitufl) zue) wretenqe) flimentfr) wolítihfs) hfqf) ve�)mfis) gelihistfs) e) rewressivfs?) Em) ve�) qe) homwreenqer)
zue) os) hon|litos) e) o) |unqfmentflismo) são) umf) reswostf) fo) imweriflismo9) fwostf) no) re|orço) qfs) soluções)mushulfqfs) e)
fo)mesmo) temwo) tomfnqo)meqiqfs) zue) vão) herhefnqo) f) ligerqfqe) inqiviqufl) qos) hiqfqãos) e) requ�inqo) o) seu) qireito) à)
wrivfhiqfqe?)

Qarald%Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.!�! jhx)�onnte)qiesem)}ntrfp)unter) �einen)�mstänqen)meine)¨ustimmunp)erteilen9) qf)
er) �um) einen) nihxt) qetfilliert) penup) fuspe|üxrt) ist) unq) �um) fnqeren) viele) Ein|üxrunpen) geinxfltet9) qie) qie) Eurowäishxe)
�nion) �u) einem) totflitären) Üger�fhxunpsfwwfrft) erxegen)�ürqen?)

Beatri�% von%Storch% +ECR,-% schriftlich.! �!{em)Entshxließunpsfntrfp) �u) qer) Eurowäishxen) �ihxerxeitsfpenqf) xfge) ihx)mit)
meiner)  rf�tion) qie) ¨ustimmunp) ver�eipert?) {ie) Eurowäishxe)}penqf) |ür) �ihxerxeit) |ür) qen) ¨eitrfum) ��������°)�ill)
qie) ¯erfus|orqerunpen9) ©runqsät�e) unq) �eitlinien) |ür) qen) �mpfnp)mit) �ihxerxeitsrisi�en) im) ¨usfmmenxfnp)mit) orpfB
nisierter) �riminflität9) �errorismus9) Eytremismus) unq) �enshxenxfnqel) iqenti|i�ieren?) {ohx) shxf||t) qie) Entshxließunp) es)
nihxt9) sihx) fu|) qie) �rioritäten) qer) �ommission) �u) geshxrän�en?) �tfttqessen) erxegt) qie) Entshxließunp) qes) �j�EB)
}usshxusses) fuhx) qie) ¬�irtshxf|tlihxe) �npleihxxeitë) fls) �rsfhxe) von) �riminflität) �um) �xemf?)  erner) |orqert) qie)
Entshxließunp) eine) E�B{e|inition) |ür) qie) nftionfle) �ihxerxeit) unq) mexr) �öplihx�eiten) lepfler) �iprftion?) {fmit) ügersB
hxreitet) sie) qie) �omweten�en) qes) Eurowäishxen) �frlfments?)

Iuliu%Winkler% +PPE,-% în! scris0% �% �ehuritftef) rewre�intÅ) un) qrewt) |unqfmentfl) în) hon|ormitfte) hu) qiswo�iÄiile) �frtei) qrewB
turilor) |unqfmentfle) f) �niunii) Eurowene9) ifr9) în) wre�ent9) fhest) qrewt) |unqfmentfl) este) prfv) fmeninÄft?)

}�i9) în) wlenul) �E) f) |ost) fqowtftÅ) re�oluÄif) re|eritofre) lf) }penqf) eurowefnÅ) wrivinq) sehuritftef?) }m) votft) îmwotrivf)
fhestei) re�oluÄii) qeofrehe) fmenqfmentele) qewuse) Æi) votfte) qe) unele) pruwuri) wolitihe) qe|ormef�Å) vi�iunef) iniÄiftorilor) Æi)
wot) fquhe) qeservihii) unei) wolitihi) e|ihiente) qe) sehuritfte) homunÅ) f) �E?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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~fwortul) votft) wre�intÅ) vi�iunef) �E) hu) wrivire) lf) mfnfpementul) rishurilor) Æi) fmeninÄÅrilor) lf) sehuritftef) nofstrÅ9) qe) lf)
hele) lepfte)qe) fmeninÄfref) teroristÅ) wânÅ) lf) hriminflitftef) in|ormftihÅ9) qfr9) qin)wÅhfte9) hu) fnumite)nehlfritÅÄi) Æi) elemente)
qe) nfturÅ) sÅ) hree�e) hon|u�ie?)

Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! Estf) wrowostf) qe) resolução) qf) reswonsfgiliqfqe) qe) �lfuqe) �orfes)
homeçf) wor) honprftulfr) «f) }penqf) Euroweif) wfrf) f) �epurfnçf) wfrf) o) weríoqo) ����B����) wrowostf) welf) �omissão») e)
fs) wrioriqfqes) nelf) estfgelehiqfs?)

�onsiqerfmos)zue) f)wreteyto) qo) homgfte) fo) «terrorismo»9) «rfqihfli�fção») e) «higerhriminfliqfqe»9) são)qe|enqiqfs)meqiqfs)
restritivfs) qfs) tão) wrohlfmfqfs) ligerqfqes) |unqfmentfis) B) fzui) suwostfmente) qe|enqiqfs) B9) fgrinqo) hfminxo) f) fções) qe)
hontrolo) e) rewressão) qos) hiqfqãos) e) limitfção) qf) livre) wfrtihiwfção) qemohrátihf?)

{eligerfqfmente9) este) relftório)omite)fs) rf�ões)zue)estão)nf)gfse)qf)ftufl) situfção)euroweif)e) internfhionfl9) homo)se�fm)
f) honhreti�fção) qfs) wolítihfs) neoligerfis) qe) ftfzue) fos) qireitos) qos) trfgflxfqores9) f) imwosição) qe) meqiqfs) qe) «fusterB
iqfqe») nos) wfíses) qf) �nião) Euroweif9) f) inperênhif) e) wfrtihiwfção) em) hon|litos9) em) wfrherif) hom) f) �}��9) em) wfíses)
terheiros9) e) f) |ormf) rewressivf) homo) se) estão) f) trftfr) os)miprfntes?)

�otámos) hontrf?)

3X0390%Die% Lage% in% Jemen% +RC.BY.1[Y1/2135-% BY.1[Y1/2135-% BY.1[Y3/2135-% BY.1[Y2/2135-%
BY.1[YX/2135-% BY.1[Y[/2135-% BY.1[Y\/2135-% BY.1[YY/2135,%

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Marina% Albiol% Guzmán% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! El) hon|lihto) en) øemen) está) hfusfnqo) un) su|rimiento) terrigle) f) lf)
woglfhión)�emení) �más)qe)��)millones)qe)wersonfs)nehesitfn)urpentemente) f�uqf)xumfnitfrif�9)wero)fqemás)e�emwli|ihf)
el) hfos) qe) lf) �onf9) hfos) zue) llepó) hon) lf) puerrf) wor) qelepfhión) �) hon) lfs) intervenhiones) unilfterfles?) �nf) hoflihión)
liqerfqf) wor) }rfgif) �fuqí9) qihtfqurf) teohrátihf) mu�) fmipf) qe) lf) �E9) está) gomgfrqefnqo) hon) frmfs) wroxigiqfs) �) xf)
imwuesto) un) glozueo) nfvfl) zue) f|ehtf) f) los) hiviles?)

{esqe) lf) honvihhión) qe) zue) no) se) wueqe) sflir) qe) estf) situfhión) wor) lf) víf) militfr9) reivinqihfmos) unf) soluhión) wolítihf)
inteprfqorf9) el) levfntfmiento) qel) glozueo) nfvfl9) el) flto) el) |uepo9) el) hese) qe) los) gomgfrqeos9) el) hese) qel) suministro) qe)
frmfs) �) lf) investipfhión) qel) ~eino) �niqo9)  rfnhif9) }lemfnif) �) Eswfñf) wfrf) fveripufr) si) xfn) inhumwliqo) el) �óqipo)
qe) �onquhtf) qe) lf) �nión) Eurowef) en)mfterif) qe) eywortfhión) qe) frmfs?)

�uesto) zue) lf) ~esoluhión) fwrogfqf) insiste) en) lf) nehesiqfq) qe) unf) soluhión) wolítihf) fl) hon|lihto) �) honqenf) los) ftfzues)
féreos) qe) lf) hoflihión) liqerfqf) wor) }rfgif) �fuqí) �) el) glozueo) nfvfl) imwuesto) f) øemen9) señflfnqo) f) lf) hoflihión) homo)
hfusfnte) qe)miles) qe)muertes) �) qe) unf)mf�or) qesestfgili�fhión) qel) wfís9) xe) qfqo)mi) voto) |fvorfgle) fl) teyto?)

Pascal%Arimont% +PPE,-% schriftlich.!�!{ie)�ituftion) im) demen) ist)flfrmierenq?)}npesihxts)qer)peostrftepishx)�ihxtipen)�fpe)
qieses) �fnqes) �önnte) qie) �ituftion) fuhx) prfvierenqe)  olpen) |ür) qie) �ihxerxeit) qer) E�) unq) qie) �tfgilität) qes) pesfmten)
�ittleren)�stens) xfgen?)

{ie) E�) fls) �or�ämw|erin) |ür) {emo�rftie) unq) �enshxenrehxte) xft) eine) morflishxe) �erw|lihxtunp) in) qieser) �rise?)
�fusenqe) �enshxen) ge|inqen) sihx) fu|) qer)  luhxt?)�ir) stexen) fm) ~fnqe) einer) �ftfstrowxflen) xumfnitären) �rise?) {fxer)
unterstüt�e) ihx) qie) �osition) qes) vorliepenqen) Entshxließunpsfntrfps) unq) erxo||e)mir) eine) gflqipe) wolitishxe) �ösunp9) qie)
in) ¨usfmmenfrgeit)mit) qen) ��) er|olpen) sollte?)

Marie.Christine% Arnautu% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) sur) lf) situftion) fu) øémen) hontient) qes) éléments) très) wositi|s9)
notfmment) lf) honqfmnftion) qe) lkinpérenhe) qfns) he)wf�s?) �k}rfgie) sfouqite) f) qéhiqé) qkintervenir) fu)méwris) qe) lf) souverB
fineté) �éménite) en) multiwlifnt) les) gomgfrqements) sur) le) territoire) qe) son) voisin?) jl) fwwelle) en) outre) à) rehxerhxer) une)
solution) interne) fu) hon|lit9) en) évitfnt) futfnt) zue) wossigle) les) in|luenhes) étrfnpères) né|fstes?) �ewenqfnt9) he) rfwwort)
hommet) une) |fute) prfve) en) skinpérfnt) qfns) les) f||fires) intérieures) |rfnçfises) wfr) lf) honqfmnftion) qes) népohiftions) sur)
les) ventes) qkfrmes) entre) lf)  rfnhe) et) qkfutres) wuissfnhes) répionfles?))
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�e) rfwwort) se)montre) épflement) wfr|ois) trow)mfnihxéen?) jl) nkfwwfrtient) wfs) à) lk�nion)qe) hxoisir) un) hfmw)entre) sunnites)
et) hxiites9) entre) lkjrfn) et) lk}rfgie) sfouqite?) �e) teyte) hontient) qes) éléments) fntimilitfristes) zui) sont) xors) qe) wrowos9) lf)
wolitizue) internftionfle) |fisfnt)mfuvfis)ménfpe) fveh) lkfnpélisme) ou) lkiqéolopie?)

de)me) suis) qonh) fgstenue?)

Jonathan%Arnott% +EFDD,-% in! writing.! �!�xe) situftion) in) øemen) is) f) wfrtihulfrl�) honherninp) one9) fnq) j) wfrtihulfrl�) note)
txe) terrigle) honqitions) in) }qen) fnq) txe) surrounqinp) frefs?) j) suwwort) txe) ripxt) o|) txe) weowle) o|) �outx) øemen) to) sel|B)
qeterminftion?)

�xis) rewort) xfs) muhx) to) hommenq) it9) fnq) fqqresses) some) o|) txe) issues) in) øemen9) gut) not) fll?)  urtxermore9) it) wusxes)
Eurowefn) |oreipn) wolih�)�xihx) sxoulq) ge) txe) wreserve) o|) txe)�emger) �tftes?) j) txere|ore) qehiqeq) on) gflfnhe) to) fgstfin?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) qéligérftion) homme) le) wréhonisfit) lf) hommission) fu) |onq?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤iÇ) re�oliuhi�Ç?) {fgfrtinÈ) �ri�È) demene) �) tfi) vienf) wo) �itos) qirgusiË)
v�rifus�giË)nesupegÈ�imo)wfteisinti) teisÈtË) demeno)p�vento�Ë) lÊ�es¥iË9) susi�usiË) su)qemo�rfti�f9) e�onominiu) ir) sohifliniu)
v�st�musi9) stfgilumu) ir) sfupumu9) wfqfrin�s?) {fgfrtinis) �on|li�tfs) demene) i¤wlito) Ì) ��) i¤) ��) ¤flies) teritoriniË) vienetËÂ)
�fqfnpi9) remifntis) nfu�fusifis) �onsoliquotfis) �fsfulio) svei�ftos)orpfni�fhi�os) �����) quomenimis9) ����)m?) �ovo)�°) q?) �)
pepu£Ès) �) q?) £uvo) mf£ifusifi) �) ��°) £monÈs9) o) qfr) �) °��) su£eistf9) i¤) �uriË) qfupelis) guvo) hivilifi) p�vento�fiÂ) �fqfnpi)
nuo) �on|li�tË) wrfq£ios) £uvo) qfupifu) nei) �) ���) £moniË) ir) qfupifu) nei) ��) ���) guvo) su£eistf?)

E�) qfr) �frtÇ) wftvirtino) sfvo) Ìsiwfreipo�imÇ) tolifu) remti) demenÇ) ir) demeno) £mones?) Eurowos) �frlfmentfs) tvirtfi) remif)
demeno) vien�gÍ9) suverenumÇ9) newri�lfusom�gÍ) ir) teritorinÌ) vientisumÇ) ir) wflfi�o) demeno) p�vento�us) gei) i¤rei¤�if) sfvo)
visfwusi¤�Ç) wfrfmÇ) d�) ir) d�) ©enerflinio) �e�retorifus) swehiflio�o) wfsiuntinio) demenui) jsmfilio) �ulqo) �xei�xo) }xmeqo)
wfstfnpoms) tfrwinin�futi) ¤fliË) tfi�os) qer�goms?) �on|li�to) swrenqimfs) pfli) gÊti) ti�) wolitinis9) Ìtrfu�us) ir) wfsie�tfs) qer�B
gomis9) toqÈl) Eurowos) �frlfmentfs) rfpinf) visfs) demeno) �on|li�to) ¤flis) nesutfrimË) swrenqimo) sie�ti) wflfi�fnt) qiflopÇ9)
sie�ifnt) �omwromiso) ir) pfliË) wfsiqfli�imo) ir) suqfrfnt) sÇl�pfs) nfhionflinÈs) vien�gÈs) v�rifus�gÈs) su|ormfvimui9) �fq)
gÊtË) ft�urtf) tfi�f9) i¤venptf) e�onominio) ir) |infnsinio) £lupimo) ir) swrenq£ifmf) xumfnitfrinÈs) �ri�Ès) wroglemf?)

Nicolas% Bay% +ENF,-% par! écrit.! �! �f) situftion) fu) øémen) est) éminemment) homwleye) et) si) hette) résolution) wrône) une)
solution) interne9) lk�E) entenq) une) |ois) qe) wlus) se) wrévfloir) qkun) qroit) qkinpérenhe) qont) elle) nkfguse) qé�à) zue) trow²) �e) me)
suis) fgstenu?)

Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! �f) résolution9) zue) �kfi) fwwrouvée9) qemfnqe) instfmment) à) toutes) les) wfrties) qe)mettre)
un) terme) imméqift) fu) rehours) à) lf) violenhe) et) insiste) sur) le) |fit) zue) lk�nion) eurowéenne) f) réf||irmé) sf) volonté) qe)
hontinuer) à) soutenir) le) øémen) et) sf) wowulftion?)

�e)�frlement)réitère) son)wlein) soutien)à) lkunité9) à) lf) souverfineté9) à) lkinqéwenqfnhe)et) à) lkintéprité) territorifle)qu)øémen)et)
eywrime) sf) soliqfrité) fveh) son) weuwle?) jl) soulipne) zukil) ne) weut) �) fvoir) zukune) solution) wolitizue9) sfns) eyhlusive) et)
népohiée) fu) hon|lit9) et) wresse) qonh) toutes) les) wfrties) �éménites) qe) ske||orher) qe) résouqre) leurs) qi||érenqs) wfr) le) qiflopue9)
le) homwromis) et) le) wfrtfpe) qes) wouvoirs9) fgoutissfnt) à) lf) |ormftion) qkun) pouvernement) qkunion) nftionfle) f|in) qe)
restfurer) lf) wfiy9) qkéviter) lke||onqrement) éhonomizue) et) |infnhier9) et) qe) skfttfzuer) à) lf) hrise) xumfnitfire?)

Dominique%Bilde% +ENF,-%par! écrit0%�%�ne)hentfine)qe) �ours) fwrès) le)qégut)qe) lko||ensive)sfouqienne)hontre) le)øémen)et) le)
mfssfhre) qe) hentfines) qe) hivils) innohents9) le) �frlement) eurowéen) skest) |inflement) qéhiqé) à) skeywrimer) sur) hes) fttfzues) et)
à) réhlfmer) leur) |in) imméqifte) à) trfvers) une) wrowosition) qe) résolution?)

�éfnmoins9) même) si) lf) résolution) wrowose) une) solution) interne) fu) hon|lit) et) qemfnqe) lkfiqe) xumfnitfire9) helf) reste)
tou�ours) imwossigle) en) lkétft) fhtuel) fu) vu) qu) glohus) imwosé) wfr) lk}rfgie) sfouqite?))
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{e) wlus9) homme) à) lkxfgituqe9) elle) nkxésite) wfs) à) skinpérer) qfns) les) f||fires) nftionfles) qe) wf�s) flors) zue) nous) ne) qevrions)
wfs) wrenqre) wosition) qfns) un) hon|lit) qe) he) t�we) owwosfnt) sunnites) et) hxiites9) ni) honqfmner) ou) soutenir) les) fhtions) qe) lf)
hoflition) qe) lk}rfgie) sfouqite) ou) qe) lf) révolution) xoutxiste?)

dkfi) qonh) qéhiqé) qe)mkfgstenir) sur) he) vote?)

Mara%Bizzotto% +ENF,-%per! iscritto0% �%�f) risolu�ione) hxe)fnfli��f) lf) situf�ione)nello)øemen)è) honqivisigile) e) lkxo) sostenutf)
hol) mio) voto?) ~itenpo) hxe) il) hon|litto) in) horso) wossf) essere) risolto) solo) hon) unf) solu�ione) wolitihf) e) hxe) vi) sif) lf)
nehessità) qi) unkf�ione) hoorqinftf) sotto) lf) puiqf) qelle) �f�ioni) �nite9) honqfnno) |ermfmente) opni) violen�f) o) qishriminfB
�ione) |onqftf) sullf) relipione) e) sul) hreqo) fttuflmente) in) horso) nello) øemen?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! øemen) es) el) wfís) más) wogre) qel) munqo) árfge?) El) ��) �) qe) su) woglfhión) vive)
hon)menos)qe)qos) qólfres) qifrios) �)huftro)millones) qe)�emeníes) están)mflnutriqos) o) hfrehen)qe) fhheso) f) flimentos?) �fs)
o|ensivfs) militfres) �) los) gomgfrqeos) qe) lf) hoflihión) xfn) sumiqo) fl) wfís) en) unf) inestfgiliqfq) wolítihf) �) un) holfwso)
ehonómiho) sin) wreheqentes?)

�uhxos) son) los) retos) zue) tiene) wor) qelfnte) el) ©ogierno) �emení?) El) }huerqo) qe) �f�) �) }sohifhión) �fhionfl) no) es)
fwo�fqo) wor) prfn) wfrte) qe) lf) sohieqfq) hivil?) El) ©ogierno) xf) siqo) hontestfqo) wor) los) xutíes9) zue) se) xfn) xehxo) hon) el)
woqer) qe) meqio) wfís?) }rfgif) �fuqí) xf) |ormfqo) unf) hoflihión) wfrf) restfurfr) fl) wresiqente) en) el) woqer9) honvirtienqo)
øemen) en) eshenfrio) qel) en|rentfmiento) entre) lfs) qos) wotenhifs) repionfles) rivfles9) }rfgif) �fuqí) e) jrán?)

El) �frlfmento) instf) fl) flto) el) |uepo9) f) fsepurfr) el) fhheso) qe) lf) f�uqf)xumfnitfrif)�) qe) los) trfgf�fqores) xumfnitfrios9) �) f)
lf) soluhión)wolítihf) qe) estf) hrisisÂ) instf) tfmgién) f) toqfs) lfs) wfrtes) f) fwlihfr) lfs) resoluhiones) qel) �onse�o) qe) �epuriqfq) qe)
lf)���)e) insiste) en)zue)qegen) tomfrse) toqfs) lfs)meqiqfs)nehesfrifs)wfrf)pfrfnti�fr) el) resweto)qe) los)qerehxos)xumfnos?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �!�flsfvfu) qÈl) ¤ios) re�oliuhi�os) qÈl) qfgfrtinÈs) �ri�Ès) demene?)

ûi) �ri�È) �) tfi) vienf) wo) �itos) qirgusiË) v�rifus�giË) nesupegÈ�imo) wfteisinti) teisÈtË) demeno) p�vento�Ë) lÊ�es¥iË9) susi�usiË) su)
qemo�rfti�f9) e�onominiu) ir) sohifliniu) v�st�musi9) stfgilumu) ir) sfupumu9) wfqfrin�s?) {Èl) ¤ios) nesÈ�mÈs) wrfsiqÈ�o) smurtiB
nifi) �on|li�tfi) ¤flt��e9) nes) newfv��o) su|ormuoti) tin�fmos) v�rifus�gÈs) ir) sÇ£ininpfi) wfsiqfl�ti) vflq£iÇ9) gei) sisteminpfi)
guvo) ipnoruo�fmi) ÌvfiriË) ¤flies) pen¥iË) nesutfrimfi9) ¤fl��e) v�rfu�f) nesfupumfs) ir) e�onominis) wfrfl�£ius?) ûie) wfstfro�o)
meto) Ìv��ifi) �elif) qiqelÌ) wfvo�Ë) repiono9) visË) wirmf) �omflio) wusifsflio9) ~fuqonosios) �Êros) ir) wlftesnio) }rtimË�Ë) ~�tË)
repiono9) stfgilumui?)

Eurowos)�frlfmentfs)�rf) lfgfi) susirÊwinÍs)qÈl) swfr¥ifi)glopÈ�fn¥ios)wolitinÈs9) sfupumo) ir)xumfnitfrinÈs)wfqÈties) demene9)
rei¤�if) u£uo�futÇ) fu�Ë) ¤eimoms) ir) rfpinf) visfs) �frifu�fn¥ifs) ¤flis) neqelsifnt) nutrfu�ti) smurtÇ?) Eurowos) �Ç�unpf) remif)
demeno)vien�gÍ9) suverenumÇ9) newri�lfusom�gÍ) ir) teritorinÌ) vientisumÇ9) wflfi�o) demeno) p�vento�us?) �frlfmentfs) tfiw) wft)
smer�if) qestfgili�uo�fn¥ius) ir) smurtinius) vienf¤fli¤�us) vei�smus9) �uriuos) v��qo) nusi�flstfmf) pruwuotÈ) ir) guvusifm)
wre�iqentui) i¤ti�imi) �frinifi) qflinifi?) �fiw)wft) smer�if) �fuqo)}rfgi�os)vfqovfu�fmos)�oflihi�os)v��qomus)oro) fntwuolius)
ir) v��qomÇ) demeno) �ÊrinÍ) glo�fqÇ9) qÈl) �uriË) £uvo) tÊ�stfn¥ifi) £moniË?)

Biljana%Borzan% +S4D,-%napisan.! �!Eurows�i) wfrlfment) tregf) i�rf�iti) svo�u) ¥vrstu) wotworu) �eqinstvu9) suverenosti9) neovisB
nosti) i) teritori�flno�) h�elovitosti) demenf?) þelim) i�rf�iti) qugo�u) �fgrinutost) ¥in�enihom) qf) se) ��)mili�unf) l�uqi) u) demenu)
suo¥fvf) s) �ri�om) u) woplequ) ows�rge) xrfnom9) f) °9�)mili�unf) imf) slfg) ili) ni�f�fv) wristuw) voqi?)

�o�ivfm) sve) �frfªene) strfne) qf) oqmfx) �fustfve)nfsil�e) i) �f�fm¥e) �f¤titu) hivilf) te) qf) se) su�qr£e) oq) usm�erfvfn�f) nfwfqf)
nf) hivilnu) in|rfstru�turu9) wosegihe) nf) �prfqe) �qrfvstvene) �f¤tite) i) voqovoqne) sustfve?)

Mercedes% Bresso% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) werhxé) ritenpo) hxe) sif) imwortfnte) hxe)
lk�nione) |fhhif) sentire) lf) suf) vihinfn�f) e) il) suo) suwworto) fl) wowolo) �emenitf) e) hxe) si) fqoweri) wer) |fr) hessfre) lf) terrigile)
puerrf) hivile) hxe) qilfnif) lo) øemen?))
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Steeve%Briois% +ENF,-%par! écrit.! �!�f) situftion) fu)øémen) est) très) qélihfte9) hfr) elle) est) le) réhewtfhle) qe) hxohs) qe) wuissfnhes)
sunnites�hxiites?) �f) hoflition)menée) wfr) lk}rfgie) sfouqite) est) homwosée) qe) lkÉp�wte) et) qu)�froh) �wf�s) fveh) leszuels) nous)
souxfitons) entretenir) qe) gonnes) relftions) qiwlomftizues�?) En) |fhe9) lf) minorité) xoutxis) est) soutenue) wfr) lkjrfn?) �kest)
wourzuoi9) qfns) hette) situftion9) nous) ne) wouvons) wrenqre) wfrti) wour) tel) ou) tel) hfmw?) {e) wlus9) le) soutien) qe) lk}rfgie)
sfouqite) f) été) qemfnqé) wfr) le) wrésiqent) qu) øémen) luiBmême9) he) zui) lève) le) qoute) sur) lkeyistenhe) qkune) zuelhonzue)
inpérenhe?)

�f) wrowosition) qe) résolution9) si) elle) wrône) une) solution) interne) fu) hon|lit9) retomge) qfns) les) trfvers) qe) lf) honqfmnftion)
morfle) unilftérfle) et) qfns) une) |orme) qkfntimilitfrisme) qéwfssé?)

de)me) suis) fgstenu) sur) he) teyte?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �! }m) votft) în) |fvofref) wrowunerii) qe) re�oluÄie) re|eritofre) lf) situfÄif) qin) øemen?) }tunhi)
hânq) vorgim) qe) înhÅlhfref) qrewturilor) omului9) qe) violenÄÅ) Æi) qe) limitfref) sehuritÅÄii9) este) qe) sflutft) |fwtul) hÅ) �niunef)
EurowefnÅ) intervine) Æi) îÆi) ref|irmÅ) fnpf�fmentul) |erm) Æi) xotÅrâref) qe) f) fgorqf) wroglemf) fmeninÄÅrii) we) hfre) o) rewreB
�intÅ) pruwÅrile) eytremiste) Æi) teroriste) hfre9) în) fhest) hf�9) wun) în) werihol) vieÄile) hetÅÄenilor) qin) øemen?)

�niunef) EurowefnÅ) militef�Å) wentru) soluÄionfref) hon|lihtelor) wrin) qiflop) Æi) nepohiere9) Æi) nu) wrin) fhte) qe) violenÄÅ9)
fgu�uri) Æi) |olosiref) frmelor?) Este) hu) ftât)mfi) prfv) honteytul) fhtufl) qin) øemen9) qin) werswehtivf) limitÅrii) f�utorului) umfB
nitfr) Æi)meqihfl) qe) hfre) wowulfÄif) fre) urpentÅ) nevoie?) ÎnprÅqiref) qrewtului) lf) ligertfte) Æi) înpri�ire)meqihflÅ) sunt) hele)mfi)
mfri) fgu�uri) lf) hfre) wofte) |i) suwus) un) hetÅÄefn?)

�itufÄif) qin) øemen) treguie) suwervi�ftÅ) în) hontinufre) ftât) qe) �omisie9) �onsiliu) Æi) �frlfment9) qfr) Æi) qe) tofte) orpfnismele)
internfÄionfle) fgilitfte) sÅ) wrevinÅ) Æi) sÅ) sfnhÄione�e) fst|el) qe) fgu�uri?)

Gianluca% Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �! �oto) |fvorevole?) �i) sottolinef) hxe) il) hon|litto) wuò) essere) risolto) unihfmente)
hon) unf) solu�ione) wolitihf9) inhlusivf) e) nepo�iftf) e) lf) nehessità) qi) unkf�ione) umfnitfrif) hoorqinftf) sotto) lf) puiqf) qelle)
�f�ioni) �niteÂ) inoltre) si) sollehitfno) tutti) i) wfesi) f) hontriguire) f) |fr) |ronte) flle) esipen�e) umfnitfrieÂ) si) invitf) lf) homunità)
internf�ionfle) f) hontriguire) fllkfwwello)umfnitfrio) rivequto) qelle)�f�ioni)�nite) e) si) rigfqishe) hxe) lf) ligertà) qi) relipione) e)
qi) hreqo) è) un) qiritto) |onqfmentfle?) �iene) honqfnnftf) |ermfmente) opni) violen�f) o) qishriminf�ione) |onqftf) sullf) reliB
pione) e) sul) hreqo) nello) øemen?)

Alain% Cadec% +PPE,-% par! écrit.! �! �es) tensions) entre) le) pouvernement) �éménite) et) les) regelles) xoutxistes) et) lkimwortfnte)
hrise) qémohrftizue) ont) wlonpé) le) wf�s) qfns) le) hxfos?) �ette) situftion) est) fpprfvée) wfr) lkintervention) qkune) hoflition)
qiripée) wfr) lk}rfgie) sfouqite9) zui) imwose) notfmment) un) glohus) nfvfl) fuy) e||ets) qrfmftizues?) �rès) qe) �) ���) wersonnes)
ont) été) tuées) qewuis) le) qégut) qes) xostilités) et) on) estime) zue) ��)millions) qe) wersonnes) ont) un) gesoin) urpent) qkfssistfnhe)
xumfnitfire?) �e) wftrimoine) xistorizue) qu) wf�s) est) fussi)menfhé?)

�ette) situftion) rewrésentfnt) une) menfhe) sérieuse) wour) lf) séhurité) qe) lf) répion9) il) est) wlus) zue) �fmfis) néhessfire) qkfpir?)
�ette) résolution) soulipne) lkeytrême) prfvité) qe) lf) situftion) et) qemfnqe) lkétfglissement) qkune) trêve) xumfnitfire) wour) venir)
en) fiqe) fuy) wowulftions) hiviles) notfmment) honhernfnt) les) qenrées) vitfles) à) leur) survie?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution?)

Nicola%Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �!�kfttufle) hrisi) nello) stfto)�emenitf) è) il) risultfto) qellkinhfwfhità) qei) poverni) suhhequB
tisi) qi) riswonqere) flle) lepittime) fswirf�ioni) qel) wowolo) �emenitf) fllf) qemohrf�if) eq) fllo) sviluwwo) ehonomiho) e) sohifle?) j)
|fllimenti) hfusfti) qfl) poverno) qi) }gqB~fggu) �fnsour9) hxe) non) è) riushito) f) qfr) vitf) fq) un) poverno) inhlusivo) e) hxe) xf)
ipnorfto) sistemftihfmente) le) tensioni) trigfli9) xfnno) hrefto) i) wresuwwosti) wer) lkfshesf) qelle)mili�ie) ¯outxi?))
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{fl) mfr�o) ����) unkfllefn�f) qi) stfti) frfgi) puiqftf) qfllk}rfgif) �fuqitf) xf) lfnhifto) unf) hfmwfpnf) wer) hontrfstfre) le)
honzuiste) qelle) mili�ie) ¯outxi) e) wer) |fr) tornfre) fl) wotere) ¯fqi?) ©li) fttfhhxi) ferei) qellf) hofli�ione) puiqftf) qfllk}rfgif)
�fuqitf) e) il) glohho)nfvfle) imwosto)fllo)øemen)non) solo)xfnno)hfusfto) lf)morte)qi)miplifif)qi)wersone9)mf)xfnno)hrefto)
honqi�ioni) |fvorevoli) fllkeswfnsione) qelle) orpfni��f�ioni) terroristihxe) home) j�) e) }lBÒfeqf9) fpprfvfnqo) unf) situf�ione)
umfnitfrif) pià) hritihf?) jn) linef) hon) lf) risolu�ione) hxe) xo) votfto9) ritenpo) hxe) zuesto) hon|litto) wossf) essere) risolto) uniB
hfmente) hon) unf) solu�ione) wolitihf) inhlusivf) e) nepo�iftf) hfwfhe) qi) wortfre) fllf) |ormf�ione) qi) un) poverno) qi) unità)
nf�ionfle9) fl) |ine) qi) ristfgilire) lf) wfhe) e) |fr) |ronte) fllf) hrisi) umfnitfrif?)

James%Carver% +EFDD,-% in! writing.! �!�xe) situftion) in) øemen) is) f) wfrtihulfrl�) honherninp) one9) fnq) j) wfrtihulfrl�) note) txe)
terrigle) honqitions) in) }qen) fnq) txe) surrounqinp) frefs?) j) suwwort) txe) ripxt) o|) txe) weowle) o|) �outx) øemen) to) sel|BqeterB
minftion?)

�xis) rewort) xfs) muhx) to) hommenq) it9) fnq) fqqresses) some) o|) txe) issues) in) øemen9) gut) not) fll?)  urtxermore9) it) wusxes)
Eurowefn) |oreipn) wolih�9) �xihx) sxoulq) ge) txe) wreserve) o|) txe)�emger) �tftes?) j) txere|ore) qehiqeq) on) gflfnhe) to) fgstfin?)

��) fmenqments) to) txis) rewort) �ere) voteq) fpfinst) g�) txe) �frlifment?) �xese) inhluqeq) xipxlipxtinp) txe) neeq) |or) txe)
horreht) fhtors) to) ge) fttenqinp) fn�) wefhe) nepotiftions9) ezufl) fhhess) |or) txe) qistrigution) o|) xumfnitfrifn) fiq) in) gotx) txe)
nortx) fnq) soutx)o|) txe)øemen9) fs)�ell) fs)notinp) txft) txe) hontinueq)unit�)o|)øemen9) is)not)nehessfril�) txe) fwwrofhx) to)f)
sehurinp) f) lfstinp) wefhe?)

David%Casa% +PPE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) ~esolution) fs) j) fm) seriousl�) honherneq) ft) txe) rfwiql�) qeteriorB
ftinp) wolitihfl9) sehurit�) fnq) xumfnitfrifn) situftion) in) øemen) fnq) to) unqershore) txroupx) txis) resolution) txe) E�ks) honB
tinuinp) hommitment) to) suwwort) øemen) fnq) txe) øemeni) weowle) |or) its) unit�9) sovereipnt�9) inqewenqenhe) fnq) territorifl)
inteprit�9) fnq) to) stfnq) g�) txe) weowle) o|) øemen?) j) wfrtihulfrl�) hfll) on) txe) ���¯~9) topetxer) �itx) txe) �emger) �tftes9) to)
pftxer) suwwort)�itxin) txe)��) |or)f)prfnq) internftionfl)wlfn) to)sehure)øemenks)�fter) suwwl�9) sinhe) suhx)f)move)houlq)ge)
essentifl) in)grinpinp)f)wotentifl)wefhe)wrohess) to)f) suhhess|ul)honhlusion)fnq)pivinp) txe)wowulftion) txe)wrosweht)o|)geinp)
fgle) to) imwrove) fprihulture9) |eeq) txemselves) fnq) reguilq) txe) hountr�?)

Fabio%Massimo%Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuesto) testo) werhxè) lf) tutelf) qei) qiritti) umfni) xf)
semwre) il)mio) wiù) totfle) fwwoppio?)

w;<">(#$% x(){"?|!(?<% +PPE,-% ,-/0123.! �!·[`TX¿W[R) UKO) Q) PQW[TORM) \TVPQ) PKQR) ÿ[W_RQ) [VRJO) JSUTTXOJ) KQY) JSXK¸ZVJY) K`R)
^OJ^XZO\cR) \¸Ð[TRMP[`R) RJ) JRKJSX\TO¹X¿R) PKOY) ¹[WOK_Y) STXP^X\V[Y) KX¸) aJX¿) KQY) ÿ[W_RQY) bOJ) ^QWX\TJKVJ9) XO\XRXWO\M) \JO)
\XOR`RO\M) JR]SK¸ÑQ) 9PKJ¹[TUKQKJ) \JO) JPN]a[OJ?) ÏKPO) [\NT]ÔX¸W[) PXÐJT_Y) JRQP¸ZV[Y) bOJ) KQR) [SO^[ORX¿W[RQ) \JK]PKJPQ) PKX)
SXaOKO\U) S[^VX9) PKX) S[^VX) KQY) JPN]a[OJY) \JO) PKX) JR¹T`SOPKO\U) S[^VX) PKQR) ÿ[W_RQ9) W[) JSXK_a[PWJ) RJ) ÔQKX¿W[) JSU) UaJ) KJ)
JRKOWJZUW[RJ) W_TQ) RJ) PKJWJKMPX¸R) JW_P`Y) KQ) ZTMPQ) ÐVJY?)

Salvatore% Cicu% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) homune) qel) �frlfmento) euroweo) sullf) situfB
�ione) nello) øemen?) �f) hrisi) è) s|ohiftf) in) un) violento) hon|litto) in) hui) sono) hoinvolti) i) rigelli) ¯utxi) }lBÒfiqf) wer) lf)
�enisolf) frfgihf) e) lkj�j�) e) xf) wrovohfto) �) ���) morti9) ��) ���) |eriti9) ���) ���) wro|upxi) e) ���) ���) s|ollfti?) �k���) qellf)
wowolf�ione) B)��)milioni)qi)wersone) B)nehessitfno)urpentemente)qi)flimenti9) fhzuf)e)meqihinfli?) jnoltre9) lf) situf�ione) si) è)
fpprfvftf) f) sepuito) qellf) qehisione) qellk}rfgif) �fuqitf) �lefqer) qi) unf) hofli�ione)militfre) hxe) homwrenqe) Òftfr9) �fxrein9)
Epitto9) ©iorqfnif9) �u�fit9) �frohho9) �uqfn) eq) Emirfti) }rfgi�) qi) imworre) un) glohho) nfvfle?) jl) hon|litto) frmfto) e) lf) suf)
eshflftion)minfhhifno) il) wftrimonio) hulturfle) qello) øemen?) jl) �E) sollehitf) unf) solu�ione) wfhi|ihf) qel) hon|litto9) honqfnnf)
hon) |erme��f) le) f�ioni) qellkj�j�) e) eswrime) il) wrowrio) sostepno) fllkfttività) qellkinvifto) swehifle) qel) �epretfrio) penerfle)
qellk���) wer) lo) øemen?)

Alberto%Cirio% +PPE,-%per! iscritto.!�!¯o)votfto)f) |fvore)qellf)wrowostf) sullf) situf�ione)qello)øemen9)woihxè)ritenpo)hxe) sif)
un)wfese) hxe)nehessitf) qellkfiuto) qellf) homunità) internf�ionfle) wer) piunpere) fq)unf) solu�ione)wolitihf)nepo�iftf?) jl) wfese)
è) sullkorlo) qel) trfhollo) eq) è) in) wienf) emerpen�f) umfnitfrif9) honqfnno)wertfnto) tutte) le) |orme) qi) violen�f) hxe) sono) stfte)
e) hontinufno) fq) essere) werwetrfte) sul) suo) territorio) e) fuswiho) hxe) le) �f�ioni) �nite9) il) �frlfmento) e) lf) homunità) interB
nf�ionfle) tuttf9) rieshfno) fq) ottenere) il) riswetto) qel) qiritto) umfnitfrio) internf�ionfle) e) qei) qiritti) umfni) nonhxé) imworB
tfnti) trepue) hxe) wossfno) honsentire) fllo) øemen) qi) fwwrovvipionfrsi) qi) flimenti9) fhzuf) e) |orniture)meqihxe?))
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 inorf) i) rfiq) ferei) s|errfti) non) xfnno) fvuto) flhun) riswetto) wer) i) hivili) e) fqqiritturf) si) teme) hxe) nel) hon|litto) sifno) stfte)
utili��fte) cluster! bomb! hxe) sono) vietfte) qfl) qiritto) internf�ionfle?) }) risentire)mfppiormente) qellf) situf�ione) sono) werò) i)
gfmgini9) si) stimf) hxe) °9°)milioni) qi) essi) sifno) stfti) holwiti) qfl) hon|litto) o) werhxé) uhhisi) o) werhxé) |eriti9) molti) sono) stfti)
rehlutfti) wer) homgfttere?) }uswiho) wertfnto) hxe) lo) øemen) rieshf) f) trovfre) un) homwromesso) hxe) pli) wermettf) qi) piunpere)
fq) un) poverno) qi) unità) nf�ionfle) qove) i) hittfqini) wossfno) vivere) in) wfhe) e) veqer) riswettfti) i) wrowri) qiritti) e) le) wrowrie)
fswettftive) qemohrftihxe?)

Carlos% Coelho% +PPE,-% por! escrito.! �! }) instfgiliqfqe) qeste) wfís) não) é9) in|eli�mente9) rehente?) }) situfção) tem) vinqo) f)
qeteriorfrBse) nf) últimf) qéhfqf) e) qesqe) �fneiro) qeste) fno) enhontrfBse) virtuflmente) numf) puerrf) hivil) sem) wreheqentes?)

Este) vfsto) território9) qe) enorme) imwortânhif) peoestrftépihf9) vive) qe) |fhto) um) vf�io) qe) woqer?) }lgerpf) não) só) f) zue) é)
honsiqerfqf) f) mfis) weriposf) hélulf) qf) }lBÒufeqf) homo9) tfmgém) qeviqo) à) ftufção) internfhionfl9) se) tornou) num) terriB
tório) wrowíhio) fo) qesenvolvimento) e) eywfnsão) qe) outrfs) orpfni�fções) eytremistfs) e) terroristf9) zue) inhluem) o)
j�j��{}E�¯?)

�este) momento) worém9) homo) gem) re|ere) f) resolução9) é) hruhifl) |f�er) |fhe) à) prfvíssimf) emerpênhif) xumfnitárif) zue) se)
vive) no) wfís9) hom)milxões) qe) wessofs) sem) fhesso) f) huiqfqos)méqihos9) flimentfção) ou) ápuf?) })�nião) Euroweif9) ftrfvés)
qf) suf)}ltf)~ewresentfnte9) qeve) qe) |fhto) enviqfr) es|orços) wfrf) umf) prfnqe) holipfção) internfhionfl) zue) wermitf) hessfr) o)
hon|lito9) wrestfr) f�uqfr) xumfnitárif) e) fssim) honsepuir) ter) honqições) wfrf) inihifr) um) penuíno) wrohesso) qe) estfgili�fção)
qo) wfís?)

Lara% Comi% +PPE,-% per! iscritto.! �! �o) øemen) è) un) wfese) sullkorlo) qel) hollfsso9) in) gflif) qi) unf) hrisi) umfnitfrif) nftf) qfllkinB
hfwfhità)qei)poverni)hxe) si) sono)suhhequti)nel)non)sfwer) riswonqere)flle) lepittime)fswirf�ioni)qel)wowolo)fllf)qemohrf�if9)
fllo) sviluwwo) ehonomiho) e) sohifle?) �f) homunità) internf�ionfle) qeve) imwepnfrsi) nel) trovfre) unf) solu�ione) wolitihf) e)
wrftihf)qel) hon|litto9)fnhxe)werhxé) i) rehenti) sviluwwi) homworterfnno) f)greve) prfvi) rishxi)wer) lf) stfgilità)qellkinterf) repione)
hoinvolpenqo) lkfref) �orno) qk}|rihf9) qel)�fr) ~osso) e) qel)�eqio)�riente?)

Òuinqi9) tollerfn�f) �ero) verso) wersehu�ioni) e) mfssfhri) nei) hon|ronti) qellf) wowolf�ione) hivile9) sowrfttutto) qonne) e) gfmB
gini9) e) hontro) lkutili��o) qelle) frmi) e) qepli) fttfhhxi) terroristihi?) �iuttosto) è) nehessfrio) intervenire) rfwiqfmente) fttrfverso)
qei) horriqoi) umfnitfri) wer) sflvfre) i) gfmgini9) wer) wortfre) higo9) fhzuf) e) meqihine) fpli) oltre) ��9°) milioni) qi) wersone)
ogglipfte) f) vivere) in) honqi�ioni) wrehfrie?)

Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! El) hon|lihto) en) øemen) está) hfusfnqo) un) su|rimiento) terrigle) f) lf)
woglfhión)�emení) �más)qe)��)millones)qe)wersonfs)nehesitfn)urpentemente) f�uqf)xumfnitfrif�9)wero)fqemás)e�emwli|ihf)
el) hfos) qe) lf) �onf9) hfos) zue) llepó) hon) lf) puerrf) wor) qelepfhión) �) hon) lfs) intervenhiones) unilfterfles?) �nf) hoflihión)
liqerfqf) wor) }rfgif) �fuqí9) qihtfqurf) teohrátihf) mu�) fmipf) qe) lf) �E9) está) gomgfrqefnqo) hon) frmfs) wroxigiqfs) �) xf)
imwuesto) un) glozueo) nfvfl) zue) f|ehtf) f) los) hiviles?)

{esqe) lf) honvihhión) qe) zue) no) se) wueqe) sflir) qe) estf) situfhión) wor) lf) víf) militfr9) reivinqihfmos) unf) soluhión) wolítihf)
inteprfqorf9) el) levfntfmiento) qel) glozueo) nfvfl9) el) flto) el) |uepo9) el) hese) qe) los) gomgfrqeos9) el) hese) qel) suministro) qe)
frmfs) �) lf) investipfhión) qel) ~eino) �niqo9)  rfnhif9) }lemfnif) �) Eswfñf) wfrf) fveripufr) si) xfn) inhumwliqo) el) �óqipo)
qe) �onquhtf) qe) lf) �nión) Eurowef) en)mfterif) qe) eywortfhión) qe) frmfs?)

�uesto) zue) lf) ~esoluhión) fwrogfqf) insiste) en) lf) nehesiqfq) qe) unf) soluhión) wolítihf) fl) hon|lihto) �) honqenf) los) ftfzues)
féreos) qe) lf) hoflihión) liqerfqf) wor) }rfgif) �fuqí) �) el) glozueo) nfvfl) imwuesto) f) øemen9) señflfnqo) f) lf) hoflihión) homo)
hfusfnte) qe)miles) qe)muertes) �) qe) unf)mf�or) qesestfgili�fhión) qel) wfís9) xe) qfqo)mi) voto) |fvorfgle) fl) teyto?)

Andi%Cristea% +S4D,-% în! scris.! �!�ri�f) fhtuflÅ) qin) øemen) este) re�ultftul) eÆehului) puvernelor) hfre) sBfu) suhheqft) lf) wutere)
Æi) hfre) nu) fu) reuÆit) sÅ) rÅswunqÅ) fswirfÄiilor) lepitime) fle) woworului) �emenit) wentru) qemohrfÄie9) qe�voltfre) ehonomihÅ) Æi)
sohiflÅ9) stfgilitfte) Æi) sehuritfte?)

�ofte) wÅrÄile) f|lfte) în) hon|liht) treguie) sÅ) |ie) qe) fhorq) sÅ) if) o) wfu�Å) qin) wunht) qe) veqere) umfnitfr9) mfi) fles) în) hursul)
~fmfqfnului) fhtufl9) wentru) f) wermite) fhorqfref) qe) f�utor) wowulfÄiei) în) nevoie) ���) miliofne) qe) ofmeni) qin) øemen) se)
hon|runtÅ) hu) o) hri�Å) qe) sehuritfte) flimentfrÅ) Æi) weste) °)miliofne) fu) |ofrte) wuÄin) sfu) nu) fu) fhhes) lf) fwÅ�?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�otoqftÅ9) fhefstÅ) wfu�Å) este) nehesfrÅ) wentru) f) |i) |olositÅ) hf) un) wrim) wfs) swre) o) înhetfre) f) |ohului) hfre) sÅ) wrepÅtefshÅ)
terenul) wentru) o) soluÄie) wolitihÅ) sustenfgilÅ?)

Este) esenÄifl) hf) tofte)wÅrÄile) imwlihfte) sÅ) reswehte)oglipfÄiile) hfre) le) revin) în) temeiul) qrewtului) internfÄionfl)umfnitfr) Æi) fl)
qrewturilor) omului) Æi) sÅ) fhorqe) fhhes) nerestrihÄionft) luhrÅtorilor) umfnitfri9) fst|el) înhât) sÅ) |ie) o|eritÅ) fsistenÄÅ) imeqiftÅ)
wersofnelor) în) nevoie?)

�reguie) qewuse) e|orturi) wentru) re�olvfref) qi|erenqelor) wrin) qiflop9) homwromis) Æi) îmwÅrÄiref) wuterii9) hfre) sÅ) honquhÅ) lf)
|ormfref) unui) puvern) qe) unitfte) nfÄionflÅ9) hu) showul) qe) f) restfgili) wfhef9) wentru) f) evitf) holfwsul) ehonomih) Æi) |infnhifr)
Æi) f) fgorqf) hri�f) umfnitfrÅ?)

Miriam% Dalli% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) motion) |or) f) resolution) fs) it) eywresses) txe) �frlifmentks)
serious) honhern)ft) txe) rfwiql�)qeteriorftinp)wolitihfl9) sehurit�)fnq)xumfnitfrifn) situftion) in)øemen)fnq)urpes) fll)�frrinp)
wfrties) to) wut) fn) enq) to) txe) violenhe?) �xe)motion) flso) ref||irms) �frlifmentks) stronp) suwwort) |or) txe) unit�9) sovereipnt�9)
inqewenqenhe) fnq) territorifl) inteprit�)o|)øemen?) jt) honqemns) txe)qestfgilisinp)fnq)violent)unilfterfl) fhtions) tf�en)g�) txe)
¯outxis) fnq) honqemns) txe) fir) stri�es) fnq) nfvfl) gloh�fqe) imwoseq) on) øemen9) �xihx) xfve) leq) to) txousfnqs) o|) qeftxs?)
�xis) violenhe) xfs) |urtxer) qestfgiliseq) øemen) fnq) hrefteq) honqitions) honquhive) to) txe) eywfnsion) o|) terrorist) orpfnisfB
tions) suhx) fs) j�j�?)  infll�) it) flso) urpes) fll) øemeni) wfrties9) in) wfrtihulfr) txe) ¯outxis9) to) �or�) to�frqs) resolvinp) txeir)
qi||erenhes) txroupx) qiflopue?)

Michel%Dantin% +PPE,-% par! écrit.! �!�f) wrésente) résolution) rfwwelle) le) soutien) qu) �frlement) eurowéen) en) |fveur) qu) øémen)
et)qe) sf)wowulftion) |fhe) à) lf)qétériorftion) rfwiqe)qe) lf) situftion)wolitizue9) séhuritfire) et)xumfnitfire)qfns) he)wf�s9) suite)à)
une) puerre) hivile) entre) qes) prouwes) regelles) hxiites) xoutxis) et) qes) |orhes) wropouvernementfles) soutenues) wfr) une) hofliB
tion)menée) wfr) lk}rfgie) sfouqite?)

�e) �frlement) eurowéen) qemfnqe) instfmment) à) toutes) les) wfrties) qe)mettre) un) terme) imméqift) fu) rehours) à) lf) violenhe)
et) qe) résouqre) leurs) qi||érenqs) wfr) lf) voie) qu) qiflopue) et) qe) lf) honsultftion?) jl) est) qe) wlus) néhessfire) zue) les) fhteurs)
répionfuy) étfglissent) qes) hontfhts) honstruhti|s) fveh) les) wfrties) en) wrésenhe) fu) øémen) f|in) qe) wermettre) une) qéseshflfqe)
qe) lf) hrise) et) qkéviter) toute) fpprfvftion) qe) lkinstfgilité) répionfle?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution?)

Isabella% De% Monte% +S4D,-% per! iscritto.! �! �f) situf�ione) nello) �tfto) qel) ©ol|o) è) semwre) wiù) hritihf²) i) rfiq) ferei) qellf)
hofli�ione) f) puiqf) sfuqitf) hontinufno) in) tutto) il) wfese9) hosì) home) pli) shontri) sul) terreno) |rf)¯outxi9) truwwe) |ilopovernfB
tive)e)mili�ie) trigfli?)�kiwotesi)qi)unf) trepuf)umfnitfrif) è)wiù)hxe)mfi)nehessfrif)mf)fwwfre)fnhorf)molto) lontfnf?){fl)�°)
mfr�o)fq)oppi9) sehonqo) lk�nu9) i) gomgfrqfmenti) fvreggero) hfusfto)oltre)�)milf)vittime9)metà)qelle)zufli) hivili) oltre) f)��)
milf) |eriti?) ¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) wrowostf) qi) risolu�ione) werhxé) ritenpo) hxe) lf) homunità) internf�ionfle9) le)
�f�ioni) �nite) e) lf) stessf) Eurowf) qeggfno) |fre) il) wossigile) wer) herhfre) qi) trovfre) unf) solu�ione) wer) lo) øemen?)

Gérard%Deprez% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) soutenu) lf) résolution) hommune) sur) le) øémen)wfrhe) zue) lf) qétériorftion) rfwiqe)
qe) lf) situftion) wolitizue9) séhuritfire) et) xumfnitfire) qfns) he) wf�s) est) eytrêmement) wréohhuwfnte?) de) mkfssohie) à) lf) honB
qfmnftion) qes) fhtions) unilftérfles) qéstfgilisftrihes) et) violentes)menées) wfr) les) xoutxistes) et) les) unités)militfires) |iqèles) à)
lkfnhien)wrésiqent)�flex?) �fr) filleurs9) �e)qéwlore)zue) les) |rfwwes) fériennes)qe) lf) hoflition)menée)wfr) lk}rfgie) sfouqite) et) le)
glohus) nfvfl) zukelle) f) imwosé) fu)øémen) fient) wrovozué) lf)mort) qe)milliers) qe) wersonnes9) hréé) qes) honqitions) |fvorfgles)
à) lkeywfnsion) qkorpfnisftions) terroristes) et) eytrémistes) et) eyfhergé) une) situftion) xumfnitfire) qé�à) hritizue?) de) suis) honB
vfinhu) zukil) ne) weut) �) fvoir) zukune) solution) wolitizue) népohiée) fu) hon|lit) zui) fpite) le) øémen?) �kest) wourzuoi) �e) soutiens)
lf) qemfnqe) visfnt) à) inviter) toutes) les) wfrties) à) résouqre) leurs) qi||érenqs) wfr) le) qiflopue9) le) homwromis) et) le) wfrtfpe) qes)
wouvoirs9) fgoutissfnt) à) lf) |ormftion) qkun) pouvernement) qkunion) nftionfle9) seul) hfwfgle) qe) restfurer) lf) wfiy9) qkéviter)
lke||onqrement) éhonomizue) et) |infnhier9) et) qe) |fire) |fhe) à) lf) hrise) xumfnitfire?))
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Ian% Duncan% +ECR,-% in! writing.! �! øemen) is) in) txe) miqst) o|) its) most) severe) hrisis) in) �efrs9) �itx) swirfllinp) violenhe) fnq)
homwetinp) |orhes) |ipxtinp) |or) hontrol?) }lrefq�) txe) woorest) hountr�) in) txe) �iqqle) Efst9) øemen) is) �rfh�eq) g�) sofrinp)
unemwlo�ment9) q�inqlinp) oil) fnq)�fter) reserves9) fnq) is) xome) to) txe)most) qfnperous) grfnhx) o|) flBÒfeqf?) �xe) hountr�)
�fs) txro�n) into) |urtxer) turmoil) efrlier) txis) �efr) f|ter)¯outxi) regels) |orheq) �resiqent) }gq) ~fggux)�fnsur) ¯fqi) to) |lee)
to)}qen) fnq) txen) to) �fuqi) }rfgif?)

�����%���������% +ECR,-%  ! "#$%&'(! )*+%(.! �!=) &!"#$%&'(') 7,) *') $%*!.>C,;(') *') 7,(@'C,;(') /) %4%-) ,*$'*;/'4) "3.+!B
#'(') 7,) *'1$,A%-!7()#34) 7.@2/'5!(!)7%)-%) 7'4!)/) %4%-9)-!),)/)C%.,;)$%1,!-?):$,*'(') /) %4%-)%)"!&3.-,(%.-') *'&.'G') *')
7,1@$-!7((') -') =!4'.,67#,;) &!.@!7($!/9) $%1,!-') -') !%$/%-!) 4!$%) ,) H.,*#,;) "*(!#) #'(!) C;.!?)  $%",) /7,2#!) !+'2%)
($;+/') "') 7%) !+3$-%) /-,4'-,%) -') G@4'-,('$-,;) '7&%#() -') 7.@2/'5!(!) 7%) /) %4%-?) #) $%*@.('() -') +!%/%(%) 4%A"@) $'*.,2-,)
/!%--,) 1$@&,$!/#,9) #'#(!) ,) +!4+'$",$!/#,9) "!7(3&3() "!) !7-!/,) @7.@1,) *') 1$'A"'-,(%) %) &$%#37-'(?) =37) *'"3.+!2'/'5'(')
7%) G@4'-,('$-')#$,*'9) %"-')!()-'6B*'7%1-'(,(%) 1$@&,)/) ('*,) 7,(@'C,;)7')"%C'('?) D') 73A'.%-,%)!&,(,(%)-')FF$) *') 7&$'/;-%)
737) 7,(@'C,;(') 7') &!B7#!$!) -%@7&%<-,?) #3&$%#,) 2%) *'7('/'4) *'") &!*,C,;(') -') 0=) *') &!.,(,2%7#!) $%<%-,%) -') #!-8.,#('9)
!7('/'4) 7#%&(,2%-9) 2%) %) /3*4!A-!) ('#!/'?) =($'(%1,2%7#'(') &!*,C,;) -')  %4%-) 4%A"@) %8$,#'9) H.,*#,;) "*(!#) ,) %*,;) 1!)
&$'/,) !7!+%-!) &$,/.%#'(%.%-) *') (%$!$,7(,2-,) 1$@&,9) 7/3$*'-,) 7) %.B:',"'?) $'";/'4) 7%9) 2%9) &$,%4'6#,) $%*!.>C,;(') *')
7,(@'C,;(') /) %4%-9) 5%) -'7!2,4) /-,4'-,%(!) #'#(!) -') %/$!&%67#!(!9) ('#') ,) -') 4%A"@-'$!"-!(!) !+5%7(/!) *') 7.@2/'5!(!)
7%) ('4) ,) !&'7-!7(,(%9) #!%(!) (!) #$,%) *') C%.,;) 7/;(?)

};~(�)?$% 8�)"�K;)?$% +NI,-% ,-/0123.! �! &) ÏR`PQ9) bOJ) WOJ) J\UWJ) NXT]9) N_T[KJO) RJ) ^TJ) `Y) J¸KU\aQKXY) ¸S[TJPSOPKMY) KX¸)
'O\JVX¸9) [Rc) PKQR) STJbWJKO\UKQKJ) JSa]) STXPSJ¹[V) RJ) [SQT[]P[O) STXY) KX) P¸WN_TXR) KQY) KQR) TXM) K`R) [Ñ[aVÑ[`R?) ºSOSa_XR9) Q)
PK]PQ) KQY) [VRJO) WXRXW[TMY) \JO) ¸SX\TOKO\M) \J¹cY9) [Rc)NJORXW[RO\]) \JKJ^O\]Ô[O) KQR) [S_WÐJPQ) KQY)¾?)(TJÐVJY9) ¹[`T[V) J\UWJ)`Y)
RUWOWX))TU[^TX) KQY) ÿ[W_RQY) KXR) ¯fqi9) X) XSXVXY) _Z[O) \JKJN¿b[O) PKQR) ¾JX¸^O\M)(TJÐVJ) \JO) \]a[P[) P[) J[TXSXTO\_Y) [SO^TXW_Y)
[RJRKVXR) KQY) SJKTV^JY) KX¸?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �onqenfmos) f) fpressão) militfr) fo) jémen) wrotfponi�fqf) welf) }rágif) �fuqitf)
hom) o) fwoio) qos) repimes) qitftorifis) qo) ©ol|o) �érsiho) e) qos) E�}9) hom) um) in|fme) rehurso) f) gomgfs) qe) |rfpmentfção?)

�mf) intervenção)militfr) zue) honstitui) umf) violfção) qo) qireito) internfhionfl) e) umf) infheitável) inperênhif9) hon|irmfnqo)
umf) tenqênhif) intervenhionistf) qf) }rágif) �fuqitf) em) wfíses) qf) repião?)

Estf) fpressão)militfr) e) o) glozueio) ehonómiho) imwosto) welf) }rágif) �fuqitf9) �á) wrovohou) f)morte) f)milxfres) qe) wessofs9)
|orçfnqo) ���) qf) wowulfção) iemenitf) à) wrivfção) qe) flimentos9) ápuf) e) huiqfqos) qe) sfúqe9) imwonqo) umf) vfpf) qe) henB
tenfs) qe)milxfr) qe) re|upifqos?)

�mf) situfção) zue) não) está) qeslipfqf) qf) intenção) qe) imwor) o) qomínio) qo) imweriflismo) no) �éqio) �riente9) esmfpfr) f)
f|irmfção) sogerfnf) iemenitf) e) fssepurfr) o) hontrolo) qf) wosição) peoestrftépihf) qo) jémen) nfs) rotfs) qe) trfnsworte) qe)
mftérifsBwrimfs) enerpétihfs?)

�) honteúqo) qestf) resolução) woqerif) gem) fqfwtfrBse) vários) wfíses) e) wovos) qo)�éqioB�riente?)

�rftfBse)qe)umf)fpressão)zue) honstitui)um)weriposo)qesenvolvimento)numf) repião)mfrhfqf)wor) umf)prfnqe) tensão9)wor)
vários)hon|litos)e)welfs)honsezuênhifs)qf)wolítihf)qe) inperênhif9)qivisão)e)puerrf)qos)E�}9)qfs)wotênhifs)qf)�}��)e) seus)
flifqos) no)�éqio)�riente?)

Monika% Fla�íková%Be�ová% +S4D,-%písomne.! �!¨xor¤u�úhf) sf)wolitih�á9) ge�we¥nostná) f)xumfnitárnf) situáhif)v) demene) �e)
wre) Euróws�u) úniu) xlgo�o) �newo�o�u�úhf?) �qsuq�u�em) f�é�oµve�) násilie9) wo�us�) f) xro�g�) tý�f�úhe) sf) wou£itif) násilif)
nf) �fstrf¤ovfnie) ú¥fstní�ov) qiflópu) woq) �á¤titou) ���?) �usíme) �ásfqne) go�ovf¶) nf�mä) wroti) v�u£ívfniu9) ¥i) s�ôr) �neuB
£ívfniu) qetí) v¤et�ými) �ú¥fstnenými) strfnfmi) �on|li�tu?) �f¤f) xumfnitárnf) ¥innos¶) musí) g�¶) qogre) �oorqinovfná) f)
musíme) v��vf¶) v¤et��) �rf�in�9) fg�) wrisweli) �) rie¤eniu) xumfnitárn�hx) wotrieg) og�vfteµstvf) v) demene?) ¨qôrf�¦u�em9) £e)
�eqiné) rie¤enie) �on|li�tu) mô£e) g�¶) len) wolitih�é9) qiwlomftih�é) f) in�lu�ívne) f) £e) �exo) hieµom) má) g�¶) v�tvorenie) vláq�)
nároqne�) �eqnot�) f) ognovenie)mieru?)

Lorenzo% Fontana% +ENF,-% per! iscritto.! �!�oto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) hxe) sottolinef) hxe) il) hon|litto) wuò) essere) risolto)
unihfmente) hon) unf) solu�ione) wolitihf9) inhlusivf) e) nepo�iftf) e) lf) nehessità) qi) unkf�ione) umfnitfrif) hoorqinftf) sotto) lf)
puiqf) qelle) �f�ioni) �nite?))
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w*��(?$% �?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �! IJKJLQNVÔ`) KOY) [\¹_P[OY) bOJ) KQR) \JK]PKJPQ) PKQR) ÿ[W_RQ9) ^OUKO) Q) ÏR`PQ) bOJ) WOJ)
J\UWJ)NXT])N_T[KJO) RJ)^TJ)`Y)J¸KU\aQKXY)¸S[TJPSOPKMY) KX¸)'O\JVX¸9) [Rc)PKQR)STJbWJKO\UKQKJ)JSa])STXPSJ¹[V) RJ) [SQT[]P[O)
STXY) KX) P¸WN_TXR) KQY) KQR) TXM) K`R) [Ñ[aVÑ[`R?) ºSOSa_XR9) Q) PK]PQ) KQY) [VRJO) WXRXW[TMY) \JO) ¸SX\TOKO\M9) \J¹cY9) [Rc) NJORXW[RO\])
\JKJ^O\]Ô[O) KQR) [S_WÐJPQ) KQY) ¾?)(TJÐVJY9) ¹[`T[V) J\UWJ) `Y) RUWOWX))TU[^TX) KQY) ÿ[W_RQY) KXR) ¯fqi9) X) XSXVXY) _Z[O) \JKJN¿b[O)
PKQR) ¾JX¸^O\M)(TJÐVJ) \JO) \]a[P[) P[) J[TXSXTO\_Y) [SO^TXW_Y) [RJRKVXR) KQY) SJKTV^JY) KX¸?)

Doru.Claudian%Frunzulic�% +S4D,-% in!writing.!�!øemen) is) in) txe)priw)o|) its)most) severe) hrisis) in)�efrs9) hfuseq)mfinl�)g�)
hon|lihts) on) unqerl�inp) wroglems) o|) unezufl) fhhess) to) wo�er) fnq) resourhes?) �xe) rehent) qevelowments) hfrr�) prfve) ris�s)
|or) txe) stfgilit�)o|) txe)¯orn)o|)}|rihf9) txe)~eq)�ef)fnq) txe)�iqer)�iqqle)Efst) repion?) j) fm)seriousl�)honherneq)fgout) txe)
rfwiql�) qeteriorftinp) wolitihfl9) sehurit�) fnq) xumfnitfrifn) situftion) in) øemenÂ) it) hfn) preftl�) eyfhergfte) repionfl) tensions)
fnq) inhrefse) txe) wossigilit�) o|) f) lfrpeBshfle) �fr) in) txe) fref?)

}hhorqinp) to) txe)�¯�ks) lftest) |ipures9)�e)fre)more) txfn)entitleq) to)�orr�)over) txe) situftion) in)øemen?)�xe)unnehessfr�)
loss) o|) lives) hfnnot) po) on?)�e) neeq) to) enpfpe) honstruhtivel�) �itx) txe) øemeni) wfrties) in) orqer) to) enfgle) txe) qeBeshflfB
tion) o|) txe) hrisis) fnq) suwwort) fnq) enhourfpe) g�) fll)mefns) txe) nepotiftions) tf�inp) wlfhe?) j) �elhome) txe) e||orts)mfqe) g�)
txe) ��) fnq) j) xipxlipxt) txe) neeq) |or) hoorqinfteq) xumfnitfrifn) fhtion) to) hontrigute) to) txe) ��ks) reviseq) xumfnitfrifn)
fwwefl?) j) stronpl�) gelieve) txft) onl�) f) grofq) wolitihfl) honsensus) fmonp) txe) wfrties) txroupx) inhlusive) nepotiftions) hfn)
wroviqe) f) sustfinfgle) solution9) restore) wefhe9) fnq) wreserve) txe) unit�9) sovereipnt�9) inqewenqenhe) fnq) territorifl) inteprit�)
o|) øemen?)

Mariya%Gabriel% +PPE,-%par! écrit0% �%}wrès) zue) les) népohiftions)qe)wfiy)menées) à)©enève) se) sont) fhxevées) sfns) fhhorq) sur)
une) trêve9) le)øémen)est)en)wroie)à)qes) tensions)hroissfntes9)qfns)une) répion)qé�à) instfgle?)�kest) lf) rfison)wour) lfzuelle) �kfi)
voté)en) |fveur)qe) lf) résolution) sur) lf) situftion)fu)øémen9)zui)qemfnqe) |ermement)à) toutes) les)wfrties) imwlizuées)qfns) le)
hon|lit) qe)mettre) un) terme) imméqift) fu) rehours) à) lf) violenhe?) {fns) lf) résolution9) nous) insistons) wour) zue) les) népohifB
tions) menées) sous) lképiqe) qe) lk���) soient) honquites) wfr) le) øémen) f|in) qe) wfrvenir) à) une) solution) wolitizue) zui) soit)
honsensuelle) et) inhlusive?) �ous) rfwwelons) épflement) le) lourq) trigut) wf�é) wfr) lf) wowulftion) hivile) �éménite9) wrivée) qkefu)
hourfnte) et) qe) soins) qe) sfnté) gfsizues) et) qkurpenhe9) et) nous) qemfnqons) une) trêve) xumfnitfire) qe) |fçon) à) wermettre)
lkfhxeminement9) notfmment) wfr) voie) mfritime9) qe) lkfiqe) xumfnitfire) vitfle?) En|in9) nous) honqfmnons) |ermement) le)
rehrutement) qken|fnts9) zui9) loin) qkêtre) un) wxénomène) mfrpinfl) ou) hon�onhturel9) reste) une) wrftizue) réwfnque) qfns) le)
monqe) et) zui) qemfnqe) une) wrise) qe) honshienhe) et) une) fhtion) honhertée?)

Ildikó%Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.!�!��fvf�ftommfl) támopfttfm)f�) inqítván�t9)mert)mél�sépesen)fppfs�t9)xop�) demengen)
p�orsfn) romli�) f) woliti�fi9) gi�tonsápi) és) xumfnitárius) xel��et?)

Üqvö�löm) fnnf�) sürpetését9) xop�) f) xfrhgfn) álló) |ele�) xflfqé�tflfnul) s�üntessé�) ge) f�) erÀs�f�) fl�flmf�ását?)  ontosnf�)
tfrtom) továggá9) xop�) rés�vététün�et) |e�e��ü�) �i) f�) álqo�fto�) hsfláqtfp�finf�?)

�ulhs|ontossápú9) xop�) f�) E�) meperÀsítette) el�ötele�ettsépét) fmellett9) xop�) továggrf) is) támopft�f) dement) és) f) �emeni)
néwet?)

��orpflmf�om) továggá9) xop�) f) nem�et�ö�i) emgeri) �opo�) és) f) nem�et�ö�i) xumfnitárius) �op) minqen) |eltétele�ett) mepB
sértésére) vonft�o�ófn) |üppetlen) nem�et�ö�i) vi�spálftot) |ol�tfssfnf�) le?)

Francesc%Gambús% +PPE,-% por! escrito.! �! �f) fhtufl) hrisis) en) øemen) es) el) resultfqo) qe) un) rewfrto) qe) woqer) in�usto) �) qe) lf)
inhfwfhiqfq) qe) refli�fr) un) rewfrto) qe) woqer) �usto9) ipnorfnqo) sistemátihfmente) lfs) numerosfs) tensiones) trigfles) eyisB
tentes)en)el)wfís?){el)mismo)moqo9) el)��) qe)mfr�o) qe)����9)unf) hoflihión) liqerfqf)wor)}rfgif)�fuqí) �unto)hon)qiversos)
Estfqos) árfges9) lfn�ó)unf)owerfhión)militfr) en)øemen)hontrf) los) regelqes)xutíes) f)wetihión)qel) �resiqente)qe)øemen)}gq)
~fgu) �fnsur) ¯fqi?) �f) �E) qege) instfr) f) toqfs) lfs) wfrtes) qe) øemen) f) zue) se) es|uerhen) wor) resolver) sus) qi|erenhifs)
meqifnte) el) qiálopo) �) lf) honsultf) �) weqir) f) toqos) los) fhtores) repionfles) zue) holfgoren) qe) mfnerf) honstruhtivf) hon) lfs)
wfrtes) �emeníes?) Es) imwreshinqigle) zue) toqfs) lfs) wfrtes) resweten) el) {erehxo) internfhionfl) xumfnitfrio) �) lf) lepislfhión)
internfhionfl) qe) qerehxos) xumfnos) wfrf) pfrfnti�fr) lf) wrotehhión) f) los) hiviles?) �or) estfs) rf�ones) xe) votfqo) f) |fvor) qe) lf)
wrowuestf) qe) ~esoluhión?))
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Arne% Gericke% +ECR,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) xeute) |ür) qie) Entshxließunp) �ur) �fpe) im) demen) pestimmt9) �eil) ihx) qen)
shxlimmen) Einqruh�) xfge9) qfss) qer) demen) vor) einer) xumfnitären) �ftfstrowxe) stext?) Eurowf)muss) xfnqeln) �) xumfnitär9)
tehxnishx) unq) qiwlomftishx?) �exr) fls) ��) �) fller) demeniten) grfuhxen) ¯il|e?) {fs) gitterfrme) �fnq) ist) nur) nohx) einen)
�hxritt) von) einer) ¯unpersnot) ent|ernt?) ¯el|en)�ir) qen)�enshxen?)

Neena% Gill% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txe) resolution) on) øemen) piven) txe) hrisis) is) hfusinp) fn) fwwfllinp) xumfniB
tfrifn) hrisis) fnq) is) |urtxer) qestfgilisinp) txe) hountr�9) inhluqinp) g�) hreftinp) f) greeqinp) prounq) |or) txe) eywfnsion) o|)
terrorist) fnq) eytremist) orpfnisftions) li�e) j�) fnq)}lBÒfeqf?)

j) txere|ore) urpe) txe) ¯ipx) ~ewresentftive) to) o||er) |ull) suwwort) to) txe) e||orts) o|) txe) ��) to) gro�er) wefhe) nepotiftions)
get�een) txe) �frrinp) wfrties9) fs) �ell) fs) to) �mfn) in) its) role) fs) nepotiftor) |or) fhxievinp) f) hefseB|ire) get�een) txe)
¯outxis) fnq) txe) |orhes) lo�fl) to) txe) povernment) o|) øemen) fs) f) |irst) stew) to�frqs) f) wolitihfl) solution?)

�xe) E�) sxoulq) flso) �or�) �itx) fll) stf�exolqers) to�frqs) sehurinp) f) xumfnitfrifn) wfuse) in) orqer) to) fllo�) li|eBsfvinp)
fssistfnhe) gfql�) neeq) g�) txe) øemeni) weowle) fnq) wusx) |or) rfwiq9) sf|e) fnq) unxinqereq) fhhess) |or) xumfnitfrifn) fhtors) to)
refhx) weowle) in) neeq) o|) xumfnitfrifn) fssistfnhe?)

�oo�inp)ft) txe)miqBterm9)Eurowe) sxoulq)hxfmwion)f)prfnq) internftionfl)wlfn) in) txe)��) to)sehure)øemenks)�fter) suwwl�9)
�xihx) houlq) ge) instrumentfl) in) grinpinp) f) wotentifl) wefhe) wrohess) to) f) suhhess|ul) honhlusion9) pivinp) txe) wowulftion) f)
werswehtive) to)ge) fgle) to) imwrove)fprihulture9) |eeq) txemselves) fnq) reguilq) txe) hountr�?)  ul|illinp) txese) honqitions)�ill) ge)
hruhifl) |or) grinpinp) sustfinfgle) wefhe) to) øemen) fnq) txe) repion?)

Tania% González% Peñas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �otfmos) en) hontrf?) �f) ~esoluhión) fwrogfqf) fwo�f) unf) wosturf)
militfristf) |rente) f) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos?) En) estf) ~esoluhión) zueqf) gfstfnte) hlfro) zue) lfs) wrioriqfqes) qe) lf) �E) en)
mfterif) qe) sepuriqfq) en)�riente) �róyimo)�) el) norte) qe)Á|rihf) �) lfs) werswehtivfs) qe) estfgiliqfq) wolítihf) no) están) gfsfqfs)
en) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) estf) repión9) sino) en) unf) visión) utilitfristf) qe) hómo) lf) �E) wueqe) sfhfr)
wrovehxo) ehonómiho) �) eywfnqir) su) in|luenhif) peoestrftépihf?) Este) in|orme) no) wrohurf) qesfrrollfr) unf) lópihf) sepún) lf)
hufl) lf)�E) wueqf) hontriguir) fl) qiálopo)�) fl) qesfrrollo) qe) los) qerehxos)xumfnos) en) lf) repión9) sino) enhontrfr) lf) |ormf) en)
zue) lf) �E) wueqe) fwrovehxfr) �) utili�fr) su) reswflqo) homo) fhtor) internfhionfl) wfrf) wromover) sus) intereses?)

Theresa% Griffin% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txis) resolution) on) øemen) fs) txe) hurrent) situftion) is) hfusinp) fn)
fwwfllinp) xumfnitfrifn) hrisis) �xihx) is) |urtxer) qestfgilisinp) txe) hountr�?)

Antanas%Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �!�flsfvfu) u£) re�oliuhi�Ç) qÈl) wfqÈties) demene9) nes) esu) susirÊwinÍs) qÈl) swfr¥ifi) glopÈ�fnB
¥ios) wolitinÈs9) sfupumo) ir) xumfnitfrinÈs) wfqÈties) demene?) }¤) newflfi�fu) �fro) vei�smË) ir) writfriu) wrfne¤È�ui9) �uris)
rfpinf) visfs) �frifu�fn¥ifs) ¤flis) neqelsifnt) nutrfu�ti) smurtÇ) ir) rei¤�if) u£uo�futÇ) fu�Ë) ¤eimoms?) �fnfu9) �fq) Eurowos)
�Ç�unpf) turi) i¤wilq�ti) sfvo) Ìsiwfreipo�imÇ) tolifu) remti) demenÇ) ir) demeno) £mones9) demeno) vien�gÍ9) suverenumÇ9) newri�B
lfusom�gÍ) ir) teritorinÌ) vientisumÇ?) �vfrgu) u£ti�rinti) tfi�Ç) wfsful��e) ir) i¤nfuqoti) Eurowos) �Ç�unpos) Ìtf�Ç) tfi) qfrfnt?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-% napisan.! �! ©lfsovfo) sfm) �f) ~e�oluhi�u) Eurows�op) wfrlfmentf) o) stfn�u) u) demenu)
�����������~����) �gop) te¤�e) rftne) situfhi�e) te) veli�ix) xumfnitfrnix) i) woliti¥�ix)wroglemf)�o�f) sfqf) vlfqf�u) u) to�) �eml�i?)
}�tuflni) su�ogi) u) demenu) wro¤irili) su) se) nf) potovo) hi�elu) �eml�u9) te) �e) wremf) �fqn�im) woqfhimf) �v�ets�e) �qrfvstvene)
orpfni�fhi�e) oq) �°?) o£u��f) qo) �?) svign�f) ����?) wopinulo) nf�mfn�e) �) ��°) osogf?) �otregno) �e) xitno) �fustfviti) nfsil�e) oq)
strfne) svix) u�l�u¥enix) u) su�oge?) �ve) strfne) tregf�u) wo¤tivfti) me®unfroqno) xumfnitfrno) wrfvo) i) me®unfroqnf) l�uqs�f)
wrfvf) �f�o)gi) se) �f�fm¥ilf) �f¤titf) hivilf) te)wre�inuti) i�rfvno)uni¤tfvfn�e) hivilne) in|rfstru�ture9) �prfqf) �qrfvstvene) �f¤tite)
i) voqovoqnix) sustfvf9) te) wo�renuti) surfqn�u) s) ��Bom) i) orpfni�fhi�fmf) xumfnitfrne) womoªi) �f�o) gi) se) wru£ilf) womoª)
onimf) �o�imf) �e) wotregnf?)�u£no) �e) qf)�iso�f) wreqstfvnihf)�ni�e) �f) vfn�s�e)woslove) i) sipurnosnu) woliti�u) xitno) wriqoB
gi�e) woqr¤�u) ��Bf) �f) owse£fn) me®unfroqni) wlfn) �f) osipurfn�e) ows�rge) demenf) voqom) �er) gi) tf�vf) m�erf) moplf) giti)
wresuqnf) �f) usw�e¤nu)wroveqgu)wotenhi�flnop)mirovnop)wrohesf) i) �f) stvfrfn�e) nfqe)me®u) stfnovni¤tvom)�f)mopuªnost)
wogol�¤fn�f) wol�owrivreqe9) sfmoqostftne) wrexrfne) i) ognove) �eml�e?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) mkfgstenir) sur) he) rfwwort) trfitfnt) qe) lf) situftion) fu) øémen?) jl)
hontient) qes) éléments) éminemment) wositi|s9) homme) lf) honqfmnftion) qe) lkinpérenhe) qfns) he) wf�s?) }insi9) lk}rfgie)
�fouqite) f) qéhiqé) qkintervenir) fu)méwris) qe) lf) souverfineté) �éménite) en) gomgfrqfnt) fveuplément) le) territoire) qkun) Étft)
étrfnper?) jl) fwwelle) en) outre) à) rehxerhxer) une) situftion) interne) fu) hon|lit9) en) évitfnt) futfnt) zue) |fire) se) weut) qes)
in|luenhes) étrfnpères) né|fstes?))
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�ewenqfnt9) he) rfwwort) hommet) une) |fute) imwortfnte) en) skinpèrent) qfns) les) f||fires) qkun) futre) Étft) souverfin9) lf)  rfnhe9)
en) honqfmnfnt) les)népohiftions) sur)qes)ventes)qkfrmes)qe) hette)qernière) fveh)qkfutres)wuissfnhes) répionfles?)�éfnmoins9)
he) rfwwort) se)montre) wfr|ois) trow)mfnihxéen²) il) ne) skfpit) wfs) qe) hxoisir) son) hfmw9) entre) sunnites) et) hxiites9) entre) jrfn) et)
}rfgie) �fouqite?) En) outre9) qes) éléments) fntimilitfristes) restent) très) wrépnfnts) qfns) he) teyte9) flors) zukils) nk�) ont) wfs) leur)
wlfhe²) lf) wolitizue) internftionfle) ne) |fit) ni) qe) lkfnpélisme9) ni) qe) lkiqéolopie?)

Marc% Joulaud% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lf) situftion) fu) øémen?) �ette) résolution) rfwwelle)
les) wréohhuwftions) honhernfnt) lf) qétériorftion) rfwiqe) qe) lf) situftion) wolitizue9) séhuritfire) et) xumfnitfire) qu) wf�s) et)
réitère) son) soutien) à) lf) souverfineté) et) à) lkinqéwenqfnhe) qu) øémen?) �ette) résolution) honqfmne) fussi) les) fhtions) qe) lf)
wfrt) qes) trigus) xoutxistes) finsi) zue) les) fttentfts) terroristes) werwétrés) wfr) }lBÒfeqf) et) {fehx?)

�ette) résolution) f) été) fqowtée) à) une) lfrpe)mf�orité9) he) qont) �e)me) |élihite?)

Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) wour) lf) résolution) sur) lf) situftion) fu) øémen?) �es) violenhes) et) fttfzues)
terroristes) fuyzuelles) |fit) |fhe) lf) sohiété) hivile) ne) weuvent) wlus) hontinuer?) {es) mesures) urpentes) qkfiqe) xumfnitfire)
qoivent) être) orpfnisées) wour) lf) wowulftion) nkf�fnt) wlus) fhhès) à) lf) nourriture) ou) fuy) soins?) �es) qi||érentes) wfrties)
qoivent9) wfr) le) qiflopue) et) lf) népohiftion9) réwonqre) fuy) fwwels) qu) weuwle) à) lf) qémohrftie9) fu) resweht) qes) qroits) qe)
lkxomme) et) qes) qi||érenhes) trigfles) f|in) qe) rétfglir) une) wfiy) qurfgle) fu) sein) qu) wf�s?)

Barbara% ]appel% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx) stimme) |ür) qiesen) Entshxließunpsfntrfp?) {ie) �fpe) im) demen) ist) gesorpniserreB
penq) unq) qie) �erurteilunp) |olperihxtip?) Es) ist) fger) fuhx) not�enqip9) fu|) qie) �itshxulq) qer) sfuqishxen) �oflition) xin�uB
�eisen9) qie) qen) �on|li�t) �eiter) ge|euert?)

Marine%Le% Pen% +ENF,-%par! écrit.! �! de)me) suis) fgstenue) sur) lf) résolution) sur) lf) situftion) fu)øémen?) jl) est) vrfi) zue) le) teyte)
wrône) une) solution) «interne») fu) hon|lit) fu) øémen) et) zukil) fwwelle) à) une) fiqe) xumfnitfire?) �ewenqfnt9) on) honstfte) zue)
lkinpérenhe) est) une) nouvelle) |ois) wrésente) et) zue) lk�nion) eurowéenne) tente) qe) �ouer) les)méqifteurs) qe) |fçon) frropfnte?)

Paloma% López% Bermejo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! El) hon|lihto) en) øemen) está) hfusfnqo) un) su|rimiento) terrigle) f) lf)
woglfhión)�emení) �más)qe)��)millones)qe)wersonfs)nehesitfn)urpentemente) f�uqf)xumfnitfrif�9)wero)fqemás)e�emwli|ihf)
el) hfos) qe) lf) �onf9) hfos) zue) llepó) hon) lf) puerrf) wor) qelepfhión) �) hon) lfs) intervenhiones) unilfterfles?) �nf) hoflihión)
liqerfqf) wor) }rfgif) �fuqí9) qihtfqurf) teohrátihf) mu�) fmipf) qe) lf) �E9) está) gomgfrqefnqo) hon) frmfs) wroxigiqfs) �) xf)
imwuesto) un) glozueo) nfvfl) zue) f|ehtf) f) los) hiviles?)

{esqe) lf) honvihhión) qe) zue) no) se) wueqe) sflir) qe) estf) situfhión) wor) lf) víf) militfr9) reivinqihfmos) unf) soluhión) wolítihf)
inteprfqorf9) el) levfntfmiento) qel) glozueo) nfvfl9) el) flto) el) |uepo9) el) hese) qe) los) gomgfrqeos9) el) hese) qel) suministro) qe)
frmfs) �) lf) investipfhión) qel) ~eino) �niqo9)  rfnhif9) }lemfnif) �) Eswfñf) wfrf) fveripufr) si) xfn) inhumwliqo) el) �óqipo)
qe) �onquhtf) qe) lf) �nión) Eurowef) en)mfterif) qe) eywortfhión) qe) frmfs?)

�uesto) zue) lf) ~esoluhión) fwrogfqf) insiste) en) lf) nehesiqfq) qe) unf) soluhión) wolítihf) fl) hon|lihto) �) honqenf) los) ftfzues)
féreos) qe) lf) hoflihión) liqerfqf) wor) }rfgif) �fuqí) �) el) glozueo) nfvfl) imwuesto) f) øemen9) señflfnqo) f) lf) hoflihión) homo)
hfusfnte) qe)miles) qe)muertes) �) qe) unf)mf�or) qesestfgili�fhión) qel) wfís9) xe) qfqo)mi) voto) |fvorfgle) fl) teyto?)

Ivana%Maleti7% +PPE,-%napisan.!�!�oqfthi) �v�ets�e)�qrfvstvene)orpfni�fhi�e)wo�f�u�u)qf) �e)u) su�ogimf)u) demenu)wopinulo)
vi¤e) oq) ����) l�uqi9) f) o�li�e®enix) �e) potovo) ����?) ~i�e¥) �e) o) unutfrn�em) su�ogu) pq�e) su) u�l�u¥eni) ¯outxi) �) ¤i�its�i)
wogun�enihi9) i) snfpe) oqfne) wreqs�eqni�u) ¯fqi�u) �) veªinom) suniti) s) �upf) �eml�e?) �sim) ove) qvi�e) strfne) u) su�og) su)
u�l�u¥eni) e�stremisti) i) teroristi) �)}lBÒfeqf) i) j�j�?)~i�e¥) �e) o)vrlo) te¤�o�) situfhi�i) pq�e) �e) �ontrolf)wo�eqinix)qi�elovf) �eml�e)
potovo)nemopuªf?)�f£no) �e)nfplfsiti) qf)ni�e) ri�e¥) sfmo)o)unutfrn�em) su�ogu)veª)on) s) vremenom)wowrimf) ¤ire) rfswone?)
�fime9) u) su�oge) se) u�l�u¥ilf) i) �fuqi�s�f)}rfgi�f) wreqvoqeªi) vi¤e) qr£fvf?)�fwfqi) su) usm�ereni) wremf)wogun�enihimf9) f) u)
�orist) wreqs�eqni�f?) {f�le9) su�og) wosegno) �fxvfªf) qr£fve) nf) }|ri¥�om) ropu) i) ¤iri) �lis�i) isto�?)

�otregno) �e) ¤to) wri�e) �fwo¥eti) qi�flop) i�me®u) su�ogl�enix) strfnf9) wo�u¤fti) wronfªi) �f�eqni¥�i) �e�i�) te) su�giti) q�elovfn�e)
e�stremistf?)�sim) topf9)wotregno) �e) ¤to)xitni�e)woqu�eti)m�ere)womoªi) stfnovni¤tvu) �er) �e)xumfnitfrnf)�ri�f)nf)womolu9)
f) to) qo�f�u�e) sve) veªi) gro�) i�g�eplihf?) �rioritet) morf) giti) �fustfvl�fn�e) ¤iren�f) su�ogf9) uswostfvl�fn�e) qi�flopf) te) wre�iq)
vftre) i) womoª) stfnovni¤tvu) woq) voqstvom) ��Bf?) �orfmo) wo�f�fti) soliqfrnost) wremf) stfnovni¤tvu) �o�e) trwi) wosl�eqihe)
ovop) su�ogf9) stopf) sfm) woqr£flf) ~e�oluhi�u))
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Andrejs%Mamikins% +S4D,-% rakstiski.! �!�fir*�i) simti) tÊ�sto¤u) hilv+�u) demen*) ir) �,uvu¤i) wfr) g+p,iem?) jr) nopflin*ti) vfir*�)
ne�*) ���) tÊ�sto¤u) hilv+�u?) �itu*hi�f) ir) ¤fusm-pf?) Es) nogflso�u) ëwfr?)

 !"#$%&'()*$% +ECR,-% ,-/0123.! �!¾KQTVÔ`) KQR) \XORM) STUKJPQ) LQNVPWJKXY) PZ[KO\]) W[) KQR) \JK]PKJPQ) PKQR) ÿ[W_RQ) bOJ) KX¸Y)
aUbX¸Y) SX¸) JR_N[TJ) JRJa¸KO\]) PKQ) PZ[KO\M) XWOaVJ) WX¸) PKQR) æaXW_a[OJ) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) IXORXÐX¸aVX¸) PKOY) ��������?)

David% Martin% +S4D,-% in! writing.! �! �xis) ~esolution) ripxtl�) ref||irms) txe) Eurowefn) �frlifmentks) stronp) suwwort) |or) txe)
unit�9) sovereipnt�9) inqewenqenhe) fnq) territorifl) inteprit�) o|) øemen9) fnq) stfnqs) g�) txe) weowle) o|) øemen?)

Dominique%Martin% +ENF,-%par! écrit.!�! de)me) suis) fgstenu)sur) he)vote?)�ien)zue) le) teyte) enhourfpe) les) futorités)�éménites)
à) trouver) une) solution) interne) fu) hon|lit9) he) zue) nous) soutenons9) lf) wreuve) qe) tentftives) qkinpérenhe) qe) lk�E) qfns) les)
f||fires) qe) he) wf�s) est) |lfprfnte9) et) nous) nous) �) owwosons) |ormellement?) �ous) wré|érons) qonh) nous) fgstenir?)

Barbara%Matera% +PPE,-%per! iscritto.! �!�on) il)mio)voto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) xo) rigfqito) il)mio) |ermo) sostepno) f)
|fvore) qellkunità9) qellf) sovrfnità9) qellkinqiwenqen�f9) e) qellkinteprità) territorifle) qello) øemen?) {el) qohumento) xo) fwwre�B
�fto9) nello) swehi|iho9) il) ri|erimento) fllf) nehessità) qi) worre) immeqiftfmente) |ine) flle) violen�e) fllkinterno) qel) wfese?)

Georg% Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �!{er) �erihxt) verurteilt) qie) �fpe) im) demen) unq) qie) qfmit) einxerpexenqen) �enshxenB
rehxtsverlet�unpen) unq) �urqe) qesxflg) von) mir) unterstüt�t?) }ls) gesonqers) wositiv) ist) qie) neutrfle) �erihxterstfttunp) �u)
�erten9) qie) fuhx) qer) sfuqishxen) �oflition) eine) �itshxulq) pigt9) �elhxe) qiesen) �on|li�t) �eiter) fn|euert) unq) nihxt) �u)
qessen) �hxlihxtunp) geiträpt?)

Jean.Luc%Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �f) situftion) emwire) qfns) le) wf�s) qewuis) lf) wrise) qe) lf) hfwitfle) �fnff) wfr)
les) xoutxistesÂ) le) wrésiqent) ¯fqi) est) hon|iné) à) résiqenhe) qewuis) le) ��) sewtemgre) qernier?)

�f) résolution) qénonhe) les) |rfwwes) fériennes) qe) lf) hoflition) menée) wfr) lk}rfgie) sfouqite) et) le) glohus) nfvfl) zukelle) f)
imwosé) fu) øémen9) zui) ont) wrovozué) lf) mort) qe) milliers) qe) wersonnes) et) ont) enhore) wlus) qéstfgilisé) le) wf�s?) �ette)
intervention) f) épflement) hréé) les) honqitions) qe) lkeywfnsion) qkorpfnisftions) terroristes) et) eytrémistes) telles) zue) {fehx?)
Elle) soulipne) lf) néhessité) qe) hoorqonner) lkfhtion) xumfnitfire) sous) lképiqe) qes) �ftions) unies?)

de) vote) wour) hette) résolution) zui) qénonhe) hlfirement) les) fpissements) qe) lk}rfgie) sfouqite) et) se) wlfhe) qfns) le) hfqre) qe)
lk���?)

Joëlle%Mélin% +ENF,-% par! écrit.! �!�e) rfwwort) hontient) qes) éléments) wositi|s9) homme) lf) honqfmnftion) qe) lkinpérenhe) qfns)
he)wf�s?)}insi9) lk}rfgie) sfouqite) f)qéhiqé)qkintervenir) fu)méwris) qe) lf) souverfineté)�éménite) en)gomgfrqfnt) fveuplément)
le) territoire) qkun) Étft) étrfnper?) jl) fwwelle) en) outre) à) rehxerhxer) une) situftion) interne) fu) hon|lit9) en) évitfnt9) futfnt) zue)
|fire) se) weut9) qes) in|luenhes) étrfnpères) né|fstes?) �ewenqfnt9) he) rfwwort) hommet) une) |fute) imwortfnte) en) skinpérfnt) qfns)
les) f||fires) qkun) futre) Étft) souverfin²) lf)  rfnhe9) en) honqfmnfnt) les) népohiftions) sur) qes) ventes) qkfrmes) qe) hette) qernière)
fveh) qkfutres) wuissfnhes) répionfles?) �éfnmoins9) he) rfwwort) se)montre) wfr|ois) trow)mfnihxéen²) il) ne) skfpit) wfs) qe) hxoisir)
son) hfmw9) entre) sunnites) et) hxiites9) entre) jrfn) et) }rfgie) �fouqite?) En) outre9) qes) éléments) fntimilitfristes) restent) très)
wrépnfnts) qfns) he) teyte9) flors) zukils) nk�) ont) wfs) leur) wlfhe²) lf) wolitizue) internftionfle) ne) |fit) ni) qe) lkfnpélisme9) ni) qe)
lkiqéolopie?)

de)me) suis) fgstenue?)

Nuno%Melo% +PPE,-% por! escrito.! �!�otei) |fvorfvelmente) f) resolução) qo) �frlfmento) Euroweu) sogre) f) situfção) no) jémen?)

É) |unqfmentfl) flhfnçfr) um) hessfrB|opo) xumfnitário) qurfqouro) qe)moqo) f) wermitir) f) wrestfção) qe) fssistênhif) xumfniB
tárif) urpente) e) o) fgfstehimento) qe) gens) essenhifis?)

�fis) qe) hem)mil) wessofs) �á) terão) |upiqo) qfs) sufs) hfsfs9) mulxeres) e) hrifnçfs) nf) suf) mfiorif9) qe) fhorqo) hom) f) fpênhif)
qfs) �fções) �niqfs?))
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Louis%Michel% +ALDE,-%par! écrit0% �%�f) hrise) fhtuelle) fu)øémen) est) une)wréohhuwftion)monqifle)mf�eure?){é�à) soumis) fuy)
qivisions) péoprfwxizues9) sehtfires) et) trigfles9) le) øémen) est) qevenu) un) terrfin) qe) rivflité) entre) les) prouwes) terroristes)
qk}Ò�}) �}lBÒfïqf) qfns) lf) wéninsule) frfgizue�) et) lkEj�{fehx?) �e) hon|lit) fu) øémen) f) qé�à) |fit) wlus) qe) �) ���) morts9) ��)
���) glessées9) ���) ���) ré|upiés) et) ���) ���) wersonnes) qéwlfhées) à) lkintérieur) qu) wf�s?) jl) wrenq) une) fmwleur) répionfle) et)
homworte) qes) riszues) sérieuy) wour) lf) stfgilité) qe) lf) répion) et) lf) wfiy) qfns) le) monqe9) en) wfrtihulier) qfns) lf) �orne) qe)
lk}|rizue9) lf)mer) ~oupe) et) le)�o�enB�rient) fu) sens) lfrpe?)

�k�nion) eurowéenne) et) lf) hommunfuté) internftionfle) qoivent) fpir) |ermement) wour) enqipuer) he) hon|lit) qont) géné|ihient)
les) prouwes) terroristes) homme) }Ò�}) et) lkEj�{fehx9) qont) les) fhtes) terroristes) sont) une) menfhe) wour) lf) wfiy) fu) nivefu)
monqifl?)

Marlene% Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) �frlifment) resolution) on) txe) situftion) in) øemen) �xihx)
fqqresses) txe) hurrent) hrisis) fs) f) result) o|) f) |filure) g�) suhhessive) povernments) to) meet) txe) lepitimfte) fswirftions) o|) txe)
øemeni) weowle) |or) qemohrfh�9) ehonomih) fnq) sohifl) qevelowment9) stfgilit�) fnq) sehurit�?) j) fpreeq)�itx) txe) frpument) txft)
txis) |filure) xfs) hrefteq) txe) honqitions) |or) fn) outgref�)o|) violent) hon|liht) g�) |filinp) to) estfglisx) fn) inhlusive) povernment)
fnq) |fir) wo�er) sxfrinp9) fnq) s�stemftihfll�) ipnorinp) txe) hountr�ks) mfn�) trigfl) tensions9) �iqeswrefq) insehurit�) fnq) ehoB
nomih) wfrfl�sis?) �xere|ore9) j) hfll) on) fll) wfrties) to) enq) txe) use) o|) violenhe) immeqiftel�) fnq) on) txe) E�) to) ref||irm) its)
hommitment) to) hontinuinp) to) suwwort) øemen) fnq) txe) øemeni) weowle?)

Cláudia% Monteiro% de% Aguiar% +PPE,-% por! escrito.! �!�) jémen9) um) qos) wfíses) mfis) wogres) qf) �enínsulf) qf) }rágif9) vive)
ftuflmente) umf) hrise) xumfnitárif) sem) wreheqentes9) resultfqo) qos) gomgfrqefmentos) qf) holipfção9) liqerfqf) welf) }rágif)
�fuqitf9) e) qos) homgftes) entre) os) regelqes) qf) trigo) ¯uti) e) qfs) trowfs) lefis) fo) ©overno?) �epunqo) qfqos) qfs) �fções)
�niqfs9) entre) mfrço) e) �ulxo) qe) ����9) �á) morrerfm) ����) hivis) e) ����) |ihfrfm) |erifqos?) �ontfgili�fmBse) mfis) qe) ���)
���) re|upifqos) e) ���) ���) qeslohfqos) internos?) �m)wfís) onqe) fs) wrinhiwfis) |ipurfs) wolítihfs) qo) poverno) qe) trfnsição) se)
enhontrfm) eyilfqfs) nf) }rágif) �fuqitf?)

�frf) flém) qf) eshflfqf) qe) violênhif) qiárif9) eyiste) um) glozueio) nfvfl) hom) e|eitos) qrfmátihos) sogre) f) wowulfção) hivil?) É)
nehessário) zue) xf�f) umf) estrftépif) plogfl) qe) f�uqf) xumfnitárif) fo) jémen9) liqerfqf) welfs) �fções) �niqfs?) �rpfni�fções)
jnternfhionfis) e) wfíses) qofqores) qevem) hoorqenfr) estrftépifs?) }s) wfrtes) geliperfntes9) qevem9) wor) suf) ve�9) fheitfr) f)
entrfqf) qf) f�uqf?) �fis) qe) ��9°) milxões) qe) wessofs) no) jémen) nehessitfm) qe) fwoio?) }) qeteriorfção) qfs) honqições) qe)
sepurfnçf) levou) à) sfíqf) qfs) orpfni�fções) xumfnitárifs) e) fgriu) lupfr) fo) fumento) qo) número) qe) terroristfs9) nomefqfB
mente) qo) futowrohlfmfqo) Estfqo) jslâmiho?)

�oto) f) |fvor) qestf) wrowostf) qe) resolução?)

Sophie%Montel% +ENF,-% par! écrit0% �%�ne) hentfine) qe) �ours) fwrès) le) qégut) qe) lko||ensive) sfouqienne) hontre) le) øémen) et) le)
mfssfhre) qe) hentfines) qe) hivils) innohents9) le) �frlement) eurowéen) skest) |inflement) qéhiqé) à) skeywrimer) sur) hes) fttfzues) et)
à) réhlfmer) leur) |in) imméqifte) à) trfvers) une) wrowosition) qe) résolution?) �ewenqfnt9) si) hette) qernière) wrône) une) solution)
interne) fu) hon|lit) en) hours) fu) øémen) et) en) fwwelle) à) lkfhxeminement) qkune) fiqe) xumfnitfire) néhessfire) et) même) vitfle)
wour) les) hentfines) qe) milliers) qe) ré|upiés) zue) homwte) le) wf�s) �) fiqe) wour) lkinstfnt) renque) imwossigle) wfr) le) glohus)
imwosé) wfr) lk}rfgie) �fouqite) et) sf) hoflition) �9) elle) lfisse) trfnswfrfître) une) vfine) et) si) weu) fwwrowriée) tentftive) qkinpérB
enhe) qfns) les) f||fires) internes) qkun) wf�s) rfvfpé?)

jl) ne) skfpit) wfs) qe) «hxoisir) un) hfmw») qfns) un) hon|lit) fuy) |fhettes) à) lf) |ois) etxnizues) et) relipieuses9) entre) sunnites) et)
hxiites9) soutenus) tous)qeuy)wfr)qes)wuissfnhes) eytérieures9)ni)qe)honqfmner) unilftérflement) les)fhtions)qe) lf) hoflition)ou)
qe) lf) régellion) xoutxiste?)

jnpérenhe9) louvoiement) et) qétrihotfpe) qes) qiwlomfties) nftionfles9) futfnt) qe) rfisons) qe) skfgstenir9) homme) �e) lkfi) |fit9) sur)
une) wrowosition) qe) résolution) zui) hontient) épflement) qe) gons) honstfts) et) qes) fwwels) néhessfires) fu) qiflopue) interne?))
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Nadine%Morano% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution) relftive) à) lf) situftion) fu) øémen?) �ette) résoluB
tion) honqfmne) les) fttentfts) terroristes)werwétrés)wfr) lkEj) zui) ont) tué) et)glessé) qes) hentfines)qe)wersonnes) innohentes?) Elle)
rfwwelle) épflement) zuk}lBÒfïqf) qfns) lf) wéninsule) }rfgizue) �}Ò�}�) f) été) en)mesure) qe) tirer) wfrti) qe) lf) qétériorftion) qe)
lf) situftion) wolitizue) et) séhuritfire) fu) øémen9) en) étenqfnt) sf) wrésenhe) et) en) fupmentfnt) le) nomgre) et) lkfmwleur) qe) ses)
fttfzues) terroristes?) �kévolution) réhente) qu) hon|lit) fu) øémen) homworte) qes) riszues) sérieuy) wour) lf) stfgilité) qe) lf) répion9)
en) wfrtihulier) en) he) zui) honherne) lf) �orne) qe) lk}|rizue9) lf)mer) ~oupe) et) wlus) plogflement) le)�o�enÃ�rient?)

Victor% Negrescu% +S4D,-% in! writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) resolution) txft) sxo�s) its) suwwort) |or) txe) weowle) o|) øemen?)

Liadh%Ní% Riada% +GUE/NGL,-% i! scríbhinn.! �!�áinefnn) fn) rún) seo) fn) úsáiq) lefnúnfhx) f) gxfintefr) fs) |oréipefnÂ) ifrrtfr) po)
mgefqx) sos) homxrfih) láitxrefhx)fnnÂ) háintefr) fn)úsáiq) f)gxfintefr) fs)wáistíÂ) qéfntfr) níos)mó)qe) hxfgxfir) qxfonnfhxtúil)
f) lorp) fpus) qéfntfr) tfpfirt) qon) pxá) ftá) le) homxwxlé) láitxrefhx) hxun) tefhxt) fr) réitefhx) wolfitiúil) fr) mxfitxe) le) muintir)
Éimin?)

�fr) sin) hxfitx)mé) vótf) i) gx|fgxfr?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin?) deemenit) on) vf�f) �iiresti) fiqftf?) ¯umfnitffrfgi) vf�fg) ��) mil�onit) inimest9)
�ellest) wef) wooleq) on) lfwseq?) ~fxvusvfxeline) �opu�onq) wefg) wfnustfmf) xumfnitffrfgisse?) �eni) on) seqf) vfiq) lugftuq9)
ent) tepeli��u) rfxf) on) fntuq) väpf)växe?)¯umfnitffrfgitöötf�ftele) tuleg) tfpfqf) lipiwääs) fgivf�f�ftele?) �on|li�t) deemenis) on)
�fsvulfvf�s) terroristiqele) ninp) väpf) levinuq)on) lfste) �fsutfmine) võitle�ftenf?) �eetõttu) on) äärmiselt) oluline)Ü~�) deemeni)
eriesinqf�f) teputsemine) woliitilise) lfxenquse) sffvutfmise�s) deemenis?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! ~ipufrqo) fllf) situf�ione) nello) øemen) hxe) hontinuf) f) werqurfre9) ritenenqo) hxe) lf)
wowolf�ione) stif) sugenqo) unf) wro|onqf) hrisi) eq) owwonenqomi) qinfn�i) fq) opni) |ormf) qi) puerrf) e) qi) qishriminf�ione9)
honsiqerfnqo) hxe) lkfttufle) hrisi) nello) øemen) è) il) risultfto) qellkinhfwfhità) qei) poverni) hxe) si) sono) suhhequti) qi) riswonqere)
flle) lepittime)fswirf�ioni)qel)wowolo)�emenitf)fllf)qemohrf�if9) fllo) sviluwwo)ehonomiho)e) sohifle9) eswrimo) il)mio) sqepno)
e) lf)mif) vihinfn�f) fl) wowolo) �emenitf?)

Marijana% Petir% +PPE,-% napisan.! �! demen) �e) neqfvno) qoqfn) nf) wowis) ��Bf) �fo) qr£fvf) �o�f) se) suo¥fvf) s) nf�veªom)
rf�inom) �ri�e?) demenu) �e) £urno) wotregnf) veli�f) xumfnitfrnf) womoª) �er) ���) stfnovni¤tvf) plfqu�e) �gop) neqostft�f)
xrfne?)��eqin�eni)nfroqi) tregf�u) ¤to)wri�e)osmisliti) owse£fn)me®unfroqni)wlfn)�f�o)gi) osipurfli) ows�rgu) demenf)xrfnom)
i) voqom?) �o) �e) vf£no) �f�o) gi) se) stfnovni¤tvu) �fqovol�ile) temel�ne) l�uqs�e) wotrege9) fli) ªe) i) wriqoni�eti) o�on¥fn�u) wotenB
hi�flnop) mirovnop) wrohesf9) te) stvfrfn�u) werswe�tive) stfnovni¤tvu) �ro�) osipurfn�e) wogol�¤fn�f) wol�owrivreqe9) sfmoqosB
tftne) wrexrfne) i) ognove) �eml�e?) deqino) is�ren) qi�flop) mo£e) qovesti) qo) i�lf�f) i�) ove) �ri�e9) stopf) �e) wotregno) nfªi)
�f�eqni¥�o) e|i�fsno) r�e¤en�e) �o�e) ªe) osipurfti) wo¤tivfn�e) temel�nix) l�uqs�ix) i) xumfnitfrnix) wrfvf?) �otregno) �e) wromihfti)
tolerfnhi�u) i) woqu�eti) inihi�ftive) wrotiv) mr£n�e9) se�tf¤tvf) i) e�stremisti¥�e) rfqi�fli�fhi�e9) fli) wrvenstveno) tregf) omopuªiti)
womoª) �emens�om) nfroqu) qf) xrfnf) i) voqf) ¤to) wri�e) stipnu) qo) n�ix) �er) im) �e) upro£en) owstfnf�?)

Florian%Philippot% +ENF,-%par! écrit.!�!�ne)hentfine)qe) �ours) fwrès) le)qégut)qe) lko||ensive) sfouqienne)hontre) le)øémen)et) le)
mfssfhre) qe) hentfines) qe) hivils) innohents9) le) �frlement) eurowéen) skest) |inflement) qéhiqé) à) skeywrimer) sur) hes) fttfzues) et)
à) réhlfmer) leur) |in) imméqifte) à) trfvers) une) wrowosition) qe) résolution?) �ewenqfnt9) si) hette) qernière) wrône) une) solution)
interne) fu) hon|lit) en) hours) fu) øémen) et) en) fwwelle) à) lkfhxeminement) qkune) fiqe) xumfnitfire) néhessfire) et) même) vitfle)
wour) les) hentfines) qe)milliers) qe) ré|upiés) zue) homwte) le) wf�s9) fiqe)wour) lkinstfnt) renque) imwossigle)wfr) le) glohus) imwosé)
wfr) lk}rfgie) sfouqite) et) sf) hoflition9) elle) lfisse) trfnswfrfître) une) vfine) et) si) weu) fwwrowriée) tentftive) qkinpérenhe) qfns) les)
f||fires) internes) qkun) wf�s) rfvfpé?)

jl) ne) skfpit) wfs) qe) «hxoisir) un) hfmw») qfns) un) hon|lit) fuy) |fhettes) à) lf) |ois) etxnizues) et) relipieuses9) entre) sunnites) et)
hxiites9) soutenus) tous)qeuy)wfr)qes)wuissfnhes) eytérieures9)ni)qe)honqfmner) unilftérflement) les)fhtions)qe) lf) hoflition)ou)
qe) lf) régellion) xoutxiste?)

jnpérenhe9) louvoiement) et) qétrihotfpe) qes) qiwlomfties) nftionfles9) futfnt) qe) rfisons) qe) skfgstenir9) homme) �e) lkfi) |fit9) sur)
une) wrowosition) qe) résolution) zui) hontient) épflement) qe) gons) honstfts) et) qes) fwwels) néhessfires) fu) qiflopue) interne?))
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Tonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! {o) trenutf¥ne) �ri�e) u) demenu) qo¤lo) �e) �gop) nemopuªnosti) u�fstownix) vlfqf) qf)
�fqovol�e) lepitimne) te£n�e) �emens�op)nfroqf) �f) qemo�rfhi�om9) poswoqfrs�im) i) sohi�flnim) rf�vo�em9) stfgilno¤ªu) i) sipurB
no¤ªu) te) �e) neusw�elf) trfn�ihi�f9) nf�on) ostfv�e) qupopoqi¤n�ep) wreqs�eqni�f) }li�f) }gqulfxf) �flexf) �o�ep) �e) nfsli�eqio)
wotwreqs�eqni�) }gqB~fgu)�fnsur) ¯fqi9) stvorilf) uv�ete) �f) i�gi�fn�e) nfsilnop) su�ogf) �er) ni�e) o|orml�enf) u�l�u¥ivf) vlfqf) i)
ni�e)qo¤lo)qo)wrfveqne)woq�ele)vlfsti) te)�gop) sustfvnop) ipnorirfn�f)gro�nix)nfwetosti)me®u)wlemenimf)u)qr£fvi9) rfswrosB
trfn�ene) nesipurnosti) i) poswoqfrs�e) wfrfli�e?)

�otvr®u�em) svo�u) ¥vrstu) wotworu) �eqinstvu9) suverenosti9) neovisnosti) i) teritori�flno�) h�elovitosti) demenf) te) wru£fm) wotB
woru)n�epovu)nfroqu) te) i�rf£fvfm)o�gil�nu) �fgrinutost) �gop)nfplop)wopor¤fn�f)woliti¥�op9) sipurnosnop) i) xumfnitfrnop)
stfn�f) u) demenu?) �ve) strfne) u�l�u¥ene) u) su�og) tregf�u) suq�elovfti) u) wosti�fn�u) qopovorf) o) xumfnitfrno�) stfnhi9) gfrem)
sfqf) u) vri�eme)muslimfns�op) svetop)m�esehf) rfmf�fnf9) �f�o) gi) se) omopuªilf) qostfvf)wri�e�o) wotregne) womoªi) stfnovB
ni¤tvu) te) time) nfwrfvio) wrvi) �orf�) wremf) trf�nom)wre�iqu) vftre) �o�i) gi) wriwremio) teren) �f) woliti¥�o) r�e¤en�e) wostipnuto)
wrepovorimf?) �osegno) �fgrin�fvf) ¥in�enihf) qf) se) ��) mili�unf) l�uqi) u) demenu) suo¥fvf) s) �ri�om) u) woplequ) ows�rge)
xrfnom9) f) °9�) mili�unf) imf) slfg) ili) ni�f�fv) wristuw) voqi?) ~fqi) se) o) xumfnitfrno�) �ftfstro|i) �f) �o�u) ¤to) wri�e) tregfmo)
wronfªi) oqpovor?)

Andrej% Plenkovi7% +PPE,-% napisan.! �! �gr�fno) wopor¤fn�e) sipurnosne) i) xumfnitfrne) situfhi�e) u) demenu) �fgrin�fvf?)
Es�flfhi�f) su�ogf) i�me®u) vlfsti) i) ¤i�its�e) milihi�e) ¯uti�f9) fli) i) vo�nf) intervenhi�f) �oflihi�e) �emfl�f) wreqvo®ene)
�fuqi�s�om) }rfgi�om) uveli�e) �e) ote£flf) ionf�o) newovol�nu) situfhi�u) u) �eqno�) oq) nf�siromf¤ni�ix) �emfl�f) }rfws�op)
woluoto�f?) �u�og) u) demenu) sf) sogom)nosi) i) ri�i�) qfl�n�e) qestfgili�fhi�e)}|ri¥�op) ropf9) gf�enf)�rvenopf)morf) te) hi�elop)
�lis�op) isto�f?) �f�o®er) qonosi) i) woveªfnu) owfsnost) stvfrfn�f) vrlo) wloqnop) tlf) �f) wriwremfn�e) i) i�vr¤fvfn�e) teroristi¥�ix)
f�hi�f?)

�) og�irom) qf) �e) �f) wre�o) ��) mili�unf) l�uqi) wotregnf) xumfnitfrnf) womoª9) �l�u¥no) �e) osipurfti) �f¤titu) hivilnop) stfnovB
ni¤tvf?){osl�eqno)wo¤tivfn�e)me®unfroqnop)xumfnitfrnop)wrfvf)nu£no) �e) �f�o)gi) se) gfrem)minimfli�irflf)mfteri�flnf) i)
l�uqs�f) strfqfvfn�f?)

¨rf¥ni) uqfri) vo�ne) �oflihi�e) ne) wriqonose) smirivfn�u) su�ogf?) �o�no) q�elovfn�e) sfmo) wo) segi) neªe) ri�e¤iti) su�og) i) �fto) �e)
wotregfn) wre�iq) vo�nix) f�hi�f) i) nfsil�f?) {o) r�e¤en�f) �ri�e) wotregno) �e) qoªi) qi�flopom) te) r�e¤en�e) morf) giti) woliti¥�o?)
�on�ultfhi�e) �fwo¥ete) u) þenevi) ��?) liwn�f) morf�u) giti) nfstfvl�ene) u) qogro�) v�eri?) �repovori) tregf�u) oguxvftiti) ¤iro�) ni�)
witfn�f) relevfntnix) �f) �fvr¤etf�) su�ogf9) u�) wuno) uvf£fvfn�e) teritori�flne) h�elovitosti) demenf) te) lepitimnix) �emens�ix)
vlfsti?) deqino) wosti�fn�em) mirovnop) qopovorf) mopuªe) �e) vrftiti) mir) te) ot�loniti) owfsnost) orpfni�irfn�f) teroristi¥�ix)
s�uwinf) �o�e) gi) qoqftno) nfru¤ile) sipurnosnu) situfhi�u?)

Franck% Proust% +PPE,-% par! écrit.! �!  fhe) à) lkinstfgilité) wréohhuwfnte) qu) wf�s) et) à) lf) qétériorftion) rfwiqe) qe) lf) situftion)
wolitizue9) séhuritfire) et) xumfnitfire) fu) øémen9) le) �frlement) eurowéen) f) qéhiqé) qe) réfpir?) dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf)
résolution) qu) �frlement) qénonçfnt) lf) situftion) fhtuelle) et) invitfnt) les) Étfts)memgres) à) réfpir?)

Sofia% Ribeiro% +PPE,-% por! escrito.! �! �onsiqerfnqo) zue) ��9°) milxões) qe) wessofs) no) jémen) nehessitfm) qe) f�uqf) xumfniB
tárifÂ) zue) fs) hrifnçfs) mfis) vulneráveis) não) terão) fhesso) fos) huiqfqos) qe) sfúqe) ou) fos) serviços) nutrihionfis) qe) zue)
nehessitfm) e) qeviqo) à) ftufl) insepurfnçf) penerfli�fqf9) votei) |fvorfvelmente) à) wresente) resolução?) �or) estes) motivos) e)
wor) ser) hruhifl) hoorqenfr) f) fção)xumfnitárif) sog) f) épiqe) qfs)�fções)�niqfs9) honqeno) toqfs) fs) |ormfs) qe) violênhif) e) fs)
tentftivfs) ou) fmefçfs) qo) uso) qe) violênhif) wfrf) intimiqfr) os) wfrtihiwfntes) nfs) honsultfs)meqifqfs) welfs) �fções) �niqfs?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �! �es) qéwutés) eurowéens) skinzuiètent) qe) lf) qétériorftion) rfwiqe) qe) lf) situftion)
wolitizue9) séhuritfire) et) xumfnitfire) fu) øémen) et) évozuent) lkurpenhe) qe) mettre) |in) fu) hon|lit) zui) qivise) le) wf�s9) entre)
les) |orhes) pouvernementfles) et) lf) régellion) hxiite) xoutxie?)

�n) hlimft) qkinséhurité) pénérfle) et) qe) wfrfl�sie) éhonomizue) skest) instfllé9) wrovozufnt) une) hrise) xumfnitfire) sfns) wréhéB
qent?) ��)millions) qe) wersonnes) ont) gesoin) à) lkxeure) fhtuelle) qkune) fiqe) xumfnitfire9) qont) wrès) qe) °9�)millions) qken|fnts?)
�ette) situftion) homworte)épflement)qes) riszues) sérieuy)wour) lf) stfgilité)qe) lf) répion9) en)wfrtihulier) en) he)zui) honherne) lf)
�orne) qe) lk}|rizue9) lf)mer) ~oupe) et) le)�o�enB�rient) fu) sens) lfrpe?)

}veh)un) s�stème)qe) sfnté)fu)gorq)qu)pou||re) et) lkfnnonhe)wrohxfine)qkune)wénurie)qe)hfrgurfnt9)zui) limite)qkores) et)qé�à)
honsiqérfglement) lkfhxeminement) qe) lkfiqe) xumfnitfire) et) entrfînerf) wrohxfinement) une) wénurie) qkefu9) le) øémen) est) fu)
gorq) qe) lke||onqrement?))
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�e) �frlement) eurowéen) honqfmne) fveh) |ermeté) toutes) les) violenhes) werwétrées) en) wfrtihulier) wfr) les) xoutxistes) mfis)
épflement) helles) hommises) wfr) lf) hoflition) menée) wfr) lk}rfgie) �fouqite9) finsi) zue) les) fttentfts) terroristes) qe) {fesx?)
�kurpenhe) est)mfintenfnt) qkétfglir) un) qiflopue) wolitizue) et) une) fhtion) xumfnitfire) hoorqonnés) sous) lképiqe) qe) lk���?)

Inmaculada%Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-%por! escrito.! �!øemen) es) el) wfís)más) wogre) qel)munqo) árfge?) El) ��)�)
qe) su) woglfhión) vive) hon) menos) qe) qos) qólfres) qifrios) �) huftro) millones) qe) �emeníes) están) mflnutriqos) o) hfrehen) qe)
fhheso) f) flimentos?) �fs) o|ensivfs) militfres) �) los) gomgfrqeos) qe) lf) hoflihión) xfn) sumiqo) fl) wfís) en) unf) inestfgiliqfq)
wolítihf) �) un) holfwso) ehonómiho) sin) wreheqentes?)

�uhxos) son) los) retos) zue) tiene) wor) qelfnte) el) ©ogierno) �emení?) El) }huerqo) qe) �f�) �) }sohifhión) �fhionfl) no) es)
fwo�fqo) wor) prfn) wfrte) qe) lf) sohieqfq) hivil?) El) ©ogierno) xf) siqo) hontestfqo) wor) los) xutíes9) zue) se) xfn) xehxo) hon) el)
woqer) qe) meqio) wfís?) }rfgif) �fuqí) xf) |ormfqo) unf) hoflihión) wfrf) restfurfr) fl) wresiqente) en) el) woqer9) honvirtienqo)
øemen) en) eshenfrio) qel) en|rentfmiento) entre) lfs) qos) wotenhifs) repionfles) rivfles9) }rfgif) �fuqí) e) jrán?)

El) �frlfmento) instf) fl) flto) el) |uepo9) f) fsepurfr) el) fhheso) qe) lf) f�uqf)xumfnitfrif)�) qe) los) trfgf�fqores) xumfnitfrios9) �) f)
lf) soluhión)wolítihf) qe) estf) hrisisÂ) instf) tfmgién) f) toqfs) lfs) wfrtes) f) fwlihfr) lfs) resoluhiones) qel) �onse�o) qe) �epuriqfq) qe)
lf)���)e) insiste) en)zue)qegen) tomfrse) toqfs) lfs)meqiqfs)nehesfrifs)wfrf)pfrfnti�fr) el) resweto)qe) los)qerehxos)xumfnos?)

Claude%Rolin% +PPE,-%par! écrit.! �!{fns) hette) résolution)zue) �kfi) votée9) le) �frlement) eurowéen) f) fwwelé) à) une) trêve)zui) qoit)
qurer) �uszukà) lf) |in) qu) rfmfqfn) en) qemfnqfnt) en) même) temws) à) lk�E) et) à) ses) Étfts) memgres) qk³uvrer) fu) sein) qes)
�ftions)unies)wour)zue) soit) pfrfnti) lkfwwrovisionnement) qu)wf�s) en) efu)wotfgle?)�e) serfit) essentiel) wour)ouvrir) lf)voie) à)
un) wotentiel) wrohessus) qe) wfiy) et) o||rir) fu) weuwle) une) werswehtive) en) lui) wermettfnt) qkfméliorer) lkfprihulture9) qe) se)
nourrir) et) qe) rehonstruire) son) wf�s9) soulipne) le) teyte?)

En) e||et9) selon) lkfpenhe)~euters9) les) homgfts) et) les)gomgfrqements) fériens) se) sont)woursuivis) lf) semfine)qernière9)mflpré)
lf) trêve?) �es) regelles) hxiites) xoutxis) ont) finsi) gomgfrqé) qes) zufrtiers) résiqentiels) qk}qen) et) ont) hontinué) à) wropresser)
qfns) le)qésert)qk¯fqrfmfout?){e) son)hôté9) lf) hoflition)frfge9) honquite)wfr) lk}rfgie) sfouqite9)f)mené)qes) rfiqs) fériens) sur)
lf) hfwitfle9) �fnff?)

Massimiliano% Salini% +PPE,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) wrowostf) qi) risolu�ione) sullf) situf�ione) nello) øemen?)
{fllkini�io) qei) hon|litti9) in) zuestf) repione) frfgf9) sehonqo) lf) �rohe) rossf) internf�ionfle) f) �fnff) e) }qen) lf) wowolf�ione) è)
wrivf) qei) geni) qi) wrimf) nehessità?) �ehonqo) le) �f�ioni) �nite9) qfllkini�io) qei) gomgfrqfmenti) qellf) hofli�ione) hentomilf)
wersone) sono) stfte) hostrette) f) lfshifre) le) loro) hfse?) �ono) numeri) hxe) non) fhhennfno) f) qiminuire) e) qi) |ronte) fi) zufli)
lkEurowf) non) wuò) rimfnere) inqi||erente?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �! �ituáhif) v) demene) �e) �o) strfn�)meq�inároqnéxo) swolo¥enstvf) woqhe¦ovfná) f) EÚ)
g�)mflf) �oxrávf¶) f�tívne�¤iu) úloxu) nf�mä) v) súvislosti) so) �fstfvením) eywortu) islfms�éxo) terori�mu?) �e�we¥nostné) owfB
trenif) f) |infn¥né) �fwfhit�) nf) go�) wroti) terori�mu) f) rie¤enie) situáhie) v) demene) sú) fgsolútne) newostf¥u�úhe?) �reto) som)
musel) xlfsovf¶) wroti) tomuto) u�neseniu?)

Monika%Smolková% +S4D,-%písomne.! �!��ostreným)o�gro�eným)�on|li�tom)v) demene)oq)mfrhf)����)golo) �fsifxnutýhx)
°9°)mil?) qetí9) nf�mene�) ��°) qetí) golo) �fgitýhx9) ���) �rfnenýhx9) �9�)mil?) wri¤lo) o) wrístuw) �) v�qelfniu) v) qôsleq�u) �ftvárB
fnif) ¤�ôl?)��ni�á)÷fl¤ie) ri�i�o)nágoru)qetí) qo) �eqnotlivýhx)wroti) sege)go�u�úhihx)o�gro�enýhx) s�uwín9) �qe)woqµf)��j�E )
qetí) tvorif) ���) v¤et�ýhx) go�ovní�ov) v) demene?) ¨qrfvotný) s�stém) �e) nf) wo�rf�i) �olfwsu?) �9�) mil?) qetí) mlfq¤íhx) f�o) ��)
ro�ov) �e) v�stfvenýhx) ri�i�u) ná�f��) osýw�fmi9) �9�)mil?) �e) oxro�enýhx) xnf¥�ou9) rfstú) wríwfq�) xorú¥��) qenpue9) nelie¥if)
sf) hxronih�é) ohxorenif9) �fstfvili) sf) qoqáv��) lie�ov9) ���) �qrfvotníh��hx) �frifqenifhx) �e) �ftvorenýhx9) ostftné) sú) ge�)
lie�ov) �qrfvotníh�exo) mfteriálu) f) wersonálu?) �reto£e) xumfnitárnu) womoh) �nemo£¦u�ú) �ofli¥né) vo�s�á) woq) veqením)
�fuqs�e�) }rágie) f) o�rem) toxo) v�tvárf�ú) f�) námornú) glo�áqu9) �eqno�nf¥ne) oqsuq�u�em) tf�ýto) wostuw) f) wriwá�fm) sf) �)
wo£ifqfv�e) o�fm£ite) �fstfvi¶) úto��) nf) xumfnitárne) ú¥el�) s) hieµom) umo£ni¶9) fg�) sf) £ivotu) nev�xnutná) womoh) qostflf)
�) �emens�ému) µuqu9) fg�) sf) umo£nil) xumfnitárn�m) f�térom) f) le�árom) ge�we¥ný) f) neogmeq�ený) wrístuw) tf�9) fg�) sf)
ge�we¥ne) qostfli) �) µu÷om9) �torí) ihx) womoh) wotregu�ú?)

Davor% Ivo% Stier% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm)wri�eqlop) re�oluhi�e) �gop) veli�op) gro�f) wopinulix9) �fo) i) o�li�e®enix)me®u)
�o�imf) se) nflf�i) i)mno¤tvo) hivilf?) ¨givfn�f) nf)~opu)}|ri�e9) �fo) i) nf)�rvenom)moru) te)�lis�om) isto�u)nose) te¤�e) ri�i�e)
�f) stfgilnost) repi�e?)�sim) topf9) nemire) u�ro�u�e) wre�o) tisuªu) oqg�eplix) �ftvoreni�f9)me®u) �o�e) se) ugrf�f�u) i)}lB)Òfeqini)
vo�nihi) te) wogun�enihi) �gop) �o�ix) u¥estflo) strfqfvf) stfnovni¤tvo?)�ili�uni) stfnovni�f) u) demenu) nflf�e) se) u) tf�vo�) situfB
hi�i) qf) im) �e) wotregnf) xumfnitfrnf) womoª9) f) nf�upro£eni�f) �e) s�uwinf) q�ehe) �o�imf) mo£e) giti) us�rfªen) wristuw) wreB
xrfmgenim) nfmirnihfmf) i) �o�f) gorfve) u) nexumfnom) o�ru£en�u) �f) oqrfstfn�e?) ��) nfveqeno9) demen) �e) i) uto¥i¤te) etioB
wi�s�ix)miprfnftf9) �fo) i) i�g�eplihf) i�) �omfli�e) �o�i) £ive) u) nesipurnim) uv�etimf?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �! &) ÏR`PQ) bOJ) WOJ) J\UWJ) NXT]) N_T[KJO) RJ) ^TJ) `Y) J¸KU\aQKXY) ¸S[TJPSOPKMY) KX¸)
'O\JVX¸9) [Rc) PKQR) STJbWJKO\UKQKJ) JSa]) STXPSJ¹[V) RJ) [SQT[]P[O) STXY) KX) P¸WN_TXR) KQY) KQR) TXM) K`R) [Ñ[aVÑ[`R?) ºSOSa_XR9) Q)
PK]PQ) KQY) [VRJO) WXRXW[TMY) \JO) ¸SX\TOKO\M9) \J¹cY) [Rc)NJORXW[RO\]) \JKJ^O\]Ô[O) KQR) [S_WÐJPQ) KQY)¾?)(TJÐVJY9) ¹[`T[V) J\UWJ)`Y)
RUWOWX))TU[^TX) KQY) ÿ[W_RQY) KXR) ¯fqi9) X) XSXVXY) _Z[O) \JKJN¿b[O) PKQR) ¾JX¸^O\M)(TJÐVJ) \JO) \]a[P[) P[) J[TXSXTO\_Y) [SO^TXW_Y)
[RJRKVXR) KQY) SJKTV^JY) KX¸?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �! ��fvf�ftommfl) támopfttfm) f�) állás|oplflási) �fvfslft) el|opfqását9) mert) e��el) is) xo��á)
�ívántfm) �árulni) f)�opxerini) |À�éwviselÀ�flelnö�)áltfl) �fvfsolt) és) véprexf�tfnqó) eurówfi)uniós) töre�vése�) támopftásáxo�)
f) demengen) �iflf�ult) erÀs�f�) és) xumfnitárius) válsáp) �e�eléségen?)

Úp�) ponqolom9) f) �ö�elB�eleti) térsép) |ölqrf��i) �ö�elsépe9) so�) más) területet) érintÀ) válsápf9) vflfmint) f) nem�et�ö�i) terrorB
i�mus) továggi) ter�eqéséne�) ves�él�e) révén) f) �emeni) wolpárxágorús) és)mene�ültüp�i) xel��et) es��fláhió�f) �ö�vetlen)ves�éB
l�t) �elent) f�) Eurówfi) �nió) és) tfpállfmfi) �ülwoliti�fi) és) gi�tonsápi) érqe�eire) né�ve) is9) e�ért) �ö�ös) állás|oplflásun�) és)
|elléwésün�) |ontos) és) iqÀs�erÁ?) �í�om) fggfn9) xop�) f) s�fúqi) ve�etés)mérlepeli) f) xftáro�ftgfn) |oplflt) s�emwonto�ft) és) f)
xel�i) lf�ossáp) érqe�égen) |elolq�f) f) tenperi) glo�áqot?) }) �emeni) xel��et) �ülönösen) fppfs�tó) és) f) nem�et�ö�i) �ö�össép)
xfté�on�) |elléwését) ipén�lÀ) s�emwont�ánf�) érté�elem) f�t9) xop�) f) �iflf�ult) woliti�fi) �áos�) és)mene�ültüp�i) válsáp) ú�fgg)
termÀtflf�f) lexet) f�) j�j�) és) más) terrors�erve�ete�) erÀs�f�os) f�hióinf�?) }) mfpfm) rés�érÀl) üqvö�löm9) xop�) �elen) xftárB
o�ft) enne�) ves�él�ére) is) �ellÀ) xfnpsúll�fl) xív�f) |el) f�) érintett) �ormán�o�) és) nem�et�ö�i) tén�e�À�) |ip�elmét?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �! de) me) suis) gien) sur) wrononhé) wour) hette) résolution) qont) �e) suis) hosipnftfire?) de)
honqfmne) toutes) les) violenhes) et) les) fttentfts) finsi) zue) les)menfhes) qe) violenhes) visfnt) à) intimiqer) les) wfrtihiwfnts) fuy)
honsultftions) orpfnisées) prâhe) fuy) gons) o||ihes) qe) lk���?) jnsistons) sur) le) |fit) zue) le) qiflopue) wolitizue) sfns) eyhlusive)
étfgli) prâhe) à) lf)méqiftion)qe) lk���)qoit) être) honquit)wfr) le)øémen) f|in) qe)wfrvenir) à) une) solution)wolitizue) |onqée) sur)
le) honsensus) zui) mette) |in) à) lf) hrise) qfns) he) wf�s9) hon|ormément) à) lkinitiftive) qu) ��©) et) à) son)méhfnisme) qe)mise) en)
³uvre9) fu) rfwwort) |infl) issu) qe) lf) hon|érenhe) qe) qiflopue) nftionfl) sfns) eyhlusive9) à) lkfhhorq) qe) wfiy) et) qe) wfrtenfrift)
nftionfl) et) fuy) résolutions) wertinentes) qu) �onseil) qe) séhurité) qes) �ftions) unies?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) fs) j) fm) seriousl�) honherneq) ft) txe) rfwiql�)
qeteriorftinp) wolitihfl9) sehurit�) fnq) xumfnitfrifn) situftion) in) øemen?) øemen) is) on) txe) grin�) o|) hivil) �fr?) �inhe) txe)
¯outxi) regelsk) fqvfnhement) into) txe) hfwitfl) �fnfkf) in) �ewtemger) ����9) ¯outxi) regels) xfve) geen) eywloitinp) txe) wo�er)
vfhuum) fnq) |ipxtinp) xfs) geen) onpoinp?)

�xe) |irst) vihtims) o|) txis) violenhe) fre) txe) hivilifns) fnq) fhhorqinp) to)��)xumfnitfrifn) fpenh�)more) txfn)���)���)weowle)
xfve) geen) qiswlfheq?) �xe) |ipxtinp) xfs) qestro�eq9) qfmfpeq) or) qisruwteq) ft) lefst) |ive) xoswitfls9) ��) shxools9) øemenks) txree)
mfin) firworts9) t�o)griqpes9) t�o) |fhtories) fnq) |our)moszues9) fs)�ell) fs)mfr�ets9)wo�er) stftions) fnq)�fter) fnq) sfnitftion)
|fhilities9)��¯}) sfiq?)  urtxermore9) txe)honsezuenhes)o|) instfgilit�) in)øemen)eytenq) |fr)ge�onq) its)gorqers9)�itx) terrorist)
hells) suhx)fs)}lBÒfeqf) in) txe)}rfgifn)�eninsulf) fnq) txe) jslfmih)�tfte) txrivinp)fmonpst) txe) hurrent) hxfotih) environment?)
jt) is) txus) hritihfl) txft) txe) internftionfl) hommunit�) refht) to) txis) situftion?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! �oqr£flf) sfm) re�oluhi�u) �o�om) se) woquwire) nfstfvf�) fnpf£irfnix) i) f�tivnix) woliti¥�ix)
wrepovorf) u) demenu) �gop) �fgrin�fvf�uªep) wopor¤fn�f) woliti¥�e9) sipurnosne) i) xumfnitfrne) situfhi�e?) �sogito) woqr£fvfm)
�fxt�ev) uwuªen) wfrfvo�nim) s�uwinfmf) �o�i) uworfgom) nfsil�f) qestfgili�irf�u) qr£fvu) qf) se) wovu�u) sf) �fu�etix) woqru¥�f9)
guquªi) qf) smftrfm) �f�o) se) su�ogi) i�me®u) ¤i�itf) i) sunitf) u) demenu)mopu) ri�e¤iti) �eqino) wutem) qi�flopf?) �fqf¤n�e) stfn�e)
nf) �upu) qr£fve) �o�i) �e) ow�olilf) s�uwinf) ¤i�its�ix) wogun�eni�f) ¯outxi�f) u�nemiru�uªe) �e) �) wfrfvo�s�f) swre¥fvf) qostfvu)
xrfne) i) li�e�ovf9) �ftvorene) su) golnihe9) ¤to) �e) qovelo) qo) ¤iren�f) ewiqemi�f?)

{r£im) qf) �e) wri�e) svepf) wotregno) omopuªiti) xumfnitfrnim) q�elftnihimf) wristuw) nf�upro£eni�im) woqru¥�imf) �f�o) gi) se)
swri�e¥ile) qfl�n�e) �ftfstro|e9) f) �ftim) se) tregf) �renuti) s) r�e¤fvfn�em)wri�etn�i) e�stremisti¥�ix) i) teroristi¥�ix) s�uwinf?)�fime9)
osim) ¤to) plfq) wri�eti) vi¤e) oq) ��)mili�unf) stfnovni�f9) nestfgilnost) i) lo¤e) uwrfvl�fn�e) qr£fvom9) �oruwhi�f) i)mfn�f�) resursf)
te) su�og) sunitf) i) ¤i�itf) ¥imgenihi) su) �o�i) wopoqu�u) q�elovfn�u) �eqnop) oq) nf�f�tivni�ix) oprfnf�f) teroristi¥�e) s�uwine) }l)
Òufiqe?) �topf) smftrfm) qf) �e) u) interesu) prf®fnf) demenf9) fli) i) hi�ele) me®unfroqne) �f�eqnihe9) r�e¤fvfn�e) ovf�vix) e�streB
misti¥�ix) i) teroristi¥�ix) wri�etn�i?))
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Estefanía% Torres% Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�otfmos) en) hontrf?) �f) ~esoluhión) fwrogfqf) fwo�f) unf) wosturf)
militfristf) |rente) f) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos?) En) estf) ~esoluhión) zueqf) gfstfnte) hlfro) zue) lfs) wrioriqfqes) qe) lf) �E) en)
mfterif) qe) sepuriqfq) en)�riente) �róyimo)�) el) norte) qe)Á|rihf) �) lfs) werswehtivfs) qe) estfgiliqfq) wolítihf) no) están) gfsfqfs)
en) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) estf) repión9) sino) en) unf) visión) utilitfristf) qe) hómo) lf) �E) wueqe) sfhfr)
wrovehxo) ehonómiho) �) eywfnqir) su) in|luenhif) peoestrftépihf?) Este) in|orme) no) wrohurf) qesfrrollfr) unf) lópihf) sepún) lf)
hufl) lf)�E) wueqf) hontriguir) fl) qiálopo)�) fl) qesfrrollo) qe) los) qerehxos)xumfnos) en) lf) repión9) sino) enhontrfr) lf) |ormf) en)
zue) lf) �E) wueqe) fwrovehxfr) �) utili�fr) su) reswflqo) homo) fhtor) internfhionfl) wfrf) wromover) sus) intereses?)

Mylène% Troszczynski% +ENF,-% par! écrit.! �! �f) solution) interne) fu) hon|lit) fu) øémen) wrônée) wfr) hette) résolution) zui)
qemfnqe) épflement) une) fiqe) xumfnitfire) vf) qfns) le) gon) sens?) �eulement) lkinpérenhe) frropfnte) qes) méqifteurs) qe)
lk�nion) eurowéenne) qfns) les) f||fires) qkÉtfts) souverfins)me) |orhe) à)mkfgstenir?)

Ramón% Luis% Valcárcel% Siso% +PPE,-% por! escrito.! �! ¯fglfmos) qe) unf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) zue) llfmf) f) un) mf�or)
entenqimiento) entre) lfs) |uer�fs) wolítihfs) qel) wfís) wfrf) zue9) meqifnte) el) qiálopo9) llepuen) f) fhuerqosÂ) zue) wiqe) f) lf)
homuniqfq) internfhionfl) �) f) lfs) �fhiones) �niqfs) zue) liqeren) lfs) lfgores) xumfnitfrifs) �) eywresf) fsimismo) lf) voluntfq)
qe) lf) �E) qe) honqenfr) lf) violenhif) �) el) terrorismo) en) lf) �onf?) �or) ello) honsiqero) nehesfrio) votfr) f) |fvor) qe) qihxf)
wrowuestf?)

Miguel%Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�) jémen) situfBse) numf) �onf) peoprá|ihf) e) qe) nfvepfção) estrftépihf) qe) onqe) se)
trfnswortf)���)qe) toqo)o)wetróleo)zue)o)munqo)euroweu)honsome?)É) tfmgém)�onf)qe) in|luênhif)qf)�)Eszufqrf)estfqoB)
uniqense) qo)©ol|o) �érsiho9) hom) gfse) no) �fxrein?) �om) umf) wowulfção) |unqfmentflmente) hrente) no) jslão9) qiviqeBse) em)
��)�) qe) hon|issão) sunitf) e) ��) �) yiitf?)

}) horruwção9) f) sugmissão) às) wolítihfs) ohiqentfis) no) zufqro) qf) «puerrf) hontrf) o) terrorismo») nf) |unção) qe) eyehutor) qfs)
wolítihfs) qe) ~ifq) |orfm) isolfnqo) hfqf) qif) mfis) o) repime) qo) qerrugfqo) eyBwresiqente) }li) }gqflá) �flex9) zue) povernou)
entre) os) fnos) �°°�) e) ����9) tfl) homo) tfmgém) o) seu) suhessor) }gq) ~fggu)�fnsur) ¯fqi?)

�esse) zufqro9) f) lutf) qo)movimento) wowulfr) }nsfrolfx9) fs) qivisões) internfs) qentro) qo) núhleo) povernfnte) e) fs) hrónihfs)
rivfliqfqes) entre) o) norte) e) o) sul9) teherfm) o) hfminxo) wfrf) o) levfntfmento) qf) suf) wowulfção) hontrf) povernos) inhfwf�es)
qe) refli�fr) o) gemBestfr) qos) seus) wovos?)

}) }rfgif) �fuqitf9) �untfmente) hom) os) Estfqos) �niqos) temem) o) triun|o) qo) }nsfrolfx) wois) vê) nele) f) fmwlifção) qf)
in|luênhif) irfnifnf) nf) �onf9) e) wrohurfm) à) |orçf) qfs) gomgfs) imweqir) zuflzuer) solução) flternftivf) zue) não) wfsse) welf)
rewosição) qo) repime) zue) qestrui) o) wfís) e) qeiyou) f) wowulfção) nf)misérif?)

Qarald%Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �!{er)�erihxt) verurteilt) qie) �fpe) im) demen)unq)qie) qfmit) einxerpexenqen)�enshxenB
rehxtsverlet�unpen) unq) �urqe) qesxflg) von) mir) unterstüt�t?) }ls) gesonqers) wositiv) ist) qie) neutrfle) �erihxterstfttunp) �u)
�erten9) qie) fuhx) qer) sfuqishxen) �oflition) eine) �itshxulq) pigt9) �elhxe) qiesen) �on|li�t) �eiter) fn|euert) unq) nihxt) �u)
qessen) �hxlihxtunp) geiträpt?)

Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �onqenfmos) f) fpressão) militfr) fo) jémen) wrotfponi�fqf) welf) }rágif)
�fuqitf) hom) o) fwoio) qos) repimes) qitftorifis) qo) ©ol|o) �érsiho) e) qos) E�}9) hom) um) in|fme) rehurso) f) gomgfs) qe) |rfpB
mentfção?)

�mf) intervenção)militfr) zue) honstitui) umf) violfção) qo) qireito) internfhionfl) e) umf) infheitável) inperênhif9) hon|irmfnqo)
umf) tenqênhif) intervenhionistf) qf) }rágif) �fuqitf) em) wfíses) qf) repião?)

Estf) fpressão)militfr) e) o) glozueio) ehonómiho) imwosto) welf) }rágif) �fuqitf9) �á) wrovohou) f)morte) f)milxfres) qe) wessofs9)
|orçfnqo) ��) �) qf) wowulfção) iemenitf) à) wrivfção) qe) flimentos9) ápuf) e) huiqfqos) qe) sfúqe9) imwonqo) umf) vfpf) qe)
hentenfs) qe)milxfr) qe) re|upifqos?)

�mf) situfção) zue) não) está) qeslipfqf) qf) intenção) qe) imwor) o) qomínio) qo) imweriflismo) no) �éqio) �riente9) esmfpfr) f)
f|irmfção) sogerfnf) iemenitf) e) fssepurfr) o) hontrolo) qf) wosição) peoestrftépihf) qo) jémen) nfs) rotfs) qe) trfnsworte) qe)
mftérifsBwrimfs) enerpétihfs?)

�) honteúqo) qestf) resolução) woqerif) gem) fqfwtfrBse) f) vários) wfíses) e) wovos) qo)�éqioB�riente?))
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�rftfBse)qe)umf)fpressão)zue) honstitui)um)weriposo)qesenvolvimento)numf) repião)mfrhfqf)wor) umf)prfnqe) tensão9)wor)
vários)hon|litos)e)welfs)honsezuênhifs)qf)wolítihf)qe) inperênhif9)qivisão)e)puerrf)qos)E�}9)qfs)wotênhifs)qf)�}��)e) seus)
flifqos) no)�éqio)�riente?)

�otámos) f) |fvor?)

3X0210%Die% sicherheitspolitischen% Qerausforderungen% im% Nahen% Osten% und% Nordafrika% und%
die% Perspektiven% für% politische% Stabilität% +AY.139X/2135% .%Vincent% Peillon,%

Mündliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

]risztina%Morvai% +NI,0% �%Elnö�)Úr9) s�inte) ninhs) ol�fn)mfp�fr) emger9) f�it) ne) érintene)mél�en) f) xágorú) elÀl)mene�ülÀ�)
�érqése?) ��eretnén�) sepíteni9) qe) nem) tuqun�?) }�t) ponqol�u�9) xop�) p�ö�ereigen) �ellene) �e�elni) f�o�ft) f) wroglémá�ft9)
fmel�e�)miftt)mene�ülnie) �ell) enne�) f) so�) s�erenhsétlen) emgerne�?) jpen9)mep)�ellene)né�nie) f�) Eurówfi)�niónf�9) xop�)
f�) js�lám) Állfmot) tulf�qon�éwwen) �i) wén�eli9) �i) támopft�f9) �i) lát�f) el) |ep�vere��el?) �életlenül) nem) ol�fno�Be9) f�i�)
ep�ég�ént) nfp�on) �ó) wf�tásfi) f�) Eurówfi) �niónf�?) jpen9) mep) �ellene) né�ni9) xop�) mi) f�) o�f) f) s�ugs�fxfrfi) f|ri�fi)
s�epén�sépne�?) �életlenül) nem) rés�eseiBe) enne�) f�o�) f�) eurówfi) uniós) ún?) ge|e�tetÀ�9) f�i�) tön�retes�i�) f) termés�eti)
�inhsei�et9) �i�sá�mán�ol�á�) À�et9) stg?) �i) f) xel��et) �os�ovóvfl9) fmel�et) �) up�e) �) fnn�irf) támopftott) f�) Eurówfi) �nióØ)
�i) f) xel��et) f) wfles�tin) mene�ülte�) �érqésévelØ) }) �ó) wf�tásun�9) f) társult) tfp9) j�rfel) minqen) évgen9) másoqi�) évgen)
s�étlövi) ©á�át9) és) utánf) f)mene�ülte�et) weqip) ne�ün�) �ell) ge|opfqni?)

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Marina% Albiol% Guzmán% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) wuesto) zue) qesqe) un) en|ozue)
sehuritfrio9) in�erenhistf) �) neoholonifl) honsiqerf) zue) lf) �nión) Eurowef) qege) inhrementfr9) f) trfvés) qe) toqos) los) instruB
mentos)qiswonigles9) inhluso)militfres9) su) in|luenhif) en) los) wfíses) qe)�riente) �róyimo)�) el) norte)qe)Á|rihf9) wfrf) eywfnqir)
los) «vflores) euroweos») �) sflvfpufrqfr) sus) vflores) e) intereses9) homo9) entre) otros9) lf) qe|ensf) qe) su) sepuriqfq) enerpétihf?)

Este) in|orme) qe) un) qiwutfqo) sohiflistf) |rfnhés) insiste) en) el) en|ozue)militfr) wfrf) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos9) helegrfnqo)
inhluso) los) gomgfrqeos) qe) lf) hoflihión) militfr) hontrf) el) Ej?) }simismo9) es) totflmente) in�erenhistf) en) los) wfíses) qe) lf)
repión9)wuesto)zue)fgopf)wor) wresionfr) f) estos)wfíses)wfrf)zue)fwlizuen) re|ormfs) ehonómihfs) ligerfles) �) fhewten)nuevos)
fhuerqos) qe) ligre) homerhio) hon) lf) �E?)

Esto�) honvenhiqf) qe) zue) lf) relfhión) hon) nuestros) vehinos) no) wueqe) hentrfrse) en) lf) rewresión) qe) los) miprfntes) hon)
fgerrfntes) instrumentos) homo)  rontey) ni) en) lf) wromohión) qe) relfhiones) ehonómihfs) fsimétrihfs?) }l) hontrfrio²) solo)
tenqremos) unf) verqfqerf) sepuriqfq) sin) in�erirnos9) sin) qesestfgili�fr) �9) sogre) toqo9) wreshinqienqo) qe) unf) ehonomíf) �)
un) interhfmgio) homerhifl) qesipufles?) Esto) es) toqo) lo) hontrfrio) qe) lo) zue) rehope) este) in|orme9) wor) lo) zue) no) xe) quqfqo)
en) votfr) en) hontrf?)

Pascal% Arimont% +PPE,-% schriftlich.! �! {er) �fxe) �sten) unq) �orqf|ri�f) �erqen) seit) dfxren) von) �fxlreihxen) �risen)
ershxüttert?) Ershx�erenq)�ommt)qie) �unexmenqe)�räsen�) von) terroristishxen)�rpfnisftionen)�ie)�o�o)¯frfm9)}lB�hxfB
gfg9) qem) j�) unq) }lBÒfiqf) xin�u?) {ie) �ituftion) in) qiesen) ~epionen) ist) fuhx) fusshxlfppegenq) |ür) qie) �ihxerxeitslfpe) qer)
E�) unq) sollte) qfxer) nihxt) untershxät�t) oqer) missfhxtet) �erqen?) {ie) |rieqlihxe) �ösunp) qer) �risen9) qer) �fmw|) pepen)
~fqi�flisierunp) unq) qfs) �erqränpen) qer) �errormili�en) sollten) qfxer) xoxe) �riorität) in) qer) E�) penießen?)

Marie.Christine%Arnautu% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) �eillon) sur) les) qé|is) en)mftière) qe) séhurité) fu) �rohxeB�rient) et)
en) }|rizue) qu) �orq) ne) wréhonise) fuhun) hxfnpement) qe) wolitizue) eytérieur) qe) lf) wfrt) qe) lk�nion?) }lors) zue) les) honB
sézuenhes) qe) lf) qiwlomftie) eurowéenne) fu) �rohxeB�rient9) notfmment) en) ��rie9) sont) qésfstreuses) et) zukil) est) hfwitfl) qe)
hxfnper) qe) hfw9) le) rfwwort) �eillon) ne) wrowose) fuhun) hxfnpement) qe) wolitizue) eytérieure?) }wrès) wlus) qe) zuftre) fns) qe)
puerre) en) ��rie9) il) est) temws) qe) renouer) les) relftions) qiwlomftizues) fveh) les) futorités) s�riennes9) qe) hesser) qkfiqer) et)
qkfrmer) les) prouwes) terroristes) zui) sévissent) sur) le) territoire) s�rien9) et) qkfiqer) lkfrmée) s�rienne) à) homgfttre) hes) prouwes9)
zue) he) soit) lkorpfnisftion) «Étft) islfmizue»9) lf) grfnhxe) s�rienne) qk}lÃÒfïqf) � ront) flB�osrf�) ou) futres?)

Jonathan%Arnott% +EFDD,-% in!writing.! �!}n)fmenqment)wfsseq) suppestinp) txft) fhtions) fpfinst) j�j�)�oulq)ge)use|ull�)hoB)
orqinfteq) g�) txe) Eurowefn) �nion?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�onsezuentl�9) irreswehtive) o|) txe) remfinqer) o|) txe) teyt9) j) xfq) no) hxoihe) gut) to) vote) fpfinst) txe) resolution?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) qéligérftion) homme) le) wréhonisfit) lf) hommission) fu) |onq?)

Petras%Au�trevi^ius% +ALDE,-% in!writing.! �!�e)fre)�itnessinp) f) qire) sehurit�) situftion) in) txe)�E�}) repion) hxfrfhteri�eq)
g�) onpoinp) insehurit�9) risinp) eytremism) ��itx) txese) hountries9) j�j��) fnq) ne�) �fves) o|) internfl) qiswlfhement?) jn) m�)
owinion9) txis) resolution) ripxtl�) stftes) txft) wolitihfl) fnq) ehonomih) stfgilit�) o|) txe) repion) is) o|) f) hruhifl) strftepih) imworB
tfnhe) to) E�) sehurit�?)

})xolistih9)fmgitious)fnq)hoowerftive)E�)fwwrofhx)to�frqs)�E�})hountries) is)neeqeq?)�e)sxoulq) reminq)ourselves) txft)
txose) hountries) sxfre) f) hommon) sehurit�) interest)�itx) txe) E�) in) suhx) |ielqs) fs) xfltinp) txe) swrefq) o|) eytremism9) fqqresB
sinp) miprftion) fnq) xelwinp) weowle) �xo) xfve) geen) qiswlfheq?)�itx) qemohrftih) xowe|ulness) in) qehline9) ehonomih) hoowB
erftion)neeqs) to)ge) homwlementeq)g�) f) lfrpeBshfle) wolitihfl) fnq) strftepih) wfrtnersxiw?) �xe) E�)neeqs) to)wromote) hon|liht)
resolution) flonp)�itx) prfqufl) wuglih) fnq) wrivfte) sehtor) re|orms) fnq) hivil) hfwfhit�Bguilqinp) wro�ehts?)

�xile) txe) emerpenh�) situftion) on) fn) unwreheqenteq) shfle) is) li�el�) to) hontinue) |or) �efrs) to) home9) �e) neeq) to) sustfin)
|urtxer)mogilisftion)o|)our) resourhes) fnq) shfle) uw) txe) E�)xumfnitfrifn) reswonse)�xile) honsiqerinp) txe) swehi|ih) wolitihfl)
wriorities) o|) efhx)�E�}) hountr�?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤Ì) wrfne¤imÇ?) Eurowos) �frlfmentfs) rfpinf) E�) ir) �os) vflst�ges) nfres)
¤flinti) wfprinqines) swfr¥ifi) glopÈ�fn¥ios) wfqÈties)}rtimË�Ë)~�tË) ir) ûifurÈs)}|ri�os) repione)wrie£fstis) tfi�fnt) visffwimfntÌ)
ir) wlf¥iË) u£mo�Ë) wo£iÊrÌ9) remif) tfrwtfutinÍ) �fmwfni�Ç) wrie¤) pruwuotÍ) j�j�) �¬{fkesxë�) ir) wflfn�ifi) vertinf) �oflihi�os) wfrtB
neriË) Ìsiwfreipo�imÇ) genqrfqfrgifuti) vfqovfu�fntis) genqrf) strftepi�f?)

øwf¥) wflfn�ifi) vertinf) E�) vflst�giË) nfriË9) �urios) qfl�vfu�f) tfrwtfutinÈ�e) �oflihi�o�e) wrie¤) pruwuotÍ) j�j�9) wrisiqÈqfmos)
wrie) �frinÈs) intervenhi�os) frgf) tei�qfmos) lopistinÍ9) |infnsinÍ) ir) xumfnitfrinÍ) wfpflgÇ9) vei�smus9) tf¥ifu) rfpinf) lfgifu)
sutel�ti) vei�smus) visose) srit�se) ir) wfgrÈ£if) gÊtin�gÍ) imtis) lfgifu) �oorqinuotË) vei�smË?) ûie) vei�smfi) pflÈtË) gÊti) �oorqiB
nuo�fmi) wri£iÊrint) E�9) wrirei�us) �fiw) qflis) genqros) sfupumo) ir) p�n�gos) woliti�os) ���©��) vei�smË9) ir) ¤iuo) ti�slu) rfpinf)
E�) su�urti) wf�fn�fmfi) vei�los) wf�ÈpumË) ir) wfrenpti) i¤) tiesË) genqrÇ) Eurowos) p�n�gÇ?) �Êtinf) rfsti) writfi��tÇ9) woliti�os) ir)
repionË) s�irtumfis) wfprÌstÇ) swrenqimÇ) �ovos) su) j�j�) �) ¬{fkesxë�9) }l) �usrf) |rontu) ir) �itomis) teroristinÈmis) pruwuotÈmis)
�lfusimui) swrÍsti?) E�) turi) imtis) wfprinqinio) tfrwinin�o) repioninifme) qiflope9) Ì) �Ì) Ìtrfu�ifnt) visus) repiono) suinteresuotuoB
sius) sug�e�tus9) Ìs�fitfnt) }rfgË) �flst�giË) ��pÇ9) �fuqo)}rfgi�Ç9) EpiwtÇ9) �ur�i�Ç) ir) jrfnÇ9) vfiqmens?)

Nicolas%Bay% +ENF,-%par! écrit.! �!�e) teyte)est) fsse�) révélfteur)qe) lf)qiwlomftie)wour) le)moins)xfsfrqeuse)zukeyerhe) lk�E²) �kfi)
qonh) voté) hontre?)

Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! �e) �o�enB�rient) et) lk}|rizue) qu) �orq) renhontrent) qes) qé|is) mf�eurs) en) mftière) qe)
séhurité9) lf)wriorité)qe) hes) répions) étfnt9)wour) le)moment9) lf) lutte) hontre) lkEj?)×) het) épfrq9) le) rfwwort) soulipne) lf)néhessité)
wour) lk�E) qkenhourfper) un) soutien) à) une) wolitizue) qe) trfnsition) en) �unisie9) qe) soutenir) le) qévelowwement) qes) sohiétés)
hiviles) et) qkun) environnement) inhlusi|) qe) séhurité?)

�e) rfwwort) fgorqe) épflement) lf) zuestion) qu) qroit) qes) |emmes) qfns) hes) répions?)

jl) rfwwelle) lkimwortfnhe) qkfssohier) les) orpfnisftions) qe) |emmes) et) les) orpfnisftions) ³uvrfnt) wour) lképflité) qes) seyes) à) lf)
honsultftion) qe) lf) sohiété) hivile)menée) qfns) le) hfqre) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?)

dkfi) soutenu) he) rfwwort?)

Dominique% Bilde% +ENF,-% par! écrit0% �%�e) rfwwort) sur) les) qé|is) en)mftière) qe) séhurité) fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu)
�orq) et) les) werswehtives) qe) stfgilité) wolitizue) skinzuiète) qe) lf) qéstfgilisftion) qu)�o�enB�rient) pénérée) wfr) les) hon|lits) en)
hours) qfns) lf) répion?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�éfnmoins9) il) ne) wrenq) wfs) qu) tout) en) homwte) les) hfuses) wremières) zue) sont) les) interventions) en) jrf�) et) en) ��gie)
menées) wfr) lk�hhiqent?) {e) wlus9) le) rfwwort) trfite) lkÉp�wte) qe) mfnière) à) ne) wfs) lf) honsiqérer) homme) un) wfrtenfire9)
mfis) wlutôt) en) skinpérfnt) qfns) sf) wolitizue) nftionfle) et) sf)mfnière) notfmment) qe) lutter) hontre) lkislfmisme?)

�n)nous) wrowose) éviqemment) tou�ours)wlus) qkinpérenhe)qe) lk�E) fu) qétriment) qes) Étfts)memgres9) sous) houvert) qkfhtions)
xumfnitfires) et) qe) qé|ense) qes) qroits) qe) lkxomme?) �k�E) et) ses) Étfts) |erfient) gien) flors) qkêtre) wlus) repfrqfnts) sur) leurs)
futres) wfrtenfires) fussi) homme) le)Òftfr) ou) lf) �xine) qfns) he) hfs�)

�our) toutes) hes) rfisons9) �kfi) qéhiqé) qe) votre) hontre) he) teyte?)

Mara% Bizzotto% +ENF,-% per! iscritto.! �!�on) honqiviqo) le) wosi�ioni) sostenute) nellf) risolu�ione) oppetto) qi) voto9) ritenpo) hxe)
le)misure)wrowoste)non) sifno)qepne)qellf) |inflità) hxe)essf) si)wrowone9) inoltre)non)honqiviqo)fssolutfmente) lf)wersistente)
nepf�ione) qi) unf) qirettf) honnessione) |rf) pli) sgfrhxi) in)mfssf) qflle) hoste) qel) norq)}|rihf) e) il) terrorismoÂ) wer) tutti) zuesti)
motivi) xo) votfto) hontro) zuesto) testo?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! �f) fusenhif) qe) qemohrfhif) es) unf) qe) lfs) hfusfs) |unqfmentfles) qe) lf) inestfgilB
iqfq) qe) estf) repión?) �f) reswuestf) wfsf) wor) un) en|ozue) multiqimensionfl?) En) este) sentiqo9) se) sugrf�f) lf) imwortfnhif) qe)
zue) lf) �E) hontinúe) fwo�fnqo) f) orpfni�fhiones) qe) lf) sohieqfq) hivil) �) se) wiqe) f) lf) �omisión) zue) hree) un) wroprfmf)
Erfsmus) euromeqiterráneo?)

�f) wogre�f) �) lf) qesipuflqfq) son) otrfs) qe) lfs) hfusfs) qe) lf) inestfgiliqfq) fhtufl?) El) in|orme) wiqe) zue) se) les) qé) más)
imwortfnhif) �) fnimf) f) lf) �E) f) estfgleher) �onfs) qe) ligre) homerhio) �) fpili�fr) los) wroheqimientos) qe) envío) qe) f�uqf)
|infnhierf?)

En) hufnto) f) lf) hrisis) sirif9) el) in|orme) fwo�f) lfs) fhhiones) qe) los) Estfqos) miemgros) zue) wfrtihiwfn) en) lf) hoflihión) interB
nfhionfl) hontrf) el) Ej) �) sugrf�f) lf) imwortfnhif) qe) zue) los) Estfqos) miemgros) qe) lf) �E) fumenten) sus) es|uer�os) wfrf)
fhoper) f) los) solihitfntes) qe) fsilo?) }) Epiwto) se) le) wiqe) zue) reswete) los) qerehxos) xumfnos) �) lfs) ligertfqes) wolítihfs?) En)
relfhión) hon) jrán9) se) helegrfn) los)wropresos) en) lf)nepohifhión) sogre) el) wroprfmf)nuhlefr?) En) el) hfso)qe) jsrfel) �) �flestinf9)
el) �frlfmento) fwo�f)unf)nuevf) ronqf)qe) honversfhiones) �) eywresf)wreohuwfhión) fnte) lf) eywfnsión)qe) los) fsentfmientos)
�) lf) prfve) situfhión) xumfnitfrif) en) ©f�f?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) qÈl) ¤io) wrfne¤imo9) �fqfnpi) svfrgu) ir) gÊtinf) remti) pegÈ�imË) stiwrinimo)
wro�e�tus) ir) to�io) wogÊq£io) vei�lÇ) }rtimË�Ë) ~�tË) ir) ûifurÈs) }|ri�os) ¤fl�se9) �ovoti) su) rfqi�fli�fhi�f) ir) smurtiniu) e�streB
mi�mu9) s�ftinti) tfrwtfutinÌ) genqrfqfrgifvimÇ9) ¤flinti) esminius) vei�snius) ir) gesitÍsifn¥ifs) �ri�es) ir) stiwrinti) wfrtner�stÍ) su)
wfprinqinÈmis) ¤flimis?)

}rtimË�Ë) ~�tË) ir) ûifurÈs) }|ri�os) repiono) stfgilumfs) ir) sfupumfs) �rf) esminifi) ti�slfi9) sie�ifnt) u£ti�rinti) Eurowos)
�Ç�unpos) sfupumÇ?) Eurowos) �frlfmentfs) �rf) susirÊwinÍs) qÈl) �etverius)metus) glopÈ�fn¥ios) �iri�os)xumfnitfrinÈs) wfqÈties?)
©flim�gÈ) tei�ti) xumfnitfrinÍ) wfpflgÇ) mf£È�f) qÈl) sÇmoninpo) tru�q�mo) �Ç) tei�ti9) tfq) gÊtinf) neqelsifnt) wf¤flinti) ¤iuos)
tru�q�mus?) �er) wfstfruosius) qve�us)metus) gevei�) qvipugfi) wfqfupÈ�o) £moniË9) p�venfn¥iË) wfpflgos) fpentÊroms) sun�ifi)
wfsie�ifmose) frgf) newfsie�ifmose) vietovÈse?)

Eurowos) �frlfmentfs)mfno9) �fq) qemo�rfti�os) sto�f) �rf) vienf) i¤) wfprinqiniË) wolitinio) nestfgilumo) repione) wrie£fs¥iË) ir)
�fq) £mopfus) teisiË) ir) wfprinqiniË) qemo�rftiniË) wrinhiwË) lfi��mfsis) �rf) tvir¥ifusif) ilpflfi�È) fwsfupf) nuo) nuolftinio)
nestfgilumo)}rtimË�Ë)~�tË) ir) ûifurÈs)}|ri�os) repiono) ¤fl�se?) �fipi9) �frlfmentfs) rfpinf) E�) ir) �os) vflst�ges)nfres) ne£iÊrÈti)
Ì)}rtimË�Ë)~�tË) ir)ûifurÈs)}|ri�os) repionÇ)vien) ti�) trumwflfi�Ès)prÈsmÈs) sfupumui) fswe�tu) ir) f�t�vifi) ir) nuose�lifi) remti)
¤io) repiono) visuomeniË) qemo�rfti�os) sie�ius?)

Biljana% Borzan% +S4D,-% napisan.! �! �tfgilnost) i) sipurnost) u) ��everno�) }|rihi) i) �lis�om) isto�u) oq) �l�u¥ne) �e) vf£nosti) �f)
sipurnost) �ni�e?) ¨fto) wo�ivfm) E�) i) n�epove) qr£fve) ¥lfnihe) qf) ne) wromftrf�u) repi�u) �lis�op) isto�f) i) ��everne) }|ri�e)
is�l�u¥ivo) �ro�) leªu) �rft�otrf�nix) sipurnosnix) wri�etn�i) veª) qf) wru£e) f�tivnu) i) oqr£ivu) wotworu) qemo�rfts�im) te£n�fmf)
qru¤tfvf) u) repi�i?)

�fqfl�e9) wo�ivfm) E�) i) qr£fve) ¥lfnihe) qf) se) u) s�lowu) sveoguxvftnop) i) fmgihio�nop) wristuwf) wo�fgfve) r�e¤fvfn�em)
temel�nix) u�ro�f) stfn�f) qil�em) repi�e) �lis�op) isto�f) i) ��everne) }|ri�e) �o�e) se) sve) gr£e) wopor¤fvf?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Mercedes% Bresso% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) werhxé) sono) |ermfmente) honvintf) hxe)
sif)nehessfrif)unf)wiù) |orte)wresen�f)qellk�E)nellf) repione)�E�}9)qfl)momento) lf) stfgilità) qi) zuestf) repione) rfwwresentf)
unf) qelle) s|iqe) mfppiori) qellf) wolitihf) esterf) qellk�nione9) fllf) luhe) qellf) puerrf) hivile) sirifnf9) qellkfshesf) qi) j�j��{fkesx) e)
qellkemerpen�f)miprftorif?)

Steeve% Briois% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) qe) �inhent) �eillon) worte) sur) les) qé|is) en) mftière) qe) séhurité) fu)
�o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq?) �e) teyte) qéwlore) les) e||ets) qont) il) hxérit) les) hfuses²) honqfmnftion) à) �uste) titre) qe)
lf)qéstfgilisftion)qu)�o�enB�rient)flimentée)wfr) les) hon|lits) en)��rie9) en) jrf�)et)en)�ig�e9)mfis) élope)qe) lkinpérenhe) et)qu)
qroitBqeBlkxommisme9) zui) sont) wourtfnt) qeuy) hfuses)morfles) qes) imwériflismes) zui) ont) été) à) lkoripine) qe) hes) hon|lits?)

{e) wlus9) les) en�euy) séhuritfires) wrésentés) qfns) he) rfwwort) honstituent) une) |ois) qe) wlus) un) wréteyte) wour) ren|orher) les)
wréropftives) militfires) et) qiwlomftizues) qe) lk�nion) fu) qétriment) qes) Étfts) memgres?) En|in9) et) homgle) qe) lkironie) et) qu)
qougle) lfnpfpe9) lkÉp�wte9) wf�s) zui) lutte) e||ihfhement) hontre) le) qévelowwement) qu) terrorisme) islfmiste) sur) son) sol9) est)
épflement) wointée) qu) qoipt) wour) les) |fmeuy) hfs) qe) «violftions) qes) qroits) qe) lkxomme»9) hontre) les)  rères)musulmfns?)

�our) toutes) hes) rfisons9) �kfi) voté) hontre) he) teyte) shfnqfleuy)zui)qéhréqigilise)un)weu)wlus) lk�nion) eurowéenne) sur) lf) shène)
internftionfle?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �! }m) votft) în) |fvofref) rfwortului) re|eritor) lf) wrovohÅrile) qe) sehuritfte) în) repiunef)
�rientului)�i�lohiu) Æi) f) }|rihii) qe) �orq) Æi) werswehtivele) qe) stfgilitfte) wolitihÅ?)

.Åri) wrehum) �irif9) jrf�9) øemen) Æi) �igif) Æi) tensiunile) qin) he) în) he) mfi) mfri) qin) repiunef) �rientului) �i�lohiu) Æi) f) }|rihii)
qe)�orq) sunt) surse)mf�ore) qe) qestfgili�fre) f) repiunii9) hfre) wun) în) werihol) în) orihe)moment) sehuritftef) Æi) qrewtul) lf) vifÄÅ)
f) hetÅÄenilor) qin) fheste) �one?)

}tunhi) hânq) vorgim) qe) înhÅlhfref) qrewturilor) omului9) qe) violenÄÅ) Æi) qe) limitfref) sehuritÅÄii9) este) qe) sflutft) |fwtul) hÅ)
�niunef) EurowefnÅ) intervine) Æi) ref|irmÅ) fnpf�fmentul) |erm) Æi) xotÅrâref) qe) f) fgorqf) wroglemf) fmeninÄÅrii) we) hfre) o)
rewre�intÅ) pruwÅrile) hfre) |olosesh) hfu�f) etnihÅ) Æi) relipiofsÅ) hf) un) instrument) wentru) urmÅriref) unor) mi�e) wolitihe) Æi) qe)
wutere?) �niunef) EurowefnÅ) militef�Å) wentru) soluÄionfref) hon|lihtelor) wrin) qiflop) Æi) nepohiere9) Æi) nu) wrin) fhte) qe) vioB
lenÄÅ9) fgu�uri) Æi) |olosiref) frmelor?)

©uvernele) fhestor) stfte) treguie) sÅ) reswehte) qrewturile) qe) gf�Å) fle) omului) Æi) ligertÅÄile) wolitihe9) sÅ) owrefshÅ) frestÅrile)
sistemftihe) fle) wrotestftfrilor) Æi) fhtiviÆtilor) wfÆnihi) Æi) sÅ) susÄinÅ) qrewtul) lf) un) wrohes) ehxitfgil?) {e) fsemenef9) honsiqer)
hÅ) tofte) orpfnismele) internfÄionfle) fgilitfte) sÅ) wrevinÅ) Æi) sÅ) sfnhÄione�e) fst|el) qe) fgu�uri) treguie) sÅ) |ie) vipilente) lf) orihe)
înherhfre) qe) înhÅlhfre) f) qrewturilor) Æi) ligertÅÄilor) |unqfmentfle) fle) hetÅÄenilor?)

Gianluca%Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �!�oto) |fvorevole?) {ftf) lf) situf�ione) in) rfwiqo) qeteriorfmento) hfrftteri��ftf) qf)
un) fumento) qei) hon|litti) e) le) tensioni) in) �eqio) �riente) e) �orq) }|rihf) ��E�}�9) e) lf) suf) imwortfn�f) strftepihf) e) qi)
sihure��f) wer) lk�nione) eurowef9) lk�E) qeve) inhrementfre) lf) suf) in|luen�f) wer) stimolfre) in) zuei) luopxi) lf) wolitihf) esterf) e)
lf) stfgilità) ehonomihf) f) lunpo) termine?)©li) fttori) repionfli) qovreggero) fumentfre) il) loro) hoinvolpimento)wer) f||rontfre) i)
wroglemi) qi) sihure��f) e) si) sottolinef) hxe) lk�nione) eurowef) non) qeve) wensfre) f) zuestf) repione) solo) fttrfverso) lf) lente)
qelle)minfhhe) fllf) sihure��f) f) greve) termine?)

©li) �tfti)memgri) qellk�E) qevono) fumentfre) lf) loro)mogilitf�ione) nelle) s|ere)militfri9) lopistihxe9) |infn�ifrie) e) umfnitfrie)
nellkf||rontfre) i) hon|litti) nellf) repione) qel) �E�}) e) hxieqono) un) mipliore) hoorqinfmento) qei) loro) s|or�i9) in) wfrtiholfre)
nellf) lottf) hontro) lkj�j�?) �k�E) qovregge) qiventfre) il) |fhilitftore) wrinhiwfle) qi) un) qiflopo) repionfle) hxe) hoinvolpe) tutti) pli)
owerftori) qelle) �one)�E�})e) si) invitf) lk}lto) rfwwresentfnte)�opxerini) f) pfrfntire) un) hostfnte)qiflopo) fq) flto) livello) hon)
zuesti)�fesi?)�k�E)qeve)fnhxe)fumentfre) il) suo) imwepno)nel)wrohesso)qi)wfhe) in)�eqio)�riente)hxe)è)orf) in) |fse)qi) stfllo?)

Alain%Cadec% +PPE,-%par! écrit.! �!�e) voisinfpe) suq)qe) lk�nion)eurowéenne) se) trouve) en) prfve) hrise) séhuritfire?) �es)meurtres)
qe)mfsse) werwétrés) sur) les) hxrétiens) fllfnt) qe) wfir) fveh) lkxépémonie) qe){fesx) qfns) lf) répion) sont) qes) évènements) qkune)
ftrohité) intolérfgle?) �ous) qevons) fvoir) une) fwwrohxe) hoorqonnée) qfns) lf) répion9) hfr) un) Étft)memgre) isolé) ne) weut) wfs)
|fire) évoluer) lf) situftion?) �f) stfgilité) qfns) lf) répion) est) hruhifle) wour) lf) séhurité) qe) nos) honhito�ens?) de) soulipne) lkimworB
tfnhe) qe) lk�nion) wour) lf) �éqiterrfnée) qfns) he) honteyte?) dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort) zui) wrône) une) fwwrohxe)
hommune) en) vue) qe) rétfglir) lf) séhurité) et) lf) stfgilité) fu)�o�en)�rient) et) en) }|rizue) qu)�orq?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �!�ppi) xo) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) sulle) s|iqe) lepfte) fllf) sihure��f) in) �eqio)
�riente) e) in) }|rihf) qel) �orq) e) wroswettive) qi) stfgilità) wolitihf?) j) hon|litti) in) �irif9) jrfz9) øemen) e) �igif) e) lkfumento) qelle)
tensioni) nellf) repione) qel) �eqio) �riente) e) qel) �orq) }|rihf) �repione) «�E�}»�) sono) prfnqi) |onti) qi) qestfgili��f�ione) in)
tfle) repione?) Òuestf) situf�ione) xf) risvolti) prfvi) wer) lkinterf) repione9) in) zufnto) ne) qfnneppif) wesfntemente) lo) sviluwwo)
sohifle9) wolitiho) eq) ehonomiho?) �f) i) rishxi) qi) zuestf) hrisi) non) sono) hirhoshritti) nellf) repione²) fnhxe) lf) sihure��f) qei)
hittfqini) eurowei) e) pli) interessi) qellk�nione) eurowef) lepfti) f) zuesti) territori) horrono) prfvi) rishxi?)

�k�nione) eurowef) e) i) suoi) �tfti)memgri) qevono) zuinqi) f||rontfre) hon) helerità) le) wroglemftihxe) hxe) stfnno) wortfnqo) fq)
un)qeteriorfmento) semwre)mfppiore) qellf) situf�ione) in) tuttf) lf) repione)�E�}?) jn)zuesto) senso9) è)nehessfrio)un) fwwrohB
hio) olistiho) e) fmgi�ioso?) �f) hfmwfpnf) internf�ionfle) hontro) lkj�j��{fkesx) vf) zuinqi) wortftf) fvfnti) insieme) fi) wfrtner)
internf�ionfli9) nel) hontesto)qi) unf) strftepif) homune?)}llo) stesso) temwo9) lk�E) qeve) hon|rontfrsi) hon) i) wfesi)�E�})fl) |ine)
qi) instfurfre) un) qiflopo) hxe) wossf) hontriguire) fl) rfppiunpimento) qellf) stfgilità) nellf) repione?)

Matt%Carthy% +GUE/NGL,-% in!writing.! �! j) voteq)fpfinst) txis)~ewort?) j) xfq)f)wfrtihulfr) issue)�itx) txe)~oll)�fll)�ote)�xihx)
hflleq) |or) f) hommon) Eurowefn) sehurit�Bqe|enhe) wolih�?) }ll)mftters) o|) sehurit�) fnq) qe|enhe) sxoulq) remfin) |irml�)�itxin)
f)�emger)�tfteks)o�n)homwetenh�) fnq) txe)E�) sxoulq)xfve)no) inter|erenhe)�itx) txis) hruhifl) fref?)�oreover9) it)�elhomes)
militfr�) interventionism9) rein|orhes) Eurowol) fnq)  ~���EX) fnq) wlfhes) honsiqerfgle) emwxfsis) on) |reeBtrfqe) fpreements9)
�xihx) fre) fll) frefs) �xere) j) xfve) rfiseq) f) numger) o|) honherns?)

James% Carver% +EFDD,-% in! writing.! �! }n) fmenqment) wfsseq) suppestinp) txft) fhtions) fpfinst) j�j�) �oulq) ge) use|ull�)
hoorqinfteq) g�) txe) Eurowefn) �nion?)

�onsezuentl�9) irreswehtive) o|) txe) remfinqer) o|) txe) teyt9) j) xfq) no) hxoihe) gut) to) vote) fpfinst) txe) resolution?)

David%Casa% +PPE,-% in!writing.!�! j) gelieve) txft) txis) rewort) fwtl�)xipxlipxts) txe) hurrent) flfrminp) sehurit�) situftion)�xihx) is)
qevelowinp) in) txe) �iqqle) Efst?) �xe) ~ewort) xipxlipxts) txe) neeq) to) fqqress) txe) root) hfuses) o|) txe) rfwiql�) qeteriorftinp)
situftion) fhross) txe)�E�}) repion) txroupx) f)xolistih) fnq) fmgitious) fwwrofhx)fnq) to) suwwort) txe) internftionfl) hfmwfipn)
fpfinst) j�j��{fesx?) �xe) stfgilit�) fnq) sehurit�) o|) txe) �E�}) repion) fre) |unqfmentfl) to) txe) sehurit�) o|) txe) E�?) ��)mfin)
honhern)�itx) votinp) fpfinst) txis) ~ewort) �fs) f) re|erenhe) to) fgortion) in) txe) teyt?)

Fabio%Massimo%Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �! �ur) trfttfnqosi) qi) unkottimf) relf�ione9) hxe) herhf) qi) fvere) un) fwwrohhio)
repionfle)wer) tutte) le)hrisi)fvvenute)nepli)ultimi)fnni)nel)vihinfto)�E�}9) lf) relf�ione)�eillon)hontiene)flhuni)wfssfppi)hxe)
wotreggero) essere9) f)mio) fvviso9) wroglemftihi?) �er) zuesto)motivo) xo) wre|erito) fstenermi?)

w;<">(#$% x(){"?|!(?<% +PPE,-% ,-/0123.! �! ¾¸WN`Rc) W[) KQ) ¹_PQ) KX¸) LQNVPWJKXY) UKO) ZT[O]Ô[KJO) RJ) [SJR[Ñ[KJP¹[V) Q) ^T]PQ)
KQY) ºº) PKQR) S[TOXZM) KQY) Ó_PQY) (RJKXaMY) \JO) /UT[OJY) (NTO\MY) ¸SU) KX) N`Y) K`R) P¸R[S[OcR) K`R) JTJÐO\cR) [Ñ[b_TP[`R) PKOY)
P¸b\[\TOW_R[Y) ZcT[Y) \JO) KQY) R[X^QWOX¸TbQ¹[VPJY) SXa¸P¿R¹[KQY) \JK]PKJPQY?)

·[`TX¿W[) UKO) Q) Ó_PQ) (RJKXaM) \JO) Q) /UT[OJ) (NTO\M) [¸TVP\XRKJO) P[) \JK]PKJPQ) b[`SXaOKO\MY) JRJKJTJZMY) b[bXRUY) KX) XSXVX)
\JK]) S]PJ) SO¹JRUKQKJ) ¹J) N_T[O) ÐJ¹O_Y) \JO) JSTUÐa[SK[Y) JaaJb_Y) PKOY) S[TON[T[OJ\_Y) OPXTTXSV[Y?)

Salvatore%Cicu% +PPE,-%per! iscritto.!�!¯o)votfto)f) |fvore)qellf) relf�ione) sulle) s|iqe) in)mfterif)qi) sihure��f)nellf) repione)qel)
�eqio)�riente) e) qel)�orq)}|rihf) �~epione)�E�}�) e) le) wroswettive) qi) stfgilità) wolitihf?) �f) stfgilità) qellf) repione)�E�}) è)
serifmente)messf) in) qishussione) qfi) hon|litti) in) �irif9) in) jrfz9) in) øemen) e) in) �igif?) jnoltre9) in) nellkjrfz) settentrionfle) e) in)
�irif9) lkj�j��{fkesx) e) fltre) orpfni��f�ioni) terroristihxe) stfnno) werwetrfnqo) hrimini) qi) puerrf?) �elle) shorse) settimfne9) in)
�orq) }|rihf9) lkj�j�) xf) rivenqihfto) sfnpuinosi) fttentfti) hontro) islfmihi) e) ohhiqentfli) in)�unisif?) È) zuinqi) nehessfrio) interB
venire) hontro) lf) minfhhif) rfwwresentftf) qfllkj�j�9) riveqere) lf) strftepif) �E) nellf) repione) �E�}) fl) |ine) qi) fumentfrne)
lkin|luen�f9) wromuovere) il) riswetto) qei) qiritti) umfni9) lf) qemohrf�if) e) lo) sviluwwo) ehonomiho?)

Alberto%Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f)mif) votf�ione) |fvorevole) è) lepftf) fl) hontinuo) veri|ihfrsi) qi) hon|litti) nellf) repione)
qellf)�E�}) ��eqio)�riente) e) �orq) }|rihf�) hxe) wortfno) lf)morte) qi) innohenti) vittime) e) sono) prfnqi) |onti) qi) weriholo) e)
qestfgili��f�ione?) j) rishxi) wer) lf) sihure��f) qei) hittfqini) e) wer) pli) interessi) qellk�nione) eurowef) sono) prfvi) e) semwre) in)
fumento?) �e) violf�ioni) qei) qiritti) umfni) e) qel) qiritto) umfnitfrio) hxe) venpono) hommesse) hi) wreohhuwfno9) hi) |fnno)
ri|lettere) e) hi) invitfno) fq) fssihurfre) un) qiflopo) wolitiho) strftepiho) e) un) vero) qigfttito) hon) pli) �tfti) hoinvolti?) �f) lottf)
hontinuf) hxe) xf) luopo) in) �irif) rihxieqe) unkurpente) solu�ione) wolitihf) wer) worre) |ine) fl) hon|litto9) tenuto) honto) qelle)
esipen�e) qi) qiritto) umfnitfrio) internf�ionfle?) �f) hoowerf�ione) hulturfle) e) lf) qiwlomf�if9) insieme) fl) qiflopo) relipioso)

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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sono) essen�ifli) wer) lf) lottf) fl) terrorismo) e) fl) rfqihflismo²) è) fltf) lf) rihxiestf) qi) wromuovere) unf) riswostf) eurowef) wer)
hontrfstfre) lf) wrowfpfnqf) �ixfqistf) e) lf) rfqihfli��f�ione) qi) mftrihe) internf9) tenenqo) honto) qepli) strumenti) qipitfli9) qi)
jnternet)e)qei) sohifl)net�or�?)�oi) |fremo) il) wossigile)wer)pfrfntire) lf)qemohrf�if9) |onte)qi) instfgilità)wolitihf9) e) il) riswetto)
qei) qiritti) umfni?)

Carlos% Coelho% +PPE,-% por! escrito.! �!}) emerpênhif) xumfnitárif) zue) vivemos) no)meqiterrâneo9) hom) eswehifl) en|ozue) nf)
©réhif) e) nf) jtálif9) lemgrfBnos) qifrifmente) não) só) f) trápihf) refliqfqe) no) hontinente) f|rihfno) �em) eswehifl) no) norte�) e) no)
�éqio) �riente9) homo) nos) |f�) homwreenqer) f) intensiqfqe) hom) zue) qesenvolvimentos) nestf) áref) f|etfm) qiretfmente) f)
�nião) Euroweif?)

�o)qomínio)qf) sepurfnçf9) homo)fgorqf) este) relftório9)o) imwfhto)sogre) f)união)não)é)menor?)�frf)f)Eurowf9)wortfnto9) é)
hruhifl) ter) umf) estrftépif) wfrf) f) sepurfnçf) e) estfgiliqfqe) qestf) repião9) homo) tem) fliás) wfrf) outrfs) árefs?)

{este) relftório) zue) fwoio9) é) imwortfnte) suglinxfr) f) ên|fse) zue) qá) fo) qiálopo) qireto) hom) f) sohieqfqe9) à) �nião) wfrf) o)
meqiterrâneo9) mfs) tfmgém) f) intrfnsipênhif) hom) zue) fwelf) fo) wlurflismo) relipioso) nestf) repião?) ¯á) muito) finqf) wor)
|f�er) e) f) Eurowf) têm) qe) hontriguir) qe) |ormf) hentrfl) wfrf) flterfr) o) ftufl) status! quo?)

Lara%Comi% +PPE,-%per! iscritto.! �!È) inquggio) hxe) lf) qestfgili��f�ione)qellf) hosiqqettf) repione)�E�})fggif) homwortfto)un)
|orte) shonvolpimento) peowolitiho9) hon) severe) riwerhussioni) in) termini) qi) stfgilità) wolitihoBehonomihf) e) qi) sihure��f)
qellkinterf) repione?) {f) semwre9) lf) stfgilità) wolitihoBehonomihf) qi) lunpo) termine) qellf) repione) riveste) unkimwortfn�f) strfB
tepihf) |onqfmentfle) wer) lf) wolitihf) eurowef9) home) qimostrf) lf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto?) ~itenpo9) werhiò9) nehessfrio)
hxe) lk�nione) f||ronti) le) hfuse) qi) zuestf) situf�ione9) fttrfverso) lf) qe|ini�ione) qi) wolitihxe) plogfli) e) qi) hoowerf�ione) qi)
meqio) e) lunpo) termine) hon) i) wfesi) interessfti?) �ertfnto9) honsfwevole) qellf) nehessità) qi) hostruire) un)miplior) qiflopo) hon)
i) wfesi) qellf) repione9) xo) qehiso) qi) eswrimere) il)mio) voto) |fvorevole?)

Therese% Comodini% Cachia% +PPE,-% in! writing.! �! �xis) rewort) hflls) on) txe) E�) �emger) �tftes) to) mogilise) txeir) e||orts) to)
sf|epufrq) txe) Eurowefn) hiti�ens) |rom) fn�) txrefts) |rom) j�j�) fnq) otxer) emerpinp) terrorist) prouws?) �xe) rewort) honqemns)
txe) hontinueq)violftion)o|) txe) ripxt) to) |reeqom)o|) relipion)or)gelie|) in) txe) repion?)�xere|ore9) txe) rewort) flso) stresses) txft)
txere) is) f) neeq) to) e||ehtivel�) homgft) terrorism) fnq) hflls) on) txe) Eurowefn) �nion) to) stew) uw) its) e||orts) to) sf|epufrq)
relipious)minorities) fnq) wroviqinp) f) sf|e) environment?)  urtxer) to) txft9) j) fm) in) |fvour) o|) sustfinfgle) ehonomih) qevelowB
ment) in) txe) fref?) �xe) rewort) stresses) txe) |unqfmentfl) imwortfnhe) o|) txe) |ipxt) fpfinst) horruwtion) in)�E�})hountries) to)
fttrfht) Eurowefn) investment) in) txis) fref?)

Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) wuesto) zue) qesqe) un) en|ozue)
sehuritfrio9) in�erenhistf) �) neoholonifl) honsiqerf) zue) lf) �nión) Eurowef) qege) inhrementfr9) f) trfvés) qe) toqos) los) instruB
mentos)qiswonigles9) inhluso)militfres9) su) in|luenhif) en) los) wfíses) qe)�riente) �róyimo)�) el) norte)qe)Á|rihf9) wfrf) eywfnqir)
los) «vflores) euroweos») �) sflvfpufrqfr) sus) vflores) e) intereses9) homo9) entre) otros9) lf) qe|ensf) qe) su) sepuriqfq) enerpétihf?)

Este) in|orme) qe) un) qiwutfqo) sohiflistf) |rfnhés) insiste) en) el) en|ozue)militfr) wfrf) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos9) helegrfnqo)
inhluso) los) gomgfrqeos) qe) lf) hoflihión) militfr) hontrf) el) Ej?) }simismo9) es) totflmente) in�erenhistf) en) los) wfíses) qe) lf)
repión9)wuesto)zue)fgopf)wor) wresionfr) f) estos)wfíses)wfrf)zue)fwlizuen) re|ormfs) ehonómihfs) ligerfles) �) fhewten)nuevos)
fhuerqos) qe) ligre) homerhio) hon) lf) �E?)

Esto�) honvenhiqo) qe) zue) lf) relfhión) hon) nuestros) vehinos) no) wueqe) hentrfrse) en) lf) rewresión) qe) los) miprfntes) hon)
fgerrfntes) instrumentos) homo)  rontey) ni) en) lf) wromohión) qe) relfhiones) ehonómihfs) fsimétrihfs?) }l) hontrfrio²) solo)
tenqremos) unf) verqfqerf) sepuriqfq) sin) in�erirnos9) sin) qesestfgili�fr) �9) sogre) toqo9) wreshinqienqo) qe) unf) ehonomíf) �)
un) interhfmgio) homerhifl) qesipufles?) Esto) es) toqo) lo) hontrfrio) qe) lo) zue) rehope) este) in|orme9) wor) lo) zue) no) xe) quqfqo)
en) votfr) en) hontrf?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Miriam% Dalli% +S4D,-% in! writing.! �! �xe) rewort) on) txe) sehurit�) hxfllenpes) in) txe) �iqqle) Efst) fnq) �ortx) }|rihf) fnq)
wroswehts) |or) wolitihfl) stfgilit�) pives) xipx) wriorit�) to) txe) |ipxt) fpfinst) j�j�) fnq) otxer) eytremist) prouws9) fnq) eywresses)
txe)neeq) |or) txe)E�) to)stew)uw)suwwort) |or) txe)wolitihfl) trfnsition) in)�unisif)fnq) txe)neeq) to)suwwort) txe)qevelowment)o|)
vfrious) otxer) hivil) sohieties?) �xe) rewort) in) zuestion) pives) imwortfnhe) to) txe) situftion) in)muhx) o|) txe) �outx) o|) Euroweks)
neipxgourinp) frefs) fnq) txe) honsezuenhes) it) hfn) xfve) on) txe) repion) fs) f) �xole?) �ehfuse) j) gelieve) txft) txis) rewort)
wrowerl�) iqenti|ies) txe) mf�or) sehurit�) hxfllenpes) in) txe) repion) fnq) wrowoses) gflfnheq) fnq) reflistih) fwwrofhxes) j) xfve)
suwworteq) it) �itx)m�) vote?)

Michel% Dantin% +PPE,-% par! écrit.! �! �e) wrésent) rfwwort) qkinitiftive) vise) à) qresser) un) qifpnostih) qes) qi||érents) qé|is) en)
mftière) qe) séhurité) fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq9) finsi) zue) qes) werswehtives) fhtuelles) qe) stfgilité) wolitizue)
qfns) lf) répion?) �e) �frlement) eurowéen) invite) lf) �ommission) eurowéenne9) le) �ervihe) eurowéen) qkfhtion) eytérieur) et) les)
Étfts) memgres) à) fqresser) les) hfuses) qe) lf) qétériorftion) rfwiqe) qe) lf) situftion) wolitizue) et) séhuritfire) qfns) hette) répion9)
qont) lf) stfgilité) est) |onqfmentfle) wour) lf) séhurité) qe) lk�nion) eurowéenne?) �onsiqérfnt) épflement) zue) les) violftions)
wersistfntes) qu) qroit) qe) wensée9) qe) honshienhe) et) qe) ligerté) relipieuse9) notfmment) lf) situftion) qes) hxrétiens) qk�rient9)
qoit) fwweler) une) fhtion) résolue) qes) pouvernements) qe) lf) répion) fveh) le) soutien) qe) lk�nion) eurowéenne) et) qe) ses) Étfts)
memgres?) �our) hes) rfisons9) �kfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort?)

Marielle% de% Sarnez% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) qkinitiftive) soulipne) les) nomgreuy) en�euy) fuyzuels) le) monqe) et)
lkEurowe) qoivent) |fire) |fhe?) �f) wolitizue) eytérieure) qe) lk�nion) qoit) tenir) homwte) qe) hette) nouvelle) réflité?) �kest) en) f�fnt)
qes) wolitizues) hoorqonnées) fveh) lkfutre) rive) qe) lf) �éqiterrfnée) zue) nous) réussirons) à) fwworter) une) réwonse) fuy) qi||érB
entes) hrises) zue) honnfît) het) enqroit) qu) monqe?) �f) stfgilité) wfsserf) wfr) lf) hoowérftion9) notfmment) fveh) qes) Étfts) en)
trfnsition) qémohrftizue9) qont) le) meilleur) eyemwle) fu�ourqkxui) est) lf) �unisie?) �ous) qevons) tout) |fire) wour) fwwu�er) et)
|fhiliter) hette) trfnsition9) het) fnhrfpe) qe) lf) qémohrftie?)

Gérard%Deprez% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution) zui) énumère) une) série) qe) rehommfnqftions)
sur) he) zue) qevrfit) être) lkfhtion) eurowéenne) qfns) wlusieurs) wf�s²) �unisie9) �ig�e9) jrf�9) ��rie9) øémen?) Étfnt) limité) à) ���)
mots9) il) mkest) imwossigle) qkénumérer) fveh) wréhision) les) mesures) zue) �e) soutiens?) de) tiens) hewenqfnt) à) eywrimer) |ermeB
ment) mon) fqxésion) fuy) qemfnqes) visfnt) à) eywrimer) qfvfntfpe) qe) soutien) internftionfl) à) lf) trfnsition) qémohrftizue9)
finsi) zukfu) ren|orhement) qes) hfwfhités)wolitizues) et) fqministrftives) qes) wf�s) honhernés9) qfns) le) gut) qe)wouvoir) réwonqre)
fuy) qé|is) zue) rewrésentent) lf) hrise) sohifle) et) éhonomizue) et) lf) wrotehtion) insu||isfnte) qes) qroits) qe) lkxomme?) �n) futre)
élémentBhlé) est) lf) stfgilisftion) qes) �ones) ligérées) qes) prouwes) terroristes9) f|in) qk�) pfrfntir) une) séhurité)qurfgle?) En) he) zui)
honherne) le) hon|lit) isrféloBwflestinien9) �e) soutiens) le) woint) visfnt) à) rfwweler) lf) néhessité) qe) hréer) les) honqitions) qkune)
rewrise) qes) népohiftions) qe) wfiy) entre) jsrfël) et) lk}utorité) wflestinienne) en) vue) qkun) rèplement) qé|initi|) qu) hon|lit9) |onqé)
sur) lf) solution) qe) qeuy) Étfts) vivfnt) hôte) à) hôte) en) wfiy) et) en) séhurité9) qfns) les) |rontières) qe) �°��) et) fveh) dérusflem)
homme) hfwitfle) qes) qeuy) Étfts?)

Ian%Duncan% +ECR,-% in! writing.! �!�xis) rewort) swehi|ihfll�) eyfmines) txe) sehurit�) hxfllenpes) |or) txe)�E�}) repion9) inhluqB
inp) txft) woseq) g�) jslfmih) �tfte) |orhes9) gut) flso) otxer) frefs) inhluqinp) txe) hivil) �fr) in) ��rif) fnq) txe) jsrfelB�flestine)
situftion?)

�xile) txere) fre) some) wfrts) o|) txe) rewort) �xihx) txe) E�~) hfn) suwwort) in) terms) o|) internftionfl) hoowerftion) to) fqqress)
sehurit�) honherns9) txere) fre) otxer) wrowosfls) �xihx) strf�) too) |fr) into) frefs) o|) nftionfl) homwetenhe?)  or) txese) refsons)
E�~)memgers) fgstfineq) in) hommittee?)

};~(�)?$% 8�)"�K;)?$% +NI,-% ,-/0123.! �!&) SXaOKO\M) PKJ¹[TUKQKJ) KQY) S[TOXZMY) ^[R) WSXT[V) RJ) [SOK[¸Z¹[V) W[) bRcWXRJ) KX) XO\XB
RXWO\U) P¸WN_TXR) K`R) OPZ¸TcR?))
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João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!})wresente) resolução) wrossepue) f) wolítihf) qf)�E) qe) qesestfgili�fção9) inperênhif)
e) fpressão) qfs) repiões) qo)�éqio)�riente) e) qo)�orte) qe)Á|rihf?){emitinqoBse) qfs) sufs) reswonsfgiliqfqes) nf) situfção) zue)
se) veri|ihf) nfzueles) territórios9) o) teyto) wrossepue) f) linxf) qf) hxfmfqf) «qemohrfti�fção») qos) wfíses) f|etfqos?) �fgemos)
gem) f) zue) qemohrfti�fção) se) re|erem9) e) qe) zue) |ormf) se) trfqu�) esse) wrohesso) nf) |ormfção) e) fwoio) qe) repimes) futoB
ritários) zue) wrossepuem) f) wolítihf) imweriflistf) zue) os) E�}9) f) �}��) e) f) �E) têm) vinqo) f) imwor) fos) wovos?) �rossepue) o)
hfminxo) qf) militfri�fção9) qf) fpressão) gelihistf9) qf) sehuriti�fção) qfs) relfções) hom) fzueles) wfíses9) eswe�inxfnqo) f) lepítB
imf) vontfqe) qos) wovos) e) o) seu) qireito) inflienável) à) sogerfnif?) }woif) o) honheito) qe) EurowfB|ortfle�f9) wrohurfnqo)
re|orçfr) mehfnismos) homo) o)  ~���EX9) um) qos) wilfres) hentrfis) qf) hriminfli�fqorf9) sehuritárif9) eywlorfqorf) e) elitistf)
wolítihf) qe) imiprfção) qf) �E?)

�otámos) hontrf?)

Monika% Fla�íková% Be�ová% +S4D,-% písomne.! �! �re) rie¤enie) situáhie) v) �rf�ináhx) �lí��exo) výhxoqu) f) severne�) }|ri��) �e)
qôle£ité) �fogerf¶) sf) f�) situáhiou) £ien9) �eq£e) ihx)wrávf) sú) neqeliteµné) f) nemenné9) f) nf¤ou) úloxou) �e) oslovovf¶) f�) nároq�9)
�toré) wrávf) £ien) wotlá¥f�ú) f) neqoqr£ifvf�ú) roqovú) rovnos¶?) �olitih�á) nestfgilitf) v) wreqmetnýhx) repiónohx) veqie) �) �v�B
¤ovfniu) nárfstu) wo¥tu) ute¥enhov9) �torí) sf) stávf�ú) oge¶fmi) oghxoqovfnif) s) µuqmi?) �f��rfniteµne�¤ie) s�uwin�) sú) wráve)
£en�) f) qeti9) f) wreto) �e) ú¥fs¶) £ien) nf�mä) �) nágo£ens�ýhx) f) etnih�ýhx) men¤ín) nf) mierovýhx) ro�ovfnifhx) �µú¥ová) wre)
qosifxnutie) uswo�o�ivýhx) výsleq�ov) v) te�to) oglfsti?)

Lorenzo% Fontana% +ENF,-% per! iscritto.! �!�oto) f) |fvore) qellf) relf�ione) qftf) lf) situf�ione) qrfmmftihf) qi) tensione) in)�eqio)
�riente)e)�orq)}|rihf?) �f) relf�ione) hxieqe) fllk�E)qi) inhrementfre) lf) suf) in|luen�f)wer) stimolfre) in)zuei) luopxi) lf)wolitihf)
esterf) e) lf) stfgilità) ehonomihf) f) lunpo) termine?) ~ihorqo) werò) hxe) unf) prfnqe) reswonsfgilità) wolitihf) nellf) qepenerf�ione)
qellf) situ�ione) in) zuestkfref) è) qf) fttriguire) fllf) stessf) �E) e) fllefti?)

w*��(?$%�?<H"?�:#$% +NI,-%,-/0123.!�!IJKJLQNVÔ`)KQR) _\¹[PQ)PZ[KO\])W[) KOY) STX\aMP[OY)JPN]a[OJY)PKQ)Ó_PQ)(RJKXaM)\JO)
KQ)/UT[OJ)(NTO\M) \JO) W[) KOY) STXXSKO\_Y) bOJ) SXaOKO\M) PKJ¹[TUKQKJ9) \J¹cY) Q) SXaOKO\M) PKJ¹[TUKQKJ) KQY) S[TOXZMY) ^[R) WSXT[V) RJ)
[SOK[¸Z¹[V) W[) bRcWXRJ) KX) XO\XRXWO\U) P¸WN_TXR) K`R) OPZ¸TcR?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in! writing.! �! j) �oulq) li�e) to) honprftulfte) txe) rfwworteur) |or) txe) �or�) qone) on) txe)
honsensufl) outhome) o|) txe) rewort?) j) fm)ver�) wlefseq) txft) it) hovers) txe)most) imwortfnt) issues) relfteq) to) txe)�iqqle) Efst)
fnq)�ortx)}|rihf) repion²) xipx) wriorit�) piven) to) txe) |ipxt) fpfinst) j�j�) fnq) eytremist) prouws9) txe) neeq) |or) txe) E�) to) stew)
uw) suwwort) |or) txe) wolitihfl) trfnsition) in) �unisif9) fnq) txe) suwwort) o|) txe) qevelowment) o|) hivil) sohieties) in) �E�})
hountries?) j) flso) suwwort) fnq) fpree) �itx) txe) neeq) |or) fn) inhlusive) sehurit�) environment9) tf�inp) into) fhhount) fll) siqesk)
lepitimfte) honherns?)

j) honsiqer) imwortfnt) txe) gflfnhe) fhxieveq) on) txe) jsrfelB�flestine) issue?) jt) unqerlines) txe) E�ks) wosition) on) txe) neeq) |or) f)
wolitihfl) fnq)wefhe|ul) trfnsition) to)wut) fn) enq) to) txe) hivil)�fr) in) ��rif?)}nq) j)�elhome) txe)xipxlipxtinp)o|) txe) �fusfnne)
|rfme�or�) fpreementks) role) in) ensurinp) fn) eyhlusivel�) wefhe|ul) nfture) o|) jrfnks) nuhlefr) wroprfmme) in) eyhxfnpe) |or)
jrfnks) reBinteprftion) into) txe) internftionfl) hommunit�?) j) stronpl�) sxfre) txe) xowe) txft) f) |infl) fpreement) hfn) ge) fhxieveq)
on) jrfnks) nuhlefr) wroprfmme?)

Mariya%Gabriel% +PPE,-%par! écrit0% �% dkfi) voté) en) |fveur) qu) rfwwort) �eillon9) hfr) il) wrowose)une) fnfl�se) qétfillée) qes) qé|is) en)
mftière) qe) séhurité) et) qe) stfgilité) wolitizue) qfns) les) wf�s) qe) lf) répion9) et) il) met) wfrtihulièrement) lkfhhent) sur) lf) hlé) qe)
voute) qkune) solution) qurfgle²) une) strftépie) plogfle) wour) lf) honstruhtion) qkÉtfts) qémohrftizues) et) wour) les) qroits) qe)
lkxomme?) �f) qétériorftion) qe) lf) situftion) qfns) lf) répion) qu)�o�enÃ�rient) et) qe) lk}|rizue) qu) �orq) wose) qes) qé|is) non)
seulement) wour) les) wf�s) qe) lf) répion9) mfis) fussi) wour) lk�nion) eurowéenne?) �e) rfwwort) f) le) mérite) qkinsister) sur) trois)
éléments) hlés²) lf) ligerté) qe) relipion) et) les) qroits) qes)minorités) relipieuses9) lkimwortfnhe) qe) qévelowwer) un) qiflopue) et) une)
hoowérftion) qirehts) fveh) lf) sohiété) hivile) et9) en|in9) le) rôle) hentrfl) et) ren|orhé) zue) qevrfit) wrenqre) lk�nion) wour) lf)
�éqiterrfnée?) En|in9) le) rfwwort) skfttfrqe) fussi) sur) lf) honstruhtion) qkun) eswfhe) wfrtfpé) qe) séhurité) et) qe) stfgilité) zui)
wfsse)fussi)wfr)qes)wro�ets) hommuns)qkin|rfstruhtures)en)mftière)qkénerpie)et)qes) investissements) en) |fveur)qe) lf)hréftion)
qkemwlois9) notfmment) wour) les) �eunes?))
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Ildikó%Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.!�!}) �elentéssel) ep�gexfnp�ófn)f�on)f)vélemén�en)vfp�o�9) xop�)f)�ö�elB�eleti) és) és�f�B)
f|ri�fi) térsépgen) f) stfgilitás) viss�fállításf) |À) wrioritás) �ell) xop�) lep�en?) }nnf�) |én�égen9) xop�) f) s�írifi9) irf�i9) �emeni) és)
lígifi) �on|li�tus9) vflfmint) f) �ö�elB�eleti) és) és�f�Bf|ri�fi) répiógeli) |es�ültsép) |o�o�óqásf) �elentÀs)mérté�gen) qestfgili�ál�f)
f) répiót9) és) f) terrori�mus) elleni) �ü�qelem) �ö�elB�eleti) és) ��áxil) övi) |ront�f) öss�e�fwhsolóqi�9) és) mivel) e�e�) f) |ronto�)
�ö�el) vfnnf�) }|ri�f) s�frvánf�) ér�é�en�) térsépéxe�Â) mivel) ep�) il�en) xel��etne�) f�) epés�) répió) gi�tonsápárf) p�f�orolt)
�övet�e�mén�ei) �ftfs�tro|álisf�?)

Üqvö�löm) f�) elÀfqó) |els�ólítását) f�) �nió) és) f�) uniós) tfpállfmo�) |elé9) xop�) xolis�ti�us) és) fmgihió�us) mep�ö�elítést)
fl�flmf�vf) orvosol�á�) f�) epés�) �ö�elB�eleti) és) és�f�Bf|ri�fi) répiógfn) p�orsfn) romló) xel��et) �iváltó) o�fitÂ)

¯fnpsúl�o�om) továggá) fnnf�) |ontossápát) is9) xop�) f�) E�) lexetÀ) lepmfpfsfgg) s�intÁ9) állfnqó) woliti�fi) �elenléte) |ontos) f)
xoss�ú) távú) strftépifi) woliti�fi) wárges�éq9) vflfmint) fnnf�) gi�tosításf) érqe�égen9) xop�) vflóqi) �ö�ös) ponqol�oqás) �ö��ön)
létre) f) �ö�elB�eleti) és) és�f�Bf|ri�fi) térsép) ors�ápfivfl) f) repionális) stfgilitás) elÀmo�qításávfl) �fwhsolftos) s�ü�sépletei�rÀl?)

�ulhs|ontossápú9) xop�) f�) Eurówfi) �nió) hsf�) f��or) lexet) xfté�on�) s�erewlÀ) f) nem�et�ö�i) s�íntéren9) xf) �éwes) ep�etlen)
�ö�ös) xfnpon) s�ólniÂ) e�ért) |els�ólít�f) f�) �niót9) xop�) mixfmfrfgg) flf�ítson) �i) vflóqi) �ö�ös) �ülwoliti�át9) s�orosfn) össB
�exfnpolvf) gelsÀ) és) �ülsÀ) |elléwéseit?)

Francesc%Gambús% +PPE,-%por! escrito.! �!�os) hon|lihtos)zue)wfqehen) en) �irif9) jrf�9) øemen)�) �igif9) fsí) homo)el) fumento)qe)
lfs) tensiones) en) lf) repión) qe) �riente) �róyimo) �) el) norte) qe)Á|rihf9) son) imwortfntes) hfusfs) qe) qesestfgili�fhión) qe) estf)
repión) �) wfrf) lf) sepuriqfq) qe) toqf) lf) repión?) �f) estfgili�fhión) qe) lf) repión) no) es) solo) unf) huestión) qe) sepuriqfq9) sino)
zue) tiene) tfmgién) honsehuenhifs) ehonómihfs9) wolítihfs) �) sohifles?) �f) �nión) Eurowef) |ue) inhfwf�) qe) fntihiwfrse) f) los)
wroglemfs) surpiqos) en) lf) repión) �) qe) xfher) |rente) f) lf) homwle�iqfq) qe) lf) situfhión?) �f) �E) qege) fgorqfr) lfs) hfusfs) qel)
ráwiqo) qeterioro) qe) lf) situfhión) en) lf) repión) qe) �riente) �róyimo) �) el) norte) qe)Á|rihf) meqifnte) un) en|ozue) fmgihioso9)
fsí) homo) fwo�fr) lf) hfmwfñf) internfhionfl) hontrf) el) Ejj�?) �or) estfs) rf�ones) xe) votfqo) f) |fvor?)

Elena% Gentile% +S4D,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) qel) hollepf) �eillon) sulle) s|iqe) in) mfterif) qi)
sihure��f) nellf) repione) qel) �eqio) �riente) e) qel) �orq) }|rihf) e) le) wroswettive) wer) lf) stfgilità) wolitihf?) �on) vi) è) quggio)
hxe) lkfttufle) situf�ione) nellf) repione)�E�}) sif)motivo) qi) prfnqe) wreohhuwf�ione) wer) lf) stfgilità) qellkintero) hontinente) e)
hxe) lf) lottf) fl) terrorismo) hostituishf) unf) qelle) wiu) imwortfnti) s|iqe) qel) nostro) temwo?) jn) wfrtiholfre9) lkeshflftion) qi)
violen�f) hxe) xf) visto) wrotfponistf) nepli) ultimi) piorni) lf) �unisif) qovregge) rihxifmfre) lk�nione) eurowef) f) unf) mfppiore)
ftten�ione) nei) hon|ronti) qel) wfese) qel)�fpxreg) hxe)meplio) qi) tutti) xf) sfwuto) f||rontfre) lf) trfnsi�ione) qemohrftihf) qellf)
wrimfverf) frfgf?)

¯o) honqiviso) lkinvito) rivolto) fllk�E) e) fpli) �tfti) memgri) hirhf) lf) nehessità) qi) insistere) sullf) sihure��f) e) lf) stfgilità) qellf)
repione)�E�}) e) fhholpo) hon) |fvore) lo) stfn�ifmento) qi) un)milifrqo) qi) euro) in) fiuti) umfnitfri) qf) qestinfre) flle) wowolfB
�ioni) qi) �irif) e) jrfz)ohhuwfte)qfllo) stfto) islfmiho?)�i) wreme) sottolinefre) lkimwortfn�f) qi) fvvifre)un)wroprfmmf) euroweo)
f) sostepno) qelle) qonne) e) rfpf��e) vittime) qi) violen�f) sessufle) nelle) �one) qi) hon|litto) qellf) repione) �E�}) e) fuswiho) lo)
sviluwwo) qi) fhhorqi) wer) lf) hoowerf�ione) hulturfle) e) wer) lf) href�ione) qi) un) wroprfmmf) Erfsmus) euromeqiterrfneo?)

Neena%Gill% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txe) �eillon) rewort) piven) txft) it) senqs) f) hlefr) messfpe) on) �e�) fhtion) woints)
|or) E�)wolih�) in) txe)�iqqle) Efst) fnq)�ortx)}|rihf) ��E�}�?) �xe) swfte) o|) terrorist) fttfh�s) txft) xfve) tf�en)wlfhe) over) txe)
wfst) �efr) fnq) txft) fre) qirehtl�) lin�eq) to) txe) repion) sxo�) txe) neeq) to) wrioritise) txe) |ipxt) fpfinst) terrorist) prouws) fs)�ell)
fs) to) suwwort) qemohrftih) re|orm?) {ehfqes) o|) �fr) in) txe) �E�}) repion) xfve) tfupxt) us) txft) rewression) fnq) lfh�) o|)
inhlusivit�) fre) wrime) greeqinp) prounqs) |or) terrorism) fnq) sxoulq) ge) tfh�leq) xefq) on?) j) flso) fpree) txe) �ommission)
neeqs) to) tf�e) stronp) fnq) struhturfl) mefsures) to) fqqress) txe) wroglem) o|) �ounp) weowle) lefvinp) txe) E�) to) |ipxt) |or)
terrorist) orpfnisftions) in) ��rif) fnq) jrfz?)

j) |urtxermore) honhur) �itx) txe) rewortks) vie�)on) txe)merits) o|) nepotiftions)�itx) jrfn) over) its) nuhlefr) wroprfmme)�xihx9)
i|) suhhess|ul9) �oulq) honstitute) fn) xistorih) fhxievement) in) fqvfnhinp) wefhe) fnq) stfgilit�?) j) fm) txere|ore) qeewl�) qisfwB
wointeq) txft) prouws) on) txe) |fr) ripxt) �fnt) to) see) txese) nepotiftions) |fil9) fnq) �oulq) rftxer) see) tensions) fnq) mutufl)
qistrust) hontinue) instefq?))
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Sylvie%Goddyn% +ENF,-%par! écrit.! �!�f)montée) en)wuissfnhe)qe) lkislfm) rfqihfl9) et) wlus)wfrtihulièrement) qe) lkÉtft) islfmizue9)
fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq9) est) lf) honsézuenhe) qirehte9) wrévisigle) et) hftfstrowxizue) qe) lkinterventionnisme)
ohhiqentfl) qewuis) ��) fns?)

�ous) hommfnqe) ftlfntiste9) lk�nion) eurowéenne) f) hontrigué) à) qé|fire) qes) répimes) stfgles) �) gien) zukinhontestfglement)
futoritfires) �) wour) s�stémftizuement) lfisser) les) weuwles) en) wroie) fu) trigflisme) et) à) lkémerpenhe) qe)mouvements) terrorB
istes?)

�e) rfwwort) �eillon9) sous) ses) fswehts) séhuritfires9) ne) mentionne) rien) qes) hfuses) qkune) situftion) qont) les) honsézuenhes)
wèsent) fu�ourqkxui) sur) tous) les) hito�ens) qes) Étfts) memgres) qe) lk�nion) eurowéenne) et) ne) tire) fuhune) leçon) qe) he) zui) f)
hlfirement) qéhxfîné) qewuis) zuelzues) fnnées) lf)menfhe) terroriste?)

�oin) qe) qonner) fuy) Étfts) memgres) les) mo�ens) qe) se) qé|enqre) |fhe) à) hette) menfhe9) he) rfwwort) entenq) enhore) une) |ois)
hon|ier) he) rôle) à) lk�nion) eurowéenne9) sfns) fuhune) remise) en) hfuse9) ni) strftépizue9) ni) qiwlomftizue9) ni) morfle9) ni) iqéoB
lopizue?)

�our) toutes) ses) rfisons9) �e)me) suis) owwosée) à) he) teyte?)

Theresa%Griffin% +S4D,-% in! writing.! �! j) fnq)m�) hollefpues) in) txe) �ohiflist) fnq) {emohrfts) prouw) voteq) in) |fvour) o|) txis)
rewort?)�xis) rewort)urpes) txe)�ommission) to)�or�)�itx) hountries) in) txe)�E�}) repion9) to)fqqress) txe)wroglem)o|)�ounp)
Eurowefn) weowle) lefvinp) txe) E�) to) po) fnq) |ipxt) on) gexfl|) o|) terrorist) orpfnisftions) in) ��rif) fnq) jrfz?)

Antanas%Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �!�flsfvfu)u£) wrfne¤imÇ) qÈl) sfupumo) i¤¤Ê�iË)}rtimuosiuose) ~�tuose) ir) ûifurÈs)}|ri�os)
repione) ir) wolitinio) stfgilumo) werswe�t�vË?) �fnfu9) �fq) �on|li�tfi) �iri�o�e9) jrf�e9) demene) ir) �igi�o�e) ir) qiqÈ�fnti) Ìtfmwf)
visfme)}rtimË�Ë) ~�tË) ir) ûifurÈs) }|ri�os) repione) �rf) wfprinqinifi) ¤io) repiono) qestfgili�fvimo) vei�snifi9) tfq) rei�if) nustfB
t�ti) �on|li�tË) swrenqimo) strftepi�Ç) ir) nustft�ti) teisÈtÇ) ir) wfti�imÇ) Ìtrfu�fus) qiflopo) su) Ìvfiriomis) susi�usiomis) ¤flimis)
wfprinqÇ?) ûis) wrfne¤imfs) sie�if) ft�urti) tfi�Ç) wfsinfuqo�fnt) Eurowos) �Ç�unpos) Ìtf�f) repione?) �rfne¤imfs) sie�if) wf¤flinti)
prÈsmes) ir) u£ti�rinti) sfupumo) wfqÈtÌ9) stiwrinti) genqrÇ) qemo�rfti�os) ir) £mopfus) teisiË) strftepi�Ç) gei) stiwrinti) genqrfqfrB
gifvimÇ) sie�ifnt) e�onominÈs) wlÈtros?) �i�iu9) �fq) ¤ie) £inpsnifi) pfli) wfqÈti) �Ç�unpfi) ft�urti) stfgilumÇ) ir) tfi�Ç) repione?)

Jytte%Guteland-%Anna%Qedh-%Olle%Ludvigsson%och%Marita%Ulvskog% +S4D,-% skriftlig0% �%�i) svens�f) sohiflqemo�rfter) ser)
meq) oro) wå) utveh�linpen) i)�E�}Brepionen) ohx) stöq�er) ftt) E�) ser) över) xur) unionen) gäst) �fn) giqrf) till) en) |reqlip9) stfgil)
ohx) tr�pp) utveh�linp) |ör) ge|ol�ninpen) i) repionen?) �i) fnser) ftt) E�) gör) giqrf) meq) sin) särs�ilqf) �omwetens) |ör) ftt) stöq�f)
repionflf) f�törer) i) �fmwen) mot) {fisx9) men) vi) fnser) qäremot) inte) ftt) E�) gör) uwwmfnfs) ftt) sfmmfnställf) ett) ver�lipt)
euroweis�t) |örsvfr?) �i) stöq�er) getän�fnqet)men) xfr) reservftioner) mot) s�rivninpen) i) wfrfprf|) �?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �otfmos) en) hontrf?) �f) ~esoluhión) fwrogfqf) fwo�f) unf) wosturf) militfristf)
|rente) f) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos?) En) estf) ~esoluhión) zueqf) gfstfnte) hlfro) zue) lfs) wrioriqfqes) qe) lf) �E) en) mfterif)
qe) sepuriqfq) en) �riente) �róyimo) �) el) norte) qe)Á|rihf) �) lfs) werswehtivfs) qe) estfgiliqfq) wolítihf) no) están) gfsfqfs) en) lf)
wromohión)qe) los) qerehxos)xumfnos) en) estf) repión9) sino) en)unf)visión)utilitfristf) qe) hómo) lf)�E)wueqe) sfhfr) wrovehxo)
ehonómiho) �) eywfnqir) su) in|luenhif) peoestrftépihf?) Este) in|orme) no) wrohurf) qesfrrollfr) unf) lópihf) sepún) lf) hufl) lf) �E)
wueqf) hontriguir) fl) qiálopo)�) fl) qesfrrollo) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) repión9) sino) enhontrfr) lf) |ormf) en) zue) lf)�E)
wueqe) fwrovehxfr) �) utili�fr) su) reswflqo) homo) fhtor) internfhionfl) wfrf) wromover) sus) intereses?)

C�t�lin%Sorin% Ivan% +S4D,-% in!writing.! �! j) enqorse) txis) rewort)�itx) repfrq) to) txe) E�) eyertinp) f) wositive) in|luenhe) on) txe)
�E�})hountries9) not)onl�)on) txe) gfsis) o|) ehonomih) hoowerftion) gut) flso) txroupx)wolitihfl) fnq) strftepih) wfrtnersxiws?) jt)
is) hlefr) txft) txe) E�ks) fiq) to) �E�}) stftes) xfs) geen) |rfpmenteq) fnq) slo�Bwfheq9) �xihx) xfs) fllo�eq) txe) inter|erenhe) o|)
terrorist) prouws) even) in) �unisif9) f) hountr�) �itx) fn) eyhewtionfl) rehorq) o|) qemohrftih) re|orm?) �xus9) it) is) o|) wfrfmount)
imwortfnhe) to) homgft) j�j�) fnq) otxer) terrorist) orpfnisftions) g�) stewwinp) uw) wressure) on) futxoritfrifn) repimes) fnq)
qevelowinp) hoowerftion)�itx) wfrties) in) txe) repion?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-%napisan.!�!©lfsovfo)sfm)�f)wri�eqlop)~e�oluhi�e)Eurows�op)wfrlfmentf)o) sipurnosnim) i�f�ovimf)
nf)�lis�om) isto�u) i) u) s�everno�)}|rihi) i) i�pleqimf) �f)woliti¥�u) stfgilnost) �er) �e) sipurnost) nfveqenix)woqru¥�f)oq) strfte¤�e)
vf£nosti) �f) Eurows�u) uni�u?) �otregno) �e) sveoguxvftnim) wristuwom) i) �oorqinirfnim)m�erfmf) usm�eriti) se) �f) r�e¤fvfn�u)
temel�nix) wroglemf) �o�i) su) sve) veªi) i) �o�i) wri�ete) plogflno�) stfgilnosti?) �) tom) �onte�stu) Eurows�f) uni�f) imf) wrequv�ete)
qf) wostfne) wosreqni�) wri) uswostfvl�fn�u) strfte¤�op) woliti¥�op) qi�flopf9) no) to) �e) wotregno) u¥initi) �eqnim) plfsom?)
�eroristi¥�e) orpfni�fhi�e) qoqftno) wopor¤fvfn�u) veª) �omwlihirfnu) situfhi�u) �o�f) �e) tf�o®er) woq) ut�ehf�em) |infnhirfn�f)
me®unfroqnop) terori�mf?) �) �eml�fmf) �lis�op) isto�f) i) s�everne) }|ri�e) wotregni) su) qoqftni) nfwori) Eurows�e) uni�e9) fli) i)
h�elovite) me®unfroqne) �f�eqnihe9) �f�o) gi) se) swri�e¥ilf) o�rutnf) mu¥en�f) i) o�f¥flo) wo¤tivfn�e) l�uqs�ix) wrfvf9) te) unfwri�eB
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qilf) qemo�rfts�f) nf¥elf) u) viqu) r�e¤fvfn�f) woliti¥�e) nestfgilnosti?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) hontre) he) rfwwort) wortfnt) sur) les) qé|is) à) venir) en)mftière) qe)
séhurité) fu)�o�enB�rient) et) en)}|rizue) qu)�orq?) En) e||et9) le) rfwworteur) ne) tient) �fmfis) homwte) qes) eywérienhes) wfssées)
qe) lf)qiwlomftie)qe) lk�nion)eurowéenne?)�?)�eillon)ne)wrowose)wfs) en)e||et)qe)moqi|ier) lf)wolitizue)eytérieure)qe) lk�nion9)
flors)même) zukelle) est) à) lkoripine) qe) nomgreuy) qésfstres) et) qe) tensions) qiwlomftizues9) fveh) lf) ~ussie) notfmment?)

�?)�eillon) se) |fit)en)wlus) le) hxfntre)qe) lkinpérenhe9) summum)qe) lkiqéolopie)monqifliste)et) eurowéiste) issue)qe) lf)qénfturfB
tion) qes) qroits) qe) lkxomme?) ×) hxfzue) |ois9) lf) wolitizue) initiée) wfr) les) tenfnts) qe) hette) iqéolopie) f) honquit) à) wlus)
qkinstfgilité) zue) qe) wroswérité) wour) les) wf�s) tiers?) �e) rfwwort) |fit) lkfwolopie) qu) viol) qes) souverfinetés) qes) Étfts) qu)
�o�enB�rient9) he) à) zuoi) �e) tiens) à) mkowwoser) |ermement9) honsiqérfnt) zue) hes) qerniers) rewrésentent) qes) wfrtenfires9) et)
wfs) qes) wf�s) à) puiqer?)

Marc% Joulaud% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qu) rfwwort) qe)mon) hollèpue) �inhent) �eillon) sur) les) qé|is) en)mftière)
qe) séhurité) fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq) et) lf) werswehtive) qe) stfgilité) wolitizue?) {ewuis) wlusieurs) mois9) lf)
situftion) qe) hes) wf�s) nkf) hessé) qe) se) qéprfqer9) en) prfnqe) wfrtie) à) hfuse) qe) terroristes) |fnftizues) qe) {fesx?) �e) rfwwort)
sflue) épflement) lf) wfrtihiwftion) qe) hertfins) Étfts)memgres) à) lf) hoflition) internftionfle) hontre) les) prouwes) terroristes?) jl)
invite) fussi) lk�nion) à) f||irmer) son) enpfpement) qfns) toutes) les) étfwes) qu) qévelowwement) éhonomizue) qe) lf) répion?)

�e) rfwwort) f) été) fqowté) à) une) lfrpe)mf�orité9) he) qont) �e)me) |élihite?)

Philippe% Juvin% +PPE,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur)qe) lf) résolution) sur) les) qé|is) en)mftière)qe) séhurité) fu)�o�enB�rient)
et) en) }|rizue) qu) �orq) et) les) werswehtives) qe) stfgilité) wolitizue?) �f) qéstfgilisftion) qe) lf) répion) hfusée) wfr) les) hon|lits) en)
��rie9) fu) øémen9) en) ��gie) et) en) jrf�) f) prfvement) qétérioré) les) honqitions) qe) vie) qes) wowulftions) et) menfhe) lf) séhurité)
qes) wf�s) voisins?)  fhe) à) hette) situftion9) lk�nion) eurowéenne) se) qoit) qkfhhroître) lf) wression) eyerhée) sur) les) répimes) futoB
ritfires) et) qe) rester) wrésente) qe) |fçon)wermfnente) f|in) qkinstfurer) un) qiflopue) wour) une) stfgilisftion) qe) lf) répion) à) lonp)
terme9) |onqée) sur) les) wrinhiwes) qe) qémohrftie) et) qkétft) qe) qroit?)

Barbara%]appel% +ENF,-% schriftlich.! �!}uhx)�enn) qie) �ihxerxeitslfpe) in)�orqf|ri�f) unq) im)�fxen)�sten) einem)�ulver|fss)
pleihxt9) qfs) so) gflq) �ie) möplihx) entshxär|t) pexört9) xflte) ihx) qen) vorliepenqen) �erihxt) inxfltlihx) |ür) ver|exlt?) �exr)
 lühxtlinpe) fu|�unexmen) unq) qie) �itshxulq) Eurowfs) immer) �ieqer) �u) getonen9) qfs) �irq) nihxt) qfgei) xel|en9) stfgile)
�tru�turen) in) qieser) ~epion) fu|�ugfuen?)

Giovanni% La% Via% +PPE,-% per! iscritto0% �%¯o) votfto) |fvorevolmente) tfle) relf�ione?) j) hon|litti) in) �irif9) jrfz9) øemen) e) �igif) e)
lkfumento) qelle) tensioni) nellf) repione) qel) �eqio) �riente) e) qel) �orq) }|rihf) �repione) «�E�}»�) sono) prfnqi) |onti) qi)
qestfgili��f�ione) in) tfle) repione) eq) è) nehessfrio) riveqere) lkf�ione) qellk�E) in) tfle) repione?) È) nehessfrio) intervenire) fllf)
luhe)qelle)honsepuen�e)qelle) rivolte)frfge)wer) i)wfesi) interessfti9)qellf)nuovf)e)homwlessf)situf�ione)hosì)venutfsi) f)hrefre)
e) qellf) nehessità) imwerftivf) qi) homgfttere) lkj�j��{fkesx) e) le) fltre) orpfni��f�ioni) terroristihxe?) �k�E) e) i) suoi) �tfti)memgri)
sono) invitfti) fq) f||rontfre) le) hfuse) wro|onqe) qel) rfwiqo) qeteriorfmento) qellf) situf�ione) in) tuttf) lf) repione) �E�})
fttrfverso) un) fwwrohhio) olistiho) e) fmgi�ioso?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) le) rfwwort) sur) les) qé|is) en)mftière) qe) séhurité) fu)�o�enB�rient) et) en)
}|rizue) qu) �orq) et) les) werswehtives) qe) stfgilité) wolitizue?) �e) rfwwort) est) un) eyemwle) t�wizue) qkune) �nion) eurowéenne)
zui)mfuqit) les) honsézuenhes)qe)wxénomènes)qont)elle) hxérie) les) hfuses?)En)e||et9) si) le) rfwwort) skinzuiète)à) �uste) titre)qe) lf)
qéstfgilisftion)fu)�o�enB�rient)hréée)wfr) les) hon|lits)en)��rie9) en) jrfz)ou)enhore)en)�ig�e9) �fmfis) les)véritfgles)hfuses)qe)
hette)situftion)�) homme) les) interventions)ohhiqentfles)qfns) hes)wf�s)�)ne) sont)évozuées?)�es) en�euy) séhuritfires) sont)une)
|ois) qe) wlus) utilisés) homme) wréteyte) wour) fupmenter) les) wréropftives) qe) lk�E) fu) qétriment) qes) Étfts)memgres?))
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}insi9) le) rfwwort) «eywrime) son) soutien) wlein) et) entier) à) lf) mise) en) ³uvre) qkfhtions) honhrètes) wfr) lk�nion) qfns) le) hfqre)
qkune) ��{�) |orte) visfnt) à) wromouvoir) lf) stfgilité) et) lf) séhurité) qfns) les) wf�s) ��}�»9) ou) enhore) «invite) les) Étfts)
memgres) qe) lk�nion) à) mettre) en) hommun) leurs) mo�ens9) à) ren|orher) les) qiswositi|s) eyistfnts) � rontey9) Eurosur�»?) �e)
teyte) wréhonise) lkintéprftion) qes) wf�s) ��}�) qfns) lkeswfhe) éhonomizue) hommun) et) lf) ligérflisftion) qes) visfs?) �e) gut)
semgle) gien) lkfqxésion9) à) terme9) qe) hes) wf�s) à) lk�E?)

Gilles% Lebreton% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) he) rfwwort?) �ertes9) il) skinzuiète) à) �uste) titre) qes) wroprès) qe) lkÉtft)
islfmizue) en) ��rie9) en) �ig�e) et) en) jrf�9) mfis) à) fuhun) moment) il) ne) rehonnfît) lf) reswonsfgilité) qe) lkEurowe) qfns) lf)
qéstfgilisftion) qe) hes) trois) wf�s?) �ire²) il) qemfnqe) à) �fhxfr) flB}ssfq) qe) «renqre) qes) homwtes»9) flors) zukil) est) lkun) qe) nos)
qerniers) gouhliers) hontre) lf) |olie) meurtrière) qe) lkÉtft) islfmizue?) {kfutre) wfrt9) he) rfwwort) fwwelle) lk�E) à) se) qoter) qkune)
véritfgle)wolitizue) étrfnpère) et)emwiète) finsi) sur) lf) souverfineté)qes)Étfts)memgres?)En|in9) il) hommet) lkerreur)qe) hritizuer)
lkÉp�wte)flors)zue)he)prfnq)Étft) f) enpfpé)une) lutte) sfns)merhi) hontre) lkÉtft) islfmizue9) et)qevrfit) être)honsiqéré) homme)un)
fllié) qe) wremier) wlfn?)

Bogus�a�% Liberadzki% +S4D,-% na! pi8mie.! �! �owfrÙem) to) swrf�o�qfnie9) wonie�fÞ) u��plÍqnif) �s��st�ie) nf��fÞnie�s�e)
wroglem�) tepo) repionu) i) qf�e)nfq�ie�Í)nf)wo�o�o�e) ro��iÇ�fnie) nf��fÞnie�s��hx)wroglemó�)ge�wieh�eÛst�f)nf)�lis�im)
�shxoq�ie) i) �) }|r�he) �óÙnohne�?) �fhis�) �ostfÙ) woÙoÞon�) wr�eqe) �s��st�im) nf) �fl�Í) �) j�j�) i) inn�mi) pruwfmi) e�streB
mist�h�n�mi) orf�) �swfrhie) qlf) wr�emifn) wolit�h�n�hx) �) �une��i9) orf�) qlf) ro��o�u) swoÙeh�eÛst�f) og��ftels�iepo?)
�wrf�o�qfnie) to) worus�f) ró�nieÞ) ��estie) �f�oÛh�enif) �o�n�) qomo�e�) �) ��rii) orf�) �fwe�nienif) wo�o�o�epo) hxfrf�B
teru) irfÛs�iemu) wroprfmo�i) nu�lefrnemu)�) �fmifn) �f) reinteprfh�Í) �e) swoÙeh�noåhiÇ)miÍq��nfroqo�Ç?)

Javi% López% +S4D,-%por! escrito.! �!El) in|orme)qihe) zue) lf) fusenhif) qe) qemohrfhif) es) unf)qe) lfs) hfusfs) |unqfmentfles) qe) lf)
inestfgiliqfq) qe) lf) repión?) �f) reswuestf) f) este) qesf|ío) wfsf9) wor) tfnto9) wor) un) en|ozue)multiqimensionfl?) En) este) sentiqo9)
se) sugrf�f) lf) imwortfnhif) qe) zue) lf)�E) hontinúe) fwo�fnqo) f) orpfni�fhiones) qe) lf) sohieqfq) hivil) �) se) wiqe) f) lf)�omisión)
zue) hree) un) wroprfmf) Erfsmus) qe) hfráhter) euromeqiterráneo?) �f) wogre�f) �) lfs) qesipuflqfqes) son) otrfs) qos) hfusfs) qe) lf)
inestfgiliqfq) fhtufl?) �or) eso) se) fnimf) f) lf) �E) f) estfgleher) �onfs) qe) ligre) homerhio) hon) hiertos) wfíses) qe) lf) repión) �) f)
fpili�fr) los) wroheqimientos) wfrf) envifr) f�uqf) |infnhierf) f) wfíses) zue) se) enhuentrfn) en) unf) situfhión) |infnhierf) wrehfrif?)
En) hufnto) f) lf) hrisis) sirif9) el) in|orme) fwo�f) lfs) fhhiones) qe) los) Estfqos) miemgros) zue) wfrtihiwfn) en) lf) hoflihión) interB
nfhionfl) hontrf) el) Ej) �) tomf) notf) qe) lf) fsipnfhión) qe) mil) millones) qe) euros) f) lf) estrftepif) qe) lf) �E) wfrf) �irif) e) jrf�9)
inhluiqos) ���)millones) qe) f�uqf) xumfnitfrif?) �or) estfr) qe) fhuerqo) hon) estfs) honsiqerfhiones9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Paloma% López% Bermejo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) wuesto) zue) qesqe) un) en|ozue)
sehuritfrio9) in�erenhistf) �) neoholonifl) honsiqerf) zue) lf) �nión) Eurowef) qege) inhrementfr9) f) trfvés) qe) toqos) los) instruB
mentos)qiswonigles9) inhluso)militfres9) su) in|luenhif) en) los) wfíses) qe)�riente) �róyimo)�) el) norte)qe)Á|rihf9) wfrf) eywfnqir)
los) «vflores) euroweos») �) sflvfpufrqfr) sus) vflores) e) intereses9) homo9) entre) otros9) lf) qe|ensf) qe) su) sepuriqfq) enerpétihf?)

Este) in|orme) qe) un) qiwutfqo) sohiflistf) |rfnhés) insiste) en) el) en|ozue)militfr) wfrf) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos9) helegrfnqo)
inhluso) los) gomgfrqeos) qe) lf) hoflihión) militfr) hontrf) el) Ej?) }simismo9) es) totflmente) in�erenhistf) en) los) wfíses) qe) lf)
repión9)wuesto)zue)fgopf)wor) wresionfr) f) estos)wfíses)wfrf)zue)fwlizuen) re|ormfs) ehonómihfs) ligerfles) �) fhewten)nuevos)
fhuerqos) qe) ligre) homerhio) hon) lf) �E?)

Esto�) honvenhiqf) qe) zue) lf) relfhión) hon) nuestros) vehinos) no) wueqe) hentrfrse) en) lf) rewresión) qe) los) miprfntes) hon)
fgerrfntes) instrumentos) homo)  rontey) ni) en) lf) wromohión) qe) relfhiones) ehonómihfs) fsimétrihfs?) }l) hontrfrio²) solo)
tenqremos) unf) verqfqerf) sepuriqfq) sin) in�erirnos9) sin) qesestfgili�fr) �9) sogre) toqo9) wreshinqienqo) qe) unf) ehonomíf) �)
un) interhfmgio) homerhifl) qesipufles?) Esto) es) toqo) lo) hontrfrio) qe) lo) zue) rehope) este) in|orme9) wor) lo) zue) no) xe) quqfqo)
en) votfr) en) hontrf?)

Peter% Lundgren% +EFDD,-% in! writing.! �!�e) voteq) in) |fvour9) sinhe)�e) refll�)�elhome) txe) |fht) txft) txe) rewort) hflls) on) txe)
Eurowefn) �nion) |or) tf�inp) txe) reswonsigilit�) to) |ipxt) fpfinst) terrorism9) gut) �e) owwose) fn�) rehommenqftion) |or) f)
hommon) qe|enhe?)�e) |ull�) suwwort) txe) |ipxt) fpfinst) terrorism0)

Ivana%Maleti7% +PPE,-%napisan.! �! j�v�e¤ªe) �fstuwni�f) �inhentf) �eillonf) wreqlf£e) sm�ernihe) i) f�hi�e) �o�e) gi) Eurows�f) uni�f)
tregflf) woqu�eti) u) svrxu) r�e¤fvfn�f) temel�nix) wroglemf) nf) �lis�om) jsto�u) i) nf) s�everu) }|ri�e) te) wo�ivf) nf) �eqinstvo)
�ni�e) i)me®unfroqnix) instituhi�f) u) wrovo®en�u) �f�eqni¥�e) vfn�s�e) woliti�e?))
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��) poswoqfrs�u) i) woliti¥�u) nestfgilnosti) te) gro�ne) su�oge) veli�i) wroglem) �e) �r¤en�e) l�uqs�ix) wrfvf) i) slogoqf) te) xumfniB
tfrnf) situfhi�f) �o�f) se) �onstfntno) wopor¤fvf?) ��) woliti¥�e) intervenhi�e9) wotregnf) �e) uswostfvf) qi�flopf) s) hivilnim) qru¤tB
vimf9) wotihfn�e) �ulturne) i)me®urelipi�s�e) surfqn�e) �f�o) gi) osvi�estili) o�gil�nost) wroglemf) i) wronf¤li) r�e¤en�f?)

�oqr£flf) sfm) j�v�e¤ªe) �o�e) wo�ivf) nf) veªu) u�l�u¥enost) i) o�gil�ni�u) ulopu)�ni�e) u) r�e¤fvfn�u) situfhi�e) nf) �lis�om) isto�u) i)
s�everno�) }|rihi?) �osegno) wo�qrfvl�fm) stfv) qf) �e) poswoqfrs�i) i) qru¤tveni) rf�vo�) us�o) wove�fn) s) �f¥fn�em) qemo�rfhi�e) i)
wrfvqe) te) �e) nu£fn) �f) wosti�fn�e) quporo¥ne) stfgilnosti?)

Andrejs%Mamikins% +S4D,-% rakstiski.! �!Es)nogflso�u) ëwfr9) �fut) pfn)gi�u)wret) to)pro�-�umu9) �ur) ir) tei�ts9) �f)visi)miprfnti)
ir) wotenhi*lie) teroristi?) �*) nevfr) tei�t) wfr) hilv+�iem9) �uri) wf¤i) g+p) no) �frf?)

Vladimír% Ma�ka% +S4D,-% písomne0% �% �fwätie) v) oglfsti) �lí��exo) výhxoqu) f) severne�) }|ri��) oxro�u�e) f�) ge�we¥nos¶) f)
stfgilitu) Euróws�e�) únie?) ©eowolitih�é) nfwätie9) teroristih�é) ¥in�) jslfms�éxo) ¤tátu) f) ÷fl¤íhx) oweru�úhihx) teroristih�ýhx)
s�uwín) v)}|ri�e9) og¥ifns�e) vo�n�9) qi�tátors�é) re£im�) swolu) s) etnih�ými) f) nágo£ens�ými) ro�wormi9) wotlá¥fním) µuqs�ýhx)
wráv) f) s) wrexlgu�úhou) sf) hxuqogou) v�tvárf�ú) tlf�) nf) og�vfteµov9) �torí) sf) guqú) stále) vifh) snf£i¶) qostf¶) v¤et�ými9) f�)
ne�á�onnými) swôsogmi) qo) �rf�ín) EÚ?) �ritom) sf) �v�¤u�e) ri�i�o) wrieni�u) ne£ifquhihx) osôg) qo) ¥lens�ýhx) ¤tátov) Únie9) ¥o)
oxro�u�e) ge�we¥nos¶) nf¤ihx) og�vfteµov) f) sfmo�re�me) �v�¤u�e) ná�lfq�) ¥lens�ýhx) �rf�ín) nf) ohxrfnu) ihx) ú�emí) f) nf)
rie¤enie) wroglémov) súvisifhihx) s)miprfntmi?)

Euróws�f) únif) f) �e�) ¥lens�é) ¤tát�) wreto)musif) v�u£i¶) v¤et��) lepitímne) f) qiwlomftih�é) wrostrieq��) nf) uwo�o�enie) situáhie?)
�fwätie) tregf) rie¤i¶) wrioritne) v) sfmotnýhx) ¤tátohx) �lí��exo) výhxoqu) f) severne�) }|ri��?) �e�) nfstolenif) qemo�rftih�ýhx)
re£imov) nie) �e) mo£né) rie¤i¶) xoswoqárs�e) f) sohiálne) wroglém�) týhxto) �rf�ín9) wráve) nfowf�?) �e�) qemo�rftih�é) �men�)
veqie) hestf) �) oqstrf¦ovfniu) hxuqog�?)

 !"#$%&'()*$% +ECR,-%,-/0123.!�!¾KQTVÔ`)KQR) _\¹[PQ)PZ[KO\])W[) KOY)STX\aMP[OY)JPN]a[OJY)PKQ)Ó_PQ)(RJKXaM)\JO) KQ)/UT[OJ)
(NTO\M) \JO) W[) KOY) STXXSKO\_Y) bOJ) SXaOKO\M) PKJ¹[TUKQKJ9) bOJ) KX¸Y) aUbX¸Y) SX¸) JR_N[TJ) JRJa¸KO\]) PKQ) PZ[KO\M) XWOaVJ) WX¸) PKQR)
æaXW_a[OJ) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) IXORXÐX¸aVX¸) PKOY) ��������?)

David% Martin% +S4D,-% in! writing.! �! j) �elhome) txe) |fht) txft) txis) ~esolution) |irml�) owwoses) txe) use) o|) qrones) in) eytrfB
�uqihifl) fnq) eytrfterritorifl) �illinps) o|) terror) suswehts9) fnq) qemfnqs) f) gfn) on) txe) use) o|) qrones) |or) txis) wurwose?)

Dominique% Martin% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) he) teyte) qkune) qiwlomftie) xfsfrqeuse?) �n) �) met) en) fvfnt) les)
inpérenhes) qe) lk�E) qfns) hette) �one) péoprfwxizue9) he) zui) vf) à) lkenhontre) qe) nos) wrinhiwes?) �f) vrfie) zuestion) à) se) woser)
est) qe) se) qemfnqer) wourzuoi) en) sommesBnous) frrivés) là) qfns) hette) répion) qu) ploge?)

Barbara% Matera% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f) wresente) relf�ione) honqfnnf) hon) |or�f) le) hontinue) violf�ioni) qel) qiritto) fllf)
ligertà)qi) relipione9) qi) hoshien�f) e) qi) wensiero9) in)�eqio)�riente) e)nel)�orq)}|rihf?)¯o) ritenuto)owwortuno) eswrimermi) f)
|fvore) qel) qohumento9) woihxé) ritenpo) sif) nehessfrio) stimolfre) un) qiflopo) hostruttivo9) hxe) qe|inishf) le) honqi�ioni) wer) le)
zufli) lf) sihure��f9) e) lf) stfgilità9) fllkinterno) qellkfref) in) oppetto9) venpfno) fqepuftfmente) pfrfntite?)

Emmanuel% Maurel% +S4D,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) �eillon) skinshrit) qfns) un) honteyte) qe) prfnqe) instfgilité) et) qe) gouleB
versement) qes) ézuiligres) péowolitizues) fu)�o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu)�orq?) �frtfnt) qu) honstft) flfrmfnt) qkun) woiqs)
wolitizue) qe) lk�nion) eurowéenne) inversement) wrowortionnel) à) son) woiqs) éhonomizue9) le) teyte) fwworte) qes) éléments)
inqiswensfgles) fu) ren|orhement) qe) lk�E) et) qe) ses) vfleurs) qfns) un) frh) qes) hrises) wrohxes?)

�our) remwlir) het) og�ehti|9) le) rfwwort) ren|orhe) les) relftions) multilftérfles) fveh) les) wfrtenfires) répionfuy9) finsi) zue) les)
relftions) gilftérfles) vif) une) rewrésentftion) wolitizue) qe) xfut) nivefu) fssurée) wfr) les) ministres) qes) f||fires) étrfnpères) qes)
Étfts)memgres?)

×) hette) qimension) wolitizue) skf�oute) lf) néhessfire) hoowérftion) qfns) les) qomfines) qe) lf) séhurité9) qe) lkéquhftion9) qe) lf)
hulture) �) sfns) népliper) le) gesoin) imwérieuy) qkun) qiflopue) fwwro|onqi) fveh) les) sohiétés) hiviles9) et) lkenpfpement) qe) nos)
vfleurs) qémohrftizues) et) qu) resweht) qes) qroits) qe) lkxomme?))
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



dkfi) voté)wour) he) rfwwort9) tfnt) il) worte) lkimwérfti|) qu) volontfrisme)wolitizue) qe) lk�E)wour) lkinstfnt)mfnzufnt) sur) lf) shène)
wolitizue) et) internftionfle) �) tout) en) qressfnt) les) lipnes) qe) |orhe) qkune) wrésenhe) stfgilisfnte) qfns) le) �uq) qe) son) étrfnper)
wrohxe?)

Georg% Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx) �onnte) qem) Entshxließunpsfntrfp) leiqer) nihxt) �ustimmen?) {ie) pemeinsfme)
�er|olpunp) qes) j�) unq) qie) �hxf||unp) einer) pemeinsfmen)}ußenwoliti�) qiesge�üplihx)�ären) ��fr) erstregens�ert9) �eqohx)
lexne) ihx) qie) qfrfus) resultierenqe) un�ontrollierte)�iprftion) unq) qie) �ilqunp) einer) E�B}rmee) fu|) qfs) �hxär|ste) fg?)

Jean.Luc%Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! En) qéwit) qe) zuelzues) velléités) qe) hritizue) sur) les) wolitizues) wfssées) et) qe)
renouvellement) qes) fwwrohxes) wolitizues9) éhonomizues) et) sohifles9) le) rfwwort) qe) �inhent) �eillon) reste) en|onhé) qfns) les)
mêmes) ornières9) en) mfintenfnt) lf) wolitizue) qe) lk�E) en) mftière) qe) séhurité) et) qe) qé|ense) hflzuée) sur) le) moqèle) qe)
wolitizue) étrfnpère) qes) ÉtftsÃ�nis) �et) qe) lk��}��9) fveh) qes) solutions)militfires) zui) ne) sont)mêmes) wfs) owérfntes9) tfnt)
lf) strftépie) hontre) {fesx) qemeure) xésitfnte) et)menée) en) prfnqe) wfrtie) wfr) qes) hoflisés) à) lf) |ifgilité) qouteuse?) �kest) une)
puerre) résolue) zukil) |fut) mener) hontre) {fesx9) sous) les) fuswihes) qes) �ftions) unies9) fveh) tous) les) wf�s) honvfinhus) zue)
hette) orpfnisftion) rewrésente) lf)menfhe) qkun) nouvel) étft) hon|essionnel) qfns) une) qes) répions) où) les) txéohrfties) se)multiB
wlient?)

�e) rfwwort) soutient) le) ren|orhement) qes) fhhorqs) qe) ligreBéhxfnpe) homme) solution) à) lkinstfgilité) wolitizue) fu)
�o�enB�rient) et) en)}|rizue) qu)�orq?) �f) qroite) est) venue) fwworter) sf) touhxe) |infle) en) se) |élihitfnt) qes) |rfwwes)militfires)
menées) wfr) lf) hoflition) internftionfle) et) en) f�outfnt) ses) wréohhuwftions) wour) lf) qé|ense) qes) «intérêts) qe) lk�nion»9) qe)
|fhto) fu) qétriment) qes) qroits) qe) lkxomme9) le) tout) wour) qé|enqre) une) «véritfgle) qé|ense) hommune»?)

de) vote) hontre?)

Joëlle%Mélin% +ENF,-%par! écrit.! �!�e) rfwwort) �eillon) sur) les) qé|is) en)mftière) qe) séhurité) fu)�o�enB�rient) et) en)}|rizue) qu)
�orq) ne) wréhonise) fuhun) hxfnpement) qe) wolitizue) eytérieure) qe) lf) wfrt) qe) lk�E?) }lors) zue) les) honsézuenhes) qe) lf)
qiwlomftie) eurowéenne) fu) �o�enB�rient) sont) qésfstreuses) et) zukil) est) |onqfmentfl) qe) hxfnper) qe) hfw9) le) rfwwort)
�eillon) ne) wrowose) fuhun) hxfnpement) qe) wolitizue) eytérieure?)

�e) rfwwort9) en) wlus) qkêtre) un) wur) wroquit) qes) wensées) monqiflistes9) wrowose) qe) suivre) lf) solution) qe) lkinpérenhe) zui)
fwworte) wlus) qkinstfgilité) zue) qe) wroswérité?)

�e) rfwwort) est) lf) qémonstrftion) t�we) qe) lf) qiwlomftie) xfsfrqeuse) zue) woursuit) lk�E) fu) �o�enB�rient) en) �) violfnt)
s�stémftizuement) lf) souverfineté) qes) Étfts?)

�fr) honsézuent9) �kfi) voté) hontre?)

Nuno%Melo% +PPE,-%por! escrito.!�!}wresentei)o)meu)voto) |fvorável)no) relftório) sogre)os)qesf|ios) em)mftérif)qe) sepurfnçf)
no)�éqio)�riente) e) no)�orte) qe)Á|rihf) e) fs) werswetivfs) qe) estfgiliqfqe) wolítihf?)

})�nião)Euroweif) tem)zue)fqotfr)meqiqfs) |ortes9) f)umf) só)vo�9) relftivfmente)às)zuestões)qe) sepurfnçf)e)qe)estfgiliqfqe)
wolítihf) zue) f|etfm)os)wfíses) qo) «�E�}»9) nf) lutf) hontrf)o) terrorismo) e) hontrf) fs) prfves) violfções) qos) qireitos)xumfnos)
zue) ohorrem) nestfs) �onfs9) xá)muito)mfssfhrfqfs) wor) hon|litos) frmfqos?)

�ó) umf) Eurowf) uniqf9) hom) umf) verqfqeirf) wolítihf) eyternf) homum9) woqe) qfr) o) seu) hontriguto) wfrf) f) estfgili�fção) qf)
repião9) ftrfvés)qo) re|orço)qe)meqiqfs)qe) sepurfnçf9)qo) re|orço)qf) estrftépif)plogfl)wfrf) f)qemohrfhif) e)qesenvolvimento)
ehonómiho) qfzueles) wfíses9) sem) os) zufis) não) se) woqerá) fswirfr) f) umf) wf�) qurfqorf?)

Louis% Michel% +ALDE,-% par! écrit0% �% �es) tensions) hroissfntes) fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) norq) ���}��) ont) qes)
honsézuenhes) qésfstreuses) sur) lf) stfgilité) qe) lf) répion) tout) entière?) �es) évolutions) |ont) weser) qes) riszues) prfves) sur) lf)
séhurité) qes) hito�ens) qe) lk�nion) et) fwwelle) à) une) réwonse) honhertée) qe) lf) wfrt) qe) lkensemgle) qes) Étfts) memgres?) �ette)
réwonse)qoit) skfrtihuler) futour)qe) trois) fyes?)�remièrement9) il)me) semgle) |onqfmentfl)zue) lk�nion)se)qote)qkune)véritfgle)
qé|ense) eurowéenne) hommune9) hfwfgle) qe) réwonqre) rfwiqement) et) e||ihfhement) fuy) qiverses) hrises) à) ses) |rontières?)
{euyièmement9) lf) honsoliqftion) qémohrftizue9) le) resweht) qes) qroits) |onqfmentfuy) et) le) soutien) à) lf) sohiété) hivile) fu)
sein) qes) wf�s) qu) ��}�) sont) qes) |fhteurs) wrimorqifuy) en) vue) qkune) stfgilisftion) à) lonp) terme) qe) lf) répion?) En|in9)
lkfwwro|onqissement) qe) lf) hoowérftion) éhonomizue) est) un) vehteur) imwortfnt) qe) réquhtion) qes) inépflités9) et) qiminuerfit)
le) riszue) qe) rfqihflisftion) et) qe) rewli) sur) soi9) notfmment) qes) �eunes9) en) |fvorisfnt) le) wroprès) sohifl?) de) soutiens) une)mise)
en) ³uvre) hoorqonnée) qe) hes) trois) fswehts) qe) notre) wolitizue) étrfnpère9) zui) wermettrf) à) terme) qe) renqre) lf) répion) wlus)
sûre) et) wlus) wérenne) à) lkfvenir?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Miroslav%Mikolá�ik% +PPE,-% písomne.! �!�fwätie) v) repióne) �lí��exo) výhxoqu) f) severne�) }|ri��) wruq�o) nfrfstá) f) peowoliB
tih�á) situáhif) sf) rýhxlo) f)qrfmftih��)v�ví�f9) ¥o)wriná¤f)mno£stvo)xro�ieg)f) ri�í�)wre)ge�we¥nos¶)og¥fnov)f) �áu�mov)EÚ?)

�womeq�i) mnoxýhx) �ávf£nýhx) woru¤ení) �á�lfqnýhx) µuqs�ýhx) wráv) f) �ásfq) qemo�rftih�éxo) f) wrávnexo) ¤tátu) g�) som)
v��qvixol) ¥ist��9) �torýhx) oge¶fmi) sú) wreqov¤et�ým) etnih�é) f) nágo£ens�é)men¤in�?)�eq�i) nevinnými) oge¶fmi) hivilnéxo)
og�vfteµstvf) sf) ge£ne) nfhxáq�f�ú) £en�9) qeti) f) qo�onhf) f�) gftoµftá?)

¨f) wrioritné) wreto) wovf£u�em) rie¤enie) xumfnitárne�) �rí��9) s) �torou) ú��o) súvisif) wroglém�) s) ute¥enhfmi?) �frflelne) v¤f�)
tregf) wriwrfvovf¶) ro�vo�ové) wroprfm�9) �toré) womô£u) wri) rie¤ení) ni¥ivýhx) xoswoqárs��hx) f) sohiáln�hx) qôsleq�ov) �onB
|li�tu) wreqov¤et�ým) v) jrf�u) f) �ýrii?)

Marlene%Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) overfll) honsensufl) rewort) �xihx) hovers) txe)most) relevfnt)
towihs) relfteq) to) txe)�iqqle) Efst) fnq)�ortx)}|rihf) repion9) suhx) fs) txe) |ipxt) fpfinst) j�j�) fnq) otxer) eytremist) prouws9) txe)
neeq) |or) txe) E�) to) stew) uw) suwwort) |or) txe) wolitihfl) trfnsition) in)�unisif9) suwwort) txe) qevelowment) o|) hivil) sohieties) in)
txose) hountries9) fnq) txe) neeq) |or) fn) inhlusive) sehurit�) environment) �xihx) tf�es) into) fhhount) lepitimfte) honherns) o|) fll)
siqes?) j) flso) suwwort) txe) gflfnhe) struh�) in) txe) rewort) on) txe) jsrfelB�flestine) issue) fnq) txe) rehommenqftions) hfllinp) flso)
|or) f) wolitihfl9) wefhe|ul) trfnsition) to) wut) fn) enq) to) txe) hivil) �fr) in) ��rif) �gut) }ssfq) hfnnot) ge) wfrt) o|) ��rifks) |uture�?)
¯fvinp) sfiq) txft9) xo�ever9) j) qiq) not) suwwort) fn�) re|erenhes) to) fgortion) or) Õseyufl) fnq) rewroquhtive) fnq) xefltxBhfre)
servihesÖ9) fs) j) txin�) txft) txis) is) strihtl�) �itxin) txe) nftionfl) homwetenhes) o|) efhx) hountr�?)

Cláudia%Monteiro% de%Aguiar% +PPE,-%por! escrito.! �!�ugshrevo) zue) os) hon|litos) nf) �írif9) no) jrfzue9) no) jémen) e) nf) �ígif) e)
o) rehruqeshimento) qfs) tensões) nf) repião) qo)�éqio)�riente) e)�orte) qe)Á|rihf) ��E�}�) são) imwortfntes) |ontes) qe) qesestB
fgili�fção) qessf) repião?)

�ou) |fvorável) fo) wresente) relftório) e) qe|enqo) f) nehessiqfqe) qe) rever) f) fção) qf) �nião) Euroweif) nf) repião) qo) �éqio)
�riente) e) �orte) qe) Á|rihf) à) lu�) qos) e|eitos) qfs) suglevfções) árfges) nos) wfíses) f|etfqos9) qf) situfção) novf) e) homwleyf)
fssim) hrifqf) e) qf) nehessiqfqe) imweriosf) qe) homgfter) o) Estfqo) jslâmiho) qo) jrfzue) e) qo) �evfnte) �Ejj��) e) outrfs) orpfniB
�fções) terroristfs?)

~ehorqo) zue9) no) wfssfqo9) f) f�uqf)qf)�E) fos) wfíses) qo)�éqio)�riente) e)�orte) qe)Á|rihf) |oi) eyhessivfmente) |rfpmentfqf)
e) qemfsifqf) lentf) wfrf) woqer) fqfwtfrBse) às) nehessiqfqes) wolítihfs) e) ehonómihfs) qos) wfíses) em) hfusf9) homwrometenqo9)
fssim9) f) hfwfhiqfqe) qf) �E) qe) qesemwenxfr) um) wfwel) imwortfnte) nf) repião?)

Sophie%Montel% +ENF,-%par!écrit0%�%�e)rfwwort) sur) les)qé|is) en)mftière)qe) séhurité)fu)�o�enB�rient)et)en)}|rizue)qu)�orq)
et) les) werswehtives) qe) stfgilité) wolitizue) skinzuiète) à) rfison) qe) lf) qéstfgilisftion) qu)�o�enB�rient) pénérée) wfr) les) hon|lits)
en) hours) qfns) lf) répion?) jl) ne) skfttfzue) wourtfnt) �fmfis) fuy) hfuses) wremières) qe) hette) qéstfgilisftion9) à) sfvoir) les) interB
ventions) ohhiqentfles) �) et) intéressées) �) en) jrf�) et) en) �ig�e?)

�es) solutions) mises) en) fvfnt) wfr) he) teyte) ne) vont) zue) qfns) le) sens) qkune) in|lftion) qrfmftizue) qes) wouvoirs) et) homwéB
tenhes) qe) lk�nion) eurowéenne) fu) qétriment) qe) lf) qiwlomftie) et) qe) lf) qé|ense) qe) hxfzue) Étft)memgre?)

�lutôt) zue) qe) honsiqérer) lkÉp�wte) homme) un) wfrtenfire) néhessfire) et) e||ihfhe) qfns) lf) lutte) hontre) le) terrorisme9) on)
skinpénie) ihi) à) skimmisher) qfns) ses) f||fires) et) à) qénonher) lf)mfnière) qont) le) wf�s) trfite) lf)menfhe) islfmiste²) une) énième)
wreuve) qe) lkinpérenhe) wolitizue) insuwwortfgle) qe) lk�E) sous) qes) houverts) «morfuy») et) «xumfnitfires»9) inpérenhe) zui9)
lorszukelle)mène) à) qes) interventions)militfires9) est) �ustement) à) lkoripine) qe) lkinstfgilité) hxronizue) qe) lf) répion?)

�opizue) |éqérfliste) qéwouillfnt) les) Étfts)memgres) qe) leurs) wréropftives) qiwlomftizues9) inpérenhe) wolitizue) et)mfnzue) qe)
resweht) wour) qes) Étfts) souverfins9) futfnt) qe) rfisons) eywlizufnt)mon) vote) en) owwosition) à) he) rfwwort?)

Claude%Moraes% +S4D,-% in!writing.!�! j) voteq) in) |fvour)o|) txe) rewort)�xihx)urpes) txe)�ommission) to)fqqress) struhturfll�9)
topetxer) �itx) txe) hountries) in) txe) �E�}) repion9) txe) wroglem) o|) �ounp) weowle) lefvinp) txe) E�) to) |ipxt) |or) terrorist)
orpfnisftions) in) ��rif) fnq) jrfz?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Nadine% Morano% +PPE,-% par! écrit.! �! de) me) suis) fgstenue) sur) he) teyte) wortfnt) sur) les) qé|is) en) mftière) qe) séhurité) fu)
�o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq) et) sur) les) werswehtives) qe) stfgilité) wolitizue?) En) e||et9) he) rfwwort) soumis) fu) vote)
qu) �frlement) eurowéen) invite) notfmment) les) Étfts)memgres) qe) lk�nion) à) reqougler) qke||orts) f|in) qkfhhueillir) les) qemfnB
qeurs) qkfsile) et) à) trfiter) sfns) tfrqer) les) qossiers) qé�à) qéwosés?) de) honsiqère) wour) mf) wfrt) zukil) serfit) wré|érfgle) zue) qes)
hfmws) séhurisés9) sous) lképiqe) qes)�ftions) unies9) wuissent) fhhueillir) les) wersonnes) |u�fnt) les) hon|lits9) à) wroyimité) qe) leurs)
wf�s) qkoripine9) f|in) zukelles) ne) riszuent) wfs) leurs) vies) en) tentfnt) qe) trfverser) lf)�éqiterrfnée9) ne) soient) wfs) livrées) à) qes)
wfsseurs) sfns) shruwules) et) ne) se) retrouvent) wfs) lfissées) wour) homwte) qfns) qes) giqonvilles) en) Eurowe?)

József% Nagy% +PPE,-% írásban.! �! Úp�) ponqolom9) mf) már) ep�) |elelÀs) woliti�fi) ve�etÀ) sem) ves�i) |élvállról) f) �ö�elB�elet9)
illetve) És�f�B}|ri�f) ors�ápfinf�) woliti�fi) ponq�fit?) }qqip9) fmíp) wár) éve) mép) f�t) xixettü�9) xop�) f) vfllási) |fnfti�mus)
mepn�ilvánulásfi)mf�q) leloxfqnf�) iqÀvel9)márf) látxft�u�9) xop�) f) �rí�is) hsf�) |o�o�óqi�?) }�) E�) s�ámárf) weqip) lét�érqés9)
xop�)e�) f)�rí�is) le�árul�on?)�ét�érqés9)xop�)woliti�fi) stfgilitás) áll�on)ge) f) répiógfn9)xop�)mepáll�on)f)néwvánqorlás9)xop�)
f) �ultúrá�) xfrhf) ne) nálun�) hsfwóq�on) le?) �ets�i�) vfp�) nem) tets�i�9) exxe�) �on�rét) és) erÀs) léwése�re) vfn) s�ü�sép?)
©f�qfsápi9) iqeolópifi) és) f�ár) �ftonfi) s�inten) is?) Eurówánf�) �i) �ell) állnif) f�) érté�ei)mellett9) s) nem)ölge) tett) �é��el) né�nie)
ep�) vilápépés) es��flálóqását?) �i) �ell) monqfni²) nem) tÁr�ü�) f) �eres�tén�ülqö�ést9) elép) f) vfllási) |fnfti�musgól0) jqÀlepes)
pf�qfsápi) érqe�e�) miftt) nem) �oh�á�tft�u�) �ontinensün�) �övÀ�ét) �) enn�i) |elelÀsséppel) f) �ö�elB�elet) néwei) |elé) is) tfrtoB
�un�?) }) gi�tonsápi) �érqést) weqip)mfyimális) |ep�elme�ettséppel) �ell) �e�elnün�?)

Victor% Negrescu% +S4D,-% in! writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) rewort) txft) �ill) fqqress) txe) root) hfuses) o|) txe) rfwiql�)
qeteriorftinp) situftions) fhross) txe)�iqqle) Efst) fnq) �ortx) }|rihf) repion?)

Liadh% Ní% Riada% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! �xilst) txe) �eillon) rewort) hontfineq) some) wositive) fswehts) �) nfmel�) its)
owwosition) to)miprfnt) re|oulement9) its) honqemnftion) o|) qrone) use9) its) hfll) to) fiq) in) txe) rehonstruhtion) o|) �ogfne) fnq)
reiterftion) o|) txe) E�) wosition) on) �flestine) �) ultimftel�) txe) qrf�gfh�s) o|) txe) rewort) �ere) too) numerous) to) suwwort?)

~ewefteq) hflls) |or) hommon) Eurowefn) qe|enhe9) sehurit�) fnq) |oreipn) wolihies9) suwwort) |or) militfr�) intervention) in) txe)
�E�}) repion9) rein|orhement) o|) txe) roles) o|) Eurowol) fnq)  ~���EX) fnq) hflls) |or) txe) �iqeswrefq) introquhtion) o|)
�fssenper)�fme) ~ehorqs)mf�e) txe) rewort) imwossigle) to) suwwort) fnq) txere|ore) j) voteq) fpfinst) it?)

Norica% Nicolai% +ALDE,-% în! scris.! �!}m) votft) în) |fvofref) fhestui) rfwort) qeofrehe) fhestf) fnfli�ef�Å) întrBun) moq) |ofrte)
horeht) Æi) homwley) evenimentele) Æi) shximgÅrile) qin) �rientul) �i�lohiu) Æi) qin) norqul) }|rihii?) Este) |ofrte) imwortft) hf) �E) sÅ)
se) fqfwte�e) Æi) sÅ) rÅswunqÅ) fhestor) noi) wrovohÅri) întrBun) moq) hoorqonft) Æi) inteprftor9) hfre) sÅ) honÄinÅ) ftât) homgfteref)
qirehtÅ) f) terorismului9) hât) Æi) f) hfu�elor) fhestei) rfqihfli�Åri?) �onsiqer) hÅ) este) eytrem) qe) imwortfnt) sÅ) înherhÅm) sÅ) înÄeleB
pem) hfu�ele) fhestei) rfqihfli�Åri) Æi) sÅ) f�utÅm) lf) homgfteref) fhestor) hfu�e?)

În) fhest) sens9) stftele) qin) repiune) treguie) f�utfte) Æi) susÄinute) wentru) f) se) stfgili�f) ftât) qin) wunht) qe) veqere) wolitih9) hât) Æi)
ehonomih?)�f)nivelul) fsipurÅrii) sehuritÅÄii9) futoritÅÄile) treguie)f�utfte) Æi) susÄinute) în)qe�voltfref)hfwfhitÅÄii)qe)homgftere)f)
terorismului?)  ÅrÅ) o) fgorqfre) xolistihÅ9) tofte) fheste) fmeninÄÅri) lf) fqresf) sehuritÅÄii) �E) nu) vor) wutef) |i) homgÅtute?)

Franz%Obermayr%+ENF,-% schriftlich.!�! jhx)xfge)mihx)pepen)qiesen)�erihxt)fuspeswrohxen9)qf)er)�eine)fusreihxenq)stfr�en)
�ittel) pepen) qie) �ftfstrowxfle) �ituftion) im) �fxen) �sten) unq) �orqf|ri�f) lie|ert?) ¨fxlreihxe) peshxeiterte) �tfften9) qfs)
�orrüh�en) islfmistishxer)  unqfmentflisten9) s�stemftishxe) ¨erstörunp) von) �fxrtfusenqefltem) �ulturput) unq) qfmit) einB
xerpexenq)eine)�fssenfus�fnqerunp)fus)qiesen)©egieten) sollten)uns)ge�usst)mfhxen9)qfss)�ir) nur)mit)einem)mfssiven)
�itteleinsft�) unq) nihxt)mit) shxönen)�orten) qie) �ituftion) �um) �esseren)�enqen) �önnen?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin?) �on|li�tiq) �üürifs9) deemenis9) jrffpis) �f) �iigüfs) ninp) �fsvfvfq) winpeq)
�äxisBjqf) �f) �õx�fB}f|ri�f) wiir�onnfs) qestfgiliseerivfq) olu�orqf) nii) sefl) wiir�onnfs) �ui) on) oxu�s) �f) Euroowf) �ulpeoleB
�ule?) E�) wefg) muutmf) omf) tepevust) seflses) wiir�onnfs) tõxusfmf�s9) vfftfmf) lägi) omf) nffgruswoliiti�f) wroprfmmi9)
suurenqfmf) võitlust) terrorismipf9) wfnustfmf) rfxu�õneluste) õnnestumisse) ninp) �ät�fmf) xumfnitffrfgi) fnqmist) �f)
wõpeni�e) olu�orrfle) lfxenquste) otsimist?))
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Pier% Antonio% Panzeri% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) qel) �frlfmento) euroweo) sulle) s|iqe) in)
mfterif) qi) sihure��f) nellf) repione) qel) �eqio) �riente) e) qel) �orq) }|rihf) e) le) wroswettive) qi) stfgilità) wolitihf) in) zufnto)
ritenpo) nehessfrio) |fr) |ronte) flle) minfhhe) e) f||rontfre) lf) situf�ione) qellf) sihure��f9) rf||or�fre) lf) strftepif) plogfle) wer) lf)
qemohrf�if) e) i) qiritti)umfni) e) fwwro|onqire) lf) hoowerf�ione)wer) lo) sviluwwo)ehonomiho?) jnnfn�itutto9) sono)honvinto)hxe)
lf)mfnhfn�f) qi) qemohrf�if) hostituishf) unf) qelle) hfuse) |onqfmentfli) qi) instfgilità) wolitihf) nellf) repione) e) hxe) il) riswetto)
qei) qiritti) umfni) e) qei) wrinhiwi) qemohrftihi) |onqfmentfli) sif) lf) wrinhiwfle) wrote�ione) f) lunpo) termine) hontro) lf) hronihf)
instfgilità) qei) wfesi) qellf) repione)�E�}?) jnoltre9) ritenpo) nehessfrio) hxe) venpfno) fqottfte) f�ioni) ezuiligrfte9) nel) zufqro)
qi) un) fwwrohhio) olistiho) e) fmgi�ioso) wer) lf) qemohrf�if9) wer) homginfre) lf) wolitihf) qi) sihure��f) hon) zuellf) sui) qiritti)
umfniÂ) sottolineo) lkimwortfn�f) qi) rf||or�fre) lf) stfgilità) f) lunpo) termine) nellf) repione) �E�}) fttrfverso) il) hostfnte)
sostepno) qellk�E) fllf) sohietà) hivile?) jn|ine9) wer) rfppiunpere) lf) stfgilità) wolitihf9) sottolineo) hxe) sifno) nehessfri) lo) sviluwwo)
sohioehonomiho9) il) rf||or�fmento)qellf)qemohrf�if) e)qellf)piusti�if9) hosì) home) lf) hoowerf�ione)nel) hfmwo)qellf) lottf) fllf)
horru�ione) nei) wfesi)�E�}?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! jl) hollepf) �eillon) xf) illustrfto) eprepifmente) le) f�ioni) hxe) lk�E) e) pli) stfti) memgri)
qevono) homwiere) f||inhxék) pli) fiuti) ehonomihi) hxe) venpono) |orniti) fi) wfesi) �E�}) non) vfqfno) swrehfti?) �f) nehessità) qi)
wfrlfre) hon)unf) solf)vohe)è)unf)zuestione) hxe)vf) risoltf) il)wrimf)wossigile?)�on)hi)wossifmo)wermettere) il) lusso)qi) essere)
qivisi) sul) wifno) internf�ionfle) sowrfttutto)orf) hxe) i) wfesi) hon|infnti) sono) fttrfversfti) qf) puerre) e) lf)minfhhif) terroristihf)
è) zufnto)mfi) refle) fnhxe) in) hfsf) nostrf?)

Marijana% Petir% +PPE,-% napisan.! �!�) og�irom)nf) su�oge) u) �iri�i9) jrf�u9) demenu) i) �igi�i) i) nf) sve) veªe) nfwetosti) nf) �lis�om)
isto�u) i) s�everno�) }|rihi9) Eurows�i) wfrlfment) wo�ivf) E�) i) qr£fve) ¥lfnihe) qf) se) u) s�lowu) sveoguxvftnop) i) fmgihio�nop)
wristuwf)wo�fgfve) r�e¤fvfn�em) temel�nix) u�ro�f) sfqf¤n�ep) stfn�f) qil�em) repi�e)�lis�op) isto�f) i) s�everne)}|ri�e?) �osl�eqihe)
tix) su�ogf) su) wopugne) �f) sipurnost) repi�e) i) trf�no) o¤teªu�u) woliti¥�i) i) poswoqfrs�i) rf�vo�9) �l�u¥nu) in|rfstru�turu) i)
qemoprf|s�u) �oxe�i�u9) te) wreqstfvl�f�u) o�gil�ne) ri�i�e) �f) sipurnost) Eurowe) i) n�e�ine) prf®fne?) �fqfl�e9) oni) i�f�ivf�u)
o�gil�ne) xumfnitfrne) �ri�e) �o�e) su) oqpovorne) �f) rfsel�fvfn�e) veli�op) gro�f) stfnovni¤tvf9) �fto) �e) wotregno) ri�e¤iti)
temel�ne) u�ro�e) �f�o) se) stfn�e) ne) gi) �o¤) vi¤e) wopor¤flo) te) wostiªi) poswoqfrs�i) i) qru¤tveni) rf�vo�) �f�o) gi) se) wostiplf)
woliti¥�f) stfgilnost?)

jf�o) ovf�) qo�ument) isti¥e) wotregu) �f) wromihfn�em) wrfvf) £enf) i) �eqnf�osti) swolovf9) nisfm) moplf) woqr£fti) n�epov)
�onf¥ni) sfqr£f�) s) og�irom) qf) �e) fmfnqmfnom) gro�) �) woqr£fno) |infnhirfn�e) wogf¥f�f) silovfnix) £enf) novhem) E�Bf?)
�mftrfm) qf) gi) se) E�) tregflf) usm�eriti) nf) ot�rivfn�e) u�ro�f) i) swr�e¥fvfn�e) tf�vix) strf¤nix) �lo¥inf9) um�esto) se) gfviti)
r�e¤fvfn�em) wosl�eqihf) nf) ovf�) nf¥in?)

Florian% Philippot% +ENF,-% par! écrit.! �!�e) rfwwort) sur) les) qé|is) en)mftière) qe) séhurité) fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu)
�orq) et) les) werswehtives) qe) stfgilité) wolitizue) skinzuiète) à) rfison) qe) lf) qéstfgilisftion) qu) �o�enB�rient) pénérée) wfr) les)
hon|lits) en) hours)qfns) lf) répion?) jl) ne) skfttfzue)wourtfnt) �fmfis) fuy)hfuses) wremières) qe) hette)qéstfgilisftion9) à) sfvoir) les)
interventions) ohhiqentfles) �) et) intéressées) �) en) jrf�) et) en) �ig�e?) �es) solutions) mises) en) fvfnt) wfr) he) teyte) ne) vont) zue)
qfns) le) sens) qkune) in|lftion) qrfmftizue) qes) wouvoirs) et) homwétenhes) qe) lk�nion) eurowéenne) fu) qétriment) qe) lf) qiwloB
mftie) et) qe) lf) qé|ense) qe) hxfzue) Étft)memgre?)

�lutôt) zue) qe) honsiqérer) lkÉp�wte) homme) un) wfrtenfire) néhessfire) et) e||ihfhe) qfns) lf) lutte) hontre) le) terrorisme9) on)
skinpénie) ihi) à) skimmisher) qfns) ses) f||fires) et) à) qénonher) lf)mfnière) qont) le) wf�s) trfite) lf)menfhe) islfmiste²) une) énième)
wreuve) qe) lkinpérenhe) wolitizue) insuwwortfgle) qe) lk�E) sous) qes) houverts) «morfuy») et) «xumfnitfires»9) inpérenhe) zui9)
lorszukelle)mène) à) qes) interventions)militfires9) est) �ustement) à) lkoripine) qe) lkinstfgilité) hxronizue) qe) lf) répion?)

�opizue) |éqérfliste) qéwouillfnt) les) Étfts)memgres) qe) leurs) wréropftives) qiwlomftizues9) inpérenhe) wolitizue) et)mfnzue) qe)
resweht) wour) qes) Étfts) souverfins9) futfnt) qe) rfisons) eywlizufnt)mon) vote) en) owwosition) à) he) rfwwort?)

Tonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! �u�ogi) u) �iri�i9) jrf�u9) demenu) i) �igi�i) te) sve) veªe) nfwetosti) nf) �lis�om) isto�u) i) u)
s�everno�) }|rihi) plfvni) su) i�vori) nestfgilnosti) u) to�) repi�i?) ��imf�uªi) u) og�ir) swf�fn�e) glis�oisto¥nix) i) sfxels�ix) £fri¤tf)
gorge) wrotiv) terori�mf) i) gli�inu) tix) £fri¤tf) os�etl�ivom) woqru¥�u) ropf) }|ri�e?) �osl�eqihe) tf�ve) situfhi�e) mople) gi) giti)
wopugne) �f) sipurnost) hi�ele) repi�e) �er) gi) trf�no) o¤tetile) woliti¥�i) i) poswoqfrs�i) rf�vo�9) �l�u¥nu) in|rfstru�turu) i) qemoB
prf|s�u) �oxe�i�u) u) to�) repi�i?) �f�vf) situfhi�f) wreqstfvl�f) o�gil�ne) ri�i�e) �f) sipurnost) Eurowe9) n�e�ine) prf®fne) i) interese?)
�osegno) �fgrin�fvf) �fgil�e£en) viso�) gro�) hivilnix) £rtfvf) i) teroristi¥�ix) ¥inovf) wrotiv) n�ix9) f) wovreqe) l�uqs�ix) wrfvf) i)
xumfnitfrnop) wrfvf) su) o�gil�ne9) wosegno) �fqf) �e) ri�e¥) o) etni¥�im) i) v�ers�im)mfn�infmf?) �vi) su�ogi) u�ro�u�u) o�gil�ne)
xumfnitfrne) �ri�e) �o�e) su) oqpovorne) �f) rfsel�fvfn�e) veli�op) gro�f) stfnovni¤tvf) te) i�nimno) te¤�e) uv�ete) £ivotf) �f) i�g�eB
plihe) i) stfnovni¤tvo) �emfl�f) �o�e) su) ix) wrixvftile?))
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�) og�irom) qf) wosto�e) trf�ne) wrewre�e) wronflfs�u) �oxerentne) strftepi�e) r�e¤fvfn�f) su�ogf) i) uswostfvl�fn�u) vi¤estrfnix)
qi�flopf) s) v�eroqosto�nim) i) wou�qfnim) suqionihimf) woqr£fvfm) usvf�fn�e) ove) revoluhi�e) te) se) wriqru£u�em) wo�ivimf)
�ni�i) qf) qf) svo�) �on�retfn) qowrinos) wronflfs�u) fqe�vftnix) oqpovorf) nf)ovu) situfhi�u) te) s�lowi) wfrtnerstvf) sf) �eml�fmf)
i�) repi�e) �o�e) nisu) u) n�e�inu) newosreqnom) sus�eqstvu?)

Ji�í% Pospí�il% +PPE,-% písemn4.! �!¨wrávu) �sem) woqwo¡il) f) vítám9) £e) �sme) �qe) qnes) tuto) wroglemfti�u) ¡e¤ili?)

�e�we¥nostní) situfhe) v) repionu) �lí��éxo)výhxoqu) f) severní)}|ri��) �e) f�tuální) wrioritou) evrows�é) woliti��9) wroto£e) vývo�)
v) repionu9) �terý) s) Evrowou) souseqí9)má) w¡ímý) vliv) nf) evrows�é) �em§?) dqe) �e�ménf) o) �lí¥ové) xro�g�)wro) Evrowu9) �f�o) �e)
v�so�á) f) nerepulovfná) ilepální) imiprfhe) f) terorismus?)

�q�£) se)qnes)woqíváme)nf) situfhi) v) repionu9) viqíme9) £e) reáln§)xro�í) ¤iro�ý)�on|li�t)me�i) sunits�ými) f) ¤íits�ými) �em§mi)
repionu9) ¥emu£) se)musíme) snf£it) �fgránit9) wroto£e) g�) to) veqlo) �) qfl¤ímu) nár¢stu) utrwení) f) qfl¤ímu) wox�gu) uwrhxlí�¢)
v�xnfnýhx) �) �e�ihx) qomov¢?)

¨áv§rem) g�hx) hxt§l) ohenit) úloxu) t§hx) �emí) repionu9) �teré) se) �fwo�il�) qo) me�inároqní) �oflihe9) �terá) se) snf£í) ¥elit)
gfrgfrs�ým) f�tivitám) t�v?) jsláms�éxo) státu?)

Franck% Proust% +PPE,-% par! écrit.! �!  fhe) à) lf) multiwlihftion) qes) hon|lits) fu) �o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq) et) à)
lkinstfgilité) wolitizue) et) sohifle) hroissfnte) qfns) hes) répions9) le) �frlement) eurowéen) f) fqowté) un) rfwwort) qkinitiftive) relfti|)
fuy) qé|is) en)mftière) qe) séhurité) et) fuy)werswehtives) qe) stfgilité)wolitizue) qfns) hes) répions?) dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) teyte?)
jl) est) imwortfnt) qkiqenti|ier) les) fhtions) wossigles) à) mettre) en) wlfhe) et) qkenhourfper) les) Étfts) memgres) à) hoowérer) f|in)
qkfiqer) à) lf) stfgilisftion) wolitizue9) éhonomizue) et) sohifle) qe) hes) répions?)

Christine% Revault% D�Allonnes% Bonnefoy% +S4D,-% par! écrit.! �! �f) résolution) sur) les) qé|is) en) mftière) qe) séhurité) fu)
�o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq) ���}��9) wour) lfzuelle) �inhent) �eillon) est) rfwworteur9) qresse) un) honstft) flfrmfnt)
qe) lf) situftion) qfns) lf) répion9) en) puerre) hontre) le) prouwe) «Étft) islfmizue») et) |rfwwée) wfr) qes) fhtes) qe) terrorisme?) �ette)
résolution9) zue) �e) soutiens) wleinement9) fwwelle) lk�nion) eurowéenne) à) ren|orher) son) soutien) wolitizue) à) hette) répion)
fu�ourqkxui) menfhée) flors) zukun) vent) qe) ligerté) sk�) étfit) réwfnqu) lors) qu) �rintemws) frfge?) �on|orter) son) fnhrfpe) wfr)
une) wrésenhe) fhhrue) qe) ses) rewrésentfnts9) orpfniser) qes) sommets) qe)mfnière) wlus) |rézuente) fveh) lf) �ipue) frfge9)mettre)
en) wlfhe) une) meilleure) hoowérftion) qfns) qe) nomgreuy) qomfines) �wrévention) qe) lf) rfqihflisftion9) hulture9) équhftion9)
séhurité�9) qiflopuer) fveh) lf) sohiété) hivile9) qé|enqre) les) qroits) qe) lkxomme) et) les) qroits) qes) |emmes) sont) futfnt) qe) qé|is)
zue) lk�nion) eurowéenne) qoit) relever?) Elle) qoit) qésormfis) wfrler) qkune) seule) voiy) wour) eyister) qiwlomftizuement) et) qeveB
nir) un)fhteur) wolitizue)mf�eur?)�e) rfwwort)envisfpe)qe)woursuivre) et)qe) ren|orher) lf) hoowérftion)qe) lk�nion)fveh) les)wf�s)
qu) ��}�) et) wrowose) un) nouvefu) wfrfqipme²) helui) qkune) véritfgle) hoowérftion) wolitizue) zui) qéwfsse) les) seuls) en�euy)
éhonomizues?)

Sofia%Ribeiro% +PPE,-%por! escrito.!�!�otei) |fvorfvelmente)f)wresente) resolução)wois)f) estfgiliqfqe)e) sepurfnçf)qf) repião)qo)
�éqio) �riente) e) �orte) qe) Á|rihf) são) |unqfmentfis) wfrf) f) sepurfnçf) qf) �E?) �s) wfíses) qf) repião) qevem) fgsterBse) qe)
eywortfr) frmfs) e) terrorismo) wfrf) os) wfíses) vi�inxos9) umf) ve�) zue) tfl) woqe) qesestfgili�fr) finqf) mfis) f) situfção) nessf)
�onf?)

}lém) qisso9) qe|enqo) eswehiflmente) o) estfgelehimento) qe) um) wroprfmf) eswehifl) wfrf) o) fwoio) e) f) refgilitfção) qfs) mulB
xeres) e) �ovens) vítimfs) qe) violênhif) seyufl) e) eshrfvfturf) nfs) �onfs) qe) hon|lito9) nomefqfmente) nf) �írif) e) no) jrfzue?) �frf)
tfl9) fwoio) f) hfmwfnxf) internfhionfl) hontrf) o) Ejj�) e) honprftuloBme) hom) o) homwromisso) fssumiqo) welos) wfrheiros) qf)
holipfção) no) sentiqo) qe) trfgflxfrem) em) hon�unto) no) zufqro) qe) umf) estrftépif) homum?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) �frlement) eurowéen) invite) lk�nion) eurowéenne) à) qépfper) une) lipne) strftépizue)
wréhise) et) à) lonp) terme)wour) son)fhtion) séhuritfire)qfns) lf) répion)qu)�o�enB�rient)et)qe) lk}|rizue)qu)�orq) ���}��?)�es)
hon|lits) en) ��rie9) en) jrfz9) fu)øémen) et) en) �ig�e9) finsi) zue) lkeyfhergftion) qes) tensions) fu)�o�enB�rient) et) en)}|rizue) qu)
�orq9) sont) une) sourhe) imwortfnte) qe) qéstfgilisftion) wour) lf) répion?) �es) honsézuenhes) qes) soulèvements) frfges) qfns) les)
wf�s) honhernés9) finsi) zue) lf) homwleyité) qe) lf) nouvelle) qonne) et) lf) néhessité) imwérftive) qe) homgfttre) le) prouwe) «Étft)
islfmizue») et) les) futres) orpfnisftions) terroristes9) imwosent) qe) revoir) lkfhtion) qe) lk�nion?) �k�nion) eurowéenne) qoit) qésoB
rmfis) wfrler) qkune) seule) voiy) wour) eyister) qiwlomftizuement) et) qevenir) un) fhteur) wolitizue)mf�eur) qfns) hette) répion?))
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�e) �o�enB�rient) et) lk}|rizue) qu) �orq) vivent) un) gouleversement) péowolitizue) sushewtigle) qe) moqi|ier) en) wro|onqeur) et)
qe)mfnière) imwrévisigle) les) ézuiligres) répionfuy?) �f) stfgilité) et) lf) séhurité) qe) lf) répion)��}�) sont) |onqfmentfles) wour)
lf) séhurité9)mfis) épflement) wour) lf) qé|ense) qes) vfleurs) wolitizues) et) qémohrftizues) qe) lk�nion) eurowéenne?)

�e) �frlement) eurowéen) skest) voulu) fmgitieuy) et) f) wrowosé) un) nouvefu) wfrfqipme²) helui) qkune) véritfgle) hoowérftion)
wolitizue) zui) qéwfsse) les) seuls) en�euy) éhonomizues?)

Inmaculada%Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-% por! escrito.! �!�f) fusenhif) qe) qemohrfhif) es) unf) qe) lfs) hfusfs) |unqfB
mentfles) qe) lf) inestfgiliqfq) qe) estf) repión?) �f) reswuestf) wfsf) wor) un) en|ozue) multiqimensionfl?) En) este) sentiqo9) se)
sugrf�f) lf) imwortfnhif) qe) zue) lf) �E) hontinúe) fwo�fnqo) f) orpfni�fhiones) qe) lf) sohieqfq) hivil) �) se) wiqe) f) lf) �omisión)
zue) hree) un) wroprfmf) Erfsmus) euromeqiterráneo?)

�f) wogre�f) �) lf) qesipuflqfq) son) otrfs) qe) lfs) hfusfs) qe) lf) inestfgiliqfq) fhtufl?) El) in|orme) wiqe) zue) se) les) qé) más)
imwortfnhif) �) fnimf) f) lf) �E) f) estfgleher) �onfs) qe) ligre) homerhio) �) fpili�fr) los) wroheqimientos) qe) envío) qe) f�uqf)
|infnhierf?)

En) hufnto) f) lf) hrisis) sirif9) el) in|orme) fwo�f) lfs) fhhiones) qe) los) Estfqos) miemgros) zue) wfrtihiwfn) en) lf) hoflihión) interB
nfhionfl) hontrf) el) Ej) �) sugrf�f) lf) imwortfnhif) qe) zue) los) Estfqos) miemgros) qe) lf) �E) fumenten) sus) es|uer�os) wfrf)
fhoper) f) los) solihitfntes) qe) fsilo?) }) Epiwto) se) le) wiqe) zue) reswete) los) qerehxos) xumfnos) �) lfs) ligertfqes) wolítihfs?) En)
relfhión) hon) jrán9) se) helegrfn) los)wropresos) en) lf)nepohifhión) sogre) el) wroprfmf)nuhlefr?) En) el) hfso)qe) jsrfel) �) �flestinf9)
el) �frlfmento) fwo�f)unf)nuevf) ronqf)qe) honversfhiones) �)eywresf)wreohuwfhión) fnte) lf) eywfnsión)qe) los) fsentfmientos)
�) lf) prfve) situfhión) xumfnitfrif) en) ©f�f?)

Claude%Rolin% +PPE,-%par! écrit.! �! dkfi) voté)wour) he) rfwwort)zui) invite) lk�nion) eurowéenne) et) ses)Étfts)memgres) à) skfttfzuer)
fuy) hfuses) wro|onqes) qe) lf) qétériorftion) rfwiqe) qe) lf) situftion) qfns) lf) répion) ��}�) wfr) une) qémfrhxe) homwlète) et)
fmgitieuse) et) zui) soutient) lf) hfmwfpne) menée) fu) nivefu) internftionfl) hontre) le) prouwe) Étft) islfmizue) et) zui) sflue)
lkenpfpement) qes) wfrtenfires) qe) lf) hoflition) à) hollfgorer) selon) une) strftépie) hommune?) �e) teyte) qu) rfwwort) sflue) épfleB
ment) lkfttrigution) qkun) millifrq) qkeuros) wrévue) qfns) le) hfqre) qe) lf) strftépie) qe) lk�E) intitulée) «Éléments) relfti|s) à) une)
strftépie) répionfle)qe) lk�E)wour) lf)��rie) et) lkjrf�)finsi) zue)wour) lf)menfhe)zue) rewrésente){fehx»9)qont)���)millions) sont)
qirehtement) honsfhrés) à) lkfiqe) xumfnitfire?)

Massimiliano% Salini% +PPE,-% per! iscritto.! �! jn) un) hotesto) qi) wro|onqf) hrisi) e) instfgilità) home) zuello) oqierno) nellf) repione)
�orq)f|rihfnf)e)nel)�ihino)�riente9) lkEurowf)è) hxifmftf)fq)f||rontfrne) le) hfuse)wro|onqe)qel) rfwiqo)qeteriorfmento)qellf)
situf�ione) qi) zueste) free?) �e) qf) unf) wfrte) lf) relf�ione) votftf) in) } E�)honqfnnf) fwertfmente) le) hontinue) violf�ioni) qel)
qiritto) fllf) ligertà)qi) relipione) e) hreqo9)qfllkfltro) insiste) sullkimwortfn�f)qellf)zuestione) enerpetihf)nel)�eqiterrfneo9) home)
wossigile)vif)wer) stimolfre) lf)hoowerf�ione) repionfle9)wromuoverne) lf) stfgilità) e)pfrfntire) lkinteprità)fmgientfle?)�k�nione)
eurowef) non) wuò) limitfrsi) fq) un) ruolo) qi) semwlihe) swettftore9) wer) zuesto) motivo) xo) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione)
wresentftf?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �otfmos) en) hontrf?) �f) ~esoluhión) fwrogfqf) fwo�f) unf) wosturf)
militfristf) |rente) f) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos?) En) estf) ~esoluhión) zueqf) gfstfnte) hlfro) zue) lfs) wrioriqfqes) qe) lf) �E) en)
mfterif) qe) sepuriqfq) en)�riente) �róyimo)�) el) norte) qe)Á|rihf) �) lfs) werswehtivfs) qe) estfgiliqfq) wolítihf) no) están) gfsfqfs)
en) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) estf) repión9) sino) en) unf) visión) utilitfristf) qe) hómo) lf) �E) wueqe) sfhfr)
wrovehxo) ehonómiho) �) eywfnqir) su) in|luenhif) peoestrftépihf?) Este) in|orme) no) wrohurf) qesfrrollfr) unf) lópihf) sepún) lf)
hufl) lf)�E) wueqf) hontriguir) fl) qiálopo)�) fl) qesfrrollo) qe) los) qerehxos)xumfnos) en) lf) repión9) sino) enhontrfr) lf) |ormf) en)
zue) lf) �E) wueqe) fwrovehxfr) �) utili�fr) su) reswflqo) homo) fhtor) internfhionfl) wfrf) wromover) sus) intereses?)

Siôn% Simon% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort) on) sehurit�) hxfllenpes) in) txe) �iqqle) Efst) fnq) �ortx)
}|rihf?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �! �ri) qo�umente) som) sf) �qr£fl) xlfsovfnif?) {o�ument) swomínf) vifheré) nástro�e)
rie¤enif) situáhie) v) oglfsti) ge�we¥nosti) ¥i) mipráhie?) �fvrxu�e) tie£) vifheré) nev�xnutné) qiwlomftih�é) f) ge�we¥nostné)
�ro��?) �he¦u�em) woqworu) wre) �urqs�ú) repionálnu) vláqu?) �el�ovo) �e) málo) qôrf�ný9) v�u£ívf) neqostfto¥ne) nástro�e) nf)
rie¤enie) wroglémov) v) �on|li�tnýhx) repiónohx9) výsleq�om) ¥oxo) sú) miprf¥né) vln�?) �ými) sf) ¥lens�é) ¤tát�) �fogerf�ú9) f£)
�e÷)sf) ihx)wroglém)qotý�f)nf)vlfstnom)ú�emí?)�)qo�umente) �e) tie£)wríli¤ný)qôrf�)nf)woliti�u) µuqs�ýhx)wráv9)�torá) �e)vo)
v�¶fxu) �) ¤tátom) �lí��exo) výhxoqu) f) severne�) }|ri��) qlxoqogo) nee|e�tívnf?) ��slovene) oqmietfm) v��onávfnie) wotrftov)
f�o) swôsog) rie¤enif) wre) £en�9) �toré) goli) v�stfvené) seyuálnemu) násiliu?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Monika% Smolková% +S4D,-% písomne.! �! �ú¥fsné) vo�nové) �on|li�t�) v) �ýrii9) jrf�u9) demene) f) �íg�i) qestfgili�u�ú) repión)
�lí��exo) výhxoqu9) wo¤�oq�u�ú) wolitih�ý) f) xoswoqárs��) ro�vo�) repiónu9) nfrú¤f�ú) qemoprf|ih�ú) súqr£nos¶) f) swôsogu�ú)
f�) xumfnitárnu9) e�onomih�ú) f) sohiálnu) �rí�u) wre) og�vfteµov) týhxto) ¤tátov?) �roglém�) �lí��exo) výhxoqu) sf) stfli) f�)
wroglémfmi) hele�) EÚ?) �isíhe) ute¥enhov)mipru�ú) qo) EÚ) f) m�) tento) náwor) ne�vláqfme?) �tfgilitu) f) ge�we¥nos¶) v) repióne)
�lí��exo)výhxoqu)qenne)oxro�u�ú) f�) teroristih�é)orpfni�áhie) f)wrívr£enhi) jslfms�éxo) ¤tátu?) �reto)wreqstfvitelif)EÚ)musif)
urýhxlene) ro�ovf¶) s) ���) f) inými) wreqstfviteµmi) veµmohí9) fg�) go�ovfli) wroti) teroristih�ým) orpfni�áhiám) f) jslfms�ému)
¤tátu9) fg�) sf) ¥o) nf�s�ôr) �fstfgili�ovflf) situáhif) v) �ýrii9) jrf�u9) demene) f) �íg�i9) fg�) og�vftelif) qfnýhx) ¤tátov) nemuseli) v)
snfxe) �fhxráni¶) si) vlfstný) £ivot) owú¤¶f¶) svo�u) vlfs¶) f�) �f) henu) ri�i�f) strft�) £ivotf) v) �treqo�emnom) mori?) ~epión)
�lí��exo) výhxoqu) f) severne�) }|ri��) �e) wostixnutý) nf�mä) hxuqogou) f) veµ�ými) ro�qielmi) f) igf) xoswoqárs��) f) sohiáln�)
ro�vo�) wo) u�on¥ení) vo�novýhx) �on|li�tov) wrinesie) qo) týhxto) repiónov) stfgilitu?)

Csaba% Sógor% +PPE,-% in! writing.! �! j) ver�)muhx)�elhome) txis) homwrexensive) rewort) on) txe) situftion) in) txe)�E�}) repion)
��iqqle) Efst) fnq) �ortx) }|rihf�?) Eswehifll�) txe) emwxfsis) on) vulnerfgle) hommunities9) in) wfrtihulfr) relipious) fnq) etxnih)
minorities9) is) to) ge) �elhomeq?)

j) �oulq) li�e) to) use) txis) ohhfsion) onhe) fpfin) to) qemonstrfte) f) gfsih) |fht) in) toqf�ks) �orlq²) sohieties) txft) treft) txeir)
minorities) �itx) resweht) fnq) fwwrehiftion) tenq) to) |lourisx) on) sohietfl9) hulturfl9) wolitihfl9) sehurit�) fnq) ehonomih) levels?) jt)
is) f) wit�) txft) txis) q�nfmih) onl�) gehomes) hlefr) �xen) txe) owwosite) is) xfwweninp9) txft) is) �xen) sohieties) hollfwse) fnq)
minorities) gehome) txe) |irst) vihtims) o|) eywloitftion9) wersehution) fnq) inxumfne) treftment?)

jt) is) txere|ore)xipx) time) |or) txe)Eurowefn)�nion) fnq)otxer) internftionfl) fhtors) to)ge) honshious)o|) txis) |fht9) fnq) to)�or�)
gotx) insiqe) fnq) outsiqe) txe) �nion) on) fhxievinp) inhlusive9) hoxesive) fnq) rogust) sohieties) txft) fre) less) wrone) to) gehome)
vihtims) o|) qisinteprftion9) terrorism) fnq) fgsolute) qeswfir9) fs) is) txe) hfse) no�) in)mfn�) hountries) in) txe)�E�}) repion?)

Davor% Ivo% Stier% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) j�v�e¤ªe) o) sipurnosnim) i�f�ovimf) nf) �lis�om) isto�u) i) u) s�everno�) }|rihi)
i) i�pleqimf) �f) woliti¥�u) stfgilnost) �er) su) su�ogi) �o�i) se) qopf®f�u) i�vori) nestfgilnosti) u) repi�i9) f) istoqogno) i) wri�etn�f)
sipurnosti?) �otregno) �e) �f¤tititi) l�uqs�f) wrfvf9) wosegihe) wrfvf)mfn�inf9) �f�o) etni¥�ix) tf�o) i) v�ers�ix9) swri�e¥iti) woveªfn�e)
gro�f) hivilnix) £rtfvf9) swri�e¥iti) rfsel�fvfn�e) stfnovni¤tvf?) ¨gop) svepf) topf) nu£no) �e) rf�rfqiti) strfte¤�u) i) plogflnu) woliti�u)
te) wromihfti) qemo�rfts�e) vri�eqnosti?)

Catherine% Stihler% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txis) rewort) fs) it) urpes) txe) �ommission) to) fqqress) struhturfll�9)
topetxer) �itx) txe) hountries) in) txe) �E�}) repion9) txe) wroglem) o|) �ounp) weowle) lefvinp) txe) E�) to) |ipxt) |or) terrorist)
orpfnisftions) in) ��rif) fnq) jrfz?)

8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �! &) SXaOKO\M) PKJ¹[TUKQKJ) KQY) S[TOXZMY) ^[R) WSXT[V) RJ) [SOK[¸Z¹[V) W[) bRcWXRJ) KX)
XO\XRXWO\U) P¸WN_TXR) K`R) OPZ¸TcR?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �! �ámopfttfm) f�) állás|oplflási) �fvfslftot9) mert) tel�es) és) át|opó) �éwet) fq) minqf�o�ról) f)
�ixíváso�ról9) fmel�e��el) s�emgen) s�erintem)f�)E�Bnf�)f�)eqqipinél) érqemigg)és) tevé�en�)s�erewet)�ell) �áts�fnif)f)�ö�elB)
�eleti) gé�e|ol�fmft) elÀmo�qításágfn?)

Úp�) ponqolom9) üqvö�ölni) �ell) �opxerini) |À�éwviselÀ�flelnö�) f�tivitását) és) eltö�éltsépét) e) téren9) fmixe�) f�) E�) rés�érÀl)
minqen) támopftást)mep) �ell) fqnun�?)}) �érqés)mepítélésénél) s�em) elÀtt) tfrtottfm9) xop�) f) �ö�vetlen) |ölqrf��i) s�oms�éqB
sáp)mellett) f)mene�ültxullám) és) f) terrori�mus) révén) itt) �ö�vetlen) eurówfi) érqe�rÀl9) f�) E�)�ülsÀ) és) gelsÀ) stfgilitásáról) is)
s�ó) vfn?) }) térsép) gi�tonsápf) �ulhs�érqése�ént) mérlepeltem) és) ep�etérte�) f) xftáro�ft) ��?) wont�ágfn) f�) i�rfeli�wfles�tin)
gé�e|ol�fmft)�fwhsán)mep|opflmf�ott) hélo��fl9)up�fnf��or) s�ívesen)vettem)volnf9)xf) f�)E�) �oggfn)xfnpsúl�o��f9)xop�)
f) �ét) állfm) mepolqás) �) geleértve) deru�sálem) státus�ánf�) renqe�ését) is) �) hsf�is) f) �ét) |él) �ö�vetlen) tárp�flásfi) n�omán)
létre�övÀ9) �ölhsönösen) �ielépítÀ) mepállfwoqássfl) �öxet) létre9) s) f�) E�) enne�) hsf�) f) |eltételeit) sepítxeti) elÀ9) wártftlfnul9)
woliti�fi) es��ö�ö��el?)

�inqe�e�)mellett) f)xftáro�ft)xfs�nos) eleméne�) tfrtom9)xop�) f)gi�tonsápi9) illetve) f) terrori�mussfl) �fwhsolftos)�ixíváso�)
mellett) �itér) f�) E�) lexetsépes) mo�pásterére) f) répiógfn) f�) emgeri) és) qemo�rfti�us) �opo�9) vflfmint) f) pf�qfsápi) |e�lÀqés)
elÀmo�qításf) terén) is?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)

Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



Charles%Tannock% +ECR,-% in!writing.! �!�xis) is) f) homwrexensive) rewort)�xihx) iqenti|ies)mfn�)o|) txe)wroglems) txft) fre) o|)
strftepih) interest) to) txe) E�) fnq) its) �emger) �tftes?) �xe) qestfgilisftion) o|) txe) entire) repion) woses) prfve) txrefts) to) E�)
�emger) �tftes) fnq) it) is) vitfl) txft) povernments) �or�) topetxer) to) wursue) wolihies) txft) tf�e) fhhount) o|) our) mutufl)
interests) in) txe) repion?) }s) txousfnqs) o|) E�) hiti�ens) trfvel) to) jrfz) fnq) ��rif) to) |ipxt) �itx) j�j�) it) is) more) imwortfnt)
txfn) ever) to) |inq) �oint) solutions) to) txe) txreft) o|) terrorism) txft) txe�) wose) gfh�) xome9) sxfrinp) intellipenhe) fnq) in|ormfB
tion?) j) fm) wfrtihulfrl�) wlefseq) txft) txe) rewort) re|ers) to) txe) introquhtion) o|) f) Eurowefn) �fssenper) �fme) ~ehorq9) �xihx)
�oulq)mf�e) it) efsier) to) trfh�) txe)movements) o|) |oreipn) |ipxters?)

j)�oulq) flso) li�e) to) tf�e) txis)owwortunit�) to)�elhome) txe) re|erenhes) to) txe) re|upee) fnq) j{�) hrisis) |fhinp) txe)�iqqle)Efst9)
wfrtihulfrl�) txe) gurqen) geinp) wlfheq) uwon) dorqfn9) �egfnon) fnq) txe) �urqistfn) ~epionfl) ©overnment?) �ore) neeqs) to) ge)
qone) to)xelw) txem)howe)�itx) txe)xupe) strfin) txft) is) geinp)wlfheq)on) txeir) in|rfstruhture) fnq) resourhes) �) |filure) to)qo) so)
ris�s) �ef�eninp) txose) entities) fnq) wuttinp) |urtxer) miprftor�) wressures) on) Eurowe?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% în! scris.! �!�on|lihtele)militfre) qin) �irif9) jrf�9) øemen) Æi) �igif9) ftentftele) teroriste) qin)�unisif) Æi)
Epiwt)wrehum) Æi) flte) hon|lihte) interne)qin) �onf)�rientului)�i�lohiu) Æi) f)}|rihii) qe)�orq) rewre�intÅ)o) fmeninÄfre) lf) fqresf)
sehuritÅÄii) �niunii) Eurowene) Æi) f) stftelor) memgre?) �rimÅvfrf) frfgÅ) f) hreft) ilu�if) wosigilitÅÄii) qemohrfti�Årii) in! corpore! f)
fhestei) repiuni) qin) vehinÅtftef) eurowefnÅ?) În) shximg9) în) wre�ent) ne) hon|runtÅm) hu) rehruqeshenÄf) |enomenului) terorist) Æi)
hu) fshensiunef) �tftului) jslfmih9) wrowfpftor) fl) unei) violenÄe) eytreme) îmwotrivf) orihÅrei) urme) qe) umfnitfte?) }hÄiunef)
militfrÅ) îmwotrivf) �tftului) jslfmih) este) �usti|ihftÅ) Æi) treguie) susÄinutÅ) qe) �niunef) EurowefnÅ?)

�otuÆi9) o) ftenÄie) qeosegitÅ) treguie) fhorqftÅ) Æi) qiflopului) între) qiversele) |fhÄiuni) qin) hfqrul) nfÄiunilor) reswehtive?){iflopul)
treguie) sÅ) hfrfhteri�e�e) Æi) relfÄif) qintre) jsrfel) Æi) }utoritftef) �flestinifnÅ9) jrfn) Æi) }rfgif) �fuqitÅ9) reswehtiv) wroprfmul)
nuhlefr) irfnifn?)

 ÅrÅ) holfgorfref) tuturor) |orÄelor) qemohrftihe) qin) repiune) nu) se) wofte) honhewe) o) qe�voltfre) qemohrftihÅ) sustenfgilÅ) f)
fhestor) stfte?) �oowerfref) între) �E) Æi) fheste) ÄÅri) în) qomeniile) ehonomiei9) homerÄului9) trfnsworturilor9) equhfÄiei9) hulturii9)
qrewturilor) omului9) sohietÅÄii) hivile9) inhlusiv) wrin) intermeqiul) �niunii) wentru)�eqiterfnf9) este) qe) nfturÅ) sÅ) hontriguie) lf)
normfli�fref) situfÄiei?)

{in) fheste) motive9) susÄin) rfwortul) fhtufl9) hf) wrimÅ) |f�Å) f) unei) imwlihÅri) sworite) f) �niunii) în) hreÆteref) sehuritÅÄii) qin)
fhefstÅ) repiune) |ierginte?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) wour) le) rfwwort) qe) mon) éminent) hollèpue) �eillon?) �k�nion) et) ses) Étfts)
memgres) qoivent) skfttfzuer) fuy) hfuses) wro|onqes) qe) lf) qétériorftion) rfwiqe) qe) lf) situftion) qfns) lf) répion) ��}�) wfr)
une) qémfrhxe) homwlète) et) fmgitieuse?) de) soutiens) lf) hfmwfpne) menée) fu) nivefu) internftionfl) hontre) le) prouwe) «Étft)
islfmizue») et) sflue) lkenpfpement) qes) wfrtenfires) qe) lf) hoflition) à) hollfgorer) selon) une) strftépie) hommune?) �f) wfrtihiwfB
tion)qe) hertfins) Étfts)memgres)qe) lk�nion) à) hette) hoflition) internftionfle) est) une)gonne) hxose9) tfnt) à) trfvers) qes) |rfwwes)
militfires) zukà) trfvers) une) wfrtihiwftion) lopistizue9) |infnhière) et) xumfnitfire?) �oute|ois9) nous) fwwelons) qe) nos) v³uy)
lkfhhroissement) qe) lf) mogilisftion) qfns) tous) les) qomfines) et) soulipnons) lf) néhessité) qe) mieuy) hoorqonner) les) fhtions)
entrewrises?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort) hfllinp) on) txe) E�) fnq) its)�emger) �tftes) to) fqqress)
txe) root) hfuses) o|) txe) rfwiql�) qeteriorftinp) situftion) fhross) txe) �E�}) repion) txroupx) f) xolistih) fnq) fmgitious)
fwwrofhx?)�oqf�9)one)o|) txe)mfin)honherns) in) txe) repion) is) txe) terror) werwetrfteq)g�) j�j�?)�xis) is)�x�) j) stronpl�) suwwort)
txe) internftionfl) hfmwfipn) fpfinst) j�j��{fesx) fnq) �elhome) txe) hommitment) o|) txe) hoflition) wfrtners) to) �or�inp)
topetxer) unqer) f) hommon) strftep�?) �ut) j) flso) gelieve) txft) txere) is) no) fns�er) to) txe) hrisis) in) txe) repion) �itxout) f)
repionfl) qiflopue) involvinp) fll) repionfl) stf�exolqers9) in) wfrtihulfr) txe) �}�9) �fuqi) }rfgif9) Ep�wt9) �ur�e�) fnq) jrfn?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! jf�o) hi�enim) inihi�flnu) iqe�u) i�v�e¤ªf) qf) se) �f) oqnos) i�me®u) Eurows�e) uni�e) i) repi�f)
�reqn�ep) isto�f) te) ��everne) }|ri�e) wronf®e) gflfnsirfno) i) reflisti¥no) r�e¤en�e9) plfsovflf) sfm) su�qr£fno) �er) su) in�orworirB
fni) fmfnqmfni) nf)�qgoru) �f) vfn�s�e) woslove) um�esto) gflfnsf) qoni�eli) wo�iv) nf) qfl�n�e) �f¥fn�e) �f�eqni¥�e) sipurnosne) i)
ogrfmgene) woliti�e)�ni�e) te) owªenito) �f¥fn�e) ut�ehf�f) �ni�e) u) �reirfn�e) vfn�s�e) woliti�e?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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±vrstop) sfm) stfvf) qf) �f�eqni¥�f) sipurnosnf) i) ogrfmgenf) woliti�f) morf) wo¤tovfti) nfhionflni) suverenitet) wo�eqinf¥nix)
qr£fvf) ¥lfnihf) �ni�e9) te) se) wrotivim) svim) qfl�n�im) wo�u¤f�imf) wro¤irivfn�f) ut�ehf�f) u)moªi) �ni�e) u) ovome) sepmentu?)

Romana% Tomc% +PPE,-% pisno.! �!�) tem)woro¥ilu) �frlfment) wo�ivf) E�) in) n�ene) ¥lfnihe) �) ogrfvnfvi) temel�nix) v�ro�ov) �f)
xitro) slfg¤fn�e) rf�mer) v) helotni) repi�i) �li£n�epf) v�xoqf) in) �everne)}|ri�e?) �frlfment) v�trf�f9) qf) stf) stfgilnost) in) vfrnost)
v) te�) repi�i) gistvenepf) womenf) �f) vfrnost) E�?) �frlfment) ¤e) en�rft) wonfvl�f9) qf) �e) svogoqf) misli9) vesti) in) veroi�woveqi)
temel�nf) ¥love�ovf) wrfvihf9) �fto) �e) wotregen) u¥in�ovit) go�) wroti) vsem) ogli�fm) qis�riminfhi�e) vers�ix) mfn�¤in?) E�) se)
f�tivno) v�l�u¥u�e) v) meqnfroqno) f�hi�o) wroti) j�j��{fi¤u9) woqwirf) soqelovfn�e) v) o�viru) s�uwne) strftepi�e) ter) wouqfr�f)
womemgnost) soqelovfn�f) s) to) repi�o) v) o�viru) nflo£g9) go�f) wroti) �oruwhi�i9) newosreqnepf) qiflopf) s) hivilno) qru£go) in)
tf�o) qfl�e9) �fto) sem) to) woro¥ilo) woqwrlf?)

Mylène% Troszczynski% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) qe) �inhent) �eillon) sur) les) qé|is) en) mftière) qe) séhurité) fu)
�o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq) est) un) eyemwle) t�wizue) qkune) �E) zui) mfuqit) les) honsézuenhes) qe) wxénomènes)
qont) elle) hxérie) les) hfuses?)

En)e||et9) si) le) rfwwort) skinzuiète)à) �uste) titre)qe) lf)qéstfgilisftion)fu)�o�enÃ�rient)hréée)wfr) les) hon|lits) en)��rie9) en) jrfz)
ou) enhore) en) �ig�e9) �fmfis) les) véritfgles) hfuses) qe) hette) situftion) ne) sont) évozuées?)

�flpré)une)volonté) initifle)qe) skfttfzuer) fuy)en�euy) séhuritfires) et) fuy)menfhes)zue) |ont)weser) lkEj) et) les) |o�ers) islfmistes)
sur) lf) séhurité) qes) hito�ens) qes) Étfts) memgres9) le) rfwworteur) wré|ère) wrenqre) le) hxemin) qe) lkinpérenhe) et) qe) lkimwérifB
lisme) qroitBqeBlkxommiste) wlutôt) zue) qe) skfttfzuer) fuy) rfhines) qu) wroglème?) �es) en�euy) séhuritfires) sont) épflement) une)
|ois) qe) wlus) utilisés) homme) wréteyte) wour) fupmenter) les) wréropftives) qe) lk�E) fu) qétriment) qes) qiwlomfties) et) qes)
qé|enses) nftionfles?)

�e) teyte) est) épflement) hritizue) vis) à) vis) qe) lkÉp�wte) zui9) wlutôt) zue) qkêtre) honsiqérée) homme) un) wfrtenfire) qfns) lf) lutte)
hontre) le) terrorisme) islfmiste9) est) wointée) qu) qoipt) wour) ses) «violftions) qes) qroits) qe) lkxomme»9) he) zui) est) loin) qkêtre)
honstruhti|) qkun) woint) qe) vue) qiwlomftizue?)

Mihai% �urcanu% +PPE,-% în! scris.! �! }m) votft) în) |fvofref) rfwortului) re|eritor) lf) wrovohÅrile) qe) sehuritfte) în) repiunef)
�rientului) �i�lohiu) Æi) f) }|rihii) qe) �orq) Æi) lf) werswehtivele) qe) stfgilitfte) wolitihÅ9) întruhât) hon|lihtele) Æi) tensiunile) qin) he)
în) he) mfi) mfri) qin) �rientul) �i�lohiu) Æi) qin) }|rihf) qe) �orq) rewre�intÅ) o) sursÅ) qe) qestfgili�fre) f) repiunii9) wrehum) Æi) un)
rish)mf�or) wentru) sehuritftef) eurowefnÅ9) wentru) hetÅÄenii) Æi) interesele) �niunii) Eurowene?) Evenimentele) qin) fheste) repiuni)
fu) honqus) lf) o) hri�Å) umfnitfrÅ9) eyistânq) prfve) înhÅlhÅri) fle) qrewturilor) omului?)

�onsiqer) hÅ9) în) |fÄf) fhestor) fmeninÄÅri9) stfgili�fref) repiunii) nu) este) qofr) o) wroglemÅ) qe) sehuritfte9) hi) Æi) unf) qe) nfturÅ)
ehonomihÅ9) wolitihÅ) Æi) sohiflÅ?) În) fheste) honqiÄii9) �niunef) EurowefnÅ) Æi) stftele) sfle) memgre) treguie) sÅ) elfgore�e) wolitihi)
fqfwtfte) fhestor) rishuri) Æi) sÅ) qe�volte) o) hoowerfre) strftepihÅ) hu) fhtorii) qin) repiune9) în) înherhfref) qe) f) homgfte) fmeninB
ÄÅrile?)

�fi) mult9) hreq) hÅ) unf) qintre) wrinhiwflele) hfu�e) fle) instfgilitÅÄii) qin) repiune) este) liwsf) qemohrfÄiei9) întruhât) reswehtfref)
qrewturilor) omului) Æi) f) wrinhiwiilor) qemohrftihe) rewre�intÅ) hef)mfi) imwortfntÅ) wrotehÄie) în) |fÄf) fmeninÄÅrilor) rehurente?)
}Æfqfr9) o)misiune) imwortfntÅ) f) �niunii) Eurowene) Æi) f) stftelor) sfle)memgre) este) qe) f) susÄine) fswirfÄiile) qemohrftihe) qin)
fheste) repiuni9) în) swehifl) wrin) qi|u�fref) Æi) eywlihfref) vflorilor) hivihe) |unqfmentfle?)

Miguel% Urbán% Crespo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�otfmos) en) hontrf?) �f) ~esoluhión) fwrogfqf) fwo�f) unf) wosturf)miliB
tfristf) |rente) f) lf) resoluhión) qe) hon|lihtos?) En) estf) ~esoluhión) zueqf) gfstfnte) hlfro) zue) lfs) wrioriqfqes) qe) lf) �E) en)
mfterif) qe) sepuriqfq) en)�riente) �róyimo)�) el) norte) qe)Á|rihf) �) lfs) werswehtivfs) qe) estfgiliqfq) wolítihf) no) están) gfsfqfs)
en) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) estf) repión9) sino) en) unf) visión) utilitfristf) qe) hómo) lf) �E) wueqe) sfhfr)
wrovehxo) ehonómiho) �) eywfnqir) su) in|luenhif) peoestrftépihf?) Este) in|orme) no) wrohurf) qesfrrollfr) unf) lópihf) sepún) lf)
hufl) lf)�E) wueqf) hontriguir) fl) qiálopo)�) fl) qesfrrollo) qe) los) qerehxos)xumfnos) en) lf) repión9) sino) enhontrfr) lf) |ormf) en)
zue) lf) �E) wueqe) fwrovehxfr) �) utili�fr) su) reswflqo) homo) fhtor) internfhionfl) wfrf) wromover) sus) intereses?)

Ivo%Vajgl% +ALDE,-% in!writing.!�! j) voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort)gehfuse) it) fh�no�leqpes) txe)�orr�inp)hxfllenpes) txft) txe)
�iqqle) Efst) fnq) �ortx) }|rihf) fre) hurrentl�) |fhinp?) �xe) rewort) eywresses) honhern) over) txe) qeteriorftinp) xumfnitfrifn)
situftion) in) �ig�f9) ��rif9) jrfz9) Ep�wt) fnq) øemen9) fnq) �frns) fpfinst) txe) txrefts) o|) fn) eywfnsion) o|) terrorist) fhtivit�) g�)
j�j�?) �xe) rewort) |inqs) txft)wolitihfl) instfgilit�) in) txese) repions)mfinl�) qerives) |rom)f) lfh�)o|) qemohrfh�9) fnq) txft) txe) E�)
must) fhtivel�) o||er) suwwort) in) ensurinp) txft) qemohrftisftion) wrohesses) hontinue) to) qevelow?) �xe) E�)must) flso)�or�) in)
hlose) hoowerftion) fnq) qiflopue) �itx) �E�}) hountries) in) orqer) to) wromote) txe) xipxest) stfnqfrqs) o|) xumfn) ripxts?)
�oowerftion) sxoulq) ge) flso) |urtxer) qeeweneq) to) |oster) ehonomih) qevelowment9) honsiqerinp) txft) f) lfh�) txereo|) is) one)

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)

Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



o|) txe) otxer) mfin) |fhtors) txft) hontrigute) to) instfgilit�?)

Ramón% Luis% Valcárcel% Siso% +PPE,-% por! escrito.! �!�eqifnte) este) in|orme9) el) �frlfmento) llfmf) f) lf) �E) �) f) sus) Estfqos)
miemgros) f) intentfr) iqenti|ihfr) lfs) hfusfs) wrinhiwfles) zue) xfn) wroquhiqo) el) ráwiqo) qeterioro) qe) lf) situfhión) en) �riente)
�róyimo) �) el) norte) qe) Á|rihf?) Es) nehesfrio) |omentfr) lf) estfgiliqfq) �) lf) sepuriqfq) en) lf) �onf) �) zue) toqos) los) fhtores)
imwlihfqos) trfgf�emos) �untos) wfrf) woqer) revertir) lf) situfhión?) Este) in|orme) qestfhf) lf) nehesiqfq) qel) resweto) f) los) qereB
hxos) xumfnos) �) f) lf) ligertfq) qe) eywresión) en) lf) repión9) fsí) homo) qe) imwulsfr) lfs) inversiones) en) lf) �onf?) �or) toqo) ello)
honsiqero) nehesfrio) votfr) f) |fvor?)

Marie.Christine% Vergiat% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) wfrt) qu) honstft) qe) lf) wfrt) qe) reswonsfgilité) qe) lk�E) qfns)
lkéhxeh) inhontestfgle) qes) wolitizues)menées) en)}|rizue) qu)�orq) et) fu)�o�enB�rient) hes) qernières) fnnées9) fveh) lf)multiB
wlihftion) qes) hon|lits) �jrf�9) ��rie9) �ig�e9) øémen��9) lf) qi||usion) qe) �ones) qkimwlfntftion) q�ixfqistes) et) le) tour) qe) vis)
séhuritfire) qes) pouvernements) qe) lf) répion?)

�e) honstft) est) un) gon) qégut9)mfis) hkest) le) seul) woint) qkfhhorq) zue) �kfi) wu) �) trouver?)

~ien) nk�) est) qit) sur) lf) reswonsfgilité) qe) hertfins) Étfts)memgres) ou) qes) «flliés») qe) lk�nion) eurowéenne) �ÉtftsB�nis9) jsrfël9)
Étfts) qe) lf) �éninsule) frfgizue�?) �es) hon|lits) sont) wrinhiwflement) vus) fu) trfvers) qu) wrisme) relipieuy?) �f) lutte) hontre) le)
terrorisme) nkest) fgorqée) zue) sous) lkfnple)militfire) et) lf) pestion) qes) |luy)miprftoires) sous) lkfnple) séhuritfire?)

En|in9) he) sont) tou�ours) les) mêmes) rehettes) éhonomizues) zui) sont) fvfnhées²) instfurftion) qe) �ones) qe) ligreBéhxfnpe9)
orpfnisftion) qe) lf) |uite) qes) hervefuy9) eywloitftion) qes) ressourhes) nfturelles??)

En) wleine) révision) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe9) hkest) qonh) un) houw) qkéwée) qfns) lkefu9) loin) qes) qé|is) mf�eurs)
zui) sont) à) relever) qfns) hette) répion?)

dkfi) qonh) voté) hontre?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�) relftório) |flf) qos) hon|litos) nf) �írif9) no) jrfzue9) no) jémen) e) nf) �ígif) e) o)
rehruqeshimento) qfs) tensões) nf) repião) qo) �éqio) �riente) e) �orte) qe) Á|rihf) ��E�}�) e) fssinflf) zue) são) imwortfntes)
|ontes) qe) qesestfgili�fção) qessf) repião?) ~e|ere) f) imwortânhif) qf) hon|luênhif) zue) se) veri|ihf) entre) fs) |rentes) no) �éqio)
�riente) e) no) �fxel) nf) lutf) hontrf) o) terrorismo) e) f) wroyimiqfqe) qessfs) |rentes) hom) f) �onf) sensível) qo)�orno) qe)Á|rihf?)
�fmentf) zue) tfis) honsezuênhifs) qe) umf) tfl) situfção) se�fm) qesfstrosfs) wfrf) f) sepurfnçf) qe) toqf) f) repião?)

Eszuehe) é) qe) re|erir) zue) este) hon|lito) é) honsezuênhif) qiretf) qf) intervenção) qf) �fto9) qos) Estfqos) �niqos) e) qf) �nião)
Euroweif9) zue) mfis) umf) ve�) frmou) pruwos) qe) owosição) f) wfrtir) qo) momento) em) zue) os) povernos) qfzueles) wfíses)
qeiyfrfm) qe) servir) os) interesses) peoestrftépihos) qo) imweriflismo?)

�or) isto9) estf) é)mfis) umf) resolução) verponxosf) zue) só)merehe) um) qestino) wossível²) o) hfiyote) qo) liyo) qf) xistórif?)

Qarald% Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �! {er) �erihxt) versuhxt) �um) einen) qie) �roglemfti�) in) qer) ~epion) mit) reiner)
�timulftion) �u) lösen9) inqem) mfn) vorshxläpt9) mexr)  lühxtlinpe) in) qer) E�) fu|�unexmen9) �um) fnqeren) entxält) er) fuhx)
qen) �orshxlfp) einer) E�B}rmee9) qie) ihx) üger�eupt) fglexne?) �g�oxl) ihx) qer) |esten) }nsihxt) gin9) qfss) qer) j�) fu|) �eqer)
Egene) ge�ämw|t) �erqen) muss) unq) qie) �ituftion) im) �fxen) �sten) unq) �orqf|ri�f) nur) vor) �rt) pelöst) �erqen) �fnn9)
xfge) ihx) pepen) qiesen) �erihxt) pestimmt9) qf) qie) �ösunpsfnsät�e) qie) |flshxen) sinq?)

Beatri�% von% Storch% +ECR,-% schriftlich.! �! {er) Entshxließunp) qes) �frlfments) �u) qen) sihxerxeitswolitishxen)
¯erfus|orqerunpen) im) �fxen) �sten) unq) in) �orqf|ri�f) so�ie) �u) qen) �erswe�tiven) |ür) wolitishxe) �tfgilität) xfge) ihx)
nihxt) �ustimmen) �önnen?) {er) �erihxt) versuhxt9) einen) fllpemeinen) Ügerglih�) üger) qie) �wfnnunpen) unq) �risen) in) qer)
�E�}B~epion) qfr�ustellen) unq) eine) }nt�ort) qer) E�) fu|) qiese)  rfpen) �u) gieten?) {er) urswrünplihxe) Ent�ur|) qes) �erB
ihxtes) sfx) sexr) vielverswrehxenq) fus?) Er) geinxfltete) einen) |firen) unq) fuspe�openen) }nsft�) |ür) qie) �e�ältipunp) qer)
vershxieqenen) �risen) qer) �E�}B~epion?) �fhxqem) fllerqinps) Änqerunpen) im) }usshxuss) vorpelept) unq) von) qiesem)
f��ewtiert) �urqen9) stext) qer) �erihxt) nun) |ür) eine) um|fssenqe) ©emeinsfme) �ihxerxeitsB) unq) �erteiqipunpswoliti�)
�©����) unq) eine) prößere) ~olle) qer) E�) in) qer) }ußenwoliti�?) }us) qem) ©runq) xfge) ihx) mihx) in) qer) }gstimmunp)
entxflten?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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]ristina%Winberg% +EFDD,-% in! writing.! �!�e) voteq) in) |fvour9) sinhe) �e) refll�) �elhome) txe) |fht) txft) txe) rewort) hflls) on)
txe) Eurowefn) �nion) to) tf�e) txe) reswonsigilit�) to) |ipxt) fpfinst) terrorism9) gut) �e) owwose) fll) rehommenqftions) |or) f)
hommon) qe|enhe) wolih�?)�e) |ull�) suwwort) txe) |ipxt) fpfinst) terrorism0)

Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! }) wresente) resolução) wrossepue) f) wolítihf) qf) �E) qe) qesestfgili�fção9)
inperênhif) e) fpressão) qfs) repiões) qo) �éqio) �riente) e) qo) �orte) qe)Á|rihf?) {emitinqoBse) qfs) sufs) reswonsfgiliqfqes) nf)
situfção) zue) se) veri|ihf) nfzueles) territórios9) o) teyto)wrossepue) f) linxf) qf) hxfmfqf) «qemohrfti�fção») qos)wfíses) f|etfqos?)

�fgemos)gem)f)zue)qemohrfti�fção) se) re|erem9) e)qe)zue) |ormf) se) trfqu�) esse)wrohesso)nf) |ormfção) e) fwoio)qe) repimes)
futoritários) zue) wrossepuem) f) wolítihf) imweriflistf) zue) os) E�}9) f) �}��) e) f) �E) têm) vinqo) f) imwor) fos) wovos?)

�rossepue) o) hfminxo) qf) militfri�fção9) qf) fpressão) gelihistf9) qf) sehuriti�fção) qfs) relfções) hom) fzueles) wfíses9) eswe�inB
xfnqo) f) lepitimf) vontfqe) qos) wovos) e) o) seu) qireito) inflienável) à) sogerfnif?) }woif) o) honheito) qe) EurowfB|ortfle�f9)
wrohurfnqo) re|orçfr)mehfnismos)homo)o) ~���EX9) um)qos)wilfres) hentrfis) qf) hriminfli�fqorf9) sehuritárif9) eywlorfqorf)
e) elitistf) wolítihf) qe) imiprfção) qf) �E?)

�otámos) hontrf?)

3X0230%Überprüfung% der% Europäischen% Nachbarschaftspolitik% +AY.139 /2135% .% Eduard%
]ukan,%

Mündliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

]risztina%Morvai% +NI,0% �% Elnö�) Úr9) f�) eurówfi) s�oms�éqsápwoliti�f) |elülvi�spálftf9) xát) enne�) ipf�án) iqe�e) lenne?) E�t) f)
�elentést) nem) tuqtfm) támopftni9) up�fnis) mfp�fr) emger) vfp�o�9) és) f) s�ívemmel) is) és) f�) es�emmel) is) támopftnám) f)
qélviqé�i) mfp�fro�ft9) f�i�) up�e) f) �elenlepi) ��ergiágfn) élne�9) vflfmint) f�o�ft) f) �árwátfl�fi) mfp�fro�ft9) f�i�) f) �elenlepi)
��rf�nf) területén) élne�?) �iért) is) vfn)mostfnágfn) ol�fn) nfp�) hsönq)��rf�nárólØ) Úp�) elxfllpftott) f�) Eurówfi) �nió) xirteB
len�égen?) }) s�oms�éqsápwoliti�f) �eretégen) tessene�) már) mepné�ni) minqf�t) f) s�enveqést9) nél�ülö�ést9) fmi) �árwátfl�án)
|ol�i�9) fxol) �ét|elÀl) is) s�enveqne�) f) mfp�fro�9) xis�en) ep�) �elenlep) xágorúgfn) álló) ors�ápnf�) f) wolpárfi9) és) ep�) mfyB
imálisfn) �isemmi�ett) ún?) �iseggséprÀl9) vfp�is) Àsxonos) nem�eti) �ö�össéprÀl) vfn) s�ó?) �essene�) vépre) mepné�ni) f�) À)
sorsu�ft9) e�) lenne) f) s�oms�éqsápwoliti�f?)

Monica%Macovei% +PPE,0% �%{omnule)wreÆeqinte9)  eqerfÄif)~usÅ) |urni�ef�Å) frmfment) în) estul)�hrfinei?)}re) gf�e)militfre)
ruseÆti) în) }rmenif9) în)�olqovf9) în) �hrfinf?)

 eqerfÄif)~usÅ) |infnÄef�Å) wfrtiqe) eytremiste9) |infnÄef�Å) horuwÄif9) wentru) hÅ) un) stft) horuwt) este)mult)mfi) uÆor) qe) huherit)
Æi) mult) mfi) uÆor) qe) suwus?) �ot) he) |fhe)  eqerfÄif) ~usÅ) este) wentru) qestfgili�fref) qemohrfÄiei) în) repiune9) wentru) qestfgiB
li�fref) repiunii) însÅÆi9) wentru) qestfgili�fref) �niunii) Eurowene?) �Å) fvem) o) fhÄiune) homunÅ) Æi) |ermÅ0) �Å) wunem) wunht)
fhestei) imwlihÅri) |infnhifre)wentru)hÅ)fvem)hum)sÅ)o) |fhem)Æi) sÅ)vorgim)we)fheefÆi)vohe0){fr) vohef)sf)nu) |ie) slfgÅ9) sÅ)nu)
|ie) |irfvÅ?) �Å) |ie) wuternihÅ0)

{e) fsemenef9) în)wfrteneriftul) estih) fvem)multe) ÄÅri) în)qiverse)nivele)qe)qe�voltfre) Æi) qe) relfÄii) hu)  eqerfÄif)~usÅ?)�reguie)
sÅ) le) fgorqÅm) qi|erit9) în) |unhÄie) qe) ÄfrÅ) Æi) în) |unhÄie) qe) repiune?)

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Clara% Eugenia% Aguilera% García% +S4D,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) f|irmftivfmente) sogre) este) in|orme) re|eriqo) f) lf) reviB
sión) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf) wor) lf) �omisión) Eurowef9) zue)mfrhf) lfs) relfhiones) qe) lf) �E) hon)
los) wfíses)más) wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e) nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�)f) nuevos) honteytos9) homo) el) hon|lihto)qe)�hrfnif)�)
lf) inestfgiliqfq) en) �irif) �) �igif?))
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�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?)

�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Marina%Albiol%Guzmán% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!�oinhiqo) en)zue) erf)nehesfrif)unf) revisión)qe) lf)wolítihf)qe)vehinqfq)
fnte) su) |rfhfso) eviqente?) }xorf) gien9) lf)�E) hontinúf) hon) su) visión) eurohéntrihf) �) fsimétrihf9) honsiqerfnqo) zue) xf�) zue)
imwoner) su) moqelo) qe) qemohrfhif) �) mfntenienqo) fusenhif) qe) futohrítihf) sogre) el) wfwel) qe) lf) �nión) Eurowef?) �or) no)
xfglfr) qel) en|ozue) qe) los) inhentivos9) lf) rehomwensf) f) los) sohios) e|ihfhes9) hon) inswirfhión) neoholonifl?)

�f) �nión) Eurowef) sipue) gushfnqo) unf) estfgiliqfq) gfsfqf) en) lfs) relfhiones) hon) lfs) élites) wolítihfs9) �enemos) unf) wolítihf)
eurowef) qe) sepuriqfq) homún) sugorqinfqf) f) lfs) wolítihfs) qe) los) Estfqos) �niqos) �) qe) lf)��}�?)

}qemás9) este) in|orme) eluqe) honshientemente) re|erirse) fl) hon|lihto) qel) �áxfrf) �hhiqentfl) �) se) re|iere) f) �frruehos) homo)
un) flifqo?) El) répimen) flfuitf) es) el) wrinhiwfl) rehewtor) qe) |onqos) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) qe) lf) �nión) Eurowef9)
mientrfs) mfntiene) lf) ohuwfhión) qel) �áxfrf) �hhiqentfl?) �inpún) Estfqo) qel) munqo) rehonohe) lf) sogerfníf) qe) �frruehos)
sogre) el) �áxfrf) �hhiqentfl) �) lf) �nión) Eurowef9) wor) qesprfhif9) sipue) sienqo) de! facto! hómwlihe) �) holfgorfqorf) qe) lf)
ohuwfhión)mfrrozuí?) �or) este)motivo9) entre) otros9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme?)

Martina%Anderson% +GUE/NGL,-% in!writing.! �!�xere)�ere) some)wositive) fswehts) in) txis) revie�)o|) txe) E��?) jt) xipxlipxteq)
txe) imwortfnhe) o|) �omenks) ripxts9) penqer) ezuflit�9) xumfn) ripxts9) hulturfl) qiversit�9) �©��j) ripxts9) ripxts) o|) minorities9)
ripxts) o|) weowle) �itx) qisfgilities9) eth?) in) txe) honteyt) o|) txe) E��?)

 urtxermore9) txe) revie�) re|erreq) to) }rtihle) �) o|) }ssohiftion) }preements) �xihx) gfses) txese) fpreements) on) resweht) |or)
xumfn) ripxts?) jt) poes) on) to) sf�) txft) wolihies) txft) �eowfrqise) vflues9) suhx) fs) resweht) |or) xumfn) ripxts) sxoulq) not) ge)
fqowteq) unqer) txe) E��) fnq) txft) txe) E�) hfnnot) homwromise) its) vflues?) j) �elhome) txese) woints?)

�n|ortunftel�9) in) wrfhtihe9)�e) see) txft) txe) E�ks) relftionsxiw)�itx) jsrfel) hontinues) to) �eowfrqise) txese) vflues) g�) |filinp) to)
tf�e) fhtion) on) jsrfelks) wersistent) violftion) o|) xumfn) ripxts) in) �flestine?)

�xis) revie�) hflls) |or) f) strenptxeninp) o|) f) �ommon)  oreipn) fnq) �ehurit�) �olih�?) jt) hflls) |or)�emger) �tftes) to) flipn) txeir)
e||orts) so) fs) to) swef�)�itx) f) sinple) voihe) on) issues) honherninp) txe) Efstern)�eipxgourxooq) hountries?)

�overeipnt�) over) jrisx) |oreipn) wolih�) is) o|) utmost) imwortfnhe) to) txe) jrisx) weowle) fnq) to) �inn)  éin?)

�xere|ore) j) fgstfineq) on) txis) ~evie�) o|) txe) Eurowefn)�eipxgourxooq) �olih�?)

Marie.Christine% Arnautu% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) soulipne) lkimwortfnhe) qkune) wolitizue) eytérieure) qe) lk�nion) et)
souxfite) qonh) étenqre) les) homwétenhes) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?) jl) skfpit) qkune) inpérenhe) qfns) lf) souverB
fineté) qes) Étfts) memgres) qfns) le) gut) qe) leur) retirer) lf) wossigilité) qe) mener) une) wolitizue) étrfnpère) inqéwenqfnte9) lf)
soumettfnt) totflement) à) helle) qe) lk�nion?))
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�fr) filleurs9) he) rfwwort) étenq) les) «vfleurs») qe) lk�nion) à) ses) wfrtenfires) eytérieurs) fu) moti|) zue) les) vfleurs) universelles)
|onqfmentfles9) lf) qé|ense) qes) qroits) qe) lkxomme9) qe) lképflité) et) qe) lf) qipnité) xumfine) sont) fu) h³ur) qes) fhhorqs) qkfssoB
hiftion) honhlus) wfr) lk�nion?) jl) ouvre) lf) worte) à) qe) nouvelles) vfpues) qkimmiprftion)mfssive9) se) qéhlfrfnt) «|fvorfgle) à) une)
mogilité) fhhrue) fu) sein) qe) lkeswfhe) qe) voisinfpe) [�]) à) trfvers) une) |fhilitftion) qe) lf) qélivrfnhe) qes) visfs) et) une) ligérflB
isftion) qes) répimes) qe) visfs»?)

de)me) suis) qonh) owwosée) à) he) rfwwort?)

Jonathan%Arnott% +EFDD,-% in!writing.!�! j) qo)not) suwwort) tfywf�ersk)mone�)geinp) swent)on) txe)Eurowefn)�eipxgourxooq)
�olih�9) fnq) txis) wrowosfl)moves) |urtxer) in) txe) �ronp) qirehtion?) j) txere|ore) |elt) it) nehessfr�) to) vote) fpfinst?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) qéligérftion) homme) le) wréhonisfit) lf) hommission) fu) |onq?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤Ì) wrfne¤imÇ?) Eurowos) �fim�n�stÈs) woliti�f) �E���) su�urtf) sie�ifnt)
pilinti) sfnt��ius9) tvirtinti) genqrfqfrgifvimÇ) ir) stiwrinti) E�) wfrtner�stÍ) su) �fim�ninÈmis) ¤flimis9) �fq) gÊtË) wlÈto�fmf)
genqrf) stfgilumo9) sfupumo) ir) perovÈs) erqvÈ9) �fiw) wfgrÈ£ifmf) E�) sutfrties) �) strfiwsn��e?�fqfnpi) qÈl) qfupÈ�fn¥iË) senË)
ir) nfu�fi) ftsirfnqfn¥iË) sfupumo) i¤¤Ê�iË) ¤iuo) metu) �fim�n�stÈ) nuolft) �ei¥ifsi) ir) �rf) ne) to�if) stfgili) ir) £�mifi) mf£ifu)
sfupi9) tfiw) wft) wftirif) qiqesnÍ) e�onomi�os) �ri�Í) nepu) E��) Ìp�venqinimo) wrfq£io�e?)

E�) wersvfrst�tf) woliti�f) turi) gÊti) prinq£ifmf) fwigusiu) fts�fitinpumu) ir) genqru) Ìsiwfreipo�imu) pergti) E�) vert�ges) ir) wrinB
hiwus9) Ìs�fitfnt) qemo�rfti�Ç9) teisinÈs) vflst�gÈs) wrinhiwÇ9) £mopfus) teises) ir) vei�sminpfs9) fts�fitinpfs) ir) s�fiqrifs) vflq£ios)
instituhi�fs9) ir) tfi) ftitin�f) �fim�niniË) ¤fliË) visuomenÈs) interesus9) tfiw) wft) wf¥ios) E�) interesus) u£ti�rinti) stfgilumÇ9) sfuB
pumÇ) ir) perovÍ?) E�9)newfis�qfmf)wrf�tiniË) sun�umË) ir) i¤¤Ê�iË9) turi) ir) tolifu) tvirtfi) remti)werÈ�imo)wrohesus) visose) ir) get)
�urio�e) ¤fl��e9) qemo�rfti�fhi�Ç9) wfpfrgÇ) £mopfus) teisÈms) ir) teisinÈs) vflst�gÈs) wrinhiwÇ?)

1v��ifi) repione) nuo) ����) m?) ir) visË) wirmf) wer) wfstfruosius) �elerius) metus) wfroqÈ9) �fq) E��) nepfli) tin�fmfi) ir) preitfi)
refpuoti) Ì) swfr¥ifi) gesi�ei¥ifn¥ifs) ir) suqÈtinpfs) fwlin��ges?) {Èl) ¤iË) wrie£fs¥iË) E��) wersvfrst�mfs) turi) gÊti) ftlie�fmfs)
sie�ifnt) �Ç) sustiwrinti) ir) vfqovfu�fntis) ilpflfi�Ès) wf£fnpos) sie�ifnt) Ìp�venqinti) visfwusi¤�Ç) ir) vei�sminpÇ) visÇ) E�) genqrÇ)
u£sienio) ir) sfupumo) woliti�Ç) wrinhiwu?)

Nicolas%Bay% +ENF,-%par! écrit.! �! de) honteste) lf) volonté)qes) tehxnohrftes) qe)�ruyelles) qkemwiéter) tou�ours) qfvfntfpe) sur) les)
wréropftives) qes) Étfts)memgres) qe) lk�nion9) et) he) qkfutfnt)wlus) zue) lf)wolitizue) étrfnpère) zue) suit) �ruyelles) semgle)gel) et)
gien) être) qéhiqée) à)�fsxinpton?)

Qugues%Bayet% +S4D,-%par! écrit.! �!�f)wolitizue)qe)voisinfpe)vise) à) fwwro|onqir) les) relftions) et) à) ren|orher) les)wfrtenfrifts)
entre) lk�nion) eurowéenne) et) les) wf�s) qe) son) voisinfpe?) �ette) résolution) qemfnqe) une) révision) qe) hette) wolitizue) f|in) qe)
qonner) une) réwonse) rfwiqe9) |leyigle) et) fqézufte) fuy) situftions) sur) le) terrfin9) tout) en) wrowosfnt) une) vision) strftépizue)
wour) le) qévelowwement) qes) relftions) fveh) les) wf�s) voisins?)

�ette) résolution9) zue) �kfi) fwwrouvée9) insiste) épflement) sur) le) soutien) à) lf) qémohrftie9) à) une) ré|orme) qe) lf) �ustihe9) à) lf)
gonne) pouvernfnhe) et) fu) ren|orhement) qes) hfwfhités) qes) institutions?)

Dominique%Bilde% +ENF,-%par! écrit0% �%�e) rfwwort) sur) lf)wolitizue) eurowéenne)qu) voisinfpe) f)wour)og�ehti|) lkfhhroissement)
qes) homwétenhes) qe) lk�E) en)mftière) qe) relftions) fveh) les) wf�s) voisins) qe) lk�E?)

�ette)wolitizue)qe) voisinfpe) honsiste) en) |fit) à) skinpérer) qfns) les) f||fires) intérieures) qe)wf�s) voisins)qe) lk�E) et) à) leur)qihter)
les) ré|ormes) néhessfires) en) vue) qkune) fqxésion) wotentielle) et) |uture) à) lk�nion?)

{e) wlus9) elle) enpfpe) à) un) ren|orhement) qe) lkEurowe) qe) lf) qé|ense9) he) zue) �e) honqfmne) fveh) |orhe9) wuiszue) helf) reste) et)
qoit) rester) une)homwétenhe)nftionfle9) et) helf)qkfutfnt)wlus)zukil) skfpit)qe) |fire) |fhe)à) lf)~ussie?)�n)wensfit) lf)puerre) |roiqe)
|inie9) elle) revient) sous) une) futre) |orme) prâhe) à) lk�E�))
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En|in9) éviqemment) hette)wolitizue)wrône) une) ligre) hirhulftion) qes) wersonnes) et) qes) giens) fu) sein) qe) lkeswfhe) qe) voisinfpe)
homme) si) lk�E) nkfvfit) qé�à) wfs) toutes) les) qi||ihultés) à) hontrôler) les) qéwlfhements) fu) sein)même) qe) lkeswfhe) �hxenpen?)

dkfi) qonh) voté) hontre) he) teyte?)

Mara%Bizzotto% +ENF,-%per! iscritto.!�!�f) relf�ione)�u�fn)fnfli��f) lf) revisione)qellf)wolitihf)qi) vihinfto9) in)molte)wfrti) essf)
è) honqivisigile9) ritenpo) werò) hxe) trowwo) swesso) i) wfesi) ter�i) hxe) xfnno) gene|ihifto) qi) hoswihue) sovven�ioni) eq) fpevolfB
�ioni) eurowee9) woi) fggifno) volutfmente) qisftteso) zuelle) hxe) sono) le) rihxieste) minime) hxe) lk�E) xf) semwre) |ftto) loro9)
zufli) il) riswetto) qei) qiritti) qellkuomo) e) un)mfppiore) wrohesso) qemohrftiho9) wer) zuesti)motivi)mi) sono) fstenutf) in) zuestf)
votf�ione?)

Malin% Björk% +GUE/NGL,-% skriftlig.! �! dfp) xfr) lfpt) neq) rösten?)

©rfnns�fwswoliti�en)är) vi�tip9) li�fså) är)qet)vi�tipt) ftt) pe)stöq) till)männis�or)ohx)orpfnisftioner) som)frgetfr) |ör)ftt) s�fwf)
ohx) |örq�uwf) qemo�rfti) ohx) mäns�lipf) rättipxeter?) �en) �fp) väl�er) änqå) ftt) läppf) ner) rösten) qär|ör) ftt) gäppe) qessf)
getän�fnqen) trots) grf) s�rivninpfr) i) vissf) qelfr9) oh�så) vävs) sfmmfn) meq) en) |örstär�t) pemensfm) utri�esB) ohx) sä�erxetB
swoliti�9) vil�en)glir) fllt)mer)militfriserfq)ohx)xårqfre) �owwlfq) till)�}��9) i) stället) |ör) ftt) |o�userf)wå) �ust)�~9)utveh�linp9)
ohx) wfrtners�fw?) �iqfre) |örsvfrfr) �fp) �veripes) fllifns|rixet) ohx) menfr) ftt) qet) är) oerxört) vi�tipt) ftt) vårt) lfnq) �fn) tflf)
meq) en) epen) röst) i) värlqen?) dfp)motsätter) mip) E�²s) |eqerflf) stormf�tsg�ppe?) {är|ör) väl�er) �fp) ftt) läppf) ner) rösten?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f|irmftivfmente) sogre) este) in|orme) re|eriqo) f) lf) revisión) qe) lf)
wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf) wor) lf) �omisión) Eurowef9) zue)mfrhf) lfs) relfhiones) qe) lf) �E) hon) los) wfíses)
más) wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e) nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�) f) nuevos) honteytos9) homo) el) hon|lihto) qe) �hrfnif) �) lf)
inestfgiliqfq) en) �irif) �) �igif?)

�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?)

�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) qÈl) ¤io) wrfne¤imo9) �fqfnpi) gÊtinf) wertvfr��ti) Eurowos) �fim�n�stÈs) woliB
ti�Ç) �E���9) sie�ifnt) �urti) tvirtus9) strftepinius) ir) ilpflfi�ius) wfrtner�stÈs) r�¤ius) su) E��) ¤flimis9) wfprÌstus) E�) vert�giË) ir)
wrinhiwË) i¤sfupo�imu) gei) suqerinimu) su) �fis) ir) fgiwusiË) interesË) s�ftinimu?) �omisi�f9) remqfmfsi) genqrfis) interesfis9)
turÈtË) sutel�ti) qÈmesÌ) Ì) �frtu) su) sfvo) wfrtnerifis) nustft�tus) se�torius9) �uriuose) pflimf) wfsie�ti) wf£fnpÇ) ir) visuotinÍ)
wriqÈtinÍ) vertÍ9) tfiw) wft) lfiwsni¤�fi) wlÈsti) genqrfqfrgifvimÇ9) prinq£ifmÇ) wf£fnpf) ir) u£mo�fis9) visË) wirmf) wrisiqÈti) wrie)
e�onomi�os) fupimo) ir) £mopfus) sohiflinÈs) rfiqos9) itin) qfup)qÈmesio) s�irifnt)nfu�osioms)�frtoms?)E�onominÈs) re|ormos)
turi) gÊti) v��qomos) �frtu) su) wolitinÈmis) re|ormomis) ir) perÇ) vflq�mÇ) pflimf) u£ti�rinti) ti�) wfsitel�ifnt) ftvirÇ9) fts�fitinpÇ)
ir) s�fiqrË) swrenqimË) wriÈmimo) wrohesÇ9) �urÌ) v��q�tË) qemo�rftinÈs) instituhi�os?) �e) to9) svfrgu) �urti) �lestin¥iÇ) ir) f�t�viÇ)
wilietinÍ) visuomenÍ9) v��qfnt) trfns|ormfhi�os) ir) qemo�rfti�fhi�os) wrohesus9) Ì) �uriuos) Ìtrfu�ifmi) sohiflinifi) wfrtnerifi) ir)
verslo) genqruomenÈ?) �olifu) turÈtË) gÊti) remifmf) wilietinÈ) visuomenÈ9) vietos) ��1) ir) �iti) nevflst�ginifi) sug�e�tfi9) nes) �ie)
�rf) vfromo�i) re|ormË) wroheso) �Èpf?) �e) to9) turÈtË) f�t�vifu) v�st�tis) E�) ir) �fim�niniË) ¤fliË) ÌvfiriË) wilietinÈs) visuomenÈs)
vei�È�Ë) ir) se�toriË) qiflopfs) ir) wfrtner�stÈ) E��) �onte�ste?)

Andrea% Bocskor% +PPE,-% írásban.! �! Equfrq) �u�fn) �ollépf) nfp�on) flfwos) mun�át) vép�ett) és) s�éles�örÁ) öss�e|oplflást)
n�ú�t) f�) eurówfi) s�oms�éqsápwoliti�f) �elenlepi) állfwotáról9) hél�itÁ�éseirÀl9) lexetÀsépe�rÀl?)

}�) utóggi) iqÀ�) esemén�ei) f�onnfli) mepolqáso�ft) sürpetne�9) inten�íveggé) �ell) tenni) f�) Eurówfi) �nió) és) f) s�oms�éqos)
ors�ápo�) �ö�ötti) wárges�éqet9) fxol) ep�enlÀ) |ele��ént) f�) ors�ápo�) ipén�eine�) mep|elelÀ) gánásmóqot) �ell) fl�flmf�ni9)
tuqftosítfni) �ell) f) wfrtnere��el) vfló) �ö�ös) |elelÀssépvállflást9) ös�tönö�ni) f) wfrtnerors�ápo�gfn) f�) ipf�sápüp�i9) pf�qfB
sápi9) s�ohiális) és) �ulturális) re|ormo�ft?)  ol�fmftosfn) ellenÀri�ni) �ell) f) qemo�ráhif) és) f) �opállfmisáp9) illetve) f) �iseggsépB
véqelem) elvéne�) getfrtását9) f�) ipf�sáps�olpáltftás) |üppetlensépét) f) s�oms�éqos) ors�ápo�gfn9) ös�tönö�ni) f) �orruwhió)
elleni) �ü�qelmet?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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}) �ülöngö�À) répió�gfn) |elléwÀ) �on|li�tuso�)meps�üntetésére) és) f) gé�e) elÀmo�qításárf9) f) stfgilitás) és) �ólét)mepteremtéB
sére) f) wfrtnerors�ápfin�) xftárfin) gelül) és) �ívül) mepolqást) n�ú�txft) f) |o�o�ott) repionális) ep�üttmÁ�öqés9) f�) els�ámolB
tftxftósápi) és) átlátxftósápi)mehxfni�muso�) s�ilárqításf9) f) ví�umligerfli�áhió) sürpetése9) s�orosfgg) ep�üttmÁ�öqése�) elÀB
mo�qításf) f) �eres�eqelem9) o�tftás) és) �ultúrf) területén?)

��fvf�ftommfl) támopfttfm) f) �elentés) el|opfqását?)

Biljana% Borzan% +S4D,-% napisan.! �! �oqr£fvfm)ovo) j�v�e¤ªe) �fstuwni�f) �o�e) nfplf¤fvf) �f�o) E��)morf) ostfti) �eqinstvenf)
woliti�f9) wrewo�nf�uªi) qf) su) i) isto¥nf) i)meqiterfns�f) wfrtnerstvf) oq) �ruhi�flne) vf£nosti?)

�lf£em)se9) isto) tf�o9)qf)E�) tregf)osipurfti)qostftnf) |infnhi�s�f)sreqstvf)�f)qfl�n�i) rfq)E��Bf9) f) s)og�irom)qf) �e)u) j�v�e¤ªu)
wrixvfªen) i) ni�) vf£nix) fmfnqmfnf) oq) strfne) �´{) pruwe9) ono) �e) qovol�no) �vflitetno) qf) se) woqr£i) i) s)mo�e) strfne?)

Marie.Christine% Boutonnet% +ENF,-% par! écrit0% �% �e) rfwwort) �u�fn) sur) lkeyfmen) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe)
relève) qkune) |uite) en) fvfnt) qfnpereuse?)

En) e||et9) elle) étfit) qestinée9) à) lkoripine9) à) lkintéprftion) qes) wf�s) qkEurowe) hentrfle) et) orientfle) lors) qes) élfrpissements) qe)
lk�nion) eurowéenne) à) hette) �one?)

}u�ourqkxui9) �me) �opxerini9) viheBwrésiqente) qe) lf) �ommission) eurowéenne) et) xfute) rewrésentfnt) qe) lk�nion) wour) les)
f||fires) étrfnpères) et) lf) wolitizue) qe) séhurité9) worte) hette) wolitizue) vers) le) �uq) qe) lf)�éqiterrfnée) et) les) |rontières) orienB
tfles) qe) lk��rfine?)

�ette) inpérenhe) qe) lk�E) est) qfnpereuse) et) |ort) imwruqente9) vu) lf) situftion) péowolitizue) qe) nomgreuy)wf�s) honsiqérés) wfr)
le) teyte?)

dkfi) qonh) voté) hontre) le) rfwwort) qe)�?) �u�fn?)

Lynn% Boylan% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! �xere) �ere) some) wositive) fswehts) in) txis) revie�) o|) txe) E��?) jt) xipxlipxteq) txe)
imwortfnhe)o|)�omenks) ripxts9) penqer) ezuflit�9) xumfn) ripxts9) hulturfl) qiversit�9) �©��j) ripxts9) ripxts)o|)minorities9) ripxts)
o|) weowle) �itx) qisfgilities9) eth?) in) txe) honteyt) o|) txe) E��?)

 urtxermore9) txe) revie�) re|erreq) to) }rtihle) �) o|) }ssohiftion) }preements) �xihx) gfses) txese) fpreements) on) resweht) |or)
xumfn) ripxts?) jt) poes) on) to) sf�) txft) wolihies) txft) �eowfrqise) vflues9) suhx) fs) resweht) |or) xumfn) ripxts) sxoulq) not) ge)
fqowteq) unqer) txe) E��) fnq) txft) txe) E�) hfnnot) homwromise) its) vflues?) j) �elhome) txese) woints?)

�n|ortunftel�9) in) wrfhtihe9)�e) see) txft) txe) E�ks) relftionsxiw)�itx) jsrfel) hontinues) to) �eowfrqise) txese) vflues) g�) |filinp) to)
tf�e) fhtion) on) jsrfelks) wersistent) violftion) o|) xumfn) ripxts) in) �flestine?)

�xis) revie�) hflls) |or) f) strenptxeninp) o|) f) �ommon)  oreipn) fnq) �ehurit�) �olih�?) jt) hflls) |or)�emger) �tftes) to) flipn) txeir)
e||orts) so) fs) to) swef�)�itx) f) sinple) voihe) on) issues) honherninp) txe) Efstern)�eipxgourxooq) hountries?)

�overeipnt�)over) jrisx) |oreipn)wolih�) is) o|) utmost) imwortfnhe) to) txe) jrisx) weowle) fnq) to)�inn)  éin?) �xere|ore) j) fgstfineq)
on) txis) ~evie�) o|) txe) Eurowefn)�eipxgourxooq) �olih�?)

Mercedes% Bresso% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) werhxé) ritenpo) hxe) sif) nehessfrif) unf)
revisione) qellf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) in) moqo) hxe) essf) qiventi) wiù) soliqf9) wolitihf) eq) e||ihfhe9) mfntenenqo) lf)
hentrflità) qftf) fl) riswetto) qei) vflori) universfli) |onqfmentfli) zufli) i) qiritti) umfni9) lf) qemohrf�if) e) lo) �tfto) qi) qiritto9) hxe)
soli9) wossono) pfrfntire) un) refle)mipliorfmento) qelle) honqi�ioni) qi) vitf) qei) hittfqini) qei) wfesi) nostri) vihini?))
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



Steeve% Briois% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) �u�fn) sur) lkeyfmen) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) ��E��) vise) à)
fhhroître) les) homwétenhes) qe) lk�nion) honhernfnt) sf) wolitizue) eytérieure²) «honsiqérfnt) zue) lf) �E�) qemeure) une) wriorité)
strftépizue) qe) lf) wolitizue) étrfnpère) qe) lk�nionÂ) zue) lf) révision) qe) lf) �E�) qoit) être) réflisée) qfns) le) gut) qe) ren|orher) hette)
wolitizue) et) qe) woursuivre) les) e||orts) qéwlo�és) en) vue) qe) wfrvenir) à) une) wolitizue) étrfnpère) et) qe) séhurité) hommune) qe)
lk�nion) zui) soit9) qfns) son) ensemgle9) homwlète) et) e||ihfhe»?)

�f) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) vise) à) lf) |ois) à) fhhroître) lf) wro�ehtion) qe) lk�nion) qfns) sf) �one) qkin|luenhe9) qe)
wréwfrer) lkfqxésion) qe) nouvefuy) Étfts) hfnqiqfts) et) qkeyworter) les) «vfleurs») qe) lk�nion) sfns) tenir) homwte) qes) réflités)
péowolitizues?)

�wwosé) à) lkfhhroissement) qe) lf) wuissfnhe) qe) lk�nion) qfns) le) qomfine) qe) lf) wolitizue) étrfnpère9) �kfi) voté) hontre) he) teyte?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �! }m) votft) în) |fvofref) rfwortului) re|eritor) lf) revi�uiref) wolitihii) eurowene) qe) vehinÅtfte)
qeofrehe) honsiqer) hÅ) wolitihf) qe) vehinÅtfte) fre) rolul) qe) f) fwro|unqf) Æi) intensi|ihf) hoowerfref) wfrteneriftelor) qintre)
�niunef) EurowefnÅ) Æi) ÄÅrile) învehinfte9) hu) showul) qe) f) qe�voltf) o) �onÅ) qe) stfgilitfte9) sehuritfte) Æi) wrosweritfte) homunÅ?)

}vânq) în) veqere) wroglemele) qe) sehuritfte) Æi) stfgilitfte) hu) hfre) se) hon|runtÅ) multe) ÄÅri) f|lfte) lf) prfniÄele) �E9) revi�uiref)
wolitihii) qe) vehinÅtfte) vine) în) f�utorul) ÄÅrilor) wfrtenere9) o|erinq) swri�in) în) veqeref) trfns|ormÅrii) ehonomihe9) sohifle) Æi) f)
hoowerÅrii) repionfle?)

�rin) revi�uiref) wolitihii) eurowene) qe) vehinÅtfte9) �niunef) EurowefnÅ) reiteref�Å) wrfhtih) swri�inul) wentru) suverfnitftef9)
intepritftef) teritoriflÅ) Æi) inqewenqenÄf) wolitihÅ) f) ÄÅrilor) wfrtenere) Æi) suglinif�Å) nehesitftef) wromovÅrii) fhtive) Æi) f) f�utorB
ului) o|erit) wentru) soluÄionfref) wfÆnihÅ) f) hon|lihtelor9) wrehum) Æi) f) hontriguÄiei) în) hfqrul) wolitihilor) qe) rehonhiliere) wostB
hon|lihtuflÅ) qin) vehinÅtftef)�E?)

�ersiunef) revi�uitÅ) f) fhestei) wolitihi) treguie) sÅ) se) gf�e�e) we) rÅswunqere) rehiwrohÅ) Æi) we) un) fnpf�fment) homun) |fÄÅ) qe)
vflorile) Æi) wrinhiwiile) �E9) inhlusiv) |fÄÅ) qe) qemohrfÄie9) stftul) qe) qrewt9) qrewturile) omului9) întruhât) o)mfre) wfrte) f) teritorB
iilor) învehinfte) sunt) în) hontinufre) f|ehtfte) qe) hon|lihte) Æi) hri�e) frmfte) sfu) înpxeÄfte?)

Gianluca%Buonanno% +ENF,-%per! iscritto.!�!�oto)hontrfrio?)�f)�E�)�)�olitihf)eurowef)qi)vihinfto)�)è)homwostf)qf)��)�fesi)
�wer) lkEurowf) qellkEst²) }rmenif9) }�ergfipifn9) �ielorussif9) ©eorpif9) �olqovf9) �hrfinf) e) }lperif9) Epitto9) jsrfele9) ©iorqfnif9)
�igfno9) �igif9)�frohho9) �flestinf9) �irif9) �unisif) wer)�eqio)�riente) e)�orq)}|rihf�?) jl) nuovo) strumento) |infn�ifrio) wer) lf)
�E�)�)nel) werioqo)����B����)Ã)è) lo) �trumento)euroweo)qi) vihinfto) �E�j�) lf) hui) qotf�ione) fmmontf) f)��9�)milifrqi) qi)
E�~?) �trumento) trowwo) hostoso) e) usfto) in)moqo) inhonhluqente?)

Alain% Cadec% +PPE,-% par! écrit.! �! �ne) qes) wrinhiwfles) wriorités) qe) lk�nion) eurowéenne) est) qe) pfrfntir) lf) séhurité) qe) ses)
hito�ens?) jl) nk�) f) e||ehtivement) wlus) qe) hon|lits) frmés) à) lkintérieure) qes) |rontières) eurowéennes) qewuis) qe) nomgreuses)
fnnées?) �ous) ne) wouvons) mflxeureusement) wfs) en) qire) futfnt) qu) voisinfpe?) �ous) sommes) les) témoins) qe) prfnqes)
tensions) fuy) |rontières) qe) lk�nion9) fu) �orq) homme) fu) �uq?) �f) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) est) qonh) un) élément)
hruhifl) en) vue) qe) stfgiliser) et) qe) séhuriser) les) répions) limitrowxes?) �our) hette) rfison9) lf) strftépie) qe) lk�nion) eurowéenne)
qoit) être) révisée) et) moqernisée?) �ous) ne) wouvons) wfs) rester) qe) mfrgre) |fhe) fuy) évènements) zui) se) qéroulent) à) nos)
|rontières?) jl) �) vf) qe) lf) séhurité) qe) nos) honhito�ens) et) qe) lf) stfgilité) qfns) hes) répions?) dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort?)

Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �! �ppi) xo) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) sullf) revisione) qellf) wolitihf) eurowef) qi)
vihinfto) ��E��?) �f) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) xf) lkogiettivo) qi) fwwro|onqire) le) relf�ioni9) honsoliqfre) lf) hoowerf�ione) e)
rf||or�fre) i) wfrtenfrifti) qellk�nione) eurowef) hon) i) wfesi) limitro|i?) jl) suo) |ine) ultimo) è) zuello) qi) hrefre) uno) swf�io)
homune) qi) stfgilità9) sihure��f) e) wroswerità?) }l) momento9) il) vihinfto) qellk�nione) è) wfrtiholfrmente) instfgile) e) i) suoi)
ezuiligri) sono) in) hontinuo) mutfmento?) jl) numero) qi) s|iqe) wer) lf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) è) zuinqi) molto) wiù) flto)
riswetto) fl) wfssfto?)

�f) relf�ione) xf) zuinqi) eviqen�ifto) lf) nehessità) qi) e||ettufre) unf) revisione) qellf) �E�9) essf) qeve) in|ftti) qiventfre) uno)
strumento) in) prfqo) qi) qfre) riswoste) wiù) rfwiqe9) qeve) essere) mfppiormente) |lessigile) e) qotftf) qi) unf) visione) fmgi�iosf)
e) strftepihf) wer) lo) sviluwwo) qelle) relf�ioni) hon) i) wfesi) limitro|i?) �i) trovo) qkfhhorqo) hon) zueste) honsiqerf�ioni) e) ritenpo)
hxe) unf) �E�) ri|ormftf) eq) e||ihfhe) wotregge) hontriguire) f) rf||or�fre) in) mfnierf) imwortfnte) lf) hreqigilità) e) il) wosi�ionfB
mento) qellf) wolitihf) esterf) qellk�nione9) fumentfnqo) fnhxe) lf) lefqersxiw) eurowef) in)mfterif) qi) vihinfto) e) nelle) relf�ioni)
hon) i) wfrtner) plogfli?))
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Matt% Carthy% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! �xere) �ere) some) wositive) fswehts) in) txis) revie�) o|) txe) E��?) jt) xipxlipxteq) txe)
imwortfnhe)o|)�omenks) ripxts9) penqer) ezuflit�9) xumfn) ripxts9) hulturfl) qiversit�9) �©��j) ripxts9) ripxts)o|)minorities9) ripxts)
o|) weowle) �itx) qisfgilities9) eth?) in) txe) honteyt) o|) txe) E��?)

 urtxermore9) txe) revie�) re|erreq) to) }rtihle) �) o|) }ssohiftion) }preements) �xihx) gfses) txese) fpreements) on) resweht) |or)
xumfn) ripxts?) jt) poes) on) to) sf�) txft) wolihies) txft) �eowfrqise) vflues9) suhx) fs) resweht) |or) xumfn) ripxts) sxoulq) not) ge)
fqowteq) unqer) txe) E��) fnq) txft) txe) E�) hfnnot) homwromise) its) vflues?) j) �elhome) txese) woints?)

�n|ortunftel�9) in) wrfhtihe9)�e) see) txft) txe) E�ks) relftionsxiw)�itx) jsrfel) hontinues) to) �eowfrqise) txese) vflues) g�) |filinp) to)
tf�e) fhtion) on) jsrfelks) wersistent) violftion) o|) xumfn) ripxts) in) �flestine?)

�xis) revie�) hflls) |or) f) strenptxeninp) o|) f) �ommon)  oreipn) fnq) �ehurit�) �olih�?) jt) hflls) |or)�emger) �tftes) to) flipn) txeir)
e||orts) so) fs) to) swef�)�itx) f) sinple) voihe) on) issues) honherninp) txe) Efstern)�eipxgourxooq) hountries?)

�overeipnt�)over) jrisx) |oreipn)wolih�) is) o|) utmost) imwortfnhe) to) txe) jrisx) weowle) fnq) to)�inn)  éin?) �xere|ore) j) fgstfineq)
on) txis) ~evie�) o|) txe) Eurowefn)�eipxgourxooq) �olih�?)

James% Carver% +EFDD,-% in! writing.! �! j) qo) not) suwwort) tfywf�ersk) mone�) geinp) swent) on) txe) Eurowefn) �eipxgourxooq)
�olih�9) fs) txis) wrowosfl) |urtxer) xipxlipxts) txe) eywfnsionist) fims) fnq) neoBholoniflism) iqefls) o|) txe) Eurowefn) �nion?) j)
unezuivohfll�) voteq) fpfinst?)

David%Casa% +PPE,-% in! writing.! �! j) fpree)�itx) txe) ~ewort) fnq) voteq) in) |fvour) fs) j) fpree)�itx) txe) vie�s) eywresseq) on) txe)
revie�) o|) txe) Eurowefn) �eipxgourxooq) wolih�9) �itx) txe) eyhewtion) o|) txe) re|erenhe) to) honqitionflit�) in) relftion) to9) |or)
eyfmwle9) txe) re|orm) wrohess) �itxin) txe) E��) hountries?) j) gelieve) txft) txe) reviseq) E��) sxoulq) flso) ge) fgle) to) wroviqe) f)
zuih�9) |leyigle) fnq) fqezufte) reswonse) to) txe) situftion) on) txe) prounq9)�xilst) flso) wuttinp) |or�frq) fn) fmgitious) strftepih)
vision) |or)qevelowinp)relftions)�itx) txe)neipxgourinp)hountries)�itxin)gotx)f)gilfterfl) fnq)f)multilfterfl) |rfme�or�?)�xe)
E��) is) flso) fn) essentifl) wfrt)o|) txe) E�ks) |oreipn)wolih�) fnq) is) f) sugstfntifl) wfrt)o|) txe) E�ks) |oreipn)wolih�)hreqigilit�) fnq)
plogfl) wositioninp?)

Fabio% Massimo% Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �! ¯o) qehiso) qi) fstenermi) werhxé) zuestf) relf�ione9) wur) inzufqrfnqo) lf)
wolitihf) esterf) qi) vihinfto) in) mfnierf) qfvvero) honsfwevole9) eviqen�if9) f) mio) fvviso9) serie) werwlessità) zufnqo) wuntf) f)
voler) qfre) unf) qimensione) qi) sihure��f) fllf) �E�9) trfvflihfnqo) hosì) i) limiti) qel) zufqro) qkf�ione) sif) qellf) �E�) hxe) qellk�E9)
hxe) fnhorf) non) qiswone) qi) un) eserhito) né) qi) unf) wolitihf) esterf) o) qi) sihure��f) hxe) si) wossfno) qire) homuni) e) vinholfnti?)

w;<">(#$% x(){"?|!(?<% +PPE,-% ,-/0123.! �! ºS[O^M) Q) S[TOXZM) b[OKXRVJY) K[a[V) [SV) KX¸) SJTURKXY) ¸SU) \J¹[PKcY) JRJ\JKJK]Ñ[`R)
aUb`) KX¸) J¸ÑJRUW[RX¸) JTO¹WX¿) WJ\TXZTURO`R) \JO) R_`R) STX\aMP[`R) PKXR) KXW_J) KQY) JPN]a[OJY) \JO) KX¸) b[bXRUKXY) UKO) [VRJO)
aObUK[TX) PKJ¹[TM) \JO) aObUK[TX) JPNJaMY) \JO) JRKOW[K`SVÔ[O) SXa¿) ÐJ¹¿K[TQ) XO\XRXWO\M) \TVPQ) JSk) UPX) UKJR) ^TXWXaXbM¹Q\[) Q)
º¸T`SJ¼\M))XaOKO\M) 2[OKXRVJY9) PKQTVÔX¸W[) ¹[KO\]) KQ) ¹_PQ) UKO) Q) JRJ¹[`TQW_RQ) SXaOKO\M) ¹J) ST_S[O) RJ) ÐJPVÔ[KJO) PKQR) JWXOÐJVJ)
¸SXZT_`PQ) aXbX^XPVJY) \JO) KQR) \XORM) STXPMa`PQ) PKOY) JÑV[Y) \JO) KOY) JTZ_Y) KQY) ºº9) P¸WS[TOaJWÐJRXW_R`R) KQY) ^QWX\TJKVJY) 9KX¸)
\T]KX¸Y) ^O\JVX¸9) K`R) JR¹T`SVR`R) ^O\JO`W]K`R) \JO) KQY) ¿SJTÑQY) JSXK[a[PWJKO\cR) \JO) ^O]NJR`R) ^QWUPO`R) XTb]R`R9) \JO) Q) ºº)
XN[Va[O) RJ) P¸R[ZVP[O) RJ) STX`¹[V) KQ) ^OJ^O\JPVJ) W[K]ÐJPQY) P[) Ua[Y) KOY) ZcT[Y) \J¹cY) \JO) KXR) [\^QWX\TJKOPWU) \JO) KX) \T]KXY)
^O\JVX¸9) KXR) P[ÐJPWU) K`R) JR¹T`SVR`R) ^O\JO`W]K`R) \JO) KX¸) \T]KX¸Y) ^O\JVX¸?)

Salvatore%Cicu% +PPE,-%per! iscritto.!�!¯o)votfto)f) |fvore)qellf)wrowostf)qi) risolu�ione)sullf) revisione)qellf)wolitihf)eurowef)
qi) vihinfto?) �f) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) ��E��) è) stftf) istituitf) wer) fwwro|onqire) le) relf�ioni) e) wer) honsoliqfre) lf)
hoowerf�ione) e) rf||or�fre) i) wfrtenfrifti) qellk�E) hon) i) wfesi) limitro|i9) fl) |ine) qi) elfgorfre) uno) swf�io) homune) qi) stfgilità9)
sihure��f) e) wroswerità?) �uttfvif9) in)molti) wfesi) qel) vihinfto9) violenti) hon|litti) stfnno)minfnqo) lo) sviluwwo) qi) unkfutentihf)
eq) e||ihfhe) qimensione)multilfterfle) qellf) �E�?) �f) wrowostf) in) esfme) invitf) f) wrestfre) unf)mfppiore) ftten�ione) fl) wfrteB
nfrifto) hon) le) sohietà9) fllf) qi||eren�if�ione) e) f) un) fwwrohhio) «more! for! more») �ovvero) mfppiori) fiuti) f) |ronte) qi) un)
mfppiore) imwepno�?) jl)�frlfmento)hxieqe) in|ine)un)hoorqinfmento)wiù)stretto) |rf) lf)�E�)e) lf)wolitihf)esterf)e)qi) sihure��f)
homune) ��E���) e) lf) wolitihf) qi) sihure��f) e) qi) qi|esf) homune) ���{��?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Alberto% Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) relf�ione) woihxé) ritenpo) sif) qi) vitfle) imwortfn�f)
imwlementfre) lf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto?) j) |ftti) rehenti) xfnno) qimostrfto) home) unf) mfppiore) instfgilità) nei) wfesi)
hon|infnti)homworti)qi||iholtà) e)wroglemi)mfppiori) fnhxe)fllkinterno)qellf) stessf)�nione?) jn)un)monqo)plogfli��fto)home)
zuello) oqierno) non) si) wuò) wiù) hxiuqere) un) ohhxio) zufnqo) f) wohf) qistfn�f) qf) noi) venpono) violfti) i) qiritti) umfni) e9) f)
hfusf) qi) shontri) frmfti) e) puerre) hivili9) hreshe) lf) wovertà) e) intere) wowolf�ioni) qevono) f||rontfre) honqi�ioni) qi) vitf)
estreme?)

�k�nione) eurowef) xf) il) qovere) qi) piohfre) un) ruolo) qehisivo) nelle) sue) relf�ioni) hon) i) wfesi) hon|infnti) in) moqo) tfle) qf)
inhorfppifre) unf) trfnsi�ione) verso) istitu�ioni) qemohrftihxe) wiù) trfswfrenti) e) horrette?) �nf) mfppiore) stfgilità) qei) nostri)
vihini) homworteregge) vfntfppi) ehonomihi) e) sohifli) fnhxe) fllkinterno) qellf) stessf) �nione?) �fsti) wensfre) fl) wroglemf)
qellkimmiprf�ione) hxe) href) tfnto) qisorqine) e) qisfhhorqo) fllkinterno) qei) wfesi)memgri) e) trf) qi) essi?)

~itenpo)werhiò) imwortfnte) inhrementfre) lke||ihien�f)qellf)nostrf)wolitihf)qi)vihinfto)woihxé9) |ornenqo)mfppiore)fssisten�f)
e) inhentivi9) sfrà) wossigile) qi||onqere) il) riswetto) qei) qiritti) |onqfmentfli) e) hrefre) uno) swf�io) qi) wroswerità9) stfgilità) e)
sihure��f) hxe) fnqrà) f) gene|ihio) qei) hittfqini) qellk�nione) e) qei) wfesi) hon|infnti?)

Carlos% Coelho% +PPE,-% por! escrito.! �!}) �olítihf) Euroweif) qe) �i�inxfnçf) é9) qesqe) ����9) o) zufqro) wfrf) o) relfhionfmento)
gilfterfl) hom) os) wfrheiros) f) leste) e) f) sul) qf) �nião?) }wesfr) qe) ter) siqo) revistf) em) ����9) f�ustfnqoBse) à) refliqfqe)muito)
qi|erente) zue) resultou) qf) �rimfverf)Árfge9) wermfneheu) fzuém) qos) qesf|ios) e) qf) refliqfqe?) É9) wor) isso9) zue) ve�o) hom)
fprfqo) o) novo) wrohesso) qe) revisão) zue) |oi) inihifqo) welf) }ltfB~ewresentfnte) e) zue) ftrfvés) qeste) relftório) o) �frlfmento)
|f�) f) suf) hontriguição?)

�omo)é)fssinflfqo)welo) relftório9)f) re|ormulfção)qf)�E�) terá)qe) ter)em)hontf)o) imwfhto)qf)wolítihf)eyternf)nfs)wolítihfs)
internfs) qf)�nião9) homo) se�f) f)wolítihf)qe) imiprfção)ou)�epurfnçf) jnternf?)�or)outro) lfqo9)qeverá) ter) um)su|ihiente)prfu)
qe) |leyigiliqfqe) zue) wermitf) umf) imwlementfção) zue) não) woqe) ser) fwenfs) téhnihf) nem) totflmente) imune) à) pestão) e)
hontrolo) wolítihos?)

Eswero9) wois9) zue) fs) wreohuwfções) fwresentfqfs) neste) relftório) se�fm) inteprfqfs) nf) elfgorfção) qf) novf) �olítihf) Euroweif)
qe) �i�inxfnçf)

Lara% Comi% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) ��E��) è) stftf) istituitf) wer) fwwro|onqire) le) relf�ioni9)
honsoliqfre) lf) hoowerf�ione) e) rf||or�fre) i) wfrtenfrifti) qellk�E) hon) i) wfesi) limitro|i?) �uttfvif9) in) wfssfto) tfle) wolitihf) xf)
fssolto) il) wrowrio) homwito) hon) un) fwwrohhio) strftepiho) inqi||eren�ifto9) hxe) non) xf) owerfto) su||ihienti) qistin�ioni) trf) le)
situf�ioni) swehi|ihxe) qei) wfesi) interessfti?)

�reqo) hxe) lk�E9) hustoqe) qi) vflori) |onqfmentfli) universflmente) rihonoshiuti9) qovregge) riwlfsmfre) lf) wolitihf) eurowef) qi)
vihinfto9) wrowonenqo) unf) visione) fmgi�iosf) e) strftepihf) wer) lo) sviluwwo) qelle) relf�ioni) hon) i) wfesi) limitro|i) in) un)
hontesto) gilfterfle) e) multilfterfle?) }) tfl) |ine9) è) nehessfrio) hxe) lk�nione) svolpf) un) ruolo) wiù) fttivo) nellf) risolu�ione)
wfhi|ihf) qei) hon|litti) in) ftto) e) hxe) hontinui) |ermfmente) f) sostenere) i) wrohessi) qi) trfnsi�ione) in) tutti) i) wfesi?) �ertfnto9)
fuswihfnqo) lkfttuf�ione) qi) unf) wolitihf) qi) vihinfto) gfsftf) su) wfrtenfrifti) soliqi) e) qurfturi9) xo) qehiso) qi) eswrimere) il)mio)
voto) in) |fvore) qellf) wresente) risolu�ione?)

Therese% Comodini% Cachia% +PPE,-% in! writing.! �!�xis) rewort) |ohuses) on) txe) imwortfnhe) o|) txe) E��) fnq) stresses) txft) txe)
E��) is) fn) essentifl) wfrt) o|) txe) E�ks) |oreipn) wolih�?) jt) must) remfin) f) sinple) wolih�) inhorworftinp) txe) vfst) rfnpe) o|)
qiwlomftih9) sehurit�) fnq) xumfnitfrifn) instruments?)

jt) flso) stresses) txe) imwortfnhe) o|) sf|epufrqinp) txe) |unqfmentfl) vflues) o|) xumfn) ripxts9) txe) rule) o|) lf�9) qemohrfh�9)
|reeqom9) ezuflit�) fnq) resweht) |or) xumfn) qipnit�) on) �xihx) txe) E�) is) |ounqeq?) �xe) rewort) stftes) txft) it) must) remfin) ft)
txe) hore) o|) txe) reviseq) wolih�?)

�xe) �ommission)must) flso) wrewfre) f) hlefr) hommunihftion) strftep�) in) txe) E��) hountries) to) inhrefse) its) wresenhe) in) txe)
wfrtner) hountries) txroupx) sohifl)meqif) fnq) fuqiovisufl)mefns?) j) xfve) txere|ore) voteq) in) |fvour?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�oinhiqo) en) zue) erf) nehesfrif) unf) revisión) qe) lf) wolítihf) qe) vehinqfq)
fnte) su) |rfhfso) eviqente?) }xorf) gien9) lf)�E) hontinúf) hon) su) visión) eurohéntrihf) �) fsimétrihf9) honsiqerfnqo) zue) xf�) zue)
imwoner) su) moqelo) qe) qemohrfhif) �) mfntenienqo) fusenhif) qe) futohrítihf) sogre) el) wfwel) qe) lf) �nión) Eurowef?) �or) no)
xfglfr) qel) en|ozue) qe) los) inhentivos9) lf) rehomwensf) f) los) sohios) e|ihfhes9) hon) inswirfhión) neoholonifl?)

�f) �nión) Eurowef) sipue) gushfnqo) unf) estfgiliqfq) gfsfqf) en) lfs) relfhiones) hon) lfs) élites) wolítihfs9) �enemos) unf) wolítihf)
eurowef) qe) sepuriqfq) homún) sugorqinfqf) f) lfs) wolítihfs) qe) los) Estfqos) �niqos) �) qe) lf)��}�?)

}qemás9) este) in|orme) eluqe) honshientemente) re|erirse) fl) hon|lihto) qel) �áxfrf) �hhiqentfl) �) se) re|iere) f) �frruehos) homo)
un) flifqo?) El) répimen) flfuitf) es) el) wrinhiwfl) rehewtor) qe) |onqos) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) qe) lf) �nión) Eurowef9)
mientrfs) mfntiene) lf) ohuwfhión) qel) �áxfrf) �hhiqentfl?) �inpún) Estfqo) qel) munqo) rehonohe) lf) sogerfníf) qe) �frruehos)
sogre) el) �áxfrf) �hhiqentfl) �) lf) �nión) Eurowef9) wor) qesprfhif9) sipue) sienqo) de! facto! hómwlihe) �) holfgorfqorf) qe) lf)
ohuwfhión)mfrrozuí?) �or) este)motivo9) entre) otros9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme?)

Miriam% Dalli% +S4D,-% in! writing.! �! �xe) rewort) pives) txe) Eurowefn) �frlifmentks) refhtion) to) txe) revie�) o|) txe) Eurowefn)
neipxgourxooq) wolih�?) jt) �elhomes) txe) initiftive) fs) timel�) fnq) nehessfr�) fnq) insists) txft) txe) revie�eq) E��) must) ge)
more) wolitihfll�) qriven9) strftepih9) |leyigle�|ohuseq�qi||erentifteq9) fnq) hoxerent) �itx) txe) E�ks) vflues9) wrinhiwles) fnq) interB
ests?) jt) stresses) txft) txe) E��) neeqs) to) remfin) f) sinple) wolih�9) �xile) hfllinp) |or) txe) fwwointment) o|) E�) �wehifl)
~ewresentftives) |or) txe)Efst) fnq) txe)�outx)qimensions?) jt) flso) rehopni�es) txft)�xile) txe)neipxgourxooq)fnq)enlfrpement)
wolihies) fre) sewfrfte9) it) honsiqers) txft) f) memgersxiw) werswehtive) must) ge) sustfineq?) �ore) so9) in) txis) rewort) txe)
�frlifment) emwxfsises) txe) Õneeq) to) |ohus) on) strenptxeninp) fnq) honsoliqftinp)�) resweht) |or) qiversit�) fnq) txe) ripxts) o|)
minorities9) inhluqinp)�) txe) ripxts) o|) �©��j) wersons?Ö) �xus9) fs) j) fpree) �itx) txe) vfrious) wrovisions) hflleq) |or) j) voteq) in)
|fvour) o|) txis) resolution?)

Nicola% Danti% +S4D,-% per! iscritto.! �! �f) revisione) qellf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) ��E��) si) renqe) wfrtiholfrmente) nehesB
sfrif) f) hfusf) qellf) hreshente) instfgilità) qi) hui) so||rono)molti) wfesi) nellkfref) qel) �eqiterrfneo) e) qel) �eqio)�riente9) wfesi)
hxe) sono) nostri) vihini) e) wre�iosi) wfrtner²) ohhorre9) qunzue9) unf) riswostf) wolitihf) qi) reswiro) strftepiho) f) livello) qi) �nione?)

�ome) sottolinefto) nellf) relf�ione) �u�fn9) lk�E) qovregge) wromuovere) un) qiflopo) fttivo) hon) tutti) pli) fttori) qellf) sohietà)
hivile9) in) wrimis) i) hittfqini9) qehisivi) wer) qfre) il) vif) e) renqere) sostenigili) zuelle) ri|orme) sif) ehonomihxe) sif) wolitihxe9) hxe)
pfrfntishfno) non) solo) sviluwwo) ehonomiho) mf) fnhxe) il) wieno) homwletfmento) qel) wrohesso) qi) qemohrfti��f�ione) qei)
nostri) wfesi) qi) vihinfto?)

�f) revisione)qellf) �E�)qeve) |onqfrsi) su)un) fwwrohhio) hxe) tenpf) honto)qelle) qi||eren�e) strutturfli) qi) zuesti) wfesi9) hfrftterB
i��fnqosi) wer) wolitihxe) qi) fssisten�f) hxe) stimolino) ohhuwf�ione) e) hreshitf) e) zuinqi) pfrfntishfno) mipliori) honqi�ioni) qi)
vitf) e) livelli) qi) istru�ione9) mfppiori) owwortunità) flle) nuove) penerf�ioni?) �iò) honsentirà) qi) pestire) meplio) fnhxe) i) |enoB
meni)miprftori?)

�oltfnto) fttrfverso) il) qiflopo) wolitiho) hon) i) wfrtner) qel) vihinfto) e) fltri) wfesi) limitro|i) lk�E) wotrà) trovfre) solu�ioni)
fmgi�iose)f) s|iqe)homwlesse)zufli) lkimmiprf�ione9) lf) lottf) fllf)wovertà)e) flle)qishriminf�ioni9) lf)wrote�ione)e)wromo�ione)
qei) qiritti) umfni?)

Michel%Dantin% +PPE,-%par! écrit.! �!�e)wrésent) rfwwort) vise) à) wrésenter) lf) wosition) qu) �frlement) eurowéen) sur) lkeyfmen) en)
hours) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) lfnhé) wfr) lf) �ommission) eurowéenne?) �e) �frlement) eurowéen) se) wosiB
tionne) hlfirement) en) |fveur) qkune) wolitizue) renouvelée) wlus) strftépizue9) higlée9) |leyigle) et) hoxérente9) en) mesure) qe)
réwonqre) fqézuftement) et) rfwiqement) fuy) gesoins) qes) wf�s) voisins?) �omwte) tenu) qes) en�euy) strftépizues) éhonomizues)
et) séhuritfires) fhtuels) qfns) le) voisinfpe)mériqionfl) et)orientfl) qe) lkEurowe9) lf) wolitizue) eurowéenne)qe) voisinfpe)qoit) |fire)
|fhe) qe) mfnière) fqfwtée) à) qes) réflités) nftionfles) |rfpmentées?) jl) honvient) épflement) qe) ren|orher) lkfsweht) séhuritfire) qe)
hette)wolitizue) tout)en)mfintenfnt)une) réwfrtition)guqpétfire)qe)qeuy) tiers) en) |fveur) qe) lf)�éqiterrfnée) et) qe)un) tiers) en)
|fveur) qu) wfrtenfrift) orientfl?)

�onsiqérfnt) he) rfwwort) ézuiligré9) �kfi) voté) en) |fveur?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Marielle% de% Sarnez% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) qkinitiftive) wose) les) gons) qifpnostihs) qe) lf) wolitizue) qe) voisinfpe?)
�elleBhi) qoit) être) en)mesure) qe) skfqfwter) fuy) qi||érentes) situftions?) Elle) ne) weut) être) lf)même) à) lkEst) qe) lkEurowe9) fu) �uq)
qe) lf)�éqiterrfnée) ou) qfns) le) �fuhfse?) �es) en�euy9) les) qé|is) et) les) hrises) nk�) sont) wfs) les)mêmes?)

�ne) wolitizue) qe) voisinfpe) wlus) e||ihfhe) qevrf) qonh) wfsser) wfr) qes) relftions) qi||érenhiées) wf�s) wfr) wf�s9) wour) qé|inir) et)
mettre) en)³uvre) qes) wfrtenfrifts) wlus) fqfwtés9) et) qonh) wlus) e||ihfhes?)

Gérard%Deprez% +ALDE,-%par! écrit.! �! dkfi) soutenu) lf) résolution)qemfnqfnt) à) he) zue) lk�E)mène)une)wolitizue) qe) voisinfpe)
��E��) strftépizue9) fmgitieuse9) tournée) vers) lkfvenir9) hoxérente) et) higlée9) woursuivfnt) qes) og�ehti|s) qe) hréftion) qkun) eswfhe)
qe) wroswérité9) qe) stfgilité) et) qe) séhurité?) de) honsiqère) zue) lf) �E�) qoit) surtout) être) wlus) wolitizue?) �e) soutien) à) lf) qémoB
hrftie9) à) lkétft) qe) qroit9) à) lf) gonne) pouvernfnhe9) à) lf) honsoliqftion) qe) lkÉtft9) fuy) qroits) qe) lkxomme) et) fuy) ligertés)
|onqfmentfles) qoit) être) fu) h³ur) qe) lf) �E�?)

�fr) filleurs9) flors) zue) lkenvironnement) séhuritfire) f) tenqfnhe) à) se) qétériorer) qfns) le) voisinfpe) qe) lk�E9) nous) qevons)nous)
qonner) les)mo�ens)qkélfrpir) lf) pfmme)qes) interventions)qe) pestion)qes) hrises9) qkfiqer) nos) voisins) qfns) lf) honstruhtion)qe)
struhtures) qe) séhurité) fwwrowriées) et) qe) wromouvoir) les) initiftives) hon�ointes) qes) wf�s) voisins) qfns) le) qomfine) qe) lf)
séhurité?)

En|in9) lf) �E�) qoit) skinshrire) qfns) un) honteyte) qe) wolitizue) eytérieure) plogfle?) de) suis) honvfinhu) zukà) lkfvenir9) lk�nion)
qevrfit) wrévoir) un) |infnhement) su||isfnt) en) fqézuftion) fveh) son) enpfpement) ren|orhé) à) lképfrq)qe) son)voisinfpe9)notfmB
ment) wfr) le) gifis) qu) réeyfmen) qe) ses) instruments) qe) |infnhement) eytérieur?)

Ian%Duncan% +ECR,-% in!writing.! �!�xe) E�~) is) �een) to) |oster) stronp) relftions)�itx) txe) hountries)�xihx) gorqer) txe) E�) fnq)
�ill) hontinue) to) �or�) �itx) wfrtners) to) sehure) lonpBterm) stfgilit�) fnq) wolitihfl) re|orms?) �ut) �e) flso) gelieve) txft) unqer)
txe) E��) fs) it) hurrentl�) owerftes) it) is) ver�) qi||ihult) to) qeliver) f) Õone) si�e) |its) fllÖ) fwwrofhx) to) relftions) �itx) txe) E�ks)
neipxgours?) �xe) hurrent) revie�)must) ensure) |uture) wolih�) is)more) e||ehtive?) jt) sxoulq) flso) honsiqer) txe) wolih�)o|) less) |or)
less) �itx) repfrq) to) txose) hountries) �xihx) po) into) reverse) in) terms) o|) povernfnhe9) qemohrfh�) fnq) xumfn) ripxts?)

};~(�)?$%8�)"�K;)?$% +NI,-%,-/0123.!�!IJKJLMNOPJ) KQR) _\¹[PQ) \J¹cY) PKX) \[VW[RU) KQY) KXRVÔ[KJO) Q) PQWJPVJ) KQY) [RVPZ¸PQY) KQY)
SXaOKO\MY) P¸R[TbJPVJY) K`R) \TJKcR) W[acR) PKX) SaJVPOX) KQY) º)29) W[) P¸RJ\UaX¸¹Q) JS[WSUaQPQ) \¸TOJTZO\cR) ^O\JO`W]K`R?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! }) mfiorif) qe) qireitf) qeste) �frlfmento) Euroweu) re|orçf) f) hontinuiqfqe) qf)
�olítihf) Euroweif) qe) �i�inxfnçf9) wrossepuinqo) f) suf) nfture�f) hentrfl9) o) eywfnsionismo) ehonómiho) qf) �E9) fprfvfnqo)
os) hon|litos) e) tensões) qfs) sufs) |ronteirfs?)

�) relftório) fwelf) fo) re|orço) |infnheiro) qe) um) instrumento) zue) wromove) f) militfri�fção) e) sehuriti�fção) qfs) |ronteirfs)
wor) vif) qf) �olítihf) Eyternf) e) qe) �epurfnçf) �omum) e) �olítihf) qe) �epurfnçf) e) qe) {e|esf) �omumÂ) zue) |omentf) f) sugB
missão) qos) wfíses) vi�inxos) às) wolítihfs) neoligerfis) qf) �E) visfnqo) f) imwosição) qe) re|ormfs) wolítihfs) e) ehonómihfsÂ) zue)
wrivilepif) f) hrifção) qe) �onfs) qe) livre) homérhio9) zue) ftfhf) os) qireitos) xumfnos) fo)mesmo) temwo) zue) xiwohritfmente) os)
qe|enqe) e) fwresentf) f)�nião) homo)um)eyemwlo)nf) suf) fwlihfção) e) qe|esfÂ) zue)wromove)umf)wolítihf) eyternf) qf)�E)zue)
não) rehonxehemosÂ) zue) wromove) f) wosturf) qishriminftórif) e) elitistf) qf) suf) wolítihf) qe)miprfção9) re|orçfnqo) instrumenB
tos) homo)o)  ~���EX) e) f) E�~����Â) zue)xostili�f9) nomefqfmente) f)~ússif9) tenqo)wor)gfse) fs) wolítihfs) enerpétihfs) zue)
estão) em) hurso?)

�ão) rf�ões) qe) sogrf) wfrf) �usti|ihfr) o) nosso) voto) hontrf?)

Monika% Fla�íková%Be�ová% +S4D,-%písomne.! �!�oqworu�em) reví�iu) euróws�e�) suseqs�e�)woliti��9) f) nf�mä)�vflitnú) swrávu)
wreqlo£enú)wánom)woslfnhom)�u�fnom?)E��) �e) vý�nfmnou) sú¥fs¶ou)�fxrfni¥ne�)woliti��)Euróws�e�) únie) f) �e�)wotenhiál)
swo¥ívf)v) shxownosti) v�u£ívfnif) ¤iro�éxo)mno£stvf)nástro�ov)v)oglfsti) ge�we¥nosti9) qiwlomfhie9)xoswoqárstvf9) oghxoqu9)
ro�vo�f9) ogrfn�) ¥i) xumfnitárne�) oglfsti?) E��) �e) tie£) ro�xoqu�úhf) wre) wosilnenie) qôver�xoqnosti) �fxrfni¥ne�) woliti��)
Euróws�e�) únie) f) ná¤xo) wostfvenif) nf) svetove�) shéne?) ¨á�lfqná) vý�vf) E��)musí) swo¥ívf¶) v) wriná¤fní) �on�rétn�hx) �lewB
¤ení) og¥fnom)wfrtners�ýhx) �rf�ín?)�usí) sf) v¤f�) stf¶) strftepih�e�¤iou9) sústreqene�¤iou) f) uhelene�¤iou) f)musí) g�¶) wolitih��)
rifqená?))
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Lorenzo%Fontana% +ENF,-%per! iscritto.! �!�oto) hontro) lf) relf�ione?) �e) wrowoste) qi)moqi|ihf)non) sono) rfqihfli) e)mio) fvviso)
non) risolutive?) {f) temwo) hxieqifmo) qi) riveqere) homwletfmente) lf) �E�?)

w*��(?$% �?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �! IJKJLQNVÔ`) KQR) _\¹[PQ) PZ[KO\]) W[) KQR) JRJ¹[cTQPQ) KQY) º¸T`SJ¼\MY) )XaOKO\MY)
2[OKXRVJY9) \J¹cY) PKX) \[VW[RU) KQY) KXRVÔ[KJO) Q) PQWJPVJ) KQY) [RVPZ¸PQY) KQY) SXaOKO\MY) P¸R[TbJPVJY) K`R) \TJKcR) W[acR) PKX) SaJVPOX)
KQY) º)29) W[) P¸RJ\UaX¸¹Q) JS[WSUaQPQ) \¸TOJTZO\cR) ^O\JO`W]K`R?)

Ashley% Fo�% +ECR,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) revie�) o|) txe) Eurowefn)�eipxgourxooq) wolih�?)

�er�) o|ten) txe) E�) is) too) slo�) in) hon|rontinp) f) hxfnpinp) situftion) fnq) so) j) �elhome) txis) revie�) �xihx) tf�es) into)
fhhount) hon|lihts) flonp) txe) gorqer) o|) txe) Eurowefn) �nion?) �xe) E�~) is) �een) to) |oster) stronp) relftions) fnq) lin�s) �itx)
txese) hountries) fnq) xelw) sehure) lonpBterm) stfgilit�?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in! writing.! �! �xe) rewort) �elhomes) txe) initiftive) o|) txe) revie�) o|) txe) Eurowefn)
�eipxgourxooq) �olih�) fs) timel�) fnq) nehessfr�) fnq) insists) txft) txe) revie�eq) E��) must) ge) more) wolitihfll�) qriven9)
strftepih9) |leyigle�|ohuseq�qi||erentifteq9) fnq) hoxerent)�itx) txe) E�ks) vflues9) wrinhiwles) fnq) interests?)

j) �elhome) txe) |fht) txft) txe) rewort) tf�es) on) gofrq) fnq) xipxlipxts) txe) sohifl) qimension) o|) txe) E��9) txe) neeq) to) |ipxt)
fpfinst) wovert�) fnq) qishriminftion9) fnq) to) wromote) xumfn) fnq)�omenks) ripxts?)

�oreover9) j) suwwort) txe) revie�) wrohess) fnq) j) �oulq) li�e) to) xipxlipxt) txe) neeq) to) mf�e) it) more) strftepih9) e||ihient) fnq)
|leyigle9) fl�f�s) reswehtinp) txe) hore) vflues) on) �xihx) txe) E�) is) |ounqeq?) �xe) E��) sxoulq) not) ge) f) gurefuhrftih) wrohess)
gut) f) wolitihfll�Bqriven) one) servinp) txe) wurwoses) o|) wefhe) fnq) stfgilit�) in) txe) neipxgourxooq) gut) flso) wromotinp)
qemohrfh�) fnq) txe) resweht) o|) xumfn) ripxts) fnq) |unqfmentfl) |reeqoms?)

Mariya% Gabriel% +PPE,-% par! écrit0% �% dkfi) voté) en) |fveur) qu) rfwwort) �u�fn9) hfr) il) wrowose) une) vision) strftépizue) wour) lf)
révision)qe) lf)wolitizue)eurowéenne)qe)voisinfpe?)�f)�E�)est) instrument)qe) lk�nion)zui)qiswose)qkun)prfnq)wotentiel9)mfis)
zui) qoit) fu�ourqkxui) pfpner) en) |orhe) wolitizue) et) en) |leyigilité) wour) réwonqre) fuy) qé|is) zui) se) wrésentent) à) lk�nion)
eurowéenne) qfns) son) voisinfpe) orientfl9) tout) homme) qfns) lf)�éqiterrfnée?)

�e) rfwwort) f) le)mérite) qkinsister) sur) une) vision) strftépizue) qe) lonp) terme9)mfis) fussi) sur) une) hfwfhité) à)mieuy) fntihiwer)
les) hrises) et) à) pérer) les) urpenhes?) �f) hontrigution)mf�eure) qu) �frlement) eurowéen) à) lf) révision) qe) lf) �E�)est) sfns) qoute)
lkfhhent)mis) sur) lf)qémohrftie) et) le) resweht)qes)qroits)qe) lkxomme)homme)wriorité)qfns) les) relftions)qi||érenhiées)fveh) les)
wf�s) qu) voisinfpe?) �e) rfwwort) fhhorqe) fussi) une) wlfhe) imwortfnte) à) lkintéprftion) répionfle) homme) outil) qe) stfgilisftion)
qu) voisinfpe9) fveh) notfmment) le) rôle) qe) lk�nion) wour) lf)�éqiterrfnée) zui9) homme) enheinte) qe) qiflopue9) qoit) wermettre)
une)meilleure) fwwrowriftion)qes)wro�ets)menés)qfns) le) hfqre)qe) lf)�E�?)En|in9) lf)visigilité)et) lkintellipigilité)qe) lf)�E�)qfns)
lk�E) homme) qfns) les) wf�s) qu) voisinfpe) sont) qésipnées) homme) un) og�ehti|) hlé) wour) lkfvenir?)

Ildikó% Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.! �! Equfrq) �u�fn) �ollépf) nfp�on) flfwos) mun�át) vép�ett9) és) s�éles�örÁ) öss�e|oplflást)
n�ú�t) f�) eurówfi) s�oms�éqsápwoliti�f) �elenlepi) állfwotáról9) hél�itÁ�éseirÀl9) lexetÀsépeirÀl?)

}�) utóggi) iqÀ�) esemén�ei) f�onnfli) mepolqáso�ft) sürpetne�9) inten�íveggé) �ell) tenni) f�) Eurówfi) �nió) és) f) s�oms�éqos)
ors�ápo�) �ö�ötti) wárges�éqet9) fxol) ep�enlÀ) |ele��ént) f�) ors�ápo�) ipén�eine�) mep|elelÀ) gánásmóqot) �ell) fl�flmf�ni9)
tuqftosítfni) �ell) f) wfrtnere��el) vfló) �ö�ös) |elelÀssépvállflást9) ös�tönö�ni) f) wfrtnerors�ápo�gfn) f�) ipf�sápüp�i9) pf�qfB
sápi9) s�ohiális) és) �ulturális) re|ormo�ft?)  ol�fmftosfn) ellenÀri�ni) �ell) f) qemo�ráhif) és) f) �opállfmisáp9) illetve) f) �iseggsépB
véqelem) elvéne�) getfrtását9) f�) ipf�sáps�olpáltftás) |üppetlensépét) f) s�oms�éqos) ors�ápo�gfn9) ös�tönö�ni) f) �orruwhió)
elleni) �ü�qelmet?)

}) �ülöngö�À) répió�gfn) |elléwÀ) �on|li�tuso�)meps�üntetésére) és) f) gé�e) elÀmo�qításárf9) f) stfgilitás) és) �ólét)mepteremtéB
sére) f) wfrtnerors�ápfin�) xftárfin) gelül) és) �ívül) mepolqást) n�ú�txft) f) |o�o�ott) repionális) ep�üttmÁ�öqés9) f�) els�ámolB
tftxftósápi) és) átlátxftósápi)mehxfni�muso�) s�ilárqításf9) f) ví�umligerfli�áhió) sürpetése9) s�orosfgg) ep�üttmÁ�öqése�) elÀB
mo�qításf) f) �eres�eqelem9) o�tftás) és) �ultúrf) területén?))
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��fvf�ftommfl) támopfttfm) f) �elentés) el|opfqását?)

Francesc%Gambús% +PPE,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) f) |fvor) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) tomfnqo) en) honsiqerfhión) lf)
nehesiqfq) �) lf) imwortfnhif) qe) revisión) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) �) zue) lf) nuevf) �E�) revisfqf) xf) qe) ser)
hfwf�) qe) |fhilitfr) unf) soluhión) ráwiqf) �) fwrowifqf) f) lf) situfhión) refl?) �fmgién) wor) lf) enverpfqurf) zue) tiene) lf) �E�)
qentro) qe) lf) wolítihf) eyterior) qe) lf) �E) �) lf) hreenhif) en) los) og�etivos) qe) estf9) fl) ipufl) zue) lf) wermfnenhif) entre) los)
fswehtos)más) imwortfntes)qe) lf) revisión) qe) los) vflores) |unqfmentfles) universfles) qe) los) qerehxos)xumfnos9) lf) qemohrfB
hif9) el) Estfqo) qe){erehxo9) entre) otros9) �) qe) lf) eswehi|ihiqfq9) |leyigiliqfq) �) hoxerenhif) qe) lf) wolítihf) revisfqf) qe) lf) �E?)

Irat�e% García% Pérez% +S4D,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f|irmftivfmente) sogre) este) in|orme) re|eriqo) f) lf) revisión) qe) lf)
wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf) wor) lf) �omisión) Eurowef9) zue)mfrhf) lfs) relfhiones) qe) lf) �E) hon) los) wfíses)
más) wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e) nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�) f) nuevos) honteytos9) homo) el) hon|lihto) qe) �hrfnif) �) lf)
inestfgiliqfq) en) �irif) �) �igif?)

�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?)

�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Eider%Gardiazabal% Rubial% +S4D,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) f|irmftivfmente) sogre) este) in|orme) re|eriqo) f) lf) revisión) qe)
lf)wolítihf) eurowef)qe)vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf)wor) lf)�omisión)Eurowef9)zue)mfrhf) lfs) relfhiones)qe) lf)�E)hon) los)wfíses)
más) wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e) nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�) f) nuevos) honteytos9) homo) el) hon|lihto) qe) �hrfnif) �) lf)
inestfgiliqfq) en) �irif) �) �igif?)

�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?)

�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Elena%Gentile% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) qel) hollepf)�u�fn) hirhf) lf) revisione) qellf) wolitihf)
eurowef)qi) vihinfto)werhxé) ritenpo) hxe) lf) �E�)wossf) essere) un) imwortfnte) strumento)wolitiho) e) strftepiho)wer) hrefre) uno)
swf�io)qi) sihure��f) e) stfgilità) qi) hui) i) hittfqini) eurowei) e) i) suoi) vihini)wossfno)gene|ihifre?) �uttfvif) i) risultfti) qellf)wolitihf)
eurowef)qi) vihinfto) sono)fq)oppi) shfrsi²) lf) �E�)non) è) stftf) in) prfqo)qi) fqfttfrsi) flle)mutevoli) situf�ioni) peoBwolitihxe)qel)
vihinfto?) ~itenpo) qunzue) nehessfrio) unf) ristrutturf�ione) qellf) �E�) hxe) qe|inishf) pli) ogiettivi) qi) greve9) meqio) e) lunpo)
termine) e) hxe) si) renqf) fmgi�iosf) nellf) refli��f�ione) qi) zuesti) ogiettivi?)

�onqiviqo) f) wieno) lkesipen�f) qi) honhentrfrsi) sul) rf||or�fmento) qellf) qemohrf�if) e) qello) �tfto) qi) qiritto9) hosi) home) non)
wossifmo) fggfssfre) lf) pufrqif) sulle) moltewlihi) sepnflf�ioni) qi) violf�ione) qei) qiritti) umfni) fl) qi) |uori) qei) hon|ini) �E?) È)
|onqfmentfle) hxe) lk�E) inqiviqui) insieme) fi) suoi) wfrtner) le) wriorità) wer) unkinteprf�ione) honpiuntf) nel) settore) ehonomiho9)
wolitiho9) fmgientfle9) nellf) wreven�ione) qei) hon|litti) e) nel) |enomeno)miprftorio9) zuestkultimo) fl) hentro) nepli) ultimi)mesi)
qi) un) imwortfnte) qigfttito) f) livello) �E?) �ono) |fvorevole) fllkfvvio) qi) wroprfmmi) honpiunti) wer) wropetti) hxe) hoinvolpfno)
qonne9) piovfni) e) lefqer) |uturi9) hxe) wossfno) |ornire) loro) unkfqepuftf) |ormf�ione?))
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Arne% Gericke% +ECR,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) xeute) |ür) qen) �erihxt) �ur) Ügerwrü|unp) qer) Eurowäishxen)
�fhxgfrshxf|tswoliti�) pestimmt9) �eil) ihx) qer) |esten) Üger�eupunp) gin9) qfss) Eurowf) qieses) jnstrument) �) perfqe) in) seiner)
östlihxen) {imension) �) fn) qie) neuen) ¯erfus|orqerunpen) unq) peowolitishxen) ~eflitäten) fnwfssen)muss?)

Neena%Gill% +S4D,-% in!writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe)�u�fn) rewort9) piven) txft) qevelowments)�e)xfve)�itnesseq) over)
txe) wfst) �efrs) in) gotx) our) Efstern) fnq) �outxern) neipxgourxooq) imwose) txe) neeq) |or) f) txoroupx) revie�) o|) our) neipxB
gourxooq)wolih�) �E���?) j|) txe)E�)�fnts) to)grinp) stfgilit�) fnq)wroswerit�) to) its)neipxgourxooq9) it) sxoulq)qevelow) f)more)
|leyigle9) strftepih) fnq) wolitihfll�) qriven) fwwrofhx) tfiloreq) to) txe) neeqs) fnq) honteyts) o|) inqiviqufl) hountries) hovereq) g�)
txe) E��?)

©iven) txft) txe) lfh�) o|) |reeqom9) wroswerit�) fnq) xumfn) ripxts) xfve) geen) f) mfin) greeqinp) prounq) |or) txe) instfgilit�) �e)
xfve) �itnesseq) in) hountries) gotx) Efst) fnq) �outx) o|) Eurowe9) j) �elhome) txft) txe) rewort) unqershores) txe) imwortfnhe) o|)
enxfnhinp) txe) sohifl) qimension) o|) txe) E��9) inhluqinp) txe) neeq) to) |ipxt) fpfinst) wovert�) fnq) qishriminftion9) fnq) to)
wromote) xumfn) fnq)�omenks) ripxts) �) woints) �xihx)�ere) hxfmwioneq) g�)m�) prouw?)

j) �elhome) txe) �or�) txft) is) unqertf�en) �ointl�) g�) txe) �ounhil) fnq) �ommission) on) txis) revision) eyerhise) fnq) xowe) txis)
rewort9) �xihx) en�o�s) grofq) suwwort) in) txe) Eurowefn) �frlifment9) �ill) ge) tf�en) fs) fn) imwortfnt) puiqinp) line) to�frqs) f)
stronper9)more) e||ehtive) fnq) resultBorienteq) E��?)

Tania%González%Peñas% +GUE/NGL,-%por!escrito.!�!¯e)votfqo)en)hontrf?)�e)owonpo)f)zue) lf)�E)qesfrrolle) relfhiones) hon)
otros) wfíses) qe) |ormf) utilitfristf9) hon) el) úniho) wrowósito) qe) qe|enqer) sus) intereses?) �f) miowíf) ehonomihistf) no) wueqe)
qeterminfr) lf) fhtufhión) qe) lf) �E9) lf)mismf)�E) zue) xfglf) qe) los) vflores) qemohrátihos) �) qe) los) qerehxos) sohifles?) �f) �E)
tiene) zue) ser) soliqfrif) no) solfmente) en) sus) wflfgrfs9) sino) tfmgién) en) sus) fhhiones?)

Theresa% Griffin% +S4D,-% in! writing.! �! j9) flonpsiqe) m�) |ello�) �fgour) �E�s) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort?)�xilst) in) txe)
} E�)�ommittee9) txis) rewort)�fs) fmenqeq)g�)f)numger)o|)�ohiflist) fnq){emohrft) fmenqments) fnq)no�)xipxlipxts) txe)
sohifl) qimension) o|) txe) E��) fnq) txe) neeq) to) |ipxt) fpfinst) wovert�) fnq) qishriminftion) fnq) to) wromote) xumfn) fnq)
�omenks) ripxts?)

Antanas% Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) wrfne¤imÇ) qÈl) Eurowos) �fim�n�stÈs) woliti�os) wersvfrst�mo9) nes) mfnfu9)
�fq) �rf) svfrgu) ir) rei�flinpf) u£ti�rinti) lfi�u) ftlie�fmÇ) E��) wersvfrst�mÇ?) �ersvfrst�tf) E��) turÈtË) u£ti�rinti) pflim�gÍ)
wftei�ti) preitÇ9) lfn�stË) ir) tin�fmÇ) ftsf�Ç) Ì) esfmÇ) wfqÈtÌ9) tfiw) wft) wfrenpti) r�£tinpÇ) strftepinÍ) sfnt��iË) su) �fim�ninÈmis)
¤flimis) wlÈtotÈs) vi�i�Ç) tie�) qvi¤fliu9) tie�) qfupif¤fliu) fswe�tu9) lfi�fntis) Ìsiwfreipo�imo) s�ftinti) wfprinqines) vert�ges9) �urioB
mis) E��) prinq£ifmf?) ûiuo) wrfne¤imu)�omisi�f) �rf) rfpinfmf) remifntis) genqrfis) interesfis) sutel�ti) qÈmesÌ) Ì) �frtu) su) sfvo)
wfrtnerifis) nustft�tus) se�torius9) �uriuose) pflimf) wfsie�ti) wf£fnpÇ) ir) visuotinÍ) wriqÈtinÍ) vertÍ9) tfiw) wft) lfiwsni¤�fi) wlÈsti)
genqrfqfrgifvimÇ9) prinq£ifmÇ) wf£fnpf) ir) u£mo�fis9) visË) wirmf) wrisiqÈti) wrie) e�onomi�os) fupimo) ir) £mopfus) sohiflinÈs)
rfiqos9) itin) qfup) qÈmesio) s�irifnt) nfu�osioms) �frtoms?) �fiw) wft) wrfne¤ime) �rf) wfgrÈ£ifmf9) �fq) e�onominÈs) re|ormos)
turi) gÊti) v��qomos) �frtu) su) wolitinÈmis) re|ormomis) ir) �fq) perÇ) vflq�mÇ) pflimf) u£ti�rinti) ti�) wfsitel�ifnt) ftvirÇ9) fts�fiB
tinpÇ) ir) s�fiqrË) swrenqimË) wriÈmimo) wrohesÇ9) �urÌ) v��q�tË) qemo�rftinÈs) instituhi�os?)

Jytte% Guteland-% Anna% Qedh-% Olle% Ludvigsson% och% Marita% Ulvskog% +S4D,-% skriftlig0% �% �i) svens�f) sohiflqemo�rfter)
t�h�er) qet) är) grf)meq) en) övers�n) fv) qen) euroweis�f) prfnns�fwswoliti�en) ohx) vi�tipt) ftt) qen) fnwfssfs) e|ter) qen)wolitis�f)
utveh�linpen) i) närområqet?) �är) qet) päller) s�rivninpfrnf) om) ~�sslfnq) t�h�er) vi) qet) är) vi�tipt) ftt) E�) i) fllf) läpen) unqerB
str��er) länqers) rätt) ftt) väl�f) sin) epen) |rfmtiq) ohx) ftt) ~�sslfnq)måste) reswe�terf)�ins�överens�ommelsernf) ohx) uwwxörf)
meq) ftt) qestfgiliserf) situftionen) i) östrf) ��rfinf?) {ettf) t�h�er) vi) �unqe) xf) unqerstru�its) i) änqrinps|örslfp) �) till) getänB
�fnqet?)

Sergio%Gutiérrez%Prieto% +S4D,-%por! escrito.! �!¯e)votfqo)f|irmftivfmente) sogre) este) in|orme) re|eriqo) f) lf) revisión) qe) lf)
wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf) wor) lf) �omisión) Eurowef9) zue)mfrhf) lfs) relfhiones) qe) lf) �E) hon) los) wfíses)
más) wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e) nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�) f) nuevos) honteytos9) homo) el) hon|lihto) qe) �hrfnif) �) lf)
inestfgiliqfq) en) �irif) �) �igif?)

�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?))
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�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf?) �e) owonpo) f) zue) lf) �E) qesfrrolle) relfhiones) hon) otros)
wfíses) qe) |ormf)utilitfristf9) hon) el) úniho) wrowósito)qe) qe|enqer) sus) intereses?) �f)miowíf) ehonomihistf) no) wueqe) qetermiB
nfr) lf)fhtufhión)qe) lf)�E9) lf)mismf)�E)zue)xfglf)qe) los)vflores)qemohrátihos)�)qe) los)qerehxos)sohifles?)�f)�E) tiene)zue)
ser) soliqfrif) no) solfmente) en) sus) wflfgrfs9) sino) tfmgién) en) sus) fhhiones?)

C�t�lin% Sorin% Ivan% +S4D,-% in! writing.! �! j) fm) f) |irm) geliever) txft) Eurowe) neeqs) stfgilit�9) sehurit�) fnq) wroswerit�) fs) f)
result) o|) txe) Eurowefn) �eipxgourxooq) �olih�) �E���?) �ome) repions) fre) f||ehteq) g�) frmeq) or) |ro�en) hon|lihts) fnq) hrises)
�xihx)xfve) hfuseq) ehonomih9) sohifl) fnq)wolitihfl) instfgilit�) in) txe)neipxgourxooq?)�xe) E�) sxoulq) tf�e) |urtxer) fhtion) in)
|inqinp)wefhe|ul) resolutions) |or) eyistinp) hon|lihts) fnq) txe)E��)must)ge) resxfweq) to)fqfwt)fqezuftel�) to) rfwiql�)hxfnpinp)
fnq) hxfllenpinp) hirhumstfnhes?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-% napisan.! �! ©lfsovfo) sfm) �f) �ri�eqlop) re�oluhi�e) Eurows�op) wfrlfmentf) o) wreplequ) eurows�e)
woliti�e) sus�eqstvf9) s) og�irom) nf) vf£nost) i) os�etl�ivost) ove) E�Bove) woliti�e) �o�f) �e) stvorenf) �f�o) gi) se) wroqugili) oqnosi9)
woveªflf) surfqn�f) i) o�f¥flo) wfrtnerstvo) E�Bf) sf) sus�eqnim) qr£fvfmf) rfqi) stvfrfn�f) woqru¥�f) �f�eqni¥�e) stfgilnosti9)
sipurnosti) i) glfpostfn�f?) dfsno) �e) �f�o) nesipurnost9) nestfgilnost) i) newovol�ni) qru¤tvenoBposwoqfrs�i) uv�eti) u) sus�eqnim)
�eml�fmf) mopu) imfti) nepftivfn) u¥inf�) te) wreo�renuti) qemo�rfts�f) �retfn�f?) �eli�i) qi�elovi) sus�eqstvf) wopo®eni) su)
oru£fnim) su�ogimf) i) �ri�fmf) te) wfrtners�e) �eml�e) morf�u) nfsto�fti) wronfªi) mirno) r�e¤en�e) wosto�eªix) su�ogf) �o�i)
swr�e¥fvf�u) poswoqfrs�u9) qru¤tvenu) i) woliti¥�u) wreogrf�gu) te) repionflnu) surfqn�u9) stfgilnost) i) sipurnost?) E�) gi) tregfo)
imfti) f�tivni�u) ulopu) u) wronflfs�u)mirnop) r�e¤en�f) wosto�eªix) su�ogf?) ~eviqirfnom) eurows�om) woliti�om) sus�eqstvf) gi)
tregflo) moªi) wonuqiti) gr�9) |le�sigilfn) i) wrim�eren) oqpovor) nf) situfhi�u) nf) terenu?) �lf£em) se) qf) �e) eurows�f) woliti�f)
sus�eqstvf) �l�u¥ni) qio) vfn�s�e) woliti�e) E�Bf) i) morf) ostfti) �eqinstvenf) woliti�f9) ¥i�i) su) wotenhi�fl) i) �eqinstvenost) re�ultft)
swosognosti) mogili�fhi�e) mno¤tvf) instrumenftf) u) woqru¥�imf) qiwlomfhi�e9) sipurnosti9) ogrfne9) poswoqfrstvf9) trpovine9)
rf�vo�f) i) xumfnitfrne) womoªi?) �otregno) �e) wreogli�ovfti) eurows�u) woliti�u) sus�eqstvf) rfqi) i�prfqn�e) snf£nix9) strfte¤�ix)
i) qupotrf�nix) wfrtnerstfvf) sf) �eml�fmf) u) o�viru) eurows�e) woliti�e) sus�eqstvf) �o�i) se) temel�e) nf) o¥uvfn�u) i) wriqr£fvfn�u)
vri�eqnosti) i) nf¥elf) E�Bf) te) wromihfn�f) �f�eqni¥�ix) interesf?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) hontre) he) rfwwort) sur) lkeyfmen) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe)
voisinfpe) visfnt) à) fhhroitre) les) homwétenhes) qe) lk�nion) en)mftière) qe) relftions) fveh) les) wf�s) voisins) nkfwwfrtenfnt) wfs) à)
lk�E?)

�e) rfwworteur) soulipne) lkimwortfnhe)qkune)wolitizue) eytérieure)qe) lk�nion) et) souxfite)qonh) étenqre) les) homwétenhes)qe) lf)
wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?) jl) skfpit) qkune) infqmissigle) inpérenhe) qfns) lf) souverfineté) qes) Étfts) memgres9) à) zui)
lkon) veut) retirer) lf) wossigilité) qe) mener) leur) wrowre) wolitizue) étrfnpère9) ou) fu) moins9) zue) helleBhi) soit) soumise) à) lk�E?)
�on) hontent) qe) skinpérer) qfns) lf) wolitizue) qes) Étfts) memgres9) le) rfwworteur) souxfite) en) outre) imwoser) les) «vfleurs») qe)
lk�nion) à) ses) wfrtenfires) eytérieurs) en) f||irmfnt) zue) les) vfleurs) universelles) |onqfmentfles9) lf) qé|ense) qes) qroits) qe)
lkxomme9) qe) lképflité) et) qe) lf) qipnité) xumfine) sont) fu) h³ur) qes) fhhorqs) qkfssohiftions) honhlus) wfr) lk�nion?)

�e) rfwwort) soutient) et) qé|enq) une) wolitizue) qkimmiprftion) homwlètement) xors) qe) wrowos) en) se) qéhlfrfnt) «|fvorfgle) à)
une) mogilité) fhhrue) fu) sein) qe) lkeswfhe) qe) voisinfpe) [�]) à) trfvers) une) |fhilitftion) qe) lf) qélivrfnhe) qes) visfs) et) une)
ligérflisftion) qes) répimes) qe) visfs»?)

Marc% Joulaud% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qu) rfwwort) qe) mon) hollèpue) Equfrq) �u�fn) sur) lkeyfmen) qe) lf)
wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?) �e) rfwwort) f) wour) gut) qe) wfrtihiwer) à) lf) révision) en) hours) wfr) lf) �ommission) qe) lf)
wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) ��E��9) qevenue) ogsolète9) en) eyipefnt) une) �E�)mieuy) fqfwtée) fuy) qé|is) qkfu�ourqkxui9)
fveh) une) vision) wolitizue) hlfire) et) fmgitieuse) finsi) zue) qes) og�ehti|s) strftépizues) et) qes) wriorités) à) hourt9)mo�en) et) lonp)
termes?)

�e) rfwwort) f) été) fqowté) à) une) lfrpe)mf�orité9) he) qont) �e)me) |élihite?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)������°�)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lf) révision) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe)
voisinfpe?) En) e||et9) |fhe) fuy) nouvefuy) qé|is) fwwfrus) fu) �uq) et) à) lkEst) qe) lkEurowe9) lk�nion) eurowéenne) qoit) skfqfwter)
f|in) qkéviter) une) qéstfgilisftion) fu) sein) qe) ses) wrowres) Étfts) memgres?) �e) qiflopue) qoit) skintensi|ier) entre) lk�nion) et) ses)
wf�s) voisins) f|in) qe) réinstfurer) qes) �ones) stfgles9) séhurisées) et) qémohrftizues) wour) toutes) les) wowulftions?) �out) en)
insistfnt) sur) lf) néhessité) qkune) reswonsfgilité) mutuelle) et) qkun) fttfhxement) hommun) fuy) vfleurs) et) fuy) wrinhiwes) qe)
lk�nion9) les) wrohxfines)mesures) qevront) fqowter) une) fwwrohxe) fu) hfs) wfr) hfs) fveh) les) wf�s) voisins?)

Barbara% ]appel% +ENF,-% schriftlich.! �!{ie) �fhxgfrshxf|tswoliti�) ist) ein) �ir�sfmes) �ittel) qer) eurowäishxen) }ußenwoliti�9)
qfs) sihxer) fuhx) �oxärenter) fnpe�enqet) unq) umpeset�t) �erqen) �fnn?) jhx) entxflte) mihx) gei) qieser) }gstimmunp9) qf) qer)
�erihxt) qie) �rogleme) ��fr) genennt9) sihx)mit) �ösunpsvorshxläpen) fger) �urüh�xält?)

@">:)?$% ¡?�:?�:?<% +GUE/NGL,-% ,-/0123.! �! 3QNVÔ`) \JK]) KQY) _\¹[PQY) bOJ) KQR) JRJ¹[cTQPQ) KQY) º¸T`SJ¼\MY) )XaOKO\MY)
2[OKXRVJY) �º)2�) bOJKV9) [Rc) JSU) KQ) WOJ) ^QWOX¸Tb[V) PZ_P[OY) SXaaJSacR) [SOS_^`R) \JO) OPZ¸TMY) JaaQa[Ñ]TKQPQY) KQY) ºº) \JO) K`R)
b[OKXRO\cR) Z`TcR9) XO) b[VKXR[Y) ZcT[Y) JRKOW[K`SVÔXRKJO) [RKX¿KXOY9) S[TOPPUK[TX) PJR) [R[Tb[OJ\XV) STXWQ¹[¸K_Y) SJT]) PJR) STJbWJB
KO\XV) [KJVTXO?) ºSOSa_XR9) Q)S[TOXTOPW_RQ)XO\XRXWO\M)ÐXM¹[OJ)\JO)Q)PKMTOÑQ)WOJY)NOa[a[¿¹[TQY)JKÔ_RKJY)^QWOX¸TbX¿R)WOJ)JÐ_ÐJOQ)
PZ_PQ) W[KJÑ¿) ºº) \JO) ^O[¿T¸RPQY?)

Agnieszka% ]oz�o�ska.Raje�icz% +PPE,-% na! pi8mie.! �!�) weÙni) wowierfm) �) i) ��rf�iÙfm) to)�) pÙoso�fniu) nfq) swrf�o�B
qfniem)wosÙf) Equfrqf)�u�fnf) �wostulft�)����f�Çhe) qo)wr�eplÇqu9) re�i��i) i) �mifn�)eurowe�s�ie�) wolit��i) sÇsieq�t�f?)�el)
te�) wolit��i) �) ro��i�fnie) ogs�fru) �swólne�) stfgilnoåhi9) ge�wieh�eÛst�f) i) qogrog�tu) �) wo�ostf�e) �f�) nf�gfrq�ie�) f�tufln�9)
woqognie)metoqf) |infnso�fnif) wolit��i) sÇsieq�t�f)�p) �fsfq�) ¬�iÍhe�) �f)�iÍhe�?)

deqnf�) nfrfstf�Çh�) �r���s) poswoqfrh��) i) �ole�ne) �on|li�t�) �gro�ne) i) wolit�h�ne) wo�f) prfnihfmi) �E) wo�f�u�Ç9) Þe) �nif)
wo�innf) gfrq�ie�) q�nfmih�nie) i) �qeh�qo�fnie) fnpfÞo�fª) siÍ)�) wfrtners�ie) q�ifÙfnif) nf) r�eh�)�swierfnif) trfns|ormfh�i)
u) nfs��hx) woÙuqnio��hx) i) �shxoqnihx) sÇsifqó�9) �) �ierun�u) qemo�rft��fh�i9) wrf�or�Çqnoåhi) i) �iÍ�s�epo) wos�fno�fB
nif) wrf�) h�Ùo�ie�f?) �fleÞfÙog�) teÞ) oqq�ieliª) wolit��Ç) sÇsieq��Ç) oq) wolit��i) �ogeh) wfÛst�) sto�fr��s�on�hx) �) �E) orf�)
wfmiÍtfª) o) �róÞniho�fniu) i) sweh�|ihe) wfÛst�) sÇsifqu�Çh�hx) �) �E9) oqmiennoåhi) ihx) interesó�9) mot��fh�i) i) �róÞniho�fB
n�hx)moÞli�oåhifhx) �mifn�?)

{lftepo) wowierfm) wostulft) ��rfÞon�) �) swrf�o�qfniu9) fg�) wo�oÙfª) ��so�ihx) wr�eqstf�ihieli) sweh�fli�u�Çh�hx) siÍ) �e)
�shxoqnie�) i) woÙuqnio�e�) wolit�he) �fprfnih�ne�) �E?) �fleÞ�) teÞ) s�oorq�no�fª) i) �fhieånifª) wolit��i) gilfterflne) womiÍq��)
�E) f) wfÛst�fmi) sÇsieq�t�f9) s�h�epólnie) �) ogs�frfhx) ge�wieh�eÛst�f9) ohxron�) prfnih9) ��flh�fnif) xfnqlu) luqÝmi) i)
wr�estÍwst�) poswoqfrh��hx?) �owierfm) teÞ) wostulft) ��iÍ�s�enif) åroq�ó�) |infnso��hx) nf) �frtnerst�o)�shxoqnie9) �tórB
epo) �fpf) g��f) nieqohenifnif9) f) tf�Þe) wostulft) e�flufh�i) wrohequr) i) fqe��ftnoåhi) ��qft�o�fnif) qot�hxh�fso��hx)
åroq�ó�) wr�e�nfh�fn�hx) nf) wolit��Í) sÇsieq�t�f?)

¢�£��% ¤¥¦¥�% +ALDE,-%  ! "#$%&'(! )*+%(.! �! 4.'7@/'G) *') "!#.'"'9) *'5!(!) %/$!&%67#'(') &!.,(,#') *') 737%"7(/!) %) !()
&3$/!7(%&%--!) *-'2%-,%) *') 0=) ,) 7$%5'(') -') /3$G') /) 5,1') &!#'*'9) 2%) ��B(%) "3$A'/,) 2.%-#,) 7') /) 737(!;-,%) "') /*,4'()
%",--,) $%<%-,;?) =37%"7(/!(!) -') 0=) 7%) &$!4%-;) &!7(!;--!) &!$'",) /7%) &!B1!.%4,;) +$!6) 7('$,) ,) -!/!/3*-,#/'5,) &$%",*B
/,#'(%.7(/'9) ') (!/') -,) *'"3.A'/') "') &$%"&$,%4%4) "%67(/,;?) #%2%) %) ;7-!9) 2%) 6#$'6-'9) 4$@*,;) ,)7!."!/') A%.';() !5%) &!B)
(;7-!) '-1'A,$'-%) 7) 0=) ,) -,%) ($;+/') "') *'"3.+!2,4) 73($@"-,2%7(/!(!) 7,) 7) (;G) /3/) /7,2#,) !+.'7(,?) 8!#.'"3() ;7-!)
&!"2%$('/') -%!+G!",4!7((') !() (3$7%-%) -') 7($'(%1,2%7#!) &'$(-9!$7(/!) 7) !7('-'.,(%) "3$A'/,) !() "*(!2-!(!) &'$(-9!$7(/!)
,) "'/') &!7!#') *') &!B'#(,/-!) @2'7(,%) -') 0=) /) $%<'/'-%(!) -') *'4$'*%-,(%) #!-8.,#(,) /) 737%"-,(%) 7($'-,?)

F()"$@1')7($'-'9) 73+,(,;(')/)$%1,!-')&$%*)&!7.%"-,(%)-;#!.#!) 1!",-,)&!#'*/'(9)2%)%/$!&%67#'(')&!.,(,#')-')737%"7(/!)-%)
%) /) 737(!;-,%) "') $%'1,$') '"%#/'(-!) ,) 7/!%/$%4%--!) -') +3$*!&$!4%-;5,(%) 7%) !+7(!;(%.7(/'?) :!/') -'.'1') 7&$'/%".,/!) ,)
%8%#(,/-!)$'*&$%"%.%-,%)-')$%7@$7,(%)4%A"@)&'$(-9!$7(/!(!)-')>1),),*(!#?)$%!+G!",4!)%)#!-C%&(@'.-!)$'*"%.%-,%)/)"/%)
,*4%$%-,;9) #!,(!) "') 7%) $'*/,;() /) 7!+7(/%-') &!7!#'?) ='4!) ('#') C%.,(%) -') 0 =)5%) +3"'() &!7(,1-'(,?)

Gabrielius% Landsbergis% +PPE,-% ra�tu.! �!Eurowos) �fim�n�stÈs) woliti�os) wer£iÊrf) �rf) gÊtinf) tie�) qÈl) gesi�ei¥ifn¥ios) situfB
hi�os) �ietinÈ�e9) tie�9) qÈl) ~usi�os) fpresi�os9) ~�tinÈ�e) E�) �fim�n�stÈ�e?)

E��) �rf) vienfs) svfrgifusiË) E�) i¤orinÈs) woliti�os) elementË?) �oqÈl) �is) turi) gÊti) wf�fn�fmfi) lfn�stus9) qiversi|i�uotfs) ir)
Ìtrfu�us9) ftitin�fntis) wfrtneriË) re|ormË) ir) sufrtÈ�imo) su) E�) fmgihi�fs9) tie�) E�) ti�slus) ir) i¤�ilusius) nfu�us) u£qfvinius) gei)
i¤¤Ê�ius?)~�tË) �frtner�stÈs) ¤flims) turime) viso�eriowfi)wfqÈti) sumf£inti) �Ë) wf£eiq£ifmumÇ) ir) wri�lfusom�gÍ)nuo)~usi�os9)
�uri) nfuqo�fsi) turimfis) svertfis) ir) su�urif) qirgtines) �liÊtis9) �fq) neleistË) ¤ioms) ¤flims) wriimti) sfvfrfn�i¤�us) swrenqimus)
qÈl) �oms) e�onomi¤�fi9) vert�gi¤�fi) ir) woliti¤�fi) wftrfu�lfus) pilfus) genqrfqfrgifvimo) su) E�?))

�)������°�) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Marju% Lauristin% +S4D,-% kirjalikult.! �! �elle�s9) et) tfpfqf) Euroowf) �iiqu) nffgrus�onnfs) rfxu9) inimõipuste) fustfmine) ninp)
mf�fnqusli�u) xefolu) �fsv9) on) mõistfpi) vf�f) suurenqfqf) eri) �oostööwro�e�tiqe) �f) xumfnitffrfgi) rfxfstust9) �uiq) finult)
rfxfstuse) suurenqfmisest) ei) wiisf?) �e) vf�fme) veelpi) üxtsemft) �f) otsustfvfmft) Euroowf) �iiqu) väliswoliiti�ft) ninp) wefme)
muutmf) omf) �fugfnquswoliiti�ft) selliselt9) et) frenpumffqel) ole�s) lixtsfm) omf) tooteiq) E�i) turule) müüf?) E�i) suureq)
�fitsetolliq) on) üxe�s) wõx�use�s9) mi�s) meie) nffgrus�onnf) rii�iqel) on) väpf) rfs�e) omf) �fuwu) e�swortiqf9) suurenqfqes)
tööwuuqust) �f) sõltuvust) E�i) xumfnitffrfgist?) }nq�em) wõx�fBff|ri�lfstele) �t) võimflus) tööq) texf) ninp) selle) eest) �f) tfsu)
sffqf9) tfpfqes) nenqe) inimvääri�use?) �fstfsel) �orrfl) liipuvfq) eqfswiqipi) suureq) wõpeni�evooq) Euroowf) suunfs) �f) nooreq)
töötuq) liituvfq) terroristli�e) orpfnisftsiooniqepf?)

Giovanni%La%Via% +PPE,-%per! iscritto0% �%¯o)qehiso)qi) votfre) f) |fvore)qellf) wrowostf?) �f)wolitihf) eurowef)qi) vihinfto) ��E��) è)
stftf) istituitf) wer) fwwro|onqire) le) relf�ioni9) honsoliqfre) lf) hoowerf�ione) e) rf||or�fre) i) wfrtenfrifti) qellk�E) hon) i) wfesi)
limitro|i9) fl) |ine)qi) elfgorfre)uno) swf�io) homune)qi) stfgilità9) sihure��f) e)wroswerità?) �f)�E�)qeve) pfrfntire) fi) hittfqini)qei)
wfesi) wfrtner)mipliorfmenti) tfnpigili) e) honhreti) e) hrefre) relf�ioni) f) qiversi) livelli) e) unf) |orte) interqiwenqen�f) trf) lk�E) e) i)
suoi) wfrtner) qel) vihinfto?) �f) relf�ione) wone) lkfhhento) su) home) lf) wolitihf) rinnovftf) qeggf) essere) wiù) strftepihf9) mirftf9)
|lessigile) e) hoerente) e) fnimftf) wolitihfmente?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) lf) résolution) sur) lf) révision) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe9)
hfr) he) rfwwort) est) hlfirement) honçu) qfns) lkowtizue) qe) lkélfrpissement) qe) lk�E?) �e) rfwworteur) le) hon|irme) à) wlusieurs)
rewrises9) notfmment) en) qéwosfnt) un) fmenqement) tenqfnt) à) ren|orher) le) rôle) qu) hommissfire) à) lkélfrpissement9) ou) en)
fwwelfnt) lf) xfute) rewrésentfnte) à) skinswirer) qe) lkEswfhe) éhonomizue) eurowéen) wour) wropressivement) intéprer) les) wf�s) qu)
voisinfpe?) jl) skfpit) qe) lf) tehxnizue) gien) honnue) qes) wetits) wfs?) �e) wfrfprfwxe) ��) est) épflement) révélfteur²) «insiste) sur)
lkimwortfnhe) qe) lf) ligerté) qe) hirhulftion) qes) wersonnes) et) se) qéhlfre) |fvorfgle) à) une)mogilité) fhhrue) fu) sein) qe) lkeswfhe)
qu) voisinfpe9) qfns) un) environnement) sûr) et) gien) péré9) à) trfvers) une) |fhilitftion) qe) lf) qélivrfnhe) qes) visfs) et) une) ligérflB
isftion)qes) répimes)qe)visfs9)notfmment)wour) les) étuqifnts9) les) �eunes9) les) frtistes)et) les) hxerhxeursÂ) invite) lf)�ommission)
à) enhourfper) qfvfntfpe9) en) hoowérftion) fveh) les) Étfts) memgres9) les) wfrtenfrifts) en) |fveur) qe) lf) mogilité) fu) sein) qu)
voisinfpe) et) à) qévelowwer) les) wossigilités) qe) shxémfs) qe) miprftion) hirhulfires9) zui) ouvrirfient) qes) voies) sûres) et) lépfles)
wour) les)miprftions»?)

�n) veut) enhore) wlus) qkimmiprftion9) flors) zue) les) weuwles) en) Eurowe) sk�) owwosent?)

Javi% López% +S4D,-% por! escrito.! �! El) in|orme) es) lf) reswuestf) qel) �frlfmento) Euroweo) f) lf) honsultf) lfn�fqf) wor) lf)
�omisión) Eurowef) wfrf) revisfr) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��?) El) wroheso) qe) revisión) fhtufl) reswonqe) f) lf) neheB
siqfq) qe) fqfwtfr) lf) �E�) fl) nuevo) honteyto9) mfrhfqo) wor) el) hon|lihto) qe) �hrfnif) en) lf) vehinqfq) orientfl) �) wor) lf)
inestfgiliqfq) qe) �irif) �) �igif) en) lf) vehinqfq)meriqionfl?)

El) in|orme) sugrf�f) lf) imwortfnhif) estrftépihf) qe) lf) �E�) �) lf) hentrfliqfq) zue) qege) sepuir) ohuwfnqo) el) resweto) �) lf)
wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�?) El) in|orme) xfglf) qe) re|ormfr) lf) nuevf) wolítihf) hon) el) og�etivo)
qe)xfherlf)más) |leyigle9) en|ohfqf)�)hoxerente?)�no)qe) los)wuntos) hlfve)qel) in|orme)es) fqemás) lf)qe|ensf)qel)wrinhiwio)qe)
honqihionfliqfq) �) qel) «más) wor)más»9) wor) el) hufl) fzuellos) wfíses) zue) fvfn�fn)más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en) el) wlfn) qe)
fhhión) qegerífn) rehigir) más) fwo�o) qe) lf) �E?) �fmgién) se) menhionf) lf) imwortfnhif) qe) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)
mu�eres) �)qe) lfs)minorífs9) inhluiqos) el) holehtivo)�©��j9) �)qe) luhxfr) hontrf) lf)wogre�f)�) lf) eyhlusión?)Estfnqo)qe) fhuerqo)
hon) estfs) honsiqerfhiones9) xe) votfqo) f) |fvor) qel) in|orme?)

Paloma%López%Bermejo% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!�oinhiqo)en)zue) erf)nehesfrif)unf) revisión)qe) lf)wolítihf)qe)vehinqfq)
fnte) su) |rfhfso) eviqente?) }xorf) gien9) lf)�E) hontinúf) hon) su) visión) eurohéntrihf) �) fsimétrihf9) honsiqerfnqo) zue) xf�) zue)
imwoner) su) moqelo) qe) qemohrfhif) �) mfntenienqo) fusenhif) qe) futohrítihf) sogre) el) wfwel) qe) lf) �nión) Eurowef?) �or) no)
xfglfr) qel) en|ozue) qe) los) inhentivos9) lf) rehomwensf) f) los) sohios) e|ihfhes9) hon) inswirfhión) neoholonifl?)

�f) �nión) Eurowef) sipue) gushfnqo) unf) estfgiliqfq) gfsfqf) en) lfs) relfhiones) hon) lfs) élites) wolítihfs9) �enemos) unf) wolítihf)
eurowef) qe) sepuriqfq) homún) sugorqinfqf) f) lfs) wolítihfs) qe) los) Estfqos) �niqos) �) qe) lf)��}�?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)������°�)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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}qemás9) este) in|orme) eluqe) honshientemente) re|erirse) fl) hon|lihto) qel) �áxfrf) �hhiqentfl) �) se) re|iere) f) �frruehos) homo)
un) flifqo?) El) répimen) flfuitf) es) el) wrinhiwfl) rehewtor) qe) |onqos) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) qe) lf) �nión) Eurowef9)
mientrfs) mfntiene) lf) ohuwfhión) qel) �áxfrf) �hhiqentfl?) �inpún) Estfqo) qel) munqo) rehonohe) lf) sogerfníf) qe) �frruehos)
sogre) el) �áxfrf) �hhiqentfl) �) lf) �nión) Eurowef9) wor) qesprfhif9) sipue) sienqo) de! facto! hómwlihe) �) holfgorfqorf) qe) lf)
ohuwfhión)mfrrozuí?) �or) este)motivo9) entre) otros9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme?)

Ivana% Maleti7% +PPE,-% napisan.! �! �eroristi¥�i) nfwfqi9) oru£fni) su�ogi9) miprfhi�e) �) svf�oqnevne) su) teme) rfswrfvf) u)
�frlfmentu?) �roglemi) s) �o�imf) se) suo¥fvfmo) wosl�eqihf) su) qopf®fn�f) u) sus�eqnim) qr£fvfmf9) f) o�gil�ne) sipurnosne9)
e�onoms�e) i) qru¤tvene) ut�ehf�e) os�eªf�u) i) nf¤i) prf®fni?) �vi) wrohesi) �r¤e) temel�ne) vri�eqnosti) nf) �o�imf) �e) Eurows�f)
uni�f) osnovfnf) �)mir9) stfgilnost) i) wrosweritet) s) |o�usom) nf) wo¤tivfn�e) qemo�rfhi�e9) l�uqs�ix) wrfvf) i) �eqnf�osti?)

{uporo¥ni) stfgilni) oqnosi) s) qr£fvfmf) sus�eqstvf) strfte¤�i) su) wrioritet) vfn�s�e) woliti�e) �ni�e?) �renutne) ut�ehf�e) vfn�s�e)
woliti�e)mo£emo) ohi�eniti) veomf) slfgimf) guquªi) qf) ni�e) usw�e¤nf) u) wo�u¤f�imf) refpirfn�f) nf) wrogleme) u) o�ru£en�u?)

�oqr£fvflf) sfm) j�v�e¤ªe) �fstuwni�f) Equfrqf) �u�fnf) �er) smftrfm) �f�o) nfm) �e) wotregnf) strfte¤�f9) f�tivni�f) i) qosl�eqno)
wrovo®enf) vfn�s�f) woliti�f) Eurows�e) uni�e) �o�f) ªe) moªi) wrfvovremeno) i) mirnim) wutem) r�e¤fvfti) su�oge) te) stvfrfti)
stfgilno) i) sipurno)me®unfroqno) o�ru£en�e?)

Andrejs% Mamikins% +S4D,-% rakstiski.! �! Es) nogflso�u) ëwfr9) �o) u�s�ftu9) �f) Eirowfs) �fimi;fttieh-gu) woliti�fs) ietvfros)
vf�fq�+tu) sfqfrgoties) fr) visiem) E�) �fimi;iem9) qi|erenh+�ot) ¤-s) fttieh-gfs) pfn) resursu9) pfn) hitu) wfreq�+tu) stimulu) veiq*?)

 !"#$% &'()*$% +ECR,-% ,-/0123.! �! ¾KQTVÔ`) KQR) _\¹[PQ) PZ[KO\]) W[) KQR) JRJ¹[cTQPQ) KQY) º¸T`SJ¼\MY))XaOKO\MY) 2[OKXRVJY) bOJ)
KX¸Y) aUbX¸Y) SX¸) JR_N[TJ) JRJa¸KO\]) PKQ) PZ[KO\M) XWOaVJ) WX¸) PKQR) æaXW_a[OJ) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) IXORXÐX¸aVX¸) PKOY) ��������?)

David% Martin% +S4D,-% in! writing.! �! j) �elhome) txe) |fht) txft) txis) ~ewort) Õ¯ipxlipxts) txe) imwortfnhe) o|) qevelowinp) txe)
sohifl) qimension) o|) txe) E��9) g�) enpfpinp) �itx) txe) wfrtners) in) txe) |ipxt) fpfinst) wovert�) fnq) eyhlusion9) stimulftinp)
emwlo�ment) fnq) |fir) pro�tx9) |fhilitftinp) xefltx�) lfgour) relftions) fnq) wromotinp) equhftion) fnq) qehent) �or�9) txus) flso)
tfh�linp) some) o|) txe) root) hfuses) o|) irrepulfr) miprftionÖ)

Dominique%Martin% +ENF,-%par! écrit.!�! dkfi) voté)hontre) he) teyte) fttfzufnt) lf) souverfineté)qes)Étfts) en)mftière)qe)wolitizue)
étrfnpère?) �ous) ne) wouvons) fhhewter) un) élfrpissement) qes) homwétenhes) qe) lk�nion) qfns) un) qomfine) fussi) strftépizue?)
�elf) est) qkfutfnt) moins) fhhewtfgle) lorszue) qes) wrowositions) qfnpereuses9) notfmment) en) mftière) qkimmiprftion9) sont)
fvfnhées) telle) lkiqée) qkun) ren|orhement) qe) lkimmiprftion) lépfle?)

Ji�í% Ma�tálka% +GUE/NGL,-% písemn4.! �! �f) wrvní) woxleq) �wrfvf) ogsfxu�e) ¡fqu) wo�itivníhx) m�¤lene�) f) wro�lfmfhí?)
¨wrfvoqf�) nfw¡í�lfq) nfvrxu�e) �) qo�onhe) wrý) s) oxleqem) nf) xmftftelná) �on�rétní) �lew¤ení) wro) og¥fn�) v) wfrtners�ýhx)
�emíhx) �) wosílení) sohiálníxo) ro�m§ru) evrows�é) woliti��) souseqství9) �esílení) go�e) s) hxuqogou9) stimulfhi) �fm§stnfnosti9)
woqworu)v�q§lávání?) �¡itom)fle)w¡i�nává)neqostfte�)wen§�)nf) t�to)goxuligé) híle)E�?) �te�n§) �f�o)není)qo�ument) shxowen)
�f�rýt) ¬ná�lonnostë) �nie) �) novému) u�rf�ins�ému) veqení) nego) ge�rfqnost) woliti��) �) qfl¤ím) �emím) �fxrnutým) qo) E��?)
�¡iwomenu) �ig�i9) j�rfel) f) �flestinu9) �ýrii?)

{o�ument)musel) w¡i�nft9) £e) woliti�f) E�)nfw¡?) ne�fgránilf) ¬�qvo�násogení) sítí) wro)oghxoq) se) �grfn§mi9) qropfmi)f) liqmi)
v) }|rihe) f) to) s) q¢sleq�em) oxro£ení) stfgilit�) Evrow�?ë) �gsfxu�e)mnoxo) lígivýhx) vý�ev9) fle) fsi) fni) �wrfvoqf�) neví9) �f�) �e)
nfwlnit?) ¨wrávf) volá) v) wolitihe) v¢¥i) ¬souseq¢m) souseq¢ë) wo) woqwo¡e) qvoustrfnnýhx) v�tfx¢9) wosílení) w¡esxrfni¥ní) swoB
luwráhe9) �ontf�t¢) me�i) liqmi?) �¡iswívf�í) snfq) sfn�he) wroti) ~us�u) i) �on�rétním) osogám9) v¥etn§) wfrfl��fhe) wráhe) wfrlfB
mentníhx) qelepfhí9) �teré) se) �fslou£il�) t¡egf) o) ro�vo�) w¡esxrfni¥ní) swoluwráhe) me�i) rus�ou) �flininprfqs�ou) oglfstí) f)
�ols�em9) �) wln§ní) t§hxto) ogehnýhx) �onstftováníØ) �roto£e) woqognýhx) w¡í�lfq¢) ne�qfru) nego) lihxéxo) nfsm§rování) E��)
�e)mnoxem) víhe9) ne£) wo�itivníhx) sipnál¢) wro) �e�í) guqouhnost9) nemoxu) tuto) �wrávu) v) E�) woqwo¡it?)

Barbara% Matera% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f) relf�ione) f) |irmf) qel) hollepf) �u�fn) eviqen�if) lkimwortfn�f) strftepihf) qellf)
wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) zufle) strumento) utile) fllf) href�ione) qi) relf�ioni) qi) interqiwenqen�f) trf) lk�nione) eurowef) e)
pli) �tfti) hxe) fqerishono) fllkini�iftivf?) {el) testo) xo) fwwre��fto9) in) wfrtiholfre9) il) ri|erimento) fllf) nehessità) qi) pfrfntire) fi)
hittfqini) qei) wfesi) wfrtner) mipliorfmenti) tfnpigili) e) honhreti9) hosì) home) il) henno) fl) gisopno) qi) renqere) lf) wolitihf) qi)
vihinfto) wiù) soliqf) eq) e||ihfhe?) �ullf) shortf) qelle) wreheqenti) honsiqerf�ioni) xo) qehiso) qi) votfre) hon) |fvore) zuesto) qohB
umento?))

�)������°�) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Marisa% Matias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!}) estrftépif) qe) vi�inxfnçf) qf) �nião) Euroweif) insiste) me) não) trftfr) os) wfíses)
vi�inxos) homo) verqfqeiros) wfrheiros9) visfnqo) fwenfs) f) ogtenção) qe) vfntfpens) wfrf) wrówrif) �E9) imwonqo) wfrf) isso9) se)
nehessário) |or9) moqelos) ehonómihos) e) wolítihos?) �otei) hontrf) worzue) fhreqito) zue) f) �E) qeve) qe|enqer) e) resweitfr9) zuer)
internfmente9) zuer) zufnto) fos) seus) EstfqosB�emgros9) zuer) zufnto) fos) seus) wfrheiros9) os) vflores) qf) qemohrfhif) e) qf)
soliqfrieqfqe?)

Emmanuel%Maurel% +S4D,-%par! écrit.! �!�es) gouleversements) fhtuellement) à) lk³uvre) qfns) le) voisinfpe) à) lkEst) et) fu) �uq)qe)
lkEurowe) rezuièrent) une) reqé|inition) fmgitieuse) et) strftépizue) qe) notre) wolitizue) qe) voisinfpe?)  fhe) à) hes) nouvefuy) qé|is9)
lk�E) qoit) wouvoir) wenser) son) fhtion) qe)mfnière) wlus) wolitizue?) �e) rfwwort) réwonq) fuy) fttentes) wlurielles) en)mftière) qe)
lefqersxiw) eurowéen9) fuwrès) qe) voisins) à) lf) hroisée) qe) wlusieurs) «étrfnpers) wrohxes»?)

�e) rfwwort)�u�fn)worte) un)véritfgle) wro�et) qe) wromotion) qe) nos) vfleurs9) wfr) le) soutien) à) lf) qémohrftie) et) fuy) qroits) qe)
lkxomme9) fussi) gien) zue) lf) néhessfire) revflorisftion) qes) |fhteurs) qkfttrfhtion) wrowosés) wfr) lk�E?) {kfutre) wfrt9) le) teyte)
soulipne) le) gesoin) qkune) rehon|ipurftion) qe) lkfwwrohxe) intellipente) qe) nos) voisins?) �kfwwro|onqissement) qu) qiflopue) fveh)
lf) sohiété) hivile9) et) le) ren|orhement) qe) lkfhtion) qe) hontrôle) qes) fiqes) fwwortées) vont) qfns) he) sens?)

En|in9) homme) lf) seule) werswehtive) qkfhhorqs) hommerhifuy) et) qe) ligreBéhxfnpe) nkest) wlus) un) levier) fsse�) e||ihfhe) wour)
ren|orher) notre)wfrtenfrift) fveh) le) voisinfpe9) le) rfwwort) skouvre) fu)wfrtfpe)qe) honnfissfnhes) et) à) lf) hréftion)qe) résefuy) à)
qi||érents) nivefuy9) et) qéwfsse) finsi) lkéhonomisme) qe) lk�nion?)

dkfi) voté) wour) he) rfwwort9) zui) wousse) wlus) fvfnt) lkétfglissement) qkun) eswfhe) qe) voisinfpe) wlus) sûr9) qémohrftizue) et)
wroswère?)

Jean.Luc%Mélenchon% +GUE/NGL,-%par! écrit.! �!�f)wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe)qe) lk�E) vise) à) réhomwenser) les) gons)
élèves9) homme) lk��rfine9) fu) servihe) qe) son) fpenqf) néoligérfl?) {fns) le) hfqre) qu) wfrtenfrift) orientfl9) lk�E) woursuit) sf)
hollfgorftion) fveh) lk}�ergfïq�fn9) où) fuhune) élehtion) nkf) été) zufli|iée) qe) ligre) wfr) les) ogservfteurs) internftionfuy) qewuis)
�°°�?)

�ette) wolitizue) f) wermis) fuy) entrewrises) eurowéennes9) vif) qe) multiwles) fhhorqs) qe) ligreBéhxfnpe9) qe) willer) hes) wf�s9)
wfrtihulièrement) qfns) le) wourtour) méqiterrfnéen9) entrfinfnt) lkfwwfuvrissement) qes) wowulftions9) le) qévelowwement) qes)
hon|lits) et) les)miprftions?) �e) rfwwort) ne) tire) qonh) fuhun) gilfn) qe) hes) éhxehs?)

�ême) lf) qernière) révision) en) ����) hontenfit) qe) meilleurs) wfssfpes) qemfnqfnt) «qkfiqer) les) wfrtenfires) à) gâtir) qes) Étfts)
qémohrftizues9) wlurflistes) et) lfïzues») ou) insistfnt) sur) «lf) néhessité) qe) skfssurer) un) sflfire)minimum»?)

de) vote) hontre) hette) wolitizue) qkfsservissement) éhonomizue) et) wolitizue) qe) nos) voisins) fu) servihe) qes) intérêts) péowoliB
tizues) qe) lk�E) et) qes) prfnqes) entrewrises?)

Joëlle% Mélin% +ENF,-% par! écrit.! �! �e) rfwworteur) soulipne) lkimwortfnhe) qkune) wolitizue) eytérieure) qe) lk�nion) et) souxfite)
qonh) étenqre) les) homwétenhes) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?) jl) skfpit) qkune) infqmissigle) inpérenhe) qfns) lf)
souverfineté) qes) Étfts) memgres9) à) zui) lkon) veut) retirer) lf) wossigilité) qe) mener) leur) wrowre) wolitizue) étrfnpère9) ou) fu)
moins9) zue) helleBhi) soit) soumise) à) lk�nion) eurowéenne?) �on) hontent) qe) skinpérer) qfns) lf) wolitizue) qes) Étfts)memgres9) le)
rfwworteur) souxfite) en) outre) imwoser) les) «vfleurs») qe) lk�nion) à) ses) wfrtenfires) eytérieurs) en) f||irmfnt) zue) les) vfleurs)
universelles) |onqfmentfles9) lf) qé|ense) qes) qroits) qe) lkxomme9) qe) lképflité) et) qe) lf) qipnité) xumfine) sont) fu) h³ur) qes)
fhhorqs)qkfssohiftion) honhlus)wfr) lk�nion?)�e) rfwwort) soutient) et) qé|enq)une)wolitizue) qkimmiprftion) homwlètement)xors)
qe)wrowos) en) se) qéhlfrfnt) «|fvorfgle) à) une)mogilité) fhhrue) fu) sein) qe) lkeswfhe) qe) voisinfpe) [�]) à) trfvers)une) |fhilitftion)
qe) lf) qélivrfnhe) qes) visfs) et) une) ligérflisftion) qes) répimes) qe) visfs»?)

�e) qéwuté) f) voté) hontre?)

Nuno%Melo% +PPE,-%por! escrito.! �!}wresentei) o)meu) voto) |fvorável) à) wrowostf) qe) resolução) qo) �frlfmento)Euroweu) sogre)
f) revisão) qf) �olítihf) Euroweif) qe) �i�inxfnçf?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)������°�)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�fl) homo)qiswõe)o) frtipo)�?o) qo)��E9) f) �olítihf) Euroweif) qe)�i�inxfnçf) |oi) hrifqf)wfrf) fwro|unqfr) fs) relfções9) |ortfleher)
f) hoowerfção9) re|orçfr) fs) wfrherifs) qf) �nião) Euroweif) hom) os) wfíses) vi�inxos9) qe) |ormf) f) hrifr) umf) �onf) qe) estfgilB
iqfqe9) sepurfnçf) e) wrosweriqfqe) wfrtilxfqf?)

}tuflmente9) fs) repiões) vi�inxfs) hontinufm) f) ser) f|etfqfs) wor) hon|litos) frmfqos) e) wor) hrises?) }) revisão) qf) �E�) qeve) ser)
hfwf�) qe) pfrfntir) umf) reswostf) ráwiqf) e) fqezufqf) à) situfção) no) terreno9) fwresentfnqo9) fo)mesmo) temwo9) umf) wersweB
tivf) estrftépihf) fmgihiosf)wfrf)o) qesenvolvimento)qfs) relfções) hom)os)wfíses) vi�inxos9) em) honsonânhif) hom)o) homwroB
misso) qe) wromover) os) vflores) essenhifis) nos) zufis) se) |unqf?)

Louis% Michel% +ALDE,-% schriftelijk0% �% �inqs) qe) pegeurtenissen) vfn) ����) �}rfgishxe) �ente�) en) qe) ont�i��elinpen) in) xet)
oosteli��e) nfguurshxfw) stellen) �e) vfst) qft) qe) E�) onvolqoenqe) insweelt) ow) snel) verfnqerenqe) omstfnqipxeqen) in) qe)
guurlfnqen?)�m) quur�fme) ehonomishxe) en) wolitie�e) getre��inpen) te) onqerxouqen) is) een) qrinpenqe) en) pronqipe) xerteB
�eninp) vfn) xet) Eurowees) nfguurshxfwsgeleiq) vereist?)

{e) E�)moet) snel) en) fqezufft) �unnen) fntihiweren) ow) nieu�e) evoluties?) ¯et) E��)moet) flvfst) peqiversi|ieerq) en) kow)mfft)
pesneqenk) �orqen?) {e) rehente) ont�i��elinpen) in) qe) guurlfnqen) xeggen) immers) peleerq) qft) el�) guurlfnq) �i�n) eipen)
uitqfpinpen) en) ver�fhxtinpen) xee|t?) {ffrom)moet) xet) E��) perihxt) en) hoxerent)�orqen?)

�evens) is) een) verxoopqe) honqitionfliteit) ffnpe�e�en?) �fmen�er�inpsvergfnqen)met) lfnqen)�ffr) qffq�er�eli��) vooruitB
pfnp) ow) xet) vlf�) vfn) qemohrftiserinp9) verster�inp) vfn) qe) rehxtsstfft) en) eergieqipinp) vfn) qe) mensenrehxten) �orqt)
pemeten9) �unnen) |infnhieel) pestimuleerq) �orqen?) �epeli��) moet) qe) E�) in) xffr) relfties) met) qe) guurlfnqen9) �ofls) met)
getre��inp) tot) pepfrfnqeerqe) enerpiegevoorrfqinp9) xffr) eipen) strftepishxe) gelfnpen) veilipstellen?) Een) e||ihiënt)
nfguurshxfwsgeleiq) gexelst) oo�) een) verster�te) sfmen�er�inp)met) getre��inp) tot)mensenxfnqel) en) prensovershxri�qenqe)
hriminfliteit?) {oelstellinp) vfn) xet) E��) gli�|t) xet) refliseren) vfn) een) ruimte) vfn) �elvffrt9) veilipxeiq) en) stfgiliteit) in) xet)
nfguurshxfw) en) xet) pfrfnqeren) vfn) qe�e) qoelstellinpen) voor) qe) gurpers) vfn) qe) E�?)

Miroslav%Mikolá�ik% +PPE,-% písomne.! �!�f�oµ�o) EÚ) �e) únif) ¤tátov9) �toré)mf�ú) swolo¥né) xoqnot�) f) �áu�m�9) �e) wotregné9)
fg�) f�) suseqs�á) woliti�f) �eqnotne) v��fqrovflf) swolo¥nú) wo�íhiu) ¤tátov) EÚ?)

�riroq�ene9) táto) ��eqnotená) wo�íhif)musí) �oqwoveqf¶) �á�lfqným)xoqnotám) f) �ásfqám9) f�ými) sú) wreqov¤et�ým)qemo�B
rfhif9) wrávn�) ¤tát) f) ohxrfnf) µuqs�ýhx) wráv?)

�om) wresveq¥ený9) £e) wráve) wrená¤fnie) týhxto) wrinhíwov) qo) �on�rétn�hx) s�ut�ov) sf) stfne) stfgilným) �á�lfqom) wrif�niB
výhx) qlxoqogýhx) v�¶fxov) so) suseqs�ými) ¤tátmi?)

�ú¥fsná) newo�o�ná) peowolitih�á) situáhif) si) v¤f�) v�£fqu�e) o�rem) wo�rf¥u�úhexo) qiflópu) f) swoluwráhe) wri) xµfqfní) �onB
¤tru�tívn�hx) rie¤ení) f�tuáln�hx) vý�iev) swolo¥ne) s) nf¤imi) suseqs�ými) �rf�infmi9) f�) �fveqenie) wrfpmftih�ýhx) ge�we¥nostB
nýhx) owftrení) nf) ohxrfnu) og¥fnov) EÚ?) �oqworu�em) wreto) wosilnenie) von�f�¤íhx) xrfníh) EÚ9) f�o) f�) v�¥lenenie) �oqwoveB
qf�úhihx) wrostrieq�ov) nf) tento) ú¥el?)

Marlene%Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) �elhome) fnq) suwwort) txe) �u�fn) ~ewort) on) txe) revie�) wrohess) o|) txe) Eurowefn)
�eipxgourxooq)wolih�9)�xihx)xipxlipxts) txe)neeq) to)mf�e)Eurowefn)�eipxgourxooq)wolih�)more) strftepih9) e||ihient) fnq)
|leyigle9) fl�f�s) reswehtinp) txe) hore) vflues) on) �xihx) txe) E�) is) |ounqeq?) �xe) E��) sxoulq) not) ge) f) gurefuhrftih) wrohess)
gut) f) wolitihfll�Bqriven) one) servinp) txe) wurwoses) o|) wefhe) fnq) stfgilit�) in) txe) neipxgourxooq) gut) flso) wromotinp)
qemohrfh�) fnq) txe) resweht) o|) xumfn) ripxts) fnq) |unqfmentfl) |reeqoms?) �xe) ~ewort) flso) stresses) f) ver�) imwortfnt)
woint) |or) me) on) txe)�eqiterrfnefn) wfrtnersxiw9) �xihx) is) hruhifll�) imwortfnt) |or) txe) hurrent) situftion) in) txe) repion?)

Cláudia% Monteiro% de% Aguiar% +PPE,-% por! escrito.! �! }) �olítihf) Euroweif) qe) �i�inxfnçf) ��E��) hontinuf) f) ser) um) instruB
mento) essenhifl) qf) �olítihf) Eyternf) qf) �nião9) hom) um) og�etivo) hxfve²) hrifr) nfs) |ronteirfs) eyternfs) um) fnel) qe) sepurB
fnçf9) estfgiliqfqe9) wrosweriqfqe) e) qe) gof) vi�inxfnçf9) gfsefqo) nos) vflores) e) wrinhíwios) |unqfhionfis) qf) wrówrif) �nião?)
�ontuqo9) f) qiversiqfqe) qos) wfíses) f) �ul) e) f) �este9) ogripf) f) umf) re|ormulfção) qf) �E�9) umf)ve�) zue) estes)mesmos) �físes)
en|rentfm) qi|erentes) wroglemfs?) �mf) �E�) |leyível) e) fqfwtfqf) f) hfqf) repião9) e) hfso) nehessário) f) hfqf) �fís?) })�nião) tem)
wrestfqo) fssistênhif) e) fwoio) nfs) re|ormfs) estruturfis) em) temfs) tão) qiversos) homo9) o) qesenvolvimento) ehonómiho) e)
xumfno9) f) wrevenção) qe) hon|litos) e) qe) qesfstres) nfturfis9) o) qesenvolvimento) repionfl) e) qe) in|rfestruturfs9) fmgiente) e)
wolítihf) homerhifl9) ��E9)miprfção9) sepurfnçf) e) enerpif?))
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



 fhe) fos) últimos) fhontehimentos9) f) �rimfverf)Árfge9) wor) um) lfqo9) e) f) fneyfção)qf)�rimeif9) welo) outro9) f) re|ormulfção)
qf)�E�) tornouBse)umf)verqfqeirf)nehessiqfqe?)�omo) tfl)qois)wilfres) |orfm)re|orçfqos?)Em)wrimeiro) lupfr9) f)homwonente)
qe) sepurfnçf9) hom) umf) lipfção) às) missões) hivis) e) militfres) qf) �olítihf) �omum) qe) �epurfnçf) e) {e|esf) e) qf) �olítihf)
Eyternf) e) qe) �epurfnçf) �omum) qf) �nião) Euroweif?) Em) sepunqo) lupfr9) umf) wolítihf) qe) �i�inxos) wfrf) �i�inxos) nf)
hrifção) qe) flifnçfs) repionfis?)

Sophie% Montel% +ENF,-% par! écrit0% �% �e) rfwwort) sur) lf) wolitizue) eurowéenne) qu) voisinfpe) f) wour) og�ehti|) lkfhhroissement)
qes) homwétenhes) qe) lk�E) en)mftière) qe) relftions) fveh) les) wf�s) voisins) qe) lk�E?) jl) skinshrit) qfns) lf)même) lopizue) qkinpérB
enhe) zui) hfrfhtérise) tfnt) lk�E) wour) éviter) qkfvoir) à) f||ronter) ses) wrowres) turwituqes?) }insi9) hette) nouvelle) wolitizue) inhite)
les) wf�s) wfrtenfires) à) se) soumettre) fuy) ré|ormes) struhturelles) qihtées) wfr) �ruyelles) qfns) lkeswoir) qkune) fqxésion) |uture)
wour) sftis|fire9) non) wfs) les) intérêts) qes) Étfts)memgres9)mfis) heuy) qu) |éqérfteur) eytérieur) fmérihfin?)

�es) og�ehti|s) qoivent) fussi) wfsser) wfr) un) ren|orhement) qe) lkEurowe) qe) lf) qé|ense) fveh) un) ennemi) tout) qésipné) à) lkEst?) jl)
skfpit) qkune) véritfgle) qéwossession) qe) lf) souverfineté) qes) Étfts) memgres) en) mftière) qkf||fires) étrfnpères) zui) sugissent)
lkin�onhtion) qe) skinvestir) qfns) lf) wolitizue) qe) voisinfpe)qe) lk�E) «en)xfrmonisfnt) leurs) e||orts»?) En) gre|9) un) flipnement) sur)
lf) vision) fmérihfine9) helle) qu) néoBholoniflisme) zui) imwose) ses) vfleurs) à) ses) «wfrtenfires») �uszukà) mettre) en) ³uvre) une)
ligre) hirhulftion) qes) wersonnes) et) une)mogilité) fu) sein) qe) lkeswfhe) qe) voisinfpe?)

 fhe) à) hette) véritfgle) |olie9) �kfi) voté) hontre?)

Claude%Moraes% +S4D,-% in!writing.! �! j) voteq) in) |fvour)o|) txe) rewort)�xihx) |ollo�s) txe) honsultftion)wrohess) lfunhxeq) on)
�)�frhx) ����) �itx) txe) �oint) honsultftion) wfwer) entitleq) Õ�o�frqs) f) ne�) Eurowefn) �eipxgourxooq) �olih�Ö?) �xe) rewort)
stresses) txft) txe)Efstern)�eipxgourxooq)�olih�)neeqs) to)remfin)f) sinple)wolih�9) rehopnisinp) txft)gotx) txe)Efstern)fnq) txe)
�eqiterrfnefn) wfrtnersxiws) fre) hruhifll�) imwortfnt?) jt) flso) hflls) |or) txe) fwwointment) o|) E�) �wehifl) ~ewresentftives) |or)
txe) Efst) fnq) txe) �outx) qimensions) fnq)mf�es) hlefr) txft9)�xile) rehopnisinp) txft) txe) E��)fnq) txe) enlfrpement)wolih�) fre)
sewfrfte) wolihies9) f) memgersxiw) werswehtive) must) ge) sustfineq) fs) fn) inhentive) |or) txose) hountries) �itx) hlefr) Eurowefn)
fswirftions) txft) fre) elipigle) unqer) }rtihle) �°) �E�?)

Nadine%Morano% +PPE,-%par! écrit.!�! dkfi)voté) en) |fveur)qe)he) teyte) sur) lf)wolitizue)eurowéenne)qe)voisinfpe) ��E��?)�elon)he)
teyte9) lf)�E�)est)qésormfis)ogsolète)et)qoit) skfqfwter)fuy)qé|is)notfmment) séhuritfires9) éhonomizues)et)wolitizues)fhtuels?)
jl) skfpit) wour) lk�E) qe) |ormuler) une) vision) wolitizue) fmgitieuse) fveh) qes) og�ehti|s) strftépizues) et) qes) wriorités) hlfirement)
qé|inies)wour) soutenir) lf)qémohrftie9) lkétft)qe)qroit9) lf)gonne)pouvernfnhe9) les) ré|ormes) �uqihifires) et) le) ren|orhement)qes)
institutions) qfns) les) wf�s) voisins) qe) lk�E?)

Victor% Negrescu% +S4D,-% in! writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) rewort) |or) f) reviseq) Eurowefn) neipxgourxooq) wolih�) txft)
sxoulq) ge) fgle) to) wroviqe) f) zuih�9) |leyigle) fnq) fqezufte) reswonse) to) txe) situftion) on) txe) prounq9) �xile) flso) wuttinp)
|or�frq) fn) fmgitious) strftepih) vision) |or) qevelowinp) relftions)�itx) txe) neipxgourinp) hountries) in) gotx) f) gilfterfl) fnq) f)
multilfterfl) |rfme�or�9) in) line)�itx) txe)hommitment) to)wromote) txe)hore)vflues)on)�xihx) txe)Eurowefn)neipxgourxooq)
wolih�) is) gfseq?)

Liadh% Ní% Riada% +GUE/NGL,-% i! scríbhinn.! �!�xí) roinnt) pnéitxe) qefr|fhxf) sfn) ftxgxreitxniú) fr) �xefrtfs) �omxfrsfnfhxtf)
nf) xEorwf) ���E�?) �uirtefr) géim) fr) fn) tágxfhxt) f) gxfinefnn) le) hefrtf) nf) mgfn9) le) homxionfnnfs) inshne9) le) hefrtf) fn)
quine9) le) hefrtf) �}{�9) le) hefrtf) nf)mionlfhx9) le) hefrtf) qfoine) |foi)mxíhxumfs) srl) i) phomxtxéfhs) ��E?)

jnf) txefnntf) sin) rinne) fn) tBftxgxreitxniú) tfpfirt) qk}irtefpfl)�)qen)�xomxfontú)�omxlfhxfis) f)gxunfíonn)nf) homxfonB
tuitxe) seo) fr) mxefs) fr) hxefrtf) fn) quine?) {eir) sé) |reisin) nár) hxóir) plfhfqx) le) wolfsfitxe) f) téfnn) i) phoinne) nf) lufhxfnnf)
seo) |foi) ��E) fpus) nfhx) |éiqir) le) }E) homxpxéillefqx) f) qxéfnfmx) ortxu?) �uirim) |áilte) roimx) nf) wointí) seo?)

}r) fn) qrohxufir9) |eihimiq) po) gx|uil) hfiqrefmx)}E) le) xjosrfel) fp) homxpxéillefqx) fr) nf) lufhxfnnf) seo) sf) tslí) is) po) gx|uil)
fp) teiw) ortxu) fon) ruq) f) qxéfnfmx) |foin) sárú) lefnúnfhx) ftá) á) qxéfnfmx) fp) josrfel) fr) hxefrtf) fn) quine) sf) �xflfistín?)

�á) fn) tBftxgxreitxniú) seo) fp) ifrrfiqx) nefrtú) fr) fn) p�omxgxefrtfs) Efhxtrfhx) fpus) �lánqálf?) jfrrfnn) sé) fr) �xfllstáit) f) nB)
ifrrfhxtfí) f) filíniú) ionfs) po) lfgxrfítefr) le) putx) fmxáin) fr) sxfinhxeistefnnf) ftá) gfintefhx) leis) nf) tíortxf) homxfrsfnfhxtf)
sfn)�irtxefr?))
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�á) hefnnfsfhxt) fr) wxolfsfí) efhxtrfhx)fnBtágxfhxtfhx)qo)mxuintir) nf)xÉirefnn) fpus)qo) �xinn)  éin?)�fr) sin) stfon)mé)ón)
vótáil?)

Norica%Nicolai% +ALDE,-% în! scris.! �!}m) susÄinut) wrin) vot) fhest) rfwort) qeofrehe) honsiqer) hÅ) f) reuÆit) sÅ) shoftÅ) în) eviqenÄÅ)
urpenÄf) hu) hfre) wolitihf) eurowefnÅ) qe) vehinÅtfte) treguie) sÅ) |ie) revi�uitÅ?)

�on|lihtele) Æi) evenimentele)qin) estul) Æi) suqul)�E) fu) fqus)noi)wrovohÅri) wentru)wolitihf) eyternÅ9) ifr) wolitihf) eurowefnÅ)qe)
vehinÅtfte9) hf) instrumentBhxeie) în) hfqrul) fhesteif9) treguie) sÅ) |ie) revi�uitÅ) wentru) f) |fhe) |fÄÅ) fhestor) wrovohÅri?) Este) |ofrte)
imwortfnt) hf) fhefstÅ) revi�uire) sÅ) fquhÅ) un) wlus) qe) vi�iune9) o) refhÄie) mfi) rfwiqÅ) Æi) o) |leyigilitfte) sworitÅ) wentru) �E) în)
fgorqfref) noilor) reflitÅÄi?)

Franz%Obermayr% +ENF,-% schriftlich.! �!{er) �erihxt) entxält) einipe) pute) }nsät�e9) lässt) fger) einipe) �un�te9)�ie)mexr){ruh�)
pepenüger) qer) �ür�ei9) �läplihx) vermissen?) jhx) xfge)mihx) qfxer) qer) �timme) entxflten?)

Urmas%Paet% +ALDE,-%kirjalikult.! �!�oetfsin?)~is�e) Euroowf)�iiqu) rii�iqe) �fo�s) on) suurenqfnuq) �ulpeole�u�es��onnf)�iire)
xflvenemine)nii)meie) iqfB)�ui)�f) lõunfnffgruses?)�eetõttu)on)äärmiselt)oluline)nffgruswoliiti�f)wõximõtteq) lägi)vffqftf9)
et) neeq) frvestf�siq)muutunuq) rfxvusvfxelist) olu�orqf?) �inqlfsti) wefg) E�) olemf) �f) f�tiivsem) olemfsolevfte) �on|li�tiqe)
lfxenqfmisel) ninp) tupevqfmf) tupe) ��rfinfle9)�olqovfle) �f) ©ruusifle?)

Pier%Antonio% Panzeri% +S4D,-% per! iscritto.! �!�f) revisione) qellf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) è) un) wfsso) |onqfmentfle) wer)
lf) s|iqf) sehuritfrif) e) wer) hostruire) unf) hollfgorf�ione) wro|ihuf) hon) i) nostri) vihini?) �f) nuovf) wolitihf) qi) vihinfto) qovrà)
gfsfrsi) su) mfppiore) |lessigilità) e) qi||eren�if�ione²) i) wfrtner) xfnno9) in|ftti9) fswirf�ioni) qi||erenti) e) pli) fhhorqi) qevono)
essere) elfgorfti) su) misurf) in) gfse) flle) wehulifrità) qi) hifshun) wfese?) �e) s|iqe) wrinhiwfli) qellf) nuovf) wroprfmmf�ione)
sono) lf) lottf) fl) rfqihflismo9) fllf) wovertà) e) il) rf||or�fmento) qellf) sihure��f?)

�kogiettivo) è) fvere) un) vihinfto) wroswero) e) sihuro?) �isopnf) |fre) levf) sul) wrinhiwio) qel)more! for! more9)mf) nellf) honsfwevoB
le��f) hxe) zuesto) wuò) qeterminfre) hontrfqqi�ioni9) se) i) wfesi) in) ritfrqo) qi) trfnsi�ione) qemohrftihf) rihevono)meno) hiò) vf9)
in|ftti9) f) shfwito) qellf) wowolf�ione?) È) nehessfrio) hxe) pli) fiuti) sifno) ezuiligrfti) trf) il) vihinfto) orientfle) e) zuello)meriqioB
nfle) e9) in) wfrtiholfre9) ritenpo) hxe) sif) owwortuno) qeqihfre) unkftten�ione) swehi|ihf) fllf) �unisif9) lf) zufle) xf) swerimentfto)
un) refle) wropresso) qemohrftiho) hxe) wotregge) essere)messo) in) hrisi) qfi) rehenti) trfpihi) fvvenimenti?) È) imwortfnte)mfnteB
nere) il) qiflopo) strftepiho9) non) si) qeve) sewfrfre) lf) �E�) qfllf) wolitihf) esterf) werhxé) un) vihinfto) wiù) sihuro) sipni|ihf)
mfppiore) sihure��f) in) Eurowf?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f) nostrf) sihure��f) qiwenqe) qf) zuellf) qei) nostri) vihini?) ~i|ormulfre) lf) wolitihf)
eurowef) qi) vihinfto) è) nehessfrif) wer) woter) ri|lettere) le) fttufli) situf�ioni) peowolitihxe) qellkfref?) ~itenpo) hxe) lk�E) qeggf)
|fre) un) minimo) qi) futohritihf) in) zufnto) non) è) riushitf) f) hrefre) zuel) herhxio) qi) fmihi) hxe) si) erf) wrowostf) hon) il) lfnhio)
qellf)wolitihf)qi)vihinfto?){oggifmo) inhrementfre) i)wroprfmmi)qi) fssisten�f) tehnihf)e)zuelli)qi) intershfmgio)hulturfle) hxe)
wossf) |fhilitfre) unf)mipliore) homwressione) rehiwrohf?)

Vincent%Peillon% +S4D,-%par! écrit.!�!�e) rfwwort)qe)�?)�u�fn) skinshrit) qfns) le)vfste)wrohessus)qe) honsultftion)mené)wfr) lf)
xfute) rewrésentfnte) wour) réviser) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) ��E��?) }lors) zue) lf) �E�)f) été) hréée) wour) |fvoriser)
lkémerpenhe) qkun) «ring! of! friends») futour) qe) lk�nion) eurowéenne9) nous) sommes) fu�ourqkxui) hon|rontés) à) un) «ring! of! fire»?)
�ette) situftion) qkinstfgilité) à) nos) |rontières) f) qes) honsézuenhes) xumfnitfires9) éhonomizues) et) sohifles) qrfmftizues9) et)
menfhe) notre) séhurité?)

{fns) he) honteyte9) le) teyte) voté) wrowose) wlusieurs) wistes) qe) ré|leyion?) En) wremier) lieu9) lf) �E�) qoit) être) wensée) en) termes)
strftépizues?)�flpré)notre) stftut)qe)wremier) wfrtenfire) hommerhifl) et) les)mesures)qkfhhomwfpnement)zue)nous)o||rons) à)
nos) wfrtenfires9) lkin|luenhe) qe) lk�nion) qfns) lf) répion) est) en) rehul?) jl) nous) |fut) frrêter) une) wolitizue) hlfire) et) hoxérente9)
élfgorée) sur) le) lonp) terme) et)mise) en)³uvre) à) lkfiqe) qkune) wrésenhe) wolitizue) ren|orhée?)

En) sehonq) lieu9) lk�nion) eurowéenne) ne) qoit) wfs) fwwlizuer) le) même) honhewt) inqi||érenhié) à) tous) nos) wfrtenfires²) nous)
qevons) fwworter) une) fiqe) sur) mesure) en) |onhtion) qes) fswirftions) qe) hxfzue) wf�s9) et) évfluer) les) wroprès) e||ehtués) in)
honhreto9) en) honsultfnt) wlus) lfrpement) les) sohiétés) hiviles?))
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Alojz% Peterle% +PPE,-% in! writing.! �! �xe) Eurowefn) �eipxgourxooq) �olih�9) xfs) geen) g�) |fr) one) o|) txe) most) suhhess|ul)
Eurowefn) wolihies) to) qfte?) �inhe) txe) hofl) fnq) steel) hommunit�) in) txe) efrl�) qf�s9) txis) wolih�) xfs) geen) unitinp) txe)
Eurowefn) hontinent) into) f) sinple) hommunit�) �itx) hommon) vflues) fnq) qiverse) iqentities9) g�) swrefqinp) txe) vflues) fnq)
wrotehtinp) txe) iqentities?) jt) �fs) txis) wolih�) �xihx)mfqe) �niteq) Eurowe) f) reflit�) f|ter) txe) |fll) o|) �ommunism?)

�xe) E��) sxoulq) gehome) tfilor) mfqe9) �itx) honqitionflit�) repfrqinp) txe) fwwlifnhe) o|) |unqfmentfl) vflues) fnq) honhrete)
wropress9) fnq)on) txe)otxer) xfnq) txe) E��) sxoulq) ge) |infnhifll�) stronp) enoupx) to) in|luenhe) txe) hourse) o|)our) neipxgourB
xooq?) }) rene�eq) E��) sxoulq) fvoiq) everlfstinp) gloh�fqes) |rom)�emger) �tftes) fnq) �e) sxoulq) wfrtihulfrl�) enpfpe) �itx)
our) neipxgours) in) wro�ehts) �xihx) xfve) f) qireht) e||eht) on) txe) lives) o|) txeir) hiti�ens9) suhx) fs) in|rfstruhture9)mfr�et) fhhess)
fnq) |ree)movement) o|) weowle9) g�) stronpl�) suwwortinp)mogilit�) �itxin) txe) neipxgourxooq?)

Marijana% Petir% +PPE,-%napisan.! �!Eurows�f) woliti�f) sus�eqstvf) �e) stvorenf) �f�o) gi) wroguqilf) oqnose9) woveªflf) surfqn�u) i)
o�f¥flf)wfrtnerstvo)E�Bf)sf) sus�eqnim)qr£fvfmf)rfqi) stvfrfn�f)woqru¥�f)�f�eqni¥�e)stfgilnosti) i)glfpostfn�f9)nfro¥ito)rfqi)
situfhi�e) �emfl�f) u) sus�eqstvu) �o�e) su) suo¥ene) s) worfstom) poswoqfrs�e) �ri�e?) �nopi) qi�elovi) sus�eqstvf) su) wopo®eni)
oru£fnim) i) �fmr�nutim) su�ogimf) i) �ri�fmf9) f) to) swr�e¥fvf) poswoqfrs�u9) qru¤tvenu) i) woliti¥�u) wreogrf�gu) i) repionflnu)
surfqn�u9) stfgilnost) i) sipurnost?)¨fto)smftrfm)qf) �e)vrlo)gitno) stvoriti) |le�sigilfn) i)wrim�eren)oqpovor)nf)situfhi�e)�o�e) se)
�fvl�f�u)u) qi�elovimf) sus�eqstvf) u�imf�uªi) u) og�ir) qf) gi) svi) tregfli) imfti) oqre®enu) �orist) oq) tf�ve) vrste) woliti�e9) fli) qf) se)
writom) ne) upro£fvf�u) temel�ne) l�uqs�e) vri�eqnosti?)

�oqr£fvfm) ovu) re�oluhi�u) �er) se) n�ome) nfplf¤fvf) gorgf) wrotiv) temel�nix) u�ro�f) nestfgilnosti) �fo) ¤to) �e) ne�fwoslenost9)
sohi�flnf) is�l�u¥enost9) siromf¤tvo) te) nis�f) rf�inf) woliti¥�op) i) sohioe�onoms�op) suq�elovfn�f) £enf?) �vime) ªe) se) o�f¥fti)
�oorqinfhi�f) woliti�e) i) �f�eqni¥�e) i�rfqe) wroprfmf) |infnhi�s�e) womoªi) i) osipurfti) mexfni�mi) �o�imf) ªe) se) o�f¥fti) surB
fqn�f) i�me®u) qr£fvf) ¥lfnihf) i) qi�elovf) sus�eqstvf9) ¤to) mo£e) qovesti) qo) �f¥fn�f) woliti�e) Eurows�e) uni�e) i) nfplf¤fvfn�f)
n�enix) temel�nix) vri�eqnosti) wowut) �eqinstvenosti9) soliqfrnosti) i) u�f�fmnop) womfpfn�f?)

Florian%Philippot% +ENF,-%par! écrit.! �!�e) rfwwort) wréhonise) qe) ren|orher) les) relftions) entre) lk�nion) eurowéenne) et) les) wf�s)
voisins9) qfns) le) gut) qkélfrpissements) à) venir) et) f|in) qe) qonner) à) lk�E) qfvfntfpe) qe) homwétenhes) en)mftière) qe) wolitizue)
étrfnpère?) �k�E) ne) hxerhxe) wfs) seulement) à) qihter) futoritfirement) ses) sfhrosfintes) vfleurs) et) ses) non) moins) sfhrés)
wrinhiwes) éhonomizues9) elle) hxerhxe) fussi) à) les) imwoser) fu) wlus) prfnq) nomgre) qe) wf�s) wossigle?)

�f) wfrtie) honhernfnt) lkimmiprftion) est) wfrtihulièrement) inzuiétfnte²) flors) zue) lkeswfhe) �hxenpen) est) qé�à) une) sourhe) qe)
trf|ihs) en) tout)penre9) le) rfwwort)vouqrfit) |fhiliter) lf)hirhulftion)entre) les)wf�s)voisins)qe) lk�E)et) lk�E?)Òufnq)on)sonpe)zue)
lf)�urzuie) |fit) wfrtie) qe) hes) wf�s) et) zukelle) wossèqe) une) |rontière) wlus) zue)woreuse) fveh) qes) �ones) qe) puerre) en) ��rie9) on)
ne) weut) zue) skinterroper) sur) lkfveuplement) iqéolopizue) zui) wrésiqe) à) qes) rehommfnqftions) fussi) mfni|estement) hontrfB
ires) fuy) intérêts) |onqfmentfuy) qes) hito�ens?)

de) vote) gien) éviqemment) hontre) he) teyte?)

Tonino%Picula% +S4D,-%napisan.!�!�oqr£fvfm) i�v�e¤ªe)�olepe)�u�fnf)�o�e)nf)vrlo)oguxvftfn)nf¥in) i�lf£e) re|orme)�o�e) �e)
wotregno) wrovesti) �f�o) gi) stru�turno) re|ormirfli) oqnos) wremf) sus�eqstvu) i) u¥in�ovito) se) nosili) sf) sipurnosnim) i�f�oB
vimf)�o�ix) �e)nf) �u£nim) i) isto¥nim)prfnihfmf)�ni�e) vi¤e)nepo) i�fq)wri�e?)�ritom9)osim) isto¥ne) i) �u£ne)qimen�i�e)wosegnu)
wo�ornost) tregf)wosvetiti) �upoisto¥nom) sus�eqstvu)�ni�e?) Eurows�f)woliti�f) sus�eqstvf) imf) strfte¤�u)vf£nost) �fo)woliti�f)
�o�f) stvfrf) vi¤eslo�ne) oqnose) i) �f�u) me®uovisnost) i�me®u) E�Bf) i) n�epovix) wfrtnerf) u) sus�eqstvu?) �emel�ni) i�f�ov) �f)
eurows�u)woliti�u) sus�eqstvf)ostvfrivfn�e) �e)owiwl�ivix) i)�on�retnix)wogol�¤fn�f)�f)prf®fne)wfrtners�ix)�emfl�f?)Eurows�f)
woliti�f) sus�eqstvf) gi) tregflf) wostfti) �f¥f9) vi¤e) woliti¥�f) i) u¥in�oviti�f) woliti�f) �f¥fn�em) svo�ix) wo�itivnix) elemenftf) �fo)
¤to) �e) veªe) usm�eren�e) nf) wfrtnerstvo) s) qru¤tvimf9) qi|erenhi�fhi�u) i) wristuw) ¬vi¤e) �f) vi¤e?)

Miroslav% Poche% +S4D,-% písemn4.! �! Evrows�á) �omise) v) g¡e�nu) t?r?) v��vflf) �) ve¡e�né) �on�ultfhi) nf) témf) evrows�é)
woliti��) souseqství9) nf) ho£) refpu�e) i) �wrávf) Evrows�éxo) wfrlfmentu?) Evrows�ou) woliti�u) souseqství) wovf£u�i) �f) �á�lfqní)
wilí¡) �fxrfni¥ní) woliti��) E�) f) �árove¦) wft¡í) me�i) �e�í) ne�v§t¤í) vý�v�?) E�) musí) gýt) v) této) oglfsti) qfle�o) fmgihió�n§�¤í9)
neq¢sleqnost) ¥i) woqhe¦ování) �i£) veql�) f) i) nfqále)moxou) vést) �) nestfgilit§) o�olníxo) sv§tf?)��ní) �sme) v) w¡íwfq§)��rf�in�)
sv§q��) toxo9) �f�é) to) m¢£e) mít) q¢sleq��?) �á¤) w¡ístuw) musí) gýt) strftepih�ý9) �oxerentní9) fle) �árove¦) �on�rétní9) w¡esn§)
�fhílený) f) �flo£ený) nf) qetfilní) �nflosti) swehi|i�) qot¥enýhx) �emí?) �eyt) qo�umentu9) �terý) �sme) w¡i�fli9) volá) wo) �¡í�ení)
wo�ihe) swehiálníxo) rewre�entfntf) E�) wro) v�tfx�) s) �ixovýhxoqními) souseq�9) ho£) g�) ge�esworu) veqlo) �) wosílení) této)
woliti��) f) umo£nilo) trvfle) �oxleq¦ovft) qimen�i) woliti��) souseqství) v) ¤ir¤íhx) �fxrfni¥n§wolih�ýhx) souvislostehx?)
¨ásfqní) qimen�í) woliti��) souseqství)musí) gýt) ge�we¥nost?) de) nutno) qo) ní) �fxrnout) nástro�e) �ri�ovéxo) ¡í�ení) f) woqworu)
ge�we¥nostníhx) stru�tur) nf¤ihx) souseq¢?) }mgihió�ní) woliti�f) souseqství9) �terá) �e) xlfvn§) f) w¡eqev¤ím) vá�fná) nf) nf¤i)
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vnit¡ní) ge�we¥nost9) se) neoge�qe) ge�) relevfntníhx) |infn¥níhx) �qro�¢9) ho£) guqe) w¡eqm§tem) qegft) v) rámhi) revi�e) vn§�¤íhx)
|infn¥níhx) nástro�¢) E�) v) rohe) ����?)

Salvatore% Domenico% Pogliese% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) ��E��) è) unf) wfrte) essen�ifle) qellf)
wolitihf) esterf) qellk�nione) eurowef?) �ono) honvinto) hxe) sif) qi) |onqfmentfle) imwortfn�f) sostenere) i) suoi) ogiettivi) fl) |ine)
qi) hrefre) unf) �onf) qi) wroswerità9) stfgilità) e) sihure��f9) sullf) gfse) qei) vflori) e) qei) wrinhiwi) homuni) qellk�nione) eurowef?)
�k�E)qeve)woter) iqenti|ihfre) insieme)fi)wrowri)wfrtner) le)wriorità)wer) lf) hoowerf�ione) rf||or�ftf9) inteprfnqo)qiversi) settori)
q`intervento) zufli) lf) wreven�ione) qelle) hftfstro|i) nfturfli9) il) rf||or�fmento) qelle) in|rfstrutture) e) lo) sviluwwo) repionfle9) i)
|lussi)miprftori?)~itenpo)hxe)vfqf) sottolineftf) lf) homwonente)qellf) sihure��f) e) fllkinterno)qi)zuestf)wrowostf)qi) revisione)
si) rihxieqe) un) wiù) stretto) hoorqinfmento) trf) lf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) e) le) fttività) qellf) �E��) e) qellf) ��{�?) jnoltre9)
si) invitf) lk�E) f) honhentrfrsi) sul) rf||or�fmento) qelle) hfwfhità) wer) il) hontrollo) qelle) |rontiere) qf) wfrte) qei) wfesi) wfrtner?)
�ertfnto9) xo) qehiso) qi) sostenere) zuestf) wrowostf?)

Tomasz% Piotr% Por§ba% +ECR,-% na! pi8mie.! �!�q) ����) ro�u9) �ieq�) �finfupuro�fno) eurowe�s�Ç) wolit��Í) sÇsieq�t�f9) �iqB
�im�) �qeh�qo�fn�) ��rost) �fproÞeÛ) �) ge�woåreqnim) sÇsieq�t�ie) �E?) �) �shxoqnihx) prfnih) �E9) nf) ��rfinie9) oq) �ielu)
miesiÍh�) toh��) siÍ) �o�nf9) �få) �) ©ru��i) i) �oÙqf�ii) ~os�f) hiÇple) woqs�hf) �on|li�t�) wolit�h�ne) qlf)�Ùfsn�hx) heló�?)

¨) �olei) u) woÙuqnio��hx) prfnih) oqh�u�fne) sÇ) qot�li�e) s�ut�i) frfgs�ie�) �iosn�9)��nis�h�f�Çhe)�o�n�) i) nie�ontrolo�fnf)
|flf) emiprfh�i?) �hiÇÞ) niero��iÇ�fn�) wo�ostf�e) wroglem) ��nis�h�one�) �o�nÇ) ��rii9) �få) nf) t�m) ogs�fr�e) horf�) wrÍÞnie�)
ro��i�f) siÍ) �fÛst�o) jslfms�ie9) �tóre) s�oim) �fsiÍpiem) i) �groqnih��mi) q�ifÙfnifmi) wr�e�rfh�f) �ole�ne) prfnihe?)

��uteh�nf)wolit��f) sÇsieq�t�f) �est) q�iå)wotr�egnf)gfrq�ie�)niÞ)�ieq��ol�ie�9) qlftepo)�fpÙoso�fÙem)�f) rfwortem)�u�fnf?)
{lf) �fwe�nienif) ge�wieh�eÛst�f) �) �E) �onieh�ne) �est) �qeh�qo�fne) i) swó�ne) stfno�is�o) �ogeh) �os���) i) �on�retne)
ro��iÇ�fnif) ����fÛ) wÙ�nÇh�hx) �) �oÙuqnif?) �ie) qf) siÍ) tepo) osiÇpnÇª) ge�) uni�ne�) q�wlomfh�i9) qlftepo)mfm) nfq�ie�Í9) Þe)
wfni) �omisfr�) �opxerini) i) woqlepÙf) �e�) Eurowe�s�f) �ÙuÞgf) {�ifÙfÛ) ¨e�nÍtr�n�hx) �intens�|i�u�Ç) s�o�e) q�ifÙfnif) �) t�m)
�f�resie?)

Ji�í% Pospí�il% +PPE,-%písemn4.! �!�oliti�u) souseqství) wovf£u�i) �f) �lí¥ovou) �e�ménf) v) qne¤ní) qog§9) �q�)~us�o) stuw¦u�e) sv¢�)
tlf�)v¢¥i) stát¢m) le£íhím)me�i)ním)f)E�?) dsem) tf�é)ráq9) £e)usnesení) �fsn§)�onstftu�e9) £e) evrows�á)woliti�f) souseqství)není)
wostfvenf) nf) w¡esv§q¥ovfní) souseqs�ýhx) �emí9) �f�ou) �fxrfni¥ní) orientfhi) si) v�gerou) t�to) stát�9) nf) �teré) �e) woliti�f)
�fm§¡enf?) �o�rf¥u�me) wroto) v) ro�vo�i) této) woliti��) f) woqworu�me) evrows�ou) guqouhnost) t§hxto) �emí9) wo�uq) se) wro)
ni) ro�xoqnou?)

Franck% Proust% +PPE,-% par! écrit.! �! �f) �ommission) eurowéenne) e||ehtue) fhtuellement) une) révision) qe) lf) wolitizue) eurowéB
enne) qe) voisinfpe) f|in) qe) wouvoir) mieuy) skfqfwter) fuy) qé|is) et) gesoins) qes) wf�s) honhernés) et) qe) qévelowwer) une) woliB
tizue) e||ihfhe?) �e) �frlement) eurowéen) f) souxfité) wfrtihiwer) à) hette) ré|leyion) en) wrowosfnt) un) eyfmen) qe) hette) wolitizue?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) teyte) et) �e) soulipne) lf) néhessité) qe)mettre) en)wlfhe) une) fwwrohxe)qi||érenhiée) et) «sur)mesure») en)
|onhtion) qes) wf�s) higlés?) �es) wf�s) relevfnt) qe) hette) wolitizue) ont) qes) xistoires) qi||érentes) et) qes) nivefuy) qe) qévelowweB
ment) qi||érents?) �ne) fwwrohxe) eurowéenne) qi||érenhiée) wermettrfit) qkfpir) e||ihfhement?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �! �es) qéwutés) eurowéens) ont) rfwwelé) lkimwortfnhe) et) lf) néhessité) qe) réviser) lf)
wolitizue) eurowéenne)qe) voisinfpe) ��E��)zui)nkest) hlfirement)wlus) fqfwtée)fu) vu)qes)wroglèmes)qe) séhurité) fuy) |rontières)
qe) lk�nion?)

�es) événements) survenus) fu)�o�enB�rient) et) en) }|rizue) qu) �orq) fu) hours) qes) qernières) fnnées) ont) révélé) zue) lf) �E�)
ne) wermettfit) wfs) qe) réfpir) wromwtement) et) qe) mfnière) fqézufte) |fhe) à) qes) situftions) qi||ihiles) et) qes) hon|lits) frmés)
évolufnt) rfwiqement?)�es)wf�s)voisins) sont) hon|rontés)à)qes)wroglèmes)qi||érents) et)qemfnqent)qes) réwonses) swéhi|izues?)

�f) �E�) qevrfit) qevenir) une) wolitizue) wlus) |orte9) wlus) e||ihfhe9) wlus) higlée) et) qotée) qkune) qimension) wolitizue) et) strftépiB
zue) wlus) imwortfnte?) �es) og�ehti|s) initifuy) qe) hréer) un) eswfhe) qe) wroswérité9) qe) stfgilité9) qe) séhurité) et) qe) gon) voisinfpe)
|onqé) sur) les) vfleurs) et) wrinhiwes) hommuns) qe) lk�nion) eurowéenne) qoivent) rester) les) pfrfnts) qe) hette) wolitizue?))
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�e)�frlement) eurowéen) reprette) lf)moqestie) qes) ressourhes) qépfpées)wfr) lk�nion)eurowéenne)wour) son) fhtion) en) tfnt) zue)
«wfrtenfire)monqifl») �uszuken) ����9) zui) rewrésente) seulement) �) �) qu) guqpet) totfl?) jl) rfwwelle) épflement) zue) lf) �E�)est)
une) homwosfnte) essentielle) qe) lf) wolitizue) étrfnpère) qe) lk�nion?)

Inmaculada%Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-%por! escrito.! �!¯e) votfqo) f|irmftivfmente) sogre) este) in|orme) re|eriqo)
f) lf) revisión) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf) wor) lf) �omisión) Eurowef9) zue)mfrhf) lfs) relfhiones) qe) lf)
�E) hon) los) wfíses) más) wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e) nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�)f) nuevos) honteytos9) homo) el) hon|lihto) qe)
�hrfnif) �) lf) inestfgiliqfq) en) �irif) �) �igif?)

�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?)

�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Claude% Rolin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort) zui) rfwwelle) zue) lkog�ehti|) initifl) qe) lf) wolitizue)
eurowéenne) qe) voisinfpe) ��E��) est) qe) hréer) un) eswfhe) qe) wroswérité9) qe) stfgilité9) qe) séhurité) et) qe) gon) voisinfpe) |onqé)
sur) les) vfleurs) et) wrinhiwes) hommuns) qe) lk�nion9) en) o||rfnt) une) fiqe) et) qes) inhitftions) en) |fveur) qe) ré|ormes) struhB
turelles) en) wro|onqeur) qfns) les) wf�s) voisins?)

�elf) qit9) �e) suis) honvfinhu) zukun) ren|orhement) qu) wotentiel) qe) qévelowwement) wrowre) qes) wf�s) wfrtenfires) néhessite)
qkfller) gien) fuBqelà) qu) qiflopue) wolitizue) zui) wréqomine) fhtuellement) qfns) lf) �E�) et) qe) lkétenqre) à) un) qiflopue) sohifl9)
éhonomizue) et) hulturel) zui) tienne) homwte) qe) toutes) les) qi||érenhes) wolitizues9) sohifles9) etxnizues) et) hulturelles?)

Tokia% Saïfi% +PPE,-% par! écrit.! �!{ewuis) le) lfnhement) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe) ��E��9) les) wf�s) qu) voisinfpe)
qe) lk�nion) ont) honnu) qkimwortfnts) hxfnpements) et) lf) �ommission) f) lfnhé) réhemment) une) honsultftion) wuglizue) wour)
wrohéqer) à) un) réeyfmen) fwwro|onqi) qe) lf) �E�)et) qes) wrinhiwes) sur) leszuels) elle) rewose?)

dkfi) soutenu) he) rfwwort) zui) rewrésente) une) qes) hontrigutions) qu) �frlement) à) lf) révision) qe) lf) �E�?) jl) skfpit) qkélfgorer) une)
wolitizue) qe) voisinfpe) fmgitieuse) et) tournée) vers) lkfvenirÂ) lf) �E�) qoit) être) qfvfntfpe) strftépizue9) higlée9) |leyigle) et)
hoxérente?) �e) soutien) eurowéen) qoit) être) qi||érenhié) en) |onhtion) qu) qestinftfire) et)mieuy) higlé?)

En) termes) qe) qé|ense) qes) vfleurs) eurowéennes9) il) est) |onqfmentfl) zue) le) soutien) à) lf) qémohrftie9) à) lkétft) qe) qroit9) à) lf)
gonne) pouvernfnhe9) à) lf) honsoliqftion) qe) lkÉtft9) fuy) qroits) qe) lkxomme) et) fuy) ligertés) |onqfmentfles) soit) fu) h³ur) qe) lf)
�E�?) En) wfrfllèle9) lk�nion) et) les) Étfts) qoivent) hontinuer) à) o||rir) leur) fiqe) et) leur) sfvoirB|fire) wour) lf) mise) en) wlfhe) qe)
ré|ormes?)

�f)nouvelle)�E�)qoit)épflement)wrenqre)en)homwte) lf)qimension)séhuritfire)zui) skest) fpprfvée)et) f) |ortement)évolué)qfns)
le) voisinfpe) qe) lk�nion?)

En|in9) il) skfpit) épflement) qkétfglir) qe) soliqes) wfrtenfrifts) fveh) les) «voisins) qes) voisins») qe) lk�nion?)

Massimiliano%Salini% +PPE,-%per! iscritto.!�!{f)molto) temwo) lkfssemglef) hxieqe) fllf)�ommissione)qi) fttivfrsi)wer) fwwortfre)
zuelle)moqi|ihxe) orfmfi) risultfnti) nehessfrie) fllf) �E�9) lf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto9) nftf) nel) ����) fl) |ine) qi) hoowerfre)
hon) i) wfesi) hon|infnti) hon) lkEurowf9) vif) terrf) e) vif)mfre9) instfurfnqo) unf) relf�ione) wrivilepiftf) hxe) fvregge) sihurfmente)
fwwortfto) stfgilità9) sihure��f) e) sviluwwo) wer) tutti) pli) fttori) interessfti) qf) tfle) wolitihf?))
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{fl)����9) fnno)qi) introqu�ione)qellf) hlfusolf) «more! for!more») B)wiù) i) sinpoli)wfesi) si) imwepnfno)nellf) hoowerf�ione) e)wiù)
zuesti) rihevono) gene|ihi) B) lf) situf�ione) peowolitihf) è) molto) hfmgiftf9) wer) zuesto) motivo) xo) votfto) f) |fvore) qellf) relfB
�ione) wrowostf) qfllf) hommissione) wer) pli) f||fri) esteri9) hxe) supperishe) lf) strfqf) hxe) lk�E) qovrà) wrenqere) nellkfmgito) qellf)
�E�?) �ello) swehi|iho) sono) qkfhhorqo) hon) lf) rihxiestf) qi) mfntenere) in) vitf) il) wrinhiwio) qellf) qi||eren�if�ione) nei) rfwworti)
hon) i) sinpoli) �tfti9) qi) un) mfppior) hoorqinfmento) trf) lf) �E�) e) le) fttività) rihomwrese) nellf) wolitihf) esterf) e) qi) sihure��f)
homune9) qi) suwwortfre) i) wfrtner) fq) fttufre)mfppiori) e) wiù) strinpenti) hontrolli) in) temf) qi) sihure��f) fl) |ine) qi) woter) fvere)
mfppior) hfwfhità) qi) qi|enqersi) qf) fttfhhxi) terroristihi) e) hriminfli?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf?)�e) owonpo) f) zue) lf) �E) qesfrrolle) relfhiones)
hon)otros)wfíses)qe) |ormf)utilitfristf9) hon)el)úniho)wrowósito)qe)qe|enqer)sus) intereses?)�f)miowíf)ehonomihistf)no)wueqe)
qeterminfr) lf) fhtufhión) qe) lf) �E9) lf)mismf)�E) zue) xfglf) qe) los) vflores) qemohrátihos) �) qe) los) qerehxos) sohifles?) �f) �E)
tiene) zue) ser) soliqfrif) no) solfmente) en) sus) wflfgrfs9) sino) tfmgién) en) sus) fhhiones?)

Siôn% Simon% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) revie�) o|) txe) Eurowefn) �eipxgourxooq) wolih�?) j) |ull�) rehopB
nise) txft) gotx) txe) Efstern) fnq) txe)�eqiterrfnefn) wfrtnersxiws) fre) hruhifll�) imwortfnt) to) txe) E�?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �! �useqs�ú) woliti�u) EÚ) wovf£u�em) �f) qôle£itý) nástro�) nf) �fge�we¥enie) mieru) f)
stfgilit�?) Eurówf) si) qnes) nemô£e) qovoli¶) ipnorovf¶) peowolitih�é9) e�onomih�é) f) sohiálne) �men�) u) svo�ihx) suseqov?) de)
qôle£ité) �lew¤i¶) swoluwráhu) s)meq�inároqnými) orpfni�áhifmi) f) |infn¥ne) woqworovf¶) wro�e�t�9) �toré) womáxf�ú) �mier¦oB
vf¶) utrwenie) µu÷om) vo) svete?) �otregu�eme) tie£) qogre) nfstfvi¶) �ontrolný) mehxfni�mus) týhxto) wro�e�tov?) �reto) som)
xlfsovfl) �f) toto) u�nesenie?)

Monika% Smolková% +S4D,-% písomne.! �! Euróws�f) suseqs�á) woliti�f) �E���) v�ni�lf) s) hieµom) �fgráni¶) v�tvárfniu) novýhx)
qelifhihx) ¥ifr) meq�i) ro�¤írenou) EÚ) f) �e�) suseqmi) f) womoxli) sme) uwev¦ovf¶) wrosweritu9) stfgilitu) f) ge�we¥nos¶) v¤et�ýhx)
�fwo�enýhx) �rf�ín?) �om) nf) �eqne�) strfne) rfqf9) £e) E��) �e) �flo£ená) nf) xoqnotáhx) qemo�rfhie9) wrávnexo) ¤tátu) f) qoqr£ifB
vfnif) µuqs�ýhx) wráv9) no) nf) qruxe�) strfne)mf)mr�í9) £e) v) qôsleq�u) sú¥fsnýhx) wolitih�ýhx) f) xoswoqárs��hx) �mien) f) woq)
vwl�vom) o�gro�enýhx) ¥i) t�v?) �mrf�enýhx) �on|li�tov) suseqstvo) wrehxáq�f) �ásfqnými) �menfmi9) f) wreto) �e) tregf) �onf¶?)
�oqworilf) som) u�nesenie9) lego) si)m�slím9) £e) �e) nev�xnutné) suseqs�ú) woliti�u) re¤tru�turfli�ovf¶) f) xµfqf¶)mo£nosti9) f�o)
�u) �meni¶9) fg�) sf) v�guqovflo) silné9) strftepih�é) f) trvflé) wfrtnerstvo9) �toré) guqe) shxowné) rýhxlo) f) wru£ne) refpovf¶) wri)
wresfq�ovfní) swolo¥nýhx)�áu�mov?) �ú¥fsne)mám)wohit9) £e) EÚ)musí) �oxrávf¶) f�tívne�¤iu) úloxu)wri)mierovýhx) rie¤enifhx)
eyistu�úhihx) �on|li�tov9) �toré) oxro�u�ú) ro�vo�) s�uto¥néxo) f) ú¥innéxo) multilfterálnexo) ro�meru) E��?) �¥f�ávfm9) £e) nf)
�á�lfqe)wri�ftýhx)owftrení) sf) suseqs�á)woliti�f) ro�vinie)qo) lew¤ie)wriswôsogenéxo)f) |leyigilnéxo)wolitih�éxo) rámhf9)�torý)
guqe) shxowný) wriswôsogi¶) sf) eyistu�úhe�) ro�mfnitosti) wfrtners�ýhx) �rf�ín?)

Csaba% Sógor% +PPE,-% írásban.! �! Ep�etérte�) f�) Equfrq) �u�fn) �ollépám) �elentéségen) |oplflt) ep�i�) lep|ontosfgg)mepállfwíB
tássfl²) f�) Eurówfi) �nió) s�oms�éqsápwoliti�á�ágfn) qi||erenhiált) mep�ö�elítésre) és) testres�fgott) woliti�árf) vfn) s�ü�sép?)
�uqomásul)�ell)vennün�9)xop�)f�)érintett)ors�ápo�)xel��ete) renq�ívül)�ülöngö�À9)e�ért)ne�ün�)exxe�)fl�flmf��oqnun�)
�ell9) és) nem) s�fgfq) túl)mereve�ne�) lennün�?)

¯fsonló�éwwen)üqvö�löm9)xop�) f) �elentés) s�erint) túl) �ell) léwni) f) �elenlepi) woliti�fi)wárges�éqen) és) so��fl) �omwleyegg9) f)
wfrtnerors�ápo�) woliti�fi9) s�ohiális9) etni�fi) és) �ulturális) so�s�ínÁsépéne�)minqen) elemét) |elölelÀ) át|opógg) s�ohiális9) pf�B
qfsápi) és) �ulturális) wárges�éqqel9) f) xel�i) ön�ormán��fto�) �ö�vetlen) s�erewéne�) erÀsítésével) �ellene) �igÀvíteni) f�t?) })
lep|ontosfgg9) xop�) f�) inté�mén�e�) �ö�ötti) �fwhsolfto�) erÀsítése)mellett) f�) emgere�) �ö�ötti) �ö�vetlen) érint�e�ése�et) is)
gátorítfnun�) �ell9) xis�en) f) s�oms�éqsápwoliti�f) nemhsf�) f�) ors�ápo�) és) f�o�) ve�etÀi9) xfnem) f) társfqflmf�9) f) xel�i)
�ö�össépe�) �ö�ötti) �fwhsolfto�) s�orosfggá) |Á�ését) �elenti?)

Ivan%�tefanec% +PPE,-%písomne.!�!�)rámhi) suseqs�e�)woliti��) �e) wre)m¦f)f) �lovens�o)nf��µú¥ove�¤ou)�rf�inou)��rf�inf?) de�)
stfgili�áhif) f) wolitih�é9) e�onomih�é) ¥i) xoswoqárs�e) �fwo�enie) sf) wre�fví) nf) wroswerite) �lovens�f9) repiónu) i) hele�) EÚ?)

Davor% Ivo%Stier% +PPE,-%napisan.! �!�lf£em) se) wri�eqlopom) re�oluhi�e) Eurows�op) �frlfmentf) o) wreplequ) eurows�e) woliti�e)
sus�eqstvf) s)og�irom)qf)n�ome)wroqugl�u�emo) i)o�f¥fvfmo)sus�eqs�e)oqnose)�emfl�f)¥lfnihf?)¨gop)mopuªix)sipurnosnix)
�ri�nix) situfhi�f) u) guquªnosti) smftrfm) qf) �e) wotregnf) �f¥f) surfqn�f) i�me®u) sus�eqs�ix) �emfl�f) te) u�f�fmnf) oqpovorB
nost?) �i¤l�en�f) sfm) �f�o) �e) eurows�f) woliti�f) sus�eqstvf) �eqfn) oq) vfn�s�owoliti¥�ix) wrioritetf) te) stopf) smftrfm) �f�o) �e)
wotregno) qf) E�) imf) f�tivni�u) ulopu) u) wrim�en�ivfn�u) i) revi�i�i) ovop) wri�eqlopf) i�) rf�lopf) ¤to) wri�f�u�e) u�eqin�enu) i)
slo£ni�u) Eurows�u) uni�u?) �mftrfm) �f�o) gi) Eurows�f) uni�f) tregflf) rf�motriti) rf�li¥itf) vfn�s�f) i) unutfrn�f) witfn�f) svf�e)
qr£fve) te) wrilfpoqiti) strftepi�e) �f) r�e¤fvfn�e)mopuªix) su�ogf?))
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Catherine% Stihler% +S4D,-% in!writing.! �! j) suwworteq) txe) revie�)o|) txe) Eurowefn)�eipxgourxooq)wolih�) fs) it) stresses) txft)
txe) Efstern) �eipxgourxooq) �olih�) neeqs) to) remfin) f) sinple) wolih�9) rehopnisinp) txft) gotx) txe) Efstern) fnq) txe)
�eqiterrfnefn)wfrtnersxiws) fre) hruhifll�) imwortfnt?) j) flso)�elhome) txe) rewortks) hfll) to) sustfin) f)memgersxiw)werswehtive)
fs) fn) inhentive) |or) txose) hountries) �itx) hlefr) Eurowefn) fswirftions) elipigle) unqer) frtihle) �°) �E�?)

8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �!¾KX) \[VW[RX) KQY) _\¹[PQY) KXRVÔ[KJO) Q) PQWJPVJ) KQY) [RVPZ¸PQY) KQY) SXaOKO\MY) P¸R[TbJB
PVJY) K`R) \TJKcR) W[acR) PKX) SaJVPOX) KQY) º)29) W[) P¸RJ\UaX¸¹Q) JS[WSUaQPQ) \¸TOJTZO\cR) ^O\JO`W]K`R?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �!��fvf�ftommfl) támopfttfm) f) �elentés) el|opfqását9)mert) f�) �ól) s�olpál�f) f�t) f) töre�vést9)
xop�) f�) ú�) nem�et�ö�i) �ixíváso��fl) s�emgesülve9) vflfmint) f�) E�) inté�mén�i) válto�ásfit) le�éwe�ve) f�) E�) �ö�ös) eurówfi)
s�oms�éqsápwoliti�á�f)minél) s�élesegg) woliti�fi) és) inté�mén��ö�i) támopftást) élve�À) át|opó9) �onhewhionális) |elülvi�spálft)
tárp�át) �éwe��e?) �o�itív) qöntésemet) fnnf�) ellenére) xo�tfm) mep9) xop�) f�) ipen) flfwos) és) s�f�mfilfp) mepflfwo�ott)
�elentés) elép) nfp�mérté�gen)mellÀ�i) f) �övet�e�tetése�) levonását) és) f�) E�) �övÀgeni) �ülwoliti�fi) tevé�en�sépére)mérvfqó)
wrioritáso�) �i�elölését?)

Elismerve) f) meqiterrán) s�oms�éqsápun�gfn) �elent�e�À) ú�) tén�e�À�) |ontossápát) és) ves�él�eit9) xel�esne�) tfrtottfm) volnf)
f�)E�) �elenlepi) elsÀqlepes) s�oms�éqsápwoliti�fi) |elfqftf�ént)mep�elölni) f�)u�rf�nfi)válsápot?) �ep�elentÀsegg)�eleti) s�omsB
�équn�nál9) fmel�) �övÀ�ét) f�) E�Bgfn) �eresi9) p�f�orlftilfp) xágorú) |ol�i�9) s) e�ért) is) úp�) ítélem9) xop�)mf) f) wut�ini) eywfnB
�ív9) erÀs�f�os) woliti�f) f�)�nióvfl) és) tfpállfmfivfl) s�emgeni) lepsúl�osfgg) nem�et�ö�i) �ixívás?)})mepú�uló) E�~) �) sÀt) f�)
epés�) E�) gi�tonsápi) és) �ül�fwhsolfti) woliti�f) �) si�eréne�9) �övÀgeni) esél�éne�) |À) tes�t�e) les�) f�) u�rán) válsáp) �e�elése9)
mérhé�e)weqip)f�)E�)ep�sépe)��rf�nf)gé�é�éne�9) eurówfi)út�ánf�)mepvflósításágfn?)�í�om)fggfn9) s)��rf�návfl)�iemelten)
|oplfl�o�ó)�éwviselÀi) tevé�en�sépem) során)mfpfm) is) frrf) |opo�) töre�eqni9)xop�) f) �övÀgen) e�) f) s�emwont)érvén�esül�ön)
f) �elentésgen) |oplflt) hélo�)mepvflósításf) során9) illetve) f�) E��) |elülvi�spálftáról) s�óló) továggi) vitá�gfn?)

Charles% Tannock% +ECR,-% in! writing.! �! �xis) is) f) timel�) rewort) txft) wroviqes) f) use|ul) puiqe) in) resxfwinp) txe) Eurowefn)
�eipxgourxooq) �olih�?) }s) ~ussif) fnneyeq) txe) �rimef) fnq) invfqeq) ��rfine9) gullieq) }rmenif) into) �oininp) txe) �ustoms)
�nion9) fnq) �ig�f) �fs) rfvfpeq) g�) �ivil) �fr9) txe) E��) �fs) le|t) in) f) stfte) o|) qisfrrf�) g�) txe) enq) o|) ����?) Events) in)
hountries) neipxgourinp) txe) E�ks) eyternfl) gorqers) f||eht) fll) �emger) �tftes) fnq) txe) miprftion) hrisis) in) txe) �outxern)
�eqiterrfnefn) is) gut) one) eyfmwle) o|) txis?) ~einviporftinp) txe) E��) fnq) movinp) f�f�) |rom) f) Õone) si�e) |its) fllÖ) moqel) is)
imwerftive) i|) its) fims) fre) to) ge) fhxieveq9) fnq) j) fm) wlefseq) txft) txis) rewort) notes) txe) neeq) |or) more) tfrpetinp) fnq)
|leyigilit�) in) its) fwwrofhx?)

�xe) rewort) is) wfrtihulfrl�) pooq) in)notinp) txe) role) txft) hfn)wlf�eq)g�) inqiviqufl)�emger) �tftes) vif) txeir) eyistinp) gilfterfl)
ties) �itx) hertfin) neipxgourxooq) hountries?) jn) txe) �outxern) �eipxgourxooq) txe) E��)�ill) ge) wfrtihulfrl�) vflufgle) in) txe)
|ipxt) fpfinst) terrorism) fnq) in) restrihtinp) txe) movement) o|) |oreipn) |ipxters) �xo)mf�) wose) f) txreft) to)�emger) �tftes?) j)
fm) wlefseq) to) vote) in) |fvour) o|) txis) rewort) fnq) enhourfpe) txe) ¯ipx) ~ewresentftive) to) tf�e) xeeq) o|) its) messfpes) in)
reinviporftinp) txe) E��?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% în! scris.! �!~elfÄif) �niunii) Eurowene) hu) ÄÅrile) qin) vehinÅtftef) sf) estihÅ) Æi) suqihÅ) este) o) homwoB
nentÅ) esenÄiflÅ) f) wolitihii) eyterne) Æi) qe) sehuritfte) f) �niunii?)

�olitihf) eurowefnÅ) qe) vehinÅtfte) f) honstituit) unul) qintre) instrumentele) wentru) îmgunÅtÅÄiref) relfÄiilor)�E) hu) vehinii9) însÅ)
f) qevenit) insu|ihientÅ) în) honteytul) evoluÄiilor) hfre) fu) fvut) loh) lf) nivelul) stftelor) vi�fte?) În) fhest) sens9) rfwortul) qe) |fÄÅ)
wrowune)o) reqimensionfre) f) wolitihii) qe) vehinÅtfte9) wentru) f) luf) în) hflhul) qi|erenÄele) qe) fgorqfre) fle) wÅrÄii) suqihe) |fÄÅ) qe)
wfrtef) estihÅ) Æi) wentru) f) wune) un) fhhent)mfi)mfre) we) susÄineref) qemohrfÄiei9) stftului) qe) qrewt9) gunei) puvernÅri9) hfwfhiB
tÅÄii) instituÄionfle9) tolerfnÄei) etnihe) Æi) relipiofse9) honsoliqÅrii) sohietÅÄii) hivile9) holfgorÅrii) în)qomeniul) sehuritÅÄii9) swri�inirii)
inteprÅrii) repionfle9) soluÄionÅrii) hon|lihtelor) interne) sfu) înpxeÄfte?)

În) fhelfÆi) timw9) stftele) hfre)qoresh)wot) sÅ) înhxeie) fhorquri) qe) fsohiere) hu)�niunef)EurowefnÅ) Æi) fr) tregui) sÅ)woftÅ)qeveni)
hfnqiqfte) lf) fqerfref) lf) �niune) în) honqiÄiile) înqewlinirii) honqiÄiilor) qe) honverpenÄÅ?) ~efli�fref) wotenÄiflului) qewlin) fl)
wolitihii) qe) vehinÅtfte) qewinqe9) însÅ9) qe) moqul) în) hfre) vom) reuÆi) sÅ) wromovÅm) vflorile) qemohrftihe) eurowene) în) fheste)
ÄÅri?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�req) hÅ) fhtuflul) rfwort) honstituie) un) wfs) înfinte) în) fhest) sens) Æi)meritÅ) sÅ) |ie) fqowtft) qe) �frlfmentul) Eurowefn?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �! jl) est) imwortfnt) et) néhessfire) qe) réviser) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?) �ette)
nouvelle) �E�)qevrf) être)qe)nfture) à) |ournir) une) réwonse) rfwiqe9) |leyigle) et) fqézufte)fuy) situftions) sur) le) terrfin9) tout)en)
wrowosfnt) une) vision) strftépizue) fmgitieuse) wour) le) qévelowwement) qes) relftions) fveh) les) wf�s) voisins) qfns) un) hfqre)
gilftérfl) et) multilftérfl9) hon|ormément) à) lkenpfpement) qe) wromouvoir) les) vfleurs) |onqfmentfles) sur) leszuelles) lf) �E�)
rewose?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort) on) txe) revie�) o|) Eurowefn) �eipxgourxooq) �olih�?)
jnqeeq) j) gelieve) in) txe) imwortfnhe) fnq) txe) nehessit�) o|) txe) revie�) o|) txe) E��?) j) flso) txin�) txft) txe) reviseq) E��) sxoulq)
ge) fgle) to)wroviqe) f) zuih�9) |leyigle) fnq) fqezufte) reswonse) to) txe) situftion)on) txe) prounq9)�xile) flso) wuttinp) |or�frq) fn)
fmgitious) strftepih) vision) |or) qevelowinp) relftions)�itx) txe) neipxgourinp) hountries) in) gotx) f) gilfterfl) fnq) f)multilfterfl)
|rfme�or�?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! Eurows�f) woliti�f) sus�eqstvf) �reirfnf) �e) ����?) s) hil�em) �f¥fn�f) qiwlomfts�ix) oqnosf) s)
qr£fvfmf) nf) �ni�inim) isto¥nim) i) s�evernim) prfnihfmf) B) }l£irom9)}rmeni�om9)}�erge�q£fnom9) ��elorusi�om9)�fro�om9)
Epiwtom9) ©ru�i�om9) j�rfelom9) dorqfnom9) �igfnonom9) �igi�om9)�olqfvi�om9) �flestinom9) �iri�om9) �unisom) i) ��rf�inom?)

{r£im) oq) i�nimnop) �nf¥f�f) qfl�n�e) n�epovfn�e) oqnosf) sf) nfveqenim) qr£fvfmf) �o�e) prfni¥e) sf) �ni�om) u) hil�u) oqr£fB
vfn�f) quporo¥ne) stfgilnosti) i) woliti¥�ix) re|ormi) u) istimf?)

�f�o®er) qr£im) qf) gi) se) woliti�f) sus�eqstvf) tregflf) swehi�fli�irfti) nf) nf¥in) qf) um�esto) uni|ormirfnop) wristuwf) wo¥ne)
n�epovfti) wristuw) �o�i) uvf£fvf) i) wo¤tu�e) inqiviquflne) �frf�teristi�f) svf�e) nfveqene) qr£fve) wonfosog9) u�) minimflno)
uwletfn�e) �ni�e) u) unutfrn�e) woslove) suverenix) qr£fvf?)

�f) tf�) nf¥in) gi) se) woveªflf) e|i�fsnost) i) e|e�tivnost) u) o¥uvfn�u) qemo�rfhi�e) i) vlfqfvine) wrfvf?)

Romana% Tomc% +PPE,-% pisno.! �!©lfvni) nfmen) tepf) woro¥ilf) �e9) qf) se) Evrows�i) wfrlfment) se�nfni) s) te�o¥im) wrepleqom)
qelovfn�f) Evrows�e) soseqs�e) woliti�e9) �i) �e) gil) swro£en) s) strfni) Evrows�e) �omisi�e?) �eBtf) wo�ivf) �) ognovi) gol�) strfte¤�e9)
osreqoto¥ene9)wro£ne) in) s�lfqne) ter)woliti¥no)usmer�ene) soseqs�e)woliti�e9)�i) se) �e) swosognf)ustre�no) in)xitro)oq�vfti)nf)
wotrege) soseqn�ix) qr£fv?) �oro¥ilo) sem) woqwrlf?)

¨ana% Toom% +ALDE,-% kirjalikult0% �%�õlemfq) Euroowf) �iiqu) väliswoliitiliseq) wro�e�tiq) �) �fxemere) �iit) �f) iqfwfrtnerlus) �)
oliq) �fx�u�s) equtuq?) �õipe) täxtsfm) on) vältiqf) meie) suxetes) iqfnffgritepf) mõtlemftuiq) woliitilisi) otsuseiq9) mis) võivfq)
viif) qrfmfftiliste) tfpf�ärpeqeni) �näite�s) �õx�fB}f|ri�fs�?)

Estefanía%Torres%Martínez% +GUE/NGL,-%por!escrito.!�!¯e)votfqo)en)hontrf?)�e)owonpo)f)zue) lf)�E)qesfrrolle) relfhiones)
hon)otros)wfíses)qe) |ormf)utilitfristf9) hon)el)úniho)wrowósito)qe)qe|enqer)sus) intereses?)�f)miowíf)ehonomihistf)no)wueqe)
qeterminfr) lf) fhtufhión) qe) lf) �E9) lf)mismf)�E) zue) xfglf) qe) los) vflores) qemohrátihos) �) qe) los) qerehxos) sohifles?) �f) �E)
tiene) zue) ser) soliqfrif) no) solfmente) en) sus) wflfgrfs9) sino) tfmgién) en) sus) fhhiones?)

Mylène%Troszczynski% +ENF,-% par! écrit.! �!�kog�ehti|) qe) he) rfwwort) est) qkfhhroître) les) homwétenhes) qe) lf) wolitizue) eurowéB
enne) qe) voisinfpe) fveh) lf) volonté) qkinstfurer) une) véritfgle) «wolitizue) eytérieure) qe) lk�nion»?)

jl) skinshrit) qfns) lf)même) lopizue) zue) les) wréhéqents) rfwworts) visfnt) à) lkinstfurftion) qkune) Eurowe) qe) lf) qé|ense?) {e) wlus9)
le) rfwwort) wrésente) qes) wrowositions) qfnpereuses) en) mftière) qkimmiprftion) wuiszukest) notfmment) fvfnhée) lkiqée) qkun)
ren|orhement) qe) lkimmiprftion) lépfle?)

}u) vu) qe) hes) fttfzues) hontre) lf) souverfineté) qes) Étfts) en) mftière) qe) wolitizue) étrfnpère9) il) skfpit) qe) skowwoser) à) lf)
lopizue) qkfhhroissement) qes) homwétenhes) qe) lk�nion) et) à) lf) volonté) qkinpérenhe)mfrzuée) qfns) he) teyte?)

dkfi) voté) hontre?))
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Miguel%Urbán%Crespo% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!¯e)votfqo)en)hontrf?)�e)owonpo)f)zue) lf)�E)qesfrrolle) relfhiones) hon)
otros) wfíses) qe) |ormf) utilitfristf9) hon) el) úniho) wrowósito) qe) qe|enqer) sus) intereses?) �f) miowíf) ehonomihistf) no) wueqe)
qeterminfr) lf) fhtufhión) qe) lf) �E9) lf)mismf)�E) zue) xfglf) qe) los) vflores) qemohrátihos) �) qe) los) qerehxos) sohifles?) �f) �E)
tiene) zue) ser) soliqfrif) no) solfmente) en) sus) wflfgrfs9) sino) tfmgién) en) sus) fhhiones?)

Ivo%Vajgl% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort) gehfuse) it) is) f) sftis|fhtor�) re|lehtion) on) txe) E�ks) wolih�)
to�frqs) its) immeqifte) neipxgourxooq?) �xe) qohument) see�s) to) fssess) txe) E��) fnq) evflufte) �xft) xfs) �or�eq) fnq) �xft)
neeqs) to) ge) imwroveq?) jt) flso) fqqresses) imwortfnt) hxfnpes) txft) fre) tf�inp) wlfhe) in) txe) neipxgourxooq) fnq) sets) out)
wolih�) pofls) |or) txe) hominp) �efrs?)

j) qo) |inq) m�sel|) in) qisfpreement) on) f) |e�) woints9) eswehifll�) on) txe) E�ks) stfnhe) to�frqs) ��rfine?) �ore) penerfll�9) j)
stronpl�) gelieve) txft) our) Efstern) wfrtners) sxoulq) |reel�) hxoose) txeir) |oreipn) wolih�) orientftion) fnq) txft) txeir) wotentifl)
|uture) entr�) in) txe)E�) sxoulq)ge)gfseq)on) txeir) |ree) hxoihe?) j) enqorse) txe) rewortks) vie�) txft) txe)E�)must)ge)more) fhtive)
in) �or�inp) to�frqs) txe) solution) o|) Õ|ro�en) hon|lihtsÖ) fnq) sxo�) stronper) enpfpement) in) qeflinp) �itx) txe) qi||ihult) hxflB
lenpes) in) txe)�eqiterrfnefn?)

Ramón%Luis%Valcárcel%Siso% +PPE,-%por!escrito.!�!El) in|orme)�u�fn)es)un) in|orme)fmgihioso)zue)muestrf) lf) hontriguhión)
qel) �frlfmento) Euroweo) f) lf) revisión) qe) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq?) �nf) wolítihf) qe) vehinqfq) zue) xf) qe) ser) más)
estrftépihf9) estfr) más) hentrfqf9) ser) más) |leyigle) �) hoxerente) �) ser) hfwf�) qe) qfr) unf) reswuestf) más) ráwiqf) �) e|ihf�) f) lfs)
nehesiqfqes) qe) los) wfíses) vehinos?) �or) toqo) ello) honsiqero) nehesfrio) votfr) f) |fvor) qe) qihxo) in|orme?)

Elena%Valenciano% +S4D,-%por! escrito.!�!¯e)votfqo)f|irmftivfmente) sogre)este) in|orme) re|eriqo)f) lf) revisión)qe) lf)wolítihf)
eurowef) qe) vehinqfq) ��E��9) lfn�fqf) wor) lf) �omisión) Eurowef9) zue) mfrhf) lfs) relfhiones) qe) lf) �E) hon) los) wfíses) más)
wróyimos9) fl) �ur) �) fl) Este?) �e)nehesitf) fqfwtfr) lf) �E�)f)nuevos)honteytos9) homo)el) hon|lihto)qe)�hrfnif)�) lf) inestfgiliqfq)
en) �irif) �) �igif?)

�e) qestfhf) lf) hentrfliqfq) qel) resweto) �) lf) wromohión) qe) los) qerehxos) xumfnos) en) lf) nuevf) �E�9) zue) qege) ser) más)
|leyigle) �) hoxerente?) �e) qe|ienqe) lf) honqihionfliqfq) �) zue) fzuellos) wfíses) zue) fvfnhen) más) ráwiqo) hon) lo) fhorqfqo) en)
el) wlfn) qe) fhhión) rehigfn)mf�or) fwo�o)qe) lf)�E?) �fs) wrioriqfqes) qegen) ser) fhorqfqfs) hon) hfqf) wfís9) wero) se)menhionfn)
eswehí|ihfmente) wromover) los) qerehxos) qe) lfs)mu�eres) �) qel) holehtivo) �©��j9) �) luhxfr) hontrf) lf) wogre�f9) lf) eyhlusión) �)
el) qesemwleo?) Estf) qimensión)más) sohifl) xf) siqo) introquhiqf) wor) nuestro) ©ruwo) sohiflistf?)

�ogre)miprfhiones9) se) fwo�f) lf) |irmf) qe) fhuerqos) wfrf) |fhilitfr) �) ligerfli�fr) visfqos) �) lf) fwerturf) qe) hfnfles) qe) inmiprfB
hión) lepfl?) �ogre) sepuriqfq9) se) wiqe) re|or�fr) lfs) hfwfhiqfqes) qe) los) wfíses) wfrf) luhxfr) hontrf) el) terrorismo) �) lf) qelinB
huenhif) orpfni�fqf9) sogre) lf) gfse) qel) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos?)

Derek% Vaughan% +S4D,-% in! writing.! �!�itx) m�) �ohiflist) hollefpues9) j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort) gehfuse) it) stresses)
txft) txe) Efstern) �eipxgourxooq) �olih�) neeqs) to) remfin) f) sinple) wolih�9) rehopnisinp) txft) gotx) txe) Efstern) fnq) txe)
�eqiterrfnefn) wfrtnersxiws) fre) hruhifll�) imwortfnt?) �xe) rewort) flso) hflls) |or) txe) fwwointment) o|) E�) �wehifl)
~ewresentftives) |or) txe) Efst) fnq) txe) �outx) qimensions) fnq) mf�es) hlefr) txft9) �xile) rehopnisinp) txft) txe) E��) fnq) txe)
enlfrpement)wolih�)fre) sewfrfte)wolihies9) f)memgersxiw)werswehtive)must)ge) sustfineq)fs) fn) inhentive) |or) txose)hountries)
�itx) hlefr) Eurowefn) fswirftions) txft) fre) elipigle) unqer) frtihle) �°) �E�?)

Marie.Christine% Vergiat% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �!{fns) le) wrolonpement) qes) événements) qits) qes) wrintemws) frfges9) qu)
renouvellement) qe) lf) �ommission) eurowéenne) et) qe) lf) hrise) u�rfinienne9) une) révision) qe) lf) wolitizue) eurowéenne) qe)
voisinfpe) skimwosfit?) }u) mois) qe) mfrs) qernier9) lf) �ommission) f) qonh) lfnhé) une) honsultftion) wuglizue) sur) he) su�et9) à)
lfzuelle) he) rfwwort) entenq) hontriguer?)

�ertfines) qe) ses) rehommfnqftions) vont) qfns) le) gon) sens²) soutenir) le) qévelowwement9) qfns) les) wf�s) wfrtenfires) qe)
lk�nion9) qkune) sohiété) hivile) |lorissfnte) et) fhtiveÂ)mettre) en) wlfhe) une) véritfgle) ligerté) qe) hirhulftion) qes) wersonnesÂ) fller)
fuBqelà) qes) semwiternelles) �ones) qe) ligreBéhxfnpe) wour) réwonqre) fuy) fswirftions) sohifles) qes) wowulftions??))
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�ewenqfnt9) fuBqelà) qes) gonnes) intentions9) les) motivftions) étroites) et) intéressées) réfwwfrfissent) gien) vite) sous) lf) |orme)
qu) «wrinhiwe) qe) honqitionnflité»²) si) les) wf�s)qu) voisinfpe) eurowéen)veulent) géné|ihier) qe) wfrtenfrifts) sous) zuelzue) |orme)
zue) he) soit9) ils) qoivent) reswehter) qes) honqitions) notfmment) éhonomizues) et)miprftoires?) �n) sfit) he) zue) helf) veut) qire?)

�es) wf�s) relevfnt) qe) lf) �E�) sont) qonh) qkfgorq) werçus) en) |onhtion) qe) leurs) intérêts) péowolitizues9) zukils) soient) |ourB
nisseurs) qkénerpie9) qégouhxés) wour) les) wroquits) eurowéens) ou) penqfrmes)miprftoires?)

�our) toutes) hes) rfisons9) �kfi) hxoisi) lkfgstention?)

Miguel%Viegas% +GUE/NGL,-%por! escrito.! �!¯á) um)wrovérgio)wortupuês) zue) qi�) o) sepuinte) «})zuem)zuer)mfl) fo) vi�inxo9)
o) seu) vem) welo) hfminxo»?) �u) se�f9) zufnqo) |f�emos) mfl) fos) vi�inxos9) so|remos) honsezuênhifs?) E9) qe) |fhto9) f) �E) não)
woqe9) in|eli�mente9) ser) honsiqerfqf) umf) vi�inxf) qese�ável) wfrf) ninpuém?) Este) relftório) qe|enqe) o) re|orço) qf) fssohifção)
entre) f) wolítihf) qe) vi�inxfnçf) qf)�E) e) f) wolítihf) Eyternf) e) qe) �epurfnçf) �omum) e) qf) �olítihf) qe) �epurfnçf) e) qe){e|esf)
�omum?)

�fs) o) zue) fhontehe) é) zue) estf) wolítihf) é) hfqf) ve�) mfis) gfsefqf) nf) intervenção) militfr9) em) «nome) qe) um) wfwel) mfis)
ftivo) nf) resolução) wfhí|ihf) qos) hon|litos) em) hurso»?) jsto) é) wfrfqoyfl) worzue) f) verqfqe) é) zue) estfs) intervenções) honstiB
tuem) f) wrówrif) hfusf) qe) tfntos) hon|litos) em) hurso) hom) |oi) o) hfso) qos) fwoios) fo) qenominfqo) Eyérhito) �ivre) �írio9)
zufnqo) neste) �frlfmento) se) qi�if) em) xisterif) zue) tuqo) se) qeverif) |f�er) wfrf) fhfgfr) hom) }ssfq?)  oi) o) hfso) qf) �ígif9)
ou) finqf) o) hfso) qf) �hrânif?)

�esses) wfíses9) hertfmente) se) wensfrá) zue) «hom) vi�inxos) qestes9)mfis) vfle) estfr) so�inxo»?)

Qarald% Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �!¨�fr) ist) qie) Eurowäishxe) �fhxgfrshxf|tswoliti�) ein) qurhxfus) �ihxtiper)  f�tor) |ür)
eine) pute) ¨usfmmenfrgeit) ��ishxen) qer) E�) unq) qen) �fhxgfrlänqern) g��?) {rittstfften?) {ennohx) pexen) meines)
Erfhxtens) �epri||e) �ie) �ener) qer) }sso�iierunp) oqer) qie) greitpe|ähxerte) wolitishxBpeoprf|ishxe) �ihxt) qer) E��) in) einipen)
�un�ten) �u)�eit?) {esxflg) xfge) ihx)mihx)meiner) �timme) entxflten?)

Beatri�% von% Storch% +ECR,-% schriftlich.! �! {er) Entshxließunp) qes) �frlfments) �ur) Ügerwrü|unp) qer) Eurowäishxen)
�fhxgfrshxf|tswoliti�) xfge) ihx) pemeinsfm) mit) meiner)  rf�tion) �upestimmt?) {ie) Eurowäishxe) �fhxgfrshxf|tswoliti�)
�E���) �urqe) im) dfxr) ����) mit) qem) ¨iel) qer) �tär�unp) qer) �e�iexunpen) �u) �änqern) fn) qen) östlihxen) unq) süqlihxen)
©ren�en) qer) E�) ent�ih�elt?) Et�f) ��) qer) nähxsten) �fhxgfrn) qer) E�) |fllen) qer�eit) in) ixren) ¨ustänqip�eitsgereihx) �)
nämlihx) }lperien9) }rmenien9) }sergfiqshxfn9) �elfrus9) Äp�wten9) ©eorpien9) jsrfel9) dorqfnien9) �igfnon9) �ig�en9) �olqfu9)
�fro��o9) �flästinf9) ��rien9) �unesien) unq) qie) ��rfine?)

{er) �erihxt) ge�ertet) qie) f�tuellen) ¯fnqlunpen) qer) E��) unq) frpumentiert9) qfss) �on|li�te) in) qer) ��rfine9) ��rien) unq)
�ig�en) es) er|orqerlihx) mfhxen9) qie) }rt) unq) �eise9) �ie) qie) E�) mit) ixren) �fhxgfrn) �usfmmen�ir�t9) �u) ügerqen�en?)
�oqfnn) stellt) qer) �erihxt) eine) ~eixe) von) Emw|exlunpen) vor9) u?) f?) eine) erxöxte) �olitisierunp) qer) E��) unq) qie) Ernennunp)
von) �onqergefu|trfpten) im) �sten) unq) �üqen?) {ies) ist) im) �estregen9) stfr�e) �e�iexunpen) �u) qen) �änqern) fn) qen) östliB
hxen) unq) süqlihxen)©ren�en) qer) Eurowäishxen)�nion) �u) |örqern9) trfpgfr?)

Iuliu% Winkler% +PPE,-% în! scris?) �% }m) votft) rfwortul) re|eritor) lf) revi�uiref) wolitihii) eurowene) qe) vehinÅtfte9) hfre) wune)
fhhent) we) |fwtul) hÅ) �E) se) întemeif�Å) we) reswehtfref) vflorilor) |unqfmentfle) universfle) fle) qrewturilor) omului9) stftului)
qe) qrewt9) qemohrfÄiei9) ligertÅÄii9) epflitÅÄii) Æi) qemnitÅÄii) umfne9) ifr) fheste) wrinhiwii) treguie) sÅ) rÅmânÅ) ogiehtivul) hentrfl) fl)
�niunii9) inhlusiv) în) wolitihf) sf) qe) vehinÅtfte?)

În) rfwort) se) reiteref�Å) |fwtul)hÅ) întÅriref)stftului)qe)qrewt9) swri�iniref)qemohrfÄiei) Æi) f)qrewturilor)omului) sunt) în) interesul)
ÄÅrilor) wfrtenere) Æi) solihitÅ) honqiÄii)mfi) strihte) în) heef) he) wriveÆte) reswehtfref) fhestor) vflori) |unqfmentfle?){e) fsemenef9)
sunt)qe)fhorq)hu)vi�iunef) rfwortorului9) hfre) solihitÅ)�omisiei)Eurowene)o)wolitihÅ)qe)vehinÅtfte) ��E��)mfi)gine) |ohfli�ftÅ9)
mfi) |leyigilÅ9) mfi) hoerentÅ) Æi) motivftÅ) wolitih?) {e) flt|el9) rfwortul) solihitÅ) �E) sÅ) |ormule�e) o) vi�iune) wolitihÅ) hlfrÅ) Æi)
fmgiÄiofsÅ) hu) wrivire) lf) �E�) Æi) sÅ) fhorqe) o) ftenÄie) qeosegitÅ) wrioritÅÄilor) wolitihe) wrowrii) în) vehinÅtftef) estihÅ) Æi) suqihÅ9)
luânq) în) honsiqerfre) qi|eritele) wrovohÅri) hu) hfre) se) hon|runtÅ) ÄÅrile) qin) |iehfre) repiune9) wrehum) Æi) fswirfÄiile) Æi) fmgiÄiile)
lor) wolitihe) qi|erite?))
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Tomá�% Zdechovský% +PPE,-% písemn4.! �! �oqwo¡il) �sem) tuto) �wrávu9) wroto£e) s) m§níhí) se) situfhí) v) souseqíhíhx) �emíhx) se)
musí) m§nit) i) nf¤e) woliti�f) v¢¥i) nim?) �ouseqní) �em§) v) tomto) ogqogí) wrohxá�í) �v¢li) rostouhímu) wo¥tu) qlouxoqogýhx)
ge�we¥nostníhx) wroglém¢) neustálými) �m§nfmi9) �sou) mén§) stfgilní) f) ¥elí) xlug¤í) xoswoqá¡s�é) �ri�i?) �frtners�é) �em§) g�)
m§l�)usilovft)o)mírové) ¡e¤ení) sou¥fsné) situfhe)w¡eqev¤ím)�v¢li) tomu9)£e)�on|li�t�)gr�qí) sohiální9)wolitih�é) i)xoswoqá¡s�é)
w¡etvá¡ení) �emí?)

Jana% ©it�anská% +ECR,-% písomne.! �!{ôle£itos¶) qogrýhx) f) wevnýhx) v�¶fxov) s) nf¤imi) suseqmi9) ¥i) u£) nf) výhxoqne�) strfne)
xrfníh) Únie9) flego) nf) owf¥nom) grexu) �treqo�emnéxo) morf9) si) mnoxí) uveqomili) f£) wo¥fs) neqávn�hx) qis�usií)
o) miprfntohx9) �e÷) sf) �on|li�t�) nf) ��rf�ine9) v) �ýrii) ¥i) v) �íg�i) �f¥fli) wrifmo) qotý�f¶) v¤et�ýhx) ¥lens�ýhx) ¤tátov?) �wrávf)
woslfnhf) E�) Equfrqf) �u�fnf) wriná¤f) náqe�9) £e) wlánovfná) reví�if) suseqs�e�) woliti��) EÚ) �fge�we¥í) e|e�tívne�¤iu) swoluB
wráhu) s) týmito) �rf�infmi) f) wonú�ne) im) ví�iu) lew¤e�) guqúhnosti?) �f) �f£qú) �rf�inu) tregf) writom) xµfqie¶) inqiviquálne9)
�e÷£e) fwli�ovfnie) �eqne�) suseqs�e�) woliti��) wre) v¤et�ýhx) sf) v) minulosti) neosveq¥ilo?) �om) wresveq¥ená9) £e) wowri) �ásfqe)
¬vifh) �f) vifhë9) woqµf) �tore�) Únif) uwev¦u�e) wfrtnerstvo) s) tými) suseqifhimi) �rf�infmi9) �toré) wostuwu�ú) nf) heste) qemo�rfB
tih�ýhx) re|oriem) vwreq9) g�) sme) mfli) ¥fste�¤ie) �vf£ovf¶) f�) uwlft¦ovfnie) woliti��) ¬mene�) �f) mene�ë) vo¥i) tým9) �torí) iqú)
owf¥ným) smerom?)

Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!})mfiorif) qeste) �frlfmento) Euroweu) B) f) qireitf) e) f) sohiflBqemohrfhif) B)
re|orçf) f) hontinuiqfqe) qf) �olítihf) Euroweif) qe) �i�inxfnçf9) wrossepuinqo) f) suf) nfture�f) hentrfl9) o) eywfnsionismo) ehoB
nómiho) qf) �E9) fprfvfnqo) os) hon|litos) e) tensões) qfs) sufs) |ronteirfs?)

�) relftório) fwelf) fo) re|orço) |infnheiro) qe) um) instrumento) zue) wromove) f) militfri�fção) e) sehuriti�fção) qfs) |ronteirfs)
wor) vif) qf) �olítihf) Eyternf) e) qe) �epurfnçf) �omum) e) �olítihf) qe) �epurfnçf) e) qe) {e|esf) �omum9) f) zufl) |omentf) f)
sugmissão) qos) wfíses) vi�inxos) qfs) wolítihfs) neoligerfis) qf) �E9) visfnqo) f) imwosição) qe) re|ormfs) wolítihfs9) sohifis9) ehoB
nómihfs) e) hulturfis?) �mf)wolítihf) zue) wrivilepif) f) hrifção) qe) �onfs) qe) livre) homérhio9) zue) ftfhf) os) qireitos) xumfnos) fo)
mesmo) temwo) zue) xiwohritfmente) os) qe|enqe) e) fwresentf) f) �nião) Euroweif) homo) um) eyemwlo) nf) suf) fwlihfção) e)
qe|esfÂ) zue) wromove) umf) wolítihf) eyternf) qf) �E) zue) não) rehonxehemosÂ) zue) wromove) f) wosturf) qishriminftórif) e)
elitistf) qf) suf) wolítihf) qe)miprfção9) re|orçfnqo) instrumentos) homo) o)  ~���EX) e) f) E�~����Â) zue) xostili�f9) nomefqfB
mente) f) ~ússif9) tenqo) wor) gfse) fs) wolítihfs) enerpétihfs) zue) estão) em) hurso?)

�oqfs) estfs9) entre)muitfs) outrfs9) são) rf�ões) qe) sogrf) wfrf) votfrmos) hontrf?)

3X0220%Qarmonisierung% bestimmter% Aspekte% des% Urheberrechts% und% der% ver�andten%
Schutzrechte% +AY.1219/2135% .% Julia% Reda,%

Mündliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Michaela% �ojdrová% +PPE,0% �% �fne) w¡eqseqf�íhí9) �á) g�hx) hxt§lf) v�sv§tlit9) wro¥) �sem) nf�oneh) xlfsovflf) wro) usnesení) o)
wrováq§ní) sm§rnihe9) �terá) se) tý�á) xfrmoni�fhe) futors�éxo) wrávf?) ¨á�em) v�guqilf) tfto) sm§rnihe) v�xleqem) �) tf��vfné)
svogoq§) wfnorfmftu?)

�oto) ustfnovení9) �teré) se) qo) návrxu) �wráv�) qostflo) ve) �ýgoru) wro) wrávní) �ále£itosti9) se) woqf¡ilo) nf�oneh) w¡i) xlfsování)
v�wustit?)¨nfmenflo)g�) to)ome�ení) v)wo¡i�ování) |otoprf|ií) ¥i) viqeo�á�nfm¢)f) �e�ihx)v�ogrf�ení)nf)ve¡e�nýhx)wrostrfnstB
víhx?) ��slím9) £e) ¤lo) o) návrx9) �terý) neg�l) qostfte¥n§) wrom�¤lený) f) nfru¤il) g�) rovnováxu) me�i) v�tfx�) futor¢) f) swotB
¡egitel¢9) �terou) xleqáme?)

��slím9) £e) tfto) �wrávf) fle) �inf�)ogsfxu�e) q¢le£ité) �mín��)o) w¡ístuwu) �e)�ulturnímu)q§qihtví) womohí) online) wlft|orem) f)
to) tf�é)v) souvislosti) s) fwelem)nf)�á�onoqárhe9)fg�)umo£nili) snfqn§�¤í)w¡ístuw)�e)v�q§lávfhím)mfteriál¢m?)�roto)m�slím9)
£e) g�lo) qog¡e9) £e) g�lf) tfto) �wrávf) woqwo¡enf?)

Andrejs% Mamikins% +S4D,0% �% �rie�¤s+q+t*�f) �unps0) Es) nogflso�u) ëwfr9) �o) Eirowfs) vflstu) sfqrumstflot*) futorties-gu)
fi�sfrq�-gfs) sist+mf) gÊtis�i) fwprÊtinf) vienotfs) Eirowfs) tirpus) telwfs) i�veiqo¤fnu?) ��) vflstis9) ��) qf£*qfs) futorties-gu)
fi�sfrq�-gfs) li�umu) wf�etes9) ��) tiesu) sist+mfs) fr) sfviem) ��) wrohesu*lf�iem) fswe�tiem?)

�ol+<i9) liel*�f�fi) qf,fi) u�;+m+�u9) �uri) prig+tu) str*q*t) vis*) Eirowfs) �fvien-gfs) teritori�*9) ir) �*ftsf�*s) no) sfv*m) fmg-hi�*m9)
ti�fi) wfqom*�ot) wfr) tiem) lielf�iem) i�qevumiem9) �fs) gÊs) newiehie¤fmi9) lfi) ti�tu) fw�in*tfs) visfs) fr) futorties-g*m) sfist-t*s)
wrfs-gfs) un)mf�s*�umi?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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jt) -wf¤i) futorties-gu) xfrmoni�*hi�f) Eirowfs) �fvien-gfs) teritori�*) ir) f�tu*lf) vienotf) qipit*l*) tirpus) i�veiqei?) �fi�f) ir) mf�9)
l-q�) fr) to) ir) newiehie¤fmf) qrosme) un) ener<i�f9) lfi) ¤o) wrohesu) f�tivi�+tu?) �ienlfih-pi) es) neprig+tu9) lfi) �ow*) fr) xfrmoni�*B
hi�u)gÊtu) i�vir�-tfs) �funfs9) stinprfs)wrfs-gfs9)�fs) fwprÊtin*tu)gi�nesf)qfrg-gu)un)v+l) vfir*�) ieroge£otu)Eirowfs) ieq�-vot*�u)
ties-gfs?) �flqies0)

Seán% ]elly% +PPE,0% �% }) �fhxtfráin9) gxí) mé) sf) �xfrlfimint) fr) mfiqin) nufir) f) rinnefqx) qíoswóirefhxt) fr) fn) ágxfr) tágB
xfhxtfhx) seo9) fpus) gxí) f) lán) wointí) suimiúlf) á) rá) fp)  eisirí?)

j) txin�) ever�goq�) reflises) txft9) in) txe) fpe) o|) txe) internet9) txe) lf�s) xfve) to) ge) uwqfteq?) jn) wfrtihulfr9)�e) xfve) to) wroteht)
txe) ripxts) o|) txe) frtists) fnq) txe) hreftors?) �e) must) gflfnhe) txft) �itx) txe) neeq) to) xfve) owen) fhhess) to) txe) internet) |or)
weowle?)�e)flso)xfve) to)ge)ver�)honshious)o|) txe)wrotehtion)o|) shxools) fnq) ligrfries9) eth?) j) txin�) txft) hfn)ge)qone)�itx)f)
gflfnheq) fwwrofhx9) fnq)�e)�ill9) xowe|ull�9) fllo�) ourselves) txe) |reeqom) to) pet) txft) eventufll�?)

j) �fs) flso) ver�) wlefseq) txft) �ommissioner) �ettinper9) in) relftion) to) wfnorfmf) |reeqom9) sfiq) txft) txe) tfl�) o|) it) geinp)
restrihteq)�fs) f)wxfntom)fnq) txft) it)�ill) hontinue)on) txe)gfsis) o|)nftionfl) lepislftion9) eth?)�xft) is) fn) imwortfnt)woint) to)
refssure) weowle?)

�r) �resiqent9) txfn�) �ou?) øou) qiq) f) |fntfstih) �og) toqf�?) �xe) votinp)�fs) suwwoseq) to) tf�e) t�o)xours) fnq) �ou) pot) it) qone)
in) f) little) over) fn) xour?)

President0% �%�xfn�) �ou) |or) txe) |lo�ers0)

Marian%Qarkin% +ALDE,0% �%�r) �resiqent9) j) reBehxo)m�)hollefpueks)�or�)on) txe) votinp?) j)�fs) ver�) wlefseq) toqf�) txft) txe)
Eurowefn) �frlifment) hon|irmeq) txe) |reeqom) o|) wfnorfmf?) j) �fs) one) o|) txe) ���Bwlus)�E�s)�xo) sugmitteq) txe) fmenqB
ment) �xihx) refqs²) Õ~ehopnises) txe) ripxt) to) use) wxotoprfwxs9) viqeo) |ootfpe) fnq) otxer) imfpes) o|) �or�s) �xihx) fre)
wermfnentl�) lohfteq) in) wuglih) wlfhesÖ?)

}) ver�) sipni|ihfnt) numger) o|) hiti�ens) hontfhteq) me) on) txis) issue9) fnq) txe�) �ere) ver�) honherneq) fgout) it?) jn) |fht9) o|)
hourse9) txis) �fs) �ust) fn) o�nBinitiftive) rewort) �xihx) mefns) it) xfq) no) lepislftive) e||eht9) none) �xftsoever9) so) txeir) |efrs)
�ere) un|ounqeq?) ¯o�ever9) xfvinp) sfiq) txft9) it) is) gest) txft) txere) is) no) mention) fn��xere) o|) hirhumventinp) |reeqom) o|)
wfnorfmf?)

j|9) in) txe) |uture9) �frlifment) loo�s) ft) f) lepislftive) wrowosfl) |rom) txe) �ommission) on) how�ripxt9) ogviousl�) �xft) �e) sf�)
txere) �ill) xfve) fn) imwfht) in) lf�?) �ut) �xft) �e) voteq) on) toqf�) xfs) no) imwfht9) eitxer) ft) Eurowefn) or) nftionfl) level9) on)
fn�) lf�?)

Monica% Macovei% +PPE,0% �%{omnule) wreÆeqinte9) qrewturile) qe) wrowrietfte) intelehtuflÅ) sunt) unf) qin) hxeile) wentru) hreÆB
teref) ehonomihÅ?)  ÅrÅ) herhetfre9) |ÅrÅ) inovfÄie)nu) fvem)hreÆtere) ehonomihÅ) Æi) nu) fvem)slu�ge?){e) fheef) treguie) investit) în)
herhetfre9) în) inovfÄie) Æi) treguie) wrote�fte) qrewturile) intelehtufle?)�rihine) îÆi) wune) intelipenÄf) lf)munhÅ) Æi) în) �oh) sÅ) hree�e)
hevf) treguie) sÅ) |ie) wrote�ft) Æi) wroqusul) lui) treguie) sÅ) |ie) wrote�ft?)

�epef) qrewtului) qe) futor) treguie) sÅ)wrote�e�e)wrowrietftef) intelehtuflÅ) Æi) sÅ) stimule�e) investiÄiile) în) hreftivitfte) Æi) inovfre?)
�ipur9) e) qe) qorit) sÅ) fvem) norme) homune) lf) nivelul) �niunii) Eurowene?) }hest) rfwort) fnfli�ef�Å) wuneref) în) fwlihfre) f)
{irehtivei) wrivinq) qrewtul) qe) futor) în) sohietftef) in|ormfÄionflÅ9) o) qirehtivÅ) qin) ����9) Æi) |fhe) rehomfnqÅri) wentru) fqfwB
tfref) ei) lf) erf) qipitflÅ?) }qfup) o) rehomfnqfre) |ofrte) imwortfntÅ²) fwlihfref) lepilor) în) stftele)memgre) wentru) hÅ9) în)multe)
stfte)memgre9) eyistÅ) lepi) wentru) wrotehÄif) qrewturilor) qe) futor) qfr) ele) nu) se) fwlihÅ) Æi9) hf) ftfre9) herhetfref) Æi) inovfÄif) nu)
sunt) stimulfte?)

Arne% Gericke% +ECR,0% �% �iege) �ollepinnen9) liege) �ollepen0) {en)  otoprf|en9) dournflisten) unq) qen) �ürpern) möhxte) ihx)
xeute) �uru|en²) �fh�en) �ie) jxre) �fmerfs) fus9) nut�en) �ie) qfs) sonnipe)�etter) unq) �niwsen) �ie9) �fs) qfs) ¨eup) xält0)

{enn) qie) �fnorfmf|reixeit) gleigt?) {fs) ist) eine) pute) �fhxrihxt) |ür) uns) flle) in) Eurowf?) jhx) gin) |rox9) qfss) es) fm) Enqe)
pelunpen) ist9) flle)  rf�tionen) unq) eine) greite) �exrxeit) qer) }gpeorqneten) von)meiner) jnitiftive) unq) qem) }ntrfp) meiner)
E�~B rf�tion) fu|) �treihxunp) qer) �ritishxen)¨i||er) ��) �u) üger�eupen?) {f|ür) xfge) fuhx) ihx) xeute)mit) df) pestimmt?)

�ohx) mexr) |reut) mihx) qie) �lfre) }ussfpe) von) E�B�ommissfr) �ettinper?) }uhx) qie) E�B�ommission) stext) �ur) �fnorfmfB
|reixeit?) }lles9) �fs)mfn) von) ö||entlihxen) �lät�en) fus)mit) gloßem)}upe) siext9) soll) fuhx) |otoprf|iert) �erqen) qür|en?) ¯err)
�ommissfr9) �ir) nexmen) �ie) geim)�ort?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Clara%Eugenia%Aguilera%García% +S4D,-%por! escrito.! �!�os) sohiflistfs) siemwre)xemos) qe|enqiqo) lf)nehesiqfq)qe) pfrfnti�fr)
unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) worzue) sin) ellf) no) xf�) hrefhión) hulturfl) sostenigle?)

Eurowf) tiene) en) sus) inqustrifs) hulturfles) un) sehtor) wu�fnte9) hfwf�) qe) sepuir) hrefnqo) emwleo) en) wlenf) hrisis?) ø) los)
qerehxos) qe) futor) son) lf) gfse) sogre) lf) zue) se) fsientfn) lfs) inqustrifs) hulturfles?) Eurowf) nehesitf) revisfr) su) lepislfhión)
wfrf) fqfwtfrlf) fl) entorno)qipitfl) �)woqer) fwrovehxfr) su)wotenhifl)wfrf) penerfr) nuevos) emwleos) e) inqustrifs) innovfqorfs?)
�ero) qege) evitfrse) wlfntefr) lf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) homo) un) en|rentfmiento) entre) futores) �) usufrios?)

�rfs) los) wro|unqos) hfmgios) introquhiqos) en) el) trfgf�o) wfrlfmentfrio9) en) guenf) meqiqf) prfhifs) f) lfs) fwortfhiones) qel)
©ruwo) �´{9) el) in|orme) fwuestf) wor) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) �)me�orfr) su) wosihión) hontrfhtufl9)
fsí) homo)fvfn�fr)en)un)me�or)fhheso)qe) los)hiuqfqfnos)f) lf)hulturf9)me�orfnqo) lf)wortfgiliqfq)qe)honteniqos)fqzuiriqos)
lepflmenteÂ) rehonohe) lf) imwortfnhif)qe) lfs) lihenhifs) territorifles) en)el) ámgito)qel)hine)�) lf) televisión9)wiqe) revisfr)el)wfwel)
qe) los) intermeqifrios)qe) internet9) rehlfmf) soluhiones)wfrf)el)qeswlf�fmiento)qe)vflor)qe)honteniqos) f) servihios)�) rehxf�f)
limitfr) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf9) entre) otros) fswehtos?)

�or) toqo) ello9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Marina% Albiol% Guzmán% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) wuesto) zue) qurfnte) lf) votfhión) qel) in|orme) se)
eliminfron) los) fswehtos)más) nepftivos) wresentfqos) inihiflmente) wor) lf) wonenteÂ) honhretfmente9) lf) wosigiliqfq) qe) zue) el)
uso) qe) |otoprf|ífs9) víqeos) �) otro) tiwo) qe) imápenes) zue) se) enhuentrfn) wermfnentemente) en) eswfhios) wúglihos) qegierfn)
ogtener) wrevifmente) lf) futori�fhión) qe) los) futores9) lo) hufl) xfgríf) suwuesto) unf) restrihhión) intolerfgle) f) lf) qi|usión)
hulturfl) �) qel) honohimiento?)

�o) ogstfnte9) no) xe) woqiqo) votfr) f) |fvor) qel) teyto) |infl9) wuesto) zue9) en) esenhif9) se) re|uer�f) lf) iqef) qe) los) qerehxos) qe)
futor) homo)un)moqelo) zue) tiene) homo) |in) lf) gúszueqf) qel)mf�or) gene|ihio) ehonómiho)wosigle) wfrf) lfs) prfnqes) emwreB
sfs) en) lupfr) qe) xfher) unf) wrowuestf) orientfqf) xfhif) un) hfmgio) wro|unqo) qel) vipente) moqelo) qe) wrowieqfq) intelehtuflÂ)
uno) zue) wriorihe) lf) qi|usión) hulturfl) �) qel) honohimiento) �) zue) qé) relevfnhif) f) los) fswehtos) sohifles) �) holehtivos) qe) lfs)
ogrfs) �) los) trfgf�os?)

Martina% Anderson% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort9) �xihx) fimeq) to) grinp) txe) repulftion) o|)
how�ripxt) uw) to) qfte)�itx) tehxnolopihfl) fqvfnhes) in) txe) qipitfl) fpe?)

�xis) rewort) fims) to) not) onl�) qe|enq) txe) ripxts) o|) frtists) to) ge) |firl�) remunerfteq) |or) txeir) intellehtufl) wrowert�) in) txe)
qipitfl) fpe9) gut) flso) eytenqs) ripxts) to) txe) wuglih) fnq) honsumers?)

j) fm) in) |fvour) o|) ripxts) |or) honsumers) to) fhhess) hontent)�itxout) unque) restrihtions) suhx) fs) peoBgloh�inp9) wroviqeq) txft)
intellehtufl) wrowert�) hreftors) fre) remunerfteq) |firl�?)

j) voteq) fpfinst) fmenqment) ��9) txe) soBhflleq) wfnorfmf) fmenqment9) �xihx) fimeq) to) restriht) txe) |ree) use) o|) imfpes) fnq)
wxotoprfwxs) o|) wuglih) guilqinps?)

j) flso)voteq)no) to)}menqment)�9) Õ}|ter)§) ��Ö?)�xile) txis) fmenqment)�fs) houhxeq) in) txe) lfnpufpe)o|) wrotehtinp) zuflit�)
�ournflism9) it) is) getter) �no�n) fs) txe) Õsniwwet) tfyÖ9) or) Õ©oople) tfyÖ) fnq) it) �fs) fimeq) ft) restrihtinp) txe) ripxts) o|) internet)
users) to) x�werlin�) to) otxer) �egsites)�itxout) wf�inp) f) |ee?)

j|) eitxer) o|) txese) t�o)fmenqments) xfq)wfsseq9) j)�oulq)not) xfve) geen) fgle) to) suwwort) txe) rewort?)¯o�ever9) gotx) |ell9) so)
j) voteq) in) |fvour) o|) txe) rewort?)

Pascal% Arimont% +PPE,-% schriftlich.! �!{ie) vom) Eurowäishxen) �frlfment) fnpenommene) nihxt) ginqenqe) Entshxließunp) �ur)
�oqernisierunp) qes) �rxegerrehxts) xfge) ihx)mitunterstüt�t9) qf) sie) u?) f?) einerseits) qfrfu|) xin�eist9) qfss) �ün|tipe) �orshxB
läpe) |ür) eine) ~e|orm) qes) E�B�rxegerrehxts) im) qipitflen) ¨eitflter) einen) fnpemessenen) ~ehxtsB) unq) jnteressenfuspleihx)
��ishxen)�rxegern)unq)�ergrfuhxern)pe�äxrleisten)müssen?)}nqererseits) |orqert) sie)einen)gesseren)pren�ügerprei|enqen)
¨upfnp) �u)�nlineBjnxflten9) oxne) qfgei) qie) �eqeutunp) von)©egietsli�en�en) insgesonqere) |ür) ��B) unq)  ilmwroqu�tionen)
fg�uer�ennen?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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¯insihxtlihx) qes) ~ehxts9) }ggilqunpen) unq)  otoprf|ien) von)�er�en) ��?) �?) ©egäuqen) oqer) �unst�er�en�) im) ö||entlihxen)
~fum) fn�u|ertipen) unq) �u) verö||entlihxen9) ügerlässt) es) qfs) pepen�ärtip) peltenqe) E�B�rxegerrehxt) qen) �itplieqstfften9)
eine) �lfusel) �ur) ¬�fnorfmf|reixeitë) in) qie) nftionflen) �estimmunpen) fu|�unexmen?) {en) �orshxlfp) im)
Entshxließunpsent�ur|9) qfss) qie) pe�erglihxe) �ut�unp) solhxer) }ggilqunpen) immer) fn) qie) vorxeripe) Ein�illipunp) qer)
�rxeger) oqer) sonstipen) �evollmähxtipten) pe�nüw|t) sein) sollte9) xfge) ihx) �eqohx) fgpelexnt) unq) xo||e9) qfss) qie)
�ommission) einen) �orshxlfp) untergreiten) �irq9) �elhxer) möplihxst) viele) �itplieqstfften) von) qer) }u|nfxme) qieser) ¬ reiB
xeitë) in) ixre) eipenen) ~epelunpen) üger�eupt?)

Marie.Christine% Arnautu% +ENF,-% par! écrit.! �! de) honviens) zue) le) qroit) qkfuteur) et) lf) wrowriété) intellehtuelle) qoivent)
évoluer) f|in) qe) tenir) homwte) qes) wroprès) tehxnolopizues) et) qu) numérizue?)

�e) rfwwort) ne) mentionne) wfs) lf) zuestion) qu) wirftfpe) ni) qe) lkévfsion) |ishfle) wrftizuée) wfr) hertfines) |irmes) multinftioB
nfles) homme)©oople) ou)}mf�on?)

�kxfrmonisftion) qu) qroit) qkfuteur) se) |erfit) fu) qétriment) qe) lf) wrotehtion) qes) futeurs) |rfnçfis9) wuiszue) lf) lépislftion)
|rfnçfise) est) gien) wlus) |fvorfgle?)

En|in9) he) rfwwort) vf) à) lkenhontre) qu) resweht) qe) lf) souverfineté) qes) Étfts)memgres?)

�our) hes) rfisons9) �kfi) voté) hontre) he) rfwwort?)

Jonathan%Arnott% +EFDD,-% in!writing.! �!�ltimftel�) j) xfq) to)vote) fpfinst) txe)~eqf) rewort9) gehfuse) txere) fre) |fr) too)mfn�)
hflls) |or)xfrmonisftion?)�evertxeless9) j)qiq) |eel) txft) txere)�ere) some)wositive)fswehts) to) txe)wrinhiwles)gexinq) txe) rewort9)
fnq) f) rehopnition) txft) how�ripxt) lf�) is) outqfteq?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur)qe) he) rfwwort9) hfr) il) f) été) le) |ruit) qkun) trfvfil) hollehti|) zui) f) fgouti) à)
un) teyte) ézuiligré9) très) loin)qu) teyte)oripinfl)zui)ne)visfit)zukà) réquire) à)néfnt) le)qroit)qkfuteur) sfns)wour)futfnt)qé|enqre)
les)utilisfteurs?)�e) rfwwort)qkinitiftive9) qonh) sfns) fuhune) honsézuenhe) lépislftive9) wermet) hewenqfnt)qe)qessiner) les) |uturs)
en�euy) qe) lf) qirehtive) zui) serf) wrésentée) wfr) lf) �ommission) à) lkfutomne?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤Ì) wrfne¤imÇ?) Eurowos) �frlfmentfs) wflfi�o) �omisi�os) Ìsiwfreipo�imÇ)
tolifu) wlÈtoti) E�) s�fitmeninÍ) qfrgotvfr�Í9) Ìs�fitfnt) sie�Ì) moqerni�uoti) futoriË) teises9) gei) wriwf£Ìstf) worei�Ì) wer£iÊrÈti)
{ire�t�vÇ) ������°�E�) sie�ifnt) u£ti�rinti) tin�fmÇ) ftl�pÌ) futorifms9) ftli�È�fms) ir) �itiems) futoriË) teisË) turÈto�fms9) tinB
�fmÇ) ¤iË) teisiË) fwsfupÇ) ir) u£ti�rinti) sÇ£ininpÇ) visË) Eurowos) �ultÊros) e�onomi�o�e) qfl�vfu�fn¥iË) sug�e�tË) ���19) vfrtoB
to�Ë9) nfuqoto�Ë9) �ÊrÈ�Ë) ir) teisiË) turÈto�Ë�) sÇvei�Ç) s�fitmeninifme) fm£iu�e9) �uris) fwimf)nuolft) gesiv�stfn¥iÇ) tehxnolopinÍ)
fwlin�Ç9) �urio�e) �ei¥ifsi) nfuqoto�Ë) elpes�s9) ftsirfnqf) pflim�giË) ir) ��lf) u£qfviniË?)

~e|ormuo�fnt)E�) futoriË) teisiË) sistemÇ)gÊtinf)u£ti�rinti)gÊtinÇ) teisinÌ) fi¤�umÇ9) stfgilumÇ) ir) ti�rumÇ9) tfiw)wft) lfn�stumÇ9)
�uriË) rei�if) investihi�oms) ir) fupimui) �Êr�gos) ir) �ultÊros) se�toriu�e) s�ftinti9) �frtu) wf¤flinfnt) teisinius) nefi¤�umus) ir)
nenuose�lumÇ9) qfrfn¥ius) neipifmÇ) Ìtf�Ç) genqros) s�fitmeninÈs) rin�os) vei�imui?)

Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) qemfnqe) une) ré|orme) qu) qroit) qkfuteur) zui) inhlut) une) rémunérftion)
horrehte)qes) hréfteurs) et) fhhroit) lf) wrotehtion) qes) honsommfteurs9) zui) qoivent) fvoir) fhhès) à) lf) hulture) et) à) lkin|ormftion?)
}u) sein) qe) lk�nion9) nous) fvons) une) trfqition) très) rihxe) en)mftière) qe)musizue9) qkfrt) et) qe) littérfture9) et) les) wrowositions)
qkeyhewtions) wour) lkéquhftion) et) les) gigliotxèzues) qoivent) wermettre) fu) wuglih) le) wlus) lfrpe) wossigle) qk�) fvoir) fhhès?)

Dominique% Bilde% +ENF,-% par! écrit.! �!�e) rfwwort) est) wfrti) qkun) honstft) simwle) et) inqishutfgle) qe) lf) néhessfire) évolution)
qu)qroit) qkfuteur) et)qe) lf)wrowriété) intellehtuelle) f|in) qe) tenir)homwte)notfmment)qe) lf)montée) en)wuissfnhe)qe) lkinternet)
et) qes) nouvelles) tehxnolopies9) notfmment?)

�e) rfwwort) soulève) wlusieurs) woints9) homme) lf) ré|orme) qes) qroits) qe) wrowriété) intellehtuelle9) notfmment) lf) qirehtive)
jn|osoh9) ou) le) souhi) qes) eyhewtions) liées) fuy) wfnorfmfs9)mfis) lf) vipilfnhe) se) worte) wrinhiwflement) sur) lkintroquhtion) qe)
honhewts) issus) qu) qroit) fnploBsfyon9) homme) le) copyright9) et) sur) le) resweht) qe) lf) honhewtion) |rfnçfise) et) hontinentfle) qu)
qroit) qkfuteur?)

jl) nous) |fuqrf) trouver) un) environnement) wrotehteur) envers) les) hréfteurs) et) les) wetits) futeurs) tout) en) wermettfnt) lf) ligre)
eywression) sur) lkinternet) qfns) le) hfqre) qe) lf) neutrflité) qu) he) qernier?))
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En|in9) le) rfwwort) ne) mentionne) wfs) lf) zuestion) qu) wirftfpe) et) qes) qiswositions) |ishfles9) notfmment) lkévfsion) wrftizuée)
wfr) les) prfnqes)multinftionfles) homme)©oople) ou) }mf�on?)

Mara% Bizzotto% +ENF,-% per! iscritto.! �! �ur) essenqo) lf) wrowostf) ini�ifle) qi) zuestf) relf�ione) qehisfmente) wroglemftihf9) il)
homwromesso) |infle) ushito) qfllf) hommissione) piuriqihf) risultf) mipliorftivo) e) pli) stessi) wortftori) qi) interesse) itflifni) lo)
xfnno) fhhettfto) fnhxe) se) hon) riservf?)Òuestf) relf�ione) vuole) essere) unf) gfse) wer) lf) �ommissione9) zufnqo) essf) wresenB
terà) le) wrowrie) wrowoste) wotremo) entrfre) nel) merito) qi) temi) wiù) imwortfnti) e) inhisivi) wer) il) merhfto) itflifno) e) wer)
tutelfre) pli) interessi) qelle) wihhole) e) meqie) imwrese) non) hxe) qei) honsumftori?) ~itenpo) zuinqi) hxe9) tutto) honsiqerfto9)
zuesto) testo) sif) unf) guonf) gfse) qi) wfrten�f) e) lo) sostenpo) hol)mio) voto?)

Malin% Björk% +GUE/NGL,-% skriftlig.! �! dfp) xfr) röstft) |ör) getän�fnqet?)

dfp) vill) ftt) oli�f) �ulturuttr�h�)ohx) te�ni�) s�f) �unnf) swriqfs) wå) ett) sätt) så) ftt) qet) �ommer) så)månpf) som)mö�lipt) till) qel?)
Eyemwelvis) vill) vi) ftt) |ilqelninp) �|ör) wrivft) gru��) s�f) vfrf) tillåtet) sfmt) är) wositivt) inställqf) till) öwwen) �äll�oq) ohx) öwwnf)
stfnqfrqer) ohx)�räver) ftt) stften�stftlipf)m�nqipxeter) s�f) på) |öre) ohx)uteslutfnqe) fnvänqf) s�stem)meq) öwwnf) stfnqfrqer)
ohx)öwwnf)�äll�oqer?)  rixet)wå) internet)ohx)männis�ors) intepritet)xfr) �fp)ohx)vänsterwfrtiet)�ämwft) |ör) i)månpf)år9)gåqe)
mot) }��}) ohx) ��~?) }tt) �rävf) tillstånq) |ör) ftt) |å) tf) en) gilq) fv) g�ppnfqer9) stft�er) ohx) s��lines) är) ge|änpt) i) en) tiq) qär)
nästfn) vfr�e)männis�f) äper) en)mogiltele|on)meq) �fmerf?)

�änsterwfrtiet) är) oh�så) ett) wfrti) som) värnfr) �ulturfrgetfre) ohx) qerfs) rätt) ftt) |å) s�älipt) getflt) |ör) sinf) ver�9) ohx) qär|ör)
unqerstr��er) vi) glfnq) fnnft) vi�ten) fv) ftt) en) wrohent) fv) stftens) guqpet) s�f) på) till) �onstuttr�h�?) j) motioner) i) ri�sqfpen)
xfr) vi) lfpt) |rfm) |örslfp) som) vi) tror) väper) t�npre9) i) qettf) sfmmfnxfnp9) än) ftt) ins�rän�f) wfnorfmf|rixeten?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! �os) sohiflistfs) siemwre) xemos) qe|enqiqo) lf) nehesiqfq) qe) pfrfnti�fr) unf) remuB
nerfhión) �ustf) f) los) futores) worzue) sin) ellf) no) xf�) hrefhión) hulturfl) sostenigle?)

Eurowf) tiene) en) sus) inqustrifs) hulturfles) un) sehtor) wu�fnte9) hfwf�) qe) sepuir) hrefnqo) emwleo) en) wlenf) hrisis?) ø) los)
qerehxos) qe) futor) son) lf) gfse) sogre) lf) zue) se) fsientfn) lfs) inqustrifs) hulturfles?) Eurowf) nehesitf) revisfr) su) lepislfhión)
wfrf) fqfwtfrlf) fl) entorno)qipitfl) �)woqer) fwrovehxfr) su)wotenhifl)wfrf) penerfr) nuevos) emwleos) e) inqustrifs) innovfqorfs?)
�ero) qege) evitfrse) wlfntefr) lf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) homo) un) en|rentfmiento) entre) futores) �) usufrios?)

�rfs) los) wro|unqos) hfmgios) introquhiqos) en) el) trfgf�o) wfrlfmentfrio9) en) guenf) meqiqf) prfhifs) f) lfs) fwortfhiones) qel)
©ruwo) �´{9) el) in|orme) fwuestf) wor) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) �)me�orfr) su) wosihión) hontrfhtufl9)
fsí) homo)fvfn�fr)en)un)me�or)fhheso)qe) los)hiuqfqfnos)f) lf)hulturf9)me�orfnqo) lf)wortfgiliqfq)qe)honteniqos)fqzuiriqos)
lepflmenteÂ) rehonohe) lf) imwortfnhif)qe) lfs) lihenhifs) territorifles) en)el) ámgito)qel)hine)�) lf) televisión9)wiqe) revisfr)el)wfwel)
qe) los) intermeqifrios)qe) internet9) rehlfmf) soluhiones)wfrf)el)qeswlf�fmiento)qe)vflor)qe)honteniqos) f) servihios)�) rehxf�f)
limitfr) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf9) entre) otros) fswehtos?)

�or) toqo) ello9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) qÈl) ¤io) wrfne¤imo9) �fqfnpi) rei�if) fwsvfrst�ti) wriemones9) �uriomis) gÊtË)
wrisiqeqfmf) wrie) tolesnio) �ultÊros) mfinË) wlÈto�imo) ir) qiqinfmfs) teisinis) ti�rumfs) ¤ifme) se�toriu�e9) t?) �?) turi) gÊti) werB
£iÊrÈtf) ¤i) qire�t�vf) qÈl) futoriË) teisiË) ir) pretutiniË) teisiË) in|ormfhinÈ�e) visuomenÈ�e) tfm) ti�rË) fswe�tË) suqerinimo) Ìp�B
venqinimo?) ~ei�if) wf£�mÈti9) �fq) wersvfrstfnt) minÈtÇ) qire�t�vÇ) tolifu) turÈtË) gÊti) u£ti�rinfmfs) wrinhiwfs9) wfpfl) �urÌ)
teisiË) turÈto�fms) mo�fmfs) teisinpfs) ftl�pinimfs?) Eurowos) �frlfmentfs) teipifmfi) vertinf) nfu�osios) �omisi�os) ÌsiwfreipoB
�imÇ9) v��qfnt) sfvo) Ìpflio�imus) tolifu) wlÈtoti) E�) s�fitmeninÍ) qfrgotvfr�Í9) Ìs�fitfnt) futoriË) teisiË) �lfusimus?) �e) to9)wflfnB
�ifi) vertinf) ����) m?) �omisi�os) qfrgo) wroprfmÇ9) nes) �o�e) £fqfmf) wfrenpti) genqrosios) s�fitmeninÈs) rin�os) qo�umentË)
rin�inÌ9) Ìs�fitfnt) wfsiÊl�mÇ) qÈl) teisÈ�Êros) wroheqÊrf) wriimfmo) f�to) futoriË) teisiË) tfis��lÈms) moqerni�uoti9) �fq) �os)
ftiti�tË) s�fitmeninio) fm£ifus) rei�mes?) �frlfmentfs) �rf) susirÊwinÍs9) �fq) wfqfupÈ�o) internetu) tei�ifmË)neteisÈtË) wfslfupË)
ir) wirftfvimo) ftve�Ë) ir) fws�ritfi) wfqfupÈ�o) intele�tinÈs) nuosfv�gÈs) teisiË) wf£eiqimË9) o) tfi) �rf) rimtf) prÈsmÈ) vflst�giË)
nfriË) e�onomi�fi) ir) E�) �Êr�gos) se�toriui?) �e) to9) get) �o�if) futoriË) teises) replfmentuo�fn¥iË) f�tË) re|ormf) turÈtË) gÊti)
prinq£ifmf) fu�¤to) l�pio) fwsfupf9) nes) teisÈs) �rf) itin) svfrgios) intele�tinei) �Êr�gfi) ir) sie�ifnt) u£ti�rinti) stfgilË9) fi¤�Ë) ir)
lfn�stË) teisinÌ) wfprinqÇ9) �uris) s�ftintË) investihi�fs) ir) fupimÇ) �Êr�gos) ir) �ultÊros) se�toriuose?))
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Simona%Bonafè% +S4D,-%per! iscritto.! �!�f) qi||usione) qellf) hulturf) nel) suo) senso) wiù) fmwio) rfwwresentf) unf) qelle) holonne)
wortfnti) qellk�nione9) hosì) home) lf) wrote�ione) piuriqihf) qei) loro) futori) eq) frtisti?) j) temi) tohhfti) sono)qi) wro|onqf) fttuflità)
in) zufnto) si) è) |ftto) ormfi) nehessfrio) un) fqepufmento) qellf) normftivf) sul) qiritto) qkfutore) fllkerf) qipitfle?)

�f) relf�ione) sullkfttuf�ione) qellf) qirettivf) sullkfrmoni��f�ione) qi) tfluni) fswetti) qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritti) honnessi)
nellf) sohietà) qellkin|ormf�ione)xf) visto) sorpere) intorno) fq) essf) un)vivfhe) qigfttito?) j) hontenuti) qel) rfwworto) honhernente)
lf) ligertà) qi) wfnorfmf9) xfnno) wrovohfto) enerpihxe) ref�ioni) in) seno) fllkowinione) wugglihf?) jl) voto) qi) oppi) honhluqe) un)
sfno) wrohesso) qi) qiflopo) qemohrftiho) in) hui) i) rfwwresentfnti) wolitihi) qfnno) riswostf) flle) wreohhuwf�ioni) e) flle) nehessità)
qepli) elettori) eurowei?) �er) zueste) rfpioni) le) solu�ioni) e) pli) inqiri��i) hontenuti) fllkinterno) qi) zuestf) relf�ione) poqono) qel)
mio) fwwoppio?)

Biljana%Borzan% +S4D,-%napisan.!�! df�o)mi) �e)qrfpo)¤to)smo)usw�eli)osipurfti)oqgi�fn�e) fmfnqmfnf)o)�fgrfni) tf�o�vfnix)
wfnorfms�ix) |otoprf|i�f?) �f£no) �e) qf) Eurows�i) wfrlfment) wo¤fl�e) �fsnu) woru�u) qf) ¥u�e) �fxt�eve) prf®fnf?) �otregno) �e)
wronfªi) wrfvu) rfvnote£u) i�me®u) nf�nfqf) �f) futors�f) wrfvf) i) �fxt�evf) wotro¤f¥f?) þfo) mi) �e) ¤to) �e) usmeni) fmfnqmfn)
�olepihe) ¯one�gfll) oqgi�en9) fli) v�eru�em) qf) i�plfsfni) qo�ument) wreqstfvl�f) qogru) osnovu) �f) qipitflnu) re|ormu?)

Lynn% Boylan% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) fm) stronpl�) in) |fvour) o|) ensurinp) txft) frtists) fnq) hreftors) fre) |firl�) remunerB
fteq)|or) txeir) intellehtufl)wrowert�9) fnq) j)gelieve) txft) txis) ripxt) is)wrotehteq) in) txis) rewort)�xihx)hlefrl�) stftes) txft) it)must)
ge) wrotehteq) in) txe) qipitfl) fpe?)

j) fm) in) |fvour) o|) ripxts) |or) honsumers) to) fhhess) hontent)�itxout) unque) restrihtions) suhx) fs) peoBgloh�inp9) wroviqeq) txft)
intellehtufl) wrowert�) hreftors) fre) remunerfteq) |firl�?)

j) voteq) fpfinst) fmenqment) ��9) txe) ÕwfnorfmfÖ) fmenqment9) �xihx) fimeq) to) restriht) txe) |ree) use) o|) imfpes) fnq) wxotoB
prfwxs)o|)wuglih)guilqinps?)�xe) sehonq)wfrt)o|)fmenqment)��)hflleq) |or)wrior)futxorisftion) to)ge) rezuireq) |or) txe)use)o|)
f) wihture) o|) f) wuglih) guilqinp9) �xihx) j) gelieve) is) fgsurq) fnq) imwrfhtihfl?)

j) flso) voteq) no) to) }m�9) Õ}|ter§��Ö?) �xile) it) �fs) houhxeq) in) txe) lfnpufpe) o|) wrotehtinp) zuflit�B�ournflism9) it) is) getter)
�no�n) fs) txe) Õ©oople) tfyÖ) fnq) it) �fs) fimeq) ft) requhinp) txe) ripxts) o|) internetBusers) to) x�werlin�) to) otxer) �egsites)
�itxout) wf�inp) f) |ee9)�xihx)�oulq) xfve) geen) f)mf�or) goost) to)mfssive) sefrhx) enpines)�xile) limitinp) fhhess) to) in|ormfB
tion) online?)

j|) eitxer) o|) txese) t�o) fmenqments) xfq) wfsseq9) j) �oulq) not) xfve) geen) fgle) to) suwwort) txe) rewort?) ¯o�ever9) gotx) |ell?)

Mercedes% Bresso% +S4D,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) werhxé) sono) honvintf) hxe9) qfto)
lkenorme) mutfmento) qel) hontesto) tehnolopiho9) hxe) xf) moqi|ihfto) wro|onqfmente) il) merhfto) qelle) owere) qellkinpepno9)
renqf)nehessfrif) unkfrmoni��f�ione) qel) qiritto) qkfutore9) sowrfttutto) in) vistf) qi) un)merhfto)qipitfle) uniho9) nel) hui) zufqro)
le) owere) qellkinpepno) qipitfli) rivestirfnno) un) ruolo) |onqfmentfle?)

Renata% Briano% +S4D,-%per! iscritto.! �!�f) rivolu�ione) qipitfle) xf) trfs|ormfto) rfqihflmente) lf) sohietà9) il)moqo) qi) vivere9) qi)
vifppifre9) qi) lfvorfre) e) qi) homunihfre?) �k�nione) eurowef)qevkessere) fllkfvfnpufrqif) qi) zuestf) trfs|ormf�ione) suwerfnqo) il)
digital! divide! e) qi|enqenqo) i) qiritti) |onqfmentfli) qepli) utenti) qel) monqo) qipitfle) sullkesemwio) qellf) normf) sul) Free!
Panorama! qellkjtflif?) j) hittfqini) xfnno) qiritto) fllf) wrote�ione) qei) wrowri) qfti) wersonfli9) fllf) sihure��f) e) riservfte��f) qelle)
wrowrie) homunihf�ioni?) }ssieme) f) zuesto) qoggifmo) renqerhi) honto) hxe) internet) xf) un) prfnqe) woten�ifle) hreftivo) hxe)
orf) wossifmo) ligerfre?) �f) riqu�ione) qelle) qi||eren�e) lepislftive) trf) i) �fesi)memgri) in)mfterif) qi) copyright! è) wositivf) wer) lf)
ligerf) hirholf�ione)qelle) immfpini9) il)merhfto)fuqiovisivo9) lf)wromo�ione) turistihf)wfesfppistihf) e) hulturfle9) lf) |luiqità) qel)
monqo) qellf) |otoprf|if) fmftorifle) e) qkfutore?) j) riherhftori) fvrfnno) hosti) in|eriori) wer) setfhhifre) e) fnfli��fre) prfnqi)
zufntità) qi) qfti) hon) rihfqute) wositive) sul) loro) lfvoro?) j) horsi) online) wotrfnno) inhluqere) wiù) mfterifle) wrotetto) qf) copy6
right?) }vremo) mfppiore) trfswfren�f) sulle) tfsse) imwoste) wer) il) qiritto) qkfutore) e) sullf) qestinf�ione) qel) qenfro) rishosso?)
�ppi) il) monqo) è) simile) f) unf) prfnqe) hittà) plogfle) wro|onqfmente) interhonnessf) o) f) un) vfsto)mfre) wieno) qi) horrenti) e)
in|ormf�ioni²) stf) f) noi) eurowei) qehiqere) se) esserne) il) hentro) owwure) venirne) soswinti) fi)mfrpini?))
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Steeve% Briois% +ENF,-% par! écrit.! �! �f) ré|orme) qu) qroit) qe) wrowriété) intellehtuelle) est) qevenue) un) en�eu) strftépizue) et) qe)
wuissfnhe?) En) e||et9) lf)  rfnhe) est) hon|rontée) fu) qé|i) qe) wréserver) sf) honhewtion) interne) qu) qroit) qkfuteur) |fhe) fuy)
intrusions) qes) honhewts) fnploBsfyons) homme) le) «how�ripxt»?) �e) prouwe) E��9) qont) �e) suis)memgre9) f) qéwosé) qeuy) fmenB
qements) zui) qemfnqent²)

Ã) qe) veiller) wfrtihulièrement) à) lf) zuestion) qu) répime) �uriqizue) qkun) titre) eurowéen) unizueÂ)

Ã) qe) veiller) à) he) zue) les) qurées) minimfles) wreshrites) wfr) les) stfnqfrqs) internftionfuy) ne) soient) wfs) in|érieurs) à) helles)
wrévues) wfr) le) qroit) |rfnçfis?)

En|in9) les) zuestions) qu) wirftfpe) et) qes) qiswositions) |ishfles9) qeuy) zuestions) strftépizues9) ne) sont) wfs) fgorqées) wfr) le)
rfwwort?)

�our) toutes) hes) rfisons9) �kfi) voté) hontre) he) teyte?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �!{rewtul) qe) futor) Æi) wrowrietftef) intelehtuflÅ) fu) |ost) Æi) vor) |i) unf) qin) wrioritÅÄile) �niunii)
Eurowene9) evoluÄif) sohietÅÄii) umfne) fvânq) hf) |unqfment) hreftivitftef) Æi) inventivitftef?)

jnqustriile) qe) wro|il) hontriguie) hu) fwroyimftiv) ��9�) �) lf) wroqusul) intern) fl) �niunii) Eurowene9) ifr) fwÅrfref) fhestor)
qrewturi) fre) hf) show) wromovfref) hfwfhitÅÄii) ofmenilor) qe) f) href) honhewte) Æi) vflori) hfre) quh) lf) qe�voltfref) ehonomihÅ)
f) sohietÅÄii) Æi) lf) hreÆteref) numÅrului) lohurilor) qe)munhÅ?)

Eurowf) însÅÆi) este) ftrfhtivÅ) wentru) investitori) qftoritÅ) hfqrului) lepislftiv) hfre) wÅstref�Å) Æi) wromovef�Å) qrewturile) qe)
wrowrietfte) intelehtuflÅ?) �flut) Æi) înhurf�e�) orihe) qemers) iniÄift) lf) nivelul) �niunii) Eurowene) Æi) venit) în) fhest) sens?) �usÄin)
instituiref) unui) hfqru) |unhÄionfl) simwli|ihft9) wrin) stfgiliref) hlfrÅ) f) ftriguÄiilor) helor) qouÅ) entitÅÄi) wentru) e|ihienti�fref)
fhtivitÅÄii) Æi) utili�fref) reswonsfgilÅ) f) hfwitflului) umfn) Æi) mfterifl) Æi9) nu) în) ultimul) rânq9) wentru) requheref) hosturilor)
inutile?)

}m) votft) în) |fvofref) rfwortului) re|eritor) lf) frmoni�fref) fnumitor) fswehte) fle) qrewtului) qe) futor) Æi) qrewturilor) honeye?)
}m) honvinperef) hÅ) ftât) �frlfmentul9) hât) Æi) �omisif) vor) susÄine) în) hontinufre) frmoni�fref) wropresivÅ) f) fhestui) sehtor?)

Gianluca% Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �!�oto) |fvorevole?) jl) homwromesso) ushito) qfllf) �ommissione) piuriqihf9)mipliorB
ftivo) riswetto) fllf) wrowostf) ini�ifle9) viene) «fhhettfto) hon) riservf») qfi) wrinhiwfli) wortftori) qi) interessi) itflifni?) �f) relf�ione)
qi) ini�iftivf) vuole) essere) un) supperimento) fllf) �ommissioneÂ) zufnqo) zuestf) wresenterà) le) sue) wrowoste9) si) wotrà) entrfre)
wiù) nel) merito) qei) temi) imwortfnti) �ruolo) qei) wrestftori) qi) servi�i) e) intermeqifri9) peoBgloh�inp9) utili��o) qi) mfterifle)
repistrfto) in) luopxi) wugglihi9) ehh?�?)

jn) temf) qi) qiritto) qkfutore) qevkessere) qftf) wriorità) fllf) tutelf) qelle) owere9) wreservfnqone) lf) wrowrietà) intellettufle) qfpli)
fgusi) e) qfpli) utili��i) |rfuqolenti) hxe9) swesso9) si) veqono) wroli|erfre) in) rete?) }llo) stesso) temwo) lf) prfnqe) qi||usione) qepli)
strumenti) qipitfli) qeve) wermettere) unf) |rui�ione) homwletf) �e9) nel) hfso9) qi) hfrfttere) trfns|rontfliero�) qei) hontenuti?)

 rf) qiritti) eshlusivi) eq) ehhe�ioni9) il) testo) fwwfre) unf) guonf) gfse) qi) wfrten�f?) �el) homwlesso9) zuinqi9) si) eswrime) wfrere)
|fvorevole?)

Alain%Cadec% +PPE,-%par! écrit.! �!�kère)numérizue) f) enpenqré)qe)nouvefuy)qé|is) en)mftière) qe) resweht) qes) qroits) qkfuteurs?)
}qfwter) notre) lépislftion) fu) repfrq) qes) fvfnhées) tehxnolopizues) est) wrimorqifl?) �f) révolution) numérizue) wermet) une)
innovftion) hontinue) zui) néhessite) une) fttention) wfrtihulière?) �oute|ois9) lf) numérisftion) qu) mfrhxé) unizue) eurowéen) ne)
weut) wfs) se) |fire) fuy) qéwenqs) qes) hréfteurs?) �ous) qevons) fssurer) fuy) futeurs) une) wrotehtion) qe) leurs) qroits) fqfwtée) à)
lkère) numérizue?)�éfnmoins9) il) |fut) wrenqre) pfrqe) à) he) zue) les) futeurs) ne) soient) wfs) fmwutés) qe) hertfins) qe) leurs) qroits)
sous) wréteyte) qkune) révision) qe) lf) lépislftion?) de) resterfi) vipilent) lors) qe) lf) wuglihftion) qe) lf) révision) qe) lf) qirehtive) sur)
lkxfrmonisftion) qe) hertfins) qroits) qkfuteur?) dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort?))
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Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �! �f) relf�ione) esfminf) fswetti) qi) prfnqe) rilievo) sullf) wrowrietà) intellettufle) e) si)
wroiettf) molto) oltre9) |ino) fllf) riqe|ini�ione) qei) hon|ini) e) qelle) moqflità) qi) eserhi�io) qei) qiritti) honnessi) nellf) sohietà)
qellkin|ormf�ione?) �f) nostrf) sohietà) si) wrowone) qi) essere) f) «|orte) intensità) qi) qiritti) qi) wrowrietà) intellettufle»9) e) tfle)
hirhostfn�f) qeve) renqerhi) honsfwevoli) hxe) fpifmo) sullf) �oltre) hxe) nellf�) �frtf) qei) qiritti) |onqfmentfli) qellk�nione) eurB
owef?)

�enso) fllf) ligertà) qi) eswressione9) fllf) wrote�ione) qei) qfti) wersonfli) e) qellf) wrowrietà) intellettufle9) e)mi) ri|erisho) emglemfB
tihfmente) fllf) minfhhif) fllf) ligertà) qi) wfnorfmf?)  otoprf|fre) un) luopo) wuggliho9) un) monumento) o) unkfrhxitetturf) e)
woterlo) honqiviqere) qeve) essere) wreropftivf) qi) opni) hittfqino) euroweo?) jl) livello) qi) werhe�ione) qellf) gelle��f) B) o) fnhxe)
qellf) wroglemftihità) B) qel) nostro) fmgiente) urgfno) qeve) essere) innfl�fto9) non) ristretto9) e) ligerfmente) trfsmesso) e) honB
qiviso?) �vvi) horrettivi) si) imwonpono) zufnqo) si) violf) lf) privacy!o) si) |f) hommerhio) qi) zufnto) riwreso) o) |otoprf|fto?)

È) rihxiesto) zuinqi) uno) s|or�o)mfssivo) �vistf) lf) vfstità) qel) temf�)mf) hxirurpiho) fllo) stesso) temwo9) wer) riqe|inire) e) rf�ioB
nfli��fre9) wrimf) fnhorf) qi) qehiqere) zufnto) e) home) ligerfli��fre9) wroteppere9) qishiwlinfre9)moqi|ihfre?) �ifmo) vihini) f) unf)
verf) e) wrowrif) riqe|ini�ione) qellf) owerf) frtistihf) e) qellkintelletto) in) penerfle?)

Matt%Carthy%+GUE/NGL,-% in!writing.!�! j) voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort9)�xihx)fimeq) to)grinp) txe) repulftion)o|) how�ripxt)
uw) to) qfte) �itx) tehxnolopihfl) fqvfnhes) in) txe) qipitfl) fpe?)

�xis) rewort) fims) to) not) onl�) qe|enq) txe) ripxts) o|) frtists) to) ge) |firl�) remunerfteq) |or) txeir) intellehtufl) wrowert�) in) txe)
qipitfl) fpe9) gut) flso) eytenqs) ripxts) to) txe) wuglih) fnq) honsumers?)

j) fm) in) |fvour) o|) ripxts) |or) honsumers) to) fhhess) hontent)�itxout) unque) restrihtions) suhx) fs) peoBgloh�inp9) wroviqeq) txft)
intellehtufl) wrowert�) hreftors) fre) remunerfteq) |firl�?)

j) voteq) fpfinst) fmenqment) ��9) txe) soBhflleq) wfnorfmf) fmenqment9) �xihx) fimeq) to) restriht) txe) |ree) use) o|) imfpes) fnq)
wxotoprfwxs) o|) wuglih) guilqinps?)

j) flso)voteq)no) to)}menqment)�9) Õ}|ter)§) ��Ö?)�xile) txis) fmenqment)�fs) houhxeq) in) txe) lfnpufpe)o|) wrotehtinp) zuflit�)
�ournflism9) it) is) getter) �no�n) fs) txe) Õsniwwet) tfyÖ9) or) Õ©oople) tfyÖ) fnq) it) �fs) fimeq) ft) restrihtinp) txe) ripxts) o|) internet)
users) to) x�werlin�) to) otxer) �egsites)�itxout) wf�inp) f) |ee?)

j|) eitxer) o|) txese) t�o)fmenqments) xfq)wfsseq9) j)�oulq)not) xfve) geen) fgle) to) suwwort) txe) rewort?)¯o�ever9) gotx) |ell9) so)
j) voteq) in) |fvour) o|) txe) rewort?)

James% Carver% +EFDD,-% in! writing.! �!�ltimftel�) j) xfq) to) vote) fpfinst) txe) ~eqf) rewort9) gehfuse) txere) fre) |fr) too) mfn�)
hflls) |or)xfrmonisftion?)�evertxeless9) j)qiq) |eel) txft) txere)�ere) some)wositive)fswehts) to) txe)wrinhiwles)gexinq) txe) rewort9)
fnq) f) rehopnition) txft) how�ripxt) lf�) is) outqfteq?)

David%Casa% +PPE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort?) jt)mfws) out) txe) neeqs) |or) txe) xfrmonisftion) o|) hertfin)
fswehts) o|) how�ripxt) fnq) otxer) relfteq) ripxts) in) txe) in|ormftion) sohiet�) suhx) fs) txe) neeq) |or) f) how�ripxt) re|orm9) not)
onl�) to) imwrove) txe){ipitfl) �inple)�fr�et9)gut) flso) to) |fhilitfte)fhhess) to)�no�leqpe)fnq)hulture) txroupxout) txe)E�?)}s)f)
wrehursor) to) txe) uwhominp) �ow�ripxt) ~e|orm) wrowosfl9) it) flso) hflls) on) txe) �ommission) to) honsiqer) f) �iqe) vfriet�) o|)
mefsures) to) grinp) how�ripxt) lf�) uw) to) sweeq) �itx) hxfnpinp) reflities) fnq) imwrove) hrossBgorqer) fhhess) to) our) hulturfl)
qiversit�?) j) flso) voteq) in) |fvour) o|) txe) qeletion) o|) txe) hontentious) issue) honherninp) txe) rezuirement) o|) honsent) to) use)
wxotoprfwxs) tf�en) in) txe) wuglih) qomfin)�xen) txese) fre) useq) |or) hommerhifl) wurwose?)

Jean.Marie% Cavada% +ALDE,-% par! écrit.! �! de)me) |élihite) qu) vote) qe) he) rfwwort9) tellement) éloipné) qu) teyte) oripinfl9) zui) ne)
visfit) zukà) réquire) à) néfnt) le) qroit) qkfuteur) sfns) wour) futfnt) qé|enqre) les) utilisfteurs?)

dkfi) voté)hontre) le)wfrfprfwxe)��9)zui) étfit)un)fmenqement)zue) �kfvfis)wrowosé) en) hommission)et)zui) fvfit) été)voté9)mfis)
hkétfit) lf) solution) lf)wlus) e||ihfhe)wour)zue) lkeyhewtion)qe)wfnorfmf)ne) |ipure)wlus) à) he) rfwwort?) de) honsiqère) en) e||et)zue)
le) stftu) zuo) zui) wrévfut) fu�ourqkxui) et) zui) honvient) à) tous) les) Étfts) memgres9) finsi) zue) lkf) rfwwelé) le) hommissfire)
�ettinper9) qoit) rester) lf) rèple?) �xfzue) wf�s) qemeure) finsi) ligre) qkinhlure) ou) non) hette) eyhewtion) qfns) sf) lépislftion) en)
|onhtion) qe) ses) wfrtihulfrismes) hulturels?))
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



�kest) fussi) wour) hette) rfison) zue) �e) me) suis) |ormellement) owwosé) à) lkfmenqement) �9) zui) ne) visfit) zukà) lf) réintéprftion)
qfns) le) rfwwort) qkune) eyemwtion) oglipftoire) qu) qroit) qe) wfnorfmf) qfns) les) ��) Étfts)memgres?)

�f) reswonsfgilité) qes) xégerpeurs) |ipure) épflement) fu) rfwwort9) he) zui) me) wfrfit) un) gon) qégut) wour) envisfper) sous) qe)
gons) fuswihes) lf) |uture) wrowosition) qe) qirehtive?)

Alberto% Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) in) mfnierf) |fvorevole) f) zuestf) wrowostf) qi) risolu�ione) werhxè) ritenpo)
nehessfrio) hxe) il) qiritto) qkfutore) sif) tutelfto?) �e) werò) fllkinterno) qellk�E) non) rihonoshifmo) un) inqiri��o) hoerente) e)
frmoni��fto9) rimfrrà) semwre) |fhile) fppirfre) le) norme) nf�ionfli?)

~ientrf) nellkinteresse) wuggliho) lf) qisseminf�ione) qellf) hulturf) e) qellf) honoshen�f) eq) è) nehessfrio) hxe) i) loro) futori) eq)
esehutori) rihevfno) wrote�ione) piuriqihf) wer) le) owere) hxe) homwonpono?) �fregge) un) onere) ehhessivo) hxieqere) fq) essi) qi)
wfpfre)��) fvvohfti9)uno)wer) hifshun)�tfto)memgro)wer) tutelfre) le) loro)owere?)È) wrowrio) hontro)zuestf) situf�ione) hxe)mi)
gftto9) sostenenqo) lkfrmoni��f�ione) fnhxe) nel) suqqetto) settore9) hxe) è) lin|f) wer) lf) hulturf) e) lkinpepno) nf�ionfle) eq) eurB
oweo?) jl) werioqo) qi) qurftf) qel) qiritto) qkfutore) fq) esemwio) è) fnhorf) molto) qi||orme) nei) vfri) �tfti) memgri) e) urpe) un)
intervento) qi) frmoni��f�ione) qfl) wfrte) qel) lepislftore) euroweo?)

�er) zufnto) honherne) il) qiritto) qi) wfnorfmf) invehe9) sostenpo) unf) wosi�ione) qiversf²) lkutili��o) hommerhifle) qi) |otoprf|ie9)
|ilmfti) o) fltre) immfpini) qi) owere) stfgilmente) situfte) in) luopxi) wugglihi) non) wuò) essere) soppetto) fq) futori��f�ione?) È)
nellkinteresse) qi) tuttf) lf) homunità) woter) fmmirfre) i) geni) wugglihi) e) woterli) |otoprf|fre) sen�f) nehessità) qi) hxieqere) honB
senso) e) sen�f) qover) wfpfre?)

Carlos% Coelho% +PPE,-% por! escrito.! �!}woio) o) relftório) qf) {ewutfqf) ~eqf) sogre) fs) reprfs) euroweifs) relftivfs) fos) qireitos)
qe) futor?)

�ão) fwenfs) se) imwõe) umf) nehessárif) xfrmoni�fção) nf) �E) qfs) qi|erentes) lepislfções) nfhionfis) homo) urpe) reswonqer) às)
inovfções) zue) homwortf) f) }penqf) {ipitfl) moqerni�fnqo) o) enzufqrfmento) qos) qireitos) qe) futor) e) qireitos) honeyos) nf)
sohieqfqe) qe) in|ormfção?)

}woiei) ipuflmente) f) eyhlusão) qf) re|erênhif) f) «emenqf) wfnorfmf») zue) woqif) limitfr) eyfperfqfmente) f) ligerqfqe) qe)
reholxf) qe) imfpens) wfrtihulfres) qe) hiqfqãos) e) turistfs?)

�fmento) zue) não) tenxf) siqo) fwrovfqf) umf) normf) sogre) f) pestão) holetivf) qos) qireitos) qe) futor) qos) frtistfs?)

Birgit% Collin.Langen% +PPE,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) |ür) qen) jnitiftivgerihxt) üger) qie) ¯frmonisierunp) gestimmter) }swe�te)
qes) �rxegerrehxts) unq) qer) ver�fnqten) �hxut�rehxte) in) qer) jn|ormftionspesellshxf|t) pestimmt9) �eil) eine) }nwfssunp) qes)
�rxegerrehxts) fn) qie) xeutipe) qipitfle) �elt) qrinpenq) not�enqip) ist?) jhx) gin) qer) }nsihxt9) qfss) qie) �fnorfmf|reixeit)
erxflten) gleigen) sollte9) qfxer) xfge) ihx) pepen) qeren) Einshxrän�unp) pestimmt?)

Lara% Comi% +PPE,-% per! iscritto.! �!¯o) qehiso) qi) votfre) in) |fvore) qellf) wresente) wrowostf) qi) risolu�ione) woihxé) ritenpo) hxe)
tfle) qirettivf) rfwwresenti) un) ulteriore) eq) imwortfnte) sviluwwo) qellkfmgi�ioso) wropetto) qellk}penqf) qipitfle?) �reqo) hxe) il)
qiritto)qkfutore)e) i)qiritti) honnessi)wroteppfno)e) stimolino) tfnto) lo) sviluwwo)e) lf) hommerhifli��f�ione)qi)nuovi)wroqotti) e)
servi�i) zufnto) lf) href�ione) e) lo) s|ruttfmento) qel) loro) hontenuto) hreftivo9) honhorrenqo) hosì) f) un) mipliorfmento) qellf)
homwetitività9) qellkohhuwf�ione) e) qellkinnovf�ione) in) vfri) settori) inqustrifli) qellk�E?) ~itenpo) wertfnto) nehessfrio) inhorfpB
pifre) lkfrmoni��f�ione) nei) sinpoli) �tfti)memgri) qei) termini) qellf) wrote�ione)qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritti) honnessi) wer)
opni) tiwolopif) qi) owerf) e) wer) opni) qiritto) honnesso?)

Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) wuesto) zue) qurfnte) lf) votfhión) qel) in|orme) se)
eliminfron) los) fswehtos)más) nepftivos) wresentfqos) inihiflmente) wor) lf) wonenteÂ) honhretfmente9) lf) wosigiliqfq) qe) zue) el)
uso) qe) |otoprf|ífs9) víqeos) �) otro) tiwo) qe) imápenes) zue) se) enhuentrfn) wermfnentemente) en) eswfhios) wúglihos) qegierfn)
ogtener) wrevifmente) lf) futori�fhión) qe) los) futores9) lo) hufl) xfgríf) suwuesto) unf) restrihhión) intolerfgle) f) lf) qi|usión)
hulturfl) �) qel) honohimiento?))
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�o) ogstfnte9) no) xe) woqiqo) votfr) f) |fvor) qel) teyto) |infl9) wuesto) zue9) en) esenhif9) se) re|uer�f) lf) iqef) qe) los) qerehxos) qe)
futor) homo)un)moqelo) zue) tiene) homo) |in) lf) gúszueqf) qel)mf�or) gene|ihio) ehonómiho)wosigle) wfrf) lfs) prfnqes) emwreB
sfs) en) lupfr) qe) xfher) unf) wrowuestf) orientfqf) xfhif) un) hfmgio) wro|unqo) qel) vipente) moqelo) qe) wrowieqfq) intelehtuflÂ)
uno) zue) wriorihe) lf) qi|usión) hulturfl) �) qel) honohimiento) �) zue) qé) relevfnhif) f) los) fswehtos) sohifles) �) holehtivos) qe) lfs)
ogrfs) �) los) trfgf�os?)

Miriam%Dalli% +S4D,-% in!writing.!�!�xis) rewort)evfluftes) txe) imwlementftion)o|) txe)����){irehtive)on) txe)xfrmonisftion)
o|) hertfin) fswehts) o|) how�ripxt?) �xe) rewort) qefls) �itx) f) numger) o|) wositive) iqefs) inhluqinp) hreftorsk) remunerftion?)

¯o�ever) in) fn) efrlier) version) o|) txe) rewort) txere) �fs) f) hontroversifl) re|erenhe) txft) in) refl) terms)�oulq) xfve) restrihteq)
txe)  reeqom) o|) �fnorfmf9) i?e?) tf�inp) wihtures) o|) wuglih) guilqinps�swfhes) �itxout) wrior) futxorisftion?) }s) wromiseq9) j)
voteq) fpfinst) txis) restrihtion9) nfmel�) txe) |reeqom) o|) weowle) to) tf�e) wxotos) in) wuglih) swfhes) inhluqinp) wxotos) o|) frhxiB
tehturfl) sites)�xen) on) xoliqf�9) fnq) j) voteq) so) txft) weowle)�ill) ge) fgle) to) use) txese) wihtures) |reel�) even) on) txe) internet?)

¯o�ever9) j) voteq) in) |fvour) o|) txe) rewort) fs) f)�xole) fs) txe) rest) o|) txe) rewort) pives) |fir) ripxts) to) frtists?)

Michel% Dantin% +PPE,-% par! écrit.! �! �e) wrésent) rfwwort) qkinitiftive) vise9) en) vue) qe) lf) révision) à) venir) qe) lf) qirehtive)
������°�E�) sur) lkxfrmonisftion) qe) hertfins) fswehts) qu) qroit) qkfuteur) et) qes) qroits) voisins) qfns) lf) sohiété) qe) lkin|ormfB
tion) qfns) le) hfqre) qu) wfzuet) sur) le)mfrhxé) intérieur) qu) numérizue9) à) fwworter) lf) wosition) qu) �frlement) eurowéen) sur) lf)
ré|orme) qu) qroit) qkfuteur?)

�e) rfwwort) wositionne) hlfirement) le) �frlement) eurowéen) en) |fveur) qkune) fqfwtftion) qu) qroit) qkfuteur) à) lkère) numérizue9)
mfis) skowwose) tout) fussi) hlfirement) à) sf) remise) en) hfuse?) de) me) ré�ouis) qe) he) zue) he) rfwwort) mfintienne) lkézuiligre)
néhessfire) entre) une) �uste) rémunérftion) qu) trfvfil) et) qu) tflent) qes) hréfteurs9) le) resweht) qe) lf) qiversité) hulturelle) eurowéB
enne9) lf) lutte) hontre) le) wirftfpe) et) lf) hontre|fçon9) qkune) wfrt9) et) lkfhhès) |fhilité) qes) honsommfteurs) à) ses) servihes) wfr) lf)
mise) en) wlfhe) qkun) répime) qe) reswonsfgilité) qes) wlfte|ormes9) qes) interméqifires) et) qes) xégerpeurs9) qkfutre) wfrt?)

�our) hes) rfisons9) �kfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort?)

Philippe% De% Backer% +ALDE,-% in! writing?) �) �xe) inhrefsinpl�) qipitfl) �f�) in) �xihx) �e) �or�) no�fqf�s) qemfnqs) hurrent)
how�ripxt) to) ge) uwqfteq?) �xere)must) ge) f) |fir) gflfnhe) get�een) txe) ripxts) o|) txe) hreftor) on) txe) one) xfnq) fnq) txe) ripxts)
o|) txe) honsumer) on) txe) otxer?) �xis) rewort) sxoulq) puiqe) txe) �ommission) in) its) �or�) �xen) qrf|tinp) txe) how�ripxt)
re|orm9) �xihx) is) to) ge) wuglisxeq) in) txe) futumn?)

Isabella% De% Monte% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) sullkfttuf�ione) qellf) qirettivf) ������°��E)
woihxé) honqiviqo) lkesipen�f) qi) fqfttfre) lf) qishiwlinf) esistente) fllf) luhe) qepli) sviluwwi) qellkerf) qipitfle) e) qi) riqurre) lf)
|rfmmentf�ione) normftivf) su) fswetti) imwortfnti) zufli) lf) qurftf) qellf) wrote�ione) qel) qiritto) qkfutore?) È) imwortfnte)
f||rontfre) zueste) s|iqe) wer) hontriguire) fllkf||ermf�ione) qelle) ligertà) qi) hirholf�ione) hxe) hfrftteri��fno) il) merhfto) uniho?)
~itenpo) nehessfrio) |ornire) unkfqepuftf) wrote�ione) qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritti) honnessi9) gilfnhifnqo) le) esipen�e) qepli)
utenti) hon) pli) interessi) vfntfti) qfi) titolfri) qi) tfli) qiritti?)

Marielle% de% Sarnez% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) rfwwort) qkinitiftive) f) été) fqowté) wfr) une) lfrpe) mf�orité) qu) �frlement)
eurowéen?) jl) wermet) qe) qépfper) une) wosition) honsensuelle9) et) qonh) wlus) |orte9) wour) qé|enqre) les) qroits) qkfuteurs) et) les)
qroits) voisins9) fvfnt) zue) lf) �ommission) ne)mette) sur) lf) tfgle) sf) wrowosition) wour) le)mfrhxé) unizue) numérizue?)

Gérard%Deprez% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) le) qroit) qkfuteur) et) les) qroits) voisins?) }lors)
zue) lf) �ommission) qéwoserf) en) qéhemgre) wrohxfin) une) wrowosition) qe) ré|orme) qu) qroit) qkfuteur9) il) me) semglfit) très)
utile) zue) le) �frlement) eurowéen) wuisse) |fire) wfrt) qe) ses) wriorités) et) inviter) à) revoir) les) lépislftions) fq) xoh) f|in) qe)mieuy)
les) fqfwter) à) lkenvironnement) numérizue?) �lusieurs) fyes) qoivent) être) eywlorés²) le) péoglohfpe) et) lkfhhessigilité) trfns|ronB
tflière) qes) servihes) et) qes) hontenus) wrotépés) wfr) le) qroit) qkfuteur9) lf) wortfgilité) qes) servihes) en) lipne) fu) sein) qe) lk�E9) lf)
pfrfntie) qkune) rémunérftion) ézuitfgle) wour) toutes) les) hftépories) qe) qétenteurs) qe) qroits9) notfmment) en) he) zui) honherne)
lf) qistrigution) numérizue) qe) leurs)³uvres9) eth?))
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dkfi) épflement) soutenu) lkfmenqement) visfnt) à) ren|orher) les) qroits) voisins) qes) éqiteurs) qe) wresse?) En) he) zui) honherne)
lkeyhewtion) qe) wfnorfmf9) �kfi) voté) hontre) le) wfrfprfwxe) ��?) de) honsiqère) zuken) lkfgsenhe) qkune) solution) honsensuelle9) il)
est) wré|érfgle) qe) wréserver) lf) situftion) fhtuelle) et) qe) hon|irmer) zue) les) Étfts) memgres) ont) lf) wossigilité) qkintroquire) ou)
non) une) hlfuse) qite) qe) ligerté) qe) wfnorfmf) qfns) leurs) lépislftions?)

Ian%Duncan% +ECR,-% in! writing.! �! j) �fs) xfww�) to) vote) in) |fvour) o|) sfvinp) wfnorfmf?)

};~(�)?$%8�)"�K;)?$% +NI,-%,-/0123.! �!IJKJLMNOPJ) KQR) _\¹[PQ) \J¹cY) ^Ok) J¸KMY) SaMKK[KJO9) [\KUY) K`R) aXOScR9) \JO) Q) [a[¸¹[TVJ)
SJRXT]WJKXY) Q) XSXVJ) JRJbR`TVÔ[KJO) SaMT`Y) \JO) STXPKJK[¿[KJO) ^OJ) RUWX¸) P[) SaM¹XY) \TJKcR) W[acR) KQY) ºº?))TU\[OKJO) bOJ) KX)
J¸KXRUQKX)^O\JV`WJ)SX¸) [SOKT_S[O) P[)UaX¸Y) KX¸Y)SXaVK[Y) RJ)JSX\KX¿R)\JO) RJ)WXOT]ÔXRKJO)N`KXbTJNV[Y9) ÐVRK[X)M)]aa[Y) [O\UR[Y)
\KQTV`R9) ba¸SKcR) \JO) aXOScR) \JaaOK[ZRO\cR) ^QWOX¸TbOcR) SX¸) ÐTVP\XRKJO) WUROWJ) P[) ^QWUPOX¸Y) ZcTX¸Y?)

Rosa%Estaràs% Ferragut% +PPE,-%por! escrito.! �!�nf) re|ormf)qe) los) qerehxos)qe) futor)qege) hontriguir) f) un)mf�or) qesfrrollo)
qe) lfs) tehnolopífs9) el) interhfmgio) hulturfl) �) me�orfr) lf) sepuriqfq) �uríqihf) en) el) sehtor) hreftivo?) �uflzuier) re|ormf) qe) lf)
lepislfhión) sogre) qerehxos) qe) futor) qege) wroworhionfr) un) elevfqo) nivel) qe) wrotehhión) qe) lf) wrowieqfq) intelehtufl) wfrf)
|omentfr) lf) inversión) en) lf) hreftiviqfq) �) lf) innovfhión)�) wfrf) sflvfpufrqfr) el) emwleo)�) |omentfr) lf) hrefhión) qe) emwleo?)
Estf) wosihión) rewresentf) el) ezuiligrio) fqehufqo) entre) el) fhheso) qel) usufrio) �) unf) remunerfhión) �ustf) wfrf) los) hrefqores9)
tenienqo) en) huentf) tfmgién) los) intereses) qe) lfs) wezueñfs) �)meqifnfs) emwresfs?)

El) in|orme) fwrogfqo) en) homisión) re|le�f) el) ezuiligrio) qe) los) qerehxos) inqihfqos) en) los) homwromisos) zue) xfn) llevfqo) f)
un) voto) wositivo) en) este) in|orme?) �e) sepuirá) |omentfnqo) lf) inversión) en) lf) inqustrif) hreftivf9) mientrfs) zue) fl) mismo)
tiemwo) se) qf) f) lf) inqustrif) unf) owortuniqfq) wfrf) inteprfr) lfs) tehnolopífs) qipitfles) �) se) o|rehe) f) los) usufrios) |infles) un)
me�or) fhheso?)

Jill%Evans% +Verts/ALE,-% in!writing.!�! j)voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort)on)how�ripxt)gehfuse) it) is)fn) imwortfnt) stew) |or�frq)
in) re|orminp)fnq)uwqftinp) txe) lf�?) Eswehifll�) imwortfnt)�fs)wrotehtinp) txe)  reeqom)o|) �fnorfmf)fgout)�xihx)mfn�)o|)
m�) honstituents) in) �fles) xfq) hontfhteq) me?) j) xowe) txft) txis) rewort) �ill) no�) in|orm) txe) �ommissionks) lepislftive)
wrowosfls?)

Eleonora%Evi% +EFDD,-%per! iscritto0% �%�f)wresente) risolu�ione) sullf) revisione)qellf) qirettivf) sul) qiritto)qkfutore) hontenevf) il)
wfrfprf|o) ��9) in) gfse) fl) zufle²) «lkutili��o) hommerhifle) qi) |otoprf|ie9) |ilmfti) o) fltre) immfpini) qi) owere) stfgilmente) situfte)
in) luopxi) wugglihi) |isihi) qovregge) semwre) essere) soppetto) f) unkfutori��f�ione) wreventivf) qepli) futori) o) qi) un) soppetto)qf)
essi) qelepfto»?) �oihxé) zuesto) emenqfmento) mirfvf) fq) eshluqere) lf) ligertà) qi) wfnorfmf9) xo) votfto) hontro) qi) esso9) worB
tfnqo) in) sessione) wlenfrif) lf) vohe) qi) moltissimi) hittfqini) hxe) in) zuesti) piorni) si) sono) mogilitfti) fl) |ine) qi) strflhifre) qfl)
testo) |infle) lf) wrowostf) qi) limitfre) il) qiritto) qi) |otoprf|fre) ligerfmente) lo) swf�io) wuggliho?)

�nf) voltf) tolto) qfl) testo) zuesto) emenqfmento9) xo) wotuto) votfre) f) |fvore) qellkinterf) relf�ione?) }) wfrte) lkemenqfmento)
hxe) eshluqevf) lf) ligertà) qi) wfnorfmf9) in|ftti9) il) resto) qellf) risolu�ione) |ornivf) fllf) �ommissione) flhuni) vfliqi) swunti) qf)
tenere) in) honsiqerf�ione) in)vistf) qellf) ri|ormf) qellf) qirettivf) Infosoc9) qirettivf) hxe) si) wre|ippevf) lkogiettivo)qi) frmoni��fre)
tfluni) fswetti) qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritti) honnessi) nellf) sohietà) qellkin|ormf�ione9) mf) hxe) orf) nehessitf) B) qowo) ��)
fnni) B) qi) unf) revisione) in) merito) flle) fttufli) moqflità) qi) href�ione9) wroqu�ione) e) |rui�ione) qei) hontenuti) f) livello)
in|ormftiho9) qeterminfti) qfl) wropresso) tehnolopiho?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�) relftório) honsiqerf) zue) fs) «inqústrifs») hulturfis) e) hriftivfs) euroweifs) são) um)
motor) qe) hreshimento) ehonómiho) e) qe) hrifção) qe) emwrepo) �) um) frrf�ofqo) sugsiqiário) qf)merhfntili�fção) qf) hulturf) e)
qo) honxehimento9) no) zufl) não) nos) revemos?)

~e|ere) zue) herhf) qe) �°) �) qf) ftiviqfqe) ehonómihf) qf) �E9) hom) um) vflor) fwroyimfqo) qe) �9�) mil) milxões) qe) euros) wor)
fno9) é) perfqf) wor) setores) hom) utili�fção) intensivf) qe) {ireitos) qe) �rowrieqfqe) jntelehtufl9) zue) hrifm9) flém) qisso9) ��) �)
qos) emwrepos) qiretos) �ou) se�f9) ��) milxões) qe) wostos) qe) trfgflxo�9) rewresentfnqo) o) emwrepo) inqireto) mfis) °) �) qo)
número) totfl) qe) emwrepos) nf) �E?)

�) relftório) qe|enqe) o) qomínio) wúgliho) e) envolve) os) owerfqores) qe) internet) no) wroglemf9) wontos) hom) zue) estfmos) qe)
fhorqo?))
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{e|enqe)f) limitfção)qf)utili�fção)qe)ogrfs9) honsiqerf) f)wrowrieqfqe)wrivfqf) homo)wilfr)qf) hriftiviqfqe) e9) relftivfmente)à)
hówif) wrivfqf9) qe|enqe) f) xfrmoni�fção) qos) repimes) mfs) não) hlfri|ihf) em) zue) sentiqo?) �ão) fswetos) hom) zue) não) honB
horqfmos?)

Òufnto) à) hxfmfqf) «ligerqfqe) qe) wfnorfmf»9) honsiqerfmos) zue) não) qeve) ser) nehessárif) futori�fção) wrévif) qos) futores)
qfs) ogrfs9) mesmo) wfrf) utili�fção) homerhifl?) �) zue) é) nehessário) é) zue) os) qireitos) qe) futor) lxes) se�fm) wfpos9) mfs) não)
zue) os) futores) qeem) umf) in|ormfção) wrévif?)

Luke%Ming% Flanagan% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) voteq) fpfinst) }menqment) �) oripinfl) teyt) gehfuse) it) restrihts) weowleks)
ripxt) to) tf�e) wxotos) o|) wuglih) swfhes?)

Monika% Fla�íková% Be�ová% +S4D,-% písomne.! �! �áto) swrávf) v�tvárf) wreqwo�lfq) nf) to9) fg�) sf) futorom) f) interwrétom)
wos��tlf) wrávnf) ohxrfnf) ihx) tvorive�) f) umeleh�e�) ¥innosti?) �)oqvetvifhx) s) výrf�nou) úloxou) wráv) qu¤evnéxo) vlfstníhtvf)
�e) v) Euróws�e�) únii) �fmestnfnýhx) vifh) f�o) �)miliónov) µuqí?) ��návfm9) £e) �omer¥né) ¥innosti) woru¤u�úhe) futors�é) wrávf)
wreqstfvu�ú) xro�gu) nfwrí�lfq) wre) |unpovfnie) �eqnotnéxo) qipitálnexo) trxu?) �esúxlfsím) v¤f�) s) ogmeq�ovfním) wráv)
og¥fnov)nf)wre�entáhiu) sú�romnýhx)fuqiovi�uáln�hx)�á�nfmov9)nf)�torýhx) sf)mô£e)v�s��tnú¶)guqovf) ¥i) iná)xistorih�á)
wfmift�f) hxránená) eyistu�úhou) lepislftívou) o) futors�ýhx) wrávfhx?)

Lorenzo%Fontana% +ENF,-%per! iscritto.!�!Òuestf) relf�ione)qi) ini�iftivf) trovf) in)mio)fwwoppio)fnhxe) se) hon)zuflhxe) riservf)
imwortfnte) mf) nel) homwlesso) il) testo) fwwfre) unf) guonf) gfse) qi) wfrten�f?) �f) wrowostf) serve) qf) stimolo) fllf)
�ommissione) zufnqo) zuestf) wresenterà) le) sue) wrowoste?)

w*��(?$% �?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �! IJKJLQNVÔ`) KQR) _\¹[PQ) PZ[KO\]) W[) KQR) [RJTWUROPQ) XTOPW_R`R) SK¸ZcR) KX¸) ^O\JOcB
WJKXY) KX¸) ^QWOX¸TbX¿) \JO) P¸bb[RO\cR) ^O\JO`W]K`R9) \J¹cY) ^Ok) J¸KMY) SaMKK[KJO9) [\KUY) K`R) aXOScR9) \JO) Q) [a[¸¹[TVJ) SJRXT]WJB
KXY) Q) XSXVJ) JRJbR`TVÔ[KJO) SaMT`Y) \JO) STXPKJK[¿[KJO) ^O]) RUWX¸) P[) SaM¹XY) \TJKcR) W[acR) KQY) ºº?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in!writing.! �! jt) is) hlefr) txft) txe) �frlifment)must) xfve) f) hlefr) wosition) in)vie�)o|) txe)
uwhominp) �ommission) wrowosfl) on) txe) how�ripxt) re|orm?)

�xis) rewort) inhluqes) severfl) wfrfprfwxs) txft) fre) f) wriorit�) |or) our) ©rouw9) suhx) fs) txe) ones) on) hreftorsk) remunerftion)
fnq) txe) reBgflfnhinp) o|) txeir) hontrfhtufl) wosition?) }ltxoupx) restftinp) txe) wrinhiwle) o|) territoriflit�9) txe) rewort) wromotes)
wortfgilit�) fnq) flso) fs�s) txe) �ommission) |or) solutions) |or) hrossBgorqer) fhhess?) j) �elhome) txis) gflfnheq) rewort9) �xihx)
refhxes) f) pooq) homwromise) get�een) ensurinp) txe) ripxts) o|) futxors) fnq) wer|ormers) on) txe) one) siqe) fnq) fhhess) to)
hulture) fnq) in|ormftion) on) txe) otxer?) jt) rein|orhes) severfl) eyhewtions) fnq) limitftions9) gut) tries) fs) �ell) to) ensure) f)
pooq)hlimfte) |or) txe) hreftive) sehtor)fnq) txe)wreservftion)o|)Eurowefn)hulturfl)qiversit�?)}s) it) stfnqs9) txis) rewort)qeserves)
txe) suwwort) o|) txis) �xfmger?)

Francesc%Gambús% +PPE,-%por! escrito.! �!�f)�omisión) tiene) lf) intenhión) qe)moqerni�fr) el)mfrho) qe) los) qerehxos) qe) futor)
meqifnte) lf) wrowuestf) qe) revisión) qe) lf){irehtivf?) Estf) es) unf) re|ormf) zue) qege) hontriguir) f) un)mf�or) qesfrrollo) qe) lfs)
tehnolopífs) �) el) interhfmgio) hulturfl9) f) lf) ve�) zue)me�orfr) lf) sepuriqfq) �uríqihf) en) el) sehtor) hreftivo9) zue) qege) wroworB
hionfr) un) elevfqo) nivel) qe) wrotehhión) qe) lf) wrowieqfq) intelehtufl9) wor) |omentfr) lf) inversión) en) lf) hreftiviqfq) �) lf)
innovfhión) �) wfrf) sflvfpufrqfr) el) emwleo) �) |omentfr) lf) hrefhión) qe) emwleo?) }xorf) gien9) lf) moqerni�fhión) qel) mfrho)
lepislftivo)no)wueqe) homwortfr) qe)ninpunf)mfnerf) lf) fgolihión)qe) lf) ligertfq)qe)wfnorfmf?)�enemos)zue) ser) hfwfhes)qe)
enhontrfr) el) fqehufqo) ezuiligrio) entre) lf) wrotehhión) qe) los) qerehxos) qe) futor) �) el) fhheso) fl) honohimiento) qe) los) hiuqfB
qfnos) euroweos?) �or) este)motivo) xe) votfqo) f) |fvor) qel) in|orme) �) en) hontrf) qe) lf) enmienqf) sogre) lf) ligertfq) qe) wfnorB
fmf?)

Irat�e% García% Pérez% +S4D,-% por! escrito.! �! �os) sohiflistfs) siemwre) xemos) qe|enqiqo) lf) nehesiqfq) qe) pfrfnti�fr) unf)
remunerfhión) �ustf) f) los) futores) worzue) sin) ellf) no) xf�) hrefhión) hulturfl) sostenigle?)

Eurowf) tiene) en) sus) inqustrifs) hulturfles) un) sehtor) wu�fnte9) hfwf�) qe) sepuir) hrefnqo) emwleo) en) wlenf) hrisis?) ø) los)
qerehxos) qe) futor) son) lf) gfse) sogre) lf) zue) se) fsientfn) lfs) inqustrifs) hulturfles?) Eurowf) nehesitf) revisfr) su) lepislfhión)
wfrf) fqfwtfrlf) fl) entorno)qipitfl) �)woqer) fwrovehxfr) su)wotenhifl)wfrf) penerfr) nuevos) emwleos) e) inqustrifs) innovfqorfs?)
�ero) qege) evitfrse) wlfntefr) lf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) homo) un) en|rentfmiento) entre) futores) �) usufrios?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�rfs) los) wro|unqos) hfmgios) introquhiqos) en) el) trfgf�o) wfrlfmentfrio9) en) guenf) meqiqf) prfhifs) f) lfs) fwortfhiones) qel)
©ruwo) �´{9) el) in|orme) fwuestf) wor) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) �)me�orfr) su) wosihión) hontrfhtufl9)
fsí) homo)fvfn�fr)en)un)me�or)fhheso)qe) los)hiuqfqfnos)f) lf)hulturf9)me�orfnqo) lf)wortfgiliqfq)qe)honteniqos)fqzuiriqos)
lepflmenteÂ) rehonohe) lf) imwortfnhif)qe) lfs) lihenhifs) territorifles) en)el) ámgito)qel)hine)�) lf) televisión9)wiqe) revisfr)el)wfwel)
qe) los) intermeqifrios)qe) internet9) rehlfmf) soluhiones)wfrf)el)qeswlf�fmiento)qe)vflor)qe)honteniqos) f) servihios)�) rehxf�f)
limitfr) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf9) entre) otros) fswehtos?)

�or) toqo) ello9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Eider%Gardiazabal%Rubial% +S4D,-% por! escrito.! �! �os) sohiflistfs) siemwre) xemos) qe|enqiqo) lf) nehesiqfq) qe) pfrfnti�fr) unf)
remunerfhión) �ustf) f) los) futores) worzue) sin) ellf) no) xf�) hrefhión) hulturfl) sostenigle?)

Eurowf) tiene) en) sus) inqustrifs) hulturfles) un) sehtor) wu�fnte9) hfwf�) qe) sepuir) hrefnqo) emwleo) en) wlenf) hrisis?) ø) los)
qerehxos) qe) futor) son) lf) gfse) sogre) lf) zue) se) fsientfn) lfs) inqustrifs) hulturfles?) Eurowf) nehesitf) revisfr) su) lepislfhión)
wfrf) fqfwtfrlf) fl) entorno)qipitfl) �)woqer) fwrovehxfr) su)wotenhifl)wfrf) penerfr) nuevos) emwleos) e) inqustrifs) innovfqorfs?)
�ero) qege) evitfrse) wlfntefr) lf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) homo) un) en|rentfmiento) entre) futores) �) usufrios?)

�rfs) los) wro|unqos) hfmgios) introquhiqos) en) el) trfgf�o) wfrlfmentfrio9) en) guenf) meqiqf) prfhifs) f) lfs) fwortfhiones) qel)
©ruwo) �´{9) el) in|orme) fwuestf) wor) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) �)me�orfr) su) wosihión) hontrfhtufl9)
fsí) homo)fvfn�fr)en)un)me�or)fhheso)qe) los)hiuqfqfnos)f) lf)hulturf9)me�orfnqo) lf)wortfgiliqfq)qe)honteniqos)fqzuiriqos)
lepflmenteÂ) rehonohe) lf) imwortfnhif)qe) lfs) lihenhifs) territorifles) en)el) ámgito)qel)hine)�) lf) televisión9)wiqe) revisfr)el)wfwel)
qe) los) intermeqifrios)qe) internet9) rehlfmf) soluhiones)wfrf)el)qeswlf�fmiento)qe)vflor)qe)honteniqos) f) servihios)�) rehxf�f)
limitfr) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf9) entre) otros) fswehtos?)

�or) toqo) ello9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Jens%Gieseke% +PPE,-% schriftlich.! �!�iele) �hxreigen) xfgen)mihx) �ur) �fnorfmf|reixeit) erreihxt?)}n) qieser) �telle)möhxte) ihx)
pfn�) qeutlihx) sfpen²) jhx) gin) |ür) qie) �fnorfmf|reixeit) unq) xfge) mihx) qf|ür) fuhx) gei) qen) }gstimmunpen) im) �frlfment)
einpeset�t0)

Ildikó% Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.! �! }) �éwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�Bqelepáhió) üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos)
területen9) up�fnis) f) ������°�E�) irán�elv) |elülvi�spálftf) �ö�wonti) �elentÀsépÁ) f) �reftivitás) és) f�) innováhió9) f) �ulturális)
so�s�ínÁsép9) f) pf�qfsápi) növe�eqés9) f) versen��éwessép9) f) qipitális) ep�sépes) wifh) elÀmo�qításf9) vflfmint) f�) ismerete�xe�)
és) f�) in|ormáhió�xo�) vfló) xo��á|érés) s�emwont�ágól9) míp) ep�iqe�Álep) f�) iroqflmi) és) mÁvés�eti) fl�otáso�) s�er�Àine�)
mep|elelÀ) elismerést9) s�ellemi) tulf�qon�opfi�nf�) weqip) oltflmft) n�ú�t?)

 ontosnf�) tfrtom) �iemelni9) xop�) f�) Eurówfi) �nió)mÁ�öqésérÀl) s�óló) s�er�Àqés) ���?) hi��e) �imonq�f9) xop�) f�) �nió) �)
�ülönösen) f) mÁvés�eti) és) iroqflmi) fl�otás) támopftásf) révén) �) so�s�ínÁsépü�et) tis�teletgen) tfrtvf) xo��á�árul) f) tfpállfB
mo�) �ultúrá�ánf�) viráp�ásáxo�?)

�iemelt) wrioritást) élve�) f) �elentésgen) |oplflt) hél�itÁ�és9) mel�) s�erint) f�) eurówfi) növe�eqés) és) mun�fxel�teremtés) f)
�i�ottsáp) �iemelt) hél�f9) és) �ö�wonti) xel�et) |oplfl) el) f) ��������°) �ö�ötti) iqÀs�f�rf) s�óló) wroprfm�ágfn?)

E�ért) üqvö�löm) f) �elentésgen) f) s�er�Ài) �op) f�) fl�otó�) qí�f�ását) és) f�) fl�otói) |ol�fmft) |infns�íro�ását) pfrfntáló) �é��elB
|opxftó) es��ö�ö�et9) vflfmint) f) �i�ottsáp) �e�qemén�e�ését9) fmel�ne�) �eretégen) �on�ultáhiót) |ol�tftott) f) s�er�Ài) �opo�B
ról9) fmel�) xftflmfs) érqe�lÀqést) �eltett) f�) érqe�elt) |ele�) s�éles) �öre9) �ö�tü�) f) �ulturális) ápf�ft) és) f) hivil) társfqflom)
rés�érÀl) ep�fránt?)

Neena% Gill% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txe) ~eqf) rewort) piven) it) suhheeqs) in) stri�inp) f) pooq) gflfnhe) get�een)
ensurinp) txe) ripxts)o|)futxors)fnq)wer|ormers9) on) txe)one) siqe9) fnq)fhhess) to)hulture) fnq) in|ormftion9)on) txe)otxer) siqe?)

�xe) hulturfl) fnq) hreftive) sehtor) fhhounts) |or) uw) to)�?��)o|) txe) E�)©{�)fnq) pives)�or�) to)�?�)million)weowle9)mefninp)
it) not) onl�) wroviqes) f) hruhifl) hontrigution) to) hulturfl) qevelowment) fnq) qiversit�9) gut) is) flso) vitfl) |or) txe) refl) ehonom�?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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øet)�xile) txe)�orlq) xfs) fqvfnheq) to) txe) qipitfl) fpe9) how�ripxt) is) still) stuh�) in) txe) wfst9)mefninp) futxors) fnq)wer|ormers)
qo) not) reheive) |fir) wf�) |or) wer|ormfnhes) eywloiteq) vif) online) meqif) fnq) mfn�) o|) txem) fre) in) too) �ef�) f) wosition) to)
nepotifte) getter) terms?)

j) xowe) txft) �xen) txe) �ommission) homes) |or�frq) �itx) f) wrowosfl) on) how�ripxt) re|orm) lfter) txis) �efr9) it) �ill) inhluqe)
stronp)mefsures) to) renqer) how�ripxt) |it) |or) txe) qipitfl) fpe9) |fhilitfte) hrossBgorqer) fhhess) to) hreftive) hontent) on) |fir) fnq)
refsonfgle) terms) fhross) txe) E�9) fnq) ensure) futxorsk) fnq) wer|ormersk) ripxts) fs) �ell) fs) fqezufte) remunerftion?)

Juan%Carlos%Girauta%Vidal% +ALDE,-% por! escrito.! �!�ehesitfmos) fqfwtfr) el) répimen) qe) wrowieqfq) intelehtufl) zue) se) fwlihf)
fhtuflmente) en) lf) �E) f) un) entorno) qipitfl) en) honstfnte) mutfhión) wfrf) fsepurfr) lf) remunerfhión) qe) los) hrefqores9)
ftenqer) lfs) eywehtftivfs) qe) los) hiuqfqfnos) �) wromover) lf) innovfhión) en) el) ámgito) qipitfl?) �ehesitfmos) tfmgién) unf)
mf�or) frmoni�fhión)qe) lfs) eyhewhiones) �) lf)wuestf) en)mfrhxf)qe)unf) soluhión)wfrf) luhxfr) hontrf) el) glozueo)peoprá|iho)
qe) mfnerf) zue) woqfmos) fvfn�fr) xfhif) un) verqfqero) merhfqo) qipitfl) euroweo) en) el) zue) los) honsumiqores) wueqfn)
fhheqer) f) lf) qiversiqfq) hulturfl) eurowef9) inqewenqientemente) qe) hufl) sef) su) lupfr) qe) resiqenhif?) {e|ienqo) |irmemente)
lf) eyistenhif)qe) eyhewhiones)wfrf) fwo�fr) lf) investipfhión)�) lf) equhfhión9) fsí) homo) lf) ligertfq)qe)wfnorfmf?) jmwoner) unf)
futori�fhión)wrevif)wfrf)el)uso)qe) imápenes)qe)monumentos)situfqos)en)eswfhios)wúglihos) limitfríf)qe) |ormf)fgusivf) lfs)
wosigiliqfqes) zue) lfs) nuevfs) tehnolopífs) o|rehen) f) los) hiuqfqfnos?) El) qegfte) sogre) los) qerehxos) qe) futor) no) qege)
inhlinfrse)xfhif) lf) hriminfli�fhión)qe) los) honsumiqores?) El) qesfrrollo) qe)nuevos) servihios) en) línef)xf)wermitiqo) lf)multiB
wlihfhión) qe) o|ertfs) lepfles) en) internet9) lo) zue) se) qege) wromover) en) gene|ihio) qe) frtistfs) �) hrefqores9) hu�f) wosihión)
hontrfhtufl) qege) re|or�frse9) wero) tfmgién) en) gene|ihio) qe) lfs) w�mes) �) qe) los) usufrios?)

Tania% González% Peñas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qel) in|orme) qe) frmoni�fhión) qe)
fswehtos) honhretos) relfhionfqos) hon) los) qerehxos) qe) futor?) Entenqemos) zue) tiene) zue) eyistir) unf) tenqenhif) f) lf) xomoB
penei�fhión) qe) lfs) qi|erentes) lepislfhiones) intrfhomunitfrifs?) }xorf) gien9) estf) xomopenei�fhión) tiene) zue) tener) en)
huentf) los) qi|erentes) wilfres) sogre) los) zue) se) sustentf) lf) mfl) llfmfqf) sohieqfq) qel) honohimiento9) tiene) zue) xfherse)
hfrpo) qe) lf) ipuflqfq) qe) owortuniqfqes) �) fhheso) f) los) honteniqos) zue) se) wroquhen) �) tiene) zue) wroteper9) ipuflmente9) f)
los) futores) qe) qihxos) honteniqos) pfrfnti�fnqo) eswfhios) lepfles) qe) qi|usión) zue) no) wer�uqizuen) el) fhheso) qe) los) honsuB
miqores?) �f) iqef) qe) un) merhfqo) úniho) qipitfl) tiene) sus) wuntos) guenos9) wero) tfmgién) tiene) sus) wuntos) mflos?) �on) un)
merhfqo) úniho) qipitfl) se) wueqe) wersepuir) lf) imwosihión) qe) los) qerehxos) qe) futor) en) toqf) lf) �nión) Eurowef9) wor) lo) zue)
se)werqerífn) eswehi|ihiqfqes?) Estfs) eswehi|ihiqfqes) son)hritihfqfs)wor) limitfr) el) fhheso9)wero) en) flpunos) hfsos) son)nehesfrB
ifs)wfrf)unf) remunerfhión) �ustf)qe) los) hrefqores) �insistenhif)en)vfrios)fwfrtfqos)qel)qohumento) ���9)��)�)����?)�fmgién)
son) nehesfrifs) wfrf) |fvoreher) lf) pestión) wor) wfrte) qe) hfqf) wfís) sepún) lfs) nehesiqfqes) vinhulfqfs) f) lfs) honqihiones)
wrowifs?)

Theresa%Griffin% +S4D,-% in!writing.! �! j) voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort)�xihx)outlines) txe) �frlifmentks) vie�s)on) how�ripxt)
�xihx) �ill) ge) instrumentfl) in) mf�inp) our) vie�s) �no�n) to) txe) �ommission) fxefq) o|) txeir) wrowosfls) on) how�ripxt)
re|orm) �xihx) is) eywehteq) ge|ore) txe) enq) o|) txe) �efr?) j) stronpl�) gelieve) in) txe) ripxt) o|) hreftors) to) ge) |firl�) fnq) fwwroB
wriftel�) remunerfteq) |or) txeir) �or�) fnq)�fs) qelipxteq) to) see) txis) inhorworfteq) in) txis) o�n) initiftive) rewort?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qel) in|orme) qe) frmoni�fhión) qe) fswehtos)
honhretos) relfhionfqos) hon) los)qerehxos)qe) futor?)Entenqemos)zue) tiene)zue) eyistir) unf) tenqenhif) f) lf)xomopenei�fhión)
qe) lfs) qi|erentes) lepislfhiones) intrfhomunitfrifs?) }xorf) gien9) estf) xomopenei�fhión) tiene) zue) tener) en) huentf) los) qi|erB
entes) wilfres) sogre) los) zue) se) sustentf) lf)mfl) llfmfqf) sohieqfq) qel) honohimiento9) tiene) zue) xfherse) hfrpo) qe) lf) ipuflqfq)
qe) owortuniqfqes) �) fhheso) f) los) honteniqos) zue) se) wroquhen) �) tiene) zue) wroteper9) ipuflmente9) f) los) futores) qe) qihxos)
honteniqos) pfrfnti�fnqo) eswfhios) lepfles) qe) qi|usión) zue) no) wer�uqizuen) el) fhheso) qe) los) honsumiqores?) �f) iqef) qe) un)
merhfqo) úniho) qipitfl) tiene) sus) wuntos) guenos9) wero) tfmgién) tiene) sus) wuntos)mflos?) �on) un)merhfqo) úniho) qipitfl) se)
wueqe) wersepuir) lf) imwosihión) qe) los) qerehxos) qe) futor) en) toqf) lf) �nión) Eurowef9) wor) lo) zue) se) werqerífn) eswehi|ihiB
qfqes?) Estfs) eswehi|ihiqfqes) son) hritihfqfs) wor) limitfr) el) fhheso9) wero) en) flpunos) hfsos) son) nehesfrifs) wfrf) unf) remuB
nerfhión) �ustf) qe) los) hrefqores) �insistenhif) en) vfrios) fwfrtfqos) qel) qohumento) ���9) ��) �) ����?) �fmgién) son) nehesfrifs)
wfrf) |fvoreher) lf) pestión) wor) wfrte) qe) hfqf) wfís) sepún) lfs) nehesiqfqes) vinhulfqfs) f) lfs) honqihiones) wrowifs?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-% napisan.! �!©lfsovfo) sfm) �f) wri�eqlop) ~e�oluhi�e) Eurows�op) wfrlfmentf) o) wroveqgi) {ire�tive) o)
us�lf®ivfn�u) oqre®enix) fswe�ftf) futors�op) i) sroqnix) wrfvf) u) in|ormfhi�s�om) qru¤tvu) �gop) topf) ¤to) moqerni�fhi�u)
re£imf) futors�op) wrfvf) smftrfm) wotregnom?) �nf) �f�eqno) s) �reftivnim) inqustri�fmf) stvfrf) rfst) i) rfqnf) m�estf) unutfr)
eurows�e) e�onomi�e9) te) wreqstfvl�f) �9�) �) eurows�op) �{�Bf?) �osegno) nfplf¤fvfm) qf) sfm) plfsovfo) u) s�lfqu) s) wotregom)
qf) se) wfnorfms�e) snim�e)mopu) slogoqno)�oristiti) te)qf) svf�f)qr£fvf) ¥lfnihf) imf)wrfvo)qono¤en�f)wosegnix)wrowisf)wo)
tom)witfn�u?))
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Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) hontre) he) rfwwort) sur) lkxfrmonisftion) qu) qroit) qkfuteur?) jl)
skfpit9) une) nouvelle) |ois9) qkune) volonté) wolitizue) qe) tenqre) vers) lkuni|ormisftion) qes) normes) et) qu) qroit) qe) lk�nion?) �r9)
qfns) qe) nomgreuy) hfs9) et) notfmment) he) zui) honherne) lf)  rfnhe9) le) qroit) eurowéen) wréhonisé) wfr) he) rfwwort) est) qkune)
zuflité)gien) in|érieure) fu)qroit) nftionfl) qé�à) eyistfnt?) �e) rfwwort) sou||re) en)outre)qe)nomgreuses) lfhunes9) ne) trfitfnt) wfs)
qe) su�ets) hruhifuy9) homme) le) wirftfpe) in|ormftizue) ou) les) qiswositions) |ishfles) qkune) telle) xfrmonisftion) qu) qroit?)

�e) rfwwort9) en) sugstfnhe9)vf) à) lkenhontre)qu)wrinhiwe)qe) souverfineté)qes)Étfts)memgres9) he)zui9) gien) sûr9) vf) à) lkenhontre)
qes) vfleurs) zue) �e) qé|enqs) fu) zuotiqien9) en) tfnt) zue)memgre) qu) prouwe) Eurowe) qes) �ftions) et) qes) �igertés?)

Danuta% Jaz�o�iecka% +PPE,-% na! pi8mie.! �! �r���Íte) q�isif�) swrf�o�qfnie) �est) s�pnfÙem) qlf) �omis�i) Eurowe�s�ie�9) Þe) h�Íåª)
wrf�) futors�ihx9) istnie�Çh�hx) ���Çt�ó�) h��) oprfnih�eÛ) ��mfpf) wr�eplÇqu) i) lews�epo) qostoso�fnif) ihx) qo) otoh�enif)
h�|ro�epo) �mienif�Çhepo) siÍ) �) �f�rotn�m) temwie?) �fs��m) wrior�tetem) wo�innf) g�ª) wowrf�f) ohxron�) wrf�) woqstfB
�o��hx) tf�ihx) �f�) �fl�f) �) q�s�r�minfh�Ç) h��) ohxronf) �olnoåhi) wrfs�9) fle) tf�Þe) wr���Íhie) ���Çt�u) wo��flf�Çhepo)
gigliote�om) nf) lepflne) ��woÞ�h�fnie) ut�oró�)�) |ormftfhx) h�|ro��hx) qo) osogistepo) uÞ�t�u?)

deqn�m)�) nf�gfrq�ie�) �ontro�ers��n�hx) temftó�)q�s�us�i) g�Ùf) t��?)�olnoåª) wfnorfm�9) f)�iÍh)moÞli�oåª)nieoprfnih�oB
nepo)���on��fnif) �q�Íª) �) wr�estr�eni) wuglih�ne�) nf) tle) guq�n�ó�) gÇqÝ) q�ieÙ) s�tu�i?) ¨) hfÙ�m) wr�e�onfniem) �fpÙosoB
�fÙfm) q�isif�) wr�ehi��o) wun�to�i) ��) wro�e�tu) swrf�o�qfnif9) �tór�) �wro�fq�fÙ) oprfnih�enie) te�) s�ogoq�?) �ies�Í) siÍ9)
Þe) �) ostfteh�n�m) swrf�o�qfniu) ten) �fwis) nie) �nflf�Ù) siÍ) i) qlftepo) teÞ) wowfrÙfm) �oÛho��) te�st) re�oluh�i?)

Petr% Je�ek% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe)�ow�ripxt) ~e|orm)~ewort?) �xere) fre) f) numger) o|) stronp) iqefs)
in) txe) rewort9) gut) most) fttention) xfs) hentreq) on) txe) soBhflleq) Õ|reeqom) o|) wfnorfmfÖ?) �xe) teyt) fs) fqowteq) g�) txe) d�~j)
�ommittee) too�) �xft) j) �oulq) qeshrige) fs) fn) illigerfl) fwwrofhx) to) txis) zuestion?) �xe) fmenqment) tfgleq) to) txe)
wfrfprfwx) g�) hollefpues) qiq) not9) in) m�) owinion9) hlefrl�) rewresent) txe) sentiment) o|) txe) mfn�) hiti�ens) �xo) xfve) tf�en)
fn) interest) in) txis) issue9) so) j) |elt) txft) f) getter) fwwrofhx)�oulq) ge) to) qelete) txe) wfrfprfwx) in) its) entiret�?)

Marc% Joulaud% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qu) rfwwort) qe) mf) hollèpue) dulif) ~eqf) sur) les) qroits) qkfuteur9) qont)
lkog�et) étfit) qe) wrowoser) qes) fméliorftions) en) vue) qe) lf) ré|orme) à) venir) qu) qroit) qkfuteur?)

�e) rfwwort) est) le) |ruit) qkune) rééhriture) homwlète) qu) teyte9) qont) lf) version) initifle) étfit) hftfstrowxizue) wour) lf) hulture)
eurowéenne9) tfnt) lf) rfwworteur) ipnorfit9) volontfirement) ou) non9) les) méhfnismes) répissfnt) lf) wroquhtion) hulturelle?) �es)
wrowositions) menfçfient) qirehtement) les) frtistes9) les) ��E) et) les) �) millions) qkemwlois) zui) wermettent) fuy) hito�ens) qe)
géné|ihier) qe) lf) qiversité) hulture) eurowéenne?)

�kintense) trfvfil) qe) népohiftion) f) wermis) qkeytrfire) toutes) les) wfrties) nuisigles) qu) teyte) et) qken) |fire) un) rfwwort) ézuiligré9)
pfrfntissfnt) à) lf) |ois) lf) qé|ense) qes) futeurs) et) un) lfrpe) fhhès) à) lf) hulture?)

�ette) nouvelle) version) |fit) qes) wrowositions) honhrètes) wour) fqfwter) le) qroit) qkfuteur) fuy) qé|is) qu) numérizues9) fwwelle) à)
une) wlus) prfnqe) reswonsfgilisftion) qes) interméqifires) tehxnizues) et) rfwwelle) lkimwortfnhe) wour) lkéhonomie) eurowéenne)
qes) sehteurs) hulturels) et) hréfti|s9) finsi) zue) le) hfrfhtère) |onqfmentfl) qu) wrinhiwe) qe) territoriflité) qes) qroits9) fu) h³ur) qu)
|infnhement) qe) lf) hulture) en) Eurowe?)

�e) teyte) f) été) fqowté) à) une) très) lfrpe)mf�orité) et) enverrf) un)messfpe) hlfir) à) lf) �ommission) eurowéenne?)

Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lkxfrmonisftion) qe) hertfins) fswehts) qu) qroit)
qkfuteur) et) qes) qroits) voisins)qfns) lf) sohiété) qe) lkin|ormftion?)�ette) résolution) est) le) résultft) qe)qi||ihiles)népohiftions) zui)
ont) xeureusement) wermis) qkéviter) lkfqowtion) qkun) teyte) zui) fwwelfit) qfns) sf) version) initifle) à) qémolir) le) wrinhiwe)même)
qu) qroit) qkfuteur?))
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�kil) est) néhessfire) qkfqfwter) lf) lépislftion) sur) le) qroit) qkfuteur) à) lkère) qu) numérizue9) il) |fut) wour) futfnt) hontinuer) à)
wrotéper) nos) hréfteurs) eurowéens) et) leur) trfvfil) f|in) zukils) ogtiennent) une) rémunérftion) �uste) wour) leurs) hontrigutions?)
jl) est) imwortfnt) qe)qévelowwer) en)Eurowe)un) environnement) |fvorfgle) fuy) sehteurs) hulturels) et) hréfti|s) zui) hontriguent) à)
une) hroissfnhe) et) un) nivefu) qkemwloi) fhhrus?)

Barbara% ]appel% +ENF,-% schriftlich.! �! Eurowf) ver|üpt) üger) einen) pe�fltipen) �ulturse�tor9) nihxt) �eqohx) üger) qie) �öplihxB
�eit9) qiesen) üger) qen) pesfmten) �ontinent) �u) vermfr�ten9) qf) qer) �rxegershxut�) in) �eqem) �fnq) ein�eln) perepelt) ist?) Eine)
¯frmonisierunp) ist) qfxer) sinnvoll?) jhx)xfge)meine)¨ustimmunp) �u) qiesem)�erihxt) von) qer)}gstimmunp) üger)¨i||er) ��)
�ur) �fnorfmf|reixeit) fgxänpip) pemfhxt?) Eine) �eigexfltunp) qer) �fnorfmf|reixeit) ist) ungeqinpt) not�enqip9) fnsonsten)
�ären) qie)  reixeiten) von) �ürpern) unq) �ünstlern) einer) nihxt) mexr) �u) rehxt|ertipenqen) Einshxrän�unp) unter�or|en?)
}u|prunq) qer) �eigexfltunp) qer) �fnorfmf|reixeit) xfge) ihx) qem)©esfmtgerihxt) let�tlihx) �upestimmt?)

]ri�jªnis% ]ari«�% +PPE,-% rakstiski.! �!{ipit*lfis) lfi�mets) u�;em) fwprie�ienus9) frvien) vfir*�) rfqo¤fis) sfturs) tie�) wuglih+ts)
internet*9) un) frvien) liel*�s) ir) wiewrfs-�ums) w+h) t*) no) wft+r+t*�u) wuses?) Eirowfs) �omisi�f) �fu) wirms) qipit*l*) vienot*) tirpus)
strft+<i�fs) wre�ent+¤fnfs) qevf) s�fiqrus) sipn*lus9) �f) ir) newiehie¤fmf) futorties-gu) moqerni�+¤fnf) un) xfrmoni�*hi�f) E�)
tirpÊ?) ��fiqrs) un) w*rreq�fms) futorties-gu) repul+�ums) ir) ,oti) svfr-ps) futorties-gu) i�mfntot*�iem9) �o) w*rreq�fmf) veiqf)
repul+�ums) wfstiwrin*tu) rfqo¤umu) un) internetf) wlft|ormu) turwm*�u) ftt-st-guÂ) tfs) fr-) noqro¤in*tu9) �f) futorties-gu) sugB
�e�ti) sf;em) ftl-q�-gu9) �o) tie) weln-�u¤i?) }utorties-gu) re|ormf) ir) svfr-pf) vienot*) qipit*l*) tirpus) sfst*vqf,f?) �f¥u) es) gflso�u)
wret) �i;o�umf) ��?) wun�tu9) �fs) ,oti) ieroge£otu) t*qu) qfrgu9) |otopr*|i�u) un) viqeoierf�stu) i�mfnto¤fnu9) �fs) �fu) wfst*v-pi) ir)
|i�is�i) wiee�fmi) sfgieqris�*s) viet*s9)Ã) t*) sfu�to) ëwfnor*mfs) gr-v-gu?) �owum*) gflso�u) wfr) ¤o) Eirowfs) �frlfmentf) re�oB
lÊhi�u9) �o) u�s�ftu9) �f) li�umqo¤fnfi) ir) �*tie�) l-q�i) qipit*lo) texnolo<i�u) ftt-st-gfi?)

Rikke% ]arlsson% +ECR,-% skriftlig.! �! dep) stemte) imoq) dulif) ~eqfs) getæn�ninp9) qf) qen) i��e) i) tilstræ��elip) prfq) ges��tter)
interesserne) |or) |or|fttere9) sfnps�rivere9) |ilmwroquhere) osv?9) især) i��e) i) qe) små) op) mellemstore) lfnqe) som) |?e�s?)
{fnmfr�?) {e) plogfle) f�tører) vil) glive) qe) eneste9) qer) �fn) qrfpe) |orqel) f|) qenne) stfnqfrqiserinp) f|) owxfvsretten) op)
fnqre) relftereqe) rettipxeqer9) qer) unqerminerer) �reftiviteten) sfmt) qen)ø�onomis�e) uqvi�linp) op) �on�urrenheq�ptipxeqen)
i) qe)minqre)meqlemslfnqe?)�eq) en) såqfn) stfnqfrqiserinp) s�fqer) E�) i) xø�) prfq) qen) �ulturelle9) swroplipe) op) �unstneris�e)
|ors�ellipxeq9) qet) er) så) viptipt) ft) gevfre) i) qe) en�elte)meqlemslfnqe?)

]ate�ina%]one^ná% +GUE/NGL,-%písemn4.!�!{ne)°?)�?)����) �sme)xlfsovfli)o)�wráv§)o)wrováq§ní) sm§rnihe)o)xfrmoni�fhi)
ur¥itýhx) fswe�t¢) futors�éxo) wrávf) f) wráv) s) ním) souvise�íhíhx) v) in|ormf¥ní) swole¥nosti) �námé) woq) meqiální) ��rft�ou)
¬svogoqf) wfnorfmftuë?) �fto) �wrávf) goxu£el9) �helf) nesm�sln§9) ro�woutflf) ogrovs�ou)meqiální) gou¡i?) �¤ihxni) se) wrfvq§B
woqogn§) sxoqneme) nf) tom9) £e) �e) �helf) ne�g�tné9) fg�) wrávo) wru£n§) refpovflo) nf) vývo�) o�olníxo) sv§tf?) �e) v£q�) tomu)
tf�) �e?) �roglemfti�f) repulfhe) ne£áqouhíxo) hxování) f) ohxrfnf) futors�éxo) wrávf) nf) internetu) �e) w¡esn§) tou) oglfstí9) �qe)
wrávo) qlouxoqog§) selxává?) de) velihe) ogtí£né) swole¥n§) nf�ít) sxoqu) v) tom9) �f�ým) �w¢sogem) �e) t¡egf) nf) ne�nov§�¤í) vývo�)
refpovft?) deqním) �) xlfvníhx) q¢voq¢) �e) eyistenhe) velmi) oqli¤nýhx) wrávníhx) trfqih) v) wrávníhx) ¡áqehx) �eqnotlivýhx) ¥lensB
�ýhx)�emí?) �¢voqní) teyt)g�l) velihe) fmgihió�ním)návrxem)wrosf�u�íhím)v§t¤í)xfrmoni�fhi9) �fveqení)wovinnýhx)vý�ime�)�)
futors�éxo) wrávf) f) �fveqení) t�v?) �eqnotnéxo) evrows�éxo) titulu) wro) futors�é) wrávo?) �o) slo£itýhx) f) náro¥nýhx) �eqnáníhx)
se) mým) �olep¢m) woqf¡ilo) uxá�it) �omwromisní) wo�m§¦ovfhí) návrx�9) �teré) w¡eqstfvu�í) v�rovnfnou) úwrfvu)me�i) ohxrfB
nou) futor¢9) u£ivftel¢9) wráv) og¥fn¢) nf) w¡ístuw) �e) �ulturním) stft�¢m) f) in|ormfhím9) �f�o£) i) ohxrfnou)místníhx) �ultur) f)
trfqih9) fle) �árove¦) negr�qí)mo£nosti) vývo�e) novýhx) tehxnolopií?) ��xleqem) �) tomu9) £e) se) nf) wlenárním) �fseqání) woqf¡B
ilo) qohílit) v��mutí) wo�m§¦ovfhíxo) návrxu) tý�f�íhíxo) se) svogoq�) wfnorfmftu9) ro�xoqlf) �sem) se) �wrávu) woqwo¡it?)

]ashetu% ]yenge% +S4D,-% per! iscritto.! �! �on) zuestf) risolu�ione) fggifmo) invifto) fllf) �ommissione) un) |orte) messfppio²)
ohhorre) fqepufre) il) qiritto) qi) futore) fllkerf) qipitfle) pfrfntenqo) il) piusto) ezuiligrio) trf) i) qiritti) e) pli) interessi) qei) hreftori) e)
qei) honsumftori?){oggifmo)pfrfntire) unf) horrettf) remunerf�ione)nei) hon|ronti) qi) hxi) hrefÂ) qoggifmo) |ornire) fpli) utenti)
lf) herte��f) qel) qiritto) wer) le) loro) f�ioni) zuotiqifneÂ) qoggifmo) in|ine) pfrfntire) un) fhhesso) inhlusivo) fllf) hulturf) e) fllf)
honoshen�f?)

�ifmo) riushiti) f) reswinpere) lf) wrowostf) qi) limitfre) il) qiritto) qi) |otoprf|fre) ligerfmente) lo) swf�io) wuggliho?) �kEurowf) è) un)
territorio) rihho) qi) wftrimoni) hulturfli) hxe) testimonifno) lf) nostrf) storif) e) lkevolu�ione)qellf) nostrf) hulturf) e) hreqo) |ermfB
mente) nellf) woten�iflità) qi) woter) honqiviqere) i) nostri) wfnorfmi) e) i) nostri) wftrimoni) hulturfli?))
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Marju% Lauristin% +S4D,-% kirjalikult.! �!�oetfsin) fntuq) futoriõipuste) re|ormi) �äsitlevft) rfwortit9)mis) wüüfg) leiqf) tfsf�fflu)
futorite) õipuste) �fitse) �f) interneti�fsutf�fte) xuviqe) vfxel?) �ee) on) olulise�s) �uxtnööri�s) Euroowf) �omis�onile9) �es) on)
lugfnuq) süpise�s) tuuf)Euroowf)�frlfmenqi)ette)omf)futoriõipuse) re|ormi)wro�e�ti?)�õipe)�uumemfiq)vfiqlusi)�erpitfnuq)
nn) wfnorffmivfgfquse) wiirfnpute) wun�t) xääletfti) eelnõust) väl�f?) }utori�fitse) rfworti) ümger) toimunuq) emotsiooniqerB
ox�e) frutelu) näitfs9) �ui) vfstuoluline) �f) �eeru�fs) on) futoriõipuste) wrogleemiqe) õiplfne) lfxenqfmine) qipitfflturu) tinpiB
mustes?)

Giovanni% La%Via% +PPE,-%per! iscritto0% �%¯o)votfto) |fvorevolmente) lf) relf�ione) qellf) hollepf)~eqf) ripufrqfnte) lkfrmoni��fB
�ione) qi) tfluni) fswetti) qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritti) honnessi?) �f) qirettivf) InfoSoc! fvevf) introqotto) livelli) minimi) qi)
wrote�ione) qel) qiritto) qkfutore) sen�f) |issfre) repole) wer) lf) wrote�ione) qepli) interessi) qepli) utenti) e) qel) wuggliho9) qunzue)
sen�f) frmoni��fre) il) qiritto) qkfutore) f) livello) euroweo9) hosf) hxe) xf) honqotto) f) unkulteriore) |rfmmentf�ione) qei) sistemi)
lepislftivi) nf�ionfli) in) mfterif?) Òuestf) relf�ione) honsentirà) qi) hontinufre) f) wromuovere) pli) investimenti) nel) settore)
hreftivo9) honheqenqo) flle) inqustrie) lf) wossigilità) qi) utili��fre) tehnolopie) qipitfli) e) fpli) utenti) |infli) un) fhhesso) mipliore)
flle) stesse?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) le) rfwwort) sur) lkxfrmonisftion) qe) hertfins) fswehts) qu) qroit) qkfuteur) et)
qes) qroits) voisins) qfns) lf) sohiété) qe) lkin|ormftion9) hfr) �e) suis) |fvorfgle) à) lf) wréservftion) qe) lf) honhewtion) |rfnçfise) et)
hontinentfle) qu) qroit) qkfuteur) |fhe) fuy) intrusions) qe) honhewts) fnploÃsfyons) qfns) le) rfwwort) telles) zue) le) «how�ripxt»?)

�e) wfrfprfwxe) ��) qu) rfwwort) évozue) sfns) qé|inir) ni) wréhiser) le) répime) �uriqizue) qkun) «titre) eurowéen) unizue»9) he) zui)
honstituerfit) une) xfrmonisftion) qfnpereuse?) �e) wfrfprfwxe) ��9) zufnt) à) lui9) se) ré|ère) fuy) normes) internftionfles) wosées)
wfr) lf) honvention) qe) �erne9) zui) ne) |iye) zue) qes) qurées)minimfles) in|érieures) à) helles) wreshrites) wfr) le) qroit) |rfnçfis?)

jl) honvient) qe) wrotéper) le) s�stème) qkeyhewtions) et) qe) limitftions) fu) qroit) qkfuteur) wrowre) à) hxfzue) Étft)memgre?) jl) |fut)
pfrfntir) fuy) futeurs) une) �uste) rémunérftion) et) le) qroit) morfl) sur) le) |ruit) qe) leur) hréftion?) ×) lkfune) qe) lf) sohiété) qe)
lkin|ormftion9) les)qroits) lépitimes)qes)utilisfteurs) |infuy) �honsommfteurs)notfmment�)qoivent)hewenqfnt) être) reswehtés?) jl)
|fut) notfmment) |fire) lf) qistinhtion) entre) utilisftion) hommerhifle) et) non) hommerhifle?)

Gilles%Lebreton% +ENF,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) le) rfwwort)~E{}9) hfr) il) wromeut)une)xfrmonisftion) qu)qroit) qkfuteur)
eyhessive) et) qfnpereuse?) �f) version) qé|initive) votée) wfr) le) �frlement) est) xeureusement) moins) hftfstrowxizue) zue) lf)
version) initiflement) wrowosée) wfr) lf) qéwutée) �irfte) �0�) �me) ~eqf?) �kest) finsi) wfr) eyemwle) zue) lf) qfnpereuse) «ligerté) qe)
wfnorfmf») zukelle) honsfhrfit9) et) zui) furfit) été) hontrfire) à) lf) trfqition) |rfnçfise9) f) été) fgfnqonnée?)

Bogus�a�% Liberadzki% +S4D,-% na! pi8mie.! �! �owfrÙem) to) swrf�o�qfnie9) pq�Þ) �) �eqne�) stron�) p�frfntu�e) ono) ohxronÍ)
wrf�) futoró�) i) ���onf�hó�9) f) �) qrupie�) stron�) �fwe�nif) qostÍw) qo) �ultur�) i) in|ormfh�i?) ��mfhnif) ró�nieÞ) �il�f)
���Çt�ó�) i) oprfnih�eÛ9) fle) �fwe�nif) qogre) �frun�i) qlf) se�torf) �reft��nepo) orf�) swr���f) �fhxo�fniu) eurowe�s�ie�)
róÞnoroqnoåhi) �ulturo�e�?)

©Ùoso�fÙem)wr�ehi��o)ustÍwo�i)��) tepo) swrf�o�qfnif9) oprfnih�f�Çhemu) ¬�olnoåª)wfnorfm�9)wonie�fÞ)�onse��enh�Ç)
�mifn) g�Ùg�) �f�f�) �olnepo)���or��stfnif) nf) |otoprf|ifhx)�i�erun�ó�)ogie�tó�) us�tuo�fn�hx)�) wr�estr�eni) wuglih�B
ne�9) ho) �nfh�Çho) oprfnih��Ùog�) qostÍw) qo) in|ormfh�i?) ��fÞfm9) Þe) tf�ie) restr��h�e) nie)mopÇ)mieª)mie�shf)�) no�oh�esB
n�m) swoÙeh�eÛst�ie) in|ormfh��n�m?)

Javi% López% +S4D,-% por! escrito.! �! El) �frlfmento) se) xf) wosihionfqo) f) |fvor) qe) unf) re|ormf) zue) pfrfntihe) unf) remunerfB
hión) �ustf) �) fqehufqf) wfrf) los) hrefqores) �) zue) wrote�f) los) qerehxos) qe) los) honsumiqores9) zue) fvfnhe) en) estánqfres)
homunes) mientrfs) se) reswetf) lf) fqfwtfgiliqfq) qe) lf) normf) f) lf) qiversiqfq) hulturfl) eurowef) �) se) qemfnqf) unf) revisión)
qel) wfwel) qe) los) intermeqifrios9) eswehiflmente9) en) el) ámgito)qipitfl9) �) lf) nehesiqfq) qe) zue) los) futores) rehigfn)un) retorno)
fqehufqo) wor) sus) ogrfs) en) lf) meqiqf) en) zue) son) sus) honteniqos) los) zue) fwortfn) trá|iho) e) inpresos) f) lfs) prfnqes)
wlftf|ormfs) qipitfles?) }qemás9) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf) se) pfrfnti�f?) Estfnqo) qe) fhuerqo) hon) estfs) honsiqerfhiones9) xe)
votfqo) f) |fvor) qel) in|orme?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Paloma% López% Bermejo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) wuesto) zue) qurfnte) lf) votfhión) qel) in|orme) se)
eliminfron) los) fswehtos)más) nepftivos) wresentfqos) inihiflmente) wor) lf) wonenteÂ) honhretfmente9) lf) wosigiliqfq) qe) zue) el)
uso) qe) |otoprf|ífs9) víqeos) �) otro) tiwo) qe) imápenes) zue) se) enhuentrfn) wermfnentemente) en) eswfhios) wúglihos) qegierfn)
ogtener) wrevifmente) lf) futori�fhión) qe) los) futores9) lo) hufl) xfgríf) suwuesto) unf) restrihhión) intolerfgle) f) lf) qi|usión)
hulturfl) �) qel) honohimiento?)

�o) ogstfnte9) no) xe) woqiqo) votfr) f) |fvor) qel) teyto) |infl9) wuesto) zue9) en) esenhif9) se) re|uer�f) lf) iqef) qe) los) qerehxos) qe)
futor) homo)un)moqelo) zue) tiene) homo) |in) lf) gúszueqf) qel)mf�or) gene|ihio) ehonómiho)wosigle) wfrf) lfs) prfnqes) emwreB
sfs) en) lupfr) qe) xfher) unf) wrowuestf) orientfqf) xfhif) un) hfmgio) wro|unqo) qel) vipente) moqelo) qe) wrowieqfq) intelehtuflÂ)
uno) zue) wriorihe) lf) qi|usión) hulturfl) �) qel) honohimiento) �) zue) qé) relevfnhif) f) los) fswehtos) sohifles) �) holehtivos) qe) lfs)
ogrfs) �) los) trfgf�os?)

Ivana% Maleti7% +PPE,-% napisan.! �!{ire�tivf) ������°�E¨) wrowisu�e) �f�onoqfvni) o�vir) o) futors�im) i) sroqnim) wrfvimf) u)
texnolo¤�om) rf�vo�u9) f) osogito) in|ormfhi�s�om) qru¤tvu?) �oxvflno) �e) wo�retfn�e) �omuni�fhi�e) �omisi�e) o) i�m�enfmf)
{ire�tive) �o�e) su) wotregne) �gop) i�u�etno) gr�op) rf�vo�f) u) qipitflnom) o�ru£en�u) oq) ����?9) �fqf) �e) istf) wotwisfnf?)
�f�o®er9) u) s�lowu) {ipitflne) fpenqe) �omisi�f) nf) �esen) wlfnirf) wreqlo£iti) re|ormu) futors�op) wrfvf) �o�om) gi) se) tregflo)
wo�eqnostfviti) �f�onoqfvstvo) E�Bf) i) wriqoni�eti) qfl�em) rf�vo�u) texnolopi�f9) wotihfn�u) �reftivnosti) i) inovfhi�f) te) �f¤titi)
futors�ix) wrfvf?)

�vo)woton�e) tregflo) gi) giti) wrioritet) u) wrovo®en�u) re|ormi?) ¨f¤titf) futors�ix) wrfvf)morf) giti) nf) viso�o�) rf�ini) �er) �eqino)
tf�vf) woti¥e) nf) �reftivnost) i) inovfhi�e) �o�e) ªe) �fsipurno) re�ultirfti) rf�vo�em) i) wromohi�om) novix) wroi�voqf) i) uslupf9)
n�ixovim) �ori¤ten�em) te) nf) tf�) nf¥in) wriqoni�eti) veªo�) �on�urentnosti9) otvfrfn�u) novix) rfqnix) m�estf) i) poswoqfrs�om)
rfstu?)

�oqr£flf) sfm) j�v�e¤ªe) �fstuwnihe) dulie) ~eqf) s) hil�em)wrilfpoqe) qipitflnom) qru¤tvu) i) �f¤tite) intele�tuflnop) vlfsni¤tvf) �o�e)
�e) temel�) �on�urentnosti) i) poswoqfrs�op) rf�vo�f9) ¥i�i) su) wroi�voqi) i) uslupe) re�ultft) �reftivnop) wromi¤l�fn�f) u) svrxu)
wo�eqnostfvl�en�f) £ivotf) nf¤ix) prf®fnf?)

Vladimír%Ma�ka% +S4D,-%písomne0% �%�wrávf)v�volflf)nf) �lovens�u) f)v)±ehxáhx)gúrlivé) emóhie?)�g�vftelif) sf)wriroq�ene)
ogávf�ú9) £e) �fwrfhovfnie) te�to) swráv�) qo) smernihe9) nf�mä) nie) wresnéxo) ¥lán�u) ��9) im) �nemo£ní) ge£né) |otoprf|ovfnie)
wri) wfmift�fhx9) wri¥om) fni) nemusif) veqie¶9) £e) sf) nf) ne) v�¶fxu�e) futors�á) ohxrfnf?) �logoqf) wfnorám�) �e) v) nf¤ihx)
�rf�ináhx) uwrfvená) voµne�¤ie9) f) wreto) sf) to) wriroq�ene) hxáwe) f�o) �ro�) swä¶?) ~e¤we�tu�em) wrávo) futorov) nf) ohxrfnu)
ihx) futors�éxo) wrávf9) fv¤f�) v) qfnom)wríwfqe) �e) nutné) hxráni¶) f�) ge£nýhx) og�vfteµov9) �torí) nemf�ú) �áu�em) nf) �omer¥B
nom) v�u£ití) tf�ýhxto) �ogrf�ení?) �reto) tregf) swresni¶9) ¥o) sf) ro�umie) �omer¥ným) v�u£itím) v�ogrf�enif) qielf9) swôsog)
v¤eogehnéxo) �vere�nenif9) £e) qielo) �e) hxránené) futors�ými) wrávfmi9) f) �to) �e) wovinný) vo¥i) futorovi) �f) tf�éto) �vere�¦oB
vfnie)uxrfqi¶)wríwfqný)wowlfto�?)¯lfsovfl) som)wreto)wroti) re¤tri�tívnemu)oqse�u9)�torý)ogmeq�ovfl) slogoqu)wfnorám�?)

 !"#$% &'()*$% +ECR,-% ,-/0123.! �! ¾KQTVÔ`) KQR) _\¹[PQ) PZ[KO\]) W[) KQR) [NJTWXbM) KQY) X^QbVJY) ������°�ºI) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿)
IXORXÐX¸aVX¸) \JO) KX¸) ¾¸WÐX¸aVX¸9) KQY) ��JY)ÓJ=X¸) ����9) bOJ) KQR) [RJTWUROPQ) XTOPW_R`R) SK¸ZcR) KX¸) ^O\JOcWJKXY) KX¸)
^QWOX¸TbX¿)\JO) P¸bb[RO\cR)^O\JO`W]K`R) PKQR) \XOR`RVJ) KQY) SaQTXNXTVJY9) bOJ) KX¸Y) aUbX¸Y)SX¸)JR_N[TJ)JRJa¸KO\]) PKQ) PZ[KO\M)
XWOaVJ) WX¸) PKQR) æaXW_a[OJ) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) IXORXÐX¸aVX¸) PKOY) °�������?)

Dominique% Martin% +ENF,-% par! écrit.! �! de) vote) hontre) he) rfwwort) zui) ne) wréserve) wfs) lf) honhewtion) |rfnçfise) qu) qroit)
qkfuteur) |fhe) fuy) intrusions) qe) lf) honhewtion) fnploBsfyonne?) {fns) he) rfwwort) est) utilisé) le) terme) «how�ripxt») zui) est) le)
terme) fnplfis) wour) le) qroit) qkfuteur9) qi||érent) qe) lf) qé|inition) |rfnçfise?) jl) est) qe) |fhto) qi||ihile) qe) wouvoir) voter) wositiveB
ment) wour) un) teyte) utilisfnt) une) sémfntizue) fnplowxone) inhomwftigle) fveh) une) sémfntizue) |rfnhowxone?)

Ji�í% Ma�tálka% +GUE/NGL,-% písemn4.! �! dsem) si) wln§) v§qom) vý�nfmu) evrows�é) wrávní) úwrfv�) futors�éxo) wrávf?) ~o¥ní)
ogrft) se) v) evrows�ém) �ulturním) wr¢m�slu) wox�gu�e) o�olo) ���)milifrq) E�~) f) toto) oqv§tví) v�tvá¡í) víhe) ne£) �) milion¢)
wrfhovníhx)míst) v) helé) E�?){is�use) �olem) návrxu) �wráv�) woslfn��n§) ~eqové) g�l�) �i£) oq) wo¥át�u) velihe) slo£ité?) deqni) se)
ogávf�í) o) osuq) evrows�éxo) �ulturníxo) wr¢m�slu9) �terý) woqle) nihx) oxro£u�í) vel�é) plogální) |irm�9) �f�o) �e) nfw¡?) ©oople?)
{ru�í) uwo�or¦u�í) nf) to9) £e) s) wostuwem) qipitfli�fhe) w¡i¤el) ¥fs) nf) �m§nu) i) v) wrfviqlehx) wro) how�ripxt?) �) tím) moxu)
souxlfsit9) tehxnolopie) w¡eqgíxá) �á�on�0) �o) n§�oli�fm§sí¥ní) inten�ivní) wráhi) �sem) v¤f�) qosw§l) �) ná�oru9) £e) E�) není) v)
sou¥fsné)qog§)w¡iwrfvenf)nf)wlnou)xfrmoni�fhe)futors�éxo)wrávf?){¢voqem)�sou) trfqi¥ní)xistorih�é) ro�qíl�)v)úwrfváhx)
�eqnotlivýhx) ¥lens�ýhx) stát¢?) �o) mnoxf) shx¢��áhx) i) gilfterálníhx) �eqnáníhx) se) stínovými) �wrfvoqf�i) �sem) toxo) ná�oru9)
£e) se) nám) nfw¡í¥) wolitih�ým) swe�trem) woqf¡ilo) nf�ít) v�vá£ený) �omwromis9) �terý) �fru¥u�e) rovnováxu) me�i) wráv�)
um§lh¢9) wroquhent¢) f) u£ivftel¢) f) �árove¦) umo£¦u�e) w¡ístuw) �f£qému) �e) �ultu¡e) �f) womohi) futors�éxo) wrávf9) �teré)
musí) slou£it) swole¥nosti) �f�o) hel�u9) f) ne) wou�e) �omer¥ním) �á�m¢m?) �roto£e) se) nám)nfvíh) woqf¡ilo) uxá�it) t�v?) svogoqu)
wfnorfmftu9) ho£) g�lo) wro)m§) �lí¥ové) w¡i) xlfsování9) xlfsovfl) �sem) wro) návrx) �wráv�?))
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Barbara% Matera% +PPE,-% per! iscritto.! �! �onsiqerfnqo) hxe9) lkfttuf�ione) qellf) qirettivf) jn|osoh) sul) qiritto) qkfutore9) non) xf)
honqotto) fllkfrmoni��f�ione) qel) qiritto) qkfutore) fuswihftf) qf) molte) wfrti9) xo) qehiso) qi) sostenere) zuestf) relf�ione9) hxe)
fuswihf) un) hoorqinfmento) qi) tfluni) fswetti) qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritto) honnessi) nellf) sohietà) qellkin|ormf�ione?)

Marisa% Matias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�onprftuloBme) hom) f) re�eição) qf) flterfção) qo) ��E) zue) wretenqif) restrinpir) f)
ligerqfqe) qf) |otoprf|if) qe) ruf9) ou) |oto) wfnorfmf?) }wesfr) qe) se) trftfr) qe) um) relftório) qe) inihiftivf9) sem) woqer) vinhulfB
tivo9) inhluir) tfl) emenqf9) fo) hontrário) qo) zue) wretenqifm) os) seus) futores9) qfrif) à) homissão) um) sinfl) homwletfmente)
errfqo) sogre) em) zue) sentiqo) lepislfr?)

�o) entfnto) f) inhlusão) qe) várifs) outrfs) wrowostfs) qf) qireitf) zue) qesvirtufm) o) relftório) inihifl) e) o) ezuilígrio) entre) os)
qireitos) qe) futor) e) os) qos) honsumiqores) qeterminfrfm) f)minxf) fgstenção?)

Georg% Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �! {ie) ¯frmonisierunp) qes) �rxegerrehxts) qer) �itplieqstfften) qer) E�) �fnn) ihx) nur)
geprüßen?) ¨uqem) �fr) es) mir) �ihxtip9) qfss) ¨i||er) ��) qes) ~eqfB�erihxts) ent|fllen) ist²) �äre) qie) �fnorfmf|reixeit)
fgpeshxf||t) oqer) einpeshxrän�t)�orqen9) xätte) ihx) qen) �erihxt) fglexnen)müssen?)

Jean.Luc% Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �e) gut) qe) hette) résolution) est) qkévfluer) lf) mise) en) ³uvre) qe) lf) qirehtive)
jn|osoh) qe) ����9) zui) trfite) qe) «lkxfrmonisftion) qe) hertfins) fswehts) qu) qroit) qkfuteur) et) qes) qroits) voisins»?) ~éqipée) qe)
mfnière) ézuiligrée9) hette) résolution) qe) homwromis) qé|enq) le) qroit) qkfuteur) tout) en) futorisfnt) hertfines) eyhewtions) wour)
|fvoriser) lf) qi||usion) qe) lkin|ormftion) et) qes) wroquhtions) frtistizues?) �f) résolution) wrowose) finsi) qe) «ren|orher) les) eyhewB
tions) qont) weuvent) géné|ihier) les) institutions) qkintérêt) wuglih9) homme) les) gigliotxèzues9) les) musées) ou) les) hentres) qkfrhB
xives») et) fussi) qe) wermettre) «une) eyhewtion) à) qes) |ins) qe) rehxerhxe) et) qkéquhftion9) zui) honhernerfit) non) seulement) les)
étfglissements) qkenseipnement9)mfis) épflement) les) fhtivités) qkenseipnement) et) qe) rehxerhxe) fpréées»?)

�e) teyte) qénonhe) épflement) les) restrihtions) péoprfwxizues) zui) glozuent) lkfhhès) fu) hontenu) wour) les) honsommfteurs) en)
|onhtion) qu) wf�s?) En|in) lf) résolution) qénonhe) les) rémunérftions) eytrêmement) |figles) honhéqées) fuy) futeurs) wfr) les)
wlfte|ormes) qe) hontenu?)

de)mkfgstiens) wour) ne) wfs) honqfmner) une) gonne) intention9)mfis) fussi) wour) ne) wfs) fwwrouver) futfnt) qkimwréhisions?)

Joëlle%Mélin% +ENF,-% par! écrit.! �!�k�nion) eurowéenne9) à) trfvers) he) rfwwort9) essfie) enhore) une) |ois) qkxfrmoniser) à) lkéhxelle)
eurowéenne?) jl) |fut) rfwweler) zue) hette) xfrmonisftion) eurowéenne) qu) qroit) qe) lf) wrowriété) intellehtuelle) est) inutile?)

En) outre9) qe) nomgreuy) woints) ne) sont) wfs) fgorqés9) homme) lf) zuestion) qu) wirftfpe9) ou) le) su�et) sensigle) qes) qiswositions)
|ishfles?) {e) wlus9) hertfines) qiswositions) réquirfient) lf) souverfineté) qes) Étfts?)

dkfi) voté) hontre?)

Nuno%Melo% +PPE,-%por! escrito.! �!}wresentei) o)meu) voto) |fvorável)no) relftório) relftivo) à) xfrmoni�fção)qe) hertos) fswetos)
qo) qireito) qe) futor) e) qos) qireitos) honeyos) nf) sohieqfqe) qf) in|ormfção?)

�enqo) em) hontf) zue) fs) inqústrifs) hulturfis) e) hriftivfs) euroweifs) são) um)motor) qe) hreshimento) ehonómiho) e) qe) hrifção)
qe) emwrepo9) emwrepfnqo)mfis) qe) �) milxões) qe) wessofs) e) perfnqo) mfis) qe) �9�) �) qo) �j�) qf) �nião) Euroweif9) é) imwerB
ftivo) xfrmoni�fr9) no) eswfço) euroweu9) toqos) os) fswetos) nehessários) à) e|etivf) wroteção) qos) qireitos) qos) futores) qe) ogrfs)
literárifs) e) frtístihfs9) qe)moqo) f) re|letir) os) qesenvolvimentos) tehnolópihos) owerfqos) neste)merhfqo?)

Louis%Michel% +ALDE,-% par! écrit0% �% En) Eurowe9) lf) hulture) rewrésente) le) troisième) wôle) qkemwloi) qfns) lk�nion) Eurowéenne9)
fveh) un) weu) wlus) qe) �)millions) qkemwlois) et) un) hxi||re) qkf||fires) qe) wlus) qe) ���)millifrqs) qkeuros) wfr) fn?)

�réfteurs9) futeurs9) éqiteurs9) eth?9) fwwellent) à) lf) vipilfnhe?) �e) qroit) qkfuteur) nkest) en) rien)une) limite) à) lkinnovftion?)�ien) fu)
hontrfire9) il) wermet)qe) |fire) vivre) les) futeurs9) les) frtistes9) eth?) jl) wermet) lf) hréftion) et) lf) wrotehtion)qes)³uvres) qe) lkeswrit?))
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�kfvenir) qe) lkEurowe9) hkest) lf) honnfissfnhe9) lkinnovftion) et) lf) hulture?) En) inshrivfnt) en|in) lf) hulture) qfns) lf) strftépie)
Eurowe) ����9) nous) mettrons) en) vfleur) nos) ftouts) les) wlus) wréhieuy?) En) wromouvfnt) le) qroit) qkfuteur9) nous) serons) à)
même) qkfssurer) lf) wlfhe) qe) lkEurowe) qfns) lkéhonomie) monqifle) qe) lf) honnfissfnhe?) �omme) le) qisfit) �ful) ~ihoeur²)
«}uhune) hulture) nkest) universelle9) mfis) hxfhune) rewrésente) une) voie) qkfhhès) à) lkuniversel9) une) eywérienhe) sinpulière) qe)
lkxumfnité) zui9) homme) le) lfnpfpe9) nkeyiste) zukfu) wluriel»?)

Miroslav% Mikolá�ik% +PPE,-% písomne.! �! �ítfm) inihif¥nú) swrávu) o) futors�om) wráve9) �torá) má) �f) hieµ) �fu�f¶) wosto�)
Euróws�exo) wfrlfmentu) �) tomu9) f�ým) smerom) sf)má) ugerf¶) guqúhf) re|ormf) futors�éxo) wrávf) v) EÚ?)

�) �áu�me) wriswôsogenif) futors�éxo) wrávf) novým) vý�vfm) qipitálnexo) ve�u) nfstflf) wotregf) moqerni�ovf¶) wrfviqlá) v)
oglfsti) ohxrfn�) futors�ýhx) wráv) v) �áu�me) ro�vo�f) euróws�exo) �ultúrnexo) f) �reftívnexo) oqvetvif?) �oto) oqvetvie) si)
�fsluxu�e) wo�ornos¶) f�) wreto9) £e) �fmestnávf) vifh) f�o) �)miliónov) osôg) f) v�tvárf) fsi) �9�) �) ¯{�) v) EÚ) f) rfst) �fmestnfB
nosti) sf) v) ¦om) ne�fstfvil) fni) wo¥fs) xoswoqárs�e�) �rí��?)

�oqµf) mô�xo) ná�oru) g�) reví�if) sú¥fsne�) smernihe) mflf) �fhxovávf¶) �ásfqu) swrfvoqlive�) oqmen�) wre) qr£iteµov) wráv?)
�oqworu�em) v¤f�) wotvrqenie) �ásfq�) teritoriflit�9) nf) �á�lfqe) �tore�) guqe) �f£qý) ¥lens�ý) ¤tát) ur¥ovf¶) swrfvoqlivé) oqmeB
¦ovfnie) v) rámhi) svo�e�) vlfstne�) �ultúrne�) woliti��9) f) tf�tie£) �ásfqu) sugsiqifrit�9) �torá) umo£ní) ¥lens�ému) ¤tátu) wri�f¶)
�on�rétnu) lepislftívu) v) súlfqe) so) svo�imi) ¤wehi|ih�ými)miestn�mi) woqmien�fmi?) �ieto) �ásfq�) g�) sf)mfli) qotý�f¶) xlfvne)
sworne�) oglfsti) t�v?) slogoq�) wfnorám�²) |otenie) sf) s) wfmätixoqnos¶fmi) ¥i) umeleh�ými) qielfmi) f) ihx) násleqné) wugli�ovfB
nie) nf) sohiáln�hx) sie¶fhx?)

�erím9) £e) |otenie)f)wugli�ovfnie)nf) sú�romné)ú¥el�)g�)mflo)g�¶) slogoqné9) fv¤f�)�omer¥né)v�u£ívfnie) �f)ú¥elom)�is�u9)
�toré) sf) tý�f) |iriem9) g�)mflo) g�¶) �fsne) f) swrfvoqlivo) wrávne) uwrfvené9) tf�) fg�) goli) �oxµfqnené) futors�é) wrávf?)

Marlene% Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! �xe) teyt) o|) txe) ~eqf) ~ewort) is) overfll) ver�) wropressive) inhluqinp)
wfrfprfwxs) rein|orhinp) txe) imwortfnhe) o|) how�ripxt?) �xe) onl�) element) txft) �fs) hontroversifl) �fs) wfrfprfwx) ��) txft)
restrihts) txe) Õ|reeqom) o|) wfnorfmfÖ?) �xe) wfrfprfwx) rezuires) txft) |or) hommerhifl) use) fn�) wxotoprfwxs9) viqeo) |ootfpe) or)
otxer) imfpes) o|) �or�s) �xihx) fre) wermfnentl�) lohfteq) in) wx�sihfl) wuglih) wlfhes) sxoulq) fl�f�s) ge) sug�eht) to) wrior)
futxorisftion) |rom) txe) futxors) or) fn�)wroy�) fhtinp) |or) txem?) �xis) wfrfprfwx) fs) it) stfnqs) restrihts) txe) soBhflleq) |reeqom)
o|) wfnorfmf) to) nonBhommerhifl) use) onl�?)

��) wersonfl) owinion)�fs) to) suwwort) fn�) fmenqment) txft) fims) to) hxfnpe) txe) re|erenhe) to) nonBhommerhifl) uses) fnq) to)
|iy) txe) issues)�itx) txe) E�) |reeqom)o|) wfnorfmf?) j) fm) in) |fvour) o|) fgsolute) |reeqom) to)wxotoprfwx) fnq) wuglisx) wxotos)
o|)wuglih)guilqinps9)monuments) fnq) frt) fnq) j)�ill) suwwort) fn�) fmenqments)or)qeletions) in) txe) rewort)�xihx)�ill) re|leht)
txis) wosition9) txere|ore) j) xfve) voteq) fpfinst) wfrfprfwx) ��) gut) in) |fvour) i|) txe) |infl) rewort?)

Angelika% Mlinar% +ALDE,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) xeute) |ür) qen) �erihxt) �ur) ¯frmonisierunp) gestimmter) }swe�te) qes)
�rxegerrehxts) unq) qer) ver�fnqten) �hxut�rehxte) in) qer) jn|ormftionspesellshxf|t) pestimmt?) {ieser) jnitiftivgerihxt) qes)
�frlfments9) qer) qie) gestexenqen) �roglemfti�en) im) eurowäishxen) �rxegerrehxt) fu|�eipt9) �ielt) fu|) eine) �oqernisierunp)
unq) ¯frmonisierunp) fu|) eurowäishxer) Egene) fg?) {fgei) soll) eine) �flfnhe) ��ishxen) qem) �hxut�) von) �ünstlern) unq) qen)
~ehxten) |ür) �onsumenten) pe|unqen) �erqen?) }ußerqem) xfge) ihx) |ür) qen) Erxflt) qer) �fnorfmf|reixeit) pestimmt9) qie)
sihxerstellt9) qfss) }ggilqunpen) von) �er�en9) qie) sihx) qfuerxf|t) im) ö||entlihxen) ~fum) ge|inqen9) |ür) nihxtB�ommer�ielle)
¨�eh�e) nihxt) qer) ¨ustimmunp) qer) ~ehxteinxfger) geqür|en?)

Cláudia% Monteiro% de% Aguiar% +PPE,-% por! escrito.! �! �ugshrevo) zue) f) revisão) qf) {iretivf) ������°��E) é) essenhifl) wfrf) f)
wromoção) qf) hriftiviqfqe) e) qf) inovfção9) qf) qiversiqfqe) hulturfl9) qo) hreshimento) ehonómiho9) qf) homwetitiviqfqe9) qo)
�erhfqo) Úniho) {ipitfl) e) wfrf) o) fhesso) fo) honxehimento) e) à) in|ormfção9) honheqenqo9) fo) mesmo) temwo9) fos) futores)
qe) ogrfs) literárifs) e) frtístihfs) rehonxehimento) e) wroteção) su|ihientes) qos) seus) qireitos?)

{e|enqo) zue) fs) inqústrifs) hulturfis) e) hriftivfs) euroweifs) são) um) motor) qe) hreshimento) ehonómiho) e) qe) hrifção) qe)
emwrepo) nf) �E) e) qão) um) hontriguto) imwortfnte) wfrf) f) ehonomif) qf) �E9) votfnqo) fssim) |fvorfvelmente) o) wresente)
relftório?))
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�fliento) finqf) f) imwortânhif) qos) futores) fu|erirem) umf) remunerfção) sérif) e) �ustf) wor) wfrte) qfs) wroqutorfs9) qevenqo)
reheger) um)vflor) �usto) e) qe) fhorqo) hom) fs) visufli�fções) qipitfis) veri|ihfqfs?) �onsiqero) finqf) infheitável) zue) eyistf) umf)
restrição) à) ligerqfqe) qe) |otoprf|if) qe) eqi|íhios) wúglihos) zufnqo) está) em) hfusf) f) suf) utili�fção) wfrf) |ins) não) homerhifis?)

Claude%Moraes% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) rewort?) �fgour) �E�s) fre) hommitteq) to) ensurinp) txft) txe)
�ommission9) �xen) wrowosinp) its) how�ripxt) re|orm9) tf�es) on) gofrq) txe) vie�s) o|) hreftors9) inqustr�) fnq) honsumers) so)
txft) �e) hfn) tf�e) |or�frq) f) how�ripxt) s�stem) �xihx) �or�s) |firl�) |or) fll?) �xis) inhluqes) enxfnheq) ripxts) |or) hreftors) o|)
hulturfl) hontent9) fnq) inhrefseq) wossigilit�) |or) wortfgilit�) o|) servihes) fnq) fhhess) to) hrossBgorqer) hontent?)

Nadine% Morano% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) teyte) relfti|) à) lkxfrmonisftion) qe) hertfins) fswehts) qu) qroit)
qkfuteur) et) qes) qroits) voisins?) �e) prouwe) ��E9) qont) �e) |fis) wfrtie9) skest) fttfhxé) à) ézuiligrer) he) teyte) f|in) qe) honhilier) les)
intérêts) qes) hréfteurs) et) qes) hito�ensBusfpers?) jl) skfpit) qe) ren|orher) et) qkfqfwter) le) qroit) qkfuteur) fuy) nouvefuy) qé|is) qe)
lkère) numérizue) tout) en) pfrfntissfnt) lkfhhès) qu) wlus) prfnq) nomgre) fuy) hontenus) hulturels?) de) suis) fttfhxée) fu) wrinhiwe)
qkune) �uste) rémunérftion)qu) trfvfil) et)qu) tflent)qes)futeurs) et) fu)mfintien)qe)méhfnismes)qe) |infnhement)wérennes)qe) lf)
hréftion) hulturelle?) �es) qerniers) sont) essentiels) wour) hontinuer) à) |fvoriser) lkfhtivité) éhonomizue) qfns) le) qomfine) qe) lf)
hulture9) zui) rewrésente) �9�)millions) qkemwlois) en) Eurowe?)

Luigi%Morgano% +S4D,-%per! iscritto.! �! jl) homwletfmento)qel)merhfto)uniho9) fnhxe) nei) suoi) fswetti) qi) ehonomif) qipitfle9) è)
qi) hruhifle) imwortfn�f) wer) lkEurowf?) j) vfntfppi) wer) i) honsumftori) qi) unf) sohietà) qipitfle) inteprftf) sono) gen) noti?)

�puflmente) notf) è) lkoppettivf) rilevfn�f) qellkinqustrif) hreftivf) e) hulturfle) wer) lkehonomif) eurowef9) fmmontfnqo) essf) f)
���)milifrqi) qi) euro) qi) �j�) e) �)milioni) qi) lfvorftori) ohhuwfti?) �er) zueste) imwrese) e) zuesti) lfvorftori) hreftività) e) hulturf)
sono) veri) «|fttori) qi) wroqu�ione»?) jl) qiritto) qkfutore9) zuinqi9) è) motore) qelle) inqustrie) hulturfli) e) hreftive9) werhxé) esse)
hontinuino) f) hostituire) un) settore) strftepiho) wer) lf) homwetitività9) lf) hreshitf) e) lkohhuwf�ione) in) Eurowf?)

�onsepuentemente9) oltre) f) pfrfntire) un) wiù) ezuo) e) |fhile) fhhesso) fi) hontenuti) hulturfli) wer) i) honsumftori9) hon) lf) relfB
�ione) si) è) tutelfto) il) qiritto) qepli) frtisti) e) wroquttori) fllkezuf) remunerf�ione) qel) wroqotto) qel) loro) lfvoro?) �nf) tutelf)
qellkinvestimento) hulturfle) hxe) �) wer) unkEurowf) «unitf) nellf) qiversità») �) è) |onqfmentfle?) �f) sflvfpufrqif) qellf) «qiversità)
hulturfle») eurowef9) in|ftti9) rihxieqe) unkftten�ione) wfrtiholfre) flle) swehi|ihità) e) honsuetuqini) territorifli9) hxifrfmente) rigfB
qitf) nellf) relf�ione?) ¯o) votfto9) qi) honsepuen�f9) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) wer) wromuovere) nellk�E) unf) hreshitf)
sostenigile9) inhlusivf) e) hulturflmente) wlurfle?)

Elisabeth%Morin.Chartier% +PPE,-% par! écrit.! �!}u) qéwfrt9) he) teyte) visfit) à) qresser) un) étft) qes) lieuy) qe) lkfwwlihftion9) wf�s)
wfr) wf�s9) qe) lf) qirehtive) qe) ����) sur) le) qroit) qkfuteur9) notfmment) fu) repfrq) qu) nouvel) environnement) numérizue?)

©râhe) à) un) lonp) trfvfil) qe) népohiftion9) nous) fvons) réf||irmé) le) wrinhiwe) qkune) �uste) rémunérftion) qu) trfvfil) et) qu) tflent)
qes) hréfteurs9) et) lf) néhessité) qe)mfintenir) qes)méhfnismes) qe) |infnhement) wérennes) qe) lf) hréftion) hulturelle?)

�ken�eu) est) fussi) qe) hontinuer) à) wrowoser) en) Eurowe) un) environnement) |fvorfgle) à) une) fhtivité) éhonomizue9) helle) qes)
sehteurs) hulturels) et) hréfti|s9) pénérfteurs)qkemwlois) ��9�)millions)qkemwlois�)non) «qélohflisfgles») et) fttrfhti|s) wour) lf) �eune)
pénérftion?)

�e) �frlement) eurowéen) f) envo�é) he) mftin) un) messfpe) très) hlfir) à) lf) �ommission) eurowéenne9) zui) f) fnnonhé) son)
intention) qe) wrowoser) fvfnt) lf) |in) qe) lkfnnée) une) révision) qe) lf) qirehtive) qe) ����) sur) le) qroit) qkfuteur9) qfns) le) hfqre)
qe) lkfhxèvement) qu)mfrhxé) eurowéen) qu) numérizue²) oui) à) une) fqfwtftion) qu) qroit) qkfuteur) à) lkère) numérizue9) non) à) sf)
remise) en) hfuse?)

Victor% Negrescu% +S4D,-% in! writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) rewort) to) suwwort) txe) xfrmonisftion) o|) hertfin) fswehts) o|)
how�ripxt) fnq) relfteq) ripxts) li�e) txe) |reeqom) o|) futxors) in) txe) wuglih) qomfin) fnq) online) fhhess) to) nonBhommerhifl)
�or�s?)

Liadh% Ní% Riada% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort9) �xihx) fimeq) to) grinp) txe) repulftion) o|)
how�ripxt) uw) to) qfte)�itx) tehxnolopihfl) fqvfnhes) in) txe) qipitfl) fpe?))
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�xis) rewort) fims) to) not) onl�) qe|enq) txe) ripxts) o|) frtists) to) ge) |firl�) remunerfteq) |or) txeir) intellehtufl) wrowert�) in) txe)
qipitfl) fpe9) gut) flso) eytenqs) ripxts) to) txe) wuglih) fnq) honsumers?)

j) fm) in) |fvour) o|) ripxts) |or) honsumers) to) fhhess) hontent)�itxout) unque) restrihtions) suhx) fs) peoBgloh�inp9) wroviqeq) txft)
intellehtufl) wrowert�) hreftors) fre) remunerfteq) |firl�?)

j) voteq) fpfinst) fmenqment) ��9) txe) soBhflleq) wfnorfmf) fmenqment9) �xihx) fimeq) to) restriht) txe) |ree) use) o|) imfpes) fnq)
wxotoprfwxs) o|) wuglih) guilqinps?)

j) flso)voteq)no) to)}menqment)�9) Õ}|ter)§) ��Ö?)�xile) txis) fmenqment)�fs) houhxeq) in) txe) lfnpufpe)o|) wrotehtinp) zuflit�)
�ournflism9) it) is) getter) �no�n) fs) txe) Õsniwwet) tfyÖ9) or) Õ©oople) tfyÖ) fnq) it) �fs) fimeq) ft) restrihtinp) txe) ripxts) o|) internet)
users) to) x�werlin�) to) otxer) �egsites)�itxout) wf�inp) f) |ee?)

j|) eitxer) o|) txese) t�o)fmenqments) xfq)wfsseq9) j)�oulq)not) xfve) geen) fgle) to) suwwort) txe) rewort?)¯o�ever9) gotx) |ell9) so)
j) voteq) in) |fvour) o|) txe) rewort?)

Norica% Nicolai% +ALDE,-% în! scris.! �!}m) votft) în) |fvofref) fhestui) rfwort) hfre) susÄine) frmoni�fref) fnumitor) fswehte) fle)
qrewturilor) qe) futor) Æi) fle) qrewturilor) honeye) în) werswehtivf) noilor) texnolopii9) f) qe�voltÅrii) Æi) f) |fwtului) hÅ) o)mfre) wfrte)
qin) interfhÄiune) se) întâmwlÅ9) fstÅ�i9) lf) nivel) in|ormftih?)

În) fhest) sens9) lepislfÄif) f|lftÅ) qe�f) în) vipofre) f) wierqut) wfsul) hu) qe�voltfref9) f�unpânquBse) lf) situfÄii) în) hfre) un) fnumit)
honÄinut) qe) internet) nu) wofte) |i) fhhesft) we) motive) peoprf|ihe9) heef) he) este) hontrfr) ogiehtivelor) wieÄei) qipitfle) f) �E?)
�ohmfi) fhefstÅ) utili�fre) qin) he) în) he) mfi) intensÅ) f) qomeniului) in|ormftih) qin) ~omânif) Æi) liwsf) unei) lepislfÄii) wuternihe)
Æi) nefwlihfref) fhesteif) în) moq) horeht) |fhe) hf) hei) hfre) fu) qrewtul) sÅ) |ie) remunerfÄi) ehxitfgil) wentru) hrefÄiile) lor) sÅ) nu)
wrimefshÅ) nimih9) gf) hxifr) munhf) lor) sÅ) |ie) utili�ftÅ) în) moq) fgu�iv?) �entru) fhest) motiv9) fm) honsiqerft) hÅ) fhefstÅ)
lepislfÄie) treguie) shximgftÅ) Æi) fm) susÄinut) fhest) rfwort?)

Lud6k%Niedermayer% +PPE,-%písemn4.! �!¨wrávf)o)wrováq§ní) sm§rnihe)Evrows�éxo)wfrlfmentu)f)~fq�)������°�E�)�e)qne)
��?) �v§tnf) ����) o) xfrmoni�fhi) ur¥itýhx) fswe�t¢) futors�éxo) wrávf) f) wráv) s) ním) souvise�íhíhx) v) in|ormf¥ní) swole¥nosti)
v�guqilf) �nf¥né) emohe) �v¢li) �eqnomu) �) návrx¢) výgoru) d�~j9) �terý) moxl) v��nít) �f�o) vý�vf) �) wrolomení) svogoq�)
wfnorfmftu?) �oqwo¡il) �sem) v�wu¤t§ní) toxoto) goqu) �e) �wráv�) f) teq�) wonehxání) stávf�íhí) wrávní) úwrfv�9) �terá) qává) ¥lensB
�ým) stát¢m) nf) výg§r9) �qf) si) ve) svýhx) wrávníhx) ¡áqehx) �f�otví) svogoqu) wfnorfmftu) v) wlném) ro�sfxu) nego) �i) se)
souxlfsem) vlfstní�¢) futors�ýhx) wráv) ome�í?) �e) v�ru¤ené9) míst�) f£) x�sterih��) v�xrohené) qegft§9) v) ní£) w¡evf£ovfl�)
mýt�) nfq) s�ute¥ností9) g�) v¢geh) nemuselo) qo�ít9) �q�g�) se) wfní) �wrfvoqf��f) qr£elf) w¢voqníxo) �fqání) f) ome�ilf) svo�i)
�wrávu) nf) fnflý�u)wrováq§ní) wlftné) sm§rnihe) f) newo�flf) �i) svévoln§) �f�o) �onhewt) revi�e) wrávní) úwrfv�)how�ripxtu) v) E�9)
�terá) s) oxleqem) nf) q�nfmih�ý) ro�vo�)moqerníhx) tehxnolopií) wft¡í)me�i) ne�slo£it§�¤í) f) �árove¦) ne�hitliv§�¤í) oglfsti) wrávf)
E�?)

Franz%Obermayr% +ENF,-% schriftlich.!�!{er)�erihxt)�fr)�uvor)xe|tip)umstritten9)�urqe)qfnn)fger) in)�esentlihxen)�un�ten)
entshxär|t?) jhx) sexe) ixn) fls) einen) �hxritt) xin) �ur) �oqernisierunp) unseres) �rxegerrehxts) unq) einer) gesseren)
�erüh�sihxtipunp) qer) �reftiven) �eistunp) von)�ünstlern) unq)�eqienleuten?)�itxin) xfge) ihx) ixn) ge|ür�ortet?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin) eelnõu) wärfst) seqf9) �ui) wfnorffm|otoqe) wiirfmine) oli) väl�f) xääletftuq?)
}utoriõipuseq) vf�fvfq) nüüqisf�fstfmist9) et) nfq) ei) �ää�s) �flpu) qipitfflf�fstu) võimflustele) �f) vfstf�siq) nii) tfrgi�fte) �ui) �f)
loovisi�ute) vf�fqustele?) �fnorffm|otoqe) tepemise) �f) �fsutfmise) wiirfmist)mf) ei) wef)mõistli�u�s) epf) toetfnuq) seqf?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! �kfrmoni��f�ione) qellf) wrote�ione) qei) qiritti) qkfutore) è) qi) |onqfmentfle) imworB
tfn�f) wer) pfrfntire) hxe) i) settori) hreftivi) in) Eurowf) hontinuino) f) sviluwwfrsi?) jn) un) hontesto) qove) lf) violf�ione) qellf)
wrowrietà) intellettufle) è) fllkorqine) qel) piorno9) rinprf�io) lf) hollepf) ~eqf) wer) il) lfvoro) svolto) e) swero) qi) fver) qfto) il) mio)
hontriguto?)

Eva% Paunova% +PPE,-% in! writing?) �) }s) txe) E��) ©rouwks) rfwworteur) |or) txe) ¯frmonisftion) o|) hertfin) fswehts) o|) how�ripxt)
fnq) relfteq) ripxts) in) txe) in|ormftion) sohiet�) in) txe) jnternfl)�fr�et) fnq)�onsumer) �rotehtion)�ommittee9) j) fm)xfww�) to)
see) txft) txe) |infl) teyt) re|lehts) txe) E��) wosition) fnq) wroviqes) f)more) gflfnheq) fhhount?) �xis) rewort) qoes) not) inhluqe) fn�)
homwulsor�) lepislftive)wfrfmeters9) gut) is) seen)fs) f)xfrginper) |or) txe)qirehtion)o|) |uture) lepislftion?)�ur)fim) is) to) stri�e) f)
gflfnhe) get�een) txe) interests) o|) servihe) users9) qistrigutors) fnq) how�ripxt) xolqers?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�xis)�oulq) flso) enfgle) f) zuih�) fnq) sefmless) trfnsition) to) txe) ne�) qipitfl) ehonomih)moqel?) }) xfrmoni�eq) fwwrofhx) to)
how�ripxt) in) fll) ��) �emger) �tftes) �ill) overhome) qivisions) get�een) lfrpe) fnq) smfll9) hentrfl) fnq) weriwxerfl) hountries9)
pivinp) frtists) fn) ezufl) hxfnhe) to) qevelow) txeir) iqefs) fnq) wromote) txeir) wroquhts?)

Alojz% Peterle% +PPE,-% pisno.! �! �oqwrl) sem) ne�f�onoqf�no) resoluhi�o9) �i) ohen�u�e) i�vf�fn�e) �l�u¥nix) viqi�ov) fvtors�epf)
wrfvf) v) E¨?) Evrows�f) wrfvilf) o) fvtors�ix) wrfvihfx) morf�o) �fsleqovfti) wrfvi¥no) rfvnote£�e) meq) wrfvihfmi) in) interesi)
ustvfr�flhev) ter) wotro¤ni�ov?) ¨fv�emfm) se) �f) i�gol�¤fn�e) ¥e�me�nepf) qostowf) qo) vsegin) in) storitev9) ogenem) wf) �f)
swo¤tovfn�e) �emel�s�ix) lihenh9) ¤e) wosege�) �fr) �fqevf) fvqiovi�uflno) in) |ilms�o) wroqu�hi�o?) }vtor�em) in) ustvfr�flhem) �e)
wotregno) i�gol�¤fti) i�xoqi¤¥e) �f) �ore�tno) wlf¥ilo9) �o) pre) �f) qipitflno) qistriguhi�o) in) i��ori¤¥fn�e) n�ixovix) qel9) x�rfti) wf)
i�gol�¤fti) n�ixov) wolo£f�) qo) qrupix) imetni�ov) wrfvih?) ©leqe) sli�) �fvnix) �prfqg) in) umetni¤�ix) qel) wf) vel�fvnf) evrows�f)
�f�onoqf�f) qr£fvfm) ¥lfnihfm) wrewu¤¥f) wroste) ro�e) �f) n�ixovo) ure�fn�e?)

Marijana% Petir% +PPE,-%napisan.! �!�) og�irom) qf) £ivimo) u) qipitflnom) qogu) �f) �o�i) �e) �frf�teristi¥fn) gr�) rf�vo�) i) wotregf)
�f) �ontrolom9) wosto�i) nu£qf) �f) qono¤en�em)novix) suvremenix) repulftivf) o) futors�om)wrfvu)u) �o�em) sve) �finteresirfne)
strfne) morf�u) giti) �fqovol�ne?) �rfvo) nf) wrivftno) vlfsni¤tvo) �e) �eqno) oq) temel�nix) l�uqs�ix) wrfvf9) stopf) se) |otoprf|i�e9)
w�esme9) viqeo) sfqr£f�i) i) ostfle) �reftivne) �onstru�hi�e) ne) smi�u) �oristiti) i) og�fvl�ivfti) ge�) wretxoqne) futori�fhi�e) futorf)
top) sfqr£f�f?)

�r�) rf�vo�) qovoqi) qo) topf) qf) mnopi) fswe�ti) wosto�eªe) repulftive) o) �ori¤ten�u) futors�ix) wrfvf) nisu) repulirfni9) stopf) �o¤)
uvi�e�) wosto�i) veli�f) mopuªnost) �rf®e) i) wirftstvf?) �fqfl�e9) �f¤titf) futors�ix) wrfvf) wreqstfvl�f) osnovu) �vflitetnop) |un�B
hionirfn�f) tr£i¤tf) E�Bf) i) rf�vo�f) ovop) sepmentf) woslovfn�f) �er) ono) wreqstfvl�f) veli�i) wotenhi�fl9) te) �e) oq) veli�e) vf£nosti)
qf) svf�i) wotro¤f¥) guqe) uwo�nft) sf) svim) elementimf) sfqr£f�f) �o�i) �oristi9) f) nfro¥ito) s) in|ormfhi�om) qf) li) �oristi) futoB
ri�irfn) ili) ilepflni) sfqr£f�?)

�mftrfm) qf) �e) wotregno) us�lfqiti) oqre®ene) fswe�te) futors�ix) i) sroqnix) wrfvf) �er) �e) oq) veli�e) vf£nosti) �ontrolirfti)
rf�m�enu) i) �ori¤ten�e) in|ormfhi�f) ¤to) ni�e) �eqnostfvno) s) og�irom) qf) £ivimo) u) ugr�fnom) in|ormfhi�s�om) qru¤tvu?)
¨gop) nfveqenopf) sfm) woqr£flf) ovu) re�oluhi�u) o) wroveqgi) {ire�tive) o) us�lf®ivfn�u) oqre®enix) fswe�ftf) futors�op) i)
sroqnix) wrfvf) u) in|ormfhi�s�om) qru¤tvu?)

Florian% Philippot% +ENF,-% par! écrit.! �!�e) rfwwort) se) |onqe) sur) qes) honhewts) issus) qu) qroit) fnploBsfyon) homme) le) how�B
ripxt) et) menfhe) qonh) lf) honhewtion) |rfnçfise) et) hontinentfle) qu) qroit) qkfuteur?) �e) wroglème) qu) wirftfpe) et) lf) zuestion)
qes) qiswositions) |ishfles) ne) sont) wfs) fgorqés) ou) qe) mfnière) trow) évfsive?) �ourtfnt9) il) skfpit) qkun) qomfine) où) une) honB
hurrenhe) |ishfle) qélo�fle) |fit) rfpe)fu) sein)même)qe) lk�nion) eurowéenne9) homme)�?) dunh�er) est) qkfilleurs) gien)wlfhé)wour)
le) sfvoir?) �es) futres) éléments) qu) teyte) �qroits) voisins) fu) qroit) qkfuteur9) notion) qkoripinflité) �) tou�ours) wfs) qé|inie) �) ou)
enhore) les) zuestions) qe) titulfrité�) lfissent) sugsister) le) prfnq) éhfrt) entre) le) répime) qu) how�ripxt) et) helui) qu) qroit) qkfuteur?)

jl) skfpit) qonh) qkun) teyte)méqiohre9) hfr) inhomwlet9) et) ne) reswehtfnt) wfs) lf) trfqition) �uriqizue) qu) qroit) qkfuteur) qévelowwée)
qfns) qe) nomgreuy) Étfts) qe) lk�nion) eurowéenne?) de) vote) qonh) hontre?)

RedaTonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) i�v�e¤ªe) �olepihe) ~eqfe) �o�im) se) q�elomi¥no) �reirf�u) sm�ernihe) �f)
guquªf9) neosworno)wotregnf9) repulirfn�f) futors�ix) wrfvf?) dfsno) �e) qf) �e) sfqf¤n�i) sustfv) repulfhi�e) wotwuno) ne�omwftigiB
lfn) s) texnolo¤�im) rf�vo�em) �o�i) se) qopoqio) �fqn�ix) poqinf) te) �e) wotregno) wronfªi) novi) �omwromis) i�me®u) lepitimnix)
wrfvf) futorf) qf) wrime) nf�nfqu) �f) sfqr£f�) �o�i) wroi�vequ9) fli) i) wrfvf) wotro¤f¥f) nf) wristuw) sfqr£f�imf) neovisno) o)
n�ixovo�) lo�fhi�i?)

�e) slf£em)se) s)wri�eqlopom)qf)gi)�omerhi�flnf)uworfgf) |otoprf|i�f9)viqeosnimf�f) i)ostflix) sli�f) ili)q�elf) trf�no)sm�e¤tenix)
u) �fvnom)wrostoru)uvi�e�) tregflf)giti) wreqmetom)wretxoqnop)ovlf¤ten�f) futorf) ili) n�ixovix)ovlf¤tenix)wreqstfvni�f) te)mi)
�e) qrfpo) qf) �e) tf�) qio) usw�e¤no) u�lon�en) i�) i�v�e¤ªf?) �f�o®er9) wosegno) woqr£fvfm) qio) i�v�e¤ªf) �o�i) se) oqnosi) nf) glo�irB
fn�e) sfqr£f�f) ovisno) o) peoprf|s�o�) lo�fhi�i) wotro¤f¥f) ¥ime) se) u) wosegno) newovol�fn) wolo£f�) stfvl�f�u) mfn�ine) qil�em)
Eurowe?) Eurows�f) uni�f) �e) u) teori�i) �eqinstveno) tr£i¤te) te) gi) to) tregflf) wostfti) i) u) wrf�si9) u�) fqe�vftnu) �f¤titu) wrfvf)
futorf) �o�i) tregf�u) giti) �omwen�irfni) �f) svo�) rfq?)

Andrej% Plenkovi7% +PPE,-%napisan.! �!�oqr£fvfm) i�m�enu){ire�tive) ������°�E¨)o) us�lf®ivfn�u) oqre®enix) fswe�ftf) futoB
rs�op) i) sroqnix) wrfvf) u) in|ormfhi�s�om) qru¤tvu9) u) s�lfqu) sf) wretxoqno) wrigfvl�enim) mi¤l�en�imf) �qgorf) �f) wrfvnf)
witfn�f9) �qgorf) �f) inqustri�u9) istrf£ivfn�e) i) enerpeti�u) te)�qgorf) �f) unutfrn�e) tr£i¤te) i) �f¤titu) wotro¤f¥f?))
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jstovremeno)wo�qrfvl�fm)nfwore)�omisi�e) �o�f) se)wreqfno)gfvi) qfl�n�im) rf�vo�em)qipitflne) fpenqe)E�Bf9) ¤to)oguxvfªf) i)
witfn�f)wove�fnf) s) futors�im)wrfvimf?)}utors�f) i) qrupf) sroqnf)wrfvf) ¤tite) i) woti¥u) rf�vo�) i) wromiq£gu)novix)wroi�voqf)
i) uslupf9) f) u�eqno) �e) eurows�i) �ulturni) i) inovftivni) wrivreqni) se�tor) vf£fn) ¥imgeni�) texnolo¤�op) nfwret�f) i) wo�retf¥)
e�onoms�op) rfstf) te) stvfrfn�f) rfqnix) m�estf) unutfr) E�Bf?) �ome) u) wrilop) povori) woqftf�) �f�o) �e) i) u) qogf) wosl�eqn�e)
e�onoms�e) �ri�e) tf�) se�tor) �fwo¤l�fvfo) vi¤e) oq) �)mili�unf) l�uqi?) �f) tf�) nf¥in) futori) i) um�etnihi) i�rfvno) wriqonose) veªo�)
�on�urentnosti9) �fwoslenosti) i) rfstu) gro�f) inovfhi�f) u) veªem) gro�u) wrivreqnix) se�torf) u) E�Bu) te) �e) stopf) nu£no) qf) se)
futorimf) �n�i£evnix) i) qrupix) um�etni¥�ix) q�elf) istoqogno) osipurf) fqe�vftno) wri�nfn�e) i) �f¤titf) n�ixovix) wrfvf?)

�reftivnf) wroi�voqn�f) E�Bf) �eqnf) �e) oq) n�e�inix) grenqirfni�ix) oqreqnihf) i) stopf) �e) i�m�enf) ove) {ire�tive) �l�u¥nf) �f)
wotihfn�e) vri�eqnosti) �reftivnosti) i) inovfhi�f9) �ulturne) rf�noli�osti9) poswoqfrs�op) rfstf9) �on�urentnosti9) �eqinstvenosti)
qipitflnop) tr£i¤tf) te) wristuwf) �nfn�u) i) in|ormfhi�fmf?)

Pavel% Poc% +S4D,-% písemn4.! �! Evrow¤tí) um§lhi) si) newowírfteln§) �fslou£í9) fg�) g�lo) �e�ihx) wostfvení) uwevn§no) f) �e�ihx)
futors�á) wrávf) léwe) ohxrf¦ovánf?) �ih) to) v¤f�) nem§ní) nf) s�ute¥nosti9) £e) nem¢£eme) qowustit9) fg�) nf) ú�or) toxo) g�lf)
qoslovf)ge�oxleqn§)ome�ovánf)wrávf)evrows�ýhx)og¥fn¢?)�ráv§)wroto) �sem)xlfsovfl)wroti)wo�m§¦ovfhímu)návrxu9) �en£)
woqfl) defnB�frie) �fvfqf9) v) rámhi) �wráv�)o) xfrmoni�fhi) ur¥itýhx) fswe�t¢) futors�éxo)wrávf) f) wráv) s) ním) souvise�íhíhx) v)
in|ormf¥ní) swole¥nosti?) df�) i)méqif) xo�n§) in|ormovflf9) tfto) ¥ást) �wráv�)moxlf)mít) neqo�írné) q¢sleq��9) wo�uq) g�) se) �í) v)
guqouhnosti) ¡íqilf) Evrows�á) �omise?) de) new¡eqstfvitelné9) fg�) v) qog§) silnéxo) tehxnolopih�éxo) ro�vo�e) qohxá�elo) �) omeB
�ování) wráv) og¥fn¢) v) tf�) vel�é) mí¡e9) £e) g�) �eqnoqu¤e) nemoxli) sqílet) |otoprf|ie9) �teré) wo¡íqí) nf) ve¡e�ném) wrostrfnství?)
�e�en) £e) shxválení) toxoto) ustfnovení)moxlo) vést) �) ome�ení) ¤í¡ení) ne�omer¥n§) wo¡í�enýhx) sním�¢) nf) sohiálníhx)meqB
iíhx9) fle) moxlo) �fsáxnout) �uw¡í�lfqu) tf�é) qosuq) rostouhí) trenq) glopování) ¥i) wou£ívání) internetovýhx) enh��loweqií?)
}¥�oliv) woqworu�i) ¤ir¤í) v�u£ití) ele�tronih�ýhx) �nixoven) wro) lew¤í) w¡ístuw) �) in|ormfhím) ¥i) ome�ení) mohi) vel�ýhx) �orB
worfhí)nf)ú�or) um§lh¢9) ho£) �sou) �eqn�)�)wo�itivníhx) fswe�t¢9) �teré) �wrávf)ogsfxovflf)f)wro)�teré) �sem)xlfsovfl9) �¢stává)
mi) wfhxu¶) nf) �f���u?) �fhxu¶) �) toxo9) £e) �ýgor) wro) wrávní) �ále£itosti) qowustil9) fg�) se) nf) wlenární) sxromá£q§ní) qostflf)
woqlost) wro) og¥fn�) tf�ovéxo) �fligru?)

Miroslav% Poche% +S4D,-% písemn4.! �! ¨wrávf) dulie) ~eqové) tý�f�íhí) se) futors�éxo) wrávf) v�guqilf) wrávem) ogfv�) me�i)
evrows�ou) ve¡e�ností9) ¥es�ou) nev��ímf�e9) f) to) �e�ménf) �v¢li) oqstfvhi) nfvrxu�íhímu) ome�ení) t�v?) svogoq�) wfnorfmftu?)
�o�uq) se) uwlft¦u�e) wrinhiw) svogoq�) wfnorfmftu9) �nfmená) to)v) wrfyi9) £e) ten9) �qo) �f�nfmená) nego) n§�f�ým) �w¢sogem)
v��áq¡í) �|otoprf|ih��9) �resgou9) |ilmem) fwoq?�) ve¡e�n§) umíst§né) qílo9) ne�fsfxu�e) qo) futors�ýhx) wráv) f) newot¡egu�e) �ís�ft)
lihenhi?) ~¢�né) stát�) mf�í) toto) wrávo) uwrfveno) r¢�n§9) v) ±~) wlftí) relftivn§) vel�á) svogoqf) wfnorfmftu?) ¨mín§ný) wrogleB
mftih�ý) oqstfveh) sihe) ome�ovfl) výlu¥n§) �omer¥ní) wou£ívání) |otoprf|ií9) viqeo�á�nfm¢) ¥i) qfl¤íhx) v�ogrf�ení) q§l9) nihB
mén§) �exo) qowfq) g�)moxl) mít) qfle�o) ¤ir¤í) �onse�venhe?) dsem) wroto) velmi) ráq9) £e) wo) vnit¡níhx) qis�usíhx) v) Evrows�ém)
wfrlfmentu9) uvnit¡) wolitih�é) s�uwin�) i) nfw¡í¥) wolitih�ým) swe�trem9) �sme) qosw§li) �) ro�xoqnutí) nfvrxovfné) owft¡ení) �)
teytu)oqstrfnit) f) qnes) �sme) w¡i�fli) u£ite¥ný) qo�ument9) �terý) woslou£í) �f�o) woq�lfq) wro) nové) lepislftivní) návrx�)�omise?)
�f¤ím) hílem) qo) guqouhnosti) g�) m§lf) gýt) lew¤í) ohxrfnf) futors�ýhx) wráv9) ov¤em) nesm�sln§) �omwli�ovft) £ivot) g§£ným)
u£ivftel¢m) internetu) wovf£u�i) f) v£q�) guqu) wovf£ovft) �f) new¡i�ftelné?)

Stanislav%Pol^ák% +PPE,-%písemn4.! �!�ento) ¥fsto)m�ln§) interwretovfný)návrx) �sem) se) ro�xoql) woqwo¡it9) �eli�o£) �exo) hílem)
není)nih) �inéxo)ne£)ohxrfnf)swot¡egitel¢) i) futor¢)f)wosílení) �eqnotnéxo)evrows�éxo)trxu?)¯frmoni�fhe)futors�éxo)wrávf)
otev¡e) futor¢m) �eqnotlivýhx) �emí) helý) evrows�ý) trx9) v¤em) swot¡egitel¢m) �w¡ístuwní) ste�ný) ogsfx) f) �lew¤í) �on�urenB
heshxownost) evrows�é) �ulturní) wroqu�he9) ho£) �e) nutné) wro) |unpování) v) qne¤ním) r�hxle) se) v�ví�e�íhím) tehxnolopih�ém)
sv§t§?)

Tomasz% Piotr% Por§ba% +ECR,-% na! pi8mie.! �! �) qniu) °) liwhf) ����) ro�u) �frlfment) Eurowe�s�i) wr���ÇÙ) �ontro�ers��ne)
swrf�o�qfnie) wosÙfn�i) ~eq�) o) hxfrf�ter�e) nielepislfh��n�m?) �wrf�o�qfnie) �onhentru�e) siÍ) nf) fswe�tfhx)�qrfÞfnif) q�rB
e�t���) o) swoÙeh�eÛst�ie) in|ormfh��n�m) wr�eq) wr�eqstf�ieniem) wr�e�) �omis�Í) Eurowe�s�Ç) wrowo��h�i) �re|ormo�fnif)
wrf�f) futors�iepo9) �tórf)mf) g�ª) wr�eqstf�ionf)�) wóÝnie�s��m) terminie?)�åróq) �fwisó�) swrf�o�qfnif) �nflf�Ùf) siÍ)m?)
in?) �ontro�ers��nf) ��estif) wfnorfm�9) �tórf) guq�i) wotÍÞne) nie�fqo�olenie) swoÙeh�ne?)

©ruwf) E�~) wowierf) utr��mfnie) status! quo!�) wfÛst�fhx) h�Ùon�o�s�ihx) i) pÙoso�fÙf) �f) usuniÍhiem) �f�ihx�ol�ie�) oq�oB
ÙfÛ) qo) wro�e�tu) ¬wrf�o) wfnorfm�9) �f�o) Þe) �fwrowono�fne) ro��iÇ�fnie) �est) nie�Ùfåhi�e) i) oprfnih�f) wrf�f) og��ftelsB
�ie?))
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�)re�ultfhie9) �e)��plÍqu) nf) |f�t) istnienif) róÞnih�) woplÇqó�)nf) tÍ) ��estiÍ)�) wos�h�epóln�hx) wfÛst�fhx) h�Ùon�o�s�ihx)
�E9) swrf�o�qfnie) �ostfÙo) wr���Íte) ge�) �f�ihx�ol�ie�) oqniesieÛ) qo) ¬wrf�f) wfnorfm�?)

Ji�í% Pospí�il% +PPE,-% písemn4.! �! �q�g�) qnes) wro¤el) w¢voqní) návrx) �wráv�9) �ásfqn§) g�) to) ��omwli�ovflo) t¡egf) mo£nost)
v�qft) �f�ý�oli) �flenqá¡) s) |otoprf|iemi)moqerní) frhxite�tur�) v)mé) roqné) �l�ni?)

¯lfsovfl) �sem)wroto)wro)wo�m§¦fvfhí)návrx9) �exo£) �sem)g�l) swolufutorem9)f)�terý)usilovfl)o) to9)fg�)g�lf)�fhxovánf) t�v?)
svogoqf)wfnorfmftu9) teq�)mo£nost)nfw¡í�lfq) |otoprf|ovft)ge�)ome�ení) ve¡e�né)guqov�)¥i)nf)ve¡e�nosti) trvfle) v�stfvená)
um§leh�á) qílf?) �ávrx) sihe) newro¤el9) fle) fleswo¦) se) woqf¡ilo9) f) to) tf�é) s) mou) woqworou9) helou) �mín�u) o) ome�ení)
|otoprf|ování) �e) �wráv�) v�wustit9) tf�£e) svogoqf) wfnorfmftu) g�lf) i) qí��) tlf�u) ve¡e�nosti) uhxovánf?)

Franck% Proust% +PPE,-% par! écrit.! �!{ewuis) ����9) une) qirehtive) eurowéenne) répit) hertfins) fswehts) qu) qroit) qkfuteur) et) qes)
qroits)voisins?)×) lkfutomne)����9) lf)�ommission)eurowéenne)wrowoserf)une)nouvelle) ré|orme)qe)hette)qirehtive?){fns)he)
honteyte9) le) �frlement) f) fqowté)un) rfwwort)qkinitiftive) |fisfnt)un) étft) qes) lieuy)qe) lkfwwlihftion)qe) lf) qirehtive)qe)����) et)
wrowosfnt) qe) wossigles) évolutions?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort) zui) f) néfnmoins) |fit) lkog�et) qe) wlusieurs) hritizues) à) lképfrq)qe) lf) ligerté)qe)wfnorfmf?) de)
souxfite) rfssurer) les) hito�ens²) lkeyhewtion) qe) wfnorfmf) f) été) reswehtée) qfns) le) rfwwort?) �f) ligerté) qe) wfnorfmf) qemeure)
qe) lf) reswonsfgilité) qes) Étfts)memgres?)

Christine%Revault%D�Allonnes% Bonnefoy% +S4D,-% par! écrit.! �!}u�ourqkxui9) les) qéwutés) eurowéens) ont) fqowté) le) rfwwort)
qkinitiftive) qe) lf) qéwutée) eurowéenne) dulif) ~eqf) sur) lkxfrmonisftion) qe) hertfins) fswehts) qu) qroit) qkfuteur?)

dkfi) voté) wour) he) rfwwort) zui9) prâhe) fu) trfvfil) et) à) lkimwlihftion) qes) sohiflistes9) wrowose) toute) une) série) qe) rehommfnqfB
tions) ézuiligrées) à) lf)�ommission) eurowéenne) f|in)qe)wrotéper) lf) qiversité) hulturelle) et) lf) rémunérftion)qes) futeurs9) tout)
en) pfrfntissfnt) lf) vifgilité) qe) he) sehteur) qfns) un) environnement) évolufnt) rfwiqement) fveh) les) nouvelles) tehxnolopies) qe)
lkin|ormftion) et) qe) lf) hommunihftion?)

×) trfvers) he) rfwwort9) nous) fwwelons) lf) �ommission) à) mfintenir) le) wrinhiwe) qkeyhewtion) fu) qroit) qkfuteur9) zui) qiswense)
les) utilisfteurs) qfns) hertfins) hfs) qe) qemfnqer) une) futorisftion) wour) rewroquire) qes)³uvres) wrotépées9) sfns) wour) futfnt)
élfrpir) son) fwwlihftion) fu) qomfine) qu) numérizue) et) en) lfissfnt) une) hertfine) mfrpe) qe) mfn³uvre) fuy) Étfts) memgres)
wour) qé|inir) leurs) eyhewtions) fu) qroit) qkfuteur?)

�e) teyte) zue) nous) fvons) voté) réf||irme) fussi) lf) wossigilité) qe) népohier) les) qroits) sur) une) gfse) territorifle) et) re�ette)
hlfirement) le) wrinhiwe) qe) «fair! use») �«usfpe) rfisonnfgle»�) en) vipueur) fuy) ÉtftsB�nis9) zui) weut) limiter) et) f||figlir) les) qroits)
eyhlusi|s) qe) lkfuteur?)

Frédérique%Ries% +ALDE,-%par! écrit.! �!�e)miqi9) le) �frlement) eurowéen) f9) à) une) lfrpe)mf�orité9) fqowté) le) rfwwort)~eqf) sur)
le) qroit) qkfuteur?)

�ne) initiftive) gienvenue) futour) qes) su�ets) hontroversés) zue) sont) le) glohfpe) péoprfwxizue) ou) lf) wortfgilité) qes) qroits) à)
lkère) qu) numérizue?) }u) h³ur) épflement) qes) qishussions) entre) qéwutés) en) wlénière9) lf) wrowosition) retenue) wfr) lf) homB
mission) qes) f||fires) �uriqizues) qe) restreinqre) lf) ligerté) qe) wfnorfmf9) hette) eyhewtion) fu) qroit) qkfuteur) wfr) lfzuelle) il) est)
wermis) à) toute) wersonne) qe) qessiner9) wxotoprfwxier) ou) |ilmer) qes) gâtiments) ou) ³uvres) qkfrt) se) trouvfnt) qfns) lkeswfhe)
wuglih) et) qken) qi||user) le) résultft) sfns) fvoir) à) ogtenir) lkfutorisftion) wréflfgle) qes) f�fnts) qroit?) }u�ourqkxui9) hxfzue) wf�s)
lépi|ère) homme) il) lkentenq) en) lf)mftière?) �f) �elpizue) est) qkfilleurs) un) qes) rfres) wf�s) à) restreinqre) hette) ligerté?)

�fr) leur) vote9) les) qéwutés) eurowéens)ont) hlfirement)mfrzué) leur) owwosition) à) hette) restrihtion?) �es) utilisfteurs) qe) résefuy)
sohifuy)wourront)en)wrinhiwe)hontinuer)à)woster)qes) sel|ies)qevfnt)qes)gâtiments)wuglihs)ou)qevfnt)qes)³uvres)qkfrt) sfns)
être) limités) wfr) le) qroit) qkfuteur?) �es) futres)wxotoprfwxes)fmfteurs)qevront) hontinuer) à)miser) sur) lf) tolérfnhe)qes) f�fnts)
qroit) en) fttenqfnt) une) xfrmonisftion) eurowéenne) zue) �kfwwelle) qe)mes) v³uy) wour) honhrétiser) lf) ligerté) qe) wfnorfmf?)

Dominique% Riquet% +ALDE,-% par! écrit.! �! �f) numérisftion) et) lf) wowulfrisftion) qe) lkéhxfnpe) qe) hontenus) vif) qes) wlfteB
|ormes) virtuelles) f) hontrfint) les) Étfts) à) fqfwter) leur) lépislftion) en)menfnt) qkimwortfntes) ré|ormes) qes) qroits) qkfuteurs?))
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�fr) une) qirehtive9) lf) �ommission) fvfit) sipni|ié) sf) volonté) qkxfrmoniser) hes) hfqres) lépislfti|s) fu) nivefu) eurowéen?) �e)
rfwwort9) f�fnt) wour) gut) qkfntihiwer) un) tel) trfvfil9) skest) initiflement) révélé) être) un) teyte) très) qésézuiligré) fgoutissfnt) à) lf)
qestruhtion) qes) qroits) qkfuteur9) sfns) wour) futfnt) wrotéper) les) utilisfteurs?)

 inflement9) fwrès) un) trfvfil) hollehti|) r�txmé) wfr) qkâwres) népohiftions9) nous) sommes) wfrvenus) à) un) homwromis) trfitfnt)
qe) mfnière) rfisonnée) les) wroglémftizues) zue) sont) le) glohfpe) péoprfwxizue) �wrftizue) zui) honsiste) à) nkfqresser) un) honB
tenu) zukfuy) usfpers) qkune) �one) qonnée�9) le) titre) unizue) eurowéen) ou) enhore) les) howies) wrivées?)

de) me) ré�ouis) qonh) qe) lkfqowtion) qe) he) teyte) zui) wréserve) lf) rihxesse) hulturelle) fu) sein) qe) lk�nion) tout) en) hréfnt) une)
égfuhxe) qe) hfqre) hommun) wour) les) qroits) qkfuteur?)

Inmaculada% Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-% por! escrito.! �! �os) sohiflistfs) siemwre) xemos) qe|enqiqo) lf) nehesiqfq)
qe) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) worzue) sin) ellf) no) xf�) hrefhión) hulturfl) sostenigle?)

Eurowf) tiene) en) sus) inqustrifs) hulturfles) un) sehtor) wu�fnte9) hfwf�) qe) sepuir) hrefnqo) emwleo) en) wlenf) hrisis?) ø) los)
qerehxos) qe) futor) son) lf) gfse) sogre) lf) zue) se) fsientfn) lfs) inqustrifs) hulturfles?) Eurowf) nehesitf) revisfr) su) lepislfhión)
wfrf) fqfwtfrlf) fl) entorno)qipitfl) �)woqer) fwrovehxfr) su)wotenhifl)wfrf) penerfr) nuevos) emwleos) e) inqustrifs) innovfqorfs?)
�ero) qege) evitfrse) wlfntefr) lf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) homo) un) en|rentfmiento) entre) futores) �) usufrios?)

�rfs) los) wro|unqos) hfmgios) introquhiqos) en) el) trfgf�o) wfrlfmentfrio9) en) guenf) meqiqf) prfhifs) f) lfs) fwortfhiones) qel)
©ruwo) �´{9) el) in|orme) fwuestf) wor) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) �)me�orfr) su) wosihión) hontrfhtufl9)
fsí) homo)fvfn�fr)en)un)me�or)fhheso)qe) los)hiuqfqfnos)f) lf)hulturf9)me�orfnqo) lf)wortfgiliqfq)qe)honteniqos)fqzuiriqos)
lepflmenteÂ) rehonohe) lf) imwortfnhif)qe) lfs) lihenhifs) territorifles) en)el) ámgito)qel)hine)�) lf) televisión9)wiqe) revisfr)el)wfwel)
qe) los) intermeqifrios)qe) internet9) rehlfmf) soluhiones)wfrf)el)qeswlf�fmiento)qe)vflor)qe)honteniqos) f) servihios)�) rehxf�f)
limitfr) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf9) entre) otros) fswehtos?)

�or) toqo) ello9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Virginie%Rozière% +S4D,-% par! écrit.! �!�n) ne) sfurfit) fssimiler) le) qroit) qkfuteur) à) une) entrfve9) flors) zue) hkest) wréhisément)
le) qroit) qkfuteur) zui) wermet) fuy) frtistes) qe) vivre) qe) leur) frt?) �r9) le) wro�et) initifl) qe) �me) ~eqf) menfçfit) lf) hréftion)
frtistizue) et) lf) qiversité) en) Eurowe²) elle) souxfitfit) en) e||et) remettre) en) zuestion) le) hfqre) eurowéen) qu) qroit) qkfuteur9)
wrowosfnt) lkxfrmonisftion) totfle) qes) eyhewtions) ou) lf) réquhtion) qe) lf) qurée) qes) qroits?)

�es) �ohiflistes) et) {émohrftes) eurowéens) ont) toute|ois) réussi) à) éhfrter) hes) wrowositions) qfnpereuses) wour) lf) wérennité) et)
lf) vitflité) qe) lf) hréftion) en) Eurowe) en) trouvfnt) un) ézuiligre) entre) les) qi||érentes) wfrties) wrenfntes9) f|in) qe) hon|orter) une)
éhonomie) hréftive) qurfgle) en) Eurowe?)

�es) homwromis) fqowtés) eyhluent) lkintroquhtion)qu) fair! use!ou) enhore)une)xfrmonisftion) totfle) qes) eyhewtions9) homme) le)
souxfitfit)�me) ~eqf?) En) évitfnt) he) nivellement) wfr) le) gfs9) lf) wosition) qes) futeurs) qfns) le) wf�sfpe) hulturel) et) lf) wérennité)
qe) lf) hréftion) eurowéenne) sont) ren|orhées?)

�kest) wourzuoi) �kfi) voté) wour) he) rfwwort?)

Fernando%Ruas% +PPE,-%por! escrito.! �!�)wrowósito) qestf) resolução) é) fqfwtfr) f) lepislfção) sogre) qireitos) qe) futor) e) qireitos)
honeyos) às) novfs) tehnolopifs9) em) wfrtihulfr) à) sohieqfqe) qf) in|ormfção9) e) imwlementfr) fs) ogripfções) internfhionfis)
qehorrentes) qos) qois) trftfqos) fqotfqos) sog) os) fuswíhios) qf) �rpfni�fção) �unqifl) qf) �rowrieqfqe) jntelehtufl) ����j�9)
em) qe�emgro) qe) �°°�?)

�frf) tfl9) f) resolução) |ormulf) um) hon�unto) qe) rehomenqfções) wfrf) f) re|ormf) lepislftivf) zue) f) �omissão) qeverá) fwresenB
tfr) fté)fo) |infl) qo) fno9) �ustfmente)wfrf)moqerni�fr) f) lepislfção9) tornfnqoBf)mfis) homwftível) hom)f)novf)erf)qipitfl) zue)
vivemos?)

�) relftório) qegruçfBse) sogre) fs) novfs) reprfs) em) mftérif) qo) qireito) qe) rewroqução9) qo) qireito) qe) homunihfção) fo)
wúgliho) e) qo) qireito) qe) qistriguição9) zue) merehem) f) minxf) honhorqânhif) e) fgorqf) finqf) zuestões) homo) o) glozueio)
peoprá|iho9) f) wromoção) qf) hriftiviqfqe) e) f) remunerfção) qos) titulfres) qe) qireitos?))
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�mf) últimf) re|erênhif) wfrf) menhionfr) zue) votei) hontrf) f) qiswosição) relftivf) à) ligerqfqe) qe) wfnorfmf9) wor) não) honB
siqerfr) fheitável) zue) f) utili�fção) homerhifl) qe) |otoprf|ifs9) imfpens) qe) víqeo) ou) outrfs) imfpens) qe) ogrfs) zue) se) enhonB
trfm)wermfnentemente) eywostfs) em) lohfis) |ísihos) wúglihos) hfreçf) semwre) qf) futori�fção) wrévif) qos) seus) futores?)

Tokia% Saïfi% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort) zui) réf||irme) le) wrinhiwe) qkune) �uste) rémunérftion) qu)
trfvfil) qes) hréfteurs) et) soulipne) lf) néhessité) qe) mfintenir) qes) méhfnismes) qe) |infnhement) wérennes) qe) lf) hréftion)
hulturelle?) �e) teyte) étfglit) épflement) qes) wrowositions) honhrètes) wour) fqfwter) le) qroit) qkfuteur) fuy) qé|is) qu) numérizue)
en) le) ren|orçfnt) et) tout) en) fssurfnt) un) ézuiligre) entre) le) resweht) qe) lf) wrowriété) intellehtuelle) et) lkfhhès) qu) wlus) prfnq)
nomgre) fuy) hontenus) hulturels?)

�ken�eu) est) imwortfnt) étfnt) qonné) zukil) skfpit) qe) honstruire) un) environnement) |fvorfgle) fuy) sehteurs) hulturels) et) hréfti|s)
zui) wermette) lf) hréftion) qkemwlois) et) qemeure) fttrfhti|) wour) lf) �eune) pénérftion?)

}veh) lkfqowtion)qe) he) teyte9) nous) fvons) envo�é)un)messfpe) hlfir) à) lf)�ommission) qfns) le) hfqre) qe) lf) révision) à)venir) qe)
lf) qirehtive) qe) ����) sur) le) qroit) qkfuteur?)

Massimiliano% Salini% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) eswresso) il) mio) voto) f) |fvore) qellf) relf�ione) wresentftf) qfllkon?) ~eqf)
sullkfrmoni��f�ione) qi) tfluni) fswetti) qel) qiritto) qkfutore) e) qei) qiritti) honnessi?) �nf) relf�ione) zuestf) hxe) mi) veqevf)
ini�iflmente) quggioso9) erf) nehessfrio) in|ftti) trovfre) il) piusto) ezuiligrio) trf) lf) wrote�ione) qel) qiritto) qi) futore) nellkerf)
qipitfle9) hxe) fiutf) fnhxe) f) pfrfntire) il) riswetto) qellf) qiversità) hulturfle) eurowef9) e) lkfhhesso) fi) hontenuti) e) fi) servi�i) qf)
wfrte) qei) hittfqini?) {owo) vfrie) nepo�if�ioni) in) hommissione9) il) ��E) è) riushito) f) |fr) fwwrovfre) un) testo) hxe) ri|lette)
lkezuiligrio) qei) qiritti) inqihfti) nei) homwromessi?) �n) wunto) qel) testo) hxe) ritenpo) wfrtiholfrmente) interessfnte) è) lf) wossiB
gilità) qftf) fllkinqustrif) qi) fggrfhhifre) tehnolopie) qipitfli) wer) pfrfntire) fllkutente) |infle) un) fhhesso) mipliore?) Òuellf) qel)
«digital») è) unf) wfrtitf) hxe) lkEurowf) stf) piohfnqo) su) wiù) |ronti) e) fnhxe) il) settore) hreftivo) wotrà) gene|ihifre) qi) imwortfnte)
risultfti?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qel) in|orme) qe) frmoni�fhión) qe)
fswehtos) honhretos) relfhionfqos) hon) los) qerehxos) qe) futor?) Entenqemos) zue) tiene) zue) eyistir) unf) tenqenhif) f) lf) xomoB
penei�fhión) qe) lfs) qi|erentes) lepislfhiones) intrfhomunitfrifs?) }xorf) gien9) estf) xomopenei�fhión) tiene) zue) tener) en)
huentf) los) qi|erentes) wilfres) sogre) los) zue) se) sustentf) lf) mfl) llfmfqf) sohieqfq) qel) honohimiento9) tiene) zue) xfherse)
hfrpo) qe) lf) ipuflqfq) qe) owortuniqfqes) �) fhheso) f) los) honteniqos) zue) se) wroquhen) �) tiene) zue) wroteper9) ipuflmente9) f)
los) futores) qe) qihxos) honteniqos) pfrfnti�fnqo) eswfhios) lepfles) qe) qi|usión) zue) no) wer�uqizuen) el) fhheso) qe) los) honsuB
miqores?) �f) iqef) qe) un) merhfqo) úniho) qipitfl) tiene) sus) wuntos) guenos9) wero) tfmgién) tiene) sus) wuntos) mflos?) �on) un)
merhfqo) úniho) qipitfl) se) wueqe) wersepuir) lf) imwosihión) qe) los) qerehxos) qe) futor) en) toqf) lf) �nión) Eurowef9) wor) lo) zue)
se)werqerífn) eswehi|ihiqfqes?) Estfs) eswehi|ihiqfqes) son)hritihfqfs)wor) limitfr) el) fhheso9)wero) en) flpunos) hfsos) son)nehesfrB
ifs)wfrf)unf) remunerfhión) �ustf)qe) los) hrefqores) �insistenhif)en)vfrios)fwfrtfqos)qel)qohumento) ���9)��)�)����?)�fmgién)
son) nehesfrifs) wfrf) |fvoreher) lf) pestión) wor) wfrte) qe) hfqf) wfís) sepún) lfs) nehesiqfqes) vinhulfqfs) f) lfs) honqihiones)
wrowifs?)

Ricardo%Serrão% Santos% +S4D,-%por! escrito.! �!~esweito) e) fqmiro) f) hrifção) frtístihf) e) honsiqero) zue) estf) qeve) usu|ruir) qe)
um)honteyto) lepislftivo)zue) simultfnefmente)f)wromovf)e)qe|enqf?)}s)wlftf|ormfs)qipitfis) vierfm) trf�er) um)qesf|io9) nf)
meqiqf) em) zue) é) nehessário) enhontrfr) o) ezuilígrio) iqefl) entre) f) remunerfção) qos) frtistfs) e) qemohrfti�fção) qo) fhesso) à)
wroqução) frtístihf?) Entenqo) zue) é) urpente) umf) novf) fgorqfpem) fos) qireitos) qe) futor) wfrf) qfr) hontf) qestf) novf) refliB
qfqe9) sem) hofrhtfr) os) qireitos) qe) fhesso) e) wfrtilxf) qos) hiqfqãos) em) perfl?) �fmento9) neste) honteyto9) zue) não) tenxf) siqo)
wossível) votfr) e) fwrovfr) f) noção) qe) qireito) qe) remunerfção) irrenunhiável) su�eito) f) pestão) holehtivf?)

Siôn% Simon% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) to) ensure) txft) imfpes) tf�en) in) wuglih) swfhes) remfin) |ree) to) use) fs) wfrt) o|) f)
rewort) on) homwrexensive) how�ripxt) re|orm?) j) �ill) fl�f�s) suwwort) txe) |reeqom) o|) wfnorfmf?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �!¯lfsovfl) som) �f) toto) u�nesenie?) }utors�é) wrávo) sf)musí) wriswôsogovf¶)mo£nosB
tifm)qipitálne�) ér�?)�f)qruxe�) strfne) v¤f�) tregf) hxráni¶) f) woqworovf¶) euróws�u)�ultúru9) ¥o)nev�xnutne) �nfmená) hxráni¶)
wrávf) futorov?) �riwrfvovfná) re|ormf) futors�éxo) wrávf)musí) ná�s¶) rovnováxu)meq�i) �áu�mfmi) tvorhov9) qr£iteµov) wráv) f)
wreqov¤et�ým) sfmotnýhx) swotregiteµov?))
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Monika% Smolková% +S4D,-% písomne.! �! �oqworilf) som) u�nesenie) o) swráve9) �torá) v�xoqnohu�e) v��onávfnie) smernihe)
Euróws�exo) wfrlfmentu) f) ~fq�) ������°�E�) �) ��?)má�f) ����) o) �osúlfqení) nie�torýhx) fswe�tov) futors�ýhx) wráv) f) s)
nimi) súvisifhihx)wráv) v) in|ormf¥ne�) swolo¥nosti?)}utors�é)wrávf)qe|inovfné)v) te�to) euróws�e�) lepislftíve) �) ro�u)����)nie)
sú) qo�onflé?) �q) ro�u) ����) nfstfl) veµ�ý) wo�ro�) v) �ultúrnom) f) �reftívnom)wriem�sle9) výrf�ným) swôsogom) sf) woqieµf)
nf) xoswoqárstve) E�9) wreto£e) �fmestnávf) vifh) f�o) �) miliónov) osôg) f) woqµf) wosleqnýhx) oqxfqov) tvorí) vifh) f�o) �9�) �)
¯{�) v) EÚ?)�eµ�ý)wo�ro�) �f�nfmenávf) tehxnolopih�ý)wo�ro�) v) qipitálnom) trxu9) wreto) �e) nev�xnutné9) fg�) sf) futorom)f)
interwretom)wos��tlf) wrávnf) ohxrfnf) ihx) tvorive�) f) umeleh�e�) ¥innosti9) wri¥om) futori) f) interwreti) v) qipitálnom)wrostreqí)
musif) qostf¶) �oqwoveqf�úhu)oqmenu) v) rovnf�om) ro�sfxu) f�o)v) fnflópovom)wrostreqí?)}�) sú¥fsné) ro�qiel�) v) wrávn�hx)
wreqwisohx) meq�i) ¥lens�ými) ¤tátmi) swôsogu�ú) wrávnu) neistotu9) �torá) �e) wre�á£�ou) v�tvorenif) �eqnotnéxo) qipitálnexo)
trxu) f) he�xrfni¥ne�) qostuwnosti) ogsfxu) hxránenéxo) futors�ým) wrávnom?) �reto) g�) �omisif) mflf) urýhxlene) wri�f¶) novú)
smernihu) o) futors�ýhx) wrávfhx9) �torá) g�) rie¤ilf) sú¥fsné) wroglém�?)

Igor% �oltes% +Verts/ALE,-% pisno.! �! �oro¥ilo) dulie) ~eqf) o) fvtors�ix) in) soroqnix) wrfvihfx) v) in|ormfhi�s�i) qru£gi) £eli)
i�gol�¤fti) evrows�i) wrfvni) o�vir) fvtors�ix) wrfvih) in) �ix) us�lfqiti) �) qipitflnim) nfwreq�om) ter) o�ol�em?) �genem) wf) �e)
nfmen) woro¥ilf) oxrfniti) wrfvi¥no) rfvnote£�e) meq) imetni�i) wrfvih) nf) eni) strfni) in) uworfgni�i) nf) qrupi?) �men�eno)
woro¥ilo) �e) wrvi) tf�o) imenovfni) me�ni�) s) strfni) Evrows�epf) wfrlfmentf9) �i) �fxtevf) ogve�ne) minimflne) stfnqfrqe) �f)
wrfvihe) uworfgni�ov) nf) woqro¥�u) fvtors�ix) wrfvih) v) qipitflnem) o�ol�u?) �oro¥ilo) tuqi) wo�ivf) �) �mfn�¤fn�u) u�rewov) tf�o)
imenovfnepf) o�emel�s�epf) glo�irfn�f9) wreqvsem) �) nfmenom9) qf) se) �ulturnim) mfn�¤infm) omopo¥i) swletni) qostow) qo)
vsegin) v) n�ixovem) �e�i�u?) �oro¥ilo) tuqi) wo�ivf) �n�i£nihe) in) �nfnstveni�e) �) uwo¤tevfn�u) i��em9) wreqvsem) nf) woqro¥�u)
ele�trons�ix) wugli�fhi�9) �ot) �e) nf) wrimer) ele�trons�f) i�woso�f) prfqivf) �f) qolo¥en) ¥fs?) �nen�f) sem) tuqi9) qf) morf�o) giti)
wfnorfms�i) wosnet�i) �prfqg) in) swomeni�ov) qostowni) vsem) in) vesel) sem9) qf) wreqlfpfni) fmfnqmf) ni) gil) woqwrt) s) strfni)
wfrlfmentf?) �er) �e) woro¥ilo) poswe) ~eqf) qogro) stru�turirfno) in) wreqstfvl�f) veli�) �orf�) nfwre�) nf) woqro¥�u) fvtors�ix)
wrfvih) v) qipitflnem) o�ol�u) sem)woqwrl) woro¥ilo) in) plfsovfl) �f) n�epovo) swre�et�e) v) Evrows�em)wfrlfmentu?)

Davor% Ivo% Stier% +PPE,-%napisan.! �!�oqr£fvfm) j�v�e¤ªe) o) wroveqgi){ire�tive) ������°�E¨) Eurows�op) wfrlfmentf) i) �i�eªf)
oq) ��?) svign�f) ����?) o) us�lf®ivfn�u) oqre®enix) fswe�ftf) futors�op) i) sroqnix) wrfvf) u) in|ormfhi�s�om) qru¤tvu) �er) �e)
wotregno) us�lfqiti) fswe�te) futors�op) i) sroqnix) wrfvf) writom) voqeªi) rf¥unf) o) texnolo¤�om) nfwret�u?) ¨nftno) se) ulf£e)
u) qipitfli�fhi�u) ¤to) omopuªu�e) prf®fnimf) internets�i) wristuw) �gir�fmf) eurows�ix) instituhi�f) s) gilo) �o�ep) ure®f�f?) �sim)
topf9) eurows�i) �ulturni) i) inovftivni) se�tor) wo�reªe) eurows�i) rfst) i) stvfrf) rfqnf) m�estf) te) �fwo¤l�fvf) vi¤e) oq) �) mili�unf)
l�uqi?)}utors�o) wrfvo)�on�retno) �e) sreqstvo)�o�im) se)mo£e) osipurfti) iswlftf) nf�nfqf) stvfrfohimf9) f) tf�o) se) |infnhirf�u) i)
�reftivni) wostuwhi?) �reftivnf) q�elf) wo�reªu) f�tere) qipitflne) i) in|ormfhi�s�e) e�onomi�e) wowut) internets�ix) trf£ilihf) i)
qru¤tvenix)meqi�f?)

Catherine%Stihler% +S4D,-% in!writing.! �! j) suwworteq) txis) j�j) rewort) settinp)out) txe) Eurowefn)�frlifmentks) wosition)on) txe)
xfrmonisftion)o|) hertfin) fswehts)o|) how�ripxt) fnq) relfteq) ripxts) in) txe) in|ormftion) sohiet�?)�e)neeq) to)ensure) txft) ripxt)
xolqers) fre) |firl�) remunerfteq) |or) txeir) hreftive) outwut?) ¯o�ever9) ft) txe) sfme) time) �e) neeq) to) fq�ust) txe) how�ripxt)
repime) to)qipitfl) reflities)fnq)ensure)honsumers)xfve)fhhess) to)servihes)fnq)hontent) txe�)xfve)wfiq) |or)�xerever) txe�)fre)
in) txe) E�?) j) gelieve) txe) rewort) is) zuite)gflfnheq²) it) fqqresses) txese) honherns) fnq) fims) to) introquhe) wotentifl) solutions) to)
uwqfte) txe) hurrent) how�ripxt) repime) to)mf�e) it) |it) |or) txe) qipitfl) fpe?)

Pavel% Svoboda% +PPE,-% písemn4.! �! �oqwo¡il) �sem) �one¥né) �n§ní) této) �wráv�9) �eli�o£) se) qomnívám9) £e) f¥�oli) se) �e�ménf)
wo¥áte¥ní) teyt) �wráv�) won§�u÷) minul) �fqáním9) ve) výsleq�u) g�lo) qosf£eno) v�vá£enéxo) �n§ní9) �teré) nám) umo£ní) qále)
wo�rf¥ovft) v) qis�u�i) nfq) re|ormou) wráv) qu¤evníxo) vlfstnihtví) v) Evrows�é) unii) tf�9) fg�hxom) qosáxli) moqerní) úwrfv�9)
�terá) guqe) reswe�tovft) lepitimní) �á�m�) tv¢rh¢9) qr£itel¢) wráv9) i) u£ivftel¢?)

]ay% S�inburne% +ECR,-% in! writing.! �! j) �elhome) mfn�) o|) txe) iqefs) inhluqeq) in) txis) rewort) �xihx) suwwort) txe) hreftive)
inqustr�) fnq) eviqenheBgfseq) imwrovements) to) txe) hurrent) lepfl) |rfme�or�?)

¯o�ever) ft) toqf�ks) vote) one) outstfnqinp) issue) o|) honhern) remfineq) repfrqinp) txe) |reeqom) o|) wfnorfmf) fnq) f) hlfuse)
�xihx)�oulq) flter) txe) stftus) zuo) in) txe) ��) repfrqinp) hommerhifl) use) eyhewtions?)

j) gelieve) txft) �emger) �tftes) sxoulq) retfin) |leyigilit�) in) txis) fref) fnq) j) qo) not) suwwort) fn) E�Bfwwrofhx) to) txis) issue?) j)
txere|ore) voteq) to) qelete) re|erenhes) to) txe) |reeqom) o|) wfnorfmf) toqf�?))
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8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �!Ó_P`) KQY) _\¹[PQY) SaMKK[KJO9) [\KUY) K`R) aXOScR9) \JO) Q) [a[¸¹[TVJ) SJRXT]WJKXY9) Q)
XSXVJ) JRJbR`TVÔ[KJO) SaMT`Y) \JO) STXPKJK[¿[KJO) ^O]) RUWX¸) P[) SaM¹XY) \TJKcR) W[acR) KQY) ºº?) )TU\[OKJO) bOJ) KX) J¸KXRUQKX)
^O\JV`WJ) SX¸) [SOKT_S[O) P[) UaX¸Y) KX¸Y) SXaVK[Y) RJ) JSX\KX¿W[) \JO) RJ) WXOTJÔUWJPK[) N`KXbTJNV[Y9) ÐVRK[X) M) ]aa[Y) [O\UR[Y)
\KQTV`R9) ba¸SKcR) \JO) aXOScR) \JaaOK[ZRO\cR) ^QWOX¸TbOcR) SX¸) ÐTVP\XRKJO) WUROWJ) P[) ^QWUPOX¸Y) ZcTX¸Y?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �! ��fvf�ftommfl) támopfttfm) ¬f�) in|ormáhiós) társfqflomgfn) f) s�er�Ài) és) s�oms�éqos)
�opo�) ep�es) vonft�o�ásfinf�) öss�exfnpolásáról) s�óló9) ����?)má�us) ��Bi) ������°�E�) eurówfi) wfrlfmenti) és) f) tfnáhsi)
irán�elv) véprexf�tásáról) s�óló) �elentést?) Üqvö�lenqÀ) f) �i�ottsáp) el�ötele�ettsépe) f) s�er�Ài) �oppfl) �fwhsolftos) �érqése�)
iránt?) }) �elentés) exxe�) fq) továggi) sepítsépet9) xop�) f) s�er�Ài) és) s�oms�éqos) �opo�) tel�es)mérté�gen) getöltsé�) innováhióB)
és) versen��éwessépBélén�ítÀ) s�erewü�et?)

¯el�esne�) tfrtom9) xop�) f) �elentés) |oplfl�o�i�) f) tfrtfloms�olpáltftásxo�) vfló) xo��á|érés) területi) flfwon) történÀ) meptfB
pfqásávfl9) és) �iemeli9) xop�) f�) ellentétes) f) nép�) gelsÀ) s�fgfqsáp) mepvflósításárf) vonft�o�ó) hél�itÁ�ése��el?) Üqvö�löm)
f�t) f) �fvfslftot9) xop�) f) �i�ottsáp) qolpo��on) �i) mepolqáso�ft) f) |op�fs�tó�) s�olpáltftáso�xo�) és) s�er�Ài) �oppfl) véqett)
tfrtflmf�xo�) vfló) xftáro�on) átn�úló) xo��á|éréséne�) �fvításárf?) ��intén) támopftom) f) �fvfslftot9) xop�) vi�spál�f) mep) f)
�i�ottsáp) f�) ep�sépes) eurówfi) s�er�Ài) �opi) oltflom)mun�fxel�e�re) és) innováhiórf) p�f�orolt) xftását?)

�p�fnf��or) xfnpsúl�o�om9) xop�) gármil�en) |ontos) is) f) s�er�Ài) �op) véqelme9) nem) s�fgfq) túl�áso�gf) esnün�) és) eytrém)
móqon) túls�fgál�o�ni) f) területet9) lexetetlen) xel��ete�et) teremtve) e��el) f) qipitális) vilápgfn?) E�) is) inqo�oltf) xftáro�ott)
|elléwésemet) f) wfnorámfs�fgfqsáp) �orláto�ásánf�) s�ánqé�ávfl) s�emgen9) mi) tögg9) f) wfnorámfs�fgfqsáp) eurówfi) s�intÁ)
gi�tosításf) érqe�égen?)

Adam% Szejnfeld% +PPE,-% na! pi8mie.! �! �wrf�o�qfnie) wosÙfn�i) ~eq�) ��guq�iÙo) quÞe) �fintereso�fnie) meqió�) i) �iele)
emoh�i) �fró�no)�åróq) åroqo�is�) �reft��n�hx9) �f�) i) uÞ�t�o�ni�ó�) internetu9)�) s�h�epólnoåhi)�) ��estii) t��?)�olnoåhi)
wfnorfm�9) qo) �tóre�) �) ostfteh�n�m) te�åhie) swrf�o�qfnif) nie)mf) Þfqnepo) oqniesienif?)

�imo)�s��st�o) �qeh�qo�fÙem) siÍ) �str��mfª) oq) pÙoso�fnif) nfq) te�stem) �oÛho��m) �) q�óhx) wo�oqó�?) �o) wier�s�e9)
�est) to) swrf�o�qfnie) �) �Ùfsne�) inih�ft���9) �tóre) nie) �mieni) wr�ewisó�) �) Þfqn�m) �) wfÛst�) h�Ùon�o�s�ihx) �nii)
Eurowe�s�ie�9) f) �eq�nie) �s�f�u�e) listÍ) Þ�h�eÛ9) ho) wo�inno) g�ª) wowrf�ione) orf�) �) �f�ihx) ogs�frfhx) �omis�f) wo�innf)
wr�ewro�fq�iª) fnfli��) �) ��estii) wr��s�Ùe�) xfrmoni�fh�i) nie�tór�hx) fswe�tó�) wrf�) futors�ihx) i) wo�re�n�hx?)�)e|e�hie)
utr��mu�em�) �ftem) status! quo9) �eqÙup) �tórepo) �fÞqe) wfÛst�o) h�Ùon�o�s�ie) gÍq�ie) tf�) �f�) qot�hxh�fs) sfmoq�ielnie)
qeh�qo�fª) o) t�m9) h��) �wro�fq�iª) oprfnih�enif)�) �f�resie) t��?) �olnoåhi) wfnorfm�?)

�o) qrupie) swrf�o�qfnie) �)moim) oqh�uhiu) wo�inno) s�uwifª) siÍ) nf)�qroÞeniu) q�re�t���) o) swoÙeh�eÛst�ie) in|ormfh��B
n�m9) �eqnf�)�) �oÛho��m) te�åhie) te�) ��estii) woå�iÍhono) gfrq�o) nie�iele)mie�shf?)

Dario%Tamburrano% +EFDD,-%per! iscritto.! �!¯o)votfto)hontro) hon) honvin�ione) e) hon) rfmmfriho?)�on) rfmmfriho9)werhxé)
dulif) ~eqf) fvevf) reqftto) unkottimf) relf�ione?) �on) honvin�ione9) werhxé) essf) è) stftf)moqi|ihftf) |ino) f) qiventfre) infhhettfB
gile?)È) infhhettfgile) innfn�itutto) lf) «|iloso|if»)qi) |onqo²) lf) hulturf)viene) honsiqerftf)unf)merhe)wroqottf) f) showo)qi) luhro?)
�ihxelfnpelo) non) qiwinse) lf) �fwwellf) �istinf) wer) |fr) wfpfre) il) giplietto) qkinpresso²) zuesto) rfwworto) so||ohf) nellf) hullf)
lkiswirf�ione) frtistihf) qi) zuflsifsi) futore?)

�f) |fholtà) qi) rielfgorfre) i) hontenuti) fltrui) è) inoltre) riqottf) fllf) wossigilità) qi) |fre) hfrihfture) e) wfstihxe?) �e) lkfntihf) ~omf)
fvesse) fvuto) norme) sul) copyright! home) zueste9) non) fvregge) wotuto) trfmfnqfrhi) eqi|ihi) e) stftue9) qfl)momento) hxe) sono)
|rezuentemente) stfte) rielfgorf�ioni) qi)moqelli) prehi?) �hrittori) lftini) home) �lfuto)o)�eren�io9) invehe) qi) ohhuwfre) un)wosto)
qi) rilievo) nellf) storif) qellf) letterfturf9) sfreggero) |initi) nei) pufi) wer) lf) violf�ione) qel) copyright! qetenuto) qf) futori) prehi?)

�on) norme) home) zueste9) lkintero) ~infshimento) itflifno) non) sfregge) stfto) woihxé) il) wunto) qi) wfrten�f) e) qi) iswirf�ione)
qepli) frtisti) e) qei) letterfti) sono) stfte) le) owere) trfmfnqfte) qfllf) ~omf) e) qfllf) ©rehif) fntihxe?) �urtrowwo) lf) mfppiorfn�f)
qel) �frlfmento) euroweo9) fwwrovfnqo) zuesto) rfwworto9) xf) votfto) hontro) frte) e) hulturf?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% in! writing.! �!�xe) hurrent) rewort) intenqs) to) set) �frlifmentks) wosition) on) how�ripxts9) in) vie�) o|)
txe) uwhominp) �ommission) wrowosfl) on) txe) how�ripxt) re|orm9) que) to) ge) relefseq) in) txe) futumn?))
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�xe) teyt) rewresents) severfl) �e�) elements?)�finl�²)

��) restftinp) txe) wrinhiwle) o|) territoriflit�Â)

��) sf|epufrqinp)�or�s) txft) fre) in) txe) wuglih) qomfin9) fnq) fn�) qipitisftion) o|) txese) �or�sÂ)

��) fwwl�inp)minimum) stfnqfrqs) fhross) txe) eyhewtions) fnq) limitftionsÂ)

��) wroviqinp) fhhessigilit�) o|) eyhewtions) fnq) limitftions) to) weowle)�itx) qisfgilitiesÂ)

��) revisinp) txe) lifgilit�) o|) intermeqifriesÂ)

��) fs�inp) |or) more) trfnswfrenh�) repfrqinp) txe) wrivfte) how�inp) leviesÂ)

��) hfllinp) |or) f) |ull) shienti|ih) evfluftion) g�) txe) j�~)�gservftor�)on) nftionfl) lepislftions) txft) introquheq) fnhillfr�) ripxts?)

�xe) onl�) hontroversifl) element) in) txe) rewort) �fs) f) restrihtion) on) txe) |reeqom) o|) wfnorfmf?) �won) f)mutufl) fpreement)
get�een) fll) wolitihfl) prouws9) txe) wfrfprfwx)�fs) qeleteq) |rom) txe) rewort) fnq) is) not)mentioneq) in) txe) voteq) teyt?)

�xis) rewort) wroviqes) f) gflfnhe) get�een) ensurinp) txe) ripxts) o|) futxors) fnq) wer|ormers9) on) txe) one) xfnq9) fnq) fhhess) to)
hulture) fnq) in|ormftion) on) txe) otxer?) jt) ensures) f) pooq) hlimfte) |or) txe) hreftive) sehtor) fnq) txe) wreservftion) o|) txe)
Eurowefn) hulturfl) qiversit�9) txere|ore) j) voteq) in) |fvour) o|) it?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �!{es) fméliorftions) sont) néhessfires) en) mftière) qe) qroits) qkfuteur9) wour) les) hréfteurs)
mfis) fussi) wour) les) honsommfteurs?) �ous) voulons9) wfr) hette) |uture) ré|orme9) wermettre) qkfupmenter) lf) hoxérenhe) entre)
les) lépislftions) eurowéennes9) fméliorer) le) mfrhxé) unizue) numérizue) mfis) fussi) fhhroître) lkfhhès) qe) tous) les) hito�ens)
eurowéens) à) lf) honnfissfnhe) et) lkin|ormftion?) �our) lkinstfnt9) futeurs) homme) utilisfteurs) sont) hon|rontés) à) une) réelle)
inhertituqe) |fhe) à) lkfhzuisition) qk³uvres?) jl) est) néhessfire) qe) wréserver) les) inqustries) hulturelles) et) hréftives) eurowéennes9)
mfis) fussi) qkfssurer) lkfhhès) qe) tous) à) lf) hulture9) �) homwris) qfns) le)monqe) numérizue)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) initiftive) rewort) on) txe) xfrmonisftion) o|) hertfin) fswehts) o|)
how�ripxt) fnq) relfteq) ripxts?)�itx) txe) {ipitfl) �inple)�fr�et9) txe) Eurowefn) �nion) is) �umwinp) into) txe) qipitfl) erf)�xihx9)
|or) txe) hulturfl) inqustr�9) is) f) hxfllenpe) fs) preft) fs) txe) owwortunities) it) grinps?) �xere|ore) it) is) nehessfr�) to) set) out) our)
intentions) fs) repfrqs) txe) xfrmonisftion) o|) how�ripxt) fhross) txe) E�9) in) wrevision) o|) f) �ommission) wrowosfl?)

j) suwworteq) txe) wrovisions) rehfllinp) txe) nehessit�) o|) fqqressinp) peoBgloh�inp) fnq) ensurinp) txe) wortfgilit�) o|) ripxts9) in)
resweht) o|) txe) |reeqom) o|) movement) on) �xihx) txe) internfl) mfr�et) is) guilt²) honsumers) sxoulq) not) ge) qenieq) fhhess) to)
hertfin) hontent) gfseq) on) txeir) peoprfwxihfl) lohftion) in) txe) E�?)

j) owwoseq) txe)wrovision) restrihtinp) txe) |reeqom)o|) wfnorfmf)gehfuse) j) gelieve) one) sxoulq)ge) fgle) to) rehorq) imfpes) o|) f)
wuglih) lfnqmfr�) fnq) use) it) fs) one)�isxes?) �uglih) swfhe) is9) g�) qe|inition9) wuglih) fnq) its) use) sxoulq) not) ge) sug�eht) to) fn�)
�inq) o|) futxorisftion?) �xft) is) �x�) j) voteq) to) qelete) txe) wfrfprfwx) restrihtinp) txe) |reeqom) o|) wfnorfmf?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! �oquwirem) mnope) i�nimno) �vflitetne) wri�eqlope) u) ovome) i�v�e¤ªu9) �fo) ¤to) su) ¥in�eB
ni¥no)utemel�enf)wogol�¤fn�f)�f�ons�op)o�virfÂ)wo�iv)�omisi�i) qf)wrohi�eni)�o�e)m�ere)gi)mople) imfti)wo�itivfn)e|e�t)nf)
wrfvnu) sipurnostÂ) �onstftfhi�f) qf) su) futors�f) wrfvf) e|e�tivnf) sfmo) u)m�eri) u) �o�o�) su) e|e�tivne) i) wrfvne)m�ere) �o�e) ix)
¤titeÂ) wri�lfqnu) i) wrfveqnu) nf�nfqu) �f) sve) �ftepori�e) futorf) itq?)

�e®utim9) wrotivim) se) wo) meni) wrevi¤e) restri�tivnom) i) newroworhionflnom) fmfnqmfnu) ���?9) �o�i) wreworu¥u�e) qf) se)
sli�fn�e) �fvnix) �prfqf�stftuf�swomeni�f)mo£e) owrfvqfti) i) qowustiti) �eqino) u) slu¥f�evimf) f�o) to) sli�fn�e) ni�e) woqu�eto) u)
�omerhi�flne) svrxe?) �ri) tome) �omerhi�flnf) svrxf) ne) gi) woqrf�umi�evflf) novinfrstvo) niti) gi) se) �fo) tf�vom) smftrflf) sli�f)
u) ¥i�o�) se) wo�fqini) nflf�i) �nfmenitost?)

�vf�) fmfnqmfn) qire�tno) woqrivf) wrinhiw) suwsiqi�frnosti9) i) ne) viqim) ni�f�vu) svrxu) qf) se) isti) wo�u¤f) instflirfti) �fo)
woqru¥�e) u) nfqle£nost) �ni�e9) um�esto) �fo) is�l�u¥ivf) nfqle£nost) svf�e) qr£fve) ¥lfnihe) wonfosog?))
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Romana% Tomc% +PPE,-% pisno.! �!�fmen) qire�tive) �e) us�lf�evfn�e) qolo¥enix) viqi�ov) fvtors�ix) in) soroqnix) wrfvih) v) in|orB
mfhi�s�i) qru£gi?) �omisi�f) nfmerfvf) moqerni�irfti) o�vir) fvtors�ix) wrfvih) in) go) �fto) wreqviqomf) �eseni) wreqlfpflf) tuqi)
revi�i�o) omen�ene) qire�tive?) ~e|ormf) fvtors�ix) wrfvih) nf�) gi) wriswevflf) �) nfqfl�n�emu) rf�vo�u) texnolopi�9) �ulturne)
i�men�fve) in) i�gol�¤flf) wrfvno) vfrnost) v) �reftivnem) se�tor�u?) �omemgno) �e9) qf) �fpotovi) viso�o) stown�o) vfrnosti) inteB
le�tuflne) lfstnine) ter) s) tem) swoqguqi) nflo£ge) v) inovfhi�e9) �f¤¥iti) qelovnf) mestf) in) wriwomore) �) ustvfr�fn�u) novix?)
Evrows�f) l�uqs�f) strfn�f) woqwirf) rfvnoves�e)meq) qostowom)uworfgni�ov) in)wo¤tenim)wlf¥ilom) �f) ustvfr�flhe9) og) uwo¤B
tevfn�u)���9) �fto) sem) to) woro¥ilo) woqwrlf?)

Estefanía% Torres%Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qel) in|orme) qe) frmoni�fhión) qe)
fswehtos) honhretos) relfhionfqos) hon) los) qerehxos) qe) futor?) Entenqemos) zue) tiene) zue) eyistir) unf) tenqenhif) f) lf) xomoB
penei�fhión) qe) lfs) qi|erentes) lepislfhiones) intrfhomunitfrifs?) }xorf) gien9) estf) xomopenei�fhión) tiene) zue) tener) en)
huentf) los) qi|erentes) wilfres) sogre) los) zue) se) sustentf) lf) mfl) llfmfqf) sohieqfq) qel) honohimiento9) tiene) zue) xfherse)
hfrpo) qe) lf) ipuflqfq) qe) owortuniqfqes) �) fhheso) f) los) honteniqos) zue) se) wroquhen) �) tiene) zue) wroteper9) ipuflmente9) f)
los) futores) qe) qihxos) honteniqos) pfrfnti�fnqo) eswfhios) lepfles) qe) qi|usión) zue) no) wer�uqizuen) el) fhheso) qe) los) honsuB
miqores?) �f) iqef) qe) un) merhfqo) úniho) qipitfl) tiene) sus) wuntos) guenos9) wero) tfmgién) tiene) sus) wuntos) mflos?) �on) un)
merhfqo) úniho) qipitfl) se) wueqe) wersepuir) lf) imwosihión) qe) los) qerehxos) qe) futor) en) toqf) lf) �nión) Eurowef9) wor) lo) zue)
se)werqerífn) eswehi|ihiqfqes?) Estfs) eswehi|ihiqfqes) son)hritihfqfs)wor) limitfr) el) fhheso9)wero) en) flpunos) hfsos) son)nehesfrB
ifs)wfrf)unf) remunerfhión) �ustf)qe) los) hrefqores) �insistenhif)en)vfrios)fwfrtfqos)qel)qohumento) ���9)��)�)����?)�fmgién)
son) nehesfrifs) wfrf) |fvoreher) lf) pestión) wor) wfrte) qe) hfqf) wfís) sepún) lfs) nehesiqfqes) vinhulfqfs) f) lfs) honqihiones)
wrowifs?)

Ramon% Tremosa% i% Balcells% +ALDE,-% in! writing.! �! j) xfve) voteq) to) wroteht) |reeqom) o|) wfnorfmf9) fs) j) fm) homwletel�)
owwoseq) to) oglipftor�) futxorisftion) |or) txe) use) o|) imfpes) |rom) wuglih) wlfhes?) jn) txe) internet) erf9) txft) is) fn) unen|orheB
fgle) fnq) gfh��frq) iqef?)

Mylène% Troszczynski% +ENF,-% par! écrit.! �! �f) vipilfnhe) se) worte) wrinhiwflement) sur) lkintroquhtion) qe) honhewts) issus) qu)
qroit) fnploBsfyon) homme) le) how�ripxt9) et) le) resweht) qe) lf) honhewtion) |rfnçfise) et) hontinentfle) qu) qroit) qkfuteur?)

�kfttention) est) épflement) wortée) sur) les) futres) éléments) qu) teyte) tels) zue) les) qroits) voisins) fu) qroit) qkfuteur9) lf) notion)
qkoripinflité) �) tou�ours) wfs) qé|inie) �) ou) enhore) les) zuestions) qe) titulfrité9) zui) lfissent) sugsister) le) prfnq) éhfrt) entre) le)
répime) qu) how�ripxt) et) helui) qu) qroit) qkfuteur?)

�f) zuestion) qu) wirftfpe) et) les) qiswositions) |ishfles) ne) sont) wfs) fgorqées) wfr) le) rfwwort) ou) qe) mfnière) trow) évfsive?)
�ourtfnt) ©oople) et) honsorts) rfwftrient) leurs) géné|ihes) réflisés) en)  rfnhe) vers) qes) sohiétésBmères) à) |ishflité) fvfntfpeuse9)
à) lkintérieur) même) qe) lk�nion�)

�ette) woursuite) qe) lkxfrmonisftion) eurowéenne) qu) qroit) qe) lf) wrowriété) intellehtuelle) est) inutile?) �ne) fqfwtftion) qes)
wrinhiwes) qévelowwés) wfr) le) qroit) |rfnçfis) est) wré|érfgle?)

dkfi) voté) hontre?)

Miguel% Urbán% Crespo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qel) in|orme) qe) frmoni�fhión) qe)
fswehtos) honhretos) relfhionfqos) hon) los) qerehxos) qe) futor?) Entenqemos) zue) tiene) zue) eyistir) unf) tenqenhif) f) lf) xomoB
penei�fhión) qe) lfs) qi|erentes) lepislfhiones) intrfhomunitfrifs?) }xorf) gien9) estf) xomopenei�fhión) tiene) zue) tener) en)
huentf) los) qi|erentes) wilfres) sogre) los) zue) se) sustentf) lf) mfl) llfmfqf) sohieqfq) qel) honohimiento9) tiene) zue) xfherse)
hfrpo) qe) lf) ipuflqfq) qe) owortuniqfqes) �) fhheso) f) los) honteniqos) zue) se) wroquhen) �) tiene) zue) wroteper9) ipuflmente9) f)
los) futores) qe) qihxos) honteniqos) pfrfnti�fnqo) eswfhios) lepfles) qe) qi|usión) zue) no) wer�uqizuen) el) fhheso) qe) los) honsuB
miqores?) �f) iqef) qe) un) merhfqo) úniho) qipitfl) tiene) sus) wuntos) guenos9) wero) tfmgién) tiene) sus) wuntos) mflos?) �on) un)
merhfqo) úniho) qipitfl) se) wueqe) wersepuir) lf) imwosihión) qe) los) qerehxos) qe) futor) en) toqf) lf) �nión) Eurowef9) wor) lo) zue)
se)werqerífn) eswehi|ihiqfqes?) Estfs) eswehi|ihiqfqes) son)hritihfqfs)wor) limitfr) el) fhheso9)wero) en) flpunos) hfsos) son)nehesfrB
ifs)wfrf)unf) remunerfhión) �ustf)qe) los) hrefqores) �insistenhif)en)vfrios)fwfrtfqos)qel)qohumento) ���9)��)�)����?)�fmgién)
son) nehesfrifs) wfrf) |fvoreher) lf) pestión) wor) wfrte) qe) hfqf) wfís) sepún) lfs) nehesiqfqes) vinhulfqfs) f) lfs) honqihiones)
wrowifs?)

Ernest% Urtasun% +Verts/ALE,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) |fvorfglemente) f) este) in|orme) zue) qihe) «no») f) lf) tfsf) «©oople») �)
«sí») f) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf?))
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Inese%Vaidere% +PPE,-% rakstiski0% �%�fi) fr-) qipit*lf�*m) texnolo<i�*m)w+h)gÊt-gfs)nfv) roge£u9) tom+r) internetf) lietot*�i) Eirow*)
sfs�frfs) fr) vir�ni) wrogl+mu9) tfi) s�fit*) qf£*qo) futorties-gu) wrfs-gu) q+,?)

©flven*)no)wrogl+m*m9)fr)�o) i�qien*) sfs�frfs)mil�oniem) internetf) lietot*�u9) tfi) s�fit*) �ftvi�*9) fttieh-g*) u�)wir�umiem)un)
fuqiovi�u*lo) un) �ultÊrfs) wroqu�tu) wiee�fm-gu) tie¤sfist+9) ir) <eoglo>+¤fnf) �eg) internetf) sfturf) ieroge£o¤fnf) w+h) �lientf)
ftrf¤fn*s) vietfs?) �iem+rfm9) qfuq�i) ir) sfs�*ru¤ies) fr) situ*hi�u9) �fq) i�v+l+tos) �ftvi�fs) ��) rfiq-�umus) vfi)Youtube! viqeo) nfv)
iesw+�fms) s�ft-ties9) ftroqoties) *rvflst-s9) sfvu�*rt) *rvflstu) ��) �fn*li) vfi) futoru) un) i�wilq-t*�u) qfrgi) nfv) wiee�fmi) �ftvi�*?)

��s�ftu9) �f) futorties-gu) notei�umus) newiehie¤fms) veiqot) vien�*r¤*�us) un) s�fiqr*�us9) ftgr-vo�oties) no) lie�iem) ieroge£oB
�umiem) qipit*l*) sfturf) wiee�fm-gfi9) �*) fr-) p*q*�ot) wfr) to9) lfi) t-me�,f) sfturs) un) wf�flwo�umi) gÊtu) vienl-q�) wiee�fmi) vis*s)
E�) vflst-s?) �*q+,) gflso�um*) ftgflst-�u) �i;o�um*) wfusto) nost*�u) wfr) vienotiem) notei�umiem) fi�sfrp*tf) sfturf) w*rroge£u)
wiee�fm-g*?)

�o) vienotiem) E�) notei�umiem) sfturf) w*rroge£u) wie�,uv+) iepuv+�i) gÊs) ne) ti�fi) wft+r+t*�i9) get) fr-) futori) un) i�wilq-t*�i9)
�uriem) wfv+rsies) wlf¤*�fs) tirpus) iesw+�fs) sfvu) qfrgu) i�wlft-¤fn*?) �rotfms9) li�umqo¤fnfi) �*noqro¤inf9) lfi) futori) un) i�wilB
q-t*�i) sf;emtu) vienl-q�) tfisn-pu) ftl-q�-gu) pfn) qipit*lf�*9) pfn) fnflopf�*) viq+?)

Ivo% Vajgl% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort9) |irst) fnq) |oremost) gehfuse) it) hflls) |or) txe) nehessit�) to)
wroviqe) futxors) fnq) wer|ormers)�itx) lepfl) wrotehtion) |or) txeir) hreftive) fnq) frtistih)�or�?) �xe) qohument) flso) rehopnises)
txe) imwortfnt) role)o|)wroquhers) fnq)wuglisxers) in)grinpinp)�or�s) to) txe)mfr�et9) txus) hfllinp) |or) txe)neeq) to)ensure) txft)
fll) hftepories) o|) ripxtBxolqers) reheive) fwwrowrifte) remunerftion?)

�xe) sehonq) hruhifl) fsweht) o|) txe) rewort) honherns9) on) txe) otxer) xfnq9) fn�) �or�) in) txe) wuglih) qomfin) �xihx) is) not)
sug�eht) to) fn�) how�ripxt) wrotehtion) fnq)must) txere|ore) ge) fgle) to)ge) useq)�itxout) fn�)hontrfhtufl) gfrrier?) �xis) honhewt)
fwwlies9) |or) eyfmwle9) in) txe) hfse)o|)wxotoprfwxs9) viqeo) |ootfpe)or)otxer) imfpes)o|)�or�s)�xihx)fre)wermfnentl�) lohfteq)
in) wuglih) wlfhes9) �xose) |ree) use)must) ge) pufrfnteeq) g�) txe) E�) lepislftor?)

Ramón% Luis% Valcárcel% Siso% +PPE,-% por! escrito.! �! �nf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) wueqe) hontriguir) f) un) mf�or)
qesfrrollo) qe) lfs) tehnolopífs) �) qel) interhfmgio) hulturfl9) �) suwoner) unf) me�orf) qe) lf) situfhión) lepfl) qel) sehtor?) Es) neheB
sfrio) woqer) tener) un) ezuiligrio) entre) el) fhheso) qel) usufrio) fl) honteniqo) �) lf) �ustf) remunerfhión) qe) los) hrefqores9)
tenienqo) siemwre) en) huentf) lf) wosihión) qe) lf) wezueñf) �) meqifnf) emwresf?) Este) in|orme) tiene) en) huentf) este) ezuiligrio)
menhionfqo9) wor) lo) zue) honsiqero) nehesfrio) votfr) f) |fvor) qe) qihxo) in|orme?)

Elena% Valenciano% +S4D,-% por! escrito.! �! �os) sohiflistfs) siemwre) xemos) qe|enqiqo) lf) nehesiqfq) qe) pfrfnti�fr) unf) remuB
nerfhión) �ustf) f) los) futores) worzue) sin) ellf) no) xf�) hrefhión) hulturfl) sostenigle?)

Eurowf) tiene) en) sus) inqustrifs) hulturfles) un) sehtor) wu�fnte9) hfwf�) qe) sepuir) hrefnqo) emwleo) en) wlenf) hrisis?) ø) los)
qerehxos) qe) futor) son) lf) gfse) sogre) lf) zue) se) fsientfn) lfs) inqustrifs) hulturfles?) Eurowf) nehesitf) revisfr) su) lepislfhión)
wfrf) fqfwtfrlf) fl) entorno)qipitfl) �)woqer) fwrovehxfr) su)wotenhifl)wfrf) penerfr) nuevos) emwleos) e) inqustrifs) innovfqorfs?)
�ero) qege) evitfrse) wlfntefr) lf) re|ormf) qe) los) qerehxos) qe) futor) homo) un) en|rentfmiento) entre) futores) �) usufrios?)

�rfs) los) wro|unqos) hfmgios) introquhiqos) en) el) trfgf�o) wfrlfmentfrio9) en) guenf) meqiqf) prfhifs) f) lfs) fwortfhiones) qel)
©ruwo) �´{9) el) in|orme) fwuestf) wor) pfrfnti�fr) unf) remunerfhión) �ustf) f) los) futores) �)me�orfr) su) wosihión) hontrfhtufl9)
fsí) homo)fvfn�fr)en)un)me�or)fhheso)qe) los)hiuqfqfnos)f) lf)hulturf9)me�orfnqo) lf)wortfgiliqfq)qe)honteniqos)fqzuiriqos)
lepflmenteÂ) rehonohe) lf) imwortfnhif)qe) lfs) lihenhifs) territorifles) en)el) ámgito)qel)hine)�) lf) televisión9)wiqe) revisfr)el)wfwel)
qe) los) intermeqifrios)qe) internet9) rehlfmf) soluhiones)wfrf)el)qeswlf�fmiento)qe)vflor)qe)honteniqos) f) servihios)�) rehxf�f)
limitfr) lf) ligertfq) qe) wfnorfmf9) entre) otros) fswehtos?)

�or) toqo) ello9) xe) votfqo) f) |fvor?)

Geoffrey% Van% Orden% +ECR,-% in! writing?) �)�xilst) pooq) how�ripxt) lepislftion) is) essentifl) |or) homwetitiveness) fnq) entreB
wreneursxiw9) txe) wrowoseq) wfrfprfwx) on) Õ|reeqom)o|) wfnorfmfÖ)�oulq) xfve)mefnt) txft) wermission)�oulq) ge) neeqeq) to)
use) even) gfh�prounq) or) hxfnhe) wxotos) o|) wuglih) guilqinps9) stftues) fnq) lfnqmfr�s) |or) hommerhifl) wurwoses?) }ltxoupx)
txis) is) txe) hfse) in) some)�emger) �tftes) flrefq�9) in) txe) ��) unqer) �ehtion) ��) o|) txe) �ow�ripxt) {esipns) fnq) �ftents) }ht)
wxotoprfwxers) hfn) |reel�) use) suhx) wxotos?)�itx)m�)�onservftive) hollefpues9) j) voteq) fpfinst) txis) wfrfprfwx) so) txft) our)
wxotoprfwxers) hfn) hontinue) to) fht) |reel�) rftxer) txfn) xfve) otxer) hountries) tr�inp) to) imwose) txeir) restrihtive) lf�s) on) us?)
�xis) is) f)minor) eyfmwle) o|) �x�) sugsiqifrit�) fnq) nftionfl) sovereipnt�)must) ge) reswehteq?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Derek%Vaughan% +S4D,-% in!writing.!�!�itx)m�)E���)fnq)�ohiflist) hollefpues9) j) voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort)gehfuse) txe)
rewort) is) fn) o�nBinitiftive9) gut) it)�ill) ge) imwortfnt) in) settinp) out) txe) �frlifmentks) vie�s) ge|ore) txe) �ommissionks) how�B
ripxt) re|orm) wrowosfl9) que) g�) txe) enq) o|) txe) �efr?) �xe) rewort) flso) stresses) txft) how�ripxt) is) onl�) fs) e||ehtive) fs) txe)
en|orhement) mefsures) in) wlfhe) to) wroteht) it) fnq) txft) in) orqer) to) ensure) f) |lourisxinp) fnq) innovftive) hreftive) sehtor)
how�ripxt) en|orhement)must) ge) rogust?)

}) lot) o|) |ohus) in) txe) meqif) fnq) in) wuglih) hfmwfipns) xfs) geen) on) fn) fmenqment) fqqeq) to) txe) rewort) g�) txe) �igerfl)
prouw)�xihx) txrefteneq) |reeqom)o|) wfnorfmf) �) j) voteq)�itx)m�)�fgour) hollefpues) fpfinst) txis) fmenqment9) fnq) it)�fs)
stronpl�) re�ehteq) in) txe) vote?)�xe) �fgour) �frt�)�ill) vote) fpfinst) fn�)fmenqment)�xihx)nepftivel�) f||ehts) txe) hurrent)��)
wrovisions) on) |reeqom) o|) wfnorfmf?)

Marie.Christine%Vergiat% +GUE/NGL,-%par! écrit.! �!�e) hfqre) fhtuel) en)mftière) qe) qroit) qkfuteur) qfte) qe) ����) et) ne) wrenq)
wfs) en) homwte) les) évolutions9) notfmment) en)mftière) qe) numérizue?) �f) révision) qoit) fvoir) lieu) qkihi) lf) |in) qe) lkfnnée?)

�e) rfwwort)qkinitiftive) f) hxerhxé)à) |fire)une)évfluftion)qu)hfqre) et)qes)wrftizues)fhtuelles)wour)étfglir) un)hertfin)nomgre)
qe) rehommfnqftions) wour) lf) révision?)

�e) qégft) sur) hette) zuestion) est) tou�ours) très) sensigle) wuiszukil) skfpit) qe) trfiter) non) seulement) le) qroit) qkfuteur) en) luiB)
même9) mfis) fussi) lkensemgle) qe) lf) wolitizue) hulturelle) et) les) wrftizues) qes) Eurowéens) fveh) qes) intérêts) zui) weuvent)
semgler) hontrfqihtoires?)

�e)qégft) f)wris) qu) temws9)mfis) le) résultft)wrésenté) f)wermis)un) �uste) ézuiligre) entre) les)qroits) et) les) intérêts) qes) hréfteurs)
et) qes) utilisfteurs?)

�e) �frlement) eurowéen) qemfnqe) qe) pfrfntir) une) rémunérftion) ézuitfgle) et) fwwrowriée) wour) toutes) les) hftépories) qe)
qétenteurs)qe)qroits9) �)homwris) �et) surtout�) en)mftière)qe)qistrigution)numérizue)qe) leurs)³uvres?) jl)wrowose) en)wfrfllèle)
un) fssouwlissement) qes) rèples9) notfmment) en) mftière) qe) glohfpe) péoprfwxizue9) wour) wermettre) à) tous) un) wlus) prfnq)
fhhès) à) lf) hulture) et) à) lf) honnfissfnhe?)

dkfi) qonh) hxoisi) qe) voter) wour?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�) relftório) sflientf) zue) fs) inqústrifs) hulturfis) e) hriftivfs) euroweifs) são) um)
motor) qe) hreshimento) ehonómiho) e) qe) hrifção) qe) emwrepo) nf)�E) e) qão) um) hontriguto) imwortfnte) wfrf) f) ehonomif) qf)
�E9) emwrepfnqo) mfis) qe) �) milxões) qe) wessofs) e) perfnqo) mfis) qe) �9�) �) qo) �j�) qf) �E9) qe) fhorqo) hom) fs) últimfs)
estimftivfs9) e) honsiqerfnqo) zue) fs) inqústrifs) hulturfis) hontinufrfm) f) hrifr) emwrepo) qurfnte) f) hrise) ehonómihf) qe)
����B����?)

�) relftório) qe|enqe) o) qomínio) wúgliho) e) envolve) os) owerfqores) qe) internet) no) wroglemf9) wontos) hom) zue) estfmos) qe)
fhorqo?) {e|enqe) f) limitfção) qf) utili�fção) qe) ogrfs9) honsiqerf) f) wrowrieqfqe) wrivfqf) homo) wilfr) qf) hriftiviqfqe) e9)
relftivfmente) à) hówif) wrivfqf9) qe|enqe) f) xfrmoni�fção) qos) repimes) mfs) não) hlfri|ihf) em) zue) sentiqo9) fswetos) hom)
zue) não) honhorqfmos?)

En|fti�f) f) imwortânhif) qfs) gigliotehfs) wfrf) o) fhesso) fo) honxehimento9) wrehoni�fnqo) f) fqoção) qe) eyheções) zue) wermiB
tfm) lepflmente) às) gigliotehfs) wúglihfs) e) qe) investipfção) emwrestfrem) ogrfs) em) |ormfto) qipitfl) fo) wúgliho) wfrf) uso)
wessofl) ftrfvés) qf) internet) ou) qfs) reqes) qfs) gigliotehfs9) gem) homo) qipitfli�fr) honteúqos) wfrf) |ins) qe) honsultf9) hftfloB
pfção) e) frzuivo9) qevenqo) os) futores) reheger) umf) homwensfção) �ustf) welos) emwréstimos) qe) honteúqos) qipitfis9) ezuivB
flente) à) zue) rehegem) welo) emwréstimo) qe) livros) |ísihos9) qe) fhorqo) hom) fs) restrições) territorifis) nfhionfis?)

Qarald% Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) meine) }gstimmunp) von) qem)Änqerunpsfntrfp) �) g��?) qer) qiesge�üpliB
hxen) ¨i||er) üger) qie) �fnorfmf|reixeit) fgxänpip) pemfhxt?) �g�oxl) qer) Änqerunpsfntrfp) �u) qiesem) �un�t) fgpelexnt)
�urqe9) �urqe) fuhx) qer) �ripinflteyt) fls) solhxer) nihxt) fnpenommen?) }u|prunq) qer) �ftsfhxe9) qfss) qie) �fnorfmf|reixeit)
pe�äxrleistet) �urqe9) xfge) ihx) |ür) qen) �erihxt) pestimmt?) �einer) �einunp) nfhx) ist) qfs) �rxegerrehxt) ein) gesonqers)
�ihxtiper) }swe�t9) unq) es) sollte) fuhx) qementswrehxenq) wrotepiert) �erqen?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Glenis% Willmott% +S4D,-% in! writing.! �! �xis) is) f) nonBlepislftive) rewort) g�) �E�s) in) txe) �epfl) }||firs) �ommittee?) �xe)
�ommission) �ill) wrowose) f) �iqeBrfnpinp) how�ripxt) re|orm) g�) txe) enq) o|) txis) �efr9) fnq) txe) Eurowefn) �frlifment) xfs)
geen)ft) txe) |ore|ront)o|)�eewinp) txe)qegfte)poinp)on) txe) |reeqom)o|)wfnorfmf)�) txe) ripxt) to) tf�e)wxotoprfwxs) in)wuglih)
wlfhes) �itxout) in|rinpinp) how�ripxt) �) fnq) otxer) issues?)

�fgour) �E�s) suwworteq) fmenqments) txft) re�ehteq) fn�) hxfnpes) to) |reeqom) o|) wfnorfmf) in) txe) ��?) }|ter) txe) hlefr)
wuglih) og�ehtion) to) restrihtinp) |reeqom) o|) wfnorfmf9) �e) �ill) ge) fgle) to) senq) f) stronp)messfpe) txft) �e) qo) not) �fnt) to)
see) fn�) similfr) mefsures) in) |uture) wrowosfls?)

Iuliu% Winkler% +PPE,-% în! scris?) �%}m) votft) rfwortul) re|eritor) lf) frmoni�fref) fnumitor) fswehte) fle) qrewtului) qe) futor) Æi)
qrewturilor) honeye) în) sohietftef) in|ormfÄionflÅ) wentru) hÅ9) în) honeyiune) hu) fhest) qomeniu9) situfÄif)multorf) qintre) inqusB
trii) este) qestul) qe) homwlihftÅ?)

�flut) fwrehieref) rfwortorului) hu) wrivire) lf) fnpf�fmentul) �omisiei) wrivinq) hontinufref) qe�voltÅrii) }penqei) qipitfle) f) �E9)
inhlusiv) f) ogiehtivului) qe)moqerni�fre) f) normelor) wrivinq) qrewturile) qe) futor?) {e) flt|el9) în) rfwort) se) fqmite) nehesitftef)
revi�uirii) {irehtivei) ������°��E) wentru) f) fsipurf) remunerfref) fqehvftÅ) f) futorilor9) frtiÆtilor) interwreÄi) Æi) f) fltor) titulfri)
fi) qrewturilor) qe) futor) Æi) o) wrotehÄie) horeswun�Åtofre) f) fhestor) qrewturi9) wrehum) Æi) wentru) ftinperef) unui) ehxiligru)
fqehvft) în) ehonomif) hulturflÅ) eurowefnÅ) între) tofte) wÅrÄile) imwlihfte9) reswehtiv) j��Buri9) honsumftori9) utili�ftori9) hrefB
tori) Æi) titulfri) qe) qrewturi9) întrBo) erÅ) qipitflÅ) hfre) imwlihÅ) un)meqiu) texnolopih) în) hontinuÅ) shximgfre) Æi) evoluÄie) Æi) hfre)
peneref�Å)moqi|ihÅri) fle) homwortfmentului) utili�ftorilor9) wrehum) Æi) owortunitÅÄi) Æi) wrovohÅri?)

}m) hitit) hu) ftenÄie) wunhtele) qe) veqere) he)miBfu) |ost) trfnsmise) în) lepÅturÅ) hu) fhest) rfwort) Æi) susÄin) nehesitftef) urpentÅ) f)
revi�uirii) {irehtivei) ������°��E9) Äinânq) hont) qe) întrefpf) homwleyitfte) f) sugiehtului?)

Jan%Zahradil% +ECR,-%písemn4.! �!�tfvím) se)wroti)návrxu)ome�it) t�v?) svogoqu)wfnorfmftu) f) �sem)w¡esv§q¥en9) £e) sou¥fsná)
úwrfvf) v) ¥es�é) lepislftiv§) �e) qostf¥u�íhí) f) není) wot¡egf) usilovft)o) xfrmoni�fhi) v) rámhi) Evrows�é)unie?) dsem) si) v§qom9) £e)
n§�teré) ¥lens�é) stát�) E�9) �f�o) �e)  rfnhie9) �elpie9) ?eh�o) ¥i) jtálie9) mf�í) tuto) svogoqu) wfnorfmftu) n§�f�ým) �w¢sogem)
ome�enou9) nihmén§) w¡i) noveli�fhi) sm§rnihe) g�) se) sou¥fsný) stfv9) �q�) si) o) této) v§hi) ro�xoqu�í) ¥lens�é) stát�) sfm�9)
nem§l)m§nit?)

Jana% ©it�anská% +ECR,-% písomne.! �!{ipitálnf) revolúhif) wrinieslf) f�) mnoxé) �men�) v) wráve) qu¤evnéxo) vlfstníhtvf?) �á�s¶)
rovnováxu)meq�i) wrávfmi) f) wovinnos¶fmi) futorov) f) u£ívfteµov) �e) stále) ¶f£¤ie9) no) nev�xnutné?)�gmeq�enie) futors�ýhx)
wráv9) nfwr?) limitovfným) ogqogím) ohxrfn�) ¥i) mo£nos¶ou) vere�nosti) slogoqne) �fhx�távf¶) wfnorámu9) má) svo�e) swoloB
¥ens�é9) �ultúrne) f�) e�onomih�é) owoqstftnenie?) �á¤nivá) qegftf) wráve) o) slogoqe) wfnorám�9) �torá) f�) woqµf) ná¤xo) futoB
rs�éxo) �á�onf) umo£¦u�e) rewroqu�ovf¶) vere�ne) umiestnené) qielf) ge�) súxlfsu) futorf9) u�á�flf9) £e) o) �fveqení) nie�torýhx)
výnimie�) g�)mfli) ¥lens�é) ¤tát�) nf÷fle�) ro�xoqovf¶) sfmi?) �flfns)meq�i) wrávfmi) futorov) f) vere�nos¶ou)má) svo�e) swoloB
¥ens�é9) �ultúrne) f) e�onomih�é) owoqstftnenie9) �e÷£e) futors�é) wrávo) má) hxráni¶) futorov9) no) �árove¦) f�) slú£i¶) swolo¥B
nosti?)

]osma%Z�oto�ski% +ECR,-%na!pi8mie.!�!�rf�f)futors�ie9)woqognie) �f�)wrf�f)�fÞqepo) t�órh�)qo)q�swono�fnif)�Ùfsn�m)
q�ieÙem9) wo�inn�) woqlepfª) s�h�epólne�) ohxronie?) �Ùfsnoåª) intele�tuflnf9) woqognie) �f�) �fÞqf) innf) �Ùfsnoåª9) wo�innf)
woqlepfª) ohxronie) wrf�ne�) i) Þfqen) t�órhf) nie) wo�inien) h�uª9) Þe) �epo) wo��h�f) wrf�nf) �est) sÙfgs�f9) f) �epo) uwrf�nienif)
qo) q�swono�fnif)�Ùfsn�m) q�ieÙem) i) h�erwfnif) �) niepo) �or��åhi) sÇ) ipnoro�fne) h��)mfrpinfli�o�fne?)

Erf) h�|ro�f) st�or��Ùf) t�órhom) �iele) no��hx) moÞli�oåhi) wre�ento�fnif) s�oihx) q�ieÙ) s�ero�iemu) fuq�torium9) fle)
qowro�fq�iÙf) ró�nieÞ) qo) wo�stfnif) no��hx) |orm) Ùfmfnif) wrf�f) futors�iepo?) �f) to) ����fnie) i) �onieh�noåª) �ÙfåhiB
�epo) urepulo�fnif) ��estii) wrf�) futors�ihx) �nif) Eurowe�s�f) hxhe) i) musi) oqwo�ieq�ieª?)�oim) �qfniem) wr���Íte) q�isif�)
swrf�o�qfnie) to) qogr�) �ro�)�e)�Ùfåhi��m) �ierun�u) i) qlftepo) pÙoso�fÙem) �f) �epo) wr���Íhiem?)

�ie)moÞnf) �eqnf�9) wrógu�Çh) hxroniª) interes�) t�órhó�9) wr�e�rfh�fª) prfnih�) �qro�epo) ro�sÇq�u?) ¨) tf�Ç) wrógf)mieliåm�)
qo) h��nienif)�)wr��wfq�u) ¬�olnoåhi)wfnorfm�9) �tórf) stfÙf) siÍ)wr�eqmiotem)s�ero�ie�) q�s�us�i)�)hfÙe�)�E?)��fÞfm9) Þe)
nfr�uhfnie) �iÍ�s�oåhi) wfÛst�) h�Ùon�o�s�ihx) gfrq�o) restr��h��n�hx) repulfh�i) �) t�m) �f�resie) �est) ge��fsfqne) i) s��oB
qli�e?) �g��ftele) nie) mopÇ) g�ª) wohiÇpfni) qo) oqwo�ieq�iflnoåhi) nw?) �f) to9) Þe) woqróÞu�Çh) wo) Eurowie9) |otoprf|u�Ç)
�nfne) mie�shf) i) hxhÇ) woq�ieliª) siÍ) t�mi) �q�Íhifmi) �e) �nf�om�mi) �f) womohÇ) wlft|orm) swoÙeh�noåhio��hx?) ¨) tepo)
wo�oqu) pÙoso�fÙem)wr�ehi��o) wowrf�he) numer) ��) oprfnih�f�Çhe�) ¬�olnoåª) wfnorfm�?))
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Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯á) vários) wontos) hom) os) zufis) estfmos) qe) fhorqo) neste) relftório9)
nomefqfmente) f) qe|esf) qo) qomínio) wúgliho) e) o) envolvimento) qos) owerfqores) qe) internet) no) wroglemf?) �or) outro)
lfqo9) o) relftório) en|fti�f) f) imwortânhif) qfs) gigliotehfs) wfrf) o) fhesso) fo) honxehimento9) wrehoni�fnqo) f) fqoção) qe)
eyheções) zue) wermitfm) lepflmente) às) gigliotehfs) wúglihfs) e) qe) investipfção) emwrestfrem) ogrfs) em) |ormfto) qipitfl) fo)
wúgliho) wfrf) uso) wessofl) ftrfvés) qf) internet) ou) qfs) reqes) qfs) gigliotehfs9) gem) homo) qipitfli�fr) honteúqos) wfrf) |ins) qe)
honsultf9) hftflopfção) e) frzuivo9) o) zue) é) imwortfnte) wfrf) pfrfntir) um) fhesso)mfis) ipuflitário) fo) honxehimento?)

�otámos) hontrf) f) wfrte) qo) teyto) zue) eyipif) f) futori�fção) wrévif) qos) futores) wfrf) f) utili�fção) qe) ogrfs) zue) estão) no)
qomínio) wúgliho9) worzue) nos) wfrehe) zue) estf) não) qeve) ser) nehessárif?) �o) entfnto9) não) estfmos) qe) fhorqo) hom) umf)
werswetivf) zue) holohf) os) |ruiqores) qos) honteúqos) hulturfis) homo)os) wrinhiwfis) reswonsáveis) welf) remunerfção) qos) futoB
res9) zue) qeve) rehfir) sogretuqo) sogre) fs) wlftf|ormfs) zue) luhrfm) hom) f) qiswonigili�fção) qesses) honteúqos?) �or) isso) não)
estfmos) qe) fhorqo) hom) werswetivfs) zue) limitfm) f) wfrtilxf) qe) honteúqos) nem) hom) f|irmfções) zue) «plori|ihfm») f) wroB
wrieqfqe) wrivfqf) homo) wrinhíwio) suwerior) f) qe|enqer?) }gstivemoBnos?)

3X02X0% Be�ertung% der% Maßnahmen% des% Europäischen% Fonds% für% Demokratie% +EFD,%
+AY.13\\/2135% .% Andrzej% Grzyb,%

Mündliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

]risztina%Morvai% +NI,0% �%Elnö�)Úr9) f){emo�ráhiáért) Eurówfi)}lfwítván�) tevé�en�sépeine�)érté�elése) hímÁ) �elentést)nem)
tuqtfm) támopftni9) mert) úp�) ér�em9) xop�) f�on) f) |f�tf) qemo�ráhián9) fmit) itt) f�) Eurówfi) �niógfn) és) f) �frlfmentgen)
p�f�orolnf�9) semmi|éle) ter�es�teni) vfló) ninhsen?) �p�e9) f) qemo�ráhiánf�) flfw|eltétele) lenne) f�) ún?) wlurfli�mus9) f�f�)
xop�) f) �ülöngö�À) woliti�fi) érqe�e�) mep�elen�ene�9) ep�mássfl) vitft�o��fnf�9) stg?) jtt) ep�) s�ín�áté�) |ol�i�9) qe) minqen�i)
látxft�f9) f�i) itt) tölti) f�) iqe�ét9) xop�) f) s�ohiflistá�) és) f) néwwárt) �é�) f) �é�gen) értene�) ep�et)minqip9) fmi�or) f) gfn�o�) és) f)
nfp�) tÀ�és) társfsápo�9)multinfhionális) hépe�)érqe�eine�)f) �éwviseletérÀl9) f�)À)meprenqelései�ne�) f) tel�esítésérÀl) vfn) s�ó9)
és)�frtin) �hxul�) úr) és) f) wf�tásfi) weqip) fs�erint) fl�flmf��á�) f�) el�árási) s�fgál�o�ft9) wl?) f) ¬�é�) �árt�f) vfp�is) f) swontán)
vitf) mepenpeqését9) f) ¬hfthx) txe) e�e) swontán) |els�ólfláso�ft9) xop�) éwwen) e�e�et) f�) érqe�e�et) xop�fn) �ell) s�olpálni) f)
meprenqelÀ�) �ielépítésére?) Én) nem) e�t) neve�em) qemo�ráhiánf�9) e�t) nem) is) s�eretném) ter�es�teni9) úp�xop�) nemmel)
s�fvf�tfm?)

Monica% Macovei% +PPE,0% �% {omnule) wreÆeqinte9) |onqul) Eurowefn) wentru) qemohrfÄie) � E{�) f) |ost) |olosit) qeBf) lunpul)
fnilor) wentru) luwtf) îmwotrivf) horuwÄiei9) wentru) inqewenqenÄf) �ustiÄiei9) wentru) fwÅrfref) pruwurilor) qe) fhtiviÆti) ftunhi)
hânq) fu) |ost) în) werihol9) wentru) qe�voltfref) sohietÅÄii) hivile9) f) orpfni�fÄiilor) nepuvernfmentfle) Æi9) tofte) fhestef9) în) ÄÅrile)
hfre) |Åhefu) trfn�iÄif) qe) lf) qihtfturÅ) swre) qemohrfÄie?) �f) ftfre9) wentru) mine) este) un) instrument) Æi) un) |onq) |ofrte) qrfp)
wentru) hÅ) lBfm) |olosit) în) ~omânif) qin) wlin) Æi) neBf) f�utft) în) stfgiliref) qemohrfÄiei?)

În) fwrilie) ����9) fhest) |onq) f) însumft) �9�) miliofne) qe) euro) wrin) ���) qe) iniÄiftive?) Între) fhestef) este) Æi) wolitihf) qe)
vehinÅtfte) hfre9) ifrÅÆi9) este) |ofrte) imwortfntÅ) wentru) �frlfmentul) Eurowefn?)

~omânif) f) gene|ihift) Æi) ef9) în) trehut9) qe) fheste) |infnÄÅri) Æi) veqem) wropresele) refle) fstÅ�i?) {in) wÅhfte) sunt) ��) stfte)
memgre) hfre) nu) fu) hontriguit) lf) fhest) |onq9) fÆf) hum) reiese) qin) stftistihile) qin) fwrilie) ����?) �) ultimÅ) wrowo�iÄie²) e)
imwortfntÅ) |infnÄfref) stfgilÅ) Æi) nu) owriref) |infnÄÅrii) wentru) hÅ)

5Pre9edintele! a! întrerupt! vorbitorul7!

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Marina%Albiol%Guzmán% +GUE/NGL,-%por!escrito.!�!¯e)votfqo)en)hontrf)qe)este) in|orme)qesqe) el) honvenhimiento)qe)zue)
lf) «qemohrfti�fhión») no) wueqe) ser) un) wreteyto) wfrf) in�erenhifs9) hfmgios) qe) répimen) e) intervenhiones) en) |fvor) qe) interB
eses) peoestrftépihos) e) imweriflistfs) qe) lf) �E) en) terheros) wfíses?)

�onvenhiqf) qe) zue) lf) {otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) honstitu�e) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) los) trftfqos) interB
nfhionfles) �) qel) wrinhiwio)qe)no) in�erenhif) rehopiqo) en) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs9) xe)wresentfqo)unf)wrowuestf) qe)
~esoluhión) flternftivf) f) trfvés) qe) mi) pruwo) wfrlfmentfrio) zue) instf) f) lf) suwresión) qe) lf) {E{9) wuesto) zue) ni) este)
mehfnismo) ni) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) xfn) hontriguiqo) nunhf) f) lf) honsoliqfhión) qe) lf) qemohrfhif) en) |fvor) qe)
los) wueglos9) sino) f) unf) represión) penerfli�fqf) qe) los) qerehxos) sohifles) �) ehonómihos)meqifnte) lf) imwosihión) qe) fhuerB
qos) qe) ligre) homerhio) �) lf) honsoliqfhión) �) el) |ortflehimiento) qel) woqer) qe) olipfrzuífs) �) qe) repímenes) futoritfrios?))
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�or) ello9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) �) xe) weqiqo) f) trfvés) qe) unf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) flternftivf) lf)
hrefhión) qe) unf) nuevf) wolítihf) qe) hoowerfhión) |unqfmentfqf) en) lf) ipuflqfq9) lf) soliqfriqfq) �) el) qesfrrollo) mutuo9) zue)
sustitu�f) f) lfs) fhtufles) wolítihfs) qe) lf) �E) gfsfqfs) en) el) in�erenhismo) �) el) gelihismo?)

Martina%Anderson% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) fgstfineq) on) txe) rewort) on) txe) evfluftion) o|) txe) Eurowefn) Enqo�ment)
|or){emohrfh�?)

�xe) stfteq) og�ehtive) o|) txe) EE{) is) to) suwwort) hivil) sohiet�) orpfnisftions9) �ournflists�meqif9) xumfn) ripxts) fhtivists) fnq)
otxers) �xo) wromote) wroBqemohrftih) nonBviolent) wrinhiwles) in) hountries) �xere) ripxts)mf�) ge) restrihteq?)

jn) wrinhiwle) j) fpree) �itx) suwwortinp) suhx) prouws) in) wromotinp) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�?) ¯o�ever) fs) �ell) fs) hivil)
sohiet�) prouws) fnq)orpfnisftions) txis) rewort) hflls) |or) txe)EE{) to)enpfpe)�itx) fnq) suwwort) txe) emerpenhe) fnq) honsoliqfB
tion) o|) wolitihfl) wfrties?)

�xis) houlq) lefq) to) inter|erenhe) g�) txe) E�) in) txe) wolitihfl) li|e) o|) txirq) hountries) g�) |ohusinp) on) wroBE�) orpfnisftions)
rftxer) txfn) wroBqemohrfh�) orpfnisftions) grofql�) swef�inp?)

j) gelieve) in) txe) universflit�) o|) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�) fnq) j) flso) gelieve) in) txe) ripxt) o|) fll) weowle) to) qehiqe) txe)
wolitihfl) fnq) ehonomih) qestin�) o|) txeir) hountr�?)

 or) txis) refson) j) voteq) fgstention?)

Pascal%Arimont% +PPE,-% schriftlich.! �!{ie) {emo�rftie) ist) ein)�ihxtiper) ©runqw|eiler) qer) E�?) �ie) ist) ein)morflishxer)�ert9)
qen) �ir) stets) verteiqipen) unq) vertreten) müssen?) {ie) {emo�rftie) ist) �eqohx) nihxt) in) fllen) �eilen) qieser) �elt) fls) univerB
seller)�ert) pefhxtet?)

�mso)�ihxtiper) ist) es9) qiesen)  onqs) �u)unterstüt�en9) qfmit)möplihxst)viele)�enshxen)von)qen)�or�üpen)qer){emo�rftie)
wro|itieren) �önnen?) {urhx) ixn) sollen) �©�s9) ©e�er�shxf|ten) unq) fnqere) �frtner) fußerxflg) qer) E�) qfgei) unterstüt�t)
�erqen9) qie) {emo�rftie) unq) qie) ~ehxtstfftlihx�eit) in) ixrem) �fnq) �u) |estipen?) {ie) Ereipnisse) in) qer) ��rfine) unq) in) qer)
frfgishxen)�elt) xfgen) pe�eipt9) �ie) �ihxtip) unq)�ertvoll) qie) }rgeit) qieses)  onqs) ist?)

Marie.Christine%Arnautu% +ENF,-% par! écrit.! �! �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) vise) à) lf) «wromotion) et) fu) soutien)
qe) lf) qémohrftie9) qe) lkétft) qe)qroit) et) qu) resweht) qe) lkuniversflité) et) qe) lkinqivisigilité)qes) qroits) qe) lkxomme)et) qes) ligertés)
|onqfmentfles»?)

jl) skfpit) qe) wromouvoir) lkinpérenhe) qfns) les) f||fires) internes) qkÉtfts) tiers9) fu) nom) qe) lf) qémohrftie) et) sur) le) qos) qes)
hontrigufgles) eurowéens9) vif) le)guqpet)qe) lk�nion?)�e) onqs)wromeut)wfr)filleurs) les) hommunfutfrismes9) fuyzuels) �e) suis)
owwosée?)

dkfi) qonh) voté) hontre) he) teyte?)

Jonathan% Arnott% +EFDD,-% in! writing.! �! �fywf�ersk) mone�) |rom) txe) �emger) �tftes) sxoulq) not) ge) swent) in) suwwort) o|)
txis) enqo�ment?) �xere|ore) j) suwworteq) txe) flternftive)motion9) fnq) voteq) fpfinst) txe) resolution) fs) f)�xole?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) qéligérftion) homme) le) wréhonisfit) lf) hommission) fu) |onq?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤Ì) wrfne¤imÇ?) �er) wfstfruosius) metus) E�) �fim�ninÈs) ¤fl�s) susiqÊrÈ) su)
qfupeliu) wolitiniË9) sfupumo) ir) e�onominiË) i¤¤Ê�iË9) qÈl) �uriË) qfromfs)qiqelis) swfuqimfs) qemo�rfti�fhi�os)wfstfnpoms) ir)
sie�iui)u£ti�rinti) £mopfus) teises) ir) wfprinqines) lfisves?)�ritfriu)Eurowos)�frlfmento) rfpinimui)E{ ) tolifu)f�t�vifi)v��q�ti)
vei�lÇ) tose) ¤fl�se9) �uriose) lfgfi) �liuqomf) tei�ti) i¤orÈs) wfrfmÇ) wilietinei) visuomenei) frgf) �uriose) vflst�gÈs) |infnsfvimfs)
�rf) qis�riminfhinis) ir) tei�ifmfs) ti�) tfm) ti�roms) orpfni�fhi�oms) frgf) wilietinÈms) visuomenÈms?) �fiw) wft) remifme) E{ )
wfstfnpfs) ie¤�oti) novftori¤�Ë) gÊqË) wfremti) wo��¥ius) s�ftinfn¥ius) sug�e�tus9) vei�ifn¥ius) �wf¥) suqÈtinpomis) wolitinÈmis)
fwlin��gÈmis?))
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



Nicolas% Bay% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) he) teyte²) outre) lkinpérenhe) qroitBqeBlkxommiste) zui) |fit) lf) wfrt) gelle) fuy)
revenqihftions) hommunfutfristes9) he) rfwwort) fwwelle) fu) ren|orhement) qes)mo�ens) xumfins) et) |infnhiers) qkune) struhture)
à) lf) |ois) hoûteuse) et) inutile9) voire) né|fste) tfnt) elle) fwwfrfît) homme) un) véritfgle) instrument) qe) wrowfpfnqe?)

Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) � E{E��) est) une) institution) inqéwenqfnte)
soutenue) wfr) qes) Étfts) memgres) et) qes) institutions) qe) lk�nion) zui) fiqe) les) fhteurs) qu) hxfnpement) qémohrftizue) fu)
sein) qes) Étfts) qu) voisinfpe) eurowéen?)

�e) rfwwort9) zue) �kfi) fwwrouvé9) soulipne) le) rôle) et) les) résultfts) wositi|s) ogtenus) wfr) le)  E{E�) qewuis) sf) hréftion) réhente9)
notfmment) wfr) lf) lutte) hontre) lf) horruwtion9) lf) wromotion) qe) lf) nonBviolenhe9) lkinhitftion) à) lf) wfrtihiwftion) sohifle) et)
wolitizue)ou) enhore) lf) wrotehtion) qes) wersonnes) et) qes) �ournflistes) zui) trfvfillent) sur) le) terrfin)wour) pfrfntir) et) fhhélérer)
lkétfglissement) qkun) wrohessus) qémohrftizue?)

Dominique% Bilde% +ENF,-% par! écrit0% �% �e) teyte) sur) lkévfluftion) qes) fhtivités) qu)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie)
� E{E��) vise) à) lkfupmentftion) qe) lf) hontrigution) qes) Étfts) memgres) à) he)  onqs) et) à) ses) fhtions?) �e)  E{E�) f) wour)
og�ehti|) lf) wromotion) et) le) soutien) qe) lf) qémohrftie9) qe) lkétft) qe) qroit9) qes) qroits) qe) lkxomme9) eth?) }utfnt) qkog�ehti|s)
loufgles) zue) �e) ne) weuy) zue) soutenir?) �ewenqfnt9) |orhe) est) qe) honstfter) zue9) homme) très) souvent) fveh) lk�nion) eurowéB
enne9) les) qéhlfrftions) qe) wrinhiwe) et) les) intentions) loufgles) se) trfns|orment) très) souvent) en) honsézuenhes) iqéolopizues)
très) népftives?)

�f)  rfnhe) werq) gefuhouw) qkfrpent) hxfzue) fnnée) en) tfnt) zue) hontriguteur) net) fu) guqpet) qe) lk�nion) eurowéenne?) jl) est)
xors) qe) zuestion) qkfhhewter) une) rfllonpe) zui) ne) vise) zukà) eyhiter) les) inimitiés) fveh) nos) voisins9) en) wfrtihulier) fveh) lf)
~ussie9) en) les) fhhusfnt) qe) tous) les)mfuy?) �e) rfwworteur) se) ré�ouit) wfr) eyemwle) qu) soutien) à) lk��rfine?)

�our) hes) rfisons9) �e)mkowwose) à) he) teyte?)

Mara% Bizzotto% +ENF,-% per! iscritto.! �! jl)  onqo) euroweo) wer) lf) qemohrf�if) xf) hontriguito) f) wromuovere) e) inhorfppifre) lf)
qemohrfti��f�ione)nei)wfesi)nei)zufli) sono) in)ftto) trfnsi�ioni)wolitihxe)e)ove)vi) sono)sohietà)hxe) lottfno)wer)ottenere)qfi)
poverni) in) hfrihf) un) sistemf) e||ettivfmente) qemohrftiho?) �ur) essenqo) pli) showi) hxe) fnimfno) zuesto) |onqo) e) i) wropetti)
hxe)esso) |infn�if9) qehisfmente)honqivisigili9) nel) testo)oppetto)qi)voto)vi) sono)qei)wfssfppi)woho)hxifri) hxe)non)honqiviqo)
qel) tutto9) wer) zuesto)motivo)mi) sono) eswressf) hon) unkfstensione?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! �f){otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) �{E{�) es) unf) |unqfhión) qe){erehxo)
wrivfqo) inqewenqiente9) hon) seqe) en) �ruselfs) �) ho|infnhifqf) wor) lf) �E) �) los) Estfqos)miemgros?)

{eswués) qe) qos) fños) qe) eyistenhif9) se) xfhe) fzuí) unf) evflufhión) wositivf) qe) lf) {E{9) hrefqf) wfrf) wromover) los) vflores)
euroweos) qe) ligertfq) �) qemohrfhif9) f) lf) zue)me) xe)mostrfqo) |fvorfgle) en) lf) votfhión) en) el) �leno?)

�f) {E{) o|rehe) |infnhifhión) ráwiqf) �) |leyigle9) gfsánqose) en) el) fnálisis) wolítiho) �) lf) e|ihienhif) qe) lfs) solihituqes9) homwleB
mentfnqo)otros)meqios)qe) lf)�E9) hon)gf�fs) hfrpfs) fqministrftivfs) �)wroheqimientos) senhillos?)}l)mismo) tiemwo9) lf){E{)
refli�f) honsultfs) werióqihfs) f) lfs) jnstituhiones) �) otros) fhtores) hon) el) |in) qe) fsepurfr) sinerpifs9) homwlementfrieqfq) �)
vflor) fñfqiqo) hon) los) instrumentos) |infnhieros) qe) lf) �E) �) lfs) fhtiviqfqes) gilfterfles) qe) los) Estfqos) miemgros9) �) evitfr)
fsí) wosigles) quwlihfhiones?)

El) in|orme) qestfhf) zue9) f) |in) qe) mfntener) �) qesfrrollfr) fún) más) lf) e|ihfhif) qe) lf) {E{9) es) nehesfrio) pfrfnti�fr) f) lfrpo)
wlf�o) unf) |infnhifhión) estfgle) �) trfnswfrente?) �oqfvíf) xf�) ��) Estfqos)miemgros) zue) no) hontrigu�en?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �!�flsfvfu) qÈl) ¤io) wrfne¤imo9) �urifme) Eurowos) �frlfmentfs9) ftsi£velpqfmfs) Ì) qfgfrB
tinÍ) wrogleminÍ) tfrwtfutinÍ) fwlin�Ç9) wflfn�ifi) vertinf) i�i) ¤ios) qienos) su�fuwtÇ) su) Eurowos) qemo�rfti�os) |onqo) �E{ �)
vei�lf) susi�usiÇ) wftirtÌ) ir) mfno9) �fq) �rf) Ìp�venqinfmfs) wfprinqinis) ¤io) |onqo) ti�slfs?) E{ ) wfprinqinis) u£qfvin�s) �rf)
s�ftinti) ir) stiwrinti) qemo�rfti�fhi�Ç) ir) tvirtÇ) gei) tvfriÇ) qemo�rfti�Ç) tose) ¤fl�se9) �uriose) v��stf) wolitinifi) wo��¥ifi9) tfiw)
wft) �ovoti) su) �oruwhi�f) tose) ¤fl�se9) s�ftinti) sohiflinÌ) ir) wolitinÌ) qfl�vfvimÇ) fwsfupfnt) f�t�vistus) ir) £urnflistus9) �urie)
vieto�e) qeqf) visfs) Ìmfnomfs) wfstfnpfs9) �fq) u£ti�rintË) ir) wfswfrtintË) qemo�rftinÌ) wrohesÇ9) ir) tfiw) suqfr�ti) qfupifu)
pflim�giË) sie�ti) teisinpumo?) Eurowos) qemo�rfti�os) |onqfs) nuolft) sie�if) u£ti�rinti) £oq£io9) fsohifhi�Ë) ir) £inifs�lfiqos)
lfisves9) �urti) ir) stiwrinti) teisinÍ) vflst�gÍ9) �ovoti) su) �oruwhi�f9) u£ti�rinti) sohiflinÌ) ir) wolitinÌ) wliurfli�mÇ) �) tfi) Ìsiwfreipo�iB
mfs9) �uriuo) sie�ifmf) wfqÈti) wlÈtoti) qemo�rftinius) re£imus) tie�) r�tinÈse9) tie�) wietinÈse) E�) �fim�ninÈse) ¤fl�se?) �fipi9)
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Eurowos) �frlfmentfs) visfwusi¤�fi) ir) nuolft) remif) Ìvfirifwuses) Eurowos) �Ç�unpos) wfstfnpfs) remti) wilietinÈs) visuomenÈs)
orpfni�fhi�fs9) sohiflinius) �uqÈ�imus) ir) f�t�vistus) visfme) wfsful��e?)

Biljana% Borzan% +S4D,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) ovo) i�v�e¤ªe) o) oh�eni) rfqf) Eurows�e) �f�lfqe) �f) qemo�rfhi�u) �EE{�?)
jstf�nutf) �e) ¥in�enihf) �f�o) �e) u) hil�u) owstfn�f) i) qfl�n�ep) rf�vit�f) u¥in�ovitosti) EE{Bf) gitno) qf) se) osipurf) qovol�no9)
stfgilno9) trfnswfrentno) i) wreqviqivo) |infnhirfn�e?)

�utem) fmfnqmfnf) �e) stfvl�en) �f¥i) nfplfsf�) nf) s�uwine) �o�e) wfte) oq) sohi�flne) is�l�u¥enosti) ili) woliti¥�e)mfrpinfli�fhi�e?)

Lynn% Boylan% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) fgstfineq) on) txe) rewort) on) txe) evfluftion) o|) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or)
{emohrfh�?)

�xe) stfteq) og�ehtive) o|) txe) EE{) is) to) suwwort) hivil) sohiet�) orpfnisftions9) �ournflists�meqif9) xumfn) ripxts) fhtivists) fnq)
otxers) �xo) wromote) wroBqemohrftih) nonBviolent) wrinhiwles) in) hountries) �xere) ripxts)mf�) ge) restrihteq?)

jn) wrinhiwle) j) fpree) �itx) suwwortinp) suhx) prouws) in) wromotinp) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�?) ¯o�ever) fs) �ell) fs) hivil)
sohiet�) prouws) fnq)orpfnisftions) txis) rewort) hflls) |or) txe)EE{) to)enpfpe)�itx) fnq) suwwort) txe) emerpenhe) fnq) honsoliqfB
tion) o|) wolitihfl) wfrties?)

�xis) houlq) lefq) to) inter|erenhe) g�) txe) E�) in) txe) wolitihfl) li|e) o|) txirq) hountries) g�) |ohusinp) on) wroBE�) orpfnisftions)
rftxer) txfn) wroBqemohrfh�) orpfnisftions) grofql�) swef�inp?)

j) gelieve) in) txe) universflit�) o|) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�) fnq) j) flso) gelieve) in) txe) ripxt) o|) fll) weowle) to) qehiqe) txe)
wolitihfl) fnq) ehonomih) qestin�) o|) txeir) hountr�?)

 or) txis) refson) j) voteq) fgstention?)

Mercedes%Bresso% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o)votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) werhxé) hreqo) hxe) il)  onqo) euroweo) wer)
lf)qemohrf�if)fggif) svolto)un)guon) lfvoro)nel)wromuovere)e) inhorfppifre) lf)qemohrfti��f�ione)e) lf)qemohrf�if) rfqihftf)
nei) wfesi) in) vif) qi) trfnsi�ione) wolitihf9) sowrfttutto) fllf) luhe) qel) hontesto) internf�ionfle9) fttuflmente)molto) qi||ihile?)

Steeve% Briois% +ENF,-% par! écrit.! �! �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) vise) à) wromouvoir) et) soutenir) lf) qémohrftie9)
lkétft) qe) qroit) et) le) resweht) qe) lkuniversflité) et) qe) lkinqivisigilité) qes) qroits) qe) lkxomme?) �on) guqpet) qe) |onhtionnement) est)
|infnhé) wfr) lf) �ommission) et) ses) fhtivités) qe) wromotion) wfr) les) hontrigutions) qes) Étfts) memgres) et) qe) wf�s) tiers?) �e)
wrésent) rfwwort) qemfnqe) une) fupmentftion) qes) hontrigutions) qes) Étfts) memgres) et) wréhonise) un) ren|orhement) qes)
e||orts) hontre) notfmment) lf) «wrowfpfnqe) russe»?) {kfilleurs9) le) rfwworteur) se) |élihite) qé�à) zue) le)  E{E�) f) fiqé) qes)
fhtivistes) en) ��rfine?)

�utre) lkinpérenhe) qroitBqeBlkxommiste) qont) il) se) renq) reswonsfgle9) he)  onqs) est) une) struhture) hoûteuse) ��9�) millions)
qkeuros�9) inutile) zui) ne) sert) zukà) qes) visées) qe) wrowfpfnqe) wolitizue?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �!  onqul) eurowefn) wentru) qemohrfÄie) f) qemonstrft) în) fhtuflul) honteyt) internfÄionfl9)
înhÅrhft) qe) wrovohÅri9) |fwtul) hÅ) îÆi) înqewlineÆte) hu) suhhes) ogiehtivul) qe) wromovfre) Æi) înhurf�fre) f) qemohrfti�Årii) Æi) f)
unei) qemohrfÄii) veritfgile) Æi) sustenfgile) în) ÄÅrile) f|lfte) în) trfn�iÄii) wolitihe) Æi) în) sohietÅÄile) hfre) se) luwtÅ) wentru) qemohrfB
ti�fre?)

 E{) f) qewus) e|orturi) honsiqerfgile) în) veqeref) fsipurÅrii) Æi) fhhelerÅrii) iniÄierii) unui) wrohes) qemohrftih9) fquhânq) �ustiÄif)
mfi) fwrofwe) qe) hetÅÄefn?) În) hiuqf) shurtei) sfle) weriofqe) qe) fhtivitfte) Æi) f) |onqurilor) limitfte9) wrehum) Æi) f) wroglemelor)
inerente) în) evflufref) imwfhtului) fhÄiunilor) qe) swri�inire) f) qemohrfÄiei9)  E{) f) reswehtft) rehomfnqÅrile) �frlfmentului) Æi) f)
fqus) un)wlus) qe) vflofre) swri�inului) fhtufl) fl) qemohrfÄiei) fhorqft) qe) hÅtre)�E9) hontriguinq) lf) requheref) rishurilor) wolitihe)
qin) �E?)

}m) votft) în) |fvofref) ~fwortului) re|eritor) lf) nouf) fgorqfre) f) �E) în) mfterie) qe) qrewturile) omului) Æi) qemohrfÄie) �)
evflufref) fhtivitÅÄilor)  onqului) eurowefn) wentru) qemohrfÄie) � E{�) qe) lf) în|iinÄfref) sf) Æi) sflut) fhtivitftef) întrewrinsÅ) qe)
hÅtre) fhest) orpfnism) vitfl) fl) �E?)

Gianluca% Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �! �oto) hontrfrio?) j) |onqi) venpono) usfti) swesso) in) moqo) hontrfrio) fllo) showo)
qihxifrfto) qfllkEE{?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Alain%Cadec% +PPE,-%par! écrit.! �!�f)wromotion) et) le) soutien) qe) lf) qémohrftie9) qe) lkétft) qe) qroit) et) qu) resweht) qes) qroits) qe)
lkxomme) |ont) wfrtie) qes)wrinhiwfuy)og�ehti|s) qe) lf) wolitizue) étrfnpère) qe) lk�nion?)�r9) les) wf�s) qu) voisinfpe)qe) lk�nion) se)
sont) xeurtés) hes) qernières) fnnées) à) un) prfnq) nomgre) qe) wroglèmes) wolitizues9) éhonomizues) et) qe) séhurité)mettfnt) sous)
wression) les) e||orts) qe) qémohrftisftion?)

�e) rfwwort) soulipne) lkimwortfnhe) qu)  onqs) eurowéen)wour) lf) qémohrftie9) en)wfrtihulier) fu) vu) qe) lkévolution) qu) honteyte)
internftionfl?) jl) qemfnqe) fuy) Étfts) memgres) finsi) zukà) lf) �ommission) qkfhhroitre) leurs) hontrigutions) fu) wroprfmme)
wour) woursuivre) les) e||orts) qé�à) enpfpés?) jl) qemfnqe) un) fhhroissement) qu) |infnhement) et) qes) hfwfhités) en) ressourhes)
xumfines) wour) wlus) qke||ihfhité?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) rfwwort?)

Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �!�ppi) xo) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) sul) nuovo) fwwrohhio) qellk�E) nei) hon|ronti)
qei) qiritti) umfni) e) qellf) qemohrf�if) hxe) si) |ohfli��fvf) sullf) vflutf�ione) qelle) fttività) svolte) qfl)  onqo) euroweo) wer) lf)
qemohrf�if) �EE{�) |in) qfllf) suf) istitu�ione?)

�ome) sfnhishono) lkfrtiholo) ��) qel) trfttfto) sullk�nione) e) lf) �frtf) qei) qiritti) |onqfmentfli) qellk�nione) eurowef9) lf) wromoB
�ione) e) il) sostepno) qellf) qemohrf�if9) qello) �tfto) qi) qiritto) e) qel) riswetto) qei) qiritti) e) qelle) ligertà) |onqfmentfli) sono)
ogiettivi) |onqfmentfli) qellk�nione)Eurowef?) jl)  onqo)euroweo)wer) lf)qemohrf�if9)nonostfnte) il) greve)werioqo)qi) fttività) e)
i) |onqi) limitfti9) xf) |fvorito) e) inhorfppifto) il) wrohesso) qi) qemohrfti��f�ione) nei) wfesi) in) vif) qi) trfnsi�ione) wolitihf)
wromuovenqo) il) qiflopo) nellf) qiversità) e) nellf) nonBviolen�f9) inhitfnqo) fllf) wfrtehiwf�ione) sohifle) e) wolitihf9) tutelfnqo)
pli) fttivisti) e) i) piornflisti) hxe) sui) territori) si) swenqono) wer) pfrfntire) e) fhhelerfre) lkfvvio) qi) un) iter) qemohrftiho?) �f)
risolu�ione) sottolinef) lkunihità) e) il) vflore) fppiunto) qellkEE{) e) pettf) le) gfsi) wer) lo) sviluwwo) qi) nuovi) me��i) e) strumenti)
innovftivi) wer) lkfssisten�f) fllf) qemohrf�if?) �er) zuesto)motivo) oppi) xo) votfto) f) suo) |fvore?)

Matt% Carthy% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! j) fgstfineq) on) txe) rewort) on) txe) evfluftion) o|) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or)
{emohrfh�?)

�xe) stfteq) og�ehtive) o|) txe) EE{) is) to) suwwort) hivil) sohiet�) orpfnisftions9) �ournflists�meqif9) xumfn) ripxts) fhtivists) fnq)
otxers) �xo) wromote) wroBqemohrftih) nonBviolent) wrinhiwles) in) hountries) �xere) ripxts)mf�) ge) restrihteq?)

jn) wrinhiwle) j) fpree) �itx) suwwortinp) suhx) prouws) in) wromotinp) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�?) ¯o�ever) fs) �ell) fs) hivil)
sohiet�) prouws) fnq)orpfnisftions) txis) rewort) hflls) |or) txe)EE{) to)enpfpe)�itx) fnq) suwwort) txe) emerpenhe) fnq) honsoliqfB
tion) o|) wolitihfl) wfrties?)

�xis) houlq) lefq) to) inter|erenhe) g�) txe) E�) in) txe) wolitihfl) li|e) o|) txirq) hountries) g�) |ohusinp) on) wroBE�) orpfnisftions)
rftxer) txfn) wroBqemohrfh�) orpfnisftions) grofql�) swef�inp?)

j) gelieve) in) txe) universflit�) o|) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�) fnq) j) flso) gelieve) in) txe) ripxt) o|) fll) weowle) to) qehiqe) txe)
wolitihfl) fnq) ehonomih) qestin�) o|) txeir) hountr�?)

 or) txis) refson) j) fgstfineq?)

James% Carver% +EFDD,-% in! writing.! �! �fywf�ersk) mone�) |rom) txe) �emger) �tftes) sxoulq) not) ge) swent) in) suwwort) o|) txis)
enqo�ment?) �xere|ore) j) suwworteq) txe) flternftive) motion9) fnq) voteq) fpfinst) txe) resolution) fs) f) �xole?) �xe) lfh�) o|)
trfnswfrenh�) o|) �xere) txe) |unqs) fre) geinp) swent) is) �ust) one) o|) mfn�) issues) surrounqinp) txe) E{{) txft) lefqs) me) not) to)
suwwort) it?)

David%Casa% +PPE,-% in!writing.! �! j) voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort) fs) it)xipxlipxts) txe)Eurowefn)Enqo�ment) |or){emohrfh�)
�EE{�) role) in) |osterinp) fnq) enhourfpinp) qemohrftisftion) fnq) qeew) fnq) sustfinfgle) qemohrfh�) in) hountries) in) wolitihfl)
trfnsition) fnq) in) sohieties) strupplinp) |or) qemohrftisftion?) �xe) EE{) fims) ft) xelwinp) fhtors) o|) hxfnpe) fnq) emerpinp)
wlf�ers) suhx) fs) wolitihfl) wfrties9) �©�s9) trfqe) unions) fnq) otxer) wfrtners?) jt) flso) strives) |or) qevelowinp) hoowerftion)�itx)
hivih) fhtivist) prouws) relfteq) to) relipious) hommunities9) inhluqinp)wersehuteq) relipious)minorities?) �xe)~ewort) flso) hflls) |or)
fll) txe)�emger) �tftes) fnq) txe) �ommission) to) enxfnhe) txeir) hontrigutions) to) txe) EE{?)

Fabio% Massimo% Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �!�ellkfmgito) qellf) nuovf) wolitihf) eurowef) qi) vihinfto) lk�nione) eurowef)
xf) qehiso) nel) ����) lo) stfn�ifmento) qi) �)milioni) qi) euro) wer) pfrfntire) il) rfwiqo) fvvio) qel)  onqo) euroweo) wer) lf) qemoB
hrf�if?) �EE{�?) jl) vflore)fppiunto)qel)EE{)e) hxe)wuò)qirettfmente)hollfgorfre) hon)piornflisti9) glopper9)��©)non) repistrfte9)
movimenti)wolitihi9) in)wfrtiholfre)zufnqo)zuesti) fttori)owerfno) in)un)hontesto)wolitiho) inherto?)¯o)werhiò)votfto)f) |fvore)
qellf) relf�ione) qel) hollepf)}nqr�e�) ©r��g?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Caterina% Chinnici% +S4D,-% per! iscritto.! �! �f) qi|esf) eq) il) rf||or�fmento) qellf) qemohrf�if) sono) ogiettivi) imwreshinqigili)
qellk�nione9) qentro) e) |iori) le) wrowrie) |rontiere?) �rf) lkfltro9) unf) lfrpf) wfrte) qepli) fttufli) hon|litti) qelle) situf�ioni) qi) sottosB
viluwwo) ehonomiho) e9) in) ultimf) fnflisi9) lo) stesso) inhremento) qei) |lussi) miprftori) f||onqf) le) sue) rfqihi) wrowrio) in) prfvi)
hfren�e)e)mfl|un�ionfmenti) B) swesso)honnessi) f)qinfmihxe)futoritfrieB)qei) sistemi) istitu�ionfli) e)wolitihi)qi)molti)�tfti) ?) jl)
 onqo)euroweo)wer) lf)qemohrf�if) �EE{�) B)nonostfnte) il)greve)werioqo) trfshorso)qfllf) suf) istitu�ione9) il) |ftto)hxe)��)�fesi)
�trf) hui) wurtrowwo) lkjtflif�) non) fggifno) fnhorf) fssihurfto) il) loro) fwworto) e) flhune) fltre) hritihità) B) xf) svolto) un) ruolo)
fwwre��fgile) f) |fvore) qello) sviluwwo) qi) repimi) qemohrftihi) nel) vihinfto) euroweo) orientfle) e) meriqionfle9) fq) esemwio)
sostenenqo9) hon) interventi) honhreti) lf) ligertà) qi) eswressione) e) qi) fssohif�ione9) lf) ligertà) qei) meqie) e) lf) lottf) fllf) horruB
�ione?) �f) risolu�ione) rihonoshe) il) ruolo) strftepiho) qellkEE{) e) wone) le) gfsi) wer) un) suo) ulteriore) rf||or�fmento) �fnhxe) in)
termini) qi) risorse) umfne�9) in) wfrtiholfre) wonenqo) lkfhhento) sul) sostepno) flle) vittime) qellkemfrpinf�ione) sohifle) e�o)
wolitihf9) fi) movimenti) |emminili9) flle) minorfn�e9) fi) movimenti) qi) gfse9) fi) sinqfhfti9) fi) movimenti) wolitihi) vulnerfgili) o)
emerpenti9) fpli) fttivisti) qei) nuovi)meqif?) �ertfnto) xo) votfto) f) |fvore?)

w;<">(#$% x(){"?|!(?<% +PPE,-% ,-/0123.! �! ¾KQTVÔX¸W[) KQ) R_J) STXP_bbOPQ) KQY) ºº) PKX) ÔMKQWJ) K`R) JR¹T`SVR`R) ^O\JO`W]K`R)
\JO) KQY)^QWX\TJKVJY) \J¹cY)\JO) KQR)JÑOXaUbQPQ) K`R)^TJPKQTOXKMK`R) KX¸)º¸T`SJ¼\X¿)½JW[VX¸)bOJ) KQ)'QWX\TJKVJ) �º½'�) JSU) KQ)
PKObWM) KQY) P¿PKJPMY) KX¸) ?·[`TX¿W[) XT¹M) KQ) ¹_PQ) bOJ) PKMTOÑQ) KQY) ^QWX\TJKVJY9) KX¸) \T]KX¸Y) ^O\JVX¸) \JO) KX¸) P[ÐJPWX¿) PKX)
\J¹XaO\U) \JO) J^OJVT[KX) K`R) JR¹T`SVR`R) ^O\JO`W]K`R) \JO) K`R) ¹[W[aO`^cR) [a[¸¹[TOcR) SX¸) P¸b\JKJa_bXRKJO) W[KJÑ¿) K`R) ST`B
KJTZO\cR) PKUZ`R) KQY) [Ñ`K[TO\MY) SXaOKO\MY) KQY) ºº9) P¿WN`RJ) W[) KX) ]T¹TX) ��) KQY) ¾¸R¹M\QY) bOJ) KQR) º¸T`SJ¼\M) ÏR`PQ) \JO) KX¸)
@]TKQ)·[W[aO`^cR)'O\JO`W]K`R) KQY) ºº?)

Alberto% Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) in) mfnierf) |fvorevole) werhxè) sono) honvinto) hxe) zuesto) |onqo) fggif)
rfppiunto) i) suoi) ogiettivi?) �flprfqo) il) werioqo) qi||ihile) in) hui) stif) owerfnqo9) il) greve) temwo) qi) fttività) e) i) |onqi) limitfti9)
le) sue) fttività) qi) wromo�ione) eq) inhorfppifmento) fllf) qemohrf�if) semgrfno) essere) stfte) gen) wromosse?) �f) qemohrf�if)
rimfne) uno) qei) wrinhiwi) |onqfmentfli) qi) wolitihf) esterf) qellk�E) e) il) qiritto) qi) wrowrietà) restf) lkelemento) hxifve) wer)
wromuovere) unf) verf) hulturf) qemohrftihf?)

�n) prfnqe) numero) qi) �tfti) memgri) xf) qi) rehente) homwletfto) il) wrohesso) qi) qemohrfti��f�ione9) fhhumulfnqo) moltf)
eswerien�f) in) zuesto) hfmwo?) Òuestf) stessf) eswerien�f) wotregge) essere) trfs|eritf) |fhilmente) f) holoro) hxe) qevono) fnhorf)
rfppiunpere)unf) |fse)wiù)mfturf)qel) loro)stfqio)wolitiho)e) sohifle?)�kfttività) svoltf)qfllkE{{)qeve) homunzue)essere)voltf)f)
pfrfntire) unf) hoeren�f) internf) eq) esternf) in) relf�ione) fpli) s|or�i) sostenuti) wer) rfppiunpere) lf) qemohrf�if9) fnhxe) fttrfB
verso) lkin|ormf�ione) fi) woten�ifli) gene|ihifri) qel) |onqo) qi) hosf) si) trfttf?)

Carlos%Coelho% +PPE,-% por! escrito.! �!�)  unqo) Euroweu) wfrf) f) qemohrfhif) teve) semwre) wor) wrinhiwfl) og�etivo) enhorf�fr) f)
qemohrfhif) e) f) suf) seqimentfção) no)munqo9) em) wfrtihulfr) nos) wfíses) nf) vi�inxfnçf) sul) e) leste) qf) �nião) Euroweif?)

{esqe) f) suf) hrifção9)o) |unqo) �á) |infnhiou)mfis)qe)���) inihiftivfs)num) totfl)qe)zufse)��)milxões)qe) euros) em)fwoios?)�)
relftório) sflientf9) f) meu) ver) gem9) f) imwortânhif) qe) wrevisigiliqfqe) zue) o) |unqo) nehessitf9) só) fssim) honsepue) fssepurfr)
zue) fs) sufs) fções) woqem) wroqu�ir) e|eitos) zue9) nehessfrifmente9) fwenfs) são) honsepuiqos) hom) fwoio) repulfr) fos) geneB
|ihiários) e) f) lonpo) wrf�o?)

}woio9) wor) isso9) estf) resolução?)

Lara% Comi% +PPE,-% per! iscritto.! �!�epli) ultimi) fnni) moltewlihi) s|iqe) wolitihxe9) ehonomihxe) e) qi) sihure��f) xfnno) messo) f)
rewentfplio) i) wrohessi) qi) qemohrfti��f�ione) e) lkf||ermf�ione) qei) qiritti) umfni) e) qelle) ligertà) |onqfmentfli) nei) wfesi) qel)
vihinfto) qellk�E?) �ono) honsfwevole) hxe) le) fttività) qi) fssisten�f) fllf) qemohrf�if) rfwwresentfno) eserhi�io) wer) suf) nfturf)
homwlesso9) woihxé) le) trfs|ormf�ioni) wolitihxe) hxe) intervenpono) nei) wfesi) interessfti) non) sono) linefri?) �ertfnto9) fhhoB
plienqo) hon) |fvore) il) hostfnte) imwepno) qf) wfrte) qellkEE{) nel) wromuovere) lf) qemohrf�if) in) homwlementfrietà) hon) pli)
strumenti) |infn�ifri) esterni) eurowei9) xo) qehiso) qi) votfre) in) |fvore) qellf) wresente) risolu�ione?)

Therese% Comodini% Cachia% +PPE,-% in! writing.! �! jt) is) f) wositive) txinp) to) note) txft) txe) EE{ks) trfh�) rehorq) is) pooq) seeinp)
txft) txe) hurrent) internftionfl) situftion)mf�es) it) ver�) qi||ihult) to) xfve) suhx) f) wositive) rehorq?) jt) is) flso) f) pooq) txinp) to)
see) txft) txe) EE{) is) fqqinp) vflue) to) flrefq�) estfglisxeq) qemohrfhies) �itxin) txe) E�?) �e) must) hontinue) suwwortinp) txe)
EE{?) jt) is) imwortfnt) to) ensure) txft) txe) �frlifment) fnq) txe) EE{) hontinue) �or�inp) xfnqBinBxfnq?) jt) is) flso) imwortfnt) to)
ensure) txft) txe) EE{) remfins) futonomous) ft) fll) times?) �xe)EE{)must) flso) hontinue)�or�inp)�itx) otxer)orpfnisftions) so)
fs) to)ge) fgle) to)xfve) f) getter) refhx?) jnnovftion)must) flso) ge) ft) txe) |ore|ront)o|) txe) EE{ks) fpenqf) so) fs) to)getter)xelw) in)
txe) wrohess) o|) qemohrfh�) fssistfnhe?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!¯e) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) qesqe) el) honvenhimiento) qe) zue)
lf) «qemohrfti�fhión») no) wueqe) ser) un) wreteyto) wfrf) in�erenhifs9) hfmgios) qe) répimen) e) intervenhiones) en) |fvor) qe) interB
eses) peoestrftépihos) e) imweriflistfs) qe) lf) �E) en) terheros) wfíses?)

�onvenhiqo) qe) zue) lf) {otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) honstitu�e) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) los) trftfqos) interB
nfhionfles) �) qel) wrinhiwio)qe)no) in�erenhif) rehopiqo) en) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs9) xe)wresentfqo)unf)wrowuestf) qe)
~esoluhión) flternftivf) f) trfvés) qe) mi) pruwo) wfrlfmentfrio) zue) instf) f) lf) suwresión) qe) lf) {E{9) wuesto) zue) ni) este)
mehfnismo) ni) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) xfn) hontriguiqo) nunhf) f) lf) honsoliqfhión) qe) lf) qemohrfhif) en) |fvor) qe)
los) wueglos9) sino) f) unf) represión) penerfli�fqf) qe) los) qerehxos) sohifles) �) ehonómihos)meqifnte) lf) imwosihión) qe) fhuerB
qos) qe) ligre) homerhio) �) lf) honsoliqfhión) �) el) |ortflehimiento) qel) woqer) qe) olipfrzuífs) �) qe) repímenes) futoritfrios?)

�or) ello9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) �) xe) weqiqo) f) trfvés) qe) unf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) flternftivf) lf)
hrefhión) qe) unf) nuevf) wolítihf) qe) hoowerfhión) |unqfmentfqf) en) lf) ipuflqfq9) lf) soliqfriqfq) �) el) qesfrrollo) mutuo9) zue)
sustitu�f) f) lfs) fhtufles) wolítihfs) qe) lf) �E) gfsfqfs) en) el) in�erenhismo) �) el) gelihismo?)

Andi%Cristea% +S4D,-% în! scris.! �!Este)qe) fwrehift) imwlihfref) E{) în) |fvofref) ligertÅÄii) qe) eywrimfre) Æi) fsohiere9) f) ligertÅÄii)
wresei9) f) hreÅrii) Æi) honsoliqÅrii) wreeminenÄei) lepii9) f) homgfterii) horuwÄiei9) f) wlurflismului) sohifl) Æi) wolitih9) imwlihfre) he)
vi�ef�Å) swri�iniref) qe�voltÅrii) repimurilor) qemohrftihe) în) vehinÅtftef) estihÅ) Æi) în) hef) suqihÅ) f) �E9) |iinq) |infnÄfte) ���) qe)
iniÄiftive) în) vflofre) totflÅ) qe) weste) �9�)miliofne) qe) euro) în) vehinÅtftef) suqihÅ) f) �E) Æi) qe) weste) �9�)miliofne) qe) euro) în)
vehinÅtftef) estihÅ?)

�entru) f) susÄine) Æi) qe�voltf) e|ihfhitftef)  E{9) este) esenÄifl) sÅ) se) fsipure) o) |infnÄfre) we) termen) lunp9) su|ihientÅ9) stfgilÅ9)
trfnswfrentÅ) Æi) wrevi�igilÅ?)  E{) treguie) sÅ) se) imwlihe) fhtiv) în) ÄÅrile) în) hfre) swri�inul) eytern) wentru) sohietftef) hivilÅ) este)
sever) ogstruhÄionft) sfu) în) hfre) |infnÄfref) qin) wfrtef) stftului) este) qishriminftorie) Æi) se) fhorqÅ) eyhlusiv) fnumitor) orpfniB
�fÄii) sfu) sohietÅÄi) hivile?)

�tftele) memgre) treguie) sÅ) hontinue) sÅ) fhorqe) fsistenÄÅ) |infnhifrÅ) sohietÅÄii) hivile) Æi) mfssBmeqiei) ruse) wrin) intermeqiul)
 E{9) fvânq) în) veqere) hÅ) evenimentele) rehente9) hum) fr) |i) restrihÄiile) imwuse) orpfni�fÄiilor) sohietÅÄii) hivile9) rewrimfref)
owo�iÄiei) wolitihe) Æi) hfmwfniile) fpresive) qe) qe�in|ormfre) qes|ÅÆurfte) qe) mfssBmeqif) hontrolftÅ) qe) stft) wfr) sÅ) servefshÅ)
showului) qe) f) href) un) hlimft)wolitih) eytrem)qe)nfÄionflist9)mfrhft) qe) retorihÅ) fntiqemohrftihÅ9) rewresiune) Æi) qishursuri) qe)
inhitfre) lf) urÅ?)

Miriam% Dalli% +S4D,-% in! writing.! �! �xis) rewort) mf�es) f) penerfl) wositive) evfluftion) f|ter) t�o) �efrsk) eyistenhe) o|) txe)
Eurowefn) Enqo�ment) |or) {emohrfh�) �xihx) xfs) geen) hrefteq) to) wromote) txe) Eurowefn) vflues) o|) |reeqom) fnq) qemohB
rfh�?) �xe) EE{) remfins) fn) inqewenqent) wrivfte) lf�) |ounqftion) �itx) its) seft) in) �russels) �xihx) is) hoB|infnheq) g�) txe)
Eurowefn) �nion) fnq) txe) �emger) �tftes9) fnq) it) enpfpes) in) repulfr) honsultftions) �itx) relevfnt) E�) institutions) fnq)
otxer) fhtors) in) orqer) to) fvoiq) quwlihftion) fnq) ensure) s�nerp�?)

�xe) rewort) wuts) stronper) emwxfsis)on)�or�inp)�itx) qi||erent) prouws) su||erinp) |rom) sohifl) eyhlusion)or) wolitihfl)mfrpinB
flisftion) li�e)�omenks)movements9) �©��j) xumfn) ripxts) fhtivists9) emerpinp) wolitihfl)movements9) trfqe) unions9) gloppers)
fnq) ne�)meqif) fhtivists?) }s) j) suwwort) txe) iqef) gexinq) txis) struhture) fnq) fpree) �itx) txe) wrowoseq) �f�) |or�frq9) j) xfve)
voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort?)

Michel%Dantin% +PPE,-%par! écrit.! �!�e) wrésent) rfwwort) qkinitiftive) wrowose) une) évfluftion) qes) fhtivités) qu)  onqs) eurowéen)
wour) lf) qémohrftie) qewuis) sf) hréftion?) �e)  onqs) fiqe) notfmment) les) fhteurs) qe) lf) sohiété) hivile) wfr) le) gifis) qu) |infnheB
ment)qkinitiftives) en) |fveur)qe) lkétfglissement)qkune) sohiété)wlurfliste9)qe) lf)qémohrftie9)qe) lf)wromotion)qe) lkétft) qe)qroit)
et) qes) ligertés) |onqfmentfles?) {ewuis) ����9) le)  onqs) f) soutenu) ���) wro�ets9) en) ohtro�fnt) �9�) millions) qkeuros) wour) le)
voisinfpe) mériqionfl) et) �9�) millions) wour) le) voisinfpe) orientfl?) �e)  onqs) f) wfrtihiwé) wfr) honsézuent) à) soutenir) les)
wrohessus) qe) qémohrftisftion) et) qe)mise) en)wlfhe) qe) s�stèmes) qémohrftizues) stfgles) et) qurfgles) qfns) les) wf�s) en) trfnsiB
tion?)

�onsiqérfnt) he) rfwwort) qkévfluftion) ézuiligré9) �kfi) voté) en) sf) |fveur?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Ian%Duncan% +ECR,-% in! writing.! �!�xis) rewort) eyfmines) txe) EE{ks)�or�) in) line)�itx) txe) Eurowefn)�nionks) hommitments)
to) qemohrfh�) fnq) txe) rule) o|) lf�9) fnq) in) txe) honteyt) o|)�orseninp) wolitihfl9) ehonomih9) fnq) sehurit�) situftions) in)mfn�)
o|) txe) hountries) in) txe) E�ks) efstern) fnq) soutxern) neipxgourxooq?) �xe) rewort)mf�es) f) series) o|) rehommenqftions) |rom)
|unqinp) to) wolih�) hoxerenhe) fnq) prfnt) pivinp?)

};~(�)?$%8�)"�K;)?$% +NI,-%,-/0123.! �!IJKJLMNOPJ) KQR) _\¹[PQ) \J¹cY)W_P`)J¸KMY) [SOZ[OT[VKJO) Q) J¿ÑQPQ) KQY) ZTQWJKX^UKQPQY)
KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) ½JW[VX¸) bOJ) KQ)'QWX\TJKVJ) �EE{�?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-%por! escrito.! �!}) fvflifção) |eitf) no) qohumento) em)zuestão)wrohurf9) fté) à) eyfustão9) fwresentfr)
f)�E) homo)um) eyemwlo)qe) qemohrfhif9) qo) estfqo) qe) qireito9) qfs) ligerqfqes9) e) qe) homo9) wor) vif) qf) suf) wolítihf) eyternf9)
e) ftrfvés) qeste) instrumento) em) wfrtihulfr9) o)  unqo) Euroweu) wfrf) f) {emohrfhif9) qeve) wroheqer) à) «evfnpeli�fção») qos)
wfíses) vi�inxos) ou9) homo) re|ere9) «wfíses) em) trfnsição) wolítihf) e) nfs) sohieqfqes) zue) lutfm) welf) qemohrfti�fção»?)

�s) mehfnismos) qe) «qemohrfti�fção»9) qesse) wflfqino) qf) {emohrfhif) zue) se) f|irmf) f) �E9) e) em) zue) se) revê) f) mfiorif)
qeste) �frlfmento9) não) woqerif) estfr) melxor) eswelxfqf) ou) ter) melxor) eyemwlo9) zue) o) weqfço) qe) teyto9) qeswroviqo) qe)
zuflzuer) wuqor) zue) trfnshrevemos²) «}holxe) hom) fprfqo) f) honhessão) qe) sugvenções) welo)  unqo) fos) intervenientes)
uhrfnifnos9) o) zue) honstitui) um) gom) eyemwlo) qo) ráwiqo) fwoio) wrestfqo) f) ftivistfs) wolítihos) e) qf) sohieqfqe) hivil) zue9)
mfis) tfrqe9) se) tornfm) rewresentfntes) qemohrftihfmente) eleitos»?)

�ão) woqerif) ser) mfis) hlfrf) f) |ormf) fssumiqf) homo) estf) �E) wretenqe) «qemohrfti�fr») os) wfíses) hom) zuem) tem) relfções²)
instrumentfli�fr9) |infnhifr9) hrifr9) wromover) f) seu) |fvor) num) fto) qe) inperênhif) wér|iqo9) instituições) e) inqivíquos) em)
flinxfmento)qireto)hom)fs)wolítihfs) holoniflistfs)qf)�E9) homwrometenqo)f) sogerfnif)qos)wfíses) e) f) ligerqfqe)qos)wovos?)

�otámos) hontrf?)

Monika% Fla�íková% Be�ová% +S4D,-% písomne.! �! Euróws�f) nfqáhif) nf) woqworu) qemo�rfhie) womáxf) �ni£ovf¶) wolitih�é) i)
iné) ri�i�á?) de�) xlfvným) hieµom) �e) woqworovf¶) f) wov�guq�ovf¶) qemo�rfti�áhiu9) f�o) f�) wevnú) qemo�rfhiu) v) �rf�ináhx9)
�toré) sf) nfhxáq�f�ú) v) wrohese) wolitih�e�) trfns|ormáhie9) f) to) vrátfne) go�f) wroti) �oruwhii) ¥i) woqnehovfnif) sohiálne�) f)
wolitih�e�) ú¥fsti?) �eoqlu¥iteµnou) sú¥fs¶ou) f�tiví¶) EE{) �e) fnpf£ovfnos¶) v) wroswehx) slogoq�) wre�fvu9) méqií9) guqovfnif) f)
wosilnovfnif)wrávnexo)¤tátu?)�ítfm) tie£)�ru¤enie)wôvoqnéxo)peoprf|ih�éxo)ogmeq�enif)EE{)f) ro�¤írenie) �e�)mfnqátu)nf)
�fge�we¥enie) rovnováx�)meq�i) výhxoqom) f) �uxom) wri) |infnhovfní) wro�e�tov?)

Lorenzo% Fontana% +ENF,-% per! iscritto.! �! �f) relf�ione) non) wuò) fvere) il) mio) sostepno) in) zufnto) lkfwwrohhio) qellk�E) nei)
hon|ronti) qei) qiritti) umfni) e)qellf) qemohrf�if)nellf)vflutf�ione)qelle) fttività) svolte) qfl)  onqo) euroweo)wer) lf) qemohrf�if)
�EE{�9) |in) qfllf) suf) istitu�ione9) non) xf) un) fwwrohhio) oppettivo) e) wolitihfmente) ezuiligrfto?)

w*��(?$%�?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �!IJKJLQNVÔ`) KQR) _\¹[PQ) PZ[KO\]) W[) KQR) JÑOXaUbQPQ) K`R) ^TJPKQTOXKMK`R) KX¸) º¸T`B
SJ¼\X¿) ½JW[VX¸) bOJ) KQ)'QWX\TJKVJ) �EE{�9) \J¹cY) W_P`) J¸KMY) [SOZ[OT[VKJO) Q) J¿ÑQPQ) KQY) ZTQWJKX^UKQPQY) J¸KX¿?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in! writing.! �!�xe) Eurowefn) Enqo�ment) |or) {emohrfh�) xfs) sxo�n9) f|ter) t�o)�efrsk)
eyistenhe9) txft) it) xfs) |ul|illeq) txe) wurwose) |or) �xihx) it) �fs) hrefteq²) txe) wromotion) o|) Eurowefn) vflues) o|) |reeqom) fnq)
qemohrfh�) xfs) fhxieveq) ver�) pooq) results?)

�xe) EE{) remfins) fn) inqewenqent) wrivfteBlf�) |ounqftion) txft) qelivers) txroupx) |fst9) |leyigle9) gottom) uw) fnq) qemfnqB)
qriven) |unqinp?) jt) wroviqes) txese) |unqs) qirehtl�) to)gene|ihifries) in) f) |infnhifll�) e||ihient)mfnner) txft) homwlements) otxer)
E�) mefns9) qoinp) so) �itx) f) minimfl) fqministrftive) gurqen) fnq) simwle) wrohequres?) jt) is) vitfl9) in) orqer) to) sustfin) fnq)
|urtxer) qevelow) txe) e||ehtiveness) o|) txe) EE{9) to) ensure) lonpBterm9) su||ihient9) stfgle9) trfnswfrent) fnq) wreqihtfgle) |unqinp?)

j) suwwort) stronper) emwxfsis) on) prouws) txft) su||er) |rom) sohifl) eyhlusion) or) wolitihfl) mfrpinflisftion) g�) suwwortinp9)
fmonp) otxers9) prouws) suhx) fs) �omenks) movements9) �©��j) xumfn) ripxts) fhtivists9) emerpinp) wolitihfl) movements9)
trfqe) unions9) gloppers) fnq) ne�)meqif) fhtivists?)

Ildikó% Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.! �! }nnf�) |én�égen9) xop�) f) qemo�ráhif) elÀmo�qításf) és) támopftásf9) f) �opállfmisáp9)
vflfmint) f�) emgeri) �opo�) és) f�) flfwvetÀ) s�fgfqsápo�) ep�etemessépéne�) és) os�txftftlfnsápánf�) tis�teletgen) tfrtásf) f�)
E�) �ülwoliti�á�ánf�) |À) hél�itÁ�ései) �ö�é) tfrto�nf�9) fxop�fn) f�t) f�) Eurówfi) �nióról) s�óló) s�er�Àqés) ��?) hi��e) és) f�)
}lfw�opi) �xfrtf) is) elÀír�f9) továggá9) f�) E�) f) qemo�ráhiféwítés) |ol�fmftf) iránti) |elelÀssépvállflás) elvét) �iemel�eqÀ) |ontosB
sápúnf�) tfrt�f) ep�) vflóqi) qemo�rfti�us) �ultúrf) elÀmo�qításáxo�9) f) �elentésgen) mep|opflmf�ott) f�ánláso�) xel�tállóf�?)
�o�itív) s�fvf�ftommfl) támopfttfm) f�t?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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 ontosnf�) tfrtom) mep�ep�e�ni9) xop�) s�ámos) uniós) tfpállfm) társfqflmf) f�) utóggi) évti�eqe�gen) si�eres) qemo�rfti�us)
átflf�ulási) |ol�fmfton) esett) át9) és) e) területen) f) {emo�ráhiáért) Eurówfi) }lfwítván�) tevé�en�sépe) s�emwont�ágól) �elentÀs)
tfwfs�tflftot) xflmo�ott) |el9) fmel�et) s�f�értÀi) és) woliti�fi) s�inten) |el) lexet) és) |el) �ell) xfs�nálni) f) {emo�ráhiáért) Eurówfi)
}lfwítván�)mun�á�áxo�?) ¯o��átfrto�i�) f) vi�spálftf) f�) frfg) tfvfs�) történései) és) f) �eleti) s�oms�éqsápgfn) történt) eseméB
n�e�) n�omán)mep�e�qÀqött) f�) emgeri) �opo�) elÀmo�qítását) és) f) qemo�ráhif) támopftását)

Elena% Gentile% +S4D,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) sul) nuovo) fwwrohhio) qellk�E) nei) hon|ronti) qei)
qiritti) umfni) e) qellf) qemohrf�if) e) sullf) vflutf�ione) qelle) fttività) svolte) qfl)  onqo) euroweo) wer) lf) qemohrf�if) �EE{�) |in)
qfllf) suf) istitu�ione?)

�i) honprftulo) hon) tutti) zuepli) �tfti)memgri) hxe)xfnno)wortfto)f) termine)nepli) ultimi) fnni)unf)wro|onqf) trfs|ormf�ione)
qemohrftihf) nellf) wrowrif) sohietà9) sepno) qellf) volontà) wrimfrif) qi) honqiviqere) f) wieno) i) vflori) qellk�nione) eurowef?) jn)
zuesto) senso) lkEE{) wuò) essere) uno) strumento) qi) |orte) sostepno) flle) fttività) qi) fssisten�f) fllf) qemohrf�if9) fttrfverso)
lkimwlementf�ione) qi) wroprfmmi) volti) fllf) lottf) hontro) lf) horru�ione9) fl) riswetto) qei) qiritti) umfni) e) qelle) ligertà) |onqfB
mentfli?)

}hholpo9) wertfnto9) hon) |fvore) i) risultfti) |inorf) rfppiunti) qfllkEE{9) in) honsiqerf�ione) non) solo) qellf) qi||ihile) situf�ione)
internf�ionfle) mf) fnhxe) qei) |onqi) limitfti) f) suf) qiswosi�ione?) }) tfl) wrowosito) mi) fupuro) hxe) sifno) pfrfntiti) |infn�ifB
menti) wiù) lfrpxi) e) qi) lunpo) werioqo?) �i) homwifhhio9) inoltre9) qellf) semwre) wiù) strettf) hoowerf�ione) trf) lkEE{) e) il)
�frlfmento) euroweo9) sepno) hxe) il) hontriguto) qi) zuestkultimo) è) imwreshinqigile) wer) il) rfppiunpimento) qepli) ogiettivi) f)
livello) euroweo9) fuswiho9) in|ine9) hxe) lkEE{) hontinui) f) hollfgorfre) wer) lf) href�ione) qi) nuovi) strumenti) e) il) hoinvolpimento)
qi) nuovi) fttori) wer) lkfssisten�f) fllf) qemohrf�if?)

Arne%Gericke% +ECR,-% schriftlich.! �! jhx)xfge)xeute) |ür)qen)�erihxt)üger)qie)�e�ertunp)qer)�fßnfxmen)qes)Eurowäishxen)
 onqs) |ür) {emo�rftie) �E {�) pestimmt?) �it) qem)  onqs) �erqen) �frteien9) nihxt) einpetrfpene) �ihxtrepierunpsorpfnisftioB
nen9) ©e�er�shxf|ten) unq) fnqere) �o�iflwfrtner) in) einem) �oxärenten) unq) fgpestimmten) ~fxmen) unterstüt�t9) um) qie)
{emo�rftie) �) perfqe) in) unseren) östlihxen) �fhxgfrlänqern) �) fu|) {fuer) |est) �u) verfn�ern) unq) qie) }hxtunp) qer)
�enshxenrehxte) unq) qer) ~ehxtsstfftlihx�eit) �u) |örqern?)

Neena%Gill% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txe)©r��g) rewort) on) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or){emohrfh�) �EE{�) piven)
it)xfs)wlf�eq)f) lfrpel�)wositive) role) in)wromotinp) txe)Eurowefn)vflues)o|) |reeqom)fnq)qemohrfh�) sinhe) it)�fs) set)uw) t�o)
�efrs) fpo9) fnq) is) homwlementfr�) to) txe) Eurowefn) jnstrument) |or) {emohrfh�) fnq) ¯umfn) ~ipxts) fnq) otxer) E�)
instruments9) fs) it) qelivers) txroupx) |fst9) |leyigle9) gottomBuw) fnq) qemfnqBqriven) |unqinp) wroviqeq) qirehtl�) to) gene|ihiB
fries?)

j) fpree) txft) in)orqer) to)sustfin) fnq) |urtxer)qevelow)txe) e||ehtiveness)o|) txe)EE{9) it) is) vitfl) to)ensure) lonpBterm9) su||ihient9)
stfgle9) trfnswfrent) fnq) wreqihtfgle) |unqinp?)

Sylvie%Goddyn% +ENF,-%par! écrit.! �!�ous) houvert) qe) wromouvoir) et) qe) soutenir) «lf) qémohrftie9) lkétft) qe)qroit) et) le) resweht)
qe) lkuniversflité) et) qe) lkinqivisigilité)qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés) |onqfmentfles»9) le) rfwwort) qk}nqr�e�)©r��g) sur)
le)  E{E�) wrowose) un) hertfin) nomgre) qe)mesures) visfnt) à) ren|orher) he) qiswositi|9) fveh) qes) frrièreBwensées) iqéolopizues)
et) péostrftépizues) éviqentes?)

}insi9) lf)~ussie) est) nommément) visée) wfr) he) teyte) zui9) non) hontent) qe) qonner) qes) leçons) qe)morfle) et) qe) skinpérer) qfns)
les) rfwworts) qe) qeuy) Étfts) souverfins9) se) |fit) très) hlfirement) le) qé|enseur) qu) hommunfutfrisme) �etxnizue9) relipieuy9)
�©���?)�f)qémohrftie)f)gesoin)wour)eyister)qkÉtfts) souverfins)et)qe)weuwles) ligres9) futfnt)qe)honhewts) étrfnpers)à) lk�nion)
eurowéenne?)

�our) ses) rfisons9) �e)me) suis) owwosée) à) he) rfwwort) zui) utilise) qes) vfleurs) universelles) qe)mfnière) wfr|fitement) intéressée?)

Tania%González%Peñas% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!¯e)votfqo)en)hontrf)qe)estf) evflufhión?)�fs)fhtiviqfqes)qe) lf){otfhión)
Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) se) gfsfn) en) el) «eszuemf) qe) qemohrfti�fhión») qe) los) wfíses) qel) Este) en) los) términos) zue) lf)
�E) esho�f) �) qehiqe?) Esto) sipni|ihf) zue) wueqe) ser) toqo) o) nfqf?)

Esto) suwone) unf) hlfrf) in�erenhif) en) lf) wolítihf) internf) qe) los) wfíses) eytrfn�eros) �) lf) voluntfq) qe) woner) en) wráhtihf) un)
sistemf) wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl) sepún) los) wfrámetros) zue) qihte) lf) �E?) En) el) {erehxo) internfhionfl9) el) wrinhiwio) qe)
no) in�erenhif) es) rehonohiqo)wor) el) frtíhulo)�9)fwfrtfqo)�9)qe) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs?)�or) lo) tfnto9) honsiqero)zue)
el) og�etivo) qe) estf) orpfni�fhión) es) honhegir) lf) wolítihf) qe) vehinqfq) homo) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) trftfqos) interB
nfhionfles?) En) �oqemos) qe|enqemos) el) qerehxo) qe) los) wueglos) f) qehiqir) su) |uturo) �) f) qehiqir) su) moqelo) qe) qesfrrollo)
wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Theresa%Griffin% +S4D,-% in! writing.! �!}lonp)�itx)m�) Eurowefn) �fgour) hollefpues9) j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort?) �xe)
�ohiflist) fnq) {emohrfts) prouw) xfs) �or�eq) tirelessl�) to) fmenq) txis) rewort9) to) ensure) txft) f) stronper) emwxfsis) is) wlfheq)
on) prouws) su||erinp) |rom) sohifl) eyhlusion) or) wolitihfl) mfrpinflisftion) g�) suwwortinp) prouws) inhluqinp) �omenks) moveB
ments9) �©��j) ripxts) fhtivists9) emerpinp) wolitihfl)movements) fnq) trfqe) unions?)

Antanas%Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �!�flsvfu) u£) wrfne¤imÇ) qÈl) nfu�o) E�) wo£iÊrio) Ì) £mopfus) teises) ir) qemo�rfti�Ç) ¬Eurowos)
qemo�rfti�os) |onqo) �E{ �)vei�los)vertinimfs)nuo) �o) Ìsteipimoë?)�flfi�ifu)¤Ì)wrfne¤imÇ9)�fqfnpi)mfnfu9)�fq)qemo�rfti�os9)
teisinÈs) vflst�gÈs) ir) wfpfrgos) £mopfus) teisiË) gei) wfprinqiniË) lfisviË) universflumui) ir) neqflumui) wrowfpfvimfs) ir) rÈmiB
mfs) �rf) vieni) i¤) svfrgifusiË) E�) u£sienio) woliti�os) ti�slË?) Eurowos) �Ç�unpf) turi) ir) tolifu) wflfi��ti) E{ 9) �uris) qirgf) ties) ¤iË)
ti�slË) Ìp�venqinimu?) ûiuo)wrfne¤imu)�frlfmentfs)nuswrenqÈ)wfqiqinti) E{ ) |infnsfvimÇ9) £mopi¤�Ë�Ë) i¤te�liË)wf�ÈpumÇ) ir)
�ito�iÇ) wfrfmÇ9) sie�qfmfs) u£ti�rinti) qemo�rfti�os) ir) £mopfus) teisiË) rÈmimÇ?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!¯e)votfqo)en) hontrf)qe)estf) evflufhión?)�fs)fhtiviqfqes)qe) lf){otfhión)Eurowef)
wfrf) lf){emohrfhif) se) gfsfn) en) el) «eszuemf)qe)qemohrfti�fhión») qe) los) wfíses) qel) Este) en) los) términos) zue) lf)�E) esho�f)
�) qehiqe?) Esto) sipni|ihf) zue) wueqe) ser) toqo) o) nfqf?)

Esto) suwone) unf) hlfrf) in�erenhif) en) lf) wolítihf) internf) qe) los) wfíses) eytrfn�eros) �) lf) voluntfq) qe) woner) en) wráhtihf) un)
sistemf) wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl) sepún) los) wfrámetros) zue) qihte) lf) �E?) En) el) {erehxo) internfhionfl9) el) wrinhiwio) qe)
no) in�erenhif) es) rehonohiqo)wor) el) frtíhulo)�9)fwfrtfqo)�9)qe) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs?)�or) lo) tfnto9) honsiqero)zue)
el) og�etivo) qe) estf) orpfni�fhión) es) honhegir) lf) wolítihf) qe) vehinqfq) homo) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) trftfqos) interB
nfhionfles?) En) �oqemos) qe|enqemos) el) qerehxo) qe) los) wueglos) f) qehiqir) su) |uturo) �) f) qehiqir) su) moqelo) qe) qesfrrollo)
wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-% napisan.! �!©lfsovfo) sfm) �f) �ri�eqlop) re�oluhi�e) Eurows�op) wfrlfmentf) o) novom) wristuwu) E�Bf)
l�uqs�im)wrfvimf) i) qemo�rfhi�i²) oh�enf) rfqf) Eurows�e) �f�lfqe) �f) qemo�rfhi�u) �EE{�) oq) n�e�inf) osnivfn�f9) s) og�irom)nf)
vf£nost) ¨f�lfqe) u) wrohesu) i�prfqn�e) qemo�rfhi�e) i) wromihfn�f) istins�e) qemo�rfts�e) �ulture?) �re�o) ��) poqinf) svopf)
woliti¥�op) rfqf) wromihfo) sfm) qemo�rfts�e) wrohese) u) ¯rvfts�o�) �o�f) �e) osogito) nf�on) sfmostflnosti) imflf) wrogleme) u)
rf�vo�u) qemo�rfts�op) qru¤tvenop) sustfvf?) �oqr£fvfo) sfm) surfqn�u) �fvnop) se�torf) i) nevlfqinop) hivilnop) se�torf) �o�ep)
qr£im) i�nimno) vf£nim) ne) sfmo) u) wromihfn�u) qemo�rfts�ix) vri�eqnosti) nepo) i) u) nfqowun�fvfn�u) ulope) �fvnix) vlfsti) u)
onim) woqru¥�imf) pq�e) �e) �fvni) se�tor) neqovol�no) u�l�u¥en?) �fo) £uwfn) osnivfo) sfm) sf) sli¥nom) svrxom) i) ¨f�lfqu) �f)
rf�vo�) hivilnop) qru¤tvf) jstfrs�e) £uwfni�e?) �) tom) smislu) ¨f�lfqu) qo£ivl�fvfm) �fo) instituhi�u) �o�f) wru£f) qoqfnu) vri�eqB
nost) wosto�eªo�) qemo�rfts�o�) wotwori) E�Bf) gr�im) i) |le�sigilnim) |infnhirfn�em) �o�e) se) i�rfvno) wru£f) �orisnihimf) nf)
|infnhi�s�i) u¥in�ovit)nf¥in) i) ¥ime) se)qowun�u�u)qrupf) sreqstvf)E�BfÂ)wru£f) trf�nu)wotworu)vi¤estru�o) rf�prfnftim)nfworB
imf) E�Bf) u) wotwori) orpfni�fhi�fmf) hivilnop) qru¤tvf9) qru¤tvenim) wo�retimf) i) f�tivistimf) qil�em) svi�etfÂ) q�elu�e) u) �orist)
slogoqe) i�rf£fvfn�f9) slogoqe) meqi�f9) i�prfqn�e) i) �f¥fn�f) vlfqfvine) wrfvf9) gorge) wrotiv) �oruwhi�e9) sohi�flnop) i) woliti¥�op)
wlurfli�mf) u) svrxu) woquwirfn�f) rf�vo�f) qemo�rfts�ix) re£imf) te) u) isto¥nom) i) �u£nom) sus�eqstvu) E�Bf?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) hontre) he) teyte) trfitfnt) qe) lkévfluftion) qes) fhtivités) qu)  onqs)
eurowéen)wour) lf) qémohrftie) qewuis) sf) hréftion?) �e)  onqs) f) wour) gut) qe) wromouvoir) et) qe) soutenir) lf) qémohrftie9) lkétft)
qe) qroit) et) le) resweht) qe) lkuniversflité) et) lkinqivisigilité) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés) |onqfmentfles?) �f)
�ommission) et) les) Étfts)memgres) sont) les) wrinhiwfuy) gfilleurs) qe) |onqs) qe) he)  onqs) fuy) guts) qouteuy9) tfnt) les) vfleurs)
qont) il) se) réhlfme) ont) trow) souvent) été) utilisées) à) mfuvfis) eshient) et) wour) �usti|ier) qiverses) owérftions) qkinpérenhe9)
wfr|ois) qites) «xumfnitfires»?) {kfutre) wfrt9) le) rfwwort) wrenq) hlfirement) lf) qé|ense) qu) hommunfutfrisme9) si) étrfnper) et) si)
hontrfire) fuy) vfleurs) qe) lf) ~éwuglizue) |rfnçfise) zue) nous9) qéwutés) eurowéens) |rfnçfis9) sommes) les) seuls) à) qé|enqre?)

Marc% Joulaud% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qu) rfwwort) qe) mon) hollèpue) }nqr�e�) ©r�g) sur) lkévfluftion) qes)
fhtivités) qu)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie?) �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) est) un)  onqs) inqéwenqfnt) zui)
fhhorqe)qes) sugventions)zui) wermettent) qe) soutenir)qes) fhteurs) lohfuy)qfns) le) voisinfpe)qe) lk�nion9) tou�ours)qfns) le)gut)
qe) wromouvoir) lf) qémohrftie9) lkétft) qe) qroit) et) le) resweht) qes) wrinhiwes) |onqfmentfuy?) �e) rfwwort) estime) zue) le)  onqs) f)
remwli) ses) og�ehti|s) wrinhiwfuy?)

�e) rfwwort) f) été) fqowté) à) une) lfrpe)mf�orité9) he) qont) �e)me) |élihite?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lf) nouvelle) fwwrohxe) qe) lk�nion) en)mftière) qe)
qroits) qe) lkxomme) et) qe) qémohrftie) et) sur) lkévfluftion) qes) fhtivités) qu)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) qewuis) sf)
hréftion?) �e)  onqs) wermet) le) soutien) qe) lf) qémohrftie9) qe) lkétft) qe) qroit9) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés) |onqfB
mentfles9) wrinhiwes) qont) le) resweht) honstitue) lkun) qes) |onqements) qe) lf) wolitizue) eytérieure) qe) lk�nion) eurowéenne?)
{ewuis) sf) hréftion9) le)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) f9) entre) futres9) |ourni) wlus) qe) ��) millions) qkeuros) wour)
venir) en) fiqe) fuy) wf�s) voisins?) �ette) fhtion) ne) qoit) wfs) être) qéhourfpée) fu) vu) qe) lf) situftion) internftionfle) fhtuelle)
wfrtihulièrement) qi||ihile?) �f) qémohrftie) reste) une) vfleur) hommune) à) lf) mf�orité) qe) lf) wowulftion) monqifle) et) lk�nion)
eurowéenne) se) qoit) qken) être) un) qé|enseur) fhti|?)

Barbara%]appel% +ENF,-% schriftlich.! �!¨�fr) |inqen) sihx) in) qiesem)�erihxt)einipe)pute)}nsät�e9) qohx)fuhx) viele) �un�te9) qie)
fus) ©rünqen) qer) wolitishxen) �orre�txeit) einpe|üpt) �orqen) sinq?) jhx) entxflte)mihx) qesxflg?)

]ate�ina%]one^ná% +GUE/NGL,-%písemn4.! �!{ne)°?)�?) ����) �sem)xlfsovflf)wroti) �wráv§)o)novém)w¡ístuwu)E�)�) liqs�ým)
wráv¢m) f) qemo�rfhii²) v�xoqnohení) ¥innosti) Evrows�é) nfqfhe) wro) qemo�rfhii) �EE{�) oq) �e�íxo) �flo£ení?) �¡eqem) musím)
¡íht9) £e)oqmítám) �f�)wroveqené)fnflý��)o)výsleqhíhx)EE{9) tf�) i) sfmotný)híl) této)orpfni�fhe?)�esouxlfsím)s) ¥inností)EE{9)
nego¶) tf) v�hxá�í) �) t�v?re£imu) qemo�rfti�fhe9) �terý) �nfmená) úwlnou) ligerfli�fhi�wrivfti�fhi) nf) e�onomih�é) úrovni?)
�e�nov§�¤ím)w¡í�lfqem)guqovfní) qemo�rfhie) EE{) �e) situfhe) nf)��rf�in§?) �oq) �á¤titou) ¬qemo�rfti�fheë) wft¡í)me�i) xlfvní)
híle) této) orpfni�fhe) i) |infnhování) r¢�nýhx) wolitih�ýhx) strfn?) ¨)méxo) woxlequ) se) �eqná) o) �fsné) �fsfxování) qo) vnit¡níhx)
woliti�) hi�íhx9) suverénníhx) �emí9) o) v¢li) refli�ovft) wolitih�ý9) xoswoqá¡s�ý) f) sohiální) s�stém) �flo£ený) výxrfqn§) nf) v§t¤iB
nov§) wrfvihovém) �fwitflistih�ém) s�stému?) �ovf£u�i) �f�) tuto) orpfni�fhi9) tf�) i) sfmotný) híl) �e�í) woliti��) souseqství) �f)
woru¤u�íhí) �á�lfqní) w¡eqwis�) me�inároqníxo) wrávf) ve¡e�néxo9) �q�£) u£) ¥láne�) �?�) hxfrt�) ���) ogsfxu�e) �ásfqu) nevm§B
¤ování) se?) �ovf£u�i) �f) ne�g�tné9) fg�hxom) gránili) wrávo) v¤ehx) nároq¢) sfmostftn§) ro�xoqovft) o) své) guqouhnosti) f) o)
wolitih�ém9) xoswoqá¡s�ém) f) sohiálním) ro�vo�i?) �oqworu�i) wou�e) woliti�u) swoluwráhe) �flo£enou) nf) rovnosti) f) soliqfrit§?)

Gabrielius%Landsbergis% +PPE,-% ra�tu.! �!E{ ) su�Êrimfs) �rf) E�) pegÈ�imo) su�urti) i¤¤Ê�ius) ftliewifn¥ius) nfu�us) swrenqimus)
wfv��q�s?) E{ ) i¤�elti) u£qfvinifi) nÈrf) wfwrfsti9) �wf¥) wilietinÈs) visuomenÈs) stiwrinimo) ir) in|ormfhinio) lfu�o) s�fiqrinimo)
srit�se?) �fnfu9) �fq)  onqfs) pfli) esminpfi) wrisiqÈti) wrie) wro|esionflios) £urnflisti�os) s�ftinimo) ~�tË) wfrtner�stÈs) ¤fl�se9)
�urioms) ten�f) qiq£ifusifs) ti�slinpfi) i¤�reiwtos) in|ormfhi�os) �rÊvis?) �f£�mÈtinf9) �fq)  onqfs) �fu) ftli�o) nemf£fi) svfriË)
qfrgË?) �oqÈl) writfriu) rfpinimui) i�i) ¤iol) to) newfqfriusioms) E�) ¤flims) wrisiqÈti) wrie)  onqo) Ìnf¤Ë?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) lf) résolution) sur) lkévfluftion) qes) fhtivités) qu)  onqs) eurowéen) wour) lf)
qémohrftie) � E{E��9) tout) simwlement)wfrhe)zue) hette) struhture) est) inutile) et)onéreuse?)�omme) le) rfwwelle) le) honsiqérfnt)
}) qe) lf) résolution9) «lf) wromotion) et) le) soutien) qe) lf) qémohrftie9) qe) lkétft) qe) qroit) et) qu) resweht) qe) lkuniversflité) et) qe)
lkinqivisigilité) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés) |onqfmentfles) |ont) wfrtie) qes) wrinhiwfuy) og�ehti|s) qe) lf) wolitizue)
étrfnpère) qe) lk�nion»?) �k�nion) eurowéenne) qiswose) qé�à) qe) mo�ens) su||isfnts) wour) soutenir) lf) qémohrftie9) à) sfvoir) les)
ministres) qes) f||fires) étrfnpères) qes) Étfts) memgres) et) leurs) servihes) qiwlomftizues) reswehti|s9) sfns) homwter) lf) xfute)
rewrésentfnte) wour) les) f||fires) étrfnpères) et) son) �ervihe) eurowéen) wour) lkfhtion) eytérieure9) qont) lkutilité) est) |ort) qishutfB
gle?) jl) vfuqrfit) qonh)mieuy) fgolir) le)  E{E�?)

Javi%López% +S4D,-%por!escrito.!�!El) in|orme)xfhe)unf)evflufhión)wositivf)en)penerfl)qeswués)qe)qos)fños)qe)eyistenhif)qe)
lf) {otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif9) zue) xf) siqo) hrefqo) wfrf) wromover) los) vflores) euroweos) qe) ligertfq) �) qemoB
hrfhif?) �f) {E{) es) unf) |unqfhión) qe) {erehxo) wrivfqo) inqewenqiente) hon) seqe) en) �ruselfs9) zue) es) ho|infnhifqf) wor) lf)
�nión) Eurowef) �) los) Estfqos)miemgros?) El) in|orme) qestfhf) el) xehxo) qe) zue) f) |in) qe)mfntener) �) qesfrrollfr) fún)más) lf)
e|ihfhif) qe) lf){E{9) es) nehesfrio) pfrfnti�fr) f) lfrpo)wlf�o)unf) |infnhifhión) estfgle)�) trfnswfrente?) �oqfvíf)xf�)��)Estfqos)
miemgros) zue) no) hontrigu�en?) Estfnqo) qe) fhuerqo) hon) estfs) honsiqerfhiones9) xe) votfqo) f) |fvor) qel) in|orme?)

Paloma%López%Bermejo% +GUE/NGL,-%por!escrito.!�!¯e)votfqo)en)hontrf)qe)este) in|orme)qesqe)el) honvenhimiento)qe)zue)
lf) «qemohrfti�fhión») no) wueqe) ser) un) wreteyto) wfrf) in�erenhifs9) hfmgios) qe) répimen) e) intervenhiones) en) |fvor) qe) interB
eses) peoestrftépihos) e) imweriflistfs) qe) lf) �E) en) terheros) wfíses?))
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�onvenhiqf) qe) zue) lf) {otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) honstitu�e) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) los) trftfqos) interB
nfhionfles) �) qel) wrinhiwio)qe)no) in�erenhif) rehopiqo) en) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs9) xe)wresentfqo)unf)wrowuestf) qe)
~esoluhión) flternftivf) f) trfvés) qe) mi) pruwo) wfrlfmentfrio) zue) instf) f) lf) suwresión) qe) lf) {E{9) wuesto) zue) ni) este)
mehfnismo) ni) lf) wolítihf) eurowef) qe) vehinqfq) xfn) hontriguiqo) nunhf) f) lf) honsoliqfhión) qe) lf) qemohrfhif) en) |fvor) qe)
los) wueglos9) sino) f) unf) represión) penerfli�fqf) qe) los) qerehxos) sohifles) �) ehonómihos)meqifnte) lf) imwosihión) qe) fhuerB
qos) qe) ligre) homerhio) �) lf) honsoliqfhión) �) el) |ortflehimiento) qel) woqer) qe) olipfrzuífs) �) qe) repímenes) futoritfrios?)

�or) ello9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) este) in|orme) �) xe) weqiqo) f) trfvés) qe) unf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) flternftivf) lf)
hrefhión) qe) unf) nuevf) wolítihf) qe) hoowerfhión) |unqfmentfqf) en) lf) ipuflqfq9) lf) soliqfriqfq) �) el) qesfrrollo) mutuo9) zue)
sustitu�f) f) lfs) fhtufles) wolítihfs) qe) lf) �E) gfsfqfs) en) el) in�erenhismo) �) el) gelihismo?)

Ivana%Maleti7% +PPE,-%napisan.! �!Eurows�f) uni�f) stvorenf) �e) nf) temel�u) wo¤tivfn�f) l�uqs�ix) wrfvf) i) slogoqf9) qemo�rfhi�e) i)
vlfqfvine) wrfvf9) f) qopf®f�i) wosl�eqn�ix) poqinf) u) sus�eqstvu) �ni�e) �r¤e) nfveqene) temel�ne) vri�eqnosti?) Eurows�f) �f�lfqf)
�f) qemo�rfhi�u) osnovfnf) �e) u) svrxu) wotihfn�f) qemo�rfti�fhi�e) i) osipurfvfn�f) qemo�rfhi�e) u) �eml�fmf) �o�e) wrolf�e)
woliti¥�u) trfn�ihi�u) i) gore) se) �f) qemo�rfhi�u?)

�oqr£flf) sfm) j�v�e¤ªe) �fstuwni�f) }nqr�e�f) ©r��gf) �o�e) wo�qrfvl�f) ostvfrene) re�ultfte) i) nfwore) �o�e) �f�lfqf) ulf£e) u)
iswun�fvfn�e) svop) hil�f) wotihfn�f) i) osipurfvfn�f) qemo�rfhi�e) �ro�) f�tivnosti) �o�e) se) i�me®u) ostflop) oqnose) nf) gorgu)
wrotiv) �oruwhi�e9) wromihfn�e) slogoqf)meqi�f) te) qi�flopf) o) rf�li¥itosti) i) nenfsil�u?)

j�v�e¤ªe)wo�ivf)�omisi�u) i) qr£fve) ¥lfnihe) qf)osipurf�u) veªf) |infnhi�s�f) sreqstvf) Eurows�o�) �f�lfqi) �f) qemo�rfhi�u) guquªi)
qf) se) trenutno) nflf�imo) wreq) veli�im) i�f�ovimf) vfn�s�e) i) sipurnosne) woliti�e) �gop) su�ogf) u) sus�eqstvu) u) �o�imf) se)
l�uqs�f) wrfvf) sustfvno) �r¤e9) f) vlfqfvinf) wrfvf) i) qemo�rfhi�f) ne) wosto�e?)

jnstituhi�e) Eurows�e) uni�e) i) qr£fve) ¥lfnihe) morf�u) se) wove�fti) s) Eurows�om) �f�lfqom) �f) qemo�rfhi�u) �f�o) gi) osipurfli)
�f�eqni¥�u) qosl�eqnu) woqr¤�u) qemo�rfhi�i?)

Andrejs% Mamikins% +S4D,-% rakstiski.! �! Es) gi�u) to) �°�) qewut*tu) viqÊ9) �uri) ftgflst-�f) ¤o) �i;o�umu?) �ums) f�t-v*�) ir)
�*i�mfnto) |onqf) �fwfhit*te9) lfi) wftiesf) qemo�r*ti�f) ftt-st-tos) pfn) E�) ie�¤ien+9) pfn) *rwus) E�) roge£*m?)

 !"#$% &'()*$% +ECR,-% ,-/0123.! �! 'OJKQTc) _RKXR[Y) [SON¸a]Ñ[OY) bOJ) KQR) _\¹[PQ) PZ[KO\]) W[) KQ) R_J) STXP_bbOPQ) KQY) ºº) PKX)
ÔMKQWJ) K`R) JR¹TcSOR`R) ^O\JO`W]K`R) \JO) KQY) ^QWX\TJKVJY) �) JÑOXaUbQPQ) K`R) ^TJPKQTOXKMK`R) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) ½JW[VX¸) bOJ) KQ)
'QWX\TJKVJ) �º½'�9) JSU) KQ) PKObWM) KQY) P¿PKJPMY) KX¸) bOJ) KX¸Y) aUbX¸Y) SX¸) JR_N[TJ) JRJa¸KO\]) PKQ) PZ[KO\M) XWOaVJ) WX¸) PKQR)
æaXW_a[OJ) KX¸) º¸T`SJ¼\X¿) IXORXÐX¸aVX¸) PKOY) °�������?)

David%Martin% +S4D,-% in!writing.! �! j)�elhome) txis)~ewort) fnq) in)wfrtihulfr) txe) |fht) txft) it) Õ�tronpl�) enhourfpes) txe) EE{)
to) wlfhe) stronper) emwxfsis) on) prouws) su||erinp) |rom) sohifl) eyhlusion) or) wolitihfl) mfrpinflisftion9) g�) suwwortinp9) inter)
flif9)�omenks)movements) fimeq)ft) |urtxerinp)�omenks) ripxts) fnq) inhrefsinp) txeir) wfrtihiwftion) in)wuglih) li|e9) etxnih) fnq)
linpuistih) minorities9) �©��j) xumfn) ripxts) fhtivists9) wersehuteq) relipious) minorities) fnq) hivih) fhtivists) lin�eq) to) relipious)
hommunities9) topetxer) �itx) prfssroots)movements9) vulnerfgle) or) emerpinp) wolitihfl) movements9) trfqe) unions9) gloppers)
fnq) ne�)meqif) fhtivistsÖ)

Dominique%Martin% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) he) teyte) zui) nkest) zukune) inpérenhe) qfns) lf) txémftizue) qes) qroits)
qe) lkxomme) fu) nivefu) wfneurowéen?) �e) teyte) rehonnfit) le) |infnhement) qkfhtivités) wolitizues) en)��rfine) zui) sousBentenq)
une) inpérenhe) qe) |fit) qfns) les) hxoiy)wolitizues?)�n)ne) weut) zue) qéwlorer) un) teyte) en) |fveur) qu) |infnhement) qu) hommuB
nfutfrisme?) �futionner) le) ren|orhement) xumfin) et) |infnhier) qkune) struhture) hoûteuse) ressemglfnt) à) un) outil) qe) wrowfB
pfnqe) nkest) wfs) fhhewtfgle?)

Barbara% Matera% +PPE,-% per! iscritto.! �! jl)  onqo) euroweo) wer) lf) qemohrf�if) EE{) wromuove) eq) inhorfppif) lkimwlementfB
�ione) qi) unf) qemohrf�if) sostenigile) nei) wfesi) interessfti) qf) un) wrohesso) qi) trfnsi�ione) wolitihf9) e) nelle) sohietà) hxe)
lottfno) wer) lf) qemohrfti��f�ione?) ~itenpo) hxe) lkEE{) fggif) lfvorfto) hon) imwepno) f) |fvore) qellf) ligertà) qi) eswressione) e)
qi) fssohif�ione9) qellf) ligertà) qei) meqif9) qello) sviluwwo) e) qel) honsoliqfmento) qello) �tfto) qi) qiritto?) �er) tfle) rfpione) xo)
qehiso) qi) votfre) f) |fvore) qi) zuesto) qohumento?))
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Georg%Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx) xätte)mihx)meiner) �timme) entxflten9) qf) eine) einqeutipe)  estlepunp) fu|) �nterstütB
�unp) oqer) }glexnunp) qes) �erihxts) nihxt)möplihx)�fr?)

Jean.Luc%Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) est) le) grfs) frmé) qe) lk�nion) wour)
qéstfgiliser) les) wf�s) voisins?) jl) vise) à) |infnher) les)militfnts) qes) qroits) qe) lkxomme9)mfis9) épflement) et) surtout9) les) |onqfB
tions) wolitizues) et) les) owwositions) wolitizues) qfns) les) wf�s) tiers?) jl) est) qkfilleurs) à) noter) zue) hontrfirement) fuy) futres)
 onqs) qe) lk�nion9) hkest) o||ihiellement) une) |onqftion) qkutilité) wuglizue) lui) wermettfnt) finsi) qe) ne) tolérer) fuhun) hontrôle)
qémohrftizue0) �es) Étfts) zui) hontriguent) à) son) |infnhement) sont) nfturellement) heuy) zui) ont) le) wlus) prfnq) intérêt) à)
qéstfgiliser) leurs) voisins) �lf) �olopne) son) initifteur9) les) �f�s) �fltes9) lf) ¯onprie��?)

�ous) houvert) qe) ren|orher) lkétft) qe) qroit) et) lf) qémohrftie9) il) vient) skinpérer) qfns) les) f||fires) qkfutres) wf�s) zuitte) à)
ren|orher) le) wouvoir) qe) répimes) futoritfires) et) qkolipfrhxies?) �e) rfwwort) se) |élihite) qes) |infnhements) «fuy) fhteurs) u�rfiB
niens») et) à) lf) «sohiété) hivile) et) fuy) méqifs) en) ~ussie»9) invite) à) |infnher) qes) hommunfutés) relipieuses) soulipnfnt) fu)
wfssfpe) leur) rôle) hruhifl) qfns) lkowwosition) «fuy) répimes) hommunistes»?)

de) mkowwose) à) toute) fupmentftion) qe) he)  onqs) owfzue) zui) woursuit) lf) wolitizue) vfBtkenBpuerre) qe) lk�nion) eurowéenne?)
�kest) un) prfnq) ����~E?) dkfwwelle) à)mettre) |in) à) he)  onqs?)

Joëlle% Mélin% +ENF,-% par! écrit.! �! �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) vise) à) lf) «wromotion) et) [fu]) soutien) qe) lf)
qémohrftie9) qe) lkétft) qe) qroit) et) qu) resweht) qe) lkuniversflité) et) qe) lkinqivisigilité) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés)
|onqfmentfles»?) �utre) le) |fit) zue) lkfwwellftion) est) wlus) zue) qouteuse9) il) |fut) rfwweler) zue) he)  onqs) est) en) wfrtie) |infnhé)
wfr) lf) �ommission) et) wfr) les) hontrigutions) qes) Étfts) memgres) et) qes) wf�s) tiers?) jl) est) en) |fit) très) hlfir) zue) he) |onqs)
|fvorise) lkinpérenhe) fu) nom) qe) lf) qémohrftie?)

dkfi) voté) hontre?)

Nuno%Melo% +PPE,-%por! escrito.! �!}wresentei) o)meu) voto) |fvorável) à) wrowostf) qe) resolução) qo) �frlfmento)Euroweu) sogre)
f) novf) fgorqfpem) qf) �E) relftivfmente) fos) qireitos) xumfnos) e) à) qemohrfhif) �fvflifção) qfs) ftiviqfqes) qo)  unqo)
Euroweu) wfrf) f) {emohrfhif9) qesqe) f) suf) hrifção�?)

�onprftuloBme) hom) os) resultfqos) flhfnçfqos) welo)  unqo) fté) fo)momento9) tenqo) em) honsiqerfção) o) wfrtihulfr) e) qi|íhil)
fmgiente) internfhionfl) ftufl?)�)  unqo) tem) humwriqo) o) seu) wrinhiwfl) og�etivo) qe) |omento) e) wromoção) qf) qemohrfti�fB
ção) e) qe) umf) qemohrfhif) sóliqf) e) qurfqourf) nos) wfíses) em) trfnsição) wolítihf) e) nfs) sohieqfqes) zue) lutfm) welf) qemoB
hrfhif) hom) resweito) welos) qireitos) xumfnos?)

Louis% Michel% +ALDE,-% schriftelijk0% �% {e) pegeurtenissen) in) qe) lente) vfn) ����) en) qe) revoltes) in) �ostBEurowf) xeggen)
ffnpetoonq) qft) er) vff�) te) trffp) �erq) inpesweelq) ow) vrfpen) voor) qrinpenqe) xulwverleninp) ffn) wolitie�e) fhtoren) en)
gurperfhtivisten) in) xet) nfguurshxfw) vfn) qe) E�?) �m) ffn) qie) �ritie�) tepemoet) te) �omen) �erq) in) ����) xet) Eurowees)
 onqs) voor) {emohrftie) owperihxt?) ¯et) E {) xee|t) tot) qoel) nieu�e) wolitie�e) fhtoren) en) gurperge�epinpen) te) onqersteuB
nen) in) �ritie�e) en) urpente) omstfnqipxeqen9) �ffrgi�) oo�) swrf�e) is) vfn) rewressie) qoor) futoriteiten?)

¯et) E {) is) ster�) pegle�en) in) xet) verstre��en) vfn) nooqxulw) in) hrisissitufties?) ¨o) �erq) ti�qens) qe) wrotesten) ow) xet)
EuromfiqfnBwlein) qe) fwwfrftuur) vfn)��iv) �ost) vernietipq?)�mqft) xet) E {)ow)qft)moment) fls) snelle) pelqshxieter) owtrfq9)
�on) ��iv) �ost) ginnen) qrie) qfpen) ownieu�) in) qe) etxer?)

¯et) �frlement) qrinpt) ffn) ow) gli�venqe) ffnqfhxt) voor) vri�e)meninpsuitinp) en)meqifvri�xeiq?){ffrnffst)�enst) xet) qft) xet)
E {) �ihx) oo�) toelept) ow) qe) e||ehten) vfn) sohifle) uitsluitinp9) qe) qeelnfme) vfn) vrou�en) ffn) qe) wolitie�) gevorqert) en) nop)
vf�er) nieu�e)fhtoren)qie)qe)qemohrftie)onqersteunen9) tot)�fsqom) lfft)�omen?)�er)onqersteuninp)vfn)qe)poeqe)�er�inp)
vfn) xet) E {) �ou) xet) �el�om) �i�n) qft) oo�) qe) liqstften) qie) nop) niet) xeggen) gi�peqrfpen9) qit) nu) snel) qoen?)

Marlene% Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) �elhomeq) txe) rewort) Evfluftion) o|) fhtivities) o|) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or)
{emohrfh�) �EE{�) txft) mf�es) f) penerfl) wositive) evfluftion) f|ter) t�o) �efrsk) eyistenhe) o|) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or)
{emohrfh�)�xihx) xfs) geen) hrefteq) to) wromote) txe) Eurowefn) vflues) o|) |reeqom) fnq) qemohrfh�?))
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j) fpree)�itx) txe) rfwworteur) o|) txe) ~ewort) txft) in) orqer) to) sustfin) fnq) |urtxer) qevelow) txe) e||ehtiveness) o|) txe) EE{9) it) is)
vitfl) to) ensure) lonpBterm9) su||ihient9) stfgle9) trfnswfrent) fnq) wreqihtfgle) |unqinp?) �xe) ~ewort) flso) wlfhes) f) stronper)
emwxfsis) on) prouws) su||erinp) |rom) sohifl) eyhlusion) or) wolitihfl)mfrpinflisftion) g�) suwwortinp) prouws) suhx) fs) �omenks)
movements9) �©��j) xumfn) ripxts) fhtivists9) emerpinp) wolitihfl) movements9) trfqe) unions9) gloppers) fnq) ne�) meqif) fhtiB
vists?)

Cláudia% Monteiro% de% Aguiar% +PPE,-% por! escrito.! �! {e|enqo) zue) f) wromoção) e) o) |omento) qf) qemohrfhif9) qo) Estfqo)
qe) {ireito) e) qo) resweito) welf) universfliqfqe) e) inqivisigiliqfqe) qos) qireitos) xumfnos) e) qfs) ligerqfqes) |unqfmentfis)
qeverão) |ipurfr) entre) os) wrinhiwfis) og�etivos) qf) wolítihf) eyternf) qf) �nião) Euroweif9) tfl) homo) honsfprfqo) no) frtipo) ��?)
o) qo)�rftfqo) qf) �nião) Euroweif) e) nf) �frtf) qos) {ireitos)  unqfmentfis) qf) �nião) Euroweif?)

�oto) |fvorável) fo) wresente) relftório) zue) sflientf) f) imwortânhif) qe9) nos) últimos) fnos9) um) elevfqo) número) qe)
EstfqosB�emgros) honhluiu) hom) suhesso) um) wrohesso) qe) trfns|ormfção) qemohrátihf) qf) sohieqfqe) e) fhumulou9) nestf)
mftérif9) umf) vfstf) eyweriênhif) wertinente) wfrf) fs) ftiviqfqes) qo)  unqo) Euroweu) wfrf) f) {emohrfhif9) zue) woqe) e) qeve)
ser) utili�fqf) f) nível) wolítiho) e) f) nível) qe) weritos) wfrf) o) trfgflxo) qo)  unqo?)

�ão) wosso) qeiyfr) qe) flertfr) zue) em) muitos) wfíses) nos) zufis) o)  unqo) está) wresente9) o) eswfço) qe) fção) lepítimf) qf)
sohieqfqe) hivil) e) o) |infnhifmento) eyterno) qfs) orpfni�fções) qf) sohieqfqe) hivil) está) f) ser) requ�iqo) em) virtuqe) qf) utili�fB
ção) welos) repimes) futoritários) qe) meios) hfqf) ve�) mfis) so|istihfqos9) inhluinqo) lepislfção9) zue) limitfm) o) trfgflxo) qfs)
��©) e) qos) intervenientes) wróÃqemohrfhif9) nomefqfmente) qe) gene|ihiários) qo)  unqo?)

Sophie%Montel% +ENF,-%par! écrit0% �%�e)  onqs) eurowéen)wour) lf) qémohrftie) est) wfrtihulièrement) hohfsse) zufnq)on) honnfît)
lkfttituqe) wro|onqément) fntiqémohrfte) qe) hertfins) qiripefnts) eurowéens9) notfmment) sur) le) qossier) preh?) En) e||et9) flors)
zue) he)  onqs) vise) à) wromouvoir) et) à) soutenir) lf) qémohrftie9) lkétft) qe) qroit) et) le) resweht) qe) lkuniversflité) et) qe) lkinqivisiB
gilité) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés) |onqfmentfles9) les) wrowos) qe) �?) �hxul�) voulfnt) remwlfher) un) qiripefnt)
qémohrftizuement) élu) wfr) un) pouvernement) tehxnohrftizue) wour) le) wunir) qkfvoir) osé) orpfniser) un) ré|érenqum9) ou)
heuy) qe) �?) dunh�er) wour) zui) il) ne) weut) �) fvoir) qe) qémohrftie) hontre) les) trfités9) qémontrent) zue) lk�nion) eurowéenne)
furfit) gien) gesoin) qe) zuelzues) leçons) qe) qémohrftie) fu) lieu) qken) qonner) à) lf) terre) entière0)

�ur) le) |onq9) he) rfwwort) honstitue) une) inpérenhe) qroitBqeBlkxommiste9) |fvorise) le) |infnhement) hommunfutfriste) et) |infnhe)
lf) lutte) hontre) lf) «wrowfpfnqe) wroBrusse»?) �ous) houvert) qe) gefuy) wrinhiwes9) he)  onqs) sert) qes) intérêts) wfrtihulièrement)
shfnqfleuy) et) fntiqémohrftizues9) tels) zue) les) fhtivités) wolitizues) qe) lk��rfine) �homme) les) néonf�is) �rfv�) �e�torØ�?)

dkfi) qonh) éviqemment) voté) hontre) he) rfwwort?)

Claude% Moraes% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) rewort) to) ensure) txft) txe) EE{) hontinues) to) wromote) txe)
Eurowefn) vflues) o|) |reeqom) fnq) qemohrfh�9) �xihx) xfs) geen) in) eyistenhe) no�) |or) t�o) �efrs?) �xe) rewort) mf�es) f)
penerfll�) wositive) evfluftion) o|) txe) |ounqftion?)

Nadine%Morano% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) he) teyte) qkévfluftion) qes) fhtivités) qu)  onqs) eurowéen) wour) lf)
qémohrftie?) �e)  onqs) eurowéen)wour) lf) qémohrftie) est) une) institution) inqéwenqfnte) zui) fhhorqe) qes) sugventions) f|in) qe)
soutenir) les) fhteurs) lohfuy) qu) hxfnpement) qémohrftizue) qfns) le) voisinfpe) qe) lk�nion?) jl) skfpit) qe) wromouvoir) lf) qémoB
hrftie9) lkétft) qe) qroit) et) le) resweht) qes) wrinhiwes) |onqfmentfuy?)

Victor% Negrescu% +S4D,-% in! writing0% �% j) xfve) voteq) |or) txis) rewort) txft) evfluftes) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or)
{emohrfh�ks) trfh�) rehorq) to) qfte) piven) txe) hurrent) hxfllenpinp) internftionfl) environment9) fnq) sxo�s) txft) it) is) |ul|illinp)
its) mfin) og�ehtive) o|) |osterinp) fnq) enhourfpinp) qemohrftisftion) fnq) qeew) fnq) sustfinfgle) qemohrfh�) in) hountries) in)
wolitihfl) trfnsition) fnq) in) sohieties) strupplinp) |or) qemohrftisftion?)

Liadh%Ní% Riada% +GUE/NGL,-% i! scríbhinn.! �! �tfon)mé) fr) fn) tufrfsháil)mfiqir) leis) fn)mefsúnfhxt) fr) fn) {efrlfih) Eorwfhx)
qon){fonlftxfs) �{E{�?))
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js) é) fn) huswóir) sonrfitxe) ftá) fp) {E{) ná) tfhú) le) xEfprfíohxtfí) �ohxfí) �igxifltf9) le) xiriseoirí�nf) meáin9) le) pníomxfitxe)
hxefrtf)fn)quine)fpus) le)qfoine)eile) f)qxéfnfnn)wrionsfgfil)nefmx|xoréipnefhxf)fpus)fr) son)fn)qfonlftxfis)f)hxur)hxun)
hinn) i) qtíortxf) inf) gx|éfq|fqx) teorfnnú) f) gxeitx) á) qxéfnfmx) fr) hxefrtf?)

}ontfím) i) gwrionsfgfl) le) tfhfíohxt) f) txfgxfirt) qo) pxrúwfí) qen) sórt) sin) ftá) fp) ogfir) hxun) hefrtf) fn) quine) fpus) fn)
qfonlftxfs) f) hxur) hxun) hinn?) �olfnn) fn) tufrfsháil) seo9) á|fhx9) pur) hxóir) qo) {E{) qul) in) npleih) le9) fpus) tfhú) le) tefhxt)
hxun) hinn) fpus) homxqxlútxú) wáirtitxe) wolfitíohxtf9) homx)mfitx) leis) nf) xefprfíohxtfí) sohxfí) sigxifltf?)

�fr) txorfqx) fir) seo9) qk|xéfq|fqx)}E) hur) istefhx) fr) fn) sfol) wolfitiúil) i) qtíortxf) eile) trí) qxíriú) fr) efprfíohxtfí) ftá) fp) ogfir)
fr) son)}E) in) áit) efprfíohxtfí) ftá) fp) ogfir) fr) son) fn) qfonlftxfis) po) pinefráltf?)

�reiqim) in) uilíohxt) hxefrtf) fn) quine) fpus) fn) qfonlftxfis) fpus) hreiqim) |reisin) po) gx|uil) fn) hefrt) fp) pfhx) quine) fn)
hxinniúint) wxolfitiúil) fpus) efhnfmfíohx) f) ropxnú) qóigx) |éin?)

js) fr) fn) phúis) seo) f) stfon)mé) ón) vótáil?)

Franz% Obermayr% +ENF,-% schriftlich.! �!©runqsät�lihx) xepe) ihx) stfr�e) �eqen�en) pepen) �innxf|tip�eit) unq) �ut�en) qieses)
 onqs?) ©leihx�oxl) swfrt) qer) �ur) }gstimmunp) stexenqe) �erihxt) fger) egenso)�enip) mit) �riti�) fm) E {9) soqfss) ihx)mihx)
let�tlihx) qer) �timme) entxflten) xfge?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin?) ~fxfstu) on) olnuq) tänuväärse�s) fgistf�f�s) rii�iqes9) �us) qemo�rfftif) on)
frenemis�ärpus?) �efn) olulise�s) �fsutfqf) võimflust) ninp) suurenqfqf) wfnustfmist) sellistesse) rii�iqesse) nfpu) ��rfinf) �f)
�olqovf9) �us) �ust) wrfepu) on) võimflus) qemo�rfftif) frenemisse) wfnustfqf?)

Aldo%Patriciello% +PPE,-%per! iscritto.!�!~inprf�io) il) hollepf)©r��g)wer) lkottimf) relf�ione)e)wonpo) lkfhhento)f)mif)voltf) sullf)
nehessità)qi) wfrtehiwf�ione)qi) tutti) pli) �tfti)memgri) fllf) sovven�ione)qi) zuesto) |onqo²) lf)mipliore) hfrtf) qellkEurowf) hxe) hi)
xf) qfto) lf) wossigilità) qi) unire) il) hontinente) e) vivere) in) wfhe) eq) frmonif) nepli) ultimi) ��) fnni) è) lf) qemohrf�if?) �fle)
honhetto) è) riushito) f) romwere) le) gfrriere) iqeolopihxe) hxe) xfnno) sewfrfto) lkEurowf) qurfnte) lf) puerrf) |reqqf) e) ritenpo)
hxe) investenqo) le) risorse) qel)  onqo) euroweo) wer) lf) qemohrf�if) �E{{�) nel) piusto)moqo) sif) wossigile) fvvihinfre) fnhxe) pli)
fltri) wfesi) fpli) iqefli) qi) ligertà) e) qemohrf�if?)

Marijana%Petir% +PPE,-%napisan.!�!Eurows�f)�f�lfqf)�f)qemo�rfhi�u)osnovfnf) �e)����?)poqine) s) hil�em)woquwirfn�f)f�terf)
woliti¥�op) i) hivilnop) qru¤tvf) �o�i) nfsto�e) wostiªi) qemo�rfts�e) wrom�ene) u) isto¥nom) i) �u£nom) sus�eqstvu) E�Bf?) �f�vf)
woqr¤�f) ostvfru�e) se) gr�im) i) |le�sigilnim) wru£fn�em) |infnhi�s�e) womoªi) wrilfpo®ene) �orisnihimf) ge�) giro�rfts�ix) wreB
wre�f?)

�wrfvnim) i) i�vr¤nim) oqgorom) ¨f�lfqe) wreqs�eqf�u) �fstuwnihi) u) Eurows�om) wfrlfmentu?) �qgor) se) sfsto�i) oq) wreqstfvB
ni�f) qr£fvf) ¥lfnihf) i) instituhi�f) E�Bf9) u�l�u¥u�uªi) qevetero) �fstuwni�f) u) Eurows�om) wfrlfmentu?) Eurows�f) �f�lfqf) �f)
qemo�rfhi�u) q�elu�e) �ro�) wru£fn�e) woqr¤�e) �f¤titi) l�uqs�ix) wrfvf9) qemo�rfts�im) re|ormfmf9) woliti¥�om) suq�elovfn�u) i)
�fstuwl�enosti) ¤to) su) plfvni) �fqfhi) Eurows�op) instrumentf) �f) qemo�rfhi�u) i) l�uqs�f) wrfvf?) �f�) �e) instrument) wosegno)
osmi¤l�en) rfqi) ostvfren�f) �fqfnix) hil�evf) i) n�ime) se) |infnhirf�u) wro�e�ti9) wroprfmi) i) misi�e) E�Bf) �f) wromftrfn�e) i�gorf?)
�omoªu) Eurows�op) instrumentf) qoq�el�u�u) se) geswovrftnf) sreqstvf) orpfni�fhi�fmf) hivilnop) qru¤tvf9) nevlfqinim) orpfniB
�fhi�fmf) i) gorhimf) �f) l�uqs�f) wrfvf?)�sim) is�or�en�ivfn�f) siromf¤tvf9) n�ime) se) tf�o®er) nfsto�i) o�f¥fti) i) woqr£fti) qemo�B
rfhi�f) u) �eml�fmf) u) rf�vo�u?)

Florian% Philippot% +ENF,-% par! écrit.! �! �e)  onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) est) wfrtihulièrement) hohfsse) zufnq) on)
honnfît) lkfttituqe) wro|onqément) fntiqémohrfte) qe) hertfins) qiripefnts) eurowéens9) notfmment) sur) le) qossier) preh?) En)
e||et9) flors) zue) he)  onqs) vise) à) wromouvoir) et) à) soutenir) lf) qémohrftie9) lkétft) qe) qroit) et) le) resweht) qe) lkuniversflité) et)
qe) lkinqivisigilité) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés) |onqfmentfles9) les) wrowos) qe) �?) �hxul�) voulfnt) remwlfher) un)
qiripefnt)qémohrftizuement)élu)wfr) un)pouvernement) tehxnohrftizue)wour) le)wunir)qkfvoir)osé)orpfniser) un) ré|érenqum9)
ou) heuy) qe)�?) dunh�er) wour) zui) il) ne) weut) �) fvoir) qe) qémohrftie) hontre) les) trfités9) qémontrent) zue) lk�nion) eurowéenne)
furfit) gien) gesoin) qe) zuelzues) leçons) qe) qémohrftie) fu) lieu) qken) qonner) à) lf) terre) entière0))
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�ur) le) |onq9) he) rfwwort) honstitue) une) inpérenhe) qroitBqeBlkxommiste9) |fvorise) le) |infnhement) hommunfutfriste) et) |infnhe)
lf) lutte) hontre) lf) «wrowfpfnqe) wroÃrusse»?) �ous) houvert) qe) gefuy) wrinhiwes9) he)  onqs) sert) qes) intérêts) wfrtihulièrement)
shfnqfleuy) et) fntiqémohrftizues9) tels) zue) les) fhtivités) wolitizues) qe) lk��rfine) �homme) les) néonf�is) �rfv�) �e�torØ�?)

dkfi) qonh) éviqemment) voté) hontre) he) rfwwort?)

Tonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! �uquªi) qf) �e) wotregno) wromihfti) og�e�tivne) i) neovisne) in|ormfhi�e) i) o�f¥fti) meqi�s�o)
o�ru£en�e9) u�l�u¥u�uªi) ono) nf) jnternetu) i) u) qru¤tvenim) meqi�imf) u) �eml�fmf) unutfr) �eml�owisnop) q�elo�rupf) rfqf)
EE{Bf9) ¤titeªi) slogoqu) tis�f) i) i�rf£fvfn�f) te) goreªi) se) wrotiv) svix) ogli�f) qru¤tvene) i) woliti¥�e) hen�ure) te) qf) �e) u) tim)
�eml�fmf) tf�o®er) wotregno) woquwirfti) nfwore) qemo�rfti�fhi�e9) u�l�u¥u�uªi) �f¥fn�e) vlfqfvine) wrfvf) i) gorgu) wrotiv) �orB
uwhi�e9) woqr£fvfm) �nf¥f�) i) re�ultfte) rfqf) EE{Bf?)

�o�qrfvl�fm) qo) qfnfs) ostvfrene) re�ultfte) u) o�viru) EE{Bf) s) og�irom) nf) trenutf¥no) i�f�ovno) me®unfroqno) o�ru£en�e?)
EE{) iswun�fvf) svo�) plfvni) hil�) ¬wromihfn�f) i) wotihfn�f) qemo�rfti�fhi�e) i) ostvfren�f) qugo�e) i) oqr£ive) qemo�rfhi�e) u)
qr£fvfmf) u) woliti¥�o�) trfn�ihi�i) i) qru¤tvimf) �o�f) se) gore) �f) qemo�rfti�fhi�u9) i�me®u) ostflop) wru£fn�em) woqr¤�e)
onimf) ge�) n�e9) ¤to) woqrf�umi�evf) gorgu) wrotiv) �oruwhi�e9) wromihfn�e) qi�flopf) u) rf�li¥itosti) i) nenfsil�u9) wotihfn�e) qru¤tB
venop) i) woliti¥�op) suq�elovfn�f) te) �f¤titu) f�tivistf) i) novinfrf) �o�i) nf) lo�flno�) rf�ini) ulf£u) nf�veªe) nfwore) �f�o) gi)
omopuªili) i) ugr�fli) wo�retfn�e) qemo�rfts�op) wrohesf9) ¥ineªi) wrfvqu) qostuwni�om) �gop) ¥epf) �fslu£u�e) nf¤u) woqr¤�u) �f)
nfstfvf�) rfqf?)

Andrej% Plenkovi7% +PPE,-% napisan.! �! �o�qrfvl�fm)ostvfrene) re�ultfte) u) o�viru) Eurows�e) �f�lfqe) �f) qemo�rfhi�u) �EE{�) s)
og�irom)nf) trenutno) i�f�ovno)me®unfroqno)o�ru£en�e) te) smftrfm)qf)EE{) iswun�fvf) svo�) plfvni) hil�9) f) to) �e) wromihfn�e)
i) wotihfn�e) qemo�rfti�fhi�e) i) ostvfren�f) qugo�e) i) oqr£ive) qemo�rfhi�e) u) qr£fvfmf)�o�e) se) nflf�e)u)woliti¥�o�) trfn�ihi�i) te)
u)qru¤tvimf)�o�f) se)gore) �f)qemo�rfti�fhi�u?)�lopf)EE{Bf) se) sfsto�i9) i�me®u)ostflop9)u)wru£fn�u)womoªi)onimf)ge�)n�e9)
¤to)woqrf�umi�evf)gorgu)wrotiv)�oruwhi�e9)wromihfn�e)qi�flopf)u) rf�li¥itosti) i)nenfsil�u9)wotihfn�e)qru¤tvenop) i)woliti¥�op)
suq�elovfn�f) te) �f¤titu) f�tivistf) i) novinfrf) �o�i) nf) lo�flno�) rf�ini) ulf£u) nf�veªe) nfwore) �f�o) gi) omopuªili) i) ugr�fli)
wo�retfn�e) qemo�rfts�op) wrohesf?)

�f) �fqovol�stvom)mopu) nfplfsiti) �f�o) Eurows�f) �f�lfqf) �f) qemo�rfhi�u9) unfto¥) �rft�om) rf�qogl�u) q�elovfn�f9) oprfniB
¥enim) sreqstvimf) i) i�f�ovimf) svo�stvenim) �f) wroh�enu) u¥in�f) f�tivnosti) �f) wotworu) qemo�rfhi�i9) wrovoqi) wreworu�e)
�frlfmentf) i) wru£f) qoqfnu) vri�eqnost) wosto�eªo�) qemo�rfts�o�) wotwori) E�Bf?) �li�eqom) nfveqenop) woqr£fvfm) ovo) i�vB
�e¤ªe?)

Franck%Proust% +PPE,-%par! écrit.!�! dkfi)voté)en) |fveur)qu) rfwwort) relfti|) à) lkévfluftion)qes)fhtivités)qu) onqs)eurowéen)wour)
lf) qémohrftie?) �e) teyte) qresse) un) étft) qes) lieuy) qes) fhtivités)menées) qfns) le) hfqre) qe) he)  onqs) et) wrowose) une) nouvelle)
fwwrohxe) eurowéenne) en) mftière) qe) qroits) qe) lkxomme) et) qe) qémohrftie?) �e)  onqs) est) notfmment) utilisé) f|in) qe)
wromouvoir) lf) qémohrftie9) lkétft) qe) qroit) et) le) resweht) qes) wrinhiwes) |onqfmentfuy) qfns) le) voisinfpe) qe) lk�nion?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �! �e) �frlement) eurowéen) f) |fit) wfrt) qe) son) soutien) fuy) initiftives) menées) wfr) le)
 onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie) � E{E��?) �e) |onqs) hréé) en) ����) f) qémontré) sf) hfwfhité) unizue) à) homwenser) ou) à)
homgler) les) lfhunes)qfns) les) hfs)où) il) skest) fvéré) imwossigle)qkogtenir) le) |infnhement)qes)Étfts)memgres)qe) lk�nion)ou)qe)
wf�s) tiers?)

�our) rfwwel9) le)  E{E�) entenq) wromouvoir) les) vfleurs) eurowéennes) qe) ligerté) et) qe) qémohrftie) qfns) les) wf�s) en) trfnsiB
tion) et) qfns) les) sohiétés) zui) luttent) wour) lf) qémohrftisftion9) en) skfwwu�fnt) sur) lf) wolitizue) eurowéenne) qe) voisinfpe?)

�e)  E{E�) nkest) wfs) une) institution) wuglizue9) mfis) f) le) stftut) qe) |onqftion) wrivée) qe) qroit) gelpe?) jl) est) futonome) wfr)
rfwwort) à) lk�nion) eurowéenne) et) vient) en) homwlément) qes) instruments) qe) hoowérftion) qe) lk�nion) eyistfnts?) jl) fpit) wfr)
qes) |infnhements) rfwiqes) et) souwles?)

�e) �frlement) eurowéen) rehommfnqe) fuy)Étfts)memgres) qu)  E{E�)qe) hontriguer) ou)qe) ren|orher) leurs) hontrigutions9) et)
wfrtihulièrement) à) lf) �elpizue9) wf�s) xôte) qu)  onqs9) qkétuqier) à) tout) le) moins) lf) wossigilité) qkutiliser) les) rehettes) |ishfles)
issues) qu)  E{E�) et) qe) ses) trfvfilleurs9) wour) |infnher) qes) wro�ets) qu)  E{E�?))
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jl) est) essentiel) qkfssurer) un) |infnhement) à) lonp) terme9) su||isfnt9) stfgle9) trfnswfrent) et) wrévisigle?)

Inmaculada%Rodríguez.Piñero%Fernández% +S4D,-%por! escrito.! �!�f){otfhión)Eurowef)wfrf) lf){emohrfhif) �{E{�) es) unf)
|unqfhión) qe) {erehxo) wrivfqo) inqewenqiente9) hon) seqe) en) �ruselfs) �) ho|infnhifqf) wor) lf) �E) �) los) Estfqos)miemgros?)

{eswués) qe) qos) fños) qe) eyistenhif9) se) xfhe) fzuí) unf) evflufhión) wositivf) qe) lf) {E{9) hrefqf) wfrf) wromover) los) vflores)
euroweos) qe) ligertfq) �) qemohrfhif9) f) lf) zue)me) xe)mostrfqo) |fvorfgle) en) lf) votfhión) en) el) �leno?)

�f) {E{) o|rehe) |infnhifhión) ráwiqf) �) |leyigle9) gfsánqose) en) el) fnálisis) wolítiho) �) lf) e|ihienhif) qe) lfs) solihituqes9) homwleB
mentfnqo)otros)meqios)qe) lf)�E9) hon)gf�fs) hfrpfs) fqministrftivfs) �)wroheqimientos) senhillos?)}l)mismo) tiemwo9) lf){E{)
refli�f) honsultfs) werióqihfs) f) lfs) jnstituhiones) �) otros) fhtores) hon) el) |in) qe) fsepurfr) sinerpifs9) homwlementfrieqfq) �)
vflor) fñfqiqo) hon) los) instrumentos) |infnhieros) qe) lf) �E) �) lfs) fhtiviqfqes) gilfterfles) qe) los) Estfqos) miemgros9) �) evitfr)
fsí) wosigles) quwlihfhiones?)

El) in|orme) qestfhf) zue9) f) |in) qe) mfntener) �) qesfrrollfr) fún) más) lf) e|ihfhif) qe) lf) {E{9) es) nehesfrio) pfrfnti�fr) f) lfrpo)
wlf�o) unf) |infnhifhión) estfgle) �) trfnswfrente?) �oqfvíf) xf�) ��) Estfqos)miemgros) zue) no) hontrigu�en?)

Claude%Rolin% +PPE,-%par! écrit.! �!En) tfnt) zukinstrument) wolitizue) qe) lk�nion) eurowéenne) wour) lf) wromotion) qes) qroits) qe)
lkxomme) et) le) soutien) à) lf) qémohrftie9) le)  E{E�) skest) révélé) tout) wfrtihulièrement) utile) hes) qernières) fnnées) wour)
réwonqre) à)un)prfnq)nomgre)qe)wroglèmes)wolitizues9) éhonomizues) et) qe) séhurité)qfns) les)wf�s)qu) voisinfpe)mériqionfl)
et)orientfl) qe) lk�nion?) En) e||et9) le)  E{E�) skinshrit) qfns) lf)nouvelle) fwwrohxe)qe) lk�nion) en)mftière)qe)qroits) qe) lkxomme)
et) qe) qémohrftie9) suite) fuy) évènements) qu) wrintemws) frfge) et) qfns) le) voisinfpe) orientfl) qe) lk�nion?) �e) rfwwort) wour)
lezuel) �kfi) voté) fu�ourqkxui) soulipne) notfmment) lkimwortfnhe) qe) pfrfntir) un) |infnhement) à) lonp) terme) qu)  E{E�) finsi)
zue) qe) qévelowwer) qes) nouvefuy)mo�ens) et) instruments) innovfnts) qkfiqe) à) lf) qémohrftie?)

Massimiliano% Salini% +PPE,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) relf�ione) wresentftf) qfllf) hommissione) wer) pli) f||fri)
esteri) hxe) xf) wer) oppetto) lf) vflutf�ione) qelle) fttività) svolte) qfl)  onqo) euroweo) wer) lf) qemohrf�if) �EE{�?) �kEE{) è) un)
mehhfnismo) qi) |infn�ifmento) rfwiqo) e) |lessigile) wer) i) gene|ihifri) hxe) non) sono) suwwortfti) �o) non) lo) sono)
su||ihientemente�9) sowrfttutto) wer) motivi) piuriqihi) o) fmministrftivi?) {fllf) vflutf�ione) honqottf) qfllf) hommissione)
} E�) è) emerso) un) zufqro) molto) wositivo) qelle) fttività) qel)  onqo9) il) zufle) ottemwerf) fl) suo) ogiettivo) wrinhiwfle) qi)
wromuovere) e) inhorfppifre) lf) qemohrfti��f�ione) e) lf) qemohrf�if) rfqihftf) e) sostenigile) nei) wfesi) in) vif) qi) trfnsi�ione)
wolitihf) e) nelle) sohietà) hxe) lottfno) wer) lf) qemohrfti��f�ione?) �kEE{) xf) qimostrfto) qi) sfwer) riswettfre) pli) imwepni) wresi) e)
zuesto) è) il)motivo) sostfn�ifle) wer) hui) xo) votfto) f) |fvore) qel) testo?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) en) hontrf) qe) estf) evflufhión?) �fs) fhtiviqfqes) qe) lf)
{otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) se) gfsfn) en) el) «eszuemf) qe) qemohrfti�fhión») qe) los) wfíses) qel) Este) en) los)
términos) zue) lf) �E) esho�f) �) qehiqe?) Esto) sipni|ihf) zue) wueqe) ser) toqo) o) nfqf?)

Esto) suwone) unf) hlfrf) in�erenhif) en) lf) wolítihf) internf) qe) los) wfíses) eytrfn�eros) �) lf) voluntfq) qe) woner) en) wráhtihf) un)
sistemf) wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl) sepún) los) wfrámetros) zue) qihte) lf) �E?) En) el) {erehxo) internfhionfl9) el) wrinhiwio) qe)
no) in�erenhif) es) rehonohiqo)wor) el) frtíhulo)�9)fwfrtfqo)�9)qe) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs?)�or) lo) tfnto9) honsiqero)zue)
el) og�etivo) qe) estf) orpfni�fhión) es) honhegir) lf) wolítihf) qe) vehinqfq) homo) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) trftfqos) interB
nfhionfles?) En) �oqemos) qe|enqemos) el) qerehxo) qe) los) wueglos) f) qehiqir) su) |uturo) �) f) qehiqir) su) moqelo) qe) qesfrrollo)
wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl?)

Siôn%Simon% +S4D,-% in!writing.! �! j) voteq) in) |fvour)o|) txis) rewort)on)xumfn) ripxts) fnq)qemohrfh�?)¯umfn) ripxts) sxoulq)
ge) uwxelq) txroupxout) txe) �orlq9) �itx) txe) E�) settinp) txe) stfnqfrq?)

Davor% Ivo% Stier% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) ovo) j�v�e¤ªe) �er) su) �l�u¥ni) hil�evi) vfn�s�e) woliti�e) Eurows�e) uni�e) wromiB
hfn�e) i) qemo�rfhi�e9) vlfqfvinf) wrfvf) i) temel�nix) slogoqf?) }rfws�o) wrol�eªe) i) qopf®f�i) ve�fni) u�) isto¥no) sus�eqstvo)
wotf�nuli) su)wreogli�ovfn�e)q�elovfn�f) instrumenftf)woliti�e)E�Bf9) f)futoritftivni) re£imi)�oriste) se9)�f�o)mnopim)sreqstB
vimf) tf�o) i) �f�onoqfvstvom9) �f) oprfni¥fvfn�e) q�elovfn�f) nevlfqinix) uqrupf) i) wroqemo�rfts�ix) f�terf?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�otregno) �e) goriti) se) wrotiv) svix) ogli�f) hen�ure) �) qru¤tvene) i) woliti¥�e9) wromihfti) og�e�tivne) i) neovisne) in|ormfhi�e9)
jnternet) i) qru¤tvene)meqi�e)�f�o)gi) se) �f¤titilf) slogoqf) tis�f) i) i�rf£fvfn�f) �er) to) i) �e) smisfo)qemo�rfti�fhi�e9) �fo) i) �f¥fn�e)
vlfqfvine) wrfvf) i) gorgf) wrotiv) �oruwhi�e?) EE{) ostvfru�e) re�ultfte) u) me®unfroqnom) o�ru£en�u) u) �o�em) q�elu�e) i) wru£f)
wotworu) qemo�rfhi�i9) woquwire) orpfni�fhi�e) hivilnop) qru¤tvf9) qru¤tvene) wo�rete) i) f�tiviste?)

Catherine%Stihler% +S4D,-% in!writing.!�!�xe)Eurowefn)Enqo�ment) |or){emohrfh�)wromotes)Eurowefn)vflues)o|) |reeqom)
fnq) qemohrfh�) fnq) j) txere|ore) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort)mf�inp) fn) overfll) wositive) evfluftion) o|) txe) |ounqftion?)

8:;<=>()?$%@<H'K)H!$% +NI,-%,-/0123.!�!Ó_P`)KQY) _\¹[PQY)J¸KMY)[SOZ[OT[VKJO)Q)J¿ÑQPQ)KQY)ZTQWJKX^UKQPQY)KX¸)º¸T`SJ¼\X¿)
½JW[VX¸)bOJ) KQ)'QWX\TJKVJ) �º½'�) JSU) KQ)PKObWM) KQY) P¿PKJPMY) KX¸·) W[) J¸K]) KJ) \XR^¿aOJ) ¹J)WSXTX¿PJR) RJ) [ROPZ¸¹X¿R) ^T]P[OY)
\JKJSXa_WQPQY) KQY) JR[TbVJY) M) Q) [SVK[¸ÑQ) ÐOcPOWQY) JR]SK¸ÑQY?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% în! scris.! �!�niunef) EurowefnÅ) este) o) hfmwiofnÅ) f) susÄinerii) qemohrfÄiei9) stftului) qe) qrewt) Æi)
reswehtului) wentru) qrewturile) Æi) ligertÅÄile) |unqfmentfle) în) lume?)

 onqul) eurowefn) wentru) qemohrfÄie) f) |ost) hreft) wentru) swri�iniref) fhestor) qrewturi) în) ÄÅrile) qin) vehinÅtftef) estihÅ) sfu)
suqihÅ9)mfi) fles) fholo) unqe) ele) sunt) fmeninÄfte) qe) sisteme) futoritfre9) qi|ihultÅÄi) ehonomihe9) fmeninÄÅri) lf) fqresf) sehurB
itÅÄii) sfu)hen�urÅ?)�u)f�utorul) fhestui) instrument) |leyigil9)�niunef)f)wutut) susÄine) iniÄiftive) lÅuqfgile) în) |fvofref) ligertÅÄii)
qe) eywrimfre) Æi) fsohiere9) f) ligertÅÄii) wresei9) f) hreÅrii) Æi) honsoliqÅrii) wreeminenÄei) lepii9) f) homgfterii) horuwÄiei9) f) wlurflisB
mului) sohifl) Æi) wolitih?) �rin) imwlihfref)mfi) multor) stfte)memgre9) Æi) hxifr) f) unor) wfrteneri) eyterni9) sBf) reuÆit) |infnÄfref)
unui) numÅr) semni|ihftiv) qe) iniÄiftive9) însÅ) o) imwlihfre) f)mfi)multor) resurse) Æi) f)mfi)multor) stfte) fr) href) wremise) Æi)mfi)
gune) wentru) swri�iniref) wrohesului) qe) qemohrfti�fre) în) vehinÅtftef)�E?)

 olosiref) noilor) texnolopii) pfrfntef�Å) o) |orÄÅ) qe) wenetrfre) mfi) mfre) f) wroprfmului9) wermiÄânq) swri�iniref) militfnÄilor)
wentru) qemohrfÄie) Æi) ligertfte) qe) eywrimfre?) �ineînÄeles9)mfi) sunt)multe) qomenii) unqe)  onqul) wofte) veni) în) f�utor9) hum)
fr) |i) wrotehÄif) minoritÅÄilor9) wromovfref) |emeilor9) wreveniref) eyhlu�iunii) sohifle) Æi) swri�iniref) fhtiviÆtilor) meqif?) �otuÆi9)
re�ultftele) ogÄinute) wânÅ) fhum) sunt) remfrhfgile9) heef) he) înqrewtÅÄeÆte) fqowtfref) fhestei) re�oluÄii?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qu) teyte?) }u) wfssfpe9) �e) tiens) à) sfluer) lkenpfpement) hontinu) qu)
 E{E�) en) |fveur) qe) lf) ligerté) qkeywression) et) qkfssohiftion9) qe) lf) ligerté) qes)méqifs9) qe) lf)mise) en) wlfhe) et) qu) ren|orheB
ment)qe) lkétft) qe)qroit9) qe) lf) lutte) hontre) lf) horruwtion9) qu)wlurflisme) sohifl) et)wolitizue9) enpfpement) visfnt) à) soutenir) le)
qévelowwement) qe) répimes) qémohrftizues) qfns) les) voisinfpes) fussi) gien) orientfl) zue)mériqionfl) qe) lk�nion?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) evfluftion) o|) fhtivities) o|) txe) Eurowefn) Enqo�ment) |or)
{emohrfh�?) ��) votinp) |or) txis) rewort9) j) �elhome) txe) EE{ks) trfh�) rehorq) piven) txe) hurrent) hxfllenpinp) internftionfl)
environment?) j) flso) honsiqer) txft) it) is) |ul|illinp) its) mfin) og�ehtive) o|) Õ|osterinp) fnq) enhourfpinp) qemohrftisftion) fnq)
qeew) fnq) sustfinfgle) qemohrfh�) in) hountries) in) wolitihfl) trfnsition) fnq) in) sohieties) strupplinp) |or) qemohrftisftionÖ?)  or)
txe) |uture9) j) gelieve) txft) txe) EE{) sxoulq) hontinue) to) qevelow) ne�) innovftive) mefns) fnq) instruments) |or) qemohrfh�)
fssistfnhe9) inhluqinp) |or) wolitihfl) fhtors)or) fhtivists9) fnq) to) sxfre)gest) wrfhtihes) in) orqer) to) fq�ust) to) txe) pro�inp) hlimfte)
o|) restrihtion) in) f) numger) o|) hountries) �itx) futxoritfrifn) repimes?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! �oqr£flf) sfm) i�v�e¤ªe) �o�im) se) wo�itivno) oh�en�u�e) q�elovfn�e) Eurows�e) �f�lfqe) �f)
qemo�rfhi�u) �er) smftrfm) qf) �f�lfqf) uwotwun�u�e) trfqihionflfn) wristuw) usm�eren) nf) qr£fvu) �ro�) i�rfvnu) surfqn�u) s)
wo�retimf) orpfni�irfnimf) nf) lo�flno�) i) repionflno�) rf�ini9) �fo) i) s) qemo�rfts�im) woliti¥�im) f�terimf?)

{r£im) qf) se) nf) tf�) nf¥in) wrovoqe) �l�u¥ni) hil�evi) vfn�s�e) woliti�e) Eurows�e) uni�e9) f) to) su) wromihfn�e) i) woquwirfn�e)
qemo�rfhi�e9) vlfqfvinf) wrfvf) te) wo¤tivfn�e) univer�flnosti) l�uqs�ix) wrfvf) i) temel�nix) slogoqf?) �mftrfm) qf) �e) �f�lfqf)
unfto¥) svome) �rft�om)q�elovfn�u)wo�f�flf) swosognost) wrevlfqfvfn�f) ili) r�e¤fvfn�f)neqostftf�f) u) slu¥f�evimf)nemopuªB
nosti) qogivfn�f) |infnhi�s�ix) sreqstfvf) �f) oqre®enu) svrxu?) �topf) woqr£fvfm) wreworu�u) qf) se) Eurows�o�) �f�lfqi) �f)
qemo�rfhi�u) �f�fm¥i) quporo¥no) oqr£ivo) |infnhirfn�e) �f�o) gi) moplf) nfstfviti) rf�vi�fti) inovftivne) nf¥ine) i) instrumente)
wromihfn�f) qemo�rfhi�e?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Romana%Tomc% +PPE,-% pisno.! �!�oro¥ilo) wouqfr�f) vlopo) Evrows�e) ustfnove) �f) qemo�rfhi�o) v) wri�fqevfn�ix) �f) qemo�rfB
ti�fhi�o) in) trf�nostno)qemo�rfhi�o)v) trfn�ihi�s�ix)qr£fvfx) in)qru£gfx9)��er) se)gori�o)�f)qemo�rfhi�o?)�f)ustfnovf)womfpf)
f�ter�em)v)go�u9)�ot) so)woliti¥ne) strfn�e9)nevlfqne)orpfni�fhi�e9) sinqi�fti) in)qrupi)wfrtner�i9) si)wri�fqevf)�f) soqelovfn�e)�)
qrupimi) hivilnimi) s�uwinfmi9) wove�fnimi) �) vers�imi) s�uwnostmi) in) tf�o) qfl�e?)

�q) }wrilf) ����) �e) ustfnovf) |infnhirflf) ���) woguq9) in) siher) �) ve¥) �ot) �9�) mili�onf) evrov) v) �u£nem) in) s) �9�) mili�onf)
evrov) v) v�xoqnem) soseqstvu?) �oro¥ilo) wouqfr�f) women) qolporo¥nepf) in) stfgilnepf) |infnhirfn�f) ter) wo�ivf) ustfnovitelB
�ihe9) �lfsti) qr£fve) ¥lfnihe) in)Evrows�o)�omisi�o9) nf�) o�rewi�o) svo�e)wriswev�e) v) Evrows�o)ustfnovo)�f) qemo�rfhi�o?)�er) �e)
ustfnovf) qogro) qelovflf9) sem) woro¥ilo) woqwrlf?)

Estefanía% Torres% Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) en) hontrf) qe) estf) evflufhión?) �fs) fhtiviqfqes) qe) lf)
{otfhión) Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) se) gfsfn) en) el) «eszuemf) qe) qemohrfti�fhión») qe) los) wfíses) qel) Este) en) los)
términos) zue) lf) �E) esho�f) �) qehiqe?) Esto) sipni|ihf) zue) wueqe) ser) toqo) o) nfqf?)

Esto) suwone) unf) hlfrf) in�erenhif) en) lf) wolítihf) internf) qe) los) wfíses) eytrfn�eros) �) lf) voluntfq) qe) woner) en) wráhtihf) un)
sistemf) wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl) sepún) los) wfrámetros) zue) qihte) lf) �E?) En) el) {erehxo) internfhionfl9) el) wrinhiwio) qe)
no) in�erenhif) es) rehonohiqo)wor) el) frtíhulo)�9)fwfrtfqo)�9)qe) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs?)�or) lo) tfnto9) honsiqero)zue)
el) og�etivo) qe) estf) orpfni�fhión) es) honhegir) lf) wolítihf) qe) vehinqfq) homo) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) trftfqos) interB
nfhionfles?) En) �oqemos) qe|enqemos) el) qerehxo) qe) los) wueglos) f) qehiqir) su) |uturo) �) f) qehiqir) su) moqelo) qe) qesfrrollo)
wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl?)

Mylène%Troszczynski% +ENF,-%par! écrit.! �!�e)  onqs) eurowéen)wour) lf) qémohrftie) vise) à) lf) «wromotion) et) [fu]) soutien) qe)
lf) qémohrftie9) qe) lkétft) qe) qroit) et) qu) resweht) qe) lkuniversflité) et) qe) lkinqivisigilité) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) ligertés)
|onqfmentfles»?) jl) est) |infnhé) selon) un) wrinhiwe) qe) ho|infnhement²) son) guqpet) fqministrfti|) est) |ourni) wfr) lf)
�ommission9) tfnqis) zue) les) fhtivités) sur) le) terrfin) sont) |infnhées) wfr) qes) hontrigutions) qes) Étfts) memgres) et) qes) wf�s)
tiers?)

×) titre) inqihfti|9) fu) �°)mfi) ����9) le)  E{E�) f) |infnhé) ���) initiftives) wour) un) totfl) qe) �9�) millions) qkeuros) qfns) le)
voisinfpe)mériqionfl) et) wlus) qe) �9�)millions) qkeuros) qfns) le) voisinfpe) orientfl?)

�e) rfwwort) qe)�?)©r��g)vise) notfmment) à) fupmenter) lf) hontrigution)qes) Étfts)memgres) et) à) enhourfper) une) fupmentfB
tion)qes) fhtions) qu)  E{E�?) �e) teyte) honsiqère) zuken) soutenfnt) lf) qémohrftie9) le)  E{E�)qiminue) les) «riszues) wolitizues»?)

�utre) lkinpérenhe) qroitBqeBlkxommiste) et) le) |infnhement) qu) hommunfutfrisme9) he) rfwwort) fwwelle) fu) ren|orhement) qes)
mo�ens) xumfins) et) |infnhiers) qkune) struhture) hoûteuse) et) inutile9) zui) skfwwfrente) à) un) véritfgle) instrument) qe) wrowfB
pfnqe) wolitizue?)

de) vote) hontre?)

Miguel%Urbán%Crespo% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!¯e)votfqo) en) hontrf)qe) estf) evflufhión?)�fs) fhtiviqfqes)qe) lf){otfhión)
Eurowef) wfrf) lf) {emohrfhif) se) gfsfn) en) el) «eszuemf) qe) qemohrfti�fhión») qe) los) wfíses) qel) Este) en) los) términos) zue) lf)
�E) esho�f) �) qehiqe?) Esto) sipni|ihf) zue) wueqe) ser) toqo) o) nfqf?)

Esto) suwone) unf) hlfrf) in�erenhif) en) lf) wolítihf) internf) qe) los) wfíses) eytrfn�eros) �) lf) voluntfq) qe) woner) en) wráhtihf) un)
sistemf) wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl) sepún) los) wfrámetros) zue) qihte) lf) �E?) En) el) {erehxo) internfhionfl9) el) wrinhiwio) qe)
no) in�erenhif) es) rehonohiqo)wor) el) frtíhulo)�9)fwfrtfqo)�9)qe) lf)�frtf)qe) lfs)�fhiones)�niqfs?)�or) lo) tfnto9) honsiqero)zue)
el) og�etivo) qe) estf) orpfni�fhión) es) honhegir) lf) wolítihf) qe) vehinqfq) homo) unf) violfhión) qe) lfs) le�es) �) trftfqos) interB
nfhionfles?) En) �oqemos) qe|enqemos) el) qerehxo) qe) los) wueglos) f) qehiqir) su) |uturo) �) f) qehiqir) su) moqelo) qe) qesfrrollo)
wolítiho9) ehonómiho) �) sohifl?)

Ernest%Urtasun% +Verts/ALE,-% in! writing.! �!Even) txoupx) txe) rewort) lfh�s) fmgition) to) fqqress) txe) homwley) hxfllenpes) o|)
qemohrfh�)fssistfnhe) in)f)plogfl)honteyt)o|)pro�inp)xostilit�) to) txe) ligerflBqemohrftih) fpenqf9) j) voteq)wositivel�) in)orqer)
to) ensure) f) ne�) fwwrofhx) to) xumfn) ripxts) fnq) qemohrfh�) in) txe) E�?))
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Ramón%Luis%Valcárcel% Siso% +PPE,-% por! escrito.! �!¯fglfmos) qe) un) in|orme) zue) qestfhf) lf) lfgor) qe) lf)�E) wfrf) lf) wromoB
hión) qe) lf) qemohrfhif) en) fzuellos) wfíses) zue) se) enhuentrfn) en) trfnsihiones) wolítihfs?) Estf) xerrfmientf) xf) qesfrrollfqo)
���) inihiftivfs) xfstf) fgril) qe) ����9) hon) un) wresuwuesto) qe) unos) �9�)millones) qe) euros) en) los) wfíses) vehinos) qel) sur) �)
hon) un) wresuwuesto) qe) �9�)millones) qe) euros) en) los) wfíses) vehinos) qel) este?) El) in|orme) señflf) lf) nehesiqfq) qe) hontinufr)
hon) estos) wroprfmfs) �) re|or�frlos) wfrf) woqer) hontinufr) wromovienqo) fhhiones) qe) este) tiwo?) �or) toqo) ello) honsiqero)
nehesfrio) votfr) f) |fvor) qe) qihxo) in|orme?)

Marie.Christine% Vergiat% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �e) « onqs) eurowéen) wour) lf) qémohrftie») f) été) hréé) en) ����) sous) lf)
|orme) qkune) |onqftion) hxfrpée) qkfwworter) un) soutien) |infnhier) à) qes) orpfnisftions) qe) lf) sohiété) hivile) telles) zue) qes)
|onqftions) wolitizues) et) qes)mouvements) wolitizues9)méqifs) et) �ournflistes) qits) inqéwenqfnts) qfns) les) wf�s) qu) voisinfpe)
eurowéen?)

�fnt) lkog�ehti|) zue) lf) |orme)me)wfrfissent)wroglémftizues?) �on) honseil) qkfqministrftion) est) qominé)wfr)qes) rewrésentfnts)
wolitizues) honservfteurs) et) sohifuyBqémohrftes) �fuhun)memgre) qe) lf) ©�E��©�) nk�) f) été) fhhewté�9) qont) inhiqemment) le)
rfwworteur) qu) teyte) en) zuestion?)

}uBqelà) qe) lf) sug�ehtivité) qe) son) futeur9) he) rfwwort) ne) |fit) wreuve) qkfuhune) qistfnhe) hritizue) visBàBvis) qes) fhtivités) qu)
 onqs) et) tomge) qfns) lf) hfrihfture) lorszukest) fgorqée) lf) zuestion) u�rfinienne) �«se) |élihite) qes) sugventions) fhhorqées) fuy)
fhteurs) u�rfiniens9) leszuelles) qonnent) un) gon) eyemwle) qu) soutien) rfwiqe) fuy)militfnts) wolitizues) zui) qeviennent) ensuite)
qes) rewrésentfnts) qémohrftizuement) élus»�?) �keswrit) wfrtisfn) est) wfr|fitement) illustré) zufnq) on) lit) zue) «lkÉplise) f) �oué) un)
rôle)mf�eur)qfns) lkowwosition)fuy) répimes)hommunistes)et)qfns) les)wrohessus)qe) trfns|ormftion)qémohrftizue)en)Eurowe)
hentrfle) et) orientfle»?) jl) ne) |fit) fuhun) qoute) zue) he) nkest) wfs) lf) qémohrftie) zui) est) |infnhée) là9) mfis) lf) huisine) wolitihiB
enne?)

dkfi) qonh) voté) hontre) he) rfwwort?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �) estfgelehimento) qo)  unqo) Euroweu) wfrf) f) {emohrfhif9) �untfmente) hom)
outros) wroprfmfs) qf) �E9) tfis) homo) o) jnstrumento) Euroweu) wfrf) f) {emohrfhif) e) os) {ireitos) ¯umfnos) �jE{{¯�) e) o)
jnstrumento)wfrf) f) �ohieqfqe)�ivil) qf) �olítihf) Euroweif) qe)�i�inxfnçf9) wromovem)o) estfgelehimento) qe) relfções) qiretfs)
hom)movimentos) qe) gfse) e) intervenientes) wolítihos) qemohrátihos) lohfis) e) repionfis?)

�rftfBse) qf) mfis) qeswuqorfqf) inperênhif) imweriflistf) zue) esholxe) f) qeqo) flpuns) lfhfios9) flpuns) qos) zufis) hom) repisto)
hriminfl9) zue) são) wromoviqos) f) qe|ensores) qos) qireitos) xumfnos) em) wfíses) zue) qehiqem) não) sugmeterBse) fos) qitfmes)
qfs) wotênhifs) ohiqentfis) e) qfs) sufs) emwresfs)multinfhionfis?) EshusfmoBnos) qe) qfr) eyemwlos9) tão) eytensf) é) f) listf?)

})únihf)meqiqf)verqfqeirfmente)qemohrátihf) zue) este)wfrlfmento)woqerif) tomfr)é) f) eytinção)qeste) |unqo)zue)wromove)
f) qestfgili�fção) qe) wfíses) sogerfnos) e) reswonsfgili�f) f) Eurowf) welos)mfis) gárgfros) hrimes) xo�e) hometiqos) nf) �ígif9) no)
jrfzue) ou) nf) �írif?)

Qarald% Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �! {ie) �fßnfxmen) qes) Eurowäishxen)  onqs) |ür) {emo�rftie) sinq) |ür) mihx) ein)
��eishxneiqipes) �hx�ert?) }u|) qer) einen) �eite) ist) es) sihxerlihx) �ihxtip9) qemo�rftieswe�i|ishxe) }swe�te) �u) |örqern) unq)
fuhx) qementswrehxenq) �u) vergessern?) }u|) qer) fnqeren) �eite) verstexe) ihx) nihxt9) �ie) mfn) einer) u�rfinishxen) ~epierunp)
 örqerunpsmittel) im) ~fxmen) qieses) {emo�rftie|onqs) �upute) �ommen) lfssen) �ill9) og�oxl) in) qieser) ~epierunp) rfqi�fle)
unq) fntiqemo�rftishxe) �frteien) sit�en?) }u|prunq) qieser) �ftsfhxen) xfge) ihx)mihx)meiner) �timme) entxflten?)

Tomá�%Zdechovský% +PPE,-% písemn4.! �!±innost) Evrows�é) nfqfhe) wro) qemo�rfhii) wovf£u�i) �f) velmi) w¡ínosnou?) EE{) wlní)
sv¢�) xlfvní) ú�ol9) �terým) �e) woqworovft) f) woqn§hovft) qemo�rfhii9) wrost¡eqnihtvím)w¡eqev¤ím)go�e) wroti) �oruwhi9) násilí) f)
woqworou) qiflopu) o) ro�mfnitosti) wolitih�ýhx) sm§r¢?) EE{) wlní) mfyimáln§) qoworu¥ení) Evrows�éxo) wfrlfmentu9) f) wroto)
�e�í) ¥innost) xoqnotím) velmi) �lfqn§?)

Inês% Cristina% Zuber% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! }) fvflifção) |eitf) no) qohumento) em) zuestão) wrohurf9) fté) à) eyfustão9)
fwresentfr) f) �E) homo) um) eyemwlo) qe) qemohrfhif9) qo) estfqo) qe) qireito9) qfs) ligerqfqes9) e) qe) homo9) wor) vif) qf) suf)
wolítihf) eyternf9) e) ftrfvés) qeste) instrumento) em) wfrtihulfr9) o)  unqo) Euroweu) wfrf) f) {emohrfhif9) qeve) wroheqer) à)
«evfnpeli�fção») qos) wfíses) vi�inxos) ou9) homo) re|ere9) «wfíses) em) trfnsição) wolítihf) e) nfs) sohieqfqes) zue) lutfm) welf)
qemohrfti�fção»?))
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�s) mehfnismos) qe) «qemohrfti�fção»9) qesse) wflfqino) qf) {emohrfhif) zue) se) f|irmf) f) �E9) e) em) zue) se) revê) f) mfiorif)
qeste) �frlfmento) Euroweu9) não) woqerif) estfr) melxor) eswelxfqf) ou) ter)melxor) eyemwlo9) zue) o) weqfço) qe) teyto9) qeswroB
viqo) qe) zuflzuer) wuqor) zue) trfnshrevemos²) «}holxe) hom) fprfqo) f) honhessão) qe) sugvenções) welo)  unqo) fos) interveB
nientes) uhrfnifnos9) o) zue) honstitui) um) gom) eyemwlo) qo) ráwiqo) fwoio) wrestfqo) f) ftivistfs) wolítihos) e) qf) sohieqfqe) hivil)
zue9)mfis) tfrqe9) se) tornfm)rewresentfntes)qemohrftihfmente)eleitos»?)�ão)woqerif) ser)mfis)hlfrf)f) |ormf)fssumiqf)homo)
estf) �E) wretenqe) «qemohrfti�fr») os) wfíses) hom) zuem) tem) relfções²) instrumentfli�fr9) |infnhifr9) hrifr9) wromover) f) seu)
|fvor) num) fto) qe) inperênhif) wér|iqo9) instituições) e) inqivíquos9) em) flinxfmento) qireto) hom) fs) wolítihfs) holoniflistfs) qf)
�E9) homwrometenqo) f) sogerfnif) qos) wfíses) e) f) ligerqfqe) qos) wovos?) �otámos) hontrf?)

3X02 0%Die% Lage% in% Burundi% +RC.BY.1[5\/2135-% BY.1[5\/2135-% BY.1[5Y/2135-%
BY.1[[5/2135-% BY.1[[[/2135-% BY.1[[\/2135-% BY.1[[Y/2135-% BY.1[[9/2135,%

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Marina% Albiol% Guzmán% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión)
homún) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi9) �f) zue9) funzue) el) teyto) hontiene) fswehtos) hon) los) zue) esto�) qe) fhuerqo9) homo) lf)
qeshriwhión)qel) hlimf)qe) rewresión)zue)está)vivienqo)el)wfís9) lf)wreohuwfhión)fnte) lfs)violfhiones)qe)qerehxos)xumfnos)�)
lf) hrítihf) f) lf) situfhión) elehtorfl9) lf) |fltf) qe) in|ormfhión) trfnswfrente) �) un) llfmfmiento) fl) qiálopo) �) fl) hese) qe) lf)
violenhif9) |fltfn) otros) elementos) hlfve) homo) unf) hrítihf) más) honsistente) qe) hfrf) f) lfs) wráhtihfs) neoholoniflistfs) �) el)
eywolio) qe) rehursos) nfturfles9) fsí) homo) un) fnálisis) más) wro|unqo) �) homwle�o) qe) los) orípenes) qe) lf) situfhión) fhtufl) qel)
wfís?)

Pascal% Arimont% +PPE,-% schriftlich.! �!{ie) f�tuelle) �ituftion) in) qer) ~ewugli�) �urunqi) ist) sexr) geunruxipenq?) {emo�rftie)
unq) �enshxenrehxte) �erqen) missfhxtet?) ©e�fltvergrehxen) nexmen) �u) inmitten) einer) �rise9) qie) qurhx) qie)
�e�fnntmfhxunp) einer) erneuten) �fnqiqftur) qes) f�tuellen) �räsiqenten) �ierre) ��urun�i�f) fuspelöst) �urqe?)

jhx) geprüße) qen) vorliepenqen) Entshxließunpsfntrfp?) jhx) |orqere) qie) ~epierunp) in) �u�umgfrf) qf�u) fu|9) qfs)
�otonouB}g�ommen) �u) reswe�tieren?) ©eswrähxe) sollten) shxnellstmöplihx) �ieqer) fu|penommen) �erqen9) qie) einen)�ep)
in) ~ihxtunp) ~uxe) unq)  rieqen) egnen) unq) eine) ~üh��exr) qer)  lühxtlinpe) in) ixre) ¯eimft) ermöplihxen?)

Marie.Christine%Arnautu% +ENF,-%par! écrit.! �!�ne) |ois)nkest)wfs) houtume9) hette) résolution)ne) skinpère)wfs)qfns) les) f||fires)
intérieures) qkun) Étft) souverfin?) �f) hrise) zue) honnfit) le) �urunqi) qewuis) zue) le) wrésiqent) ��urun�i�f) f) qéhiqé) qe) se)
wrésenter) à) un) troisième) mfnqft) relève) qe) lf) wolitizue) intérieure) qu) �urunqi9) sur) lfzuelle) lk�nion) nkf) fuhun) qroit) ni)
wouvoir) qe) répulftion?) jl) fwwfrtient) fuy) �urunqfis) qe) hxoisir) leurs) qiripefnts?)

�e) �frlement) eurowéen) qemfnqe) zukune) solution) à) lf) hrise) soit) trouvée) wfr) les) reswonsfgles) wolitizues) gurunqfis) f|in)
qkéviter) tout) emgrfsement) qe) lf) situftion) qfns) une) répion) qé�à) instfgle?) jl) rfwwelle) zue) le) �urunqi) étfit) tenu9) wfr) les)
fhhorqs) qe) �otonou9) qe) reswehter) lkowwosition) pouvernementfle) et) lf) ligerté) qkeywression?) En) hfs) qe) nonBresweht) qe) hes)
fhhorqs9) le) �urunqi) qétériorerfit) son) imfpe) et) fwwfrfitrfit) homme) un) wfrtenfire) weu) |ifgle?)

dkfi) qonh) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution)

Jonathan%Arnott% +EFDD,-% in!writing.!�! j)�oulq) li�e) to)hon|irm) txft)m�)vote)on) txis) sug�eht)�fs) to)fgstfin9) fnq) j)qiq) so)
on) txe) prounqs) txft)�xilst) txe) rewort) hontfineq) fswehts)�xihx) j) suwwort9) j) flso)gelieve) txft) |oreipn)wolih�) sxoulq)ge) txe)
wreserve) o|) txe)�emger) �tftes?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) qéligérftion) homme) le) wréhonisfit) lf) hommission) fu) |onq?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤iÇ) re�oliuhi�Ç?) �olitinÈ) f�lfvietÈ) �urunq��e) ir) glopÈ�fnti) sfupumo) ir)
e�onominÈ) wfqÈtis) turi) rimtË) wfse�miË) p�vento�fms) ir) �elif) wfvo�Ë) visfm) repionui9) nes) ¤iuo) metu) �urunqis) wftirif)
qiq£ifusiÇ) �ri�Í) nuo) ��) metË) tru�usio) ir) qÈl) etniniË) wrie£fs¥iË) �ilusio) wilietinio) �fro9) wer) �urÌ) i�i) ����) m?) £uvo) fwie)
���) ���) £moniË9) wfgfipos?))
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E�)u£ti�rinf) lfgfi) qiqelÍ) �urunq£io)metinio) giuq£eto)qflÌ9) �urio) fwie)wusÍ) suqfro) tfrwtfutinÈs)wfpflgos) lÈ¤os9) ir) �fqfnpi)
�urunq£iui) �vienfi) i¤) s�urq£ifusiË) wfsfulio) tfutË�) i¤) ���������)m?) Eurowos) wlÈtros) |onqo) E�) nesenifi) s��rÈ) ���)mln?) B
E�~9) ge) �itf) �o9) �fq) wfqÈtË) perinti) vflq�mÇ) ir) �urti) wilietinÍ) visuomenÍ?) Eurowos) �frlfmentfs) wflfi�o) ����)m?) gir£elio)
��) q?)

E�) �£sienio) rei�flË) tfr�gos) rfpinimÇ) �omisi�os) wirminin�o) wfvfquoto�fi) ir) �Ç�unpos) v�rifusif�fi) Ìpfliotinei) u£sienio)
rei�flfms) ir) sfupumo) woliti�fi) wfrenpti) sÇrf¤Ç) ti�sliniË) rigo�fmË) wriemoniË) ir) qrfuqimË) i¤quoti) vi�fs) ir) �elifuti9) s�irtË)
qÈl) smurtiniË) vei�smË9) rewresi�Ë) ir) sun�iË) £mopfus) teisiË) wf£eiqimË) �fltiems) fsmenims) ir) fsmenims9) �urie) f�t�vifi)
tru�qo) surfsti) wolitinÌ) swrenqimÇ) lfi�fntis) }�) ir) ~}�) wfsiÊl�tos) sistemos9) ir) tfiw) wft) wrf¤o) �omisi�os) wirminin�o) wfvfB
quoto�os) ir) v�rifusiosios) ÌpfliotinÈs) imtis) rei�ifmË) wriemoniË9) �fq) visË) ¤iË) fsmenË) turtfs) E�) vflst�gÈse) nfrÈse) gÊtË)
Ì¤flq�tfs?)

Nicolas% Bay% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution) zui9) wour) une) |ois9) f) lf) sfpesse) qe) ne) wfs) qonner)
wlus) qe) leçons) zukil) ne) |fut²) elle) en) fwwelle) fu) resweht) qe) lkowwosition) pouvernementfle) et) qe) lf) ligerté) qkeywression9) he)
zui) est) une) éviqente) néhessité?)

Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! �k�nion) eurowéenne) f) un) rôle) imwortfnt) à) �ouer) qfns) lf) répion) qes) ©rfnqs) �fhs) f|in)
qe) pfrfntir) lkfwwlihftion) qes) fhhorqs) qk}rusxf?) �es) violftions) qes) qroits) qe) lkxomme) et) qes) wrinhiwes) qémohrftizues) sont)
mflxeureusement) tou�ours) wrésentes) fu) �urunqi?)

�f)�ommission) et) lf) xfute) rewrésentfnte) qoivent) qès) lors) wrenqre) qes) fhtions) telles) zue) le) pel) qes) fvoirs) ou) le) retrfit) qe)
visfs) visBàBvis) qes) reswonsfgles) qes) fhtes) qe) violenhe9) qe) lf) réwression) et) qes) violftions) prfves) qes) qroits) qe) lkxomme?)
�frfllèlement) nous) qevons) épflement) fhhroitre) lkfiqe) xumfnitfire) et) le) soutien) à) lf) sohiété) hivile?)

�ne) solution) wolitizue) qurfgle) néhessite) lf) |in) qe) lf) réwression) et) qes) violenhes) et) le) retour) qu) qiflopue) entre) le) pouverB
nement) gurunqfis9) lkowwosition) et) lf) sohiété) hivile?)

Dominique%Bilde% +ENF,-% par! écrit0% �%�ette) wrowosition) qe) résolution) qu) �frlement) eurowéen) sur) lf) situftion) fu) �urunqi)
rfwwelle) fu) pouvernement) gurunqfis) zukil) est) lié9) wfr) qes) fhhorqs) internftionfuy9) fu) resweht) qe) lkowwosition) pouverneB
mentfle) et) qe) lf) ligerté) qkeywression) qfns) son) wf�s?)

�omme) hkest) souvent) le) hfs9) hertfins) wrésiqents) se) hroient) intouhxfgles9) et) hkest) lf) hfnqiqfture) à) un) troisième)mfnqft) qu)
wrésiqent) ��urun�i�f) zui) f) qéhlenhxé) les) événements?)

�ette)wrowosition)vf)qfns) le)gon) sens)wuiszukelle)ne)hxerhxe)wfs) à) skinpérer)qfns) les)wolitizues)qu)�urunqi9)mfis)wrowose)
un) resweht) qes) fhhorqs) qe) �otonou) et) qk}rusxf) et) un) qiflopue) entre) lkowwosition) et) le) pouvernement) wour) |fire) vivre) lf)
qémohrftie?)

dkfi) qonh) qéhiqé) qe) voter) wour?)

Mara% Bizzotto% +ENF,-% per! iscritto.! �!�f) risolu�ione) non) wresentf) hritihità) eq) è) honqivisigile?)È) nehessfrio) hxe) in) �urunqi)
si) wonpf) immeqiftfmente) |ine) flle) violen�e) e) flle) intimiqf�ioni) wolitihxe) hontro) pli) owwositori) e) si) wroheqf) fl) qisfrmo)
immeqifto) qi) tutti) i) pruwwi) frmfti) fllefti) fi) wfrtiti) wolitihi9) non) wuò) essere) tolletftf) lkimwunità) wer) i) reswonsfgili) qelle)
prfvi) violf�ioni) fi) qiritti) umfni) hxe) si) stfnno) werwetrfnqo) nel) wfese9) wer) tutti) zuesti) motivi) xo) sostenuto) hol) mio) voto)
zuesto) testo?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! �f) situfhión) en) �urunqi) hontinúf) qeterioránqose) toqf) ve�) zue) el) �resiqente)
��urun�i�f) xf) xehxo) oíqos) sorqos) f) lf) homuniqfq) internfhionfl) �) sipue) fqelfnte) hon) sus) wlfnes) elehtorfles?) El)
�°) qe) �unio) tuvieron) lupfr) elehhiones) lepislftivfs) �) lohfles) en) el) wfís9) f) wesfr) qel) hontinufqo) hlimf) qe) violenhif9) lf)
fusenhif) totfl) qe) honqihiones) wfrf) el) qesfrrollo) qe) unf) hfmwfñf) elehtorfl9) lf) |fltf) qe) meqios) imwfrhifles) �) el) número)
hrehiente) qe) hiuqfqfnos) zue) qehiqen) fgfnqonfr) el) wfís) wor) mieqo) fl) estflliqo) qe) un) hon|lihto) hivil) fgierto?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)

Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



Estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún9) zue) xe) votfqo) |fvorfglemente9) rehlfmf) meqiqfs) hontrf) los) reswonsfgles) qe) lf)
situfhión) fhtufl) �) lf) violenhif) hontrf) los) hiviles9) inhlu�enqo) wosigles) sfnhiones) selehtivfs) �) honpelfhión) qe) gienes?)
}simismo9) fnte) el) hontinufqo) inhumwlimiento) qe) los) wrinhiwios) qemohrátihos) �) el) nulo) resultfqo) qel) qiflopo) wolítiho)
mfnteniqo) entre) lf)�E) �) el) wfís9) se) wiqe) inhofr) el) wroheqimiento)wrevisto) en) el) frtíhulo) °�) qel)}huerqo) qe) �otonú)wfrf)
fqowtfr) lfs) meqiqfs) wertinentes9) wuqienqo) honllevfr) lf) suswensión) qe) lf) f�uqf) fl) qesfrrollo) zue) se) hfnfli�f) f) trfvés) qe)
fhtores) estftfles?) �or) último9) el) teyto) tfmgién) xfhe) un) llfmfmiento) f) re|or�fr) lf) fsistenhif) qe) emerpenhif) qestinfqf) f)
hugrir) lfs) nehesiqfqes) qel) hrehiente) número) qe) re|upifqos) en) los) wfíses) vehinos?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �!�flsfvfu) qÈl) ¤ios) re�oliuhi�os) qÈl) wfqÈties) �urunq��e9) nes) ¤io�e) ¤fl��e) wf£eiq£ifmos)
wilietinÈs) teisÈs) ir) nfuqo�fmfs) smurtfs) wrie¤) �ovoto�us) qÈl) £mopfus) teisiË?) �er) wfstfruosius)mÈnesius) �urunq��e) wfqfuB
pÈ�o) smurto) ftve�Ë9) nes) wolihi�f) wfnfuqo�o) wernel�p) qiqelÍ) �ÈpÇ) wrie¤) tfi�ius) wrotestuoto�us9) o) qÈl) to) £uvo) £monÈs?)

�fipi9) Eurowos) �frlfmentfs) �rf) itin) sunerimÍs) qÈl) wrfstÈ�fn¥ios) wolitinÈs) ir) xumfnitfrinÈs) wfqÈties) �urunq��e) ir) visfme)
repione?) �oqÈl) rfpinfme) neqelsifnt) sustfgq�ti) smurtinius) vei�smus) ir) lifutis) v��q£ius) wolitinÌ) owonentË) gfupinimÇ9) tfiw)
wft) neqelsifnt) nusipin�luoti) visoms) pin�luotoms) �funimo) pruwuotÈms9) susi�usioms) su) wolitinÈmis) wfrti�omis?)
�£�fu¥ifme) nuo) smurto) nu�entÈ�usius) fsmenis) ir) rfpinfme) neqelsifnt) sutei�ti) xumfnitfrinÍ) wfpflgÇ) £monÈms9) �urie)
guvo)wriversti)wfli�ti) sfvo)nfmus?)�frlfmentfs) tfiw)wft)�rf) lfgfi) susirÊwinÍs)qÈl)�urunq£io)v�rifus�gÈs) swrenqimo) tolifu)
renpti) rin�imus9) newfisfnt) itin) suqÈtinpos) wolitinÈs) ir) sfupumo) wfqÈties9) �fqfnpi) rin�imË) wrohesÇ) lfgfi) temqo) newri�B
lfusomfi) £inifs�lfiqfi) nustft�ti) fwrigo�imfi9) wernel�p)qiqelis) �Èpos)nfuqo�imfs)wrie¤) qemonstrfntus9) owo�ihiniË)wfrti�Ë) ir)
wilietinÈs) visuomenÈs) gfupinimo) ftmos|erf) ir) newf�fn�fmfs) wfsiti�È�imfs) rin�imË) instituhi�omis?)

Eurowos)�frlfmentfs)wfgrÈ£if9)�fq) ti�)�urunq£io)v�rifus�gÈs9)owo�ihi�os) ir) wilietinÈs)visuomenÈs)qiflopfs) ir)�onsensusfs)
lfi�fntis) }ru¤os) susitfrimo) ir) �urunq£io) �onstituhi�os) pfli) sutei�ti) pflim�gÍ) rfsti) tvfrË) wolitinÌ) swrenqimÇ?)

Mercedes% Bresso% +S4D,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) werhxé) hreqo) hxe) lk�nione) qovregge)
fqowerfrsi) wer) |fr) hessfre) le) violen�e) hxe) in) zuesto) momento) stfnno) qilfnifnqo) il) �urunqi) e) wer) |fr) piunpere9) nel) wiù)
greve) temwo) wossigile9) fiuti) umfnitfri) fllf) wowolf�ione) lohfle?)

Steeve% Briois% +ENF,-% par! écrit.! �! �f) wrowosition) qe) résolution) honqfmne) |ermement) les) fpissements) qu) wrésiqent)
��urun�i�f9) lezuel) f) en|reint) lf) honstitution)qu)�urunqi) en) hxerhxfnt)à) se)wrésenter) à)un) troisième)mfnqft9) en) fwwelfnt)
à) he) zukun) fhhorq) interne) soit) trouvé) entre) le) pouvernement) et) lkowwosition?) �ié) wfr) les) fhhorqs) qe)�otonou9) le) wrésiqent)
��urun�i�f)est) tenu)fu) resweht)qe) lkowwosition)pouvernementfle) et)qe) lf) ligerté)qkeywression?)�ne) |ois)nkest)wfs)houtume9)
�kfi) voté) |fvorfglement) à) hette) wrowosition) qe) résolution9) zue) �e) �upe) ézuiligrée?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �!}m) votft) în) |fvofref) wrowunerii) qe) re�oluÄie) re|eritofre) lf) situfÄif) qin) �urunqi?) }tunhi)
hânq) vorgim) qe) înhÅlhfref) qrewturilor) omului9) qe) violenÄÅ) Æi) qe) limitfref) sehuritÅÄii9) este) qe) sflutft) |fwtul) hÅ) �niunef)
EurowefnÅ) intervine) Æi) ref|irmÅ) fnpf�fmentul) |erm) Æi) xotÅrâref) qe) f) fgorqf) wroglemf) fmeninÄÅrii) we) hfre) o) rewre�intÅ)
pruwÅrile) eytremiste) Æi) teroriste) hfre9) în) fhest) hf�9) wun) în) werihol) vieÄile) hetÅÄenilor) qin) �urunqi?)

�niunef) EurowefnÅ) militef�Å) wentru) soluÄionfref) hon|lihtelor) wrin) qiflop) Æi) nepohiere9) Æi) nu) wrin) fhte) qe) violenÄÅ9)
fgu�uri) Æi) |olosiref) frmelor?) Este) hu) ftât) mfi) prfv) honteytul) fhtufl) qin) �urunqi) qin) werswehtivf) limitÅrii) f�utorului)
umfnitfr) Æi) meqihfl) qe) hfre) wowulfÄif) fre) urpentÅ) nevoie?) ÎnprÅqiref) qrewtului) lf) ligertfte) Æi) înpri�ire)meqihflÅ) sunt) hele)
mfi)mfri) fgu�uri) lf) hfre) wofte) |i) suwus) un) hetÅÄefn?)

�itufÄif) qin) �urunqi) treguie) suwervi�ftÅ) în) hontinufre) ftât) qe)�omisie9) �onsiliu) Æi) �frlfment9) hât) Æi) qe) tofte) orpfnismele)
internfÄionfle) fgilitfte) sÅ) wrevinÅ) Æi) sÅ) sfnhÄione�e) fst|el) qe) fgu�uri?)

Gianluca% Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �! �oto) |fvorevole?) �onsiqerfnqo) hxe) il) qiritto) fllf) ligertà) qi) eswressione) è)
pfrfntito) qfllf) �ostitu�ione) qel) �urunqi) e) qfi) trfttfti) internf�ionfli) e) repionfli) qf) esso) rfti|ihfti9) e) rientrf) nellf) strftepif)
nf�ionfle) wer) lf) guonf) povernfnhe) e) lf) lottf) fllf) horru�ione?))
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�i) hxieqe) hxe) si) wonpf) immeqiftfmente) |ine) fllf) violen�f) e) fllkintimiqf�ione)wolitihf) nei) hon|ronti) qepli) owwositori) e) hxe)
si) wroheqf) fl) qisfrmo) immeqifto) qi) tutti) i) pruwwi) qi) piovfni) frmfti) fllefti) fi) wfrtiti) wolitihi) e) si) rigfqishe) hxe) non) wuò)
esservi) imwunità) wer) i) reswonsfgili) qi) prfvi) violf�ioni) qei) qiritti) umfni9) i) zufli) qevono) essere) honsiqerfti) inqiviquflmente)
reswonsfgili) e) riswonqere) wenflmente) qei) loro) fttiÂ) si) fttriguishe) wfrtiholfre) imwortfn�f) fllo) shxierfmento) immeqifto) qi)
osservftori) qei) qiritti) umfni) e) qi) eswerti)militfri) fnnunhifto) qfllk�nione) f|rihfnf?)

Alain% Cadec% +PPE,-% par! écrit.! �! {ewuis) le) mois) qkfvril9) le) �urunqi) est) en) wroie) à) une) situftion) flfrmfnte?) �flpré) les)
qiswositions) qe) lf) honstitution) zui) interqisent) à) un) wrésiqent) qkeyerher) wlus) qe) qeuy) |ois) hette) |onhtion9) le) wrésiqent)
��urun�i�f) f) fnnonhé) sf) hfnqiqfture) wour) un) troisième) mfnqft?) �ette) fnnonhe) f) wlonpé) le) wf�s) qfns) lf) violenhe9)
hfusfnt) un) houw) qkÉtft) et) lf)mort) qe) soiyfnteBqiy) hito�ens) gurunqfis?)

�e) wouvoir) en) wlfhe) re|use) toutes) népohiftions?) jl) est) urpent) qkfpir?) �rès) qe) ���) ���) ré|upiés) ont) qé�à) |ui) le) wf�s?) �ette)
résolution) invite) les) Étfts)memgres) à) reswehter) les) enpfpements) à) lképfrq) qu) wlfn)qkfhtion) répionfl) en) |fveur) qes) ré|upiés)
gurunqfis?) Elle) qemfnqe) qe) wlus) lf) |in) qes) violenhes) et) qes) restrihtions) à) lkfhhès) à) lkin|ormftion?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution?)

Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) werhxé) è) nehessfrio) hxieqere) hon) |or�f) fl)
poverno) qel) �urunqi) qi) interromwere) lf) swirfle) rewressivf) e) honsentire) il) normfle) svolpimento) qelle) ele�ioni) nel) riswetto)
qellf) hfrtf) hostitu�ionfle?) �f) situf�ione) è) wrehiwitftf) nelle) ultime) settimfne) qowo) lkfnnunhio) qellf) qestitu�ione) qel)
�resiqente) �ierre) ��urun�i�f) e) il) rinvio) qelle) ele�ioni) hxe) xfnno) inneshfto) violenti) e) sfnpuinosi) shontri) nel) wfese?)
{fllkini�io) qelle) wroteste) sfreggero) hirhf) ��) le) vittime) trf) lf) wowolf�ione9)mentre) in) totfle) sfreggero) wiù) qi) ���)milf) le)
wersone) |uppite) qfl) �urunqi?) {owo) le) hritihxe) qi) moltissimi) lefqer) f|rihfni) oltre) f) zuelle) qepli) �tfti) �niti9) qoggifmo) |fr)
frrivfre) fnhxe) lf) vohe) qehisf) qellkEurowf?)

Matt%Carthy%+GUE/NGL,-% in!writing.!�! j) voteq) in) |fvour)o|) txis)~esolution?)�xe) resolution) is) honherneq)�itx) txe)hurrent)
wolitihfl) situftion) in) �urunqi) fnq) is) swehi|ihfll�) honherneq) �itx) txe) qevfstftinp) xumfn) ripxts) situftion) in) �urunqi) fnq)
flso) �resiqent) �ierre) ��urun�i�fks) elipigilit�) to) run) |or) f) txirq) term?)

{eswite) hflls) |rom) txe) internftionfl) hommunit�) to) qelf�) elehtions) fnq) qeswite) geinp) go�hotteq) g�) hivil) sohiet�) fnq) txe)
owwosition9) lepislftive) elehtions) too�) wlfhe) on) �°) dune) ����) fnq) wresiqentifl) elehtions) fre) shxequleq) |or) ��) dul�) ����?)
�xe) wrovisions) in) txis) ~esolution) �ent) f) lonp) �f�) to�frqs) xipxlipxtinp) txe) eprepious) xumfn) ripxts) violftions) fnq) it)
�fs) |or) txese) refsons) txft) j) voteq) in) |fvour) o|) txis) rewort?)

James%Carver% +EFDD,-% in!writing.!�!¯fq) j)geen)wresent) |or) txis) vote9) j)�oulq)xfve) fgstfineq)on) txe)prounqs) txft9)�xilst)
txe) rewort) hontfineq) fswehts)�xihx) j) suwwort9) j) gelieve) txft) |oreipn)wolih�) sxoulq) ge) txe) wreserve) o|) txe)�emger) �tftes?)

David% Casa% +PPE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) fs) j) fm) honherneq) fgout) txe) serious) wolitihfl)
situftion) txft) xfs) qeveloweq) in) �urunqi?)

}ltxoupx) fhhorqinp) to) gotx) txe) �onstitution) o|) �urunqi) fnq) txe) }rusxf) �efhe) fnq) ~ehonhiliftion) }preement) f) wreB
siqent) hfn) serve) onl�) t�o) terms9) �resiqent) ��urun�i�f) fnnounheq) txft) xe) �fs) runninp) |or) f) txirq) term9) wlunpinp) txe)
hountr�) into) turmoil) fnq) tripperinp)�iqeswrefq) wrotests) fnq) f) |fileq)militfr�) houw?)

�xis) ~esolution) grinps) to) txe) |ore) txe) qeteriorftinp) sehurit�) fnq) ehonomih) situftion) in) �urunqi9) �xihx) xfs) serious)
honsezuenhes) |or) txe) hountr�ks) weowle) fnq) txe) repion?) �iolftions) o|) xumfn) ripxts) xfve) geen) rfmwfnt9) txe) hurrenh�)
xfs) qewrehifteq) fnq) unemwlo�ment) xfs) inhrefseq9) �xilst) tfy) revenues) xfve) qehrefseq?) �xe) ~esolution) |urtxer) hflls) on)
txe) ¯ipx) ~ewresentftive) to) wrewfre) f) list) o|) tfrpeteq) mefsures) fpfinst) txe) rulinp) hlfss9) |or) txe) �ommission) to) urpentl�)
refssess) E�) fiq) to)qivert) it) |rom) txe) hentrfl) guqpet) to) suwwort) to) hivil) sohiet�) fnq) xumfnitfrifn) fiq9) fnq) xipxlipxts) txft)
gotx) wfrties) fre) gounq) g�) txe) �otonou) fpreement9) in) wfrtihulfr) repfrqinp) txe) resweht) |or) xumfn) ripxts?)

Fabio%Massimo%Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuesto) testo) werhxè) lf) tutelf) qei) qiritti) umfni) xf)
semwre) il)mio) wiù) totfle) fwwoppio?))
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w;<">(#$% x(){"?|!(?<% +PPE,-% ,-/0123.! �! ¾KQTVÔX¸W[) KX) P\[SKO\U) KX¸) LQNVPWJKXY) USX¸) W[KJÑ¿) ]aa`R) KXRVÔ[KJO) Q) ÐJ¹O])
JRQP¸ZVJ) UPXR) JNXT]) KQR) [SO^[ORX¿W[RQ) SXaOKO\M) \JO) JR¹T`SOPKO\M) \JK]PKJPQ) PKX) ÓSX¸TX¿RKO) \JO) KQR) [¸T¿K[TQ) S[TOXZM?)
½J¸KUZTXRJ9) P¸WN`RX¿W[) RJ) ^X¹[V) ]W[PJ) K_aXY) PKOY) ÐOJOXSTJbV[Y) \JO) PKJ) \TX¿PWJKJ) [\NXÐOPWX¿) [RJRKVXR) SXaOKO\cR) JRKOS]B
a`R) \J¹cY) \JO) KXR) ]W[PX) JNXSaOPWU) K`R) STXP\[VW[R`R) P[) SXaOKO\]) \UWWJKJ) _RXSa`R) R[XaJOVPKO\`R) XW]^`R?) º\NT]Ô[KJO)
KJ¸KUZTXRJ)Q) JaaQa[bb¿Q)STXY) KJ) ¹¿WJKJ) KQY) ÐVJY) \JO) STXY) KX¸Y) P¸bb[R[VY) K`R) R[\TcR) \J¹cY) \JO) Q) JRJb\JOUKQKJ) RJ) ¸S]TÑ[O)
]W[PJ) JR¹T`SOPKO\M) P¸R^TXWM) STXY) UPX¸Y) [ÑJRJb\]PKQ\JR) RJ) [b\JKJa[VLX¸R) KOY) [PKV[Y) KX¸Y?)

Salvatore% Cicu% +PPE,-% per! iscritto.! �!¯o) eswresso) il) mio) voto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) qel) pruwwo) ��E) sullf) situf�ione)
nel) �urunqi?) jl) pruwwo) ��E) honqfnnf) tutte) le) violf�ioni) qei) qiritti) umfni) e) hxieqe) f) tutte) le) wfrti) in) hfusf) lf) hessf�ione)
qi) opni) violen�f?) jnoltre9) il) pruwwo) eswrime) |orte) wreohhuwf�ione) wer) il) hontinuo) esoqo) qi) ri|upifti) nei) wfesi) vihini) e)
hxieqe) fllf) �ommissione) eurowef) e) fpli) �tfti) memgri) qi) soswenqere) opni) tiwo) qi) suwworto) wolitiho9) militfre) e) povernB
ftivo?)

Alberto% Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) wrowostf) qi) risolu�ione) sihhome) rewuto) sottolinei)
fwwrowriftfmente) le) nostre) wreohhuwf�ioni) ripufrqo) fllf) qi||ihile) situf�ione) hxe) si) è) venutf) f) hrefre) in) �urunqi?) �f)
qehisione) qel) �resiqente) ��urun�i�f) qi) hfnqiqfrsi) wer) un) ter�o) mfnqfto) flle) ele�ioni) wolitihxe) xf) wrovohfto) prfnqe)
insoqqis|f�ione) trf) pli) owwositori) i) zufli) xfnno) ini�ifto) f) rigellfrsi) e) wrotestfre) hontro) il) �resiqente) ushente) woihxé)
ritenpono) lf) suf) hfnqiqfturf) sif) inhostitu�ionfle?) �kfwihe) è) stfto) rfppiunto) lo) shorso) ��) mfppio) zufnqo) un) pruwwo) qi)
solqfti9) puiqfto) qfl) penerfle) �i�omgfre9) xf) tentfto) un) holwo) qi) �tfto9) fwwro|ittfnqo) qellkfssen�f) qel) �resiqente?)

�onostfnte) il) polwe) sif) stfto)wrontfmente) rigfltfto)qfl) ritorno) in)wftrif) qi)��urun�i�f9) non) sono) hessfte) le) violen�e) nel)
wfese) e) lf) rewressione) qelle) wroteste) xf) pià) wrovohfto) oltre) ��) vittime) e) lf) |upf) qi) oltre) ���) ���) fgitfnti) verso) i) wfesi)
hon|infnti9) hon) lkelevfto) rishxio) qi) woter) wrovohfre) un) e||etto) qomino?) jn) un) hontesto) qi) prfve) hrisi) ehonomihf) home)
zuello) qel) �urunqi9) uno) qei) wfesi) wiù) woveri) fl) monqo9) è) imwortfnte) hxe) tutte) le) wfrti) in) hfusf) wossfno) trovfre) unf)
solu�ione)wfhi|ihf)e)qurfturf9) fl) |ine)qi) riswettfre) lkfhhorqo)qi)}rusxf)e) lf)�ostitu�ione9)wer) woter) riwrenqere)un)wrohesso)
qemohrftiho) hxe) vf) fl) qi) là) qepli) interessi) wersonfli) e) f) gene|ihio) qel) wowolo) qel) �urunqi?)

Lara% Comi% +PPE,-% per! iscritto.! �! �f) qehisione) qel) poverno) qel) �urunqi) qi) wroheqere) f) nuove) ele�ioni) nonostfnte) lf)
situf�ione) penerfle) hritihf) sotto) il) wro|ilo) wolitiho) e) qellf) sihure��f) xf) fpprfvfto) unf) pià) homwlessf) situf�ione) wolitihf)
e) umfnitfrif) in) �urunqi) e) nellf) repione) hirhostfnte?) �ono) honsfwevole) qel) ruolo) hxe) lf) homunità) internf�ionfle) svolpe)
nellf) repione) in) zufnto) pfrfnte) qepli) fhhorqi) qi) }rusxf) e) hxe) istitu�ioni) zufli) lf) �orte) wenfle) internf�ionfle) rivestono)
prfnqe) imwortfn�f) nellf) honqu�ione) qi) inqfpini) inqiwenqenti) sulle) violen�e) e) sui) hrimini) hommessi) in) �urunqi?)

�ertfnto9) ritenenqo) hxe) solo) fttrfverso) un) qiflopo) hon) il) poverno) qel) �urunqi) si) wossf) trovfre) unf) solu�ione) wolitihf)
qurfturf)nellkinteresse)qellf) sihure��f) e)qellf)qemohrf�if)qi) zuesto)wfese9)xo)qehiso)qi) eswrimere) il)mio)voto)wositivo) fllf)
wresente) wrowostf) qi) risolu�ione?)

Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión)
homún) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi9) �f) zue9) funzue) el) teyto) hontiene) fswehtos) hon) los) zue) esto�) qe) fhuerqo9) homo)
lf) qeshriwhión) qel) hlimf) qe) rewresión) zue) está) vivienqo) el) wfís9) lf) wreohuwfhión) fnte) lfs) violfhiones) qe) qerehxos) xumfB
nos) �) lf) hrítihf) f) lf) situfhión) elehtorfl9) lf) |fltf) qe) in|ormfhión) trfnswfrente) �) un) llfmfmiento) fl) qiálopo) �) fl) hese) qe) lf)
violenhif9) |fltfn) otros) elementos) hlfve) homo) unf) hrítihf) más) honsistente) qe) hfrf) f) lfs) wráhtihfs) neoholoniflistfs) �) el)
eywolio) qe) rehursos) nfturfles9) fsí) homo) un) fnálisis) más) wro|unqo) �) homwle�o) qe) los) orípenes) qe) lf) situfhión) fhtufl) qel)
wfís?)

Andi%Cristea% +S4D,-% în! scris.! �!�lohf�ul) wolitih) qin) �urunqi) Æi) qeteriorfref) situfÄiei) qe) sehuritfte) Æi) f) situfÄiei) ehonomihe)
fu) honsehinÄe) prfve) fsuwrf) wowulfÄiei) Æi) wre�intÅ) rishuri) wentru) repiune) în) fnsfmglu9) �urunqi) hon|runtânquBse) hu) hef)
mfi)mfre) hri�Å) qe) lf) rÅ�goiul) hivil) qe) ��) fni9) hu) hfrfhter) etnih?)

�umfi)wrin)qiflop) Æi) honsens9) hu) imwlihfref)puvernului)qin)�urunqi9) f)owo�iÄiei) Æi) f) sohietÅÄii) hivile) Æi) în) hon|ormitfte)hu)
}horqul) }rusxf) Æi) �onstituÄif) gurunqe�Å) se) wofte) pÅsi) o) soluÄie) wolitihÅ) qurfgilÅ) în) interesul) sehuritÅÄii) Æi) qemohrfÄiei)
wentru) woworul) gurunqe�?))
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�urunqi) f) semnft) Æi) rfti|ihft) Æi) �fhtul) internfÄionfl) hu)wrivire) lf) qrewturile) hivile) Æi) wolitihe) Æi)�frtf) f|rihfnÅ) f) qrewturilor)
omului) Æi) wowofrelor) Æi9) wrin) urmfre9) fre) oglipfÄif) qe) f) reswehtf) qrewturile) universfle) fle) omului9) inhlusiv) ligertftef) qe)
eywrimfre?)

©uvernul) gurunqe�) treguie) sÅ) wermitÅ) o) qe�gftere) reflÅ) Æi) qeshxisÅ9) |ÅrÅ) tefmÅ) qe) intimiqÅri) Æi) sÅ) se) fgÄinÅ) qe) lf)
|olosiref) fgu�ivÅ) f) sistemului) �uqihifr) wentru) f) eyhluqe) rivflii) wolitihi?)

�omisif) fre)qftorif) sÅ) reevflue�e)qe)urpenÄÅ)f�utorul)�E) în)veqeref) reqirehÄionÅrii) sfle9) sÅ)mÅrefshÅ) swri�inul) |infnhifr) în)
|fvofref) sohietÅÄii) hivile) Æi) sÅ) se) honhentre�e) we) f�utorul) umfnitfr?)

Miriam%Dalli% +S4D,-% in! writing.! �!�xis) resolution) hflls) on) txe) Eurowefn) �ommission) fnq) txe) E�ks) ¯ipx) ~ewresentftive)
to) tf�e) fwwrowrifte) fhtions) fnq) to) wrewfre) f) list) o|) tfrpeteq) restrihtive) mefsures) suhx) fs) f) visf) gfn) fnq) fsset) |ree�inp)
fpfinst) txose) reswonsigle) |or) fhts) o|) violenhe9) rewression) fnq) serious)xumfn) ripxts) violftions) in)�urunqi?) jt) flso) hflls) |or)
txe) refssessment)o|) E�) fiq)�itx) f) vie�) to)qivertinp) it) fnq) inhrefsinp) |infnhifl) suwwort) to) hivil) sohiet�) fnq)xumfnitfrifn)
fssistfnhe?)

j) gelieve) txft) f) lfstinp) wolitihfl) solution) |or) �urunqi) hfn) ge) |ounq) onl�) txroupx) qiflopue) get�een) txe) qi||erent) wfrties)
fnq) hivil) sohiet�?) �efn�xile9) �e) xfve) to) mf�e) sure) txft) txe) E�) xelws) txe) lohfl) hommunities) fnq) qoes) not) enq) uw)
xelwinp) |infnhifll�) txe) wfrties) ft) �fr?) ¯enhe) j) suwworteq) txis) resolution?)

Nicola%Danti% +S4D,-% per! iscritto.! �!�epli) ultimi)mesi) lf) situf�ione) wolitihf) e) umfnitfrif) in) �urunqi) è) qrfmmftihfmente)
weppiorftf)e9) home)qenunhifno)molte)fssohif�ioni)non)povernftive9)f)muovere) le)wroteste)è) stftf) lf)qehisione)fnnunhiftf)
qfl)wresiqente)�ierre)��urun�i�f)qi) shenqere) in) li��f)flle) ele�ioni)wer)ottenere) il) ter�o)mfnqfto9)hontrfrifmente)f)zufnto)
wreveqe) lf) hfrtf) hostitu�ionfle)qel) �fese?)�e) tensioni) sono)fumentfte)hostrinpenqo)fllkesoqo)oltre)���?���)wersone)verso)
i) wfesi) vihini) e) hrefnqo) un) hosì) un) ulteriore) |fttore) qi) instfgilità) in) unf) repione) pià) |rfpile9) swinpenqo) il) poverno) f)
wostihiwfre) le) ele�ioni) f) qftf) qf) qestinfrsi?) �f) risolu�ione) wer) lf) zufle) xo) eswresso) honvintfmente) voto) |fvorevole) invitf)
le) wfrti) hoinvolte) f) riswettfre) pli) imwepni) fssunti) nellkfmgito) qei) trfttfti) internf�ionfli) e) repionfli) qf) temwo) rfti|ihfti9)
rihorqfnqo) hxe) non) wuò) esservi) imwunità) wer) i) reswonsfgili) qi) prfvi) violf�ioni) qei) qiritti) umfni?)

Michel%Dantin% +PPE,-%par! écrit.!�!�f)wrésente) résolution)qemfnqe) lkfrrêt) imméqift)qes) fhtes)qe)violenhe) et)qkintimiqftion)
wolitizue) à) lkenhontre) qes) owwosfnts) en) hours) fu) �urunqi?) �uite) à) lkfnnonhe) |in) fvril) qe) lf) hfnqiqfture) à) un) troisième)
mfnqft) qu) wrésiqent)��urun�i�f9) fu) wouvoir) qewuis) ����9) he) wf�s) trfverse) une) hrise) wolitizue) et) xumfnitfire) prfve) zui)
skest) wrowfpée) qfns) lkensemgle) qe) lf) répion?)

×) he) titre9) le) mfintien) qu) hflenqrier) élehtorfl) qfns) un) honteyte) wolitizue) et) séhuritfire) hritizue) est) wréohhuwfnt) et) il)
honvient) zue) lk�nion) eurowéenne) fwworte) toute) lkfssistfnhe) néhessfire) en) vue) qe) lf) |in) qes) violenhes) et) qe) lkorpfnisftion)
qkélehtions) ligres9) fwfisées9) trfnswfrentes) et) hréqigles?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution?)

Isabella%De%Monte% +S4D,-% per! iscritto.! �!�f) situf�ione) wolitihf) e) sohifle) qel) �urunqi) si) è) ulteriormente) fpprfvftf) hon) le)
ele�ioni) wolitihxe) qello) shorso)�°) piupno9) qf) zufnqo) il) wresiqente) �ierre)��urun�i�f) xf) fnnunhifto)qi) hfnqiqfrsi) wer) un)
ter�o) mfnqfto?) �f) riele�ione) in|ftti) non) riswetteregge) pli) fhhorqi) qi) }rusxf) stiwulfti) trf) lketnie) ¯utu) e) �utsi) nel) ����9)
|ftti) hon) il) wrowosito)qi) worre) |ine) fllf) sfnpuinosf) puerrf) hivile) qurftf) sette) fnni9) hxe)xf) hfusfto)wiù) qi)���?���)vittime?)
�ehonqo) lf) �ostitu�ione) qel) wfese) opni) wresiqente) wuò) essere) eletto) wer) soli) que) mfnqfti) zuinqi) lf) riele�ione) qel)
�resiqente) ��urun�i�f) fnqregge) hontro) lf) �ostitu�ione?) ¯o) votfto) f) |fvore) f) zuestf) wrowostf) qi) risolu�ione) wer) fuswiB
hfre) hxe) wossf) essere) trovftf) unf) solu�ione) fllf) hrisi) wolitihf) hxe) stf) fttrfversfnqo) il) �urunqi?)

Gérard% Deprez% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) le) �urunqi) wfrhe) zue9) qfns) un) honteyte)
wolitizue) et) séhuritfire) fussi) hritizue) zue) helui) zue) honnfit) he) wf�s9) le) mfintien) qu) hflenqrier) élehtorfl) wfr) le) pouverneB
ment)gurunqfis9)mflpré)une) lfrpe) réwrogftion) internftionfle) et) le)go�hott)qe) lkowwosition9) est) eytrêmement)wréohhuwfnt?))
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jl) est) éviqent) zue) le) wrohessus) élehtorfl) f) été) |ortement) homwromis) wfr) qes) restrihtions) à) lkenhontre) qe) lkinqéwenqfnhe)
qes) méqifs9) un) rehours) eyhessi|) à) lf) |orhe) à) lkenhontre) qe) mfni|estfnts9) un) hlimft) qkintimiqftion) à) lképfrq) qes) wfrtis) qe)
lkowwosition) et) qe) lf) sohiété) hivile9) finsi) zukun) mfnzue) qe) hon|ifnhe) qfns) les) futorités) élehtorfles?) de) honqfmne) fveh) lf)
wlus) prfnqe) |ermeté) les) violenhes) zui) werqurent) fu)�urunqi?){es) éléments) essentiels) qe) lkfhhorq) qe)�otonou9) notfmment)
le) resweht) qe) qroits) |onqfmentfuy) et) qes) wrinhiwes) qémohrftizues9) hontinuent) qk�) |fire) lkog�et) qe) violftions?) jl) est) inhonB
hevfgle) zue) hes) hrimes) restent) imwunis) et) zue) les) houwfgles) ne) soient) wfs) frrêtés?)

�kest) wourzuoi) �e) soutiens) lf) qemfnqe) à) lf) �ommission) qe) peler) le) |infnhement) ohtro�é) fu) pouvernement) gurunqfis) et)
qe) réorienter) lkfiqe) qe) lk�nion) en) fupmentfnt) le) soutien) |infnhier) à) lf) sohiété) hivile) et) en) se) |ohflisfnt) sur) lkfiqe) xumfB
nitfire?)

};~(�)?$% 8�)"�K;)?$% +NI,-% ,-/0123.! �!IJKJLMNOPJ) KQR) \XORM) STUKJPQ) LQNVPWJKXY) \J¹cY) W[) J¸KMR) [SOZ[OT[VKJO) JR[SVKT[SKQ)
JR]W[OÑQ) KQY) ºº) PKXR) KTUSX) KQY) [P`K[TO\MY) ^OJ\¸Ð_TRQPQY) ZcTJY) Q) XSXVJ) ^[R) [VRJO) \T]KXY) W_aXY?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!}) wresente) resolução9) wfrf) lá) qf) qeshrição) qf) homwleyf) e) instável) situfção) no)
�urunqi9) qf) iqenti|ihfção) �ustf) qf) nehessiqfqe) qe) wrestfr) fssistênhif) fos) hfmwos) qe) re|upifqos9) qo) wonto) qe) vistf) sfniB
tário) wfrf) hontrole) qe) ewiqemifs9) fhuqinqo) às) vítimfs) qe) umf) situfção) f) zue) são) flxeifs9) hontém) elementos) qe) inperB
ênhif) �wrowostfs) qe) sfnções9) qe) requções) nos) fwoios) |infnheiros) fo)wfís9) orientfções) wfrf) f) flohfção)qessfs) vergfs9) tuqo)
hom)suworte)nf)wresunção)qe)umf) ilepítimf)wolítihf) eyternf) qf)�E�) zue) flém)qe) infheitáveis9) em)nfqf) hontriguirão)wfrf)
f) estfgiliqfqe) nf) repião9) ou) wfrf) f�uqfr) f) zue) o) wovo) wossf9) livremente) e) sem) wressões) eyternfs9) qeterminfr) o) seu)
|uturo?)

~f�ões) wfrf) f) nossf) fgstenção?)

Monika% Fla�íková% Be�ová% +S4D,-% písomne.! �! �f) �á�lfqe) wreqlo£ene�) swráv�) sf) �urunqi) nfhxáq�f) oq) �onhf) fwrílf) v)
�rí�e?) �oµg�9) �toré) sf) �onfli) �°?) �?) ����9) newovf£u�em) �f) slogoqné) fni) qôver�xoqné) �) qôvoqu) vá£nexo) nfru¤enif)
volegnéxo) wrohesu) ogmeq�ením) ne�ávislýhx)méqií9) f�o) f�) newrimerfným) wou£itím) sil�) vo¥i) qemon¤trfntom?) �riwá�fm)
sf)�) vý�ve)nf)oqlo£enie)wre�iqents�ýhx)volieg9) wlánovfnýhx)nf)��?)�?)����9) f)�) vý�ve)nf)ognovenie)qiflópu)o)v¤et�ýhx)
swornýhx) oglfstifhx) meq�i) �eqnotlivými) �finteresovfnými) strfnfmi) nf) gá�e) qoqr£ifvfnif) }ru¤s�e�) qoxoq�) f) ústfv�)
�urunqi?)

Lorenzo%Fontana% +ENF,-%per! iscritto.! �!�oto)f) |fvore) qellf) risolu�ione) hxe) hxieqe) hxe) si) wonpf) immeqiftfmente) |ine) fllf)
violen�f) e) fllkintimiqf�ione) wolitihf) nei) hon|ronti) qepli) owwositori) e) hxe) si) wroheqf) fl) qisfrmo) immeqifto) qi) tutti) i)
pruwwi) qi) piovfni) frmfti) fllefti) fi) wfrtiti) wolitihi?)

Ildikó% Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.! �! �e�intettel) frrf9) xop�) �urunqi) áwrilis) vépe) ótf) válsápgfn) vfn) fmiftt9) xop�)
��urun�i�f) elnö�)xfrmfqs�or) is) �elölteti)mfpát) f�)ötéves) elnö�i)mfnqátumrf9)mepsértve) e��el) f�) frusxfi)mepállfwoqást)
és) f) gurunqi) fl�otmán�t?)  ontosnf�) tfrtom) �iemelni9) xop�) f��fl9) xop�) rfpfs��oqi�) f) xftflomxo�9) �elentÀsen) mepos�B
tottf) f) társfqflmft) és) f) woliti�fi) s�erewlÀ�etÂ)mivel)mép) ep�9) f) xftflmon) lévÀ)��{{� {{)wárton)gelüli) �elentÀs) s�eméB
l�isép9) f�) ors�áp)másoqi�) flelnö�e9) ©ervfis) ~u|��iri) is) sürpette) f�) elnö�öt9) xop�) ¬f) gurunqi) néw) érqe�eit) f) sf�át) érqe�ei)
elé) xel�e�ve) von�f) viss�f) elnö��elöltsépét9) mivel) f�) sérti) f�) fl�otmán�t9) mf�q) e�t) �övetÀen) �elpiumgfn) �eresett) meneB
qé�et?)

Úp�) vélem9) xop�) f) �urunqigfn) ����?) �únius) �°Bén) tfrtott) válfs�táso�) nem) te�intxetÀ�) s�fgfq9) tis�tessépes9) xiteles) és)
in�lu�ív) válfs�tásnf�9) mivel) f) válfs�tási) |ol�fmftot) súl�os) mérté�gen) ges�enn�e�te) f) |üppetlen) méqif) �orláto�ásf9) f)
tüntetÀ�) ellen) fl�flmf�ott) túl�ott) erÀs�f�9) f�) ellen�é�i) wárto��fl) és) f) hivil) társfqflommfl) s�emgen) fl�flmf�ott) mep|éB
lemlítés9) és) f) válfs�tási) xftósápo�) iránti) gi�flom) xián�f9) továggá) sürpeti) f) gurunqi) xftósápo�ft9) xop�) xflfss�á�) el) f)
����?) �úlius) ��Bi) elnö�válfs�tást9) és) von�á�) ge) f�) öss�es) érqe�elt) |elet) f�) ol�fn) �örn�e�et) �iflf�ításárf) irán�uló) erÀ|esB
�ítése�ge9) fmel�) elÀsepíti) f) gé�és9) xiteles9) s�fgfq) és) tis�tessépes) válfs�táso�ft?) }) �éwwárti) |rf�hió) és) f)  iqes�) qelepáhió)
üqvö�li) f) �i�ottsáp) strftépiá�át) e) |ontos) területen?)

w*��(?$% �?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �! IJKJLQNVÔ`) KQR) \XORM) STUKJPQ) LQNVPWJKXY) bOJ) KQR) \JK]PKJPQ) PKX) ÓSX¸TX¿RKO9)
\J¹cY) W[) J¸KMR) [SOZ[OT[VKJO) JR[SVKT[SKQ) JR]W[OÑQ) KQY) ºº) PKXR) KTUSX) KQY) [P`K[TO\MY) ^OJ\¸Ð_TRQPQY) ZcTJY) Q) XSXVJ) ^[R) [VRJO)
\T]KXY) W_aXY?))
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Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in!writing.! �! jn)}|rihf) xistor�) rewefts) itsel|?)}notxer) �resiqent9) seeinp) txe) enq)o|) xis)
wo�er9) tries9) comme! d:habitude9) to)moqi|�) txe) honstitution) to) remfin)¯efq) o|) �tfte?) �xe) result) is) f) regellion) o|) txe) frm�)
fnq) in) some) hfses) flso) o|) txe) wowulftion9) f) houw) qkétft) or) hivil) �fr?) �xis) is) txe) time) |or) �urunqi?)

j)�oulq) li�e) to) xonour) txe) grfver�) fnq) txe) resilienhe) o|) txe) �ournflists) o|) txe) inqewenqent) ne�swfwers9) eswehifll�) txose)
o|) txe) j�fhu) �ee�l�)mfpf�ine) �xo) qehlfreq9) in) txeir) eqitorifl9) txft) txe�)must) resist9) never) minq) txeir) qestro�eq) ne�sB
rooms) or) txeir) |leeinp) or) murqereq) hollefpues?)

�xis) wolitihfl) instfgilit�) in) �urunqi) is) not) fhhewtfgle9) neitxer) |rom) f) peowolitihfl) woint)o|) vie�)nor) |rom)f) xumfnitfrifn)
one?) jnternfl) qisorqers) fre) li�el�) to) grinp) f) wowulftion) flrefq�) qevfstfteq) g�) xunper) to) its) �nees?)

Mariya% Gabriel% +PPE,-% par! écrit0% �% �kévolution) qe) lf) situftion) fu) �urunqi) est) eytrêmement) inzuiétfnte) et) wrésente) qes)
riszues) xumfins9) répionfuy) et) internftionfuy) très) prfves?) �kest) wour) hette) rfison) zue) �kfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution)
hommune9) zui) eywrime) hlfirement) les) wriorités) à)mettre) en)³uvre) f|in) qe) wfrvenir) à) une) normflisftion) qe) lf) situftion?)

�es) wfrties) wrenfntes) gurunqfises) qoivent) revenir) fu) wlus) vite) à) lf) tfgle) qes) népohiftions) wour) trouver) une) solution)
wolitizue) wfr) le) qiflopue) et) mettre) |in) fuy) violenhes?) �éfnmoins9) une) solution) népohiée) et) honsensuelle) ne) sfurfit)
skéloipner) honsiqérfglement) qe) lf) honstitution) et) qe) lkeswrit) qes) fhhorqs) qk}rusxf?)

de) sflue) les) wositions) hlfires) et) honstruhtives9) finsi) zue) les) e||orts) qe)méqiftion) qe) lf) �E}) et) lk�}?){e) wlus9) �e) soutiens) lf)
qemfnqe) qe) mogilisftion) qe) lkfrtihle) °�) qe) lkfhhorq) qe) �otonou9) qfns) lf) mesure) où) les) violftions) qes) wrinhiwes) qémoB
hrftizues) et) qes) qroits) qe) lkxomme) se) woursuivent?)

En|in9) �kinsiste) sur) lken�eu) répionfl) qe) lf) hrise) gurunqfise?) }uBqelà) qe) lf) situftion) xumfnitfire) qes) |luy) qe) ré|upiés9) il) est)
hruhifl) zukun) qiflopue) étroit) entre) les) wf�s) qe) lf) répion) soit) mfintenu) wour) éviter) toute) hontfpion) qfns) une) répion)
wolitizuement) et) séhuritfirement) |rfpile9) flors) zue) les) wrohessus) élehtorfuy) vont) se) suhhéqer) qfns) wlusieurs) qe) hes) wf�s?)

Arne% Gericke% +ECR,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) xeute) |ür) qie) Entshxließunp) �ur) �fpe) in) �urunqi) pestimmt?) jn) �urunqi9)
einem) qer) ärmsten) �änqer) qer) �elt9) �ommt) es) seit) Enqe) }wril) immer) �ieqer) �u) pe�fltsfmen) �rotesten) pepen)
�räsiqent) �ierre) ��urun�i�f?) Üger) ��) �enshxen) sinq) gereits) pestorgen9) ���) ���) fus) qem) �fnq) pe|loxen?) �nq) eine)
�ohxe) vor) qer) pewlfnten) �fxl) in) �urunqi) ist) nohx) immer) un�lfr9) og) qie) }gstimmunp) stftt|inqen) �irq?) ¯ier) �fnn)
Eurowf) �ein) ¨funpfst) sein) �) xier) muss) Eurowf) flle) qiwlomftishxen)�epe) geshxreiten9) um) �u) xel|en?)

Neena%Gill% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txe) resolution) on) �urunqi9) piven) txft) txe) hrisis) in) txe) hountr�) txft) eruwteq)
|ollo�inp) txe) qehision) o|) �resiqent) ��urun�i�f) to) tr�) to) see�) f) txirq) term) in) hlefr) grefhx) o|) txe) }rusxf) }preement)
neeqs) to) ge) urpentl�) fqqresseq?) �xe) violenhe) useq) g�) povernmentBgfh�eq) militifs) fpfinst) wefhe|ul) qemonstrftors9) txe)
homwlete) fgsenhe) o|) wossigilities) |or) txe) owwosition) to) hfmwfipn9) fnq) txe) fttfh�s) on)meqif) inhluqinp) txe) glo�inp) uw) o|)
rfqio) stftions9) fll) o|)�xihx) renqer) fn�) elehtions) to) tf�e) wlfhe) in) txe) nefr) |uture) homwletel�) invfliq9) fre) utterl�) unfhhewB
tfgle?)

j) fh�no�leqpe) txft) txe) E�) is) flrefq�) o||erinp) imwortfnt) suwwort) to) �urunqi) �) in) txe) lfst) E{ ) wroprfmme) �e) qougleq)
our) fiq) to) txe) hountr�) fnq) txe) Eyternfl) }htion) �ervihe) xfve) fnnounheq) E�~) �?�) million) to) suwwort) txe) repion) in)
fssistinp) re|upees) |leeinp) rewression?) �ome) fre) hfllinp) into) zuestion) �xetxer) �e) sxoulq) hontinue) txis) suwwort) piven)
txe) povernmentks) gexfviour9) gut) j) �oulq) frpue) txft) nor) txe) weowle) in) �urunqi9) nor) hountries) in) txe) neipxgourxooq9)
sxoulq)wf�) |or) txe)fhtions)o|)f) rewressive) repime?)�xft) is)�x�)j) hfll)on) txe)�ommission)fnq)¯ipx)~ewresentftive) to)�eew)
uw) hurrent) enpfpements9) �xile) eywlorinp) �f�s) to) mf�e) sure) txe) |unqs) fre) imwlementeq) to) txe) qireht) gene|it) o|) txe)
weowle) o|) �urunqi9) not) txeir) irreswonsigle) lefqersxiw?))
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Tania% González% Peñas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún) qel)
�frlfmento) Euroweo) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi) homo) muestrf) qe) nuestrf) wreohuwfhión) wor) el) fprfvfmiento) qe) lf)
situfhión) wolítihf) �) xumfnitfrif) en) el) wfís) �) el) hon�unto) qe) lf) repiónÂ) weqimos) el) |in) inmeqifto) qe) lf) violenhif) �) qe) lf)
intimiqfhión) wolítihf) hontrf) los) miemgros) qe) lf) owosihión) �) el) qesfrme) inmeqifto) qe) toqos) los) pruwos) qe) �óvenes)
frmfqos) vinhulfqos) f) los) wfrtiqos) wolítihos?) �onsiqero) imwortfnte) zue) lf) �E) �) sus) Estfqos) miemgros) humwlfn) lf)
totfliqfq) qe) los) homwromisos) fsumiqos) reswehto) fl) �lfn) qe) ~eswuestf) ~epionfl) wfrf) los) ~e|upifqos) qe) �urunqi) qe) lfs)
�fhiones) �niqfs9) zue) nehesitf) |onqos) fqihionfles) wfrf) xfher) |rente) f) lf) fhtufl) hrisis?)

Theresa% Griffin% +S4D,-% in! writing.! �! j) suwworteq) txe) resolution) on) �urunqi) fs) txe) hrisis) in) txe) hountr�9) txft) eruwteq)
|ollo�inp) txe) qehision) o|) �resiqent) ��urun�i�f) to) tr�) to) see�) f) txirq) term9) urpentl�) neeqs) to) ge) fqqresseq?)

Antanas% Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) genqrÇ) wfsiÊl�mÇ) qÈl) re�oliuhi�os) qÈl) wfqÈties) �urunq��e?) �rfstÈ�fnti)
wolitinÈ) ir) xumfnitfrinÈ) wfqÈtis) �urunq��e) ir) visfme) repione) �elif) nerimÇ) gei) prÈsmÍ) tie�) �urunq£io) p�vento�fms9) tie�)
�fim�ninÈms)vflst�gÈms9)qÈl) to)mfnfu9)�fq) turime)neqelsqfmi) imtis)wriemoniË) ir) sie�ti) situfhi�os) stfgili�fvimo?)�Ç�unpf)
turi) wfsinfuqoti) sfvo) Ìtf�f) ir) i¤rei�¤ti) sfvo) nuomone) to�iomis) situfhi�omis9) tfiw)mÈpinqfmf) wfqÈti) swrÍsti) viqines) ¤flies)
wroglemfs?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún) qel) �frlfmento)
Euroweo) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi) homo) muestrf) qe) nuestrf) wreohuwfhión) wor) el) fprfvfmiento) qe) lf) situfhión)
wolítihf)�)xumfnitfrif) en) el)wfís) �)el) hon�unto)qe) lf) repiónÂ)weqimos) el) |in) inmeqifto)qe) lf)violenhif)�)qe) lf) intimiqfhión)
wolítihf) hontrf) los)miemgros)qe) lf)owosihión)�)el)qesfrme) inmeqifto)qe) toqos) los)pruwos)qe) �óvenes)frmfqos)vinhulfqos)
f) los) wfrtiqos) wolítihos?) �onsiqero) imwortfnte) zue) lf) �E) �) sus) Estfqos) miemgros) humwlfn) lf) totfliqfq) qe) los) homwroB
misos) fsumiqos) reswehto) fl) �lfn) qe) ~eswuestf) ~epionfl) wfrf) los) ~e|upifqos) qe) �urunqi) qe) lfs) �fhiones) �niqfs9) zue)
nehesitf) |onqos) fqihionfles) wfrf) xfher) |rente) f) lf) fhtufl) hrisis?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-% napisan.! �! ©lfsovfo) sfm) �f) ~e�oluhi�u) Eurows�op) wfrlfmentf) o) stfn�u) u) �urunqi�u)
�����������~����9) s) og�irom) qf) �e) tf) �eml�f) suo¥enf) s) o�gil�nom) woliti¥�om9) poswoqfrs�om) i) xumfnitfrnom) �ri�om?)
�oliti¥�i) �fsto�) u) �urunqi�u) te) wopor¤fn�e) sipurnosne) i) poswoqfrs�e) situfhi�e) imf�u) te¤�e) wosl�eqihe) nf) stfnovni¤tvo) i)
wreqstfvl�f�u) ri�i�) �f) ¥itfvu) repi�u?) �o) �e) nf�veªf) �ri�f) u) to�) �eml�i) oq) ��Bpoqi¤n�ep) etni¥�i) ogil�e£enop) hivilnop) rftf) �o�i)
�e)qo)����?)wrou�ro¥io)wrohi�en�enix)���)���)£rtfvf?)�otregno) �e)xitno)wre�inuti)nfsil�f) i)woliti¥�f)�fstrf¤ivfn�f)oworge)
te) rf�oru£fti) sve) oru£fne) s�uwine) �o�e) su) wove�fne) s) woliti¥�im) strfn�fmf) te) xitno) wo�renuti) xumfnitfrnu) womoª) �f)
one) �o�i) su) gili) wrisil�eni) wog�eªi) i�) svo�ix) qomovf?) �otregno) �e) woqu�eti) sve) m�ere) �o�e) ªe) qovesti) qo) smirivfn�f)
nestfgilnosti) i) wo�renuti) sve) rfni�e) m�ere) �o�e) su) nfmi�en�ene) stvfrfn�u) qemo�rfts�op) o�ru£en�f) �fo) wrequv�etf) �f)
rf�vo�) ove) �eqne) oq) nf�siromf¤ni�ix) qr£fvf) u) svi�etu?)

Jean.François% Jalkh% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) wour) hette) résolution) trfitfnt) qe) lf) situftion) fhtuelle) fu)
�urunqi?) �f) résolution9) étonnfmment9) ne) homwrenq) fuhun) élément) qé|enqfnt) lkinpérenhe) qfns) les) f||fires) intérieures)
qkun) Étft) souverfin?) �f) hrise) zue) honnfit) he) wf�s) qewuis) zue) le) wrésiqent) ��urun�i�f) f) qéhiqé) qe) se) wrésenter) à) un)
troisième) mfnqft) relève) qe) lf) wolitizue) intérieur9) sur) lfzuelle) nous) nkfvons) fuhun) qroit) ni) wouvoir) qe) répulftion²) les)
hito�ens) qu) �urunqi) qoivent) wrenqre) leur) qestin) en)mfin?)

�e) �frlement) fwwelle9) wfr) honsézuent9) à) he) zukune) solution) à) lf) hrise) soit) trouvée) wfr) les) reswonsfgles) wolitizues) gurB
unqfis) f|in) qkéviter) tout)emgrfsement) qe) lf) situftion)qfns)une) répion)qé�à) instfgle?) En|in9) le) �frlement) f) tenu) à) rfwweler)
zue) le) �urunqi) étfit) tenu9) wfr) les) fhhorqs) qe) �otonou9) qe) reswehter) lkowwosition) pouvernementfle) et) lf) ligerté) qkeywresB
sion?) En) hfs) qe) nonBresweht) qe) hes) honqitions9) le) �urunqi) qétériorerfit) terriglement) son) imfpe) et) fwwfrfitrfit) homme) un)
wfrtenfire) weu) |ifgle?)

Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lf) situftion) fu) �urunqi?)  fhe) fuy) wrinhiwes)
qémohrftizues) gf|oués) et) fuy) violenhes) sugies) wfr) lf) wowulftion9) il) |fut) à) tout) wriy) zue) le) pouvernement) qu) �urunqi)
revienne) à) une) situftion) qe) resweht) qe) lf) honstitution) et) fpisse) wour) |fire) hesser) les) violenhes) hontre) lf) sohiété) hivile?)
�k�nion) eurowéenne) ne) weut) rester) wfssive) qevfnt) lf) violftion) mfni|este) qes) qroits) qe) lkxomme) et) se) qoit) qe) wfrtihiwer)
wfr) lkenhourfpement) fu) qiflopue) et) à) lf) népohiftion) fu) rétfglissement) et) à) lf) honsoliqftion) qe) lf) wfiy) qfns) le) wf�s?))
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Barbara% ]appel% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx) stimme) |ür) qiesen) �erihxt?) Er) verurteilt) qie)�fxl) vom) �°?) duni) ����) �lfr) unq)
�eist) fu|) qie) im) �fhxxinein) peshxexenen) �enshxenrehxtsverlet�unpen) qer) ~epierunp) pepenüger) {emonstrfnten) unq)
�wwositionellen) xin?)

]ate�ina% ]one^ná% +GUE/NGL,-% písemn4.! �! �f) wlenárním) �fseqání) ve) ûtrfsgur�u) �sme) °?) �?) ����) xlfsovfli) tf�é) o)
usnesení) o) f�tuální) situfhi) v) �urunqi?) �¡i) xlfsování) o) tomto) usnesení) �sem) se) �qr£elf?) }) to) �) n§�oli�f) ní£e) uveqenýhx)
q¢voq¢?) �) návrxu)mi) hx�g§l�) ne�en) w¡esn§�¤í) úqf�e) o) liqehx9) �te¡í) g�li) nuheni) �) této) �em§) uwrhxnout9) nego¶) vápní) úqf�)
w¡es)���)���)uwrhxlýhx)og¥fn¢)�urunqi) není9) qle) o|ihiálníhx) �qro�¢9) ni�terf�)w¡esný?)�wrhxlýhx) �e) goxu£el) qfle�o)víhe?)
�)návrxu) tf�é)m§lo) gýt9) qle)méxo)ná�oru9) uveqeno9) £e)Ústfvní) souq)�urunqi) �fsn§) stfnovil9) £e) teyt)ústfv�) �eqno�nf¥n§)
tvrqí9) £e)wre�iqent)m¢£e)gýt) �volen)wou�e)nf)qv§)volegní)ogqogí?)}v¤f�)wfn)��urun�i�f) své)wrvní)wre�iqents�é)ogqogí)
newo¥ítá) i) w¡esto9) £e) ve¡e�n§) slígil9) £e) ústfvní) limit) �) volegníhx) ogqogí) new¡e�ro¥í?) �oto) m§lo) gýt) ve) �wráv§) �fsn§)
uveqeno?) �itufhe) v) �urunqi) �e) v) sou¥fsné) qog§) velmi) ogtí£ná) f) mnoxé) goq�) sfmotnéxo) návrxu) neg�l�) qostfte¥n§)
ro�wrfhován�?) �ihmén§) tfto) �wrávf) w¡ine�men¤ím) fleswo¦) in|ormu�e) evrows�ou) ve¡e�nost) o) f�tuální9) flfrmu�íhí) situfhi)
v) �urunqi9) w¡esto) v) ní) �e) stále) mnoxo) hx�g§�íhíhx) in|ormfhí9) qí��) �e�ihx£) fgsenhi) není) �wrávou) sou¥fsný) stfv) v��reslen)
qostfte¥n§) reáln§) f) f�tuáln§?)

]ashetu% ]yenge% +S4D,-% per! iscritto.! �! �on) il) sostepno) f) zuestf) risolu�ione) il) �frlfmento) eswrime) tutto) il) suo) sqepno)
wer) lf)qehisione)qel)poverno)qel)�urunqi)qi)wroheqere)hon) le) ele�ioni)wresiqen�ifli?) jl) ter�o)mfnqfto)qel) �resiqente)�ierre)
��urun�i�f) vf) hontro) lo) swirito) qellkfrtiholo) °�) qellf) �ostitu�ione) qel) �urunqi) eq) è) in) fwertf) violf�ione) qellkfhhorqo) qi)
wfhe) e) rihonhilif�ione) qi) }rusxf) hxe) stfgilishono) hxe) un) wresiqente) wuò) restfre) in) hfrihf) soltfnto) wer) que)mfnqfti?)

©ià) lf) tornftf) elettorfle) qel) �°) piupno) si) è) svoltf) sotto) un) hlimf) qi) intimiqf�ione9) violen�f) e) restri�ione) qelle) wrinhiwfli)
ligertà) |onqfmentfli) nei) hon|ronti) qepli) owwositori) e) qellf) sohietà) hivile9) homwrese) lf) ligertà) qi) eswressione) e) qi) in|ormfB
�ione?) �f) situf�ione) non) fhhennf) f) mipliorfre9) fn�i9) opni) piorno) hxe) wfssf) veqe) il) weppiorfmento) qellf) situf�ione)
wolitihf) e) umfnitfrif) in) �urunqi) e) nellf) repione) hirhostfnte?) �n) fwwello) qehiso9) qf) wfrte) nostrf9) fl) rinvio) qelle) ele�ioni)
wresiqen�ifli) qel) ��) luplio) nellkinteresse) qellf) sihure��f) e) qellf) qemohrf�if) qel) wowolo) gurunqese?) �xieqifmo) hxe) i)
reswonsfgili) qi) ftti) qi) violen�f) e) rewressione) qeggfno) essere) oppetto) qi) misure) restrittive) mirfte9) homwreso) il) honpelfB
mento) qei) geni9) nonhxé) qi) qivieti) qi) visto) e) qi) vifppio?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) wour) lf) résolution) sur) le) �urunqi?) �e) teyte9) une) |ois) nkest) wfs) houtume9) ne) se)
wlfhe) wfs) qfns) lf) lopizue) qe) lkinpérenhe?) �n) «qéwlore») les) fpissements) qu) wrésiqent) ��urun�i�f9) zui) f) en|reint) lf) honB
stitution) qe) son) wf�s) en) hxerhxfnt) à) se) wrésenter) à) un) troisième) mfnqft9) et) on) souxfite) zukune) solution) à) lf) hrise)
wolitizue) soit) trouvée) en) interne9) entre) le) pouvernement) et) lkowwosition?)

jl) |fut) rfwweler) zue) le) �urunqi) est) lié9) wfr) les) fhhorqs) qe) �otonou9) fu) resweht) qes) wrinhiwes) qémohrftizues9) notfmment)
qe) lf) ligerté) qkeywression) et) qu) resweht) qe) lkowwosition) fu) pouvernement?)

Paloma% López% Bermejo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�e) xe) fgsteniqo) en) lf) votfhión) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión)
homún) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi9) �f) zue9) funzue) el) teyto) hontiene) fswehtos) hon) los) zue) esto�) qe) fhuerqo9) homo) lf)
qeshriwhión)qel) hlimf)qe) rewresión)zue)está)vivienqo)el)wfís9) lf)wreohuwfhión)fnte) lfs)violfhiones)qe)qerehxos)xumfnos)�)
lf) hrítihf) f) lf) situfhión) elehtorfl9) lf) |fltf) qe) in|ormfhión) trfnswfrente) �) un) llfmfmiento) fl) qiálopo) �) fl) hese) qe) lf)
violenhif9) |fltfn) otros) elementos) hlfve) homo) unf) hrítihf) más) honsistente) qe) hfrf) f) lfs) wráhtihfs) neoholoniflistfs) �) el)
eywolio) qe) rehursos) nfturfles9) fsí) homo) un) fnálisis) más) wro|unqo) �) homwle�o) qe) los) orípenes) qe) lf) situfhión) fhtufl) qel)
wfís?)

Ivana% Maleti7% +PPE,-% napisan.! �! �emiri) u) �urunqi�u) trf�u) �fqn�f) tri) m�esehf) ot�fqf) �e) wreqs�eqni�) �ierre) ��urun�i�f)
nf�fvio) treªu) u�fstownu) �fnqiqfturu) nf) wreqs�eqni¥�im) i�gorimf?) ~ef�hi�f) nf) ovu) nf�fvu) gili) su) wrosv�eqi) i) neusw�eli)
vo�ni) qr£fvni) uqfr) u) svign�u) ove) poqine?)

{r£fvf) �e) u) �foti¥nom) stfn�u9) nf�porem) oq) ����?9) ot�f�o) �e) �fvr¤en) qvfnfestopoqi¤n�i) prf®fns�i) rft?) �r¤en�e) l�uqs�ix)
wrfvf) svf�oqnevnihf) �e) u)ovo�) �eml�i) i) sve) �e) to) rf�lop) qf) se) wo�u¤f) ¥im)wri�e)wronfªi) r�e¤en�e) u) s�lfqu) sf) �worf�umom)
i�) }ru¤e) i) �stfvom) �urunqi�f?)

�u£no) �e) oqpoqiti) i�gore) �f�o) gi) se) mopli) oqr£fti) u) sipurnom) o�ru£en�u9) f) ne) u) ftmos|eri) nemirf9) strfxf9) �r¤en�f)
l�uqs�ix) wrfvf) i) owªep) �fosf) �f�vf) �e) trenutno) wrisutnf) u) ovo�) qr£fvi) stopf) sfm) woqr£flf) ~e�oluhi�u) Eurows�op) wfrlfB
mentf) o) stfn�u) u) �urunqi�u?))
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Andrejs% Mamikins% +S4D,-% rakstiski.! �! Es) ftgflst-�u) �ow-po) re�olÊhi�u9) �uru) iesnieq�f) vfir*�fs) E�) wolitis�*s) pruwfs?) Es)
esmu) ëwfr?)

Vladimír%Ma�ka% +S4D,-%písomne0% �%�estfgilná) wolitih�á) situáhif) v) �áwfqof|rih�om)�urunqi9) �torú) v�volfli) wre�iqents�é)
voµg�9) oxro�u�e) f�) o�olité) ¤tát�9) nf�mä) woxrfni¥nú) �on£s�ú) qemo�rftih�ú) rewugli�u?) �erie¤enie) toxto) wroglému) mô£e)
g�¶) oxnis�om) ÷fl¤iexo) nfwätif9) �toréxo) qôsleq��) wohíti) f�) Euróws�f) únif) f) �e�) ¥lens�é) ¤tát�?) �regf) v�u£i¶) v¤et��) qiwloB
mftih�é) st���9) meq�inároqné) �mluv�) f) qoxovor�9) f) to) tf�) �) wo�íhie) euróws��hx) orpánov) f) in¤titúhií9) f�o) f�) �) wo�íhie)
orpánov) f) in¤titúhií) ¥lens�ýhx) ¤tátov9) �toré) woveqú) �) �mierneniu) nfwätif) f) �) stfgili�áhii) og¥ifns�e�) f) wolitih�e�) situáhie)
v) �urunqi?)

 !"#$%&'()*$% +ECR,-%,-/0123.! �!¾KQTVÔ`) KQR) \XORM) STUKJPQ)LQNVPWJKXY) PZ[KO\]) W[) KQR) \JK]PKJPQ) PKX)ÓSX¸TX¿RKO9) ^OUKO)
[VRJO) SaMTQY) \JO) K[\WQTO`W_RQ?)

David%Martin% +S4D,-% in! writing.! �!}s) txe) E�ks) hxie|) elehtion) ogserver) j) |ull�) enqorse) txe) vie�) in) txis) ~esolution) txft)
Õtxe) elehtions) xelq) in) �urunqi) on) �°) dune) ����) hfnnot) ge) honsiqereq) |ree9) |fir9) hreqigle) fnq) inhlusive) gehfuse) txe)
elehtion) wrohess) �fs) seriousl�) mfrreq) g�) restrihtions) on) inqewenqent) meqif9) eyhessive) use) o|) |orhe) fpfinst) qemonstrfB
tors9) f) hlimfte)o|) intimiqftion) |or)owwosition)wfrties) fnq)hivil) sohiet�)fnq)f) lfh�)o|) hon|iqenhe) in) txe)elehtion)futxorities9)
fnq) urpes) txe) �urunqifn) futxorities) to) wostwone) txe) wresiqentifl) elehtions) o|) ��) dul�) ����) fnq) to) involve) fll) txe)
stf�exolqers) in) txe) e||orts) to) hrefte) fn) environment) honquhive) to) f) wefhe|ul9) hreqigle9) |ree) fnq) |fir) elehtorfl) wrohess?Ö)

Dominique%Martin% +ENF,-% par! écrit.! �!{ominizue) �frtin) f) voté) wour) he) teyte) zui9) une) |ois) nkest) wfs) houtume9) ne) |fit)
wfs) wreuve) qkinpérenhe) wolitizue?) jl) est) e||ehtivement) néhessfire) qkêtre) vipilfnt) sur) les) fpissements) qu) wrésiqent)
��urun�i�f) zui) veut) en|reinqre) lf) honstitution) wour) se) rewrésenter) à) un) troisième) mfnqft?) jl) est) qonh) néhessfire) zue)
les) fhhorqs) qe) �otonou) répissfnt) lf) ligerté) qkeywression) et) le) resweht) qe) lkowwosition) soient)mfintenus?)

Georg% Mayer% +ENF,-% schriftlich.! �! {ieser) �erihxt) xätte) meine) ¨ustimmunp) er|fxren9) qf) qie) �fxlen) in) �urunqi) vom)
�°?) duni) ����) unq) qie) qfmit) einxerpexenqen) �enshxenrehxtsverlet�unpen) qer) ~epierunp) pepenüger) {emonstrfnten)
unq)�wwositionellen) ungeqinpt) verurteilt) �erqen)müssen?)

Jean.Luc%Mélenchon% +GUE/NGL,-%par! écrit.! �!�e)�urunqi) ne) wfrvient) wfs) à) se) stfgiliser) qewuis) lf) puerre) hivile) qe)����?)
�kfnnonhe)qu)wrésiqent)qe)gripuer) un) troisième)mfnqft9) hontrfirement)à) lf)honstitution)et) fuy)fhhorqs)qe)wfiy)qk}rusxf9)
hontinue) qe) wrovozuer) qes) émeutes) sévèrement) réwrimées) et) le) go�hott) qe) lkowwosition) lors) qes) qernières) élehtions?)

�f) résolution) qemfnqe9) tout) homme) lk���9) le) rewort) qes) élehtions) wrésiqentielles) �uszukfu) retour) à) un) hlimft) qe) wfiy9) le)
qésfrmement) et) lf) qissolution) qes)milihes) qes) �eunes) qu) wfrti) fu) wouvoir?) Elle) herne) gien) les) qfnpers) qu) plissement) vers)
lf) puerre) hivile) et) qe) lkinstrumentflisftion) etxnizue) qu) hon|lit?)

dkenhourfpe) gien) sûr) lf) volonté) qkune) résolution) wolitizue) qu) hon|lit9) mfis) �e) suis) hontre) les) wolitizues) qe) sfnhtions) qe)
lk�E?) En|in9) les) wroglèmes) qu) �urunqi) ne) wourront) être) résolus) zuken) skfttfzufnt) fuy) inépflités) sohifles9) �) homwris) le)
hontrôle) qes) terres) fpriholes) |ertiles9) lf) horruwtion9) lf) wfuvreté9) wfr) lf) hréftion) qkun) Étft) ligre9) qémohrftizue) et) stfgle?)

de) vote)wour) f|in) qe) soutenir) lf)qemfnqe)qe) soutien) |infnhier) à) lk���)wour) fiqer) les) zuelzues)���)���) ré|upiés)qfns) les)
wf�s) voisins?)

Joëlle%Mélin% +ENF,-%par! écrit.! �!�f) résolution9) étonnfmment9) ne) homwrenq) fuhun) élément) qé|enqfnt) lkinpérenhe) qfns) les)
f||fires) intérieures) qkun) Étft) souverfin?) �f) hrise) zue) honnfit) he) wf�s) qewuis) zue) le) wrésiqent) ��urun�i�f) f) qéhiqé) qe) se)
wrésenter) à) un) troisième) mfnqft) relève) qe) lf) wolitizue) intérieur9) sur) lfzuelle) nous) nkfvons) fuhun) qroit) ni) wouvoir) qe)
répulftion²) les) hito�ens) qu) �urunqi) qoivent) wrenqre) leur) qestin) en)mfin?))
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�e) �frlement) fwwelle9) wfr) honsézuent9) à) he) zukune) solution) à) lf) hrise) soit) trouvée) wfr) les) reswonsfgles) wolitizues) gurB
unqfis) f|in) qkéviter) tout)emgrfsement) qe) lf) situftion)qfns)une) répion)qé�à) instfgle?) En|in9) le) �frlement) f) tenu) à) rfwweler)
zue) le) �urunqi) étfit) tenu9) wfr) les) fhhorqs) qe) �otonou9) qe) reswehter) lkowwosition) pouvernementfle) et) lf) ligerté) qkeywresB
sion?) En) hfs) qe) nonBresweht) qe) hes) honqitions9) le) �urunqi) qétériorerfit) terriglement) son) imfpe) et) fwwfrfitrfit) homme) un)
wfrtenfire) weu) |ifgle?)

�f) qéwutée) f) voté) wour?)

Nuno% Melo% +PPE,-% por! escrito.! �! }wresentei) o) meu) voto) |fvorável) relftivfmente) à) resolução) qo) �frlfmento) sogre) f)
situfção)no)�urunqi9) umf)ve�)zue)o)wfís) ftrfvessf)umf)qfs) sufs)wiores) hrises)wolítihfs)qesqe)����?)}welfBse) fo) reinihifr)
qo) qiálopo) hom) vistf) f) umf) solução) wolítihf) qurfqourf9) qe) |ormf) f) pfrfntir) f) wreservfção) e) f) honsoliqfção) qf) wf�?)

Marlene%Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! jn) rehent) montxs) txe) wolitihfl) fnq) xumfnitfrifn) situftion) in) �urunqi) xfs) qeterioB
rfteq) qrfmftihfll�?) �ensions) get�een) txe) povernment) fnq) owwosition) fnq) hivil) orpfnisftions) xfve) geen) risinp9) �itx)
mfn�) lives) lost) fnq) violenhe) |lfrinp) uw?) }lmost) ���) ���) weowle) xfve) no�) |leq) txe) hountr�9) wlfhinp) preft) strfin) on)
neipxgourinp) hountries?) �xe) hrisis) no�) xfs) txe) wotentifl) to) hfuse) xupe) repionfl) instfgilit�) in) fn) flrefq�) |rfpile) repion?)
�xere|ore) j) suwworteq) txe) resolution9) �xihx) hflls) |or) |urtxer) fhtion) fpfinst) txose) reswonsigle) in) �urunqi9) inhluqinp)
wossigle) tfrpeteq) sfnhtions) fnq) fsset) |ree�es9) fs) �ell) fs) prefter) suwwort) |or) txe) xumfnitfrifn) situftion) in) txe) repion?)

Cláudia%Monteiro% de%Aguiar% +PPE,-%por! escrito.! �!�)�urunqi) en|rentf) umf)violentf) hrise) wolítihf9) qesqe) fgril) qeste) fno9)
hom) o) fnúnhio) qf) hfnqiqfturf) qo) ftufl) �resiqente9) �ierre)��urun�i�f9) wfrf) um) terheiro)mfnqfto9) zue) sepunqf) f) owosiB
ção) é) inhonstituhionfl) e) violf) o) fhorqo) qe) wf�9) zue) em)����9) wôs) |im) f) umf) puerrf) hivil) qe) ��) fnos?){esqe) o) iníhio) qf)
hrise9) welo)menos) ��) wessofs) |orfm)mortfs) e)mfis) qe) ���)mil) |upirfm) wfrf) os) wfíses) vi�inxos?)

�este) hlimf) qe) tensão) e) hon|lito) refli�frfmBse9) no) wfssfqo) qif) �°) qe) �unxo9) eleições) munihiwfis) e) lohfis9) zue) sepunqo)
várifs)orpfni�fções) internfhionfis9) inhluinqo) f)�issão)qe)�gservfção)Eleitorfl)qf)�nião9) não) |orfm) livres)nem)hreqíveis9)
envoltfs) num) hlimf) qe)meqo) e) intimiqfção?)

Estf) wrowostf) qe) resolução) weqe9) fssim9) zue) fs) eleições) �resiqênhifs9) mfrhfqfs) wfrf) o) wróyimo) qif) ��) qe) �ulxo9) se�fm)
fqifqfs) fté)zue) se) reestfgeleçf)um)hlimf)wrowíhio) à) refli�fção)qe) eleições) qemohrátihfs) e) livres) e) repressem)fs) qi|erentes)
�issões) qe)�gservfção) Eleitorfl?)

Sophie% Montel% +ENF,-% par! écrit0% �% �ette) wrowosition) qe) résolution) qu) �frlement) eurowéen) rfwwelle) fu) pouvernement)
gurunqfis) zukil) est) lié9) wfr) qes) fhhorqs) internftionfuy9) fu) resweht) qe) lkowwosition) pouvernementfle) et) qe) lf) ligerté)
qkeywression) qfns) son)wf�s9) toutes) qeuy) gien)mflmenées) wfr) les) évènements) qéhlenhxés) hes) qerniers)mois) wfr) lkfnnonhe)
qkune) hfnqiqfture) à) un) troisième)mfnqft) wfr) le) wrésiqent) ��urun�i�f?)

�oin) qe) se) wlfher) qfns) une) wosture) qkinpérenhe) s�stémftizue9) hette) wrowosition) en) fwwelle) qkfgorq) fu) rèplement) qe) hette)
prfve) hrise) wolitizue) wfr) un) qiflopue) mfintenu) et) fwwro|onqi) entre) le) pouvernement) et) son) owwosition9) et) se) gorne) à)
qemfnqer) le) resweht) qes) fhhorqs) qe) �otonou) et) qk}rusxf9) néhessfires) à) lf) wfiy) qfns) une) répion) trouglée?)

~esweht) qes) fhhorqs) qe) wfiy) wfssés9) fttfhxement) à) lf) ligerté) qe) lf) wresse) et) à) lf) ligerté) qkeywression) et) résolution) interne)
qu) hon|lit) en) qexors) qes) trfvers) xfgituels) qe) lkinpérenhe) eywlizuent)mon) vote) en) |fveur) qe) hette) wrowosition?)

Victor%Negrescu% +S4D,-% in!writing?) �) j) xfve) voteq) |or) txis) resolution) txft) eywresses) prfve) honhern) fgout) txe)�orseninp)
wolitihfl) fnq) xumfnitfrifn) situftion) in) �urunqi) fnq) txe) �iqer) repion9) hflls) |or) fn) immeqifte) enq) to) violenhe) fnq)
wolitihfl) intimiqftion) o|)owwonents) fnq) txe) immeqifte)qisfrmfment)o|) fll) frmeq) �outx) prouws) fllieq) to)wolitihfl) wfrties?))
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Liadh% Ní% Riada% +GUE/NGL,-% in! writing.! �! �xis) motion) zuestions) txe) qemohrftih) lepitimfh�) o|) txe) rehent) �urunqifn)
elehtions9) eywresses) honhern) ft) txe) �orseninp) wolitihfl) fnq) xumfnitfrifn) hrisis) in) txe) nftion9) hflls) on) txe) }rusxf)
}preement) to) ge) xonoureq9) emwxfsises) txe) neeq) |or) qiflopue) fnq) enhourfpes) honsensus9) eywresses) honhern) ft) |fllinp)
xumfn) ripxts) stfnqfrqs) in) �urunqi9) qemfnqs) fn) immeqifte) hessftion) in) txe) use) o|) �outx) militifs) fnq) hflls) |or) txe)
immeqifte) |reeinp) o|) txe) wress) vif) txe) li|tinp) o|) stfte) imwoseq) restrihtions?) �inn)  éin) txere|ore) suwworteq) txe)motion?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin?) ¯flvenev) woliitiline) �f) xumfnitffrolu�orq) �urunqis) te�itfg) wrogleeme) �f)
lfiemflt) repioonis) �f) on) �ugf) toonuq) �ffsf) wõpeni�etulvf) nffgerrii�iqesse?) �uni) �urunqi) vflitsev) wresiqent) �f) woliitiline)
�õuq) ei) lõwetf) inimeste) fxistfmist9) xirmutfmist) �f) väpivfllftsemist9) tuleg) lõwetfqf) E�i) fgi) fnqmine) �urunqi) riipieelfrve)
toetfmise�s) �f) suunftf) see) rfxf) xumfnitffrfgile?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! jl) �urunqi9) sehonqo) lkinqihe) plogfle) qellf) |fme9) |ipurf) trf) i) wfesi) wiù) f||fmfti) qel)
monqo?) �f) qi||ihile) situf�ione) wolitihf) e) le) rehenti) violen�e) stfnno) imweqenqo) uno) sviluwwo) normfle) qel) wfese) hon) i)
vihini?) �k�E) xf) pià) stfn�ifto) �?�) milioni) qi) euro) in) fiuti) umfnitfri?) ~inprf�io) i) hollepxi) qel) pruwwo) E�~) wer) fver)
fnfli��fto) le) vihenqe) hxe) vi) si) stfnno) svolpenqo) nel) �urunqi?)

Marijana% Petir% +PPE,-% napisan.! �! �remf) �worf�umu) o) miru) i) womiren�u) i�) }ru¤e) oqre®eno) �e) qf) wreqs�eqni�) mo£e)
oqslu£iti) sfmo) qvf) mfnqftf9) f) wreqs�eqni�) �ierre) ��urun�i�f) nf) vlfsti) �e) oq) ����?poqine) i) wonovno) �e) i�fgrfn) ����?)
nf) i�gorimf) �o�e) �e) oworgf) go��otirflf) nf�on) ¤to) �e) owtu£ilf) vlfqu) �f) �fstrf¤ivfn�e?) ��?) trfvn�f) ����?) wreqs�eqni�)
��urun�i�f) nf�fvio) qf) ªe) se) �fnqiqirfti) �f) treªi)mfnqft9) tvrqeªi) qf) nf) to) imf) wrfvo) �er) su) pf) wrvi) wut) i�fgrfli) �f�onoB
qfvhi9) �gop) ¥epf) �e) wonovno) qo¤lo) qo) nemirf) u) �eml�i) i) ¥ime) �e) wo�renuo) wrosv�eqe) i) neusw�eli) vo�ni) uqfr) u) svign�u?)
�f�on) te) og�fve9) ��?) svign�f) ����?) uxiªeno) �e) ��) ¥fsni�f) �gop) neusw�elop) qr£fvnop) uqfrf) �o�em) �e) nf) ¥elu) gio) giv¤i)
penerfl) go�ni�)©oqe|roiq)�i�omgfre)�o�i) �e)wog�epfo) i�) �eml�e9) f)wosl�eqi¥no) �e)u)nfsil�u) i)ni�u)prfnftirfn�f)ugi�eno)vi¤e)
oq) ��) osogf) te) �e) qo¤lo) qo) veli�op) rfsel�fvfn�f) stfnovni¤tvf?)

�oqr£fvfm) wri�eqlop) re�oluhi�e) u) �o�em) se) wo�ivf) nf) v�eroqosto�nost) i) wrfvilno) oqvi�fn�e) wrohesf) i�gorf) nf) mirfn) i)
trfnswfrentfn) nf¥in) te) se) osu®u�e) nfsil�e) i) �r¤en�e) l�uqs�ix) wrfvf) i) woliti¥�ix) slogoqf?) deqnf�o) tf�o) trf£im) oq) �omisi�e)
qf) u) qopleqno) vri�eme) wreqo¥i) �frlfmentu) wrepleq) stfn�f) u) �urunqi�u9) �fo) i) i�v�e¤ªe) o) iswun�fvfn�u) to¥f�f) ove) re�oluB
hi�e) �o�e) wo�ivf�u) nf) �on�retne) f�hi�e?)

Florian% Philippot% +ENF,-% par! écrit.! �!�ette) wrowosition) qe) résolution) qu) �frlement) eurowéen) rfwwelle) fu) pouvernement)
gurunqfis) zukil) est) lié9) wfr) qes) fhhorqs) internftionfuy9) fu) resweht) qe) lkowwosition) pouvernementfle) et) qe) lf) ligerté)
qkeywression) qfns) son)wf�s9) toutes) qeuy) gien)mflmenées) wfr) les) évènements) qéhlenhxés) hes) qerniers)mois) wfr) lkfnnonhe)
qkune) hfnqiqfture) à) un) troisième)mfnqft) wfr) le) wrésiqent) ��urun�i�f?)

�oin) qe) se) wlfher) qfns) une) wosture) qkinpérenhe) s�stémftizue9) hette) wrowosition) en) fwwelle) qkfgorq) fu) rèplement) qe) hette)
prfve) hrise) wolitizue) wfr) un) qiflopue) mfintenu) et) fwwro|onqi) entre) le) pouvernement) et) son) owwosition9) et) se) gorne) à)
qemfnqer) le) resweht) qes) fhhorqs) qe) �otonou) et) qk}rusxf9) néhessfires) à) lf) wfiy) qfns) une) répion) trouglée?)

~esweht) qes) fhhorqs) qe) wfiy) wfssés9) fttfhxement) à) lf) ligerté) qe) lf) wresse) et) à) lf) ligerté) qkeywression) et) résolution) interne)
qu) hon|lit) en) qexors) qes) trfvers) xfgituels) qe) lkinpérenhe) eywlizuent)mon) vote) en) |fveur) qe) hette) wrowosition?)

Tonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! �riqru£u�em) se) i�rf�imf) qugo�e) �fgrinutosti) �gop) sve) pore) woliti¥�e) i) xumfnitfrne)
situfhi�e) u) �urunqi�u) i) ¤iro�) repi�i) te) wo�ivimf) nf) trenutf¥fn) wre�iq) nfsil�f) i) woliti¥�op) �fstrf¤ivfn�f) wrotivni�fÂ) i�rf£fB
vfm) suªut) £rtvfmf) nfsil�f) i) onimf) �o�i) su) i�pugili) £ivot) te) wo�ivfm) nf) xitnu) xumfnitfrnu) womoª) �f) one) �o�i) su) gili)
wrisil�eni) wog�eªi) i�) svo�ix) qomovf?)

�rf�no) woliti¥�o) r�e¤en�e) u) interesu) sipurnosti) i) qemo�rfhi�e) �f) ¥itfv) nfroq) �urunqi�f)mo£e) se) wostiªi) sfmo) qi�flopom) i)
qopovorom) �o�i) u�l�u¥u�e) vlfqu) �urunqi�f9) oworgu) i) hivilno) qru¤tvo) u) s�lfqu) sf) �worf�umom) i�) }ru¤e) i) �stfvom)
�urunqi�f?) �vi) suqionihi) u) �urunqi�u) tregf�u) wonovno) wo�renuti) qi�flop) o) svim) woqru¥�imf) u) �o�imf) wosto�i) neslfpfn�e)
�gop) ¥epf) vfl�f) woqr£fti) nfwore) wosreqovfn�f) }|ri¥�e) uni�e9) jsto¥nof|ri¥�e) �f�eqnihe) i) ��Bf) te) wru£iti) woqr¤�u) wrovoB
®en�u)�on�retnix)m�erf)�o�e) �e)neqfvno)nf�fvilf)}|ri¥�f)uni�f?) j) Eurows�f)uni�f) i)n�ene) ¥lfnihe) tregf�u)qfti) svo�)qowrinos)
r�e¤fvfn�u) ovop) wroglemf) i) iswlfte) sve) wreu�ete) ogve�e) ~epionflnom) wlfnu) refpirfn�f) ��Bf) �f) i�g�eplihe) i�) �urunqi�f?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Andrej% Plenkovi7% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) wri�eqlop) re�oluhi�e) o) wrfªen�u) stfn�f) u) �urunqi�u?) �oliti¥�f) situfhi�f)
�rf�n�e) �e) �fgrin�fvf�uªf) �er) mo£e) qovesti) qo) es�flirfn�f) novix) etni¥�ix) su�ogf?) �o) gi) gilf) �ftfstro|flnf) wosl�eqihf) �f)
sipurnost) �urunqi�f) i) repi�e?) �qlu�f) f�tuflnop) wreqs�eqni�f) �ierrf) ��urun�i�f�f) qf) se) �fnqiqirf) �f) treªi) mfnqft) nf)
wreqs�eqni¥�im) i�gorimf) suwrotnf) �e) �stfvu) i) �worf�umu) o)miru) i) womiren�u) i�) }ru¤e) i�) ����?)

�su®u�em)wre�om�ernu) ref�hi�u)qr£fvne)wolihi�e)woq)�ontrolom)��urun�i�f�f) nf)wrosv�eqni�e?) �osve) �e) neqowustivo) qf)
se) i�gori) oqvi�f�u) u) ftmos|eri) nfsil�f9) prfnftirfn�f) i) �r¤en�f) l�uqs�ix) wrfvf9) ge�) suq�elovfn�f) owo�ihi�e) �gop) nerf��f¤n�eB
nop) ugo�stvf) ¤e|f) oworge) ¨eqi�f)  eru�i�f9) te)meqi�s�e) hen�ure?) �fo) wotwreqs�eqni�) �qgorf) �f) vfn�s�e) woslove) E�) wo�iB
vfm) nf) xitni) wre�iq) nfsil�f9) wovrftf�) svix) owo�ihi�s�ix) i�g�eplihf) i) wo¤tivfn�e) �worf�umf) i�) }ru¤f) u) smislu) wrovo®en�u)
qemo�rfts�ix) i) trfnswfrentnix) i�gorf?)

�lopf) Eurows�e) uni�e) tregf) ostfti) nf) lini�i) stf�fli¤tf) viso�e) wreqstfvnihe) �opxerini) �o�f) �e) woru¥ilf) qf) E�) snf£no) woqrB
£fvf) nfwore) ¬wosreqni¥�e) s�uwine) �o�u) ¥ine) wreqstfvnihi) ��Bf9) }|ri¥�e) uni�e9) jsto¥nof|ri¥�e) �f�eqnihe) i) �e®unfroqne)
�on|erenhi�e) o) repi�i) �eli�ix) �e�erf?) �oqr£fvfm) stf�fli¤te) wosreqni¥�e) s�uwine) qf) �e) wotregno) gr�o) uswostfviti) qi�flop)
i�me®u) vlfqf�uªix) i) owo�ihi�s�ix) strfnf�f9) te) oqpoqiti) i�gore) qo) ��?) srwn�f) ����?9) �fqf) se) prf®fnimf) tregf) omopuªiti)
qf) i�fgeru) svo�e) lepflne) i) lepitimne) wreqstfvni�e?)

Ji�í% Pospí�il% +PPE,-% písemn4.! �! �lequ�i) situfhi) v) �urunqi9) �teré) �e) qfl¤ím) w¡í�lfqem) snfx�) n§�terýhx) woliti�¢) v) tomto)
repionu) oghxá�et) ústfvní) wrfviqlf?) �nfxf) wre�iqentf) �ierrf) ��urun�i�f) wroqlou£it) si) vláqu) o) qfl¤í) |un�¥ní) ogqogí)
v�volflf) nestfgilitu) v) �emi9) �terá)má) �f) segou) ¡fqu) �on|li�t¢) f) �e) vnit¡n§) etnih��) ro�q§lená9) f) wroto) se) �eqná) �e) strfn�)
wre�iqentf) o) velmi) ris�fntní) �ro��?) �) situfhi) nfw�fté) wo) wo�usu) o) w¡evrft) f) qfl¤íhx) násilnostehx) vláqf) neoqlo£ilf) wfrlfB
mentní) volg�) f) w¡es) qomáhí) i)me�inároqní) wrotest�) �e) �oná) v) této) slo£ité) wolitih�é) situfhi) f) t¡fs�fvé) ftmos|é¡e?) �¤ehxn�)
wowsfné)�ro��) si)�fslou£í)oqsou�ení)f) setrvflý) tlf�)nf)gurunqs�ou)vláqu9)fg�)se)vrátilf)�)qoqr£ování)ústfv�)f)w¡isw§lf)�)
u�liqn§ní) situfhe) v) �emi?)

Frédérique% Ries% +ALDE,-% par! écrit.! �!�e)miqi9) le) �frlement) eurowéen) f) |ermement) honqfmné) lf) qéhision) qu) pouverneB
ment) gurunqfis) qe)mfintenir) fu) ��) �uillet) le) shrutin) wrésiqentiel?)

En) hfuse9) gien) éviqemment9) lf) volonté) qe) �ierre)��urun�i�f) qe) gripuer) un) �e)mfnqft) strihtement) eyhlu) wfr) lf) honstituB
tion?) �e) wrésiqent) sortfnt) use) qkune) wirouette) �uriqizue) wour) �usti|ier) son) entêtement) houwfgle9) son) wremier) mfnqft)
serfit) le) |fit)qu)�frlement) et)non)qkélehtions?){ewuis9) le) wf�s) est) wlonpé)qfns) lf) tourmente)et) lf) wrotestftion) est) pénérfle?)

�eu) fwrès) une) tentftive) qe) houw) qkÉtft) menée) wfr) un) fnhien) pénérfl) qe) lkfrmée) le) ��) mfi) qernier9) le) viheBwrésiqent)
gurunqfis9) wlusieurs) mfpistrfts) et) qes) memgres) qe) lf) hommission) élehtorfle) nftionfle) inqéwenqfnte) ont) |ui) le) wf�s9)
qiyBsewt) o||ihiers) ont) été) frrêtés) et) wlus) qe) ��) wersonnes) sont) qéhéqées) qfns) qes) fhtes) qe) violenhe?)

{fns) he) honteyte9) le) wrohessus) élehtorfl) est) |ortement) homwromis²) méqifs)muselés9) mfni|estftions) qurement) réwrimées9)
owwosition) grimée9) eth?) �fr) hette) résolution9) les) qéwutés) eurowéens) fwwellent) le) wrésiqent) ��urun�i�f) à) mettre) tout) en)
³uvre) wour) instfurer) un) environnement) wrowihe) à) qes) élehtions) wfhi|izues9) hréqigles9) ligres) et) répulières?)

Inmaculada% Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-% por! escrito.! �! �f) situfhión) en) �urunqi) hontinúf) qeterioránqose) toqf)
ve�) zue) el) �resiqente) ��urun�i�f) xf) xehxo) oíqos) sorqos) f) lf) homuniqfq) internfhionfl) �) sipue) fqelfnte) hon) sus) wlfnes)
elehtorfles?) El) �°) qe) �unio) tuvieron) lupfr) elehhiones) lepislftivfs) �) lohfles) en) el) wfís9) f) wesfr) qel) hontinufqo) hlimf) qe)
violenhif9) lf)fusenhif) totfl)qe)honqihiones)wfrf)el)qesfrrollo)qe)unf)hfmwfñf)elehtorfl9) lf) |fltf)qe)meqios) imwfrhifles)�)el)
número) hrehiente) qe) hiuqfqfnos) zue) qehiqen) fgfnqonfr) el) wfís) wor) mieqo) fl) estflliqo) qe) un) hon|lihto) hivil) fgierto?)

Estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún9) zue) xe) votfqo) |fvorfglemente9) rehlfmf) meqiqfs) hontrf) los) reswonsfgles) qe) lf)
situfhión) fhtufl) �) lf) violenhif) hontrf) los) hiviles9) inhlu�enqo) wosigles) sfnhiones) selehtivfs) �) honpelfhión) qe) gienes?)
}simismo9) fnte) el) hontinufqo) inhumwlimiento) qe) los) wrinhiwios) qemohrátihos) �) el) nulo) resultfqo) qel) qiflopo) wolítiho)
mfnteniqo) entre) lf)�E) �) el) wfís9) se) wiqe) inhofr) el) wroheqimiento)wrevisto) en) el) frtíhulo) °�) qel)}huerqo) qe) �otonú)wfrf)
fqowtfr) lfs) meqiqfs) wertinentes9) wuqienqo) honllevfr) lf) suswensión) qe) lf) f�uqf) fl) qesfrrollo) zue) se) hfnfli�f) f) trfvés) qe)
fhtores) estftfles?) �or) último9) el) teyto) tfmgién) xfhe) un) llfmfmiento) f) re|or�fr) lf) fsistenhif) qe) emerpenhif) qestinfqf) f)
hugrir) lfs) nehesiqfqes) qel) hrehiente) número) qe) re|upifqos) en) los) wfíses) vehinos?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Claude% Rolin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution) zui) honqfmne) lf) qéhision) qes) futorités) gurunB
qfises) qe) mfintenir) le) shrutin) wrésiqentiel) qe) �uillet9) zui) furfit) qû) être) reworté) eu) épfrq) à) lf) qétériorftion) qu) hlimft)
wolitizue) et) qe) lkfpprfvftion) qe) lf) hrise) xumfnitfire?)

�e) teyte) qe) lf) résolution) fwwelle) à) lkfrrêt) imméqift) qes) violenhes9) wresse) les) futorités) gurunqfises) qe) reworter) hes) élehB
tions) wrésiqentielles) et) qemfnqe) à) toutes) les) wfrties) imwlizuées) qfns) le) wrohessus) élehtorfl) qkxonorer) leurs) enpfpements)
fu) titre) qe) lkfhhorq) qk}rusxf9) zui) f) rétfgli) lf) wfiy) qfns) le) wf�s) fwrès) qes) fnnées) qe) puerre) hivile?)

�e) teyte) fwwelle) épflement) toutes) les) wfrties) à) lf) rewrise) qu) qiflopue) et) les) futorités) gurunqfises) à) imwlizuer) tous) les)
fhteurs)qfns) les) e||orts) rezuis)wour) hréer) un) environnement) |fvorfgle) à) lf) tenue)qkélehtions)wfhi|izues9) hréqigles9) ligres) et)
�ustes?)�e)nkest)zue)wfr) le)qiflopue)et) le) honsensus) entre) le)pouvernement9) lkowwosition)et) lf) sohiété)hivile)zukune) solution)
qurfgle) wourrf) être) trouvée?)

En|in9) le) �frlement) eurowéen) f) fussi) qemfnqé) une) levée) imméqifte) qes) restrihtions) fuy) méqifs) et) à) lkfhhès) à) lkinternet9)
hfr) qes) élehtions) lépitimes) ne) sfurfient) fvoir) lieu) sfns) zue) les) méqifs) soient) en) mesure) qkeyerher) et) les) �ournflistes) qe)
|fire) leur) trfvfil) sfns) intimiqftion?)

Massimiliano%Salini% +PPE,-%per! iscritto.!�! jl) qigfttito)sullf) situf�ione) in)�urunqi) si) erf) tenuto)qurfnte) lf) sessione)wlenfrif)
qi) piupno9) in) sepuito) fl) tentftivo9) lo) shorso) ��)mfppio9) qi) un) holwo) qi) �tfto?) �onostfnte) il) polwe) sif) |fllito9) wermfne) in)
�urunqi) unkftmos|erf) turgolentf) e) hontrfssepnftf) qf) tensioni?) �k�E9) honqfnnfnqo) il) tentftivo)qi) holwo)qi) stfto9) è) wrontf)
f) hontriguire) wer) un) ritorno) fllf) stfgilità) e) hxieqe) f) tutte) le) wfrti) in) hfusf) in) �urunqi) qi) imwepnfrsi) sinherfmente) nel)
qiflopo)hon)swirito)qi) homwromesso) e)qi) rihonhilif�ione?)}) sostepno)qellf)wosi�ione)qellk�nione9)xo)votfto)f) |fvore)qellf)
wrowostf) qi) risolu�ione)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún) qel)
�frlfmento) Euroweo) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi) homo) muestrf) qe) nuestrf) wreohuwfhión) wor) el) fprfvfmiento) qe) lf)
situfhión) wolítihf) �) xumfnitfrif) en) el) wfís) �) el) hon�unto) qe) lf) repiónÂ) weqimos) el) |in) inmeqifto) qe) lf) violenhif) �) qe) lf)
intimiqfhión) wolítihf) hontrf) los) miemgros) qe) lf) owosihión) �) el) qesfrme) inmeqifto) qe) toqos) los) pruwos) qe) �óvenes)
frmfqos) vinhulfqos) f) los) wfrtiqos) wolítihos?) �onsiqero) imwortfnte) zue) lf) �E) �) sus) Estfqos) miemgros) humwlfn) lf)
totfliqfq) qe) los) homwromisos) fsumiqos) reswehto) fl) �lfn) qe) ~eswuestf) ~epionfl) wfrf) los) ~e|upifqos) qe) �urunqi) qe) lfs)
�fhiones) �niqfs9) zue) nehesitf) |onqos) fqihionfles) wfrf) xfher) |rente) f) lf) fhtufl) hrisis?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �! �olitih�á9) ge�we¥nostná) f) e�onomih�á) situáhif) v) �urunqi) �e) �ritih�á?) ¨xor¤ovfnie)
guqe)mf¶)vá£ne)qôsleq��)wre)miestne)og�vfteµstvo9) �toré) �e)oxro�ené)nf)£ivote?) �reqstfvu�e) ri�i�o)wre)u£) tf�)nestfgilný)
repión?) jqe) vôgeh) o) nf�vá£ne�¤iu) �rí�u) oq) s�on¥enif) ��Bro¥ne�) etnih�e�) og¥ifns�e�) vo�n�9) v) �tore�) qo) ro�u) ����) �fx�B
nulo) wrigli£ne) ���) ���) µuqí?) �oqworil) som) u�nesenie) Euróws�exo) wfrlfmentu9) �toré) oqsuq�u�e) �onfnie) gurunqs�e�)
vláq�) f) nelepitímne) �volenéxo) wre�iqentf?) �oqworu�em) vý�vu) wre) v¤et�ýhx) f�térov) nf) swolo¥ný) qiflóp) f) qoqr£ifvfnie)
�ávä��ov)�)}ru¤s�e�) qoxoq�9)�eq�inároqný) wf�t)o) og¥ifns��hx) f) wolitih�ýhx)wrávfhx) f)}|rih�ú) hxfrtu) µuqs�ýhx) wráv) f)
wráv) nároqov?)

Davor% Ivo% Stier% +PPE,-% napisan.! �! �oqr£fvfm) re�oluhi�u) Eurows�op) wfrlfmentf) o) stfn�u) u) �urunqi�u) s) og�irom) nf)
�onstfntno) �r¤en�e) l�uqs�ix) wrfvf) i) nemopuªnost) oqr£fvfn�f) wo¤tenix) i�gorf) u) to�) qr£fvi?) �f�o®er9) s) og�irom) qf) �e)
�omisi�f) }|ri¥�e) uni�e) og�fvilf) �f�o) neªe) wrisustvovfti) i) wromftrfti) i�gore) te) �gop) �ontrolirfn�f) neovisnix)meqi�f) smfB
trfm) qf) oqr£fvfn�e) neovisnix9) wo¤tenix) i) lepitimnix) i�gorf) ni�e) mopuªe?) �f£flost9) �urunqi) se) gori) s) nf�porom) woliB
ti¥�om) �ri�om) oq) rftf) te) wreqstfvl�f) wri�etn�u) qf) gi) se) �ri�f) moplf) wro¤iriti) i) wo) qrupim) f|ri¥�im) �eml�fmf?) {ugo�o)
sfm)�fgrinut) gro�em) £rtfvf) i) i�g�eplihf) i�) �urunqi�f?)�su®u�em) sve) �lo¥ine) wo¥in�ene)wrotiv) l�uqs�ix) wrfvf)u)�urunqi�u?)

8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �!Ó[) KQR) _\¹[PQ) [SOZ[OT[VKJO) JR[SVKT[SKQ) JR]W[OÑQ) KQY) ºº) PKXR) KTUSX) KQY) [P`K[TO\MY)
^OJ\¸Ð_TRQPQY) ZcTJY) Q) XSXVJ) ^[R) [VRJO) \T]KXY) W_aXY?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �!�ámopfttfm) f�) állás|oplflást9) fmel�gen) f�) Eurówfi) �frlfment)mep|opflmf��f) fppál�fit)
f) �urunqigfn) �iflf�ult) woliti�fi) és) emgeri) �opi) xel��et) �fwhsán9)mert) úp�) ponqolom9) f�) E�) nem) xun�xft) s�emet) ol�fn)
súl�os) �opsértése�) |elett9) fmel�e�) �) ep�ég) �op|orráso�)mellett) �) f�) fqott) ors�áp) és) f�) �nió) és) tfpállfmfi) �ö�ött) érvén�B
gen) lévÀ) �otonoui) Ep�e�mén�t) is) meps�epi�?) �epp�À�Àqésem9) xop�) nem) xfp�xft�u�) s�ó) nél�ül) f) gurunqi) fl�otmán�t)
és) �) tögge�) �ö�ött) �) f�) }rusxfi) Ep�e�mén�t) is) sértÀ) woliti�fi) p�f�orlftot9) fmell�el) f�) állfmelnö�) mfnqátumánf�)
�optflfn) mepxoss�fggítását9) f�) ellen�é�) mepsemmisítését9) f) wolpári) �opo�) |els�ámolását) f�fr�á�) elérni?) ��fvf�ftomnál)
mérlepeltem) f�t) f) s�emwontot) is9) xop�) f) �urunqigfn) �iflf�ult) woliti�fi) válsáp) és) f�) erÀs�f�) ves�él�e) qestfgili�álxft�f) f�)
epés�9) fmúp�) is) gi�on�tflfn) répiót9) e��el) mepxiúsítvf) f) súl�os) xumfnitárius) xel��et) en�xítésére) irán�uló) eurówfi) és)

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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nem�et�ö�i) erÀ|es�ítése�et) is?) }ggfn) gí�om9) xop�) f�) Eurówfi) �frlfment) állás|oplflásánf�) súl�f) xftássfl) les�) f) gurunqi)
woliti�fi) s�erewlÀ�re9) minqene�elÀtt) f) xftflomrf9) és) xo��á�árul) f) xel�i) woliti�fi) és) emgeriessépi) vis�on�o�) �fvulásáxo�?)
}�) állás|oplflás) |ontos) hél�ánf�) te�intem) továggá) f) �opxerini) |À�éwviselÀ) irán�ítottf) ottfni) �ö�ös) E�) �ülwoliti�fi) erÀB
|es�ítésein�) továggi)motiválását) és) xftáro�ott) woliti�fi)meptámopftását?)

Claudia% Tapardel% +S4D,-% în! scris.! �! �niunef) EurowefnÅ) f) elfgorft9) în) qehursul) evoluÄiei) sfle) instituÄionfle9) stfnqfrqe)
qemohrftihe) înflte9) hfre) wun) în) wrim) wlfn) reswehtfref) qrewturilor) Æi) ligertÅÄilor) |unqfmentfle) fle) hetÅÄenilor?)

În) fhest) sens9) �niunef) swri�inÅ) honsoliqfref) repimurilor) qemohrftihe) qin) întrefpf) lume9) |ÅrÅ) însÅ) f) imwune) stfnqfrqele)
sfle)fltor) stfte?)�otuÆi9) eyistÅ)fnumite)herinÄe)minimfle) în)hf�ul) ÄÅrilor) hfre)wrimesh)f�utor) |infnhifr)qin)wfrtef)�niunii) Æi)
hfre) treguie) sÅ) reswehte) fnumite) hriterii) wolitihe) Æi) qe) trfnswfrenÄÅ) qehi�ionflÅ?) �urunqi) este) un) fst|el) qe) hf�9) |iinq) o) ÄfrÅ)
f|rihfnÅ) sÅrfhÅ9) mÅhinftÅ) qe) lunpi) hon|lihte) interne?) �niunef) EurowefnÅ) f) swri�init) qe�voltfref) sf) ehonomihÅ) Æi) instfurB
fref) unui) repim) qemohrftih?) În) wre�ent9) însÅ9) sBf) f�uns) lf) un) nivel) infhhewtfgil) fl) hon|lihtului) intern9) hfre) f) qus) lf) un)
numÅr) mfre) qe) re|upifÄi) Æi) lf) hfnqiqfturf) wreÆeqintelui) în) eyerhiÄiu) wentru) un) fl) treilef) mfnqft9) hontrfr) wreveqerilor)
�onstituÄiei) qin) ����?)

În) fheste) honqiÄii9) este) momentul) hf) �niunef) EurowefnÅ) sÅ) if) o) wo�iÄie) |fÄÅ) qe) situfÄif) hreftÅ) Æi) sÅ) fqowte) sfnhÄiunile)
hfre) se) imwun) îmwotrivf) unui) repim) fgu�iv9) hfre) nu) mfi) este) rewre�entftiv) wentru) fhest) stft?) {e) fheef9) hreq) hÅ) este)
nehesfrÅ)fqowtfref)fhestei) re�oluÄii9) hfre)wofte)hontrigui) lf) shximgfref) situfÄiei) Æi) f�utfref)ofmenilor) f|ehtfÄi)qe)wolitihile)
in�uste) fle) puvernului) qin) �urunqi?)

Marc% Tarabella% +S4D,-% par! écrit.! �! En) tfnt) zue) pfrfnte) qes) fhhorqs) qk}rusxf9) lk�nion) eurowéenne) f) le) qevoir) qkfpir)
hontre) les) hrimes) werwétrés) fu) �urunqi?) ×) trfvers) hette) résolution9) nous) qemfnqons) à) lf) xfute) rewrésentfnte) wour) lf)
wolitizue) étrfnpère) qe) sfnhtionner) les) wersonnes) reswonsfgles) qe) hes) violenhes) en) leur) interqisfnt) les) visfs) qkentrée) qfns)
lk�nion) et) en) pelfnt) leurs) fvoirs) wlfhés) qfns) les) Étfts) memgres?) �ous) réhlfmons) épflement) qe) réorienter) lkfiqe) eurowéB
enne) en) suswenqfnt) toute) hoowérftion) fveh) les) futorités) et) en) ren|orçfnt) notre) fwwui) à) lf) sohiété) hivile) gurunqfise?) dkfi)
gien) sûr) voté) en) |fveur) qe) he) teyte?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) hfllinp) |or) fn) immeqifte) xflt) to) violenhe9) txft)
urpes) txe) �urunqifn) futxorities) to) wostwone) txe) wresiqentifl) elehtion) fnq) hflls) on) fll) wfrties) involveq) in) txe) elehtorfl)
wrohess?) �xe) hon|liht) in) txe) hountr�) neeqs) no�) to) home) to) fn) enq) fnq) j) hfll) on) fll) wfrties) to) resume) qiflopue?)

Ru�a% Toma�i7% +ECR,-% napisan.! �! �vf) re�oluhi�f) nfplf¤fvf) temel�ni) wroglem) trenutf¥ne) woliti¥�e) i) qru¤tvene) �ri�e) u)
�urunqi�i9) f) to) �e) wo�u¤f�) wreqs�eqni�f) ��urun�i�e) qf) treªi) wut) osvo�i) mfnqft) if�o) �e) to) u) suwrotnosti) s) gurunqi�s�im)
ustfvom?)

{r£im) qf) �e) uwrfvo) tf�) wo�u¤f�) �fqr£fvfn�f) vlfsti) i�f�vfo) o�gil�ne) woq�ele) u) qru¤tvu) te) �e) �gop) topf) u) wrosv�eqimf)
ugi�eno) ��) l�uqi) f) vi¤e) oq) ���) ���) �urunqi�fhf) i�g�eplo) �e) u) �fn�fni�u9) ~ufnqu) i) {emo�rfts�u) ~ewugli�u) �onpo?) jsto)
tf�o9)woqr£fvfm)stfv)�omisi�e)�o�f) �e) i�rf�ilf)u�ru�fnost)�gop) rfstuªep)nfsil�f) i)owfsnix)wostuwf�f)wrovlfqine)wolihi�e) te)
wo�vflf) vlfsti) qf) woqu�mu) �on�retne)m�ere) i) ogu�qf�u) ix?)

±in�enihf) �e) qf) trenutf¥nf) woliti¥�f) i) sipurnosnf) situfhi�f) ne) wru£f�u) uv�ete) �o�i) su) nu£ni) �f) oqr£fvfn�e) slogoqnix9)
wo¤tenix) i) v�eroqosto�nix) i�gorf9) stopf) woqr£fvfm) wo�iv) gurunqi�s�im) vlfstimf) qf) oqpoqe) wreqs�eqni¥�e) i�gore) �o�i) se)
tregf�u) oqr£fti) ��?) srwn�f) ����?) poqine9) �f�o) gi) se) �onsen�usom) i) qi�flopom) otvorio) wut) �f) trf�nom) woliti¥�om) r�eB
¤en�u) �f) wroqugl�ivfn�e) qemo�rfhi�e) i) vlfqfvine) wrfvf) te) qf) se) osipurf�u) sipurni) uv�eti) �f) wovrft) i�g�eplihf?)

�oqr£fvfm) i) �fxt�ev) �f) nfstfvf�) nfqpleqfn�f) situfhi�e) u) �urunqi�i) te) qf) se) u�) �9�) mili�un) E�~) womoªi) �o�e) �e) �q�el)
xumfnitfrne) womoªi) i) hivilne) �f¤tite) �omisi�e) veª) wru£io) gurunqi�s�im) i�g�eplihfmf) u) ~ufnqi) rf�motri) i) wru£fn�e)
qoqftne) xumfnitfrne) womoªi?)

Estefanía% Torres% Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún) qel)
�frlfmento) Euroweo) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi) homo) muestrf) qe) nuestrf) wreohuwfhión) wor) el) fprfvfmiento) qe) lf)
situfhión) wolítihf) �) xumfnitfrif) en) el) wfís) �) el) hon�unto) qe) lf) repiónÂ) weqimos) el) |in) inmeqifto) qe) lf) violenhif) �) qe) lf)
intimiqfhión) wolítihf) hontrf) los) miemgros) qe) lf) owosihión) �) el) qesfrme) inmeqifto) qe) toqos) los) pruwos) qe) �óvenes)
frmfqos) vinhulfqos) f) los) wfrtiqos) wolítihos?) �onsiqero) imwortfnte) zue) lf) �E) �) sus) Estfqos) miemgros) humwlfn) lf)
totfliqfq) qe) los) homwromisos) fsumiqos) reswehto) fl) �lfn) qe) ~eswuestf) ~epionfl) wfrf) los) ~e|upifqos) qe) �urunqi) qe) lfs)
�fhiones) �niqfs9) zue) nehesitf) |onqos) fqihionfles) wfrf) xfher) |rente) f) lf) fhtufl) hrisis?))
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Miguel% Urbán% Crespo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ¯e) votfqo) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) homún) qel)
�frlfmento) Euroweo) sogre) lf) situfhión) en) �urunqi) homo) muestrf) qe) nuestrf) wreohuwfhión) wor) el) fprfvfmiento) qe) lf)
situfhión) wolítihf) �) xumfnitfrif) en) el) wfís) �) el) hon�unto) qe) lf) repiónÂ) weqimos) el) |in) inmeqifto) qe) lf) violenhif) �) qe) lf)
intimiqfhión) wolítihf) hontrf) los) miemgros) qe) lf) owosihión) �) el) qesfrme) inmeqifto) qe) toqos) los) pruwos) qe) �óvenes)
frmfqos) vinhulfqos) f) los) wfrtiqos) wolítihos?) �onsiqero) imwortfnte) zue) lf) �E) �) sus) Estfqos) miemgros) humwlfn) lf)
totfliqfq) qe) los) homwromisos) fsumiqos) reswehto) fl) �lfn) qe) ~eswuestf) ~epionfl) wfrf) los) ~e|upifqos) qe) �urunqi) qe) lfs)
�fhiones) �niqfs9) zue) nehesitf) |onqos) fqihionfles) wfrf) xfher) |rente) f) lf) fhtufl) hrisis?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!�)�urunqi)merpulxou) num) hlimf) qe) prfnqe) turgulênhif) qesqe) fgril) qe) ����9)
flturf) em) zue) o) seu) �resiqente9) �ierre) ��urun�i�f9) lfnçou) f) suf) hontroversf) hfnqiqfturf) f) um) terheiro) mfnqfto) honB
sehutivo) qe) hinho) fnos9) o) zue) qesenhfqeou) os) wrotestos) penerfli�fqos) e) um) polwe)militfr) |flxfqo) em)mfio?)

jnqewenqentemente) qos) refis) wroglemfs) zue) f|etfm) fzuele) wfís9) fwelfmos)mfis) umf)ve�) à) não) inperênhif) qfs) wotênhifs)
estrfnpeirfs9) imwlihfnqo) hessfr) zuflzuer) |ornehimento) qe) frmfs) àzuele) wfís) e) fwelfr) fo) qiálopo) wolítiho) entre) fs) wfrtes9)
sem) violênhif) e) sem) rewressão?)

Qarald% Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �!{ieser) �erihxt) xft) meine) ¨ustimmunp) er|fxren9) qf) qie) �fxlen) in) �urunqi) vom)
�°?) duni)����)unq)qie)qfmit) einxerpexenqen)�enshxenrehxtsverlet�unpen)qer)~epierunp)pepenüger){emonstrfnten)unq)
�wwositionellen) ungeqinpt) verurteilt) �erqen)müssen?)

Jana% ©it�anská% +ECR,-% písomne.! �! �urunqi9) wiftf) nf�hxuqogne�¤if) �rf�inf) nf) svete9) wre£ívf) neµfx�é) wolitih�é) ogqogie9)
�toré) mô£e) vies¶) �) e¤te) vá£ne�¤iemu) �on|li�tu?) �re¤lo) writom) len) qesf¶) ro�ov) oq) tfmo�¤e�) og¥ifns�e�) vo�n�9) �torá) si)
v�£ifqflf) f£) ���) ���) ogetí) nf) £ivotohx?) �ú¥fsnú) �rí�u) v�volflf) tretif) �fnqiqftúrf) wre�iqentf) ��urun�i�f9) xohi) gurB
unqs�á) ústfvf) wovoµu�e) �otrvf¶) vo) |un�hii) mfyimálne) �) ogqogif?) �£) wfrlfmentné) voµg�) �°?) �únf) sf) oqoxrávfli) v)
ftmos|ére) v¤eogehnéxo) strfhxu) f) woqmien��) wre) slogoqné) f) |érové) wre�iqents�é) voµg�) nie) sú) wrif�nivé) u£) vôgeh?)
�olitih�í) wrotivníhi) sú) �fstrf¤ovfní) f) v�stfvení) násiliu9) ne�ávislé)méqiá) qostfli) ¥ervenú) f) oq) wolovihe)má�f) sú) �ftvorené9)
novinári) mfsovo) oqhxáq�f�ú) �) �rf�in�) f) tí9) �torí) �ostfli9) ¥elif) neustál�m) xro�gám?) �o¥fs) grutálne) wotlf¥enýhx) qemonB
¤tráhii) �fx�nulo) nf�mene�) ��) µuqí) f) �) ogfv�) o) svo�) £ivot) utie�lo) qo) o�olitýhx) ¤tátov) wrigli£ne) ���) ���) osôg?) �ituáhif)
má) vwl�v) nf) xoswoqárs��) f) sohiáln�) £ivot) v¤et�ýhx) �urun÷fnov9) �torí) sf) ro�xoqli) �ostf¶?) û�ol�) sú) �ftvorené9) qo¤lo) �)
oslfgeniu)miestne�)men�9) �vý¤eniu) ne�fmestnfnosti) f) �ní£eniu) qf¦ovýhx)wrí�mov?) �ývo�) uqflostí) v) nfslequ�úhihx) q¦ohx)
mô£e) g�¶) �µú¥ový) wre) hel�ovú) stfgilitu) repiónu) �eµ�ýhx) �f�ier?) deqine) qiflóp) f) �onsen�us) v¤et�ýhx) strán) mô£e) vies¶) �)
trvflému) wolitih�ému) rie¤eniu) wre) v¤et�ýhx) og�vfteµov) �urunqi?)

Inês%Cristina%Zuber% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!})wresente) resolução)qeshreve)f) homwleyf)e) instável)situfção)no)�urunqi)
e) |f�) umf) iqenti|ihfção) �ustf) qf) nehessiqfqe) qe) wrestfr) fssistênhif) fos) hfmwos)qe) re|upifqos9) qo)wonto) qe) vistf) sfnitário)
wfrf) hontrole) qe) ewiqemifs9) fhuqinqo) fs) vítimfs) qe) umf) situfção) f) zue) são) flxeifs9) fswetos) zue) honsiqerfmos) wositivos?)
�o) entfnto9) hontém) elementos) qe) inperênhif) �wrowostfs) qe) sfnções9) qe) requções) nos) fwoios) |infnheiros) fo) wfís9) orienB
tfções)wfrf) f) flohfção)qessfs) vergfs9) tuqo) hom) suworte)nf)wresunção)qe) umf) ilepítimf)wolítihf) eyternf)qf)�E�) zue) flém)
qe) infheitáveis9) em)nfqf) hontriguirão)wfrf) f) estfgiliqfqe)nf) repião9)ou)wfrf) f�uqfr)f) zue)o) �ovo)wossf9) livremente) e) sem)
wressões) eyternfs9) qeterminfr) o) seu) |uturo?)

�or) estfs) rf�ões) fgstivemoBnos?)

3X0250%Gedenken% an% Srebrenica% +RC.BY.1\3[/2135-% BY.1\3[/2135-% BY.1\3\/2135-%
BY.1\3Y/2135-% BY.1\39/2135-% BY.1\21/2135-% BY.1\23/2135-% BY.1\22/2135,%

Schriftliche% Erklärungen% zur%Abstimmung%

Marina%Albiol%Guzmán% +GUE/NGL,-%por! escrito.! �!�f)wrowuestf)qe)~esoluhión) sometiqf) f)votfhión) es) el) resultfqo)qe) lf)
intenhión) qel) �frlfmento) Euroweo) qe) honmemorfr) el) fniversfrio) qe) los) trápihos) fhontehimientos) zue) tuvieron) lupfr) en)
lf) woglfhión) qe) �regrenihf) en) �ulio) qe) �°°�9) hufnqo) |ue) ohuwfqf) wor) el) e�érhito) qe) lf) ~ewugli�f) �rws�f?))
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�in) emgfrpo9) no) xe) woqiqo) votfr) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) wuesto) zue9) wor) qesprfhif9) este) tiwo) qe) qehlfrB
fhiones) suwonen) unf) hlfrf) mfniwulfhión) qe) lfs) víhtimfs) qe) fzuellfs) ftrohiqfqes9) zue) |ueron) wosteriormente) evohfqfs)
wfrf) hometer) otros) hrímenes) no) menos) ftrohes) wor) wfrte) qe) lfs) wotenhifs) ohhiqentfles) en) lf) repión?) }qemás9) lf) honB
memorfhión) qe) �regrenihf) ogvif) otros) suhesos) no) menos) trápihos) zue) ohurrieron) en) ese) mismo) honteyto9) homo) lf)
eywulsión)mfsivf)qe) los) sergios)qe)�rf�inf) en)fposto)qe)�°°�?)�or)estos)motivos9)wor) tfnto9) |inflmente)me)xe)fgsteniqo?)

Pascal% Arimont% +PPE,-% schriftlich.! �! }m) ��?) duli) �°°�9) inmitten) qes) �osnien�riepes9) ist) Eurowf) ¨eupe) eines) unmensB
hxlihxen)�ergrehxens) pe�orqen?) ����)�osnif�en) �fmen) gei) qem)�fssf�er) in) qer)�äxe) von) �regrenihf) ums) �egen9) unq)
qies) trot�) qer) �räsen�) von) �lfuxelmen?){ieses)�fssf�er) ist) in) qie) ©eshxihxte) einpepfnpen) fls) qfs) prfusfmste) �riepsverB
grehxen) seit) qem) Enqe) qes) ¨�eiten) �elt�riepes?) ¯eute9) ��) dfxre) nfhx) qiesen) ©räueltften9) peqen�en) �ir) im) ~fxmen)
qieser) Entshxließunp) fn) qie) �fxlreihxen)�w|er?)

Marie.Christine%Arnautu% +ENF,-% par! écrit.! �! jl) nkfwwfrtient) wfs) fu) �frlement) eurowéen) qe) qé|inir) les) termes) wermettfnt)
qe) zufli|ier) un) évènement) xistorizue²) les) lois)mémorielles) nkentrent) wfs) qfns) ses) qomfines) qe) homwétenhe9) qkfutfnt) zue)
�e) qénonhe) leur) eyistenhe)même) en)  rfnhe?)

×) weine) vinpt) fns) fwrès) les) |fits9) il) est) gien) trow) tôt) wour) wouvoir) voir) hlfir) qfns) he) somgre) éwisoqe) qe) lf) puerre) gosnoB)
serge?) }vfnt) qe) wouvoir) emwlo�er) le) terme) qe) «pénohiqe»9) il) |fuqrfit) terminer) les) fuqitions) ou) les) wrohès) qes) nomgreuy)
wrotfponistes) enhore) en) vie?) jl) honvient) qe) rfwweler) zue) qe) nomgreuy) �erges) vivfnt) en) �osnie) ont) été) eywulsés) qe) leur)
territoire9) sfns) zue) helf) ne) |fsse) réfpir) lk�nion) et) ses)memgres?)

�fr) filleurs9) hette) résolution) wromeut) lkintéprftion) hommunfutfire) zue) �e) ne) honsiqère) ni) sfine) ni) souxfitfgle?)

�our) hes) rfisons9) �e)me) suis) owwosée) à) hette) wrowosition) qe) résolution?)

Jonathan%Arnott% +EFDD,-% in!writing.!�! j)�oulq) li�e) to)hon|irm) txft)m�)vote)on) txis) sug�eht)�fs) to)fgstfin9) fnq) j)qiq) so)
on) txe) prounqs) txft)�xilst) txe) rewort) hontfineq) fswehts)�xihx) j) suwwort9) j) flso)gelieve) txft) |oreipn)wolih�) sxoulq)ge) txe)
wreserve) o|) txe)�emger) �tftes?)

Jean%Arthuis% +ALDE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) qéligérftion) homme) le) wréhonisfit) lf) hommission) fu) |onq?)

Zigmantas% Bal^ytis% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) u£) ¤iÇ) re�oliuhi�Ç?) ����)m?) liewos) ��) q?) minimos) ��Bosios) �osni�os) �fro)
metu) �regreniho�e) ir) �os) fw�lin�Èse) Ìv��q�to) penohiqo) f�to) ir) etninio) vfl�mo) metinÈs9) turÈsifn¥ios) vÈl) wriminti) fwie)
e�stremfliË) |ormË) nfhionfli�mo) ir) netolerfnhi�os) visuomenÈ�e) wfvo�Ë9) �uris) qfr) lfgifu) wfqiqÈ�f) �fro) metu?) �fsiqfvus)
�regrenihfi9) wer) �elifs) s�erq�niË) qienfs) penerolo) �lfqi¥ifus) vfqovfu�fmos) �osni�os) sergË) wf�Èpos) ir) su�frinti) qflinifi9)
Ìs�fitfnt) nerepulifriÇsifs) wolihi�os) wf�Èpfs9) i¤£uqÈ) qfupifu) �fiw) �) tÊ�stfn¥ius) musulmonË) ti�È�imo) v�rË) ir) gerniu�Ë9)
ie¤�o�usiË) sfupios) wrieplfuqos) d�) fwsfupos) wf�ÈpË) ����~� �~�) sfupomo�e) �ono�e?) �evei�) ��) ���) moterË9) vfi�Ë) ir)
v�resnio) fm£ifus) £moniË) guvo) wrievfrtf) i¤tremti) v��qfnt) mfsinÍ) etninio) vfl�mo) �fmwfni�Ç9) tfipi9) tfi) guvo) qiq£ifusifs)
�fro) nusi�fltimfs) Eurowo�e) nuo) }ntro�o) wfsfulinio) �fro) wfgfiposÂ) prie£¥ifusifi) smer�if) penohiqÇ) �regreniho�e?)

�olitinifi) ftstovfi) �osni�o�e) ir) ¯erhepovino�e) turi) wriwf£inti) wrfeitÌ9) �fq) gÊtË) Ìmfnomf) �frtu) sÈ�minpfi) qirgti) qÈl) perB
esnÈs) fteities) u£ti�rinimo) visiems) ¤flies) wilie¥ifms?) �vfrgu9) �fq) gÊtË) wriwf£intfs) �fim�niniË) ¤fliË9) relipiniË) futoritetË9)
wilietinÈs) visuomenÈs9)meno9) �ultÊros9) £inifs�lfiqos) ir) ¤vietimo) sistemË) vfiqmuo) ¤ifme) suqÈtinpfme) wrohese?)

Nicolas%Bay% +ENF,-%par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) hette) résolution)qkun) simwlisme)mfnihxéen)zui) fhhuse)une) |ois) qe)wlus) les)
�erges) qe) tous) les)mfuy?)

Qugues% Bayet% +S4D,-% par! écrit.! �! dkfi) éviqemment) fwwrouvé) hette) résolution) hommune) wfr) lfzuelle) le) �frlement)
eurowéen) renq) tout)qkfgorq)xommfpe)à) toutes) les)vihtimes)qu)pénohiqe)qe)�regrenihf) et)qe) toutes) les)ftrohités)hommises)
wenqfnt) les) hon|lits) en) eyBøouposlfvie9) et) wréhise) zukil) |erf) tout) he) zui) est) en) son) wouvoir) wour) zue) qe) tels) fhtes) ne)
wuissent) wlus) fqvenir?)

Elle) soulipne) le) rôle) qes) rewrésentfnts) wolitizues) et) qes) fhteurs) sohiétfuy) en) �osnieB¯er�épovine) wour) |fire) fhhewter) le)
wfssé) et) wfrvenir) à) un) fvenir) meilleur) wour) tous) les) hito�ens) qu) wf�s?))
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�e) �frlement) insiste) sur) lkimwortfnhe) qes) trfvfuy) qu) ��jø) et) rfwwelle) zukune) fttention) fhhrue) qoit) être) fhhorqée) fuy)
wrohès) wour) hrimes) qe) puerre) intentés) fu) nivefu) nftionfl?)

jl) réf||irme) son) fttfhxement) à) lf) werswehtive) eurowéenne) wuis) fu) wrohessus) qkfqxésion) qe) tous) les) wf�s) qes) �fl�fns)
ohhiqentfuy)et)estime)zue) lf) hoowérftion) répionfle)et) lkintéprftion)eurowéenne)honstituent) lf)meilleure)mfnière)qkenhourB
fper) lf) réhonhiliftion) et) qe) surmonter) lf) xfine) et) les) qivisions?)

jl) mfrzue) en|in) son) soutien) fuy) fssohiftions) qe) lf) sohiété) hivile) telles) zue) lkfssohiftion) qes) mères) qes) enhlfves) qe)
�regrenihf) et) qe) þewf) wour) leur) rôle) hentrfl) qfns) lf) sensigilisftion) et) lf) honsoliqftion) qes) gfses) sur) leszuelles) qoit) se)
|onqer) lf) réhonhiliftion) entre) tous) les) hito�ens)

Dominique% Bilde% +ENF,-% par! écrit0% �%�ette) wrowosition) qe) résolution) qu) �frlement) eurowéen) vise) à) hommémorer) les) ��)
fns) qu) mfssfhre) qe) lf) wowulftion) gosnienne) musulmfne) qe) lf) répion) qe) �regrenihf) à) lkété) �°°�) qurfnt) lf) puerre) qe)
�osnieÃ¯er�épovine?)

�ette) wrowosition) honsfhre) wleinement) le) terme) qe) pénohiqe9) hontrfirement) fu) �onseil) qe) séhurité) qe) lk���?) �ême) si)
hes) fhtes) et) he) zui) est) hommis) en) temws) qe) puerre) est) éviqemment) honqfmnfgle9) on) ne) weut) wfrler) qe) pénohiqe) ihi)
wuiszue) |emmes9) en|fnts) et) vieillfrqs) ont) été) évfhués) et) éwfrpnés?)

{e) wlus9) on) en) wro|ite) wour) nous) rfwweler) lkimwortfnhe) qe) lkintéprftion) qes) wf�s) qes) �fl�fns9) notfmment) qe) lf)
�osnieB¯er�épovine) à) lk�E?) �emgre) qe) lf) qélépftion) wour) lf) �osnie) et) le) �osovo9) �kfi) qkfilleurs) wu) honstfter) lf) volonté)
eurowéiste) qkun) élfrpissement) à) tout) wriy) qe) lk�E) à) hes) wf�s?)

dkfi) qonh) qéhiqé) qe) voter) hontre) he) teyte?)

Mara%Bizzotto% +ENF,-%per! iscritto.! �!�f) risolu�ione) sullf) hommemorf�ione)qi) �regrenihf) è) ezuiligrftf) e) honqivisigile9) wer)
zuesto) lkxo) sostenutf) hol)mio) voto?)

José% Blanco% López% +S4D,-% por! escrito.! �! El) �onse�o) xf) siqo) unánime) �) honsistente) fl) hfli|ihfr) los) fhontehimientos) qe)
�regrenihf) homo) un) penohiqio9) qel) zue) el) ��) qe) �ulio) ����) se) humwle) el) ��o) fniversfrio?)

Este)fhto)qe) limwie�f)étnihf) tuvo) lupfr)qurfnte) lf)puerrf)qe)�osnif?)�os)hrímenes) |ueron)werwetrfqos)wor)el)E�érhito)qe) lf)
~ewúglihf) �rws�f9) gf�o) el) mfnqo) qel) penerfl) �lfqih) �) el) �resiqente) qe) lf) ~ewúglihf) �rws�f9) ~fqovfn) �frfq�ih?) �fs)
víhtimfs) |ueron) flreqeqor) qe) ohxo)mil) wersonfs9) en) su) wráhtihf) totfliqfq) gosnios)musulmfnes?)

Esf) mftfn�f) xf) qe�fqo) wro|unqfs) sehuelfs) emohionfles) en) lf) sohieqfq) suwerviviente) �) ogstáhulos) wersistentes) f) lf)
rehonhilifhión) entre) los) pruwos) étnihos) qe) �osnif) �) ¯er�epovinf?)

�f)mfsfhre)qe)�regrenihf) |ue)qehlfrfqf)un)fhto)qe)penohiqio)wor)el)�rigunfl)�enfl) jnternfhionfl)wfrf) lf)ey)øuposlfvif9) se)
wroqu�o) en) unf) �onf) qe) re|upio) estfglehiqf) wor) lfs) �fhiones) �niqfs9) �) es) símgolo) qe) lf) imwotenhif) qe) lf) homuniqfq)
internfhionfl) wfrf) intervenir) en) un) hon|lihto) �) wroteper) qe)mfnerf) e|ehtivf) f) lf) woglfhión) hivil) inohente?)

El) �E) fwrogó) ~esoluhiones) sogre) estf) mftfn�f) en) ����) �) ���°?) �f) �E) mfntiene) fhtuflmente) un) }huerqo)
qe) Estfgili�fhión) hon) �osnif) �) ¯er�epovinf9) |irmfqo) en) ����9) zue) entró) en) vipor) el)mes) wfsfqo?)

¯e) votfqo) f) |fvor) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión?)

Vilija% Blinkevi^i_t`% +S4D,-% ra�tu.! �! �flsfvfu) qÈl) ¤ios) re�oliuhi�os9) �fqfnpi) ����)m?) liewos) ��) q?) minimos) ��Bosios)
�osni�os) �fro) metu) �regreniho�e) ir) �os) fw�lin�Èse) Ìv��q�to) penohiqo) f�to) ir) etninio) vfl�mo) metinÈs9) turÈsifn¥ios) vÈl)
wriminti) fwie) e�stremfliË) |ormË)nfhionfli�mo) ir) netolerfnhi�os)visuomenÈ�e)wfvo�Ë9)�uris)qfr) lfgifu)wfqiqÈ�f)�fro)metu?)

Eurowos) �frlfmentfs) ¤if) re�oliuhi�f) wfmini) ir) wfpergif) visfs) guvusio�e) duposlfvi�o�e) v��usio) �fro) metu) v��q�tË)
�regrenihos) penohiqo) ir) £ifurumË) fu�fs) ir) fu�Ë) ¤eimoms) rei¤�if) u£uo�futÇ) ir) vien�gÍ) su) �omis?) �frlfmentfs) �uo) prie£B
¥ifusifi) smer�if)penohiqÇ)�regreniho�e?)�o�ie) sifuginpi)nusi�fltimfi)nepfli)wfsi�frtoti) ir) turime)wfqfr�ti) vis�Ç9)�Ç)pflime9)
�fq) to�ie) vei�smfi) fteit��e) negewfsi�frtotË?) Eurowos) �frlfmentfs) mfno9) �fq) wolitinifi) ftstovfi) �osni�o�e) ir)
¯erhepovino�e) turi) wriwf£inti) wrfeitÌ9) �fq) gÊtË) Ìmfnomf) �frtu) sÈ�minpfi) qirgti) qÈl) peresnÈs) fteities) u£ti�rinimo) visiems)
¤flies) wilie¥ifms?))
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�e) to9) rei�if) wriwf£inti) svfrgË) �fim�niniË) ¤fliË9) relipiniË) futoritetË9) wilietinÈs) visuomenÈs9)meno9) �ultÊros9) £inifs�lfiqos)
ir) ¤vietimo) sistemË) vfiqmenÌ) ¤ifme) suqÈtinpfme) wrohese?) Eurowos) �frlfmentfs) wrim�ptinfi) rfpinf) wlÈtoti) ¤vietimo) ir)
�ultÊros) wroprfmfs9) �uriomis) s�ftinfmfs) to�iË) £ifurumË) wrie£fs¥iË) suvo�imfs) ir) qiqinfmfs) in|ormuotumfs) fwie) gÊtiB
n�gÍ) wuoselÈti) tfi�Ç) ir) wrowfpuoti) £mopfus) teises) ir) relipiniË) pruwiË) tfrwusfvio) tolerfnhi�Ç?)

Simona% Bonafè% +S4D,-% per! iscritto.! �! jl) wrossimo) ��) luplio) rihorre) il) ��o) fnniversfrio) qei) |ftti) qi) �regrenihf9) mfssfhro)
hxe) xf) wortfto) fllf) morte) qi) oltre) �) ���) uomini) e) qonne) trf) i) musulmfni) gosnifhi) eq) è) stfto) qe|inito) qfl) �rigunfle)
wenfle) internf�ionfle) wer) lkeyBøuposlfvif) home) ftto) qi) penohiqio?) È) imwerftivo) wer) lk�nione) eurowef9) trfsmettere) lf)
memorif) qi) zuestf) trfpeqif) e) imwepnfrsi) f||inhxé) non) si) riwetfno) hrimini) hosì) orrenqi?)

�ellf) risolu�ione) hxe) xo) sottoshritto) si) rihxieqe) hxe) lk�nione) eurowef) hontinui) il) suo) imwepno) in) unkowerf) qi) rifvvihinfB
mento) qei) wfesi) e) qelle) wowolf�ioni) qellf) repione) gflhfnihf) in)moqo) qf) fssihurfre) pià) qf) oppi) un) |uturo) wiù) stfgile?) �e)
wolitihxe) qi) sviluwwo) ehonomiho9) hulturfle) e) qellkistru�ione) xfnno) un) ruolo) |onqfmentfle) wer) sostenere) un)wrohesso) hxe)
miri) f) pfrfntire) lf) wfhe9) i) qiritti) umfni) e) il) qigfttito) interrelipioso9) in) unkfref) qove) qi||ihili) rfwworti) e) qelihfti) ezuiligri)
minfno) lkunità) qellf) sohietà) hivile) stessf?) �k�nione) eurowef) qeve) mostrfrsi) wrontf) f) sostenere) zuestkowerf) qi) rihonhilifB
�ione?)

Mercedes%Bresso% +S4D,-%per! iscritto.!�!¯o)votfto)f) |fvore)qi)zuestf) risolu�ione)werhxé) ritenpo)hxe)sif) |onqfmentfle)hxe)
si) hommemorino) trfpeqie) home) il) penohiqio) qi) �regrenihf9) wer) non) qimentihfre) mfi) zufli) orrori) e) ftrohità) sono) stfti)
hommessi) in) wfssfto9) wer) |fre) in)moqo) hxe) non) fvvenpfno)mfi) wiù) in) |uturo?) È) homwito) nostro9) in) zufnto) gflufrqo) qi)
qemohrf�if) e) tollerfn�f9) |frhi) wortftori) qi) zuesto)messfppio) qi) wfhe?)

Renata% Briano% +S4D,-% per! iscritto.! �! �f) rihonhilif�ione) xf) gisopno) qi) piusti�if) wer) essere) wossigile) e) lf) piusti�if) xf)
gisopno) qellf) verità) wer) essere) futentihf?) }nhorf) oppi) lf) �osnifB¯er�epovinf) xf) gisopno) qi) rihonhilif�ione9) qi) piusti�if)
e) qi) verità?) Òuello) hxe) è) fhhfquto) ventkfnni) |f) f) �regrenihf) è) unf) mfhhxif) inqelegile) nellf) nostrf) hoshien�f) qi) eurowei²)
non) hi) sono) piusti|ihf�ioni) wossigili) wer) zuello) hxe) è) stfto) il) weppior) hrimine) hommesso) in) Eurowf) qowo) lf) |ine) qellf)
sehonqf) puerrf) monqifle?) jl) mfssfhro) hoorqinfto9) sistemftiho) e) wifni|ihfto) qfllkflto) qi) miplifif) qi) uomini9) qonne) e)
gfmgini) non) wuò) hxe) essere) qe|inito) hon) un) solo) termine²) penohiqio?)

�e) lk�nione) ipnorfsse) un) |ftto) qi) zuestf) prfvità)morfle) e) wolitihf) fvvenuto) f) hosì) greve) qistfn�f) qflle) hfwitfli) qei) nostri)
�tfti) memgri) trfqiregge) il) wrinhiwio) |onqfnte) qel) werhorso) stesso) qi) rihonhilif�ione²) lf) volontà) qi) gfnqire) wer) semwre) lf)
puerrf) e) i) hon|litti) etnihi) e) relipiosi?) }ggifmo) lkogglipo) morfle) qi) pfrfntire) verità) e) piusti�if) wer) le) vittime) e) non)
wossifmo) fhhettfre) hxe) vi) sifno) reswonsfgili) qel) mfssfhro) fnhorf) imwuniti²) wer) zuesto) qoggifmo) sostenere) lk}ssohifB
�ione) qelle) mfqri) qellkenhlfve) qi) �regrenihf) e) ¨ewf) fssieme) f) tutti) holoro) hxe) lfvorfno) inhessfntemente) wer) onorfre) lf)
memorif) qelle) wersone) uhhise) e) wer) fssihurfre) i) loro) fssfssini) fllf) piusti�if?)

Daniel% Buda% +PPE,-% în! scris.! �! În) fhest) fn) se)mfrhxef�Å) hef) qe) f) ��Bf) homemorfre) f) penohiqului) Æi) ewurÅrii) etnihe) hfre)
fu) fvut) loh) în)�regrenihf) Æi) în) îmwre�urimi) în) timwul) rÅ�goiului) qin)�osnif?)�ii) qe) hetÅÄeni) fu) |ost) ftunhi) eyehutfÄi) Æi) flÄi)
weste) ��) ���) fu) |ost) eywul�fÄi) |orÄft) întrBo) hfmwfnie) qe) ewurfre) etnihÅ?)

}heste) evenimente) repretfgile) treguie) sÅ) |ie) hunoshute) Æi) refquse) în)memorif) tuturor) hetÅÄenilor) euroweni9)wentru) f) frÅtf)
e|ehtele)monstruofse) fle) intolerfnÄei) Æi) fle) nfÄionflismului) eyhesiv9) hfre) înhÅ) înmupuresh) în) fnumite) �one) fle) Eurowei) Æi)
fle) lumii?)

}m) votft) în) |fvofref) fhestei) re�oluÄii) wentru) hÅ9) în) wrimul) rânq9) wrin) fhefstÅ) homemorfre) se) fquhe) un) omfpiu) tuturor)
vihtimelor) Æi) se) reiteref�Å) nevoif) qe) wfhe9) sehuritfte9) tolerfnÄÅ9) ftât) qe) nehesfre9)mfi) fles) în) fhtuflul) honteyt) eurowefn?)

Gianluca% Buonanno% +ENF,-% per! iscritto.! �!�oto) |fvorevole?) �n) ewisoqio) hosik) trfpiho)merito) il) piusto) rihorqo?))
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Nicola% Caputo% +S4D,-% per! iscritto.! �!�ppi) xo) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) sullf) hommemorf�ione) qi) �regrenihf?) jl)
ventesimo) fnniversfrio) qel) penohiqio) e) qellf) wuli�if) etnihf) hxe) xfnno) fvuto) luopo) f) �regrenihf) qurfnte) lf) puerrf) qi)
�osnif) qf) wfrte) qellkeserhito) qellf) ~ewugli�f) �rws�f) sotto) il) homfnqo) qel) penerfle) ~ft�o) �lfqiª) e) il) homfnqo) in) hfwo)
qellkfllorf) �resiqente) qellf) ~ewugli�f) �rws�f) ~fqovfn) �frfq£iª9) hi) rihorqfno) qel) weriholo) qelle) |orme) estreme) qi) nf�ioB
nflismo) e) qi) intollerfn�f) nellf) sohietà9) in) wfrtiholfre) nei) werioqi) qi) puerrf?)

¯o) zuinqi) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione) hxe9) oltre) f) hommemorfre) e) fq) onorfre) tutte) le) vittime) qelle) ftrohità) qi)
�regrenihf) e) f) eswrimere) lf) wrowrif) vihinfn�f) flle) |fmiplie) qelle) vittime9) xf) rihxifmfto) lk�nione) eurowef) e) lf) homunità)
internf�ionfle) fllkimwepno) nellf) wreven�ione) e) lf) wuni�ione) qei) penohiqi) e) qei) hrimini) hontro) lkumfnità?) �i) fupuro) hxe)
zuesto)momento) qi) ri|lessione) wermettf) f) tutti) i) wfesi) qei) �flhfni) ohhiqentfli) qi) rihonoshere) il) wfssfto) hon) lkogiettivo) qi)
hontinufre) il) wrohesso) qi) rihonhilif�ione) in) vistf) qi) un) |uturo)mipliore) wer) tutti) i) hittfqini) qel) wfese?)

James%Carver% +EFDD,-% in!writing.!�!¯fq) j)geen)wresent) |or) txis) vote9) j)�oulq)xfve) fgstfineq)on) txe)prounqs) txft9)�xilst)
txe) rewort)hontfineq)fswehts)�xihx) j) suwwort9) j)gelieve) txft) |oreipn)wolih�) sxoulq)ge) txe)wreserve)o|) txe)�emger)�tftes?) j)
fm) qeewl�) sfqqeneq) txft) txe) honhewt) o|) qeftx) hfmws9)�xihx)�e) fll) xoweq) fnq) wrf�eq) xfq) |inisxeq) |orever) f|ter)�orlq)
�fr) jj9) returneq) to) txe) |ormer) øuposlfvif) so) rehentl�?)

David%Casa% +PPE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) ~esolution) on) txe) ��tx) fnniversfr�)o|) txe) fht) o|) penohiqe) fnq)
etxnih) hlefnsinp) txft) too�) wlfhe) in) fnq) frounq) �regrenihf) qurinp) txe) �osnifn)�fr) fnq)�xihx) eywresses) its) honqolenhes)
to) fnq) soliqfrit�)�itx) txe) |fmilies) o|) txe) vihtims9)mfn�)o|)�xom) fre) livinp)�itxout) �no�inp) txe) |infl) |fte) o|) txeir) qefr)
ones?) �xis) sxoulq) serve) fs) f) reminqer)o|) txe)qfnpers)o|) eytreme) |orms)o|)nftionflism) fnq) intolerfnhe) in) sohiet�9) |urtxer)
eyfhergfteq) in) txe) |rfme�or�) o|) �fr?) �xe) ~esolution) flso) urpes) txe) qevelowment) o|) equhftionfl) fnq) hulturfl) wroB
prfmmes) txft) wromote) txe) unqerstfnqinp) o|) txese) ftrohities) fnq) rfise) f�freness) fgout) txe) neeq) to) nurture) wefhe) fnq)
wromote) xumfn) ripxts) fnq) interrelipious) tolerfnhe?) jt) |urtxer) hommenqs) txe) imwortfnt) �or�) qone) g�) txe) j��ø) fnq)
xipxlipxts) txe) neeq) |or) mefsures) to) fhhelerfte) txe) trifls) fnq) fwwefls) fnq) grinp) txem) to) fn) enq?)

Fabio%Massimo% Castaldo% +EFDD,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) relf�ione) hommemorftivf) qellf) strfpe) qi)
�regrenihf9) un) hfwitolo) guio) qellkumfnità) hxe) è) piusto) rihorqfre) f) ventkfnni) qi) qistfn�f?)

Salvatore% Cicu% +PPE,-% per! iscritto.! �! ¯o) votfto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) qel) �frlfmento) sullf) hommemorf�ione) qel)
mfssfhro) qi) �regrenihf?) �k��) luplio) ����) rihorre) lkfnniversfrio) qel) penohiqio) in) hui) |urono) piusti�ifti) �) ���) uomini)
musulmfni) qfllkeserhito) sergo) sotto) il) homfnqo) qel) penerfle) ~ft�o) �lfqiª9) owerfnte) sotto) lkfutorità) qellkfllorf)
�resiqente) qellf) ~ewugli�f) �rws�f) ~fqovfn) �frfq£iª?) jl) mfssfhro) è) stfto) rihonoshiuto) zufle) penohiqio) sif) qfl) �rigunfle)
wenfle) internf�ionfle) wer) lkey) duposlfvif) hxe) qfllf)�orte) internf�ionfle) qi) piusti�if?) �f) risolu�ione) in) esfme) hommemorf)
le) vittime)qel) penohiqio) ��)���)qelle) zufli) f) oppi) non) fnhorf) iqenti|ihfte�9) rigfqishe) lkimwepno)qellk�E)nei) hon|ronti) qellf)
�osnifBEr�epovinf) e) rilevf) hxe) lf) hoowerf�ione) repionfle) e) il) wrohesso) qi) inteprf�ione) eurowef) sono) pli) fwwrohhi) wiù)
iqonei) f) wromuovere) lf) rihonhilif�ione) nellf) repione?)

Alberto%Cirio% +PPE,-% per! iscritto.! �!¯o) votfto) f) |fvore) qellf) wrowostf) hxe) invitf) fllf) �ommemorf�ione) qel) penohiqio) qi)
�regrenihf) in) ohhfsione) qel) suo) ventesimo) fnniversfrio9) woihxè) sono) honvinto) hxe)unf) qelle) wrinhiwfli) swinte) wrowulsive)
verso) lkinteprf�ione) eurowef) orf9) home) fllorf) sif) rfwwresentftf) qfllf) |ermf) honqfnnf) qi) ewisoqi) home) zuesto) e) qfllf)
strenuf) volontà) qi) evitfre) hxe) wossfno) riwetersi?) }) �regrenihf) wiù) qi) �) ���) uomini) e) rfpf��i) musulmfni) sono) stfti)
piusti�ifti) sommfrifmente) in) unf) �onf) hxe) erf) sotto) il) hontrollo) qellf) |or�f) qi) wrote�ione) qelle) �f�ioni) �nite) e) hxe)
fvregge) qovuto) rfwwresentfre) wer) loro) un) luopo) sihuro) qove) trovfre) wrote�ione?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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��) ���) trf) qonne9) gfmgini) e) fn�ifni) sono) stfti) eswulsi) hon) lf) |or�f) e)miplifif) qi) qonne) sono) stfte) stuwrfte?)�iplifif) qi)
|fmiplie) vivono) ipnorfnqo) hxe) hosf) sif) suhhesso) fi) wrowri) honpiunti9) nonostfnte) pli) s|or�i) homwiuti) in|ftti) non) sono)
fnhorf) stfti) lohfli��fti) e) iqenti|ihfti) i) horwi) qi) �?���) uomini) qi) �regrenihf?) �ommemorfre) il) mfppior) hrimine) qi) puerrf)
werwetrfto) in)Eurowf)qfllf) |ine)qellf) sehonqf)puerrf)monqifle) è) il)minimo)hxe)wossifmo) |fre)nei) hon|ronti)qelle) |fmiplie)
qi) holoro) hxe) sono) stfti)uhhisi) e) qei) suwerstiti9) nel) |frlo)hi) imwepnifmo)f||inhxé) ftrohità) simili)non)fhhfqfno)mfi)wiù) e) hi)
shxierifmo) hontro) zuflsifsi) nepf�ione9) relftivi��f�ione) o) interwretf�ione) errftf) qi) zuesto) penohiqio?)

Lara%Comi% +PPE,-%per! iscritto.! �! jl) penohiqio)qi) �regrenihf) rfwwresentf) un) triste) hfwitolo)qellf) rehente) storif) eurowef9) hxe)
xf) lfshifto)wro|onqe) |erite) emotive)nei) sowrfvvissuti) e)xf) hrefto)ostfholi)qurfturi) fllf) rihonhilif�ione)wolitihf) |rf) i) pruwwi)
etnihi) in)�osnifBEr�epovinf?) �f) hommemorf�ione)qepli) eventi) trfpihi) qi) �regrenihf) hi) rihorqf) il) weriholo) rfwwresentfto)qf)
|orme) estreme) qi) nf�ionflismo) e) qi) intollerfn�f) nellf) sohietà9) hxe) non) wossono)mfi) essere) honsiqerfte) fssowite) qe|initiB
vfmente?)

jn) zuesto) hontesto9) ritenpo) hxe) lf) hoowerf�ione) repionfle) e) fnhor) wiù) lf) wrosehu�ione) qel) wrohesso) qi) fqesione) wer) lf)
�osnifBEr�epovinf) wossfno) |fvorire) hoesisten�f) wfhi|ihf) eq) evitfre) il) riwetersi) qi) puerre) e) hrimini) hontro) il) qiritto) umfB
nitfrio) internf�ionfle) in) Eurowf?) �er) tfli)motivf�ioni) xo) inteso) eswrimere) il)mio) voto) wositivo) fllf) wresente) wrowostf) qi)
risolu�ione?)

Javier% Couso% Permuy% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �f) wrowuestf) qe) ~esoluhión) sometiqf) f) votfhión) es) el) resultfqo) qe) lf)
intenhión) qel) �frlfmento) Euroweo) qe) honmemorfr) el) fniversfrio) qe) los) trápihos) fhontehimientos) zue) tuvieron) lupfr) en)
lf) woglfhión) qe) �regrenihf) en) �ulio) qe) �°°�9) hufnqo) |ue) ohuwfqf) wor) el) e�érhito) qe) lf) ~ewugli�f) �rws�f?)

�in) emgfrpo9) no) xe) woqiqo) votfr) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) wuesto) zue9) wor) qesprfhif9) este) tiwo) qe) qehlfrB
fhiones) suwonen) unf) hlfrf) mfniwulfhión) qe) lfs) víhtimfs) qe) fzuellfs) ftrohiqfqes9) zue) |ueron) wosteriormente) evohfqfs)
wfrf) hometer) otros) hrímenes) no) menos) ftrohes) wor) wfrte) qe) lfs) wotenhifs) ohhiqentfles) en) lf) repión?) }qemás9) lf) honB
memorfhión) qe) �regrenihf) ogvif) otros) suhesos) no) menos) trápihos) zue) ohurrieron) en) ese) mismo) honteyto9) homo) lf)
eywulsión)mfsivf)qe) los) sergios)qe)�rf�inf) en)fposto)qe)�°°�?)�or)estos)motivos9)wor) tfnto9) |inflmente)me)xe)fgsteniqo?)

Miriam% Dalli% +S4D,-% in! writing.! �! ��) dul�) ����) mfr�s) txe) ��tx) fnniversfr�) o|) txe) �orst) fht) o|) penohiqe) fnq) hrime)
fpfinst) xumfnit�) txft) too�) wlfhe) in) Eurowe9) qurinp) txe) �osnifn)�fr9) sinhe) �°��?) �xis) resolution) eywresses) its) honqoB
lenhes) to) fnq) soliqfrit�) �itx) txe) |fmilies) o|) txe) vihtims) fnq) honqemns) in) txe) stronpest) wossigle) terms) txe) penohiqe) in)
�regrenihf?) jt) flso) solemnl�) qehlfres) txft) suhx) xorrenqous) hrimes) must) never) xfwwen) fpfin) fnq) stftes) txft) it) �ill) qo)
ever�txinp) in) its) wo�er) to) wrevent) suhx) fhts) |rom) rehurrinp) �xile) re�ehtinp) fn�) qenifl) o|) txe) penohiqe?) �onqemninp)
�xft)xfwweneq9) fqmittinp)�xft) it) refll�)�fs)fnq)vo�inp) to)qo)fll)�e)hfn) to)qen�)f) rewetition)fre) txe) lefst)�e)hfn)qo) in)
|ront) o|) suhx) qeew) xumfn) su||erinp) eywerienheq) g�) txe) f||ehteq) wowulftion?) j) suwworteq) txis) resolution?)

Michel%Dantin% +PPE,-%par! écrit.! �!�f)wrésente) résolution)vise) à) hommémorer) le) vinptième)fnniversfire)qu)mfssfhre) et)qu)
netto�fpe) etxnizue) werwétré) à) �regrenihf) wenqfnt) lf) puerre) qe) �osnie9) zui) f) vu) wlus) qe) �) ���) musulmfns) eyéhutés)
sommfirement) wfr) les) |orhes) serges) qe) �osnie) et) wrès) qe) ��) ���) |emmes9) en|fnts) et) wersonnes) âpées) eywulsés) qe) |orhe)
fu) hours) qkune) hfmwfpne) qe) netto�fpe) etxnizue) qe)mfsse?)

�e) �frlement) eurowéen) renq) xommfpe) à) toutes) les) vihtimes) qu) pénohiqe) qe) �regrenihf) et) qe) toutes) les) ftrohités) homB
mises) wenqfnt) les) hon|lits) en) eyÃøouposlfvie) et) réf||irme) lkfttfhxement) qe) lk�nion) à) lf) werswehtive) eurowéenne9) wuis) fu)
wrohessus) qkfqxésion) qe) lf) �osnieB¯er�épovine) et) qe) tous) les) wf�s) qes) �fl�fns) ohhiqentfuy) sur) le) lonp) terme?)

dkfi) voté) en) |fveur) qe) hette) résolution?))
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Isabella% De% Monte% +S4D,-% per! iscritto.! �!�el) luplio) qel) �°°�) f) �regrenihf9) unf) hittà) nellkest) qellf) �osnif) Er�epovinf9) i)
solqfti) sergogosnifhi) puiqfti) qfl) penerfle) ~ft�o) �lfqiª) xfnno) mfssfhrfto) hirhf) ottomilf) uomini) e) rfpf��i) qi) relipione)
musulmfnf?) Òuello) qi) �regrenihf) è) il) wiù) prfve)mfssfhro) fvvenuto) in) Eurowf) qfllf) |ine) qellf) sehonqf) puerrf) monqifle)
eq) è) honsiqerfto)qfllf) piusti�if) internf�ionfle) un) ftto)qi) penohiqio?)})ventkfnni) qfllf) terrigile) trfpeqif)xo)votfto)f) |fvore)
qellf) wrowostf) qi) risolu�ione) qel) �frlfmento) euroweo) werhxé) ritenpo) sif) qoveroso) rihorqfre) f) tutto) il) monqo) home) le)
|or�e) qistruttive) sifno) semwre) in) fppufto9) wer) zuesto) è) |onqfmentfle) inhorfppifre) mfppiormente) le) nostre) sohietà) fq)
f||ermfre) unf) hulturf) qi) homwfssione) e) soliqfrietà?)

Ian%Duncan% +ECR,-% in!writing.! �! jn) ����) txe) j��ø) ruleq) txft) txe)mfssfhre) o|) txe) enhlfveks)mfle) inxfgitfnts) honstituteq)
penohiqe9) f) hrime) unqer) internftionfl) lf�?) �xe) |orhigle) trfns|er) o|) get�een) ��) ���) fnq) ��) ���) �osnif�) �omen9)
hxilqren) fnq) elqerl�) �xihx) fhhomwfnieq) txe) mfssfhre) �fs) |ounq) to) ge) hon|irminp) eviqenhe) o|) txe) penohiqfl) intent) o|)
memgers) o|) txe) �~�?)

})�efr) lfter) txe) txenB�ehretfr�) ©enerfl) o|) txe) �niteq)�ftions) �o|i) }nnfn) sfiq) txe) ��ks) |filure) to) wroteht) txe) weowle) o|)
�regrenihf)�oulq) xfunt) txe) orpfnisftion) |orever?)

�xe) E�~) suwworts) e||orts) to) grinp) wefhe) fnq) stfgilit�) to) txe) �fl�fns9) fnq) to) |oster) rehonhiliftion) get�een) hommunities)
fnq) relipious) prouws?)

};~(�)?$% 8�)"�K;)?$% +NI,-% ,-/0123.! �!IJKJLMNOPJ) ^OUKO) KX) LMNOPWJ) [VRJO) WXRUSa[¸TX9) \JKJ^O\]Ô[O) KX¸Y) ¾_TÐX¸Y) Z`TVY) RJ)
JRJN_T[KJO) \J¹UaX¸) PKJ) [b\aMWJKJ) K`R) ]aa`R) Sa[¸TcR) \JO) Z`TVY) RJ) JRJN_T[O) [SVPQY) KXR) TUaX) ^OJNUT`R) º¸T`SJ¼\cR) \TJKcR)
PKXR) [WN¿aOX) KQY) 2OX¸b\XPaJÐVJY9) [O^O\UK[TJ) ^[) KQY) 2[TWJRVJY?) ºSVPQY9) KX) 'O[¹R_Y) 'O\JPKMTOX) bOJ) KQR))TcQR) 2OX¸b\XPaJÐVJ)
«SJTJ^UÑ`Y») _Z[O) \JKJ^O\]P[O) WURX) ¾_TÐX¸Y?)

Eleonora% Evi% +EFDD,-% per! iscritto0% �% ¯o) votfto) f) |fvore) qi) zuestf) risolu�ione9) woihxé) essf) hommemorf) le) vittime) qel)
penohiqio) qi) �regrenihf) e) le) ftrohità) hommesse) qurfnte) le) puerre) nel) territorio) qellkey) juposlfvif) eq) eswrime) lf) suf)
soliqfrietà) flle) |fmiplie) qelle) vittime?) �f) {ihxifrf�ione) universfle) qei) qiritti) qellkuomo9) lf) �onven�ione) eurowef) wer) lf)
sflvfpufrqif) qei) qiritti) qellkuomo) e) il) �ftto) internf�ionfle) sui) qiritti) hivili) e) wolitihi) rihonoshono) il) qiritto) qi) opni) inqiviB
quo) fllf) vitf?) Òuesto) qiritto) è) stfto) grutflmente) violfto) nei) hon|ronti) qi) wiù) qi) �?���) uomini) e) rfpf��i) musulmfni9)
sommfrifmente) piusti�ifti) qflle) |or�e) sergoBgosnifhxe) lk��) luplio) �°°�) nellf) hittà) gosnifhf) qi) �regrenihf9) hxe) erf) stftf)
wrohlfmftf) �onf) wrotettf) qflle) �f�ioni) �nite?)

jnoltre9) hirhf) ��) ���) qonne9) gfmgini) e) fn�ifni) sono) stfti) eswulsi) hon) lf) |or�f) e) un) prfn) numero) qi) qonne) stuwrfte9) nel)
zufqro) qi) unkowerf�ione) qi) wuli�if) etnihf) su) vfstf) shflf) hxe) xf) reso) i) |ftti) qi) �regrenihf) il) mfppior) hrimine) qi) puerrf)
werwetrfto) in) Eurowf) qfllf) |ine) qellf) sehonqf) puerrf)monqifle?)

�rovo9) qunzue9) qoverosf) lf) qehisione) qellf) �osnifBEr�epovinf) qi) wrohlfmfre) lk��) luplio) piorno) qi) lutto) nf�ionfle) in)
�osnifBEr�epovinf) e) mi) fupuro) hxe) lk���) fwwrovi9) zufnto) wrimf9) unf) risolu�ione) in) hommemorf�ione) qel) penohiqio)
qi) �regrenihf?)

João% Ferreira% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!Estf) resolução) é) umf) weçf) qe) wrowfpfnqf) iqeolópihf) zue9) fssente) em) |rfpmenB
tos) qf) ¯istórif9) wretenqe) lepitimfr) os) fhontehimentos) zue) honqu�irfm) fo) trápiho) fhontehimento9) grfnzuefnqo) fs)
reswonsfgiliqfqes) e) o) inzuestionável) wfwel) zue) os) E�}9) �}��) e) �E) fssumirfm) em) toqo) o) wrohesso) qe) qesmemgrfB
mento)qf) duposlávif)e9) gem)fssim9)nos) hon|litos)zue)qfí)qehorrerfm)nf) repião)qos)�flhãs9) flimentfnqo)oqiosos) hon|litos)
entre) wowulfções9) wromovenqo9) |infnhifnqo) e) imwonqo) f) puerrf9) hom) umf) trápihf) qimensão) hivil?)

�rftfBse) qe) um) lfmentável) teyto) qe) grfnzuefmento)xistóriho) welo) zue)omite9) umf) trfpéqif) xumfnf) zue) vfi) gem)wfrf) lá)
qo) fhontehimento) zue) rewortf9) e) zue) tem) o) hunxo) qfs) wolítihfs) imweriflistfs) eywfnsionistfs) qos) E�}9) �}��) e) �E?)

�or) estfs) rf�ões) votámos) hontrf?)

Monika% Fla�íková%Be�ová% +S4D,-%písomne.! �!�ítfm) inihiftívu) �e�we¥nostne�) rfq�)���9) �torou) hxhe) v�xlási¶) ��?) �úl) �f)
svetový) qe¦) swomien��) nf) vifh) f�o) �) ���) ogetí) mfsf�r�) gosnifns��hx)mu£ov) f) hxlfwhov) vo) vteqf�¤e�) ohxrfnne�) �óne)
���?) de) qôle£ité9) fg�) sme) si) neustále) wriwomínfli9) £e) tf�éto) trfpéqie) sf) mô£u) stf¶9) f) musíme) wri�f¶) owftrenif9) �toré)
woqogným) trfpéqiám) v) guqúhnosti) �fgránif?) �re) wrígu�nýhx) ogetí) te�to) trfpéqie) �e) s) istotou) veµmi) ¶f£�é) sleqovf¶) nesB
�uto¥ne) sf)nf¶fxu�úhi) sf) súqn�)wrohes) s)xlfvnými)vinní�mi9)gosnifns�osrgs�ým)wre�iqentom)~fqovfnom)�frfq£i¥om)f)
�exo) frmáqn�m) penerálom) ~ft�om) �lfqi¥om?) Úrfq�) gosnifns�e�) ~ewugli��) srgs�e�) qoterf�) oqmietf�ú) qe|inovf¶) wreB
qmetný) mfsf�er) f�o) penohíqu) nfwrie�) tomu9) £e) �eq�inároqný) súqn�) qvor) v) ro�u) ����) o�nf¥il) mfsf�ru) v) �regrenihi)
�f)penohíqu)f) rovnf�o) tf�)urogil)f�)�eq�inároqný) trestný) trigunál)���)wre)gývflú) duxosláviu)wo¥fs) súqn�hx)wrohesov)s)
vifherými) gosnifns�osrgs�ými) veliteµmi?))
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Lorenzo% Fontana% +ENF,-% per! iscritto.! �!�oto) f) |fvore) qellf) risolu�ione) hxe) honqfnnf) i) holwevoli) qi) zuestf) triste) wfpinf)
qellf) rehente) storif) eurowef?)

w*��(?$%�?<H"?�:#$% +NI,-% ,-/0123.! �!&) LMNXY) WX¸) [VRJO) JTRQKO\M9) ^OUKO) KX) LMNOPWJ) [VRJO) WXRUSa[¸TX·) \JKJ^O\]Ô[O) KX¸Y)
¾_TÐX¸Y9) Z`TVY) RJ) JRJN_T[KJO) \J¹UaX¸) PKJ) [b\aMWJKJ) K`R) ]aa`R) Sa[¸TcR) \JO) Z`TVY) RJ) JRJN_T[O) [SVPQY) KXR) TUaX) ^OJNUT`R)
[¸T`SJ¼\cR) \TJKcR) PKXR) [WN¿aOX) KQY) 2OX¸b\XPaJÐVJY9) [O^O\UK[TJ) ^[) KQY) 2[TWJRVJY?) ºSVPQY9) KX) 'O[¹R_Y) 'O\JPKMTOX) bOJ) KQR)
)TcQR) 2OX¸b\XPaJÐVJ) «SJTJ^UÑ`Y») _Z[O) \JKJ^O\]P[O) WURX) ¾_TÐX¸Y?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,-% in! writing.! �! jn) txe) qf�s) |ollo�inp) �regrenihfks) |fll9) more) txfn) �) ���) �osnifn)
�uslim) men) fnq) go�s) �ere) s�stemftihfll�) mfssfhreq) fnq) gurieq) in) mfss) prfves?) �xousfnqs) o|) �omen9) hxilqren) fnq)
elqerl�) weowle) �ere) |orhigl�) qeworteq) fnq) f) lfrpe) numger) o|) �omen) �ere) rfweq?) jt) �fs) txe) preftest) ftrohit�) on)
Eurowefn) soil) sinhe) txe) �ehonq) �orlq) �fr9) fnq) txis) is) �x�) j) gelieve) txft) txe) Eurowefn) �ommission) sxoulq9) g�) fll)
mefns9) fwwrowriftel�) hommemorfte) txe) fnniversfr�) o|) txe) �regrenihfB�otoªfri) fht) o|) penohiqe9) g�) suwwortinp)
�frlifmentks) rehopnition) o|) ��) dul�) fs) txe) qf�) o|) hommemorftion) o|) txe) �regrenihf) penohiqe) fll) over) txe) E�9) fnq) hfll)
on) fll) txe) hountries) o|) txe)�estern) �fl�fns) to) qo) txe) sfme?)

Ildikó% Gáll.Pelcz% +PPE,-% írásban.! �! Üqvö�löm9) xop�) f�) inqítván�) �ep�elettel�es) tis�telettel) mepemlé�e�i�) f) sregrenihfi)
més�árlás) és) f) volt) dupos�láviágfn) |ol�t) xágorú) során) el�övetett) ftrohitáso�) vflfmenn�i) álqo�ftáról) és) rés�vétérÀl) és)
ep�üttér�ésérÀl) gi�tosít�f) f�) álqo�fto�) hsfláq�fit?) ��eretném) f�) elÀfqóvfl) ep�etemgen) xfnpsúl�o�ni9) xop�) f) néwirtáso�)
és) f�) emgeriessép) elleni) gÁnhsele�mén�e�) iqÀgen) történÀ)mepelÀ�éséne�) és) xfté�on�)mepgüntetéséne�) f�) Eurówfi)�nió)
|À) wrioritásfi) �ö�é) �ell) tfrto�nif?)  ontosnf�) tfrtom9) xop�) �éri) f) �fnáhsot9) f) �i�ottsápot) és) f) tfpállfmo�ft9) xop�) f)
renqel�e�ésü�re) álló) minqen) es��ö�t) xfs�nál�fnf�) |el) fnnf�) érqe�égen9) xop�) Eurówágfn) il�en) gfrgár) rémtette�) soxf)
töggé) ne) történxessene�) mep9) és) vi�spál�á�) �i9) xop�) uniós) wolpáro�) rés�t) vette�Be) néwirtás9) emgeriessép) elleni) gÁnhseB
le�mén�e�)vfp�)xágorús)gÁnö�)el�övetéségen)�os�nifB¯erhepovinf) területén)�°°�)és)�°°�)�ö�ött9) illetve)elÀsepítetté�Be)
e�e�)el�övetését?) �ovággá) f�t) is9) xop�)�éri) �os�nifB¯erhepovinf)wfrlfmenti) �ö�p�Álését9) xop�) |opfq�on) el) állás|oplflást) f)
sregrenihfi) néwirtásrólÂ) üqvö�li) f�) Ep�esült) �irál�sáp) �e�qemén�e�ését9) fmel�) E��¨Bxftáro�ft) el|opfqását) ipén�li) e) tárB
p�gfn?)

Elisabetta% Gardini% +PPE,-% per! iscritto.! �! jl) mfssfhro) qi) �regrenihf) hostituishe) unf) wfpinf) storihf) fnhorf) fwertf) e) hxe)
gruhif?) }) qistfn�f) qi) ventkfnni) hi) sono) fnhorf) wrohessi) in) horso) eq) è) nehessfrio) hxe) zuesti) wrosepufno) in) moqo) qf)
stfgilire) lf) verità) qei) |ftti?)�on) si) qeve) fver) wfurf) qi) f||rontfre) lf) refltà9) fggifmo)visto) fnhxe) hol) penohiqio) qepli) frmeni)
rehentemente) hxe) il) temwo) non) solo) non) fiutf) f) rimfrpinfre) le) |erite)mf) rishxif) qi) inhfnhrenirle) semwre) wiù?) È) un) |ftto)
wositivo) hxe) oppi) il) �frlfmento) si) sif) eswresso) wer) rihorqfre) zufnto) fhhfquto9) swerfnqo) hxe) zuestf) qishussione) wossf)
hontriguire) f) rimfrpinfre) le) |erite) qel) wfssfto) e) f) hontriguire) f) un) |uturo) qi) wfhe?)

Elena% Gentile% +S4D,-% per! iscritto.! �! �on) xo) wotuto) hxe) votfre) f) |fvore) qellf) risolu�ione) honpiuntf) sul) penohiqio) qi)
�regrenihf9) fllf) vipilif) qel) triste) fnniversfrio) hxe) sepnf) i) ventkfnni) trfshorsi) qfllf) trfpeqif?)Òufnto) fhhfquto) f) �regrenihf)
rfwwresentf) unf) qelle) wfpine) wiù) qrfmmftihxe) qellf) storif) qel) hontinente) euroweo) qel) sehonqo) qowopuerrf) e) lfshif)
tuttkoppi) unf) |eritf) wro|onqf) e) fwertf) nellf)memorif) qelle) vittime) e) qei) loro) hfri?)

�f) qewortf�ione) e) il) mfssfhro) qi) miplifif) qi) uomini9) rfpf��i9) fn�ifni) e) gfmgini) e) lo) stuwro) sistemftiho) qi) qonne) e)
rfpf��e9) home) frmf) wer) qi||onqere) lf) wfurf) trf) i) hivili9) non) wossono) hxe) fvere) un) nome9) ovvero) penohiqio9) sullf) hui)
qe|ini�ione) non) wossono) esistere) qiverse) interwretf�ioni?) �i) fssohio) fllf) honqfnnf) wiù) |orte) e) totfle) qel) penohiqio) qi)
�regrenihf) e)mi) fupuro) hxe) in) |uturo) lkintervento)wiù) inhisivo)qepli) fttori) eurowei) eq) internf�ionfli)wrevenpf)e) imweqishf)
lkeshflftion) qi) violen�f) hxe) xf) honqotto) f) unf) tfle) trfpeqif) qellkumfnità?)

�ollehito) unf)mfppiore) wresf) qi) honsfwevole��f) qf) wfrte) qelle) futorità) gosnifhxe) in)moqo) qf) rihonoshere) pli) errori) qel)
wfssfto) e) ri|onqfre) su) zueste) gfsi) il) terreno) wer) lf) rihonhilif�ione) qelle) qiverse) homwonenti) qel) wowolo) gosnifho?)

Arne%Gericke% +ECR,-% schriftlich.! �! jhx)xfge)xeute) |ür)qie)~esolution)�um)©eqen�en)fn)�regrenihf)pestimmt9)�eil) es)mir)
�ihxtip) ist9) qieses)�fssf�ers) fn) seinem)��?) dfxrestfp) nihxt)nur) �u) peqen�en) sonqern) es) �lfr) fls)�öl�ermorq) �u) ge�eihxB
nen?) jhx) geqfure9) qfss) qies) in) qer) ��) fu|) ©runq) qer) �loh�fqexfltunp) ~usslfnqs) nihxt) pelunpen) ist?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Tania%González% Peñas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!~ehorqfmos) �) renqimos) xomenf�e) f) toqfs) lfs) víhtimfs) qe) lfs) puerrfs)
en) lf) fntipuf) øuposlfvif) �) eywresfmos) nuestrfs) honqolenhifs) �) nuestrf) soliqfriqfq) f) lfs) víhtimfs) �) sus) |fmilifres?) �in)
emgfrpo9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) fl) honsiqerfrlf) wfrhifl) wues) solo) xfhe) re|erenhif) f) lf)
reswonsfgiliqfq)qe)unf)qe) lfs)wfrtes) en) lf) trfpeqif9)ogvifnqo9) fsí9) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe)otros)gfnqos9) homo)es) el) hfso)
qe) los) hrímenes) qe) puerrf) hometiqos) wor) �fser) �rih?) �f) wrowuestf) qe) ~esoluhión) tfmgién) omite)menhión) flpunf) f) los)
|fllos) qe) lfs) |uer�fs) qe) interwosihión) qe) lfs) �fhiones) �niqfs) f) lf) xorf) qe) wrevenir) lf) trfpeqif?) �frf) rehorqfr) �) xonrfr) f)
lfs) víhtimfs9) �) pfrfnti�fr) zue) trfpeqifs) fsí) no) vuelvfn) f) ohurrir9) honsiqerfmos) |unqfmentfl) un) en|ozue) imwfrhifl) zue)
reho�f) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe) toqos) los) fhtores?)

Theresa%Griffin% +S4D,-% in!writing.! �!}s)�e) hommemorfte) txe)��tx) fnniversfr�)o|) txe) �regrenihf) penohiqe9)�e) xonour)
txe)memor�)o|) txe)vihtims)fnq)wf�) trigute) to) txe) |ortituqe)o|) txeir) |fmilies) in) see�inp) �ustihe?) jt) sxfmes) txe)�orlq) txft) it)
|fileq) to) wroteht) so)mfn�) innohent) hivilifns?)

jt) is) qisfwwointinp) txft) txe) ��) |fileq) to) wfss) txis) resolution?) jn) lipxt) o|) txis) �e) rene�) our) qeterminftion) never) to) let)
|orhes) o|) wre�uqihe9) xftreq) fnq) evil) po) unhxeh�eq?) �xile) �e) hommemorfte) txe) wfst9) �e) �eew) our) e�es) |irml�) on) txe)
|uture)o|)�osnif9) fnq) txe) repion?)�ur)qut�) is) to) strenptxen)our) e||orts) to)wromote)equhftion9) rememgrfnhe) fnq) resefrhx)
fgout) �regrenihf) fnq) otxer) penohiqes?)

�e) remfin) |ull�) hommitteq) to) �osnif) fnq) ¯er�epovinf) geinp) wfrt) o|) txe) E�9) topetxer) �itx) otxer) �estern) �fl�fn)
nftions?) �xe) Eurowefn) wftx) is) txe) gest) �f�) to) move) |or�frq) ge�onq) txe) trfpeqies) o|) txe) wfst?)�e) urpe) txe) lefqers) o|)
�osnif) to) �or�) topetxer) to) mf�e) txe) hountr�) f) sf|e) fnq) wroswerous) wlfhe9) |or) txis) �ill) ge) txe) lfstinp) trigute) to) txe)
�regrenihf) vihtims?) �ur) xefrts) fnq) txoupxts)�ill) fl�f�s) ge) �itx) txem?)

Antanas%Guoga% +ALDE,-% ra�tu.! �!�flsfvfu) u£) genqrÇ) wfsiÊl�mÇ) qÈl) re�oliuhi�os) qÈl) �regrenihos) £uq�niË)metiniË)minÈB
�imo?)

�frtu) su) �frlfmentu) wfminiu) ir) wfpergiu) visfs) guvusio�e) duposlfvi�o�e) v��usio) �fro)metu) v��q�tË) �regrenihos) penohiqo)
ir) £ifurumË) fu�fsÂ) fu�Ë) ¤eimoms9) �uriË) qfupumf) p�venf) nepfvusios) pflutinio) wftvirtinimo) fwie) �Ë) frtimË�Ë) li�imÇ9)
rei¤�iu) u£uo�futÇ) ir) vien�gÍ) su) �omis?) �fiw) wft) �uo) prie£¥ifusifi) smer�iu) penohiqÇ) �regreniho�e) ir) wfrei¤�iu9) �fq) to�ie)
sifuginpi) nusi�fltimfi) nepfli) wfsi�frtoti?) ûiuo) wrfne¤imu) �frlfmentfs) tvirtinf9) �fq) wfqfr�s) vis�Ç9) �Ç) pfli9) �fq) to�ie)
vei�smfi) fteit��e) negewfsi�frtotËÂ) newritfrif) get) �o�ifm) penohiqo) neipimui9) surelift�vinimui) fr) neteisinpfm) fi¤�inimui?)
�fnfu9) �fq) tfi) �rf) lfgfi) svfrgu) �regrenihos) £monÈms?)

Pablo% Iglesias% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ~ehorqfmos) �) renqimos) xomenf�e) f) toqfs) lfs) víhtimfs) qe) lfs) puerrfs) en) lf)
fntipuf) øuposlfvif) �) eywresfmos) nuestrfs) honqolenhifs) �) nuestrf) soliqfriqfq) f) lfs) víhtimfs) �) sus) |fmilifres?) �in)
emgfrpo9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) fl) honsiqerfrlf) wfrhifl) wues) solo) xfhe) re|erenhif) f) lf)
reswonsfgiliqfq)qe)unf)qe) lfs)wfrtes) en) lf) trfpeqif9)ogvifnqo9) fsí9) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe)otros)gfnqos9) homo)es) el) hfso)
qe) los) hrímenes) qe) puerrf) hometiqos) wor) �fser) �rih?) �f) wrowuestf) qe) ~esoluhión) tfmgién) omite)menhión) flpunf) f) los)
|fllos) qe) lfs) |uer�fs) qe) interwosihión) qe) lfs) �fhiones) �niqfs) f) lf) xorf) qe) wrevenir) lf) trfpeqif?) �frf) rehorqfr) �) xonrfr) f)
lfs) víhtimfs9) �) pfrfnti�fr) zue) trfpeqifs) fsí) no) vuelvfn) f) ohurrir9) honsiqerfmos) |unqfmentfl) un) en|ozue) imwfrhifl) zue)
reho�f) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe) toqos) los) fhtores?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,-%napisan.! �!©lfsfo) sfm)¨}) �f�eqni¥�u)~e�oluhi�u) o)�gil�e£fvfn�u) s�eªfn�f) nf) �regrenihu) �er) sfm)
uv�eren) qf) Eurows�i) wfrlfment) morf) �fuvi�e�) ogil�e£fvfti) strfxote) penohiqf) �o�i) se) qopoqio) u) �regrenihi?) �trfqfn�f)
nevinix) l�uqi) i) sregreni¥�i) rft) �e) ono) nf�pore) ¤to) se) qopoqilo) nf�on) {rupop) �v�ets�op) rftf) nf) eurows�om) tlu?) �fqfm)
se) qf) ªe) ��?) srwn�f) wostfti) qfn) �o�im) ªe) se) ogil�e£fvfti) s�eªfn�e) nf) penohiq) �o�i) �e) i�vr¤en) u) �regrenihi9) fli) nf£flost) i) nf)
mnopim)qrupim)m�estimf?)�vf)~e�oluhi�f) sfqr£i) �fsfn) stfv)qf) �e) Eurows�f)uni�f)prf®enf)nf)u�eqin�en�u)u) rf�li¥itostimf9)
f) to) �e) i) woru�f) svim) nfroqimf) �osne) i) ¯erhepovine?) jmf�uªi) nf) umu) qf) ��eqin�eni) �froqi) nisu) usw�eli) qoni�eti) re�oluB
hi�u) o) �regrenihi9) ovf�) qo�ument) Eurows�op) wfrlfmentf) time) �o¤) vi¤e) qogivf) nf) vf£nosti) u) trenut�u) �fqf) �e) �i�eªe)
�inistfrf) �osne) i) ¯erhepovine) qoni�elo) �eqnoplfsnu) oqlu�u) o) ogil�e£fvfn�u) {fnf) £flosti) u) �i¯) wovoqom) sregreni¥�op)
penohiqf?)

�vu) ~e�oluhi�u) qo£ivl�fvfm) �fo) wo�iv) woliti¥frimf) u) �osni) i) ¯erhepovini) qf) wrestfnu) s) woq�elfmf) i) qf) �eqinstveno)
�renu) eurows�im) wutem) �f�o) gi) svi) prf®fni) �osne) i) ¯erhepovine) nfwo�on) qogili) wrfvu) eurows�u) werswe�tivu?)
Eurows�f) uni�f) swremnf) �e) wrixvftiti) sve) �eml�e) ¨fwfqnop) �fl�fnf) u) svo�e) o�ril�e) i) to) �e) wrili�f) �o�f) se) nfwrosto) ne)
smi�e) wrowustiti?))
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Jean.François% Jalkh% +ENF,-%par! écrit.! �! dkfi) qéhiqé) qe) voter) hontre) hette)wrowosition) qe) résolution) sur) lf) hommémorftion)
qes) évènements) qe) �regrenihf?) En) e||et9) il) nkest) wfs) qu) rôle) qu) �frlement) qe) qé|inir) les) termes)wermettfnt) qe) zufli|ier) un)
évènement) xistorizue²) les) lois) mémorielles) nkentrent) wfs) qfns) ses) qomfines) qe) homwétenhe?) {kfutfnt) zukeu) épfrq) à) lf)
wroyimité) xistorizue9) il) est) envisfpefgle) qe) qire) zukil) |fuqrf) enhore) qu) temws) wour) zue) toute) lf) lumière) soit) |fite) sur) he)
somgre) éwisoqe) qe) lf) puerre) gosnoBserge?) }insi9) il) nkest) wfs) fhhewtfgle) zue) le) �frlement) fwwelle) hes) évènements) un)
«pénohiqe»?) �es) fuqitions) ou) les) wrohès) qe) wlusieurs) wrotfponistes) qoivent) enhore) fvoir) lieu9) il) nkest) wfs) wossigle) qe)
honnfitre) lkentière) homwleyité) qe) hes) évènements?)

En) sus9) hette) résolution) en) wro|ite) wour) |fire) lf) wromotion) qe) lkintéprftion) eurowéiste9) he) zui) nkest9) qfns) he) hfs) wréhis)
wfrtihulièrement9) ni) sfin) ni) souxfitfgle?) ~fwwelons) zuken) �°°�9) qes) �erges) vivfnt) en) �osnie) fvfient) épflement) été)
eywulsés) qe) leur) territoire9) sfns) zue) helf) nkémeuve) outrfpeusement) les) gonnes) honshienhes) ohhiqentfles?)

Marc% Joulaud% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lf) hommémorftion) qe) �regrenihf9) zui) renq)
xommfpe) à) toutes) les) vihtimes) qu) pénohiqe) qe) �regrenihf9) werwétué) le) ��) �uillet) �°°�?) �ette) résolution) honqfmne)
|ermement) he) mfssfhre) qkune) ftrohité) inouïe) où) wlus) qe) �) ���) wersonnes) ont) werqu) lf) vie?) �ette) résolution) wermet)
fussi) qe) rfwweler) à) zuelles) ftrohités)mène) le) nftionflisme) eyfhergé?)

�ette) résolution) f) été) fqowtée) à) une) lfrpe)mf�orité9) he) qont) �e)me) |élihite?)

Philippe% Juvin% +PPE,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) en) |fveur) qe) lf) résolution) sur) lf) hommémorftion) qu)mfssfhre) qe) �regrenihf?)
�f)hommémorftion)qkun) tel)évènement)est)essentielle)wour9)qkune)wfrt9) témoipner) notre) soutien)fuy) |fmilles)qes)vihtimes)
et9) qkfutre) wfrt9)montrer) les) e||ets) terrigles) qe) lkintolérfnhe) et) qu) nftionflisme) woussés) à) lkeytrême?) �f) rehonnfissfnhe) qu)
pénohiqe) qe) �regrenihf) est) très) imwortfnte) et) rewrésente) une) étfwe)mf�eure) vers) lf) réhonhiliftion) qes) prouwes) etxnizues)
en) �osnieB¯er�épovine?)

Barbara%]appel% +ENF,-% schriftlich.!�! jhx)stimme)pfn�)�lfr) |ür)qiesen)�erihxt?){fs)�fssf�er) von)�regrenihf)vor)��) dfxren)
�fr)qfs) shxlimmste)�fssf�er) in) Eurowf) seit) Enqe)qes)¨�eiten)�elt�rieps) unq)muss) enqlihx) fuhx) �uristishx) fu|pefrgeitet)
�erqen?)

@">:)?$% ¡?�:?�:?<% +GUE/NGL,-% ,-/0123.! �!æO) JRJNXT_Y) WRMWQY) \JO) KOWMY) PKX) SJT[a¹UR) [VRJO) JRJb\JV[Y) STX\[OW_RX¸) RJ)
^OJPNJaOPK[V) UKO) KJ) b[bXRUKJ) SX¸) _aJÐJR) ZcTJ) PKQ) ¾T[WST_ROKPJ) ^[R) ¹J) JRJaQN¹X¿R) SXK_) ÑJR]?) º\[VRX) UW`Y) SX¸) STX_Z[O)
KcTJ) [VRJO) Q) JRJNXT]) PKX) W_aaXR?) ½J) [SUW[RJ) ÐMWJKJ) KQY) ZcTJY) [ÑJTKcRKJO) JSU) KQ) ^OJ^O\JPVJ) P¸WNOaV`PQY) W[KJÑ¿) K`R)
[¹RXKMK`R) Jaa]) \JO) KQ) P¸aaXbO\M) [TbJPVJ) PKX) ^TUWX) STXY) KQR) _RKJÑM) KQY) PKQR) [¸T`SJ¼\M) XO\Xb_R[OJ?)

]ashetu%]yenge% +S4D,-%per! iscritto.!�!�ome) si)wuò)nepfre9) relftivi��fre9) interwretfre) erronefmente)hiò) hxe) è) fhhfquto)f)
�regenihf) solo)venti) fnni) |fØ)}lle)nostre)worte)si) è) honsumfto)un)penohiqio)hxe)è)hostfto) lf)vitf)fq)oltre)�?���)uomini)e)
rfpf��i9) unkowerf�ione) qi) wuli�if) etnihf) hxe) xf) visto) ��?���) trf) qonne9) gfmgini9) fn�ifni) eswulsi) hon) |or�f) qfllf) loro)
hittà9) hxe) xf) honoshiuto) le) weppiori) violf�ioni) qei) qiritti) umfni9) sowrfttutto) f) qfnni) qi) qonne) e) rfpf��e?) Ewwure9) hkè)
fnhorf) hxi9) trf) i) wrinhiwfli) reswonsfgili) wer) il) mfntenimento) qellf) wfhe) e) sihure��f) internf�ionfle9) non) è) in) prfqo) qi)
fqottfre) unf) risolu�ione) in) hommemorf�ione) qel) penohiqio?) �ppi) zuestkfulf9) nel) hommemorfre) e) wortfre) onore) flle)
vittime) qi) �regenihf9) si) imwepnf) f) hxe) simili) ftrohità) non) si) riwetfno) mfi) wiù?) jl) nostro) wensiero) vf) flle) |fmiplie) qelle)
vittime9) sowrfttutto) f) holoro) hxe) fnhorf9) qowo) venti) fnni9) non) honoshono) lf) sorte) qei) loro) hfri?) Eswrimo) tuttf) lf) mif)
fmmirf�ione) e) sostepno) nei) hon|ronti) qelle) tfnte) orpfni��f�ioni) hxe) wortfno) fvfnti) hfmwfpne) qi) sensigili��f�ione) e) si)
gfttono9) opni) piorno9) wer) il) wrohesso) qi) rihonhilif�ione) trf) tutti) i) hittfqini) qel) wfese?) ©rf�ie9) in) wfrtiholfre9) flle) fssohifB
�ioni)�fqri) qelle) enhlfvi) qi) �regrenihf) e) þewf?)

Marine% Le% Pen% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) lf) résolution) sur) lf) hommémorftion) qe) �regrenihf9) hfr) �e) suis) qkfvis)
zue) lkinstrumentflisftion) qes) vihtimes) qe) he)mfssfhre) fu) wro|it) qe) lf) wolitizue) qkélfrpissement) qe) lk�nion) eurowéenne) est)
qéwlorfgle?)

En) e||et9) le) wfrfprfwxe) �) qe) lf) résolution) «réf||irme) lkfttfhxement) qe) lk�nion) à) lf) werswehtive) eurowéenne) wuis) fu)
wrohessus) qkfqxésion) qe) lf) �osnieB¯er�épovine) et) qe) tous) les) wf�s) qes) �fl�fns) ohhiqentfuyÂ) estime) zue) lf) hoowérftion)
répionfle) et) lkintéprftion) eurowéenne) honstituent) lf) meilleure) mfnière) qkenhourfper) lf) réhonhiliftion) et) qe) surmonter) lf)
xfine) et) les) qivisions?»))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�es) morts) qe) �regrenihf) et) leurs) |fmilles) méritent) zukon) leur) renqe) xommfpe) sfns) fuhune) tentftive) qe) réhuwérftion)
wolitizue?)

Paloma%López%Bermejo% +GUE/NGL,-%por! escrito.! �!�f)wrowuestf)qe)~esoluhión) sometiqf) f)votfhión) es) el) resultfqo)qe) lf)
intenhión) qel) �frlfmento) Euroweo) qe) honmemorfr) el) fniversfrio) qe) los) trápihos) fhontehimientos) zue) tuvieron) lupfr) en)
lf) woglfhión) qe) �regrenihf) en) �ulio) qe) �°°�9) hufnqo) |ue) ohuwfqf) wor) el) e�érhito) qe) lf) ~ewugli�f) �rws�f?)

�in) emgfrpo9) no) xe) woqiqo) votfr) f) |fvor) qe) lf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) wuesto) zue9) wor) qesprfhif9) este) tiwo) qe) qehlfrB
fhiones) suwonen) unf) hlfrf) mfniwulfhión) qe) lfs) víhtimfs) qe) fzuellfs) ftrohiqfqes9) zue) |ueron) wosteriormente) evohfqfs)
wfrf) hometer) otros) hrímenes) no) menos) ftrohes) wor) wfrte) qe) lfs) wotenhifs) ohhiqentfles) en) lf) repión?) }qemás9) lf) honB
memorfhión) qe) �regrenihf) ogvif) otros) suhesos) no) menos) trápihos) zue) ohurrieron) en) ese) mismo) honteyto9) homo) lf)
eywulsión)mfsivf)qe) los) sergios)qe)�rf�inf) en)fposto)qe)�°°�?)�or)estos)motivos9)wor) tfnto9) |inflmente)me)xe)fgsteniqo?)

Ivana% Maleti7% +PPE,-% napisan.! �! �ovoqom) ��?) poqi¤n�ihe) ogil�e£fvfn�f) s�eªfn�f) nf) strf¤fn) �lo¥in) penohiqf) i) etni¥�op)
¥i¤ªen�f) wo¥in�en) u) �regrenihi9) pq�e) �e) wopugl�eno) vi¤e) oq) �) tisuªf) mu¤�frfhf) i) q�e¥f�f9) woqr£flf) sfm) ~e�oluhi�u)
Eurows�op) wfrlfmentf) u) �o�o�) se) i�rf£fvf) qugo�f) suªut) svim) £rtvfmf) i) n�ixovim) ogitel�imf?)

~e�oluhi�f) £eli) woqs�etiti) �f�o) se) ovf�vi) �lo¥ini) ne) smi�u) ni�fq) vi¤e) wonoviti9) wo�ivf) sve) suqioni�e9) woliti¥�e) wreqstfvB
ni�e) i) hivilno) qru¤tvo) qf) stvore) uv�ete) gol�e) guquªnosti) �f) prf®fne) i) wo¤tivfn�e) wresuqf) me®unfroqnix) suqovf) �o�i) su)
ovf�) �lo¥in) wroplfsili) penohiqom?)

�ro¤lost) tregfmo)�nfti) i) wri�nfti) te)wru£iti) womoª)ogitel�imf) £rtfvf) u)wo�u¤f�imf)qf)wronf®u) i) wo�owf�u) svo�e) nf�mili�e)
te) qf) se) nf®e) r�e¤en�e) �f) stfgilnu) i) �eqnf�owrfvnu) �osnu) i) ¯erhepovinu?)

Andrejs%Mamikins% +S4D,-% rakstiski.! �!�*) ir) qrfusm-pf) trf<+qi�f9)�urfs) se�fs)m+s) i��Êt-sim)v+l) ilpi?)�fir*�i) slf�ti;f)uwuri)
v+l) w+h) ��) pfqiem) nfv) fwg+q-ti) wien*h-p*) �*rt*?) Es) nogflso�u) ëwfr?)

Vladimír%Ma�ka% +S4D,-% písomne0% �% dúlový)mfsf�er) �) ro�u) �°°�9) �torý) sf) uqifl) v) gosnifns�e�) �regrenihi9) guqe) nfv£q�)
¥iernou) swomien�ou) v) novoqoge�) xistórii) Eurów�?) �womien�f) �e) o) to) golestne�¤if9) £e) tisíhe) ge�grfnnýhx) µuqí) �fx�nulo)
nfwrie�) tomu9) £e) nf) ohxrfnu)moslims�éxo) og�vfteµstvf) golf) nf) �fr) �°°�) �regrenihf) �rpfni�áhiou) �wo�enýhx) nároqov)
v�xlásená) �f) ge�we¥nú) �ónu?)�) to)vifh) �e) tento)mfsf�er) �l�xfním)wolitih�ým9) vo�ens�ým) f) µuqs�ým9) �torý) sf) v) guqúhB
nosti) nesmie) v) Eurówe) owf�ovf¶?)

 !"#$%&'()*$% +ECR,-% ,-/0123.! �!½OWc) KQ) WRMWQ) Ua`R) K`R) ¹¸W]K`R) \JO) \JKJ^O\]Ô`) ^TOW¿KJKJ) KQ) b[RX\KXRVJ) PKQ) ¾T[WST_B
ROKPJ?) ºSOSa_XR9) ÔQKc) KQR) [\SURQPQ) [\SJO^[¸KO\cR) \JO) SXaOKOPKO\cR) STXbTJWW]K`R) SX¸) STX]bX¸R) KQR) \JKJRUQPQ) K`R) JOKOcR)
SJTUWXO`R) `WXKMK`R) \JO) J¸Ñ]RX¸R) KQ) P¸R[O^QKXSXVQPQ) bOJ) KQR) JR]b\Q) \JaaO_Tb[OJY) KQY) [OTMRQY) \JO) KQY) STXc¹QPQY) K`R)
JR¹T`SVR`R) ^O\JO`W]K`R?)

David% Martin% +S4D,-% in! writing.! �! j) �elhome) txis) ~esolution) �xihx) Õstresses) txft) txe) timel�) wrevention) fnq) e||ehtive)
wunisxment) o|) penohiqes) fnq) hrimes) fpfinst) xumfnit�) sxoulq) hount) fmonp) txe) E�ks)mfin) wrioritiesÖ?)

Dominique%Martin% +ENF,-% par! écrit.! �! dkfi) voté) hontre) he) teyte) zui) fttise) les) qémons) qu) wfssé) qont) hette) répion) nkf) wfs)
gesoin?) �e) teyte) sert) surtout) qe) wrowfpfnqe) à) lk�nion?) �fr) hette) qémfrhxe9) elle) |fit) lf) wromotion) qe) lkintéprftion) eurB
owéiste) fveh) un)mfnzue) qkog�ehtivité) hruhifle?)

Ji�í% Ma�tálka% +GUE/NGL,-% písemn4.! �! �ítám) s�ute¥nost9) £e) se) Evrows�ý) wfrlfment) w¡iwo�u�e) �) oqsou�ení) xr¢�néxo)
�lo¥inu9) �terý) g�l) w¡eq) qv§mf) qesetiletími) swáhxán) v) �regrenihi?) }g�) se) woqogné) �lo¥in�) neowf�ovfl�9) nesmí) se) �fwoB
mínft) fni) nf) �e�ihx) �onteyt?) ��trxávání) uqálostí) �) qogovýhx) souvislostí9) w¡eqstfvf) o) tom9) £e) �lo¥in�) v) og¥fns�é) válhe)
wáhxá) �enom) �eqnf) strfnf9) �en) �it¡í) golest) f) ro�qmýhxává) nenávist?) �esmíme) �fwomínft9) £e) s�ute¥ným) �lo¥inem) g�lf)
vál�f) �f�o) tf�ová9) �terá) wrogíxflf) v) helé) texqe�¤í) duposlávii?) �ál�f9) v) ní£) g�lo) �fgito) w¡igli£n§) ���) tisíh) liqí9) f) �e) ¥t�¡)
milion¢) liqí) uq§lflf) g§£enhe?) �q�£)mluvíme) o) �lo¥inehx) �rg¢) v) �osn§) f)¯erhepovin§9)musíme) stále) w¡iwomínft9) £e) vinu)
nesou) �on�rétní) �eqinhi9) ne) nároq?) }) m§�me) té£) nf) wfm§ti9) £e) wrvní) etnih�é) ¥ist��) této) xro�né) vál��) sm§¡ovfl�) wroti)
�rg¢m) v) �xorvfts�u?) {ovolte) mi) v��áq¡it) w¡esv§q¥ení9) £e) g�) �) vále¥ným) xr¢�ám) v) duposlávii) neqo¤lo9) �q�g�) strfn�)
sworu) neg�l�) woqworován�) �e) �fxrfni¥í?) }) ne¤lo) �en) o) qiwlomftih�ou) woqworu?) �fl�án) g�l) g§xem) vál��) �fwln§n) �grfB
n§mi) �e) �fxrfni¥í?) {§lo) se) tf�9) w¡esto£e) g�lo) v�xlá¤eno) emgfrpo?) �tále) hx�gí) s�ute¥n§) oqgorné) f) xlfvn§) ne�ávislé)
xistorih�é) fnflý��) wovfx�) této) vál��9) f) to) i) v) této) re�oluhi9) wroto) �sem) se) w¡i) �one¥ném) xlfsování) �qr£el?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)�������°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Barbara% Matera% +PPE,-% per! iscritto.! �! �k��) luplio) ����) è) rihorso) il) ��o) fnniversfrio) qel) penohiqio) e) qellf) wuli�if) etnihf)
hxe)xfnno)fvuto) luopo)f)�regrenihf)qurfnte) lf)puerrf)qi)�osnif?)~itenpo)hxe) lk�nione)eurowef)fggif) il)qovere)qi) rigfqire)
il) wrowrio)wro|onqo)qisfwwunto)nei) hon|ronti) qi) f�ioni) hxe) hfstrfno) lf) qipnità)umfnf?){el) qohumento)xo) fwwre��fto9) in)
wfrtiholfre9) il) ri|erimento) fllf) nehessità) qi) holtivfre) lf) wfhe) e) qi) wromuovere) i) qiritti) umfni) e) lf) tollerfn�f) interrelipiosf)
fllkinterno) qei) hon|ini) homunitfri9) nellf) wroswettivf) qi) shonpiurfre) fltri) eventi) ne|fsti?)

Georg%Mayer% +ENF,-% schriftlich.!�! jhx)xätte)qiesem)�erihxt)�upestimmt9)qf)qie)�erurteilunp)qes)�fssf�ers)von)�regrenihf)
vor) ��) dfxren) in) Erinnerunp) pexflten) �erqen) muss?) {ie) qfmflipen) �enshxenrehxtsvergrehxen) qür|en) nihxt) in) �erpesB
senxeit) perften?) deqohx)möhxte) ihx) fuhx) xervorxegen9) qfss) sihx) qer) �erihxt) nur) einseitip) fu|) qie) qfmflipe) �ituftion) qer)
gosnishxen) �ergen) ge�iext) unq) fnqere) etxnishxe)©ruwwen) fuspe�lfmmert) �erqen?)

Jean.Luc% Mélenchon% +GUE/NGL,-% par! écrit.! �! �f) résolution) hommémore) le) mfssfhre) qe) �) ���) gosnifzues) �gosniens)
musulmfns) zui) |ormfient) un) prouwe) nftionfl) qfns) lf) øouposlfvie) sohifliste�) à) �regrenihf?)

«�es) rewrésentfnts)wolitizues) en)�osnieB¯er�épovine)qoivent) fhhewter) le) wfssé)wour) wfrvenir) à) |orper) ensemgle)un) fvenir)
meilleur) wour) tous) les) hito�ens) qu) wf�s»?) �f) résolution) qemfnqe) fuy) wolitizues) nftionfuy) qe) wrenqre) leur) wfrt) qe)
reswonsfgilité) qfns) he) wfssé?)

�ewenqfnt9) lk�nion) f) fussi) une) reswonsfgilité) et) wourrfit) hommenher) wfr) mettre) un) terme) à) lf) wrésenhe)militfire) étrfnB
père) en) �osnieB¯er�épovine?) �ommémorer) les) ��) fns) qu) pénohiqe) eyipe) le) wlus) prfnq) sérieuy?) �f) rehonnfissfnhe) qu)
pénohiqe) est) gien) sûr) un) élément) qkfwfisement?) jl) |fut) qonh) zue) toutes) les) wfrties) soient) �upées9) �) homwris) hôté) gosnifB
zue) homme) le) hfs) qu) pénérfl) �fser)�rih) wrftizuement) glfnhxi?) �ette) résolution) nken) wfrle) wfs?)

En|in9) elle) entretient) lf) qivision) etxnizue) qu) wf�s) initiée) wfr) les) ÉtftsB�nis9) imwrowre) à) fwfiser) les) tensions?) Elle) fwwuie)
même) le) rôle) qes) relipions) flors) zue) le) �ftihfn) wousse) les) revenqihftions) hroftes) et) le)Òftfr9) qe) son) hôté9) lkislfm)�fxxfB
gite?) �à9) hkest) wotentiellement) qe) nouvelles) |rontières) wour) qemfin) et) un) wf�s) wlus)morhelé) enhore?)

{fns) hes) honqitions9) �e)mkfgstiens?)

Joëlle% Mélin% +ENF,-% par! écrit.! �! jl) nkest) wfs) qu) rôle) qu) �frlement) qe) qé|inir) les) termes) wermettfnt) qe) zufli|ier) un)
évènement) xistorizue²) les) lois) mémorielles) nkentrent) wfs) qfns) ses) qomfines) qe) homwétenhe?) Eu) épfrq) à) lf) wroyimité)
xistorizue9) il) |fuqrf) enhore) qu) temws) wour) zue) toute) lf) lumière) soit) |fite) sur) he) somgre) éwisoqe) qe) lf) puerre) gosnoB)
serge?) }insi9) il) nkest) wfs) fhhewtfgle) zue) le) �frlement) fwwelle) hes) évènements) un) «pénohiqe»?) �es) fuqitions) ou) les) wrohès)
qe) wlusieurs) wrotfponistes) qoivent) enhore) fvoir) lieu9) il) nkest) wfs) wossigle) qe) honnfitre) lkentière) homwleyité) qe) hes) évèneB
ments?)

En) sus9) hette) résolution) en)wro|ite) wour) |fire) lf) wromotion) qe) lkintéprftion) eurowéiste9) he) zui) nkest9) qfns) he) hfs) wréhis9) ni)
sfin) ni) souxfitfgle?)~fwwelons) zuken) �°°�9) qes) �erges) vivfnt) en)�osnie) fvfient) épflement) été) eywulsés) qe) leur) territoire9)
sfns) zue) helf) nkémeuve) outrfpeusement) les) gonnes) honshienhes) ohhiqentfles?)

�e) qéwuté) f) voté) hontre?)

Nuno% Melo% +PPE,-% por! escrito.! �!�) zue) fhonteheu) xá) vinte) fnos9) em) �ulxo) qe) �°°�9) nf) hiqfqe) gósnif) qe) �regrenihf) é)
xo�e) fzui) rehorqfqo?)

�resto)o)meu) triguto) às)vítimfs9)mfni|estfnqo)fs)minxfs) honqolênhifs) e) soliqfrieqfqe) às) |fmílifs) qfs)vítimfs9)muitfs)qfs)
zufis) vivem) sem) ter) f) hon|irmfção) qe|initivf) qo) qestino) qos) seus) |fmilifres?)

�onqeno) hom) f)mfior) veemênhif) o) penohíqio) qe) �regrenihf?) {fí) o)meu) voto) |fvorável?)

Louis%Michel% +ALDE,-% par! écrit0% �% de) sflue) lkfqowtion) wfr) le) �frlement) eurowéen) qe) lf) résolution) sur) lf) hommémorftion)
qe) �regrenihf?) jl) �) f) ��) fns9) le) ��) �uillet) �°°�9) flors) zue) lkeyBøouposlfvie) étfit) qéhxirée) wfr) lf) puerre9) �regrenihf) |ut) le)
txéâtre) qu) wlus) prfnq) hrime) qe) puerre) hommis) en) Eurowe) qewuis) lf) �ehonqe) ©uerre)monqifle?))
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�fr) hette) résolution9) le) �frlement) renq) xommfpe) fuy) vihtimes) qu) pénohiqe) et) soulipne) lkimwortfnhe) qe) lf) réhonhiliftion9)
qu) souvenir9) qe) lf) sensigilisftion) qes) �eunes9) qu) resweht) qes) qroits) xumfins) et) qe) lf) tolérfnhe) wour) éviter) zue) qe) telles)
ftrohités)ne) se) rewroquisent?) �e) �frlement) réitère) épflement) son) fttfhxement) à) lf)werswehtive)qkfqxésion) qe) tous) les) wf�s)
qes) �fl�fns) ohhiqentfuy) et) rfwwelle) le) rôle) à) �ouer) wfr) lk�nion) en) tfnt) zue) hommunfuté) honstruite9) qès) le) qégut) qu)
wrohessus) qkintéprftion) eurowéenne9) sur) lf) wfiy9) lf) soliqfrité) et) lf) réhonhiliftion) entre) les) weuwles?) ×) lkxeure) où) les)
eytrémismes) menfhent) à) nouvefu) notre) sohiété) eurowéenne9) il) est) vitfl) qe) rfwweler) zue) lf) tolérfnhe) qoit) être) qé|enque)
hxfzue) �our) et) zue) lk�nion)eurowéenne) est9) et) qoit) rester9) qkfgorq) et) fvfnt) tout)un) fhteur)qe)wfiy) à) lf) |ois) à) lkintérieur) qe)
ses) |rontières) et) en) qexors?)

Miroslav%Mikolá�ik% +PPE,-%písomne.!�!�q) trfpih�e�)uqflosti) v)gosnifh�e�)�regrenihi)uwl�nulo)��) ro�ov9)fv¤f�) swomien�f)
nf) ¦u) qoqnes)mrf�í) wri) srqhi) f) v�volávf) wohit) xfng�) �f) �l�xfnie) µuqs�osti) nf) euróws�om) �ontinente?)

�o¥fs) penohíq�) v) �regrenihi) �fx�nulo) vifh) f�o) �) ���) nevinnýhx) ogetí9) �toré) si) �fsluxu�ú9) fg�) sme) si) ihx) s) xlgo�ou)
úhtou) wriwomínfli) f) �eqnfli) tf�9) fg�) sf) u£) ni�q�) vifh) nie¥o) woqogné) ne�owf�ovflo?)

���fqru�em) wreto) xlgo�ý) �ármuto�) nfq) oge¶fmi) toxto) oxfvnéxo) f�tu) gfrgfrstvf) f) súhit) s) wo�ostflými) roqifmi) f)
glí���mi?) ¨árove¦) si) wriwomínfm) v¤et��) nevinné) £ivot�9) �toré) v�xfsli) nf) �fl�áne) wo¥fs) o�gro�enéxo) �on|li�tu?)

Marlene%Mizzi% +S4D,-% in! writing.! �! j) |ull�) suwworteq) fnq) xfve) hoBsipneq) txe) �frlifment) resolution) honqemninp) in) txe)
stronpest) wossigle) terms) txe) penohiqe) in) �regrenihf) o|) ��) dul�) �°°�) sf�inp) txft) Õsuhx) xorrenqous) hrimes) must) never)
xfwwen) fpfinÖ?) �xe) ~esolution) hommemorfteq) fnq) xonoureq) fll) txe) vihtims) o|) txe) mfssfhre) fnq) Õfll) txe) ftrohities)
qurinp) txe) �frs) in) txe) |ormer) øuposlfvifÖ) fnq) eywresseq) soliqfrit�) �itx) vihtimsk) |fmilies9) mfn�) o|) �xihx) fre) still) le|t)
�itxout) |infl) hon|irmftion) o|) txe) |fte) o|) txeir) relftives?)

Cláudia%Monteiro% de%Aguiar% +PPE,-% por! escrito.! �!�)penohíqio) qe) ��) qe) �ulxo) qe) �°°�) nf) hiqfqe) �ósnif) qe) �regrenihf9)
qehlfrfqf) nf) flturf) homo) �onf) qe) sepurfnçf) welfs) �fções) �niqfs9) está) finqf) gfstfnte) wresente) nf)memórif) qf) wowulfB
ção) qf) �ósnifB¯er�epovinf?) �frhfs) emohionfis) zue) finqf) xo�e) imweqem) f) rehonhilifção) wlenf) qos) qi|erentes) pruwos)
étnihos?)

�m) penohíqio) às) wortfs) qf) Eurowf) zue) não) qeve) ser) eszuehiqo?) �mf) memórif) xistórihf) wfrf) os) weripos) qos) nfhionfB
lismos) e) qf) intolerânhif) nfs) sohieqfqes?) ~eitero) o) fwoio) qf) �nião) no) wrohesso) qe) fqesão) qf) �ósnifB¯er�epovinf) e) qe)
toqos) os) �físes) qos) �flhãs)�hiqentfis?)

Sophie%Montel% +ENF,-%par! écrit0% �%�ette)wrowosition)qe) résolution)qu)�frlement)eurowéen)vise) à) hommémorer) les)��)fns)
qu)mfssfhre) qe) lf)wowulftion)gosnienne)musulmfne9) zui) |ormfit) un) prouwe)nftionfl) qistinht) fu) sein) qe) lkEyBøouposlfvie)
hommuniste9) qe) lf) répion) qe) �regrenihf) à) lkété) �°°�) qurfnt) lf) puerre) qe) �osnieÃ¯er�épovine?)

�ontrfirement) fu) �onseil) qe) séhurité) qes)�ftions) unies9) hette) wrowosition) fwwose) le) terme) qe) «pénohiqe») à) hes) fhtes) zui)
sont9) à) nken) wfs) qouter9) qes) hrimes) hommis) hontre) lkxumfnité9) mfis) zui) ne) honstituent) wfs) wour) futfnt) une) entrewrise)
qkérfqihftion) s�stémftizue) qe) tout) un) weuwle) sous) toutes) hes) |fhettes) wuiszue) «seuls») les) xommes) et) fqoleshents)mfshuB
lins) en) âpe) qe) se) gfttre) ont) été) |usillés) zufnq) |emmes9) en|fnts) et) vieillfrqs) étfient) évfhués²) lf) notion) gien) swéhi|izue) qe)
pénohiqe)me) semgle) qonh) ihi) imwrowre?)

�ette) résolution) réf||irme) épflement) lf) volonté) et) lkfttfhxement) eurowéistes) fu) wrohessus) qkfqxésion) qe) lf)
�osnieB¯er�épovine)et)qe) tous) les)wf�s)qes)�fl�fns?)�ette)hourse)à) lkintéprftion)qfns) lk�nion9) flors)même)zue) les)weuwles)
qes) Étfts)memgres) semglent) wfrtihulièrement) inqiswosés) à) qe) nouvelles) fqxésions9) qénote) le) h�nisme) éviqent) qe) lk�nion)
zui) trouve) qfns) hette) hommémorftion) une) mfnière) qkétenqre) un) weu) wlus) son) wouvoir) et) son) territoire?) dkfi) qonh) voté)
hontre) hette) wrowosition?)

Luigi% Morgano% +S4D,-% per! iscritto.! �! �k��) luplio) qel) �°°�) nellf) hittà) gosnifhf) qi) �regrenihf9) wrohlfmftf) �onf) wrotettf)
qfllk���9) venne) werwetrfto) il) mfppior) hrimine) qi) puerrf) in) Eurowf) qfllf) |ine) qellf) �ehonqf) puerrf) monqifle²) �?���)
wersone9) uomini) e) rfpf��i) musulmfni9) |urono) gfrgfrfmente) mfssfhrfti) qflle) truwwe) sergoBgosnifhxe9) fllo) showo) qi)
owerfre) unf) verf) e) wrowrif) wuli�if) etnihf?))
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�on) solo?) �irhf) ��?���) qonne) e) gfmgini) e) fn�ifni) |urono) qewortfti) e) un) prfn) numero) qi) qonne) stuwrfte?) �fle)mfssfB
hro9) rihonoshiuto) home) penohiqio) qfl) trigunfle) wenfle) internf�ionfle) wer) lf) eyBjuposlfvif9) xf) lfshifto)wro|onqe) |erite) hxe)
xfnno) inhiso) sulle) vite) qei) sowrfvvissuti) eq) xfnno) hrefto) ostfholi) qurfturi) nel) wrohesso) qi) rihonhilif�ione) wolitihf) |rf)
pruwwi) etnihi) in) �osnifBEr�epovinf?)

jl) �frlfmento) euroweo)xf) il) qovere)morfle) e) wolitiho) qi) hommemorfre) e) onorfre) le) vittime) qel)mfssfhro) qi) �regrenihf) e)
qi) wrohlfmfre) solennemente) hxe)mfi) wiù) simili) ftrohi) hrimini) qovrfnno) riwetersi)

jmwortfnte9) zuinqi9) hxe) le) futorità) relipiose9) lf) sohietà) hivile9) lkfrte9) lf) hulturf9) i) meqif) e) i) sistemi) qkistru�ione) wromuoB
vfno) unkfqepuftf) homwrensione) qelle) ftrohità) werwetrfte) f) �regrenihf9) sensigili��fnqo) fllf) nehessità) qi) holtivfre) lf) wfhe9)
e) wromuovfno) i) qiritti) umfni) e) il) riswetto) trf) le) relipioni9) hosì) qf) worre) soliqe) gfsi) wer) un) |uturo) mipliore) qi) tutti) i)
hittfqini) qellkfref) gflhfnihf?)

Victor%Negrescu% +S4D,-% in!writing0%�% j)xfve)voteq) |or) txis) resolution) txft)hommemorftes)fnq)xonours)fll) txe)vihtims)o|)
txe) �regrenihf) penohiqe) fnq) ftrohities) hommitteq) qurinp) txe) �frs) in) txe) |ormer) øuposlfvif?)

Norica%Nicolai% +ALDE,-% in!writing.!�!�xe) events)�xihx) too�)wlfhe)��)�efrs)fpo)on)our) ver�)o�n)hontinent)mfr�eq) txft)
no) mftter) txe) wropress) fnq) wroswerit�) some) hountries) mf�) en�o�9) no) mftter) xo�) muhx) �e) hlfim) to) Õnever) fpfinÖ) let)
suhx) fgominfgle) hrimes) tf�e) wlfhe9)�e) still) run) txe) ris�)o|) xfvinp) suhx) ftrohities) hommitteq?) �xe) penohiqe)�fs9) j) xowe9)
f) �f�eBuw) hfll) |or) Eurowe9) one) txft) sfiq) xistor�) hfn) reweft) itsel|) i|) �e) fre) not) vipilfnt9) i|) �e) qo) not) swenq) more) on)
wefhe) fnq) xumfn) ripxts) fnq) qipnit�?) j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) fnq) j) txin�) �itx) preft) s�mwftx�) o|) fll) txe)
vihtimsk) |fmilies)�xo) fre) hommemorftinp) txeir) sfq) losses) txis) �efr?)

Urmas% Paet% +ALDE,-% kirjalikult.! �! �oetfsin?) ©enotsiiqiqe) �f) teiste) inimsusevfstfste) �uritepuqe) ennetfmine) ninp) �ugf)
�uxtunu) süüqlfste) vfstutuselevõtt) wefg) olemf) Euroowf) �iiqu) rfxvusvfxelise) õipuswoliiti�f) wefmine) wõximõte?) Et) selliseq)
�oletuq) �uriteoq) ei) �orqu�s9) tuleg) texf) �õi�9) et) suurenqfqf) inimeste) tefqli��ust) �f) sfllivust?)

Aldo% Patriciello% +PPE,-% per! iscritto.! �! �onsiqerfnqo) hxe) il) mfssfhro) qi) �regrenihf) è) stfto) rihonoshiuto) home) penohiqio)
qfl)�rigunfle)wenfle) internf�ionfle)wer) lkey) juposlfvif) �j��ø�) e) hxe) le) |or�e) sergoBgosnifhxe)xfnno) hommesso)moltewlihi)
violf�ioni) qellf) �onven�ione) qi) ©inevrf) f) qfnno) qellf) wowolf�ione) hivile9) fuswiho) hxe) i) rfwwresentfnti) wolitihi) qellf)
�osnifBEr�epovinf) wossfno) rihonoshere) il) wfssfto) fl) |ine) qi) instfurfre) unf) hollfgorf�ione) wro|ihuf) in) vistf) qi) un) |uturo)
mipliore) wer) tutti) i) hittfqini) qel) wfese9) fupurfnqomi) hxe) simili) ftrohità) non) fvvenpfno) wiù?)

Marijana% Petir% +PPE,-% napisan.! �! �i�e�om) rftf) �regrenihf) �e) gilf) ��Bovf) �f¤tiªenf) �onf) u) �osni) i) ¯erhepovini?) �nfto¥)
tome) ¤to) �e) o�nf¥enf) �fo) woqru¥�e) ¬slogoqno) oq) gilo) �f�vix) oru£fnix) su�ogf) ili) gilo) �f�vix) qrupix) newri�ftel�s�ix)
¥inovf9) gilf) �e) �fu�etf) oq) strfne) snfpf) �o�s�e) ~ewugli�e) �rws�e) woq) voqstvom) rftnop) �lo¥inhf) ~ft�f) �lfqiªf)
��?) srwn�f) �°°�?) �) sl�eqeªim) qfnimf9) wre�o) ����) go¤n�f¥�ix) mu¤�frfhf) i) q�e¥f�f) �e) gilo) sustfvno) mfsf�rirfno) u)
nf�veªem) �lo¥inu) �o�i) se) qopoqio) nf) eurows�om) �ontinentu) oq){rupop) sv�ets�op) rftf?)

Eurows�i) wfrlfment) �e) wo) wrvi) wut) usvo�io) re�oluhi�u) o) wo�ol�u) u) �regrenihi) i) uswrotivio) se) gilo) �f�vom) nepirfn�u9)
relftivi�fhi�i) ili) wopre¤nom) tumf¥en�u) qopf®f�f) u) �regrenihi?) ~e�oluhi�f) osu®u�e) u) nf�snf£ni�em)mopuªem) smislu) penoB
hiq) u) �regrenihi) i) nfvoqi) qf) se) ¬tf�vi) strf¤ni) �lo¥ini) ne) smi�u) vi¤e) ni�fqf) wonoviti?) {fn) rfni�e9) �i�eªe) sipurnosti) ��Bf)
ni�e)usw�elo)u¥initi) to¥no) istu) stvfr) �er) �e)n�epovf) ¥lfnihf)~usi�f) stfvilf)veto)nf)��Bovu)re�oluhi�u)�o�f)gi) tf�o®er)osuqilf)
wo�ol�) �fo) ¬�lo¥in) penohiqf?)

�uquªi)qf) �e)E�) i�prf®enf)nf)mirnom)su£ivotu) i) surfqn�i) i�me®u)�emfl�f)¥lfnihf9)wo�ivfm)�rgi�u)qf) se) suo¥i) s) istinom) i)
wrixvfti) svo�u) oqpovornosti) �f) penohiq) u) �regrenihi) te) nf) tf�) nf¥in) wo�f£e) qf) wo¤tu�e) eurows�e) vri�eqnosti?)

Florian% Philippot% +ENF,-% par! écrit.! �!�ette) wrowosition) qe) résolution) qu) �frlement) eurowéen) vise) à) hommémorer) les) ��)
fns) qu) mfssfhre) qe) lf) wowulftion) gosnienne) musulmfne9) zui) |ormfit) un) prouwe) nftionfl) qistinht) fu) sein) qe) lkeyÃ)
øouposlfvie) hommuniste9) qe) lf) répion) qe) �regrenihf) à) lkété) �°°�) qurfnt) lf) puerre) qe) �osnieB¯er�épovine?))

�)������°�) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�ontrfirement) fu)�onseil) qe) séhurité) qes)�ftions)�nies9) hette) wrowosition) fwwose) le) terme) qe) «pénohiqe») à) hes) fhtes) zui)
sont9) à) nken) wfs) qouter9) qes) hrimes) hommis) hontre) lkxumfnité9) mfis) zui) ne) honstituent) wfs) wour) futfnt) une) entrewrise)
qkérfqihftion) s�stémftizue) qe) tout) un) weuwle) sous) toutes) hes) |fhettes) wuiszue) «seuls») les) xommes) et) fqoleshents)mfshuB
lins) en) âpe) qe) se) gfttre) ont) été) |usillés) zufnq) |emmes9) en|fnts) et) vieillfrqs) étfient) évfhués²) lf) notion) gien) swéhi|izue) qe)
pénohiqe)me) semgle) qonh) ihi) imwrowre?)

�ette) résolution) réf||irme) épflement) lf) volonté) et) lkfttfhxement) eurowéistes) fu) wrohessus) qkfqxésion) qe) lf)
�osnieB¯er�épovine)et)qe) tous) les)wf�s)qes)�fl�fns?)�ette)hourse)à) lkintéprftion)qfns) lk�nion9) flors)même)zue) les)weuwles)
qes) Étfts)memgres) semglent) wfrtihulièrement) inqiswosés) à) qe) nouvelles) fqxésions9) qénote) le) h�nisme) éviqent) qe) lk�nion)
zui) trouve) qfns) hette) hommémorftion) une) mfnière) qkétenqre) un) weu) wlus) son) wouvoir) et) son) territoire?) dkfi) qonh) voté)
hontre) hette) wrowosition?)

Tonino% Picula% +S4D,-% napisan.! �! �uquªi) qf) se) ��?) srwn�f) ����?) ogil�e£fvf) ��?) ogl�etnihf) penohiqf) i) etni¥�op) ¥i¤ªen�f)
�o�i) su) se) ti�e�om) rftf) u) �osni) qopoqili) u) �regrenihi) i) u) o�olihi) �regrenihe) te) qf) su) ti) �lo¥ini9) �o�e) su) wo¥inile) �eqinihe)
�o�s�e) ~ewugli�e) �rws�e) woq) �fwov�eqni¤tvom) penerflf) ~ft�f) �lfqiªf) i) voqstvom) tfqf¤n�ep) wreqs�eqni�f) ~ewugli�e)
�rws�e) ~fqovfnf) �frfq£iªf9) novi) woqs�etni�) nf) owfsnosti) e�stremnix) ogli�f) nfhionfli�mf) i) netolerfnhi�e) u) qru¤tvu)
qoqftno)wopor¤fnix)u)o�viru) rftf9)woqr£fvfm)usvf�fn�e)ove) re�oluhi�e)�fo) �eqnop)ogli�f)oqfvfn�f)wo¥fsti)wreminulimf9)
fli) i)n�ixovim)nf�gli£imf)�o�i) su)wre£iv�eli)ovf�) strf¤fn)�lo¥in)�f)�o�ep)ne) smi�emo)qowustiti)qf) se) relftivi�irf) ili) �fgorfvi?)
�omiren�e) mo£e) qoªi) wo�f�fn�em) i) owrostom) i) ono) �e) oq) �l�u¥ne) vf£nosti) �f) guquªnost) te) repi�e) i) qogrosus�eqs�ix)
oqnosf) �f) wrohes) eurows�e) inteprfhi�e) �osne) i) ¯erhepovine) u) E�?) �oliti¥�i) wreqstfvnihi) u) �osni) i) ¯erhepovini) tregf�u)
wri�nfti) wro¤lost) �f�o) gi) �f�eqno) rfqili) nf) gol�o�) guquªnosti) �f) sve) prf®fne) u) �eml�i?)

Ji�í% Pospí�il% +PPE,-% písemn4.! �!��womínáme) v) t§hxto) qnehx) nf) og§ti)mfsf�ru) v) gosens�é) �regrenihi9) wroto£e) oq) toxoto)
gfrgfrs�éxo) ¥inu)uwl�nulo) wráv§)��) let?) de) wro)mne) osogn§) owrfvqu) smutné9) £e)~us�o) �fglo�ovflo) v)~fq§) ge�we¥nosti)
���)usnesení) o) sregrenih�é) penohiq§?)�f) qruxou) strfnu)g�hx) hxt§l) ohenit) in|ormfhe9) £e)w¡iwomín��) trfpih�ýhx)uqálostí)
se) osogn§) �ú¥fstní) srgs�ý) wremiér9) ho£) qo�láqá) snfxu) qrtivé) v§t¤in�) liqí) v) repionu9) fg�) qo¤lo) �e) smí¡ení?)

Inmaculada% Rodríguez.Piñero% Fernández% +S4D,-% por! escrito.! �! El) �onse�o) xf) siqo) unánime) �) honsistente) fl) hfli|ihfr)
los) fhontehimientos) qe) �regrenihf) homo) un) penohiqio9) qel) zue) el) ��) qe) �ulio) ����) se) humwle) el) ��o) fniversfrio?)

Este)fhto)qe) limwie�f)étnihf) tuvo) lupfr)qurfnte) lf)puerrf)qe)�osnif?)�os)hrímenes) |ueron)werwetrfqos)wor)el)E�érhito)qe) lf)
~ewúglihf) �rws�f9) gf�o) el) mfnqo) qel) penerfl) �lfqih) �) el) �resiqente) qe) lf) ~ewúglihf) �rws�f9) ~fqovfn) �frfq�ih?) �fs)
víhtimfs) |ueron) flreqeqor) qe) ohxo)mil) wersonfs9) en) su) wráhtihf) totfliqfq) gosnios)musulmfnes?)

Esf) mftfn�f) xf) qe�fqo) wro|unqfs) sehuelfs) emohionfles) en) lf) sohieqfq) suwerviviente) �) ogstáhulos) wersistentes) f) lf)
rehonhilifhión) entre) los) pruwos) étnihos) qe) �osnif) �) ¯er�epovinf?)

�f)mfsfhre)qe)�regrenihf) |ue)qehlfrfqf)un)fhto)qe)penohiqio)wor)el)�rigunfl)�enfl) jnternfhionfl)wfrf) lf)ey)øuposlfvif9) se)
wroqu�o) en) unf) �onf) qe) re|upio) estfglehiqf) wor) lfs) �fhiones) �niqfs9) �) es) símgolo) qe) lf) imwotenhif) qe) lf) homuniqfq)
internfhionfl) wfrf) intervenir) en) un) hon|lihto) �) wroteper) qe)mfnerf) e|ehtivf) f) lf) woglfhión) hivil) inohente?)

El) �E) fwrogó) ~esoluhiones) sogre) estf) mftfn�f) en) ����) �) ���°?) �f) �E) mfntiene) fhtuflmente) un) }huerqo)
qe) Estfgili�fhión) hon) �osnif) �) ¯er�epovinf9) |irmfqo) en) ����9) zue) entró) en) vipor) el)mes) wfsfqo?)

¯e) votfqo) f) |fvor) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión?)

Claude% Rolin% +PPE,-% par! écrit.! �! �fr) une) résolution9) nous) fvons) hommémoré9) fu) �frlement) eurowéen9) le) mfssfhre)
insensé) qe) �) ���) xommes) et) pfrçons) hommis) voihi) ��) fns) qfns) lf) ville) gosnifzue) qe) �regrenihf?) �es) �ournées)
qe) �°°�) homwtent) wfrmi) les)moments) les) wlus) somgres) qe) lkxistoire) eurowéenne) qewuis) lf) �ehonqe) ©uerre)monqifle?)

}u�ourqkxui) enhore9) qes) |fmilles) enqeuillées) tentent) qe) sfvoir) he) zui) f) wu) se) wfsser9) mfis) notre) seule) réwonse) à) leur)
wro|onqe) qouleur) est) un) fveu) qkéhxeh) hollehti|?) �kinqihigle) skest) wroquit?) �n) fhte) pénohiqfire) inimfpinfgle) gf|oufnt) non)
wfs) lkeyistenhe) qkune) etxnie9)mfis) lkxumfnité) toute) entière?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)������°�)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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de) tiens) à) |fire) wfrt) qe) tout) mon) soutien) fuy) |fmilles) zui) se) remémorent) en) he) �our) lf) trfpéqie) zui) les) f) touhxées?)
}u�ourqkxui9) les) �fl�fns) qoivent) fvfnher) fveh) lkEurowe) homme) flliée?) �f) gonne) voie) est) helle) qe) lf) qémohrftie9) mfis)
fussi) helle) qe) lf) rehonnfissfnhe) et) qe) lf) réhonhiliftion?) En|in9) il) est) qe) notre) reswonsfgilité) qe) qéhonstruire) sfns) hesse) les)
wowulismes) et) eytrémismes) sur) leszuels) se) pre||ent) les) permes) qes) hon|lits?)

Massimiliano%Salini% +PPE,-%per! iscritto.! �! jn) ohhfsione) qel) ventesimo)fnniversfrio) qel) grutfle)mfssfhro) qi) �) ���)uomini)
e) rfpf��i) nellf) hittà) gosnifhf) qi) �regrenihf9) xo) qfto) il) mio) voto) f) |fvore) fllf) wrowostf) qi) risolu�ione) wrowrio) sullf)
hommemorf�ione) qi) zuestf) triste) trfpeqif?) Òufnto) fhhfquto) f) �regrenihf) è) stfto) rihonoshiuto) home) uno) qei) weppiori)
hrimini) qi) puerrf) in) Eurowf) qfllf) �ehonqf) ©uerrf) monqifle9) �frtin) �hxul�) lo) xf) qihxifrfto) un) «|fllimento) hollettivo»)
qellkEurowf9) un) sepno) eviqente) hxe) swesso) si) qimentihf) trowwo) |fhilmente) pli) errori) qel) wfssfto?)

Lola% Sánchez% Caldentey% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ~ehorqfmos) �) renqimos) xomenf�e) f) toqfs) lfs) víhtimfs) qe) lfs)
puerrfs) en) lf) fntipuf)øuposlfvif)�)eywresfmos)nuestrfs)honqolenhifs)�)nuestrf) soliqfriqfq)f) lfs)víhtimfs)�) sus) |fmilifres?)
�in) emgfrpo9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) fl) honsiqerfrlf) wfrhifl) wues) solo) xfhe) re|erenhif) f) lf)
reswonsfgiliqfq)qe)unf)qe) lfs)wfrtes) en) lf) trfpeqif9)ogvifnqo9) fsí9) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe)otros)gfnqos9) homo)es) el) hfso)
qe) los) hrímenes) qe) puerrf) hometiqos) wor) �fser) �rih?) �f) wrowuestf) qe) ~esoluhión) tfmgién) omite)menhión) flpunf) f) los)
|fllos) qe) lfs) |uer�fs) qe) interwosihión) qe) lfs) �fhiones) �niqfs) f) lf) xorf) qe) wrevenir) lf) trfpeqif?) �frf) rehorqfr) �) xonrfr) f)
lfs) víhtimfs9) �) pfrfnti�fr) zue) trfpeqifs) fsí) no) vuelvfn) f) ohurrir9) honsiqerfmos) |unqfmentfl) un) en|ozue) imwfrhifl) zue)
reho�f) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe) toqos) los) fhtores?)

Siôn% Simon% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txe) Eurowefn) �frlifment) ~esolution) on) �regrenihf?) �e) must)
fl�f�s) rememger) txe) �) ���) innohent)men) fnq) go�s)�xo)�ere)murqereq) in) f) grf�en) fht) txft) sxoh�eq) txe) �orlq?)

Branislav% �kripek% +ECR,-% písomne.! �! �o) ��) ro�ohx) oq) �mfsf�rovfnif) gosnifns��hx) �rgov) v) �regrenihi) rfn�) nie) sú)
�fxo�ené?) de) wotregné) wo�rf¥ovf¶) v) qiflópu) tf�9) fg�) sf) wolitih�í) wreqstfvitelif) �osn�) f) ¯erhepovin�) v�rovnfli)
s) minulos¶ou9) fg�) goli) wotrestfní) wáhxftelif) v) rámhi) wrohesu) wreq) �eq�inároqným) trestným) trigunálom) j��ø)f)moxlf)
g�¶) wos��tnutá) �fsná) werswe�tívf) v) rámhi) wrístuwovéxo) wrohesu) wre) �rf�in�) �áwfqnéxo) �fl�ánu?) �reto) som) xlfsovfl) �f)
toto) u�nesenie?)

Igor% �oltes% +Verts/ALE,-% pisno.! �!�e)moremo) slewo)mimo) qe�stvf9) qf) se) �e) wreq) ��?) leti) nf) evrows�ix) tlex) �poqil) eqen)
nf�ve¥�ix) �lo¥inov) wroti) ¥love¤tvu) wo) �?) svetovni) von�i?) �o�loniti) se) �e) wotregno) £rtvfm9) �i) so) i�pugile) £ivl�en�e9) in) se)
ogenem) swomniti) tuqi) nf) osege9) �i) so) to) pro�oto) siher) wre£ivele9) venqfr) v) tem) qopoq�u) i�pugile) gli£n�e) osege?) �tropo)
ogso�fm) penohiq9) �i) se) �e) �poqil) v) �regrenihi) in) v�el) £ivl�en�f) mnopix) neqol£nix) l�uqi?) �g) enem) wf) �e) �fse�fl) v) qr£fvi)
plogo�e) rfne) in) sovrf¤tvo9) s) �fterimi) se) qr£fvl�fni) swowfqf�o) ¤e) qfnqfnes?) �otregno) �e) ogsoqiti) oqpovorne) osege9) �i) so)
nf) �f�r¤en) �oli) nf¥in) womfpfle) wri) i�vr¤itvi) penohiqf) in) mfsovnepf) womorf) neqol£nix) oseg9) ter) s) tem) £rtvfm) in)
n�ixovim) svo�hem) omopo¥iti) ne�f�¤en) �f�l�u¥e�) trwl�en�f?) �fm) wf) ne) £elim9) qf) se) sovrf¤tvo) stown�u�e9) fmwf�) menim9)
qf) �e) gistvenepf) womenf) in) morf) giti) nf¤) |o�us) i�gris) nfhionfli�mf?) �otregno) �e) f�tivno) in) �fv�eto) woqwirfti) meq�ulB
turno) in) meqetni¥no) soqelovfn�e) ter) i�ogrf£evfn�e) �) nfmenom) �mfn�¤evfn�f) etni¥nepf) lo¥evfn�f?) �ri) tem) so) �elo)
womemgne) hivilne) orpfni�fhi�e) in) �qru£en�f9) �i) iprf�o) eno) �l�u¥nix) vlop) wri) o�fve¤¥fn�u9) i�ogrf£evfn�u) in) v�wostfvitvi)
enotnosti) ter) soqelovfn�f) meq) vsemi) qr£fvl�fni) �i¯?) �fm) sem) woqwrl) resoluhi�o) in) plfsovfl) �f) n�eno) swre�et�e) v)
Evrows�em) wfrlfmentu?)

Ivan% �tefanec% +PPE,-% písomne.! �! �ovf£u�em) �f) qôle£ité) wriwomínf¶) si) tf�éto) uqflosti9) fg�) sf) u£) ni�q�) ne�owf�ovfli?)
�rf�in�) gývfle�) duxoslávie) oqvteq�) wre¤li) �us) hest�?) �lovins�o) f) �xorváts�o) sú) ¥lenmi) EÚ) f) terf�) �e) tregf) inteprovf¶) f�)
ostftné) �rf�in�) t�v?) �áwfqnéxo) �fl�ánu?)

Davor% Ivo%Stier% +PPE,-%napisan.!�!�oqr£fvfm)ovf�) �ri�eqlop) re�oluhi�e) �er) �e) u) srwn�u)�°°�?) poqine)u) prfqu)�regrenihi) u)
�osni) i) ¯erhepovini9) nf�on) ¤to) �e) wremf) ~e�oluhi�i) �i�eªf) sipurnosti) ��eqin�enix) nfroqf) wroplf¤en) �f¤tiªenom) �onom) i)
gio) woq) �f¤titom) ���~� �~Bf9) wo¥in�en) penohiq) nf�on) ¤to) �e) prfq) wfo) u) ru�e) srws�e) vo�s�e) wreqvo®ene) penerflom)
~ft�om)�lfqiªem?) �) tom) �e) rf�qogl�u) wrot�erfno) o�o) ��) ���) £enf9) q�ehe) i) stfri�ix) osogf9) qo�) �e) vi¤e) oq) ����)musliB
mfns�ix) q�e¥f�f) i) mu¤�frfhf) strfqflo) u) �rvowroliªu?) �i) qfnfs) mnopf) ti�elf) nisu) wronf®enf) ¤to) ovu) trfpeqi�u) ¥ini)
£ivuªom) i) ostfvl�f) trfpove) u) qfnf¤n�em) qru¤tvu?))
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�il�) Eurows�e) uni�e) �e) wromovirfti)mir) �gop) ¥epf) �e) wotregno) osuqiti) �lo¥ine) i) oqfti) wo¥fsti) £rtvfmf) i) ogitel�imf?)©lfvni)
wrioritet) Eurows�e) uni�e) i) me®unfroqne) �f�eqnihe) �e) wrevenhi�f) penohiqf9) fli) i) n�ixovo) �f£n�fvfn�e9) �fo) i) �f£n�fvfn�e)
�lo¥inf) wrotiv) ne¥ov�e¥nosti?) ~epionflnf) surfqn�f) i) wrohes) eurows�e) inteprfhi�e) morflf) gi) womoªi) qf) se) wrevlfqf�u)
mr£n�e) i) woq�ele) �f�o) gi) �osnf) i) ¯erhepovinf) imflf) eurows�u) werswe�tivu?)

8:;<=>()?$% @<H'K)H!$% +NI,-% ,-/0123.! �! ½X) LMNOPWJ) [VRJO) WXRUSa[¸TX9) \JKJ^O\]Ô[O) KX¸Y) ¾_TÐX¸Y) Z`TVY) RJ) JRJN_T[KJO)
\J¹UaX¸) PKJ) [b\aMWJKJ) K`R) ]aa`R) Sa[¸TcR) \JO) Z`TVY) RJ) JRJN_T[O) [SVPQY) KXR) TUaX) ^OJNUT`R) º¸T`SJ¼\cR) \TJKcR) PKXR)
[WN¿aOX) KQY)2OX¸b\XPaJÐVJY9) [O^O\UK[TJ) ^[) KQY)2[TWJRVJY?) ºSVPQY9) KX)'O[¹R_Y)'O\JPKMTOX) bOJ) KQR))TcQR)2OX¸b\XPaJÐVJ) «SJTJB
^UÑ`Y») _Z[O) \JKJ^O\]P[O) WURX) ¾_TÐX¸Y?)

Tibor% Szanyi% +S4D,-% írásban.! �!�epp�À�Àqéssel) támopfttfm) f) s�regrenihfi) néwirtás) év|orquló�áról) s�óló9) f�) ártftlfn)
wolpári) álqo�fto�nf�) emlé�et) állító) állás|oplflási) �fvfslftot9) f�ért) is9) mert) f) történelmi)mepemlé�e�és) és) f) p�ás�)mellett)
f�) állás|oplflási) �fvfslft) �ülönösen) |ontos) eleméne�) tfrtom) f) mánf�) s�óló) ü�enetet) f) s�élsÀsépes) nfhionfli�mus) ves�éB
l�érÀl) és)f�)E�)mint)�ö�össép9) és)f�) ep�es)�ormán�o�) |elelÀssépérÀl?)}) térsép)vis�on�fit) �ól) ismerÀ)mfp�fr) woliti�us�ént)
nem) xfp�xftom) s�ó) nél�ül9) xop�) mf) is) vfn) ol�fn) uniós) �ormán�9) fmel�) woliti�á�ávfl) f) más) nem�ete�) és) �iseggsépe�)
elleni) p�Álöletet) s�ít�f9) wlf�át�fmwánn�fl) us�ít�f) f) gevánqorló�9) mene�ülte�) ellen) sf�át) lf�ossápát9) öss�e�áts�i�) f) s�élsÀB
�oggfl) f) nfhionflistf9) yeno|óg9) romfB) és) más) �iseggsépBellenes) ér�elme�) |el�orgáhsoláságfn?) �í�om) fggfn9) xop�)
��regrenihf) tfnulsápf9) s) f�) E�) mfi) állás|oplflásf) ú�|ent) emlé�e�teti) Eurówf) |elelÀs) ve�etÀit9) �ülönösen) weqip) f�)
�rgánB�ormán�t9) xop�) xovf) ve�etxet9) xf) f) woliti�f) f) nfhionflistf) p�Álölet) tÁ�ével) �áts�i�?)

Adam% Szejnfeld% +PPE,-% na! pi8mie.! �!��) liwhf) ����) r?) wr��wfqf) ��Btf) roh�nihf)mfsf�r�) �) �regrenih�9) qo) �tóre�) qos�Ùo)
woqh�fs) �o�n�) �) �oåni?) �ifsto) to9) mimo) iÞ) g�Ùo) stre|Ç) ge�wieh�eÛst�f) ohxrfnifnÇ) wr�e�) ÞoÙnier��) ��¨9) �ostfÙo)
owfno�fne) wr�e�) siÙ�) goånifh�ihx) �ergó�) i) wfrfmilitfrne) �eqnost�i9) �) t�m) sergs�ie) nierepulfrne) oqq�ifÙ�) wolih�i?) �)
��ni�u) tr�f�Çhe�) �il�f) qni) r�e�i) wonfq) �) t�s?) mu�uÙmfÛs�ihx)mÍÞh���n) i) hxÙowhó�) �ostfÙo) �fmorqo�fn�hx9) f) wrf�ie)
��) t�s?) �ogiet9) q�iehi) i) osóg) stfrs��hx) �ostfÙo) qeworto�fn�hx) �) rfmfhx) mfso�e�) �fmwfnii) h��ste�) etnih�n�hx?) �)
woqstf�)wrohesu) inteprfh�i)eurowe�s�ie�9) �f�) i)wo�oÙfnif)�nii)Eurowe�s�ie�9) leÞ�)wrfpnienie9) fg�)nipq�)�iÍhe�)nie)qowuåhiª)
�) Eurowie) qo) �o�en) i) �groqni9) m?in?) tf�ihx9) �f�ie) mifÙ�) mie�she) ��) lft) temu) nf) terenfhx) g�Ùe�) duposÙf�ii?) �) weÙni)
wotÍwifm) luqogó�st�o)�) �regrenih�) i) �) ��iÇ��u) �) t�m) pÙoso�fÙem) �f)�swóln�m) wro�e�tem) re�oluh�i) wiÍhiu) nf��iÍ�sB
��hx) |rf�h�i) �) �E?)

Marc%Tarabella% +S4D,-%par! écrit.!�! dkfi)voté)en) |fveur)qe) lf) résolution)qe)mes)hollèpues) sur)�regrenihf?)�ous) renqons)wfr)
he) teyte)xommfpe)à) toutes) les)vihtimes)qes)ftrohités)hommises)wenqfnt) les) hon|lits) en)eyBøouposlfvie9) tout)en)wrésentfnt)
nos) honqoléfnhes) fuy) |fmilles) qes) vihtimes) et) en) les) fssurfnt) qe) notre) soliqfrité?)

�f) wrévention) en) temws)utile) et) lf) réwression) e||ehtive) qes) pénohiqes) et) qes) hrimes) hontre) lkxumfnité)qevrfient) |ipurer) fu)
rfnp) qes) wrinhiwfles) wriorités) qe) lk�nion) eurowéenne?)

Pavel% Teli^ka% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) on) �regrenihf) to) hommemorfte) fnq) xonour) fll)
txe) vihtims) o|) txe) �regrenihf) penohiqe) fnq) o|) fll) txe) ftrohities) qurinp) txe) �frs) in) txe) |ormer) øuposlfvif?) ��) txis) vote) j)
flso)�fnteq) to) eywress)m�) honqolenhes) to) fnq) soliqfrit�) �itx) txe) |fmilies) o|) txe) vihtims?)

Estefanía% Torres% Martínez% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! ~ehorqfmos) �) renqimos) xomenf�e) f) toqfs) lfs) víhtimfs) qe) lfs)
puerrfs) en) lf) fntipuf)øuposlfvif)�)eywresfmos)nuestrfs)honqolenhifs)�)nuestrf) soliqfriqfq)f) lfs)víhtimfs)�) sus) |fmilifres?)
�in) emgfrpo9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) fl) honsiqerfrlf) wfrhifl) wues) solo) xfhe) re|erenhif) f) lf)
reswonsfgiliqfq)qe)unf)qe) lfs)wfrtes) en) lf) trfpeqif9)ogvifnqo9) fsí9) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe)otros)gfnqos9) homo)es) el) hfso)
qe) los) hrímenes) qe) puerrf) hometiqos) wor) �fser) �rih?) �f) wrowuestf) qe) ~esoluhión) tfmgién) omite)menhión) flpunf) f) los)
|fllos) qe) lfs) |uer�fs) qe) interwosihión) qe) lfs) �fhiones) �niqfs) f) lf) xorf) qe) wrevenir) lf) trfpeqif?) �frf) rehorqfr) �) xonrfr) f)
lfs) víhtimfs9) �) pfrfnti�fr) zue) trfpeqifs) fsí) no) vuelvfn) f) ohurrir9) honsiqerfmos) |unqfmentfl) un) en|ozue) imwfrhifl) zue)
reho�f) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe) toqos) los) fhtores?)

Miguel%Urbán% Crespo% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �!~ehorqfmos) �) renqimos) xomenf�e) f) toqfs) lfs) víhtimfs) qe) lfs) puerrfs)
en) lf) fntipuf) øuposlfvif) �) eywresfmos) nuestrfs) honqolenhifs) �) nuestrf) soliqfriqfq) f) lfs) víhtimfs) �) sus) |fmilifres?) �in)
emgfrpo9) xe) votfqo) en) hontrf) qe) estf) wrowuestf) qe) ~esoluhión) fl) honsiqerfrlf) wfrhifl) wues) solo) xfhe) re|erenhif) f) lf)
reswonsfgiliqfq)qe)unf)qe) lfs)wfrtes) en) lf) trfpeqif9)ogvifnqo9) fsí9) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe)otros)gfnqos9) homo)es) el) hfso)
qe) los) hrímenes) qe) puerrf) hometiqos) wor) �fser) �rih?) �f) wrowuestf) qe) ~esoluhión) tfmgién) omite)menhión) flpunf) f) los)
|fllos) qe) lfs) |uer�fs) qe) interwosihión) qe) lfs) �fhiones) �niqfs) f) lf) xorf) qe) wrevenir) lf) trfpeqif?) �frf) rehorqfr) �) xonrfr) f)
lfs) víhtimfs9) �) pfrfnti�fr) zue) trfpeqifs) fsí) no) vuelvfn) f) ohurrir9) honsiqerfmos) |unqfmentfl) un) en|ozue) imwfrhifl) zue)
reho�f) lfs) reswonsfgiliqfqes) qe) toqos) los) fhtores?))
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Ernest%Urtasun% +Verts/ALE,-% in! writing.! �! j) voteq) |or) f) resolution) on) txe) �regrenihf) penohiqe) fs) it) is) eytremel�) imworB
tfnt9) ��) �efrs) lfter9) to) rememger) txe) vihtims) fnq) eywress) qeew) honqolenhes) to) txeir) |fmilies?) �fql�9) f|ter) fll) txis) time9)
vihtimsk) |fmilies) still) |fhe) qenifl) fnq) wolitihfl) pfmes) inhluqinp) ft) txe) xipxest) level) ft) txe) ��) �ehurit�) �ounhil?)

Ivo% Vajgl% +ALDE,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) �xihx) hommemorftes) txe) ��tx) fnniversfr�) o|) txe)
�regrenihf) penohiqe9) in) �xihx) over) �) ���) �uslim) men) fnq) go�s) �ere) slfupxtereq) g�) �ergifn) frmeq) |orhes) leq) g�)
©enerfl) ~ft�o) �lfqiª9) fnq) flmost) ��) ���) �omen9) hxilqren) fnq) elqerl�) weowle) �ere) |orhigl�) eywelleq) in) f) mfssiveB)
shfle) etxnih) hlefnsinp) hfmwfipn?) �xis) trfpih) event) rewresenteq) one) o|) txe) gippest) ftrohities) hommitteq) f|ter)�orlq)�fr)
jj9) fnq) it) is) imwortfnt) txft)��)�efrs) lfter) it) is) rememgereq) in)orqer) to)wrevent) suhx)grutflit�) |rom)ever)xfwweninp)fpfin?)
jt) is) wositive) txft) txe) resolution) stresses) txft) txe)wunisxment)o|) fll) hrimes) fpfinst)xumfnit�)must)ge)one)o|) txe)E�ks) tow)
wriorities?)

Derek%Vaughan% +S4D,-% in! writing.! �! j) voteq) in) |fvour) o|) txis) resolution) in) orqer) to)xonour) txe)memor�)o|) txe) vihtims)
fnq) wf�) trigute) to) txe) |ortituqe) o|) txeir) |fmilies) in) see�inp) �ustihe?) �xis) resolution) xipxlipxts) txe) nehessit�) o|) |uture)
penerftions) unqerstfnqinp) txe) hfuses) o|) suhx)mfssfhres) fnq)guilq) sohieties) gfseq) on) trust9) inhlusivit�) fnq) helegrftion)o|)
qiversit�?)

Miguel% Viegas% +GUE/NGL,-% por! escrito.! �! �) qif) ��) qe) �ulxo) qe) ����) fssinflf) o) ��?o) }niversário) qos) inhiqentes) zue)
ohorrerfm) em) �regrenihf) e) nos) seus) frreqores9) qurfnte) f) puerrf) gósnif?)

{evemos)honqenfr) semwre)os)mfssfhres) hivis)qe) toqfs)fs)wfrtes)em)hon|lito9) se�f)elfs)qf)�érvif9)�roáhif)ou)muçulmfnf?)

{evemos) fwroveitfr) estf) qftf) wfrf) relemgrfr) o) hinismo) qf) �nião) Euroweif) e) qe) flpuns) qos) seus) memgros) zue) tuqo)
|i�erfm) wfrf9) qe) |ormf) hínihf) e)metihulosf9) qesmemgrfr) f) duposlávif9) então) qe) orientfção) sohiflistf?)

�umf) terrf) onqe) honviverfm) em)wf�) qurfnte) séhulos) qiversfs) hulturfs) e) etnifs9) o) ohiqente) qehiqiu)mfis) umf) ve�)meter)
f) wftf) e) frmfr) umf) qfs) wfrtes9) inhenqifnqo) um) hon|lito) zue) nunhf) terif) fhontehiqo) sem) f) intervenção) qos) xfgitufis)
fmipos) qf) qemohrfhif?) }) xistórif) um) qif) �ulpfrá) estf) wápinf) neprf) qf) xistórif) euroweif) e) honqenfrá) os) seus) wrinhiwfis)
reswonsáveis?)

Qarald%Vilimsky% +ENF,-% schriftlich.! �! jhx) xfge) qiesem) �erihxt) �upestimmt9) qf) qie) �erurteilunp) qes)�fssf�ers) von) �regB
renihf) vor) ��) dfxren) in) Erinnerunp) pexflten) �erqen) muss?) {ie) qfmflipen) �enshxenrehxtsvergrehxen) qür|en) nihxt) in)
�erpessenxeit) perften?) deqohx) möhxte) ihx) fuhx) xervorxegen9) qfss) sihx) qer) �erihxt) nur) einseitip) fu|) qie) gosnishxen)
�ergen) ge�iext) unq) fnqere) etxnishxe)©ruwwen) fuspe�lfmmert) �erqen?)

Inês%Cristina%Zuber% +GUE/NGL,-%por! escrito.!�!Estf) resolução)é)umf)weçf) iqeolópihf)zue9) fssente)em) |rfções)qf)xistórif9)
wretenqe) lepitimfr) os) fhontehimentos9) zue) honqu�irfm) fo) trápiho) fhontehimento9) em) hfusf?) �o) entfnto9) ohultf) fs)
reswonsfgiliqfqes) e) o) inzuestionável) wfwel) zue) os) E�}9) �}��) e) �E) fssumirfm) em) toqo) o) wrohesso) qe) qesmemgrfB
mento)qf) duposlávif9) e) em) toqos)os) hon|litos) zue) qfí) qehorrerfm)nf) repião) qos) �flhãs9) flimentfnqo) e) inhitfnqo) oqiosos)
hon|litos) entre) wowulfções9) wromovenqo9) |infnhifnqo) e) imwonqo) f) puerrf9) hom) umf) trápihf) qimensão) hivil?)

�rftfBse) qe) um) lfmentável) teyto) qe) grfnzuefmento) xistóriho) umf) ve�) zue) omite) umf) trfpéqif) xumfnf) zue) vfi) gem)
wfrf) lá) qo) fhontehimento) zue) rewortf9) e) zue) tem) o) hunxo) qfs) wolítihfs) imweriflistfs) eywfnsionistfs) qos) E�}9) �}��)
e) �E?)

�or) estfs) rf�ões) votámos) hontrf?)

3 0 Berichtigungen% des% Stimmverhaltens% und% beabsichtigtes% Stimmverhalten¬% siehe% Proto.
koll%

Der% Präsident0% �%{fmit) sinq) qie) Er�lärunpen) �ur) }gstimmunp) peshxlossen?)

5Die! Sitzung! wird! um! ;<.<=!Uhr! unterbrochen! und! um! ;=.>>!Uhr! wieder! aufgenommen.7!!
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PRZEWODNICTWO¬%R¨SZARD%CZARNEC]I%

Wiceprzewodnicz?cy!

350% Genehmigung% des% Protokolls% der% vorangegangenen% Sitzung¬% siehe% Protokoll%

3[0% Standpunkte% des% Rates% in% erster% Lesung¬% siehe% Protokoll%

3\0% Aussprache% über% Fälle% von% Verletzungen% der% Menschenrechte-% der% Demokratie% und%
der% Rechtsstaatlichkeit% +Aussprache,%

3\030% Gesetzesvorlagen% in% ]ambodscha% zu% nichtstaatlichen% Organisationen% und%
Ge�erkschaften%

Prze�odniczcy0% �%�ole�n�m) wun�tem) wor�Çq�u) qnif) �est) qegftf) nfq) sieqmiomf) wro�e�tfmi) re�oluh�i) �) swrf�ie) wroB
�e�tu) �fmgoqÞfÛs�ie�) ustf��)o) �©�) i) ��iÇ��fhx) �f�oqo��hx) �����������~����?)

Ernest% Maragall-% Autor0% �% �eñor) �resiqente9) homo) es) ogvio9) nosotros) qe|enqemos) �) fwo�fmos) estf) ~esoluhión?) �o)
xfhemos9) hreo9) homwfrtienqo) tfmgién) hon) el) resto) qe) futores9) �) eswero) zue) hon) el) hon�unto) qe) los) ©ruwos9) unf) hiertf)
inzuietuq?) �orzue) se) trftf) Ãestfmos) �f) fhostumgrfqos) f) ello²) f) unf) hiertf) rewetihión9) f) unf) hiertf) eywresión) qe) wreB
ohuwfhión) o) qe) qenunhif) |rente) f) unfs) refliqfqesÃ)qe) unos) xehxos) zue) �f) xfn) siqo) og�eto) qe) honsiqerfhión) �) qe) trfto)
en) este)mismo)�frlfmento?) En) este) hfso9) el) hfso) qe)�fmgo�f9) no)xfhe) ni) un) fño)�)meqio?)�ás) honhretfmente9) en) enero)
qe) ����?)

�frehe) xfger) unf) hontrfqihhión) insflvfgle) Ãqegerífmos) wlfnteárnosloÃ) entre) qesfrrollo) ehonómiho9) wroquhhión) qe)
wrosweriqfq) �) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos9) qominio) qel) Estfqo) qe) {erehxo9) estfglehimiento) qe) unos) estánqfres)
gásihos) qe) repulfhión) sohifl9) lfgorfl9) eth?)

}xorf) fsistimos) hon) wreohuwfhión9) en) el) hfso) qe) �fmgo�f9) f) unf) triwle) inihiftivf) lepislftivf) qel) ©ogierno) qe) �fmgo�f)
zue) no) wfrehe) reswetfr) en) fgsoluto) nuestros) hriterios) mínimos) qe) lo) zue) qegeríf) ser) un) wroheso) qe) wfrtihiwfhión9) qe)
qegfte) sohifl9) wrehisfmente) tfmgién) worzue) f|ehtf) f) holehtivos) homo) lfs) orpfni�fhiones) no) pugernfmentfles) o) los)
sinqihftos9) zue) son) wrotfponistfs9) zue) qegerífn) ser) wrotfponistfs) qe) esos) qerehxos) gásihos?)

ø) eso) suheqe) fl) mismo) tiemwo) zue) en) el) wfís) se) rewiten) huestiones) �f) hlásihfs9) en) los) últimos) fños) sogre) toqo9) qe)
wolítihfs) enhfminfqfs9) wor) e�emwlo9) fl) qesflo�o) qe) los) wezueños) hultivfqores) qe) prfnqes) eytensiones) qe) terreno9)normflB
mente)wrowieqfq) qel) wrowio) Estfqo9) wfrf) honvertirlfs) en) honhesiones) �) en) eywlotfhiones) fpríholfs) wreinqustrifles9) eth?)�)
hoinhiqe) hon) lf) wroli|erfhión) qe) wezueños) tflleres9) zue) tfmgién) son)wrotfponistfs) qe) un)más) zue) quqoso) resweto) qe) los)
qerehxos) xumfnos?)

�nf) wfrte) qe) esf) refliqfq9) qipámoslo) hlfro9) tiene) zue) ver) hon) nosotros) mismos9) hon) nuestros) estímulos9) hon) nuestrf)
qemfnqf) inqustrifl9) hon) nuestros) xágitos) qe) honsumo?) ¯f�) honeyión) entre) los) prfnqes) hultivos) qe) hfñf) qe) f�úhfr) �)
nuestrf) inqustrif) qe) re|reshosÂ) lf) xf�) entre) los) trfgf�fqores) qe) los) tflleres) qe) hon|ehhión) �) nuestrfs) prfnqes) hfqenfs)
homerhifles?) �or) eso) hfgríf) wrepuntfrse) si9) f) esf) inihiftivf) wositivf) qe) «everything! but! arms»9) toqo) eyhewto) frmfmento9)
no) xfgríf) zue) fñfqirle) otrf) honsipnf?) {e) fhuerqo²) toqo) eyhewto) frmfmento) wero) nfqf) sin) qerehxos9) «nothing! without!
rights»?) �reo) zue) seríf) nehesfrio) �) owortuno?)

Ignazio% Corrao-% Autore0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) hreqo) hxe) il) wresuwwosto) qf) hui) qoggifmo) wfrtire9)
zufnqo) wfrlifmo) qellf) situf�ione) qellf) �fmgopif9) è) zuello) hxe) noi) sifmo) il) wrinhiwfle) |infn�iftore) qi) tutti) i) wropetti) qi)
sviluwwo) in) horso) in) �fmgopif) e) swesso) e) volentieri) fggifmo) utili��fto) le) ��©) hfmgopifne) wer) wortfre) fvfnti) zuesto)
tiwo) qi) ini�iftive) qi) sviluwwo?))
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Òuinqi)mi) semgrf) hxifro) hxe) il) wroglemf) sussiste) eq) è) un) wroglemf) prosso9) werhxé) se) viene) fwwrovftf) zuestf) leppe) hxe)
vf) f) limitfre) in)mfnierf)molto) inhisivf) le) ligertà) sinqfhfli9) qi) orpfni��f�ione) e) qi) fssohif�ione9) si) viene) f)minfre) zuello)
hxe) è) il) wrinhiwfle)me��o) f) nostrf) qiswosi�ione) wer) hrefre) sviluwwo) in) �fmgopif?)

�f) risolu�ione) wuntf) hxifrfmente) f) |fr) sì) hxe) zuestf) leppe) non) venpf) fwwrovftf9) werhxé)mfnqeregge) il) wfese) ���) fnni)
inqietro9) e) herhf) qi) hontinufre9) fttrfverso) il) qiflopo9) f) mfntenere) in) vitf) wropetti) qi) sviluwwo) in) prfqo) qi) pfrfntire) fllf)
�fmgopif) un) |uturo)mipliore?)

Mark% Demesmaeker-%Auteur0% �%�oor�itter9) in) �fmgoq�f) �il) qe) reperinpswfrti�) qoor) miqqel) vfn) een) hontroversiële) �et)
xet)verenipinpsleven)ffn)gfnqen) leppen?){e)�fmgoq�ffnse)�ol�swfrti�9)qie)fl) sinqs)�°�°)qe) lf�ens)uitqeelt9)�il) flle)npoks)
en)vf�gonqen)ertoe)verwlihxten)�ihx) te) lften)repistreren)en)uitpegreiq)verslfp)uit) te)grenpen)over)xun)fhtiviteiten)en)over)
xun) |infnhiën?)

Eerste) minister) ¯un) �en) vreest) qft) npoks) en) vf�gonqen) fls) een) qe�mfntel) voor) guitenlfnqse) mopenqxeqen) pegrui�t)
�orqen) om) xet) repime) te) qestfgiliseren?)

{e) hiviele) mfftshxfwwi�) is) uiterffrq) niet) te) swre�en) over) qit) initiftie|?) ¨e) ont�ent) niet) �o�eer) qe) gexoe|te) ffn) een)
�etteli��e) repelinp) voor) qe) hirhf) �) ���) npoks9) mffr) neemt) xet) niet) qft) qe) reperinp) xet) �etsont�erw) in) xet) pexeim) en)
�onqer) een) wuglie�) qegft) owpestelq) xee|t) en) ow) een) qrf|�e) qoor) xet) wfrlement)�il) �fpen?)

�nqertussen) mogiliseert) qe) hiviele) mfftshxfwwi�) mfssffl?) Eerpisteren) �oonqen) nop) xonqerqen) verontruste) gurpers) een)
in|omoment) over) qe) �ette�sten) gi�?) ¨i�) �i�n) nftuurli��) gfnp) voor) een) inwer�inp) vfn) qe) qemohrftishxe) ver�orvenxeqen?)

�i�) roewen) qe) reperinp) ow) om) qe) t�ee) �etsont�erwen) in) sfmenswrff�)met) qe) hiviele)mfftshxfwwi�) te) xer�ien?)�e) �i�n)
gli�) qft) �e) xen) een) xfrt) onqer) qe) riem) �unnen) ste�en) qfn��i�) qe�e) resolutie?)

Jeroen% Lenaers-% author0% �%�r) �resiqent9) j) �oulq) li�e) to) txfn�) �ommissioner) �flmström) |or) stf�inp) �itx) us) txis) f|terB
noon?) jt) is) xipxl�) fwwrehifteq) g�) fll) o|) us?) j) fm) ver�) xfww�) txft) �e) xfve) suhx) f) stronp) fnq) uniteq) wosition) |rom)
�frlifment) �) f) stronp) wosition) txft) gfsihfll�) sf�s) txft) �xere) hivil) sohiet�) |lourisxes9) qemohrfh�) |lourisxes9) fnq) �xere)
trfqe) unions) hfn)�or�) fnq) hfn) |unhtion) wrowerl�9) qemohrfh�) |lourisxes?)

�e) xfve) t�o) ver�) �e�)messfpes) |or) txe)©overnment) o|) �fmgoqif?) �lefse)�itxqrf�) txe) lf�)on) fssohiftions) fnq)�©�s9)
fs) �ell) fs) txe) lf�) on) trfqe) unions?) }lso9) wlefse) mf�e) sure) txft) fn�) |uture) qrf|t) lepislftion) in) txis) fref) hommits) to)
internftionfll�) rehopniseq) |unqfmentfl) |reeqoms) fnq) is) onl�) fqowteq) txroupx) fn) inhlusive) wrohess) txft) inhluqes) qifloB
pue)�itx) stf�exolqers9) �©�s) fnq) hivil) sohiet�?)

Paloma%López%Bermejo-%Autora0% �%�eñor) �resiqente9) el) �frlfmento)Euroweo9) el)mismo)zue) eyipe) f) lf)�omisión) lf) |irmf)
qe) fpresivos) trftfqos) homerhifles) hon) los) wfíses) en) qesfrrollo9) zue) |fhilitf) lf) wenetrfhión) qe) lfs) prfnqes)multinfhionfles)
en) sus) ehonomífs9) |inpe) sorwrenqerse) qe) sus) trápihfs) honsehuenhifs9) zue) no) son) otrfs) nfqf)más) zue) lf) eywulsión) qe) los)
hfmwesinos) qe) sus) tierrfs) �) lf) eywlotfhión) qe) los) trfgf�fqores) en) lfs) |ágrihfs) eywortfqorfs?)

Òueremos) xfher) un) llfmfmiento) fl) ©ogierno) qe) �fmgo�f²) zue) fsepure) el) resweto) qe) los) honvenios) qe) lf) �rpfni�fhión)
jnternfhionfl) qel) �rfgf�o) en) mfterif) sinqihfl) �) lfgorfl9) wermitienqo) f) los) trfgf�fqores) orpfni�frse) |rente) f) lfs) multiB
nfhionflesÂ) tfmgién) zue) |rene) �) reviertf) el) terrigle) fhfwfrfmiento) qe) tierrfs) wor) wfrte) qe) lfs) prfnqes) fproeywortfqorfs?)

�ero) lf) reswonsfgiliqfq) qe) Eurowf) vf)más) fllá) qe) rehorqfr) estos) wrinhiwios) |unqfmentfles²) Eurowf) qege) fhtufr) wfrf) zue)
el) rehonohimiento)wleno)qe) los) qerehxos) lfgorfles) �) qel) qerehxo)f) lf) tierrf) esté) inhluiqo) en) sus) fhuerqos) qe) fsohifhión)�)
hoowerfhión9) eswehiflmente) hon) los) wfíses)menos) qesfrrollfqos?)

�olo) fsí) woqrá) evitfr) holfgorfr) en) lf) eywlotfhión) qe) trfgf�fqores) zue) fxorf) qenunhif?)

Marietje% Schaake-%author0% �%�r)�resiqent9)�e) fre) fll)�orrieq) txft) txe) vitfl) role) txft)�fmgoqifn) hivil) sohiet�) wlf�s) �) fnq)
txere) fre) frounq)�)���)�©�s) repistereq) �)�ill) ge) sti|leq) g�) txe) wrowoseq)�©�) lf�9)�xihx) is) restrihtive) fnq) hontrfqihts)
not) onl�) txe) �fmgoqifn) �onstitution) gut) flso) txe) internftionfl) lf�) hommitments) txft) txe) povernment) is) gounq) g�?))
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�itx)our) stronp)hommitment) to)xumfn)ripxts9) txe)E�) is) swenqinp)fgout)E�~)���)million)get�een)����)fnq)����?)�e)
hfll) on) �fmgoqifks) futxorities) not) onl�) to) resweht) xumfn) ripxts) gut) to) fwwrehifte) txe) vitfl) role) |or) ligerties) txft) f)
|lourisxinp) hivil) sohiet�) xfs) fnq) rewresents) fs) fn) inteprfl) wfrt)o|) sustfinfgle) qevelowment) fnq) pro�tx9) fnq) to) fwwrehifte)
txft) txe) t�o) sxoulq) po)xfnq) in)xfnq?)�e)urpe) txe)�fmgoqifn)©overnment) to)fht) fhhorqinpl�) fnq) resweht) txe) |reeqoms)
fnq) ripxts) o|) fssohiftion) o|) hivil) sohiet�?)

Josef%Weidenholzer-%Verfasser0% �%¯err) �räsiqent0) �fmgoqshxf) ist) eines) qer) meistpewrü|ten) �änqer) qieser)�elt?)

{ie) �ergrehxen) qes) �olB�otB~epimes9) qie) gis) �u) qrei)�illionen)�ote) |orqerten9) liepen) immer) nohx)�ie) ein) �hxftten) üger)
qiesem) �fnq?)

Es) �fr) ein) lfnper9) shx�ieriper) �ep) fus) qer) {üsternis) qieser) dfxre) xin) �u) mexr) {emo�rftie9) �u) �oxlstfnq) unq) �u)
inqiviqueller)  reixeit?) {fs) ist) erst) in) qen) let�ten) dfxren) pelunpen?) {fs) �ivilpesellshxf|tlihxe) Enpfpement) pe�innt) in) qieB
sem) �fnq) immer) mexr) fn) �eqeutunp?)

{fs) ¯unB�enB~epime) ist) qfqurhx) fuhx) ins) �fn�en) perften?) {fxer) ist) es) sexr) geqfuerlihx9) qfss) mfn) perfqe) �et�t) qen)
~fum) |ür) �©�s) unq) |ür) ©e�er�shxf|ten) s�stemftishx) ein�ushxrän�en) gepinnt?)

{fs) ist) ein) �xänomen9) qfs) �ir) fuhx) fus) fnqeren) �hx�ellenlänqern) �ennen?) }ger) perfqe) vor) qem) ¯interprunq)
�fmgoqshxfs) ist) es) not�enqip9) flles) �u) tun9) um) �u) verxinqern9) qfss) qer) �ep) qer) qemo�rftishxen) �ieqer|inqunp)
�fmgoqshxfs) nihxt) shxon) fn) seinem) �epinn) untergrohxen)�irq?)

Marc% Tarabella-% au! nom! du! groupe! S@D0% �%�onsieur) le) �résiqent9) �fqfme) lf) �ommissfire9) hxers) hollèpues9) le) ��) �uin)
qernier9)qes) hentfines)qe)militfnts9) qkouvriers) et) qe) s�nqihflistes)ont) tenté)qe)qé|iler) qfns) les) rues)qe)�xnom)�enx)f|in)qe)
montrer) leur) inqipnftion) |fhe) à) lf) nouvelle) version) qu) wro�et) qe) loi) sur) les) orpfnisftions) non) pouvernementfles) et) les)
fssohiftions9) wromulpué) wfr) le) pouvernement) hfmgoqpien?)

�n)ne) weut) zue) skfssohier) à) euy9) éviqemment) et9) à)mon) tour9) �e) souxfite) eywrimer)mon) hourrouy) |fhe) à) he) wro�et) qe) loi)
zui) vf) totflement) à) lkenhontre) qe) lf) ligerté)qkeywression?)}uBqelà9) hkest) vrfi) zue) les) qroits) qes) trfvfilleurs) sont) qe) wlus) en)
wlus)menfhés?)�r9) �e)me) souviens) zukil) �) f) neu|) fns9) wour) le) �frlement) eurowéen9) �kfi) honquit) une)mission) fu)�fmgoqpe)
wour)fller) véri|ier9)qé�à) à) lkéwozue9)zue) he)wf�s) |fisfit)qes)wroprès) et) hontinufit) à) en) |fire)sur) lf)voie)qu) resweht)qes)qroits)
qe) lkxomme?) �omme)�?) �orrfo) lkf) rfwwelé) tout) à) lkxeure9) nous) sommes) le) wremier) qonfteur) qu) �fmgoqpe9) zui) est) très)
intéressé) wfr) hette) relftion) fveh) lk�nion) eurowéenne9) wfrhe) zue) nous) lui) qonnons) qe) lkfrpent) wour) lf) wolitizue) qe) qévelB
owwement9) notfmment?)

�e) serfitBil) wfs) temws)qe) reqilipenter) une)mission)qe)mfnière) à)véri|ier) si) he)wf�s)hontinue) sur) lf)gonne)voie)ou)nonØ)�e)
serfitBil) wfs) temws) qe)mettre) qfns) lf) gflfnhe) le) |fit) zue) nous) leur) qonnons) qe) lkfiqeØ)�e) |fuqrfitBil) wfs) fller) làBgfs) wour)
rétfglir) ou) en) tout) hfs) hontriguer) à) rétfglir) les) hxoses) qfns) lf) gonne) qirehtionØ)

Pytania! z! sali!

Ji�í% Pospí�il% +PPE,0% �% �fne) w¡eqseqf�íhí9) �á) �sem) velmi) ráq) �f) tu) qegftu9) �terou) �qe) woslouhxám?) df�o) gývflý) ministr)
swrfveqlnosti) v) ±es�é) rewuglihe) �sem) g�l) oqwov§qný) �f) w¡íwrfvu) novéxo) og¥fns�éxo) �á�oní�u9) �terý) uwrfvu�e) wrávo)
sqru£ovfhí9) f) �e)mi) �fsné9) £e) toto) �e) �eqno) �) �lí¥ovýhx) wráv) �f£qéxo) qemo�rftih�éxo) wrávníxo) státu?)

��) g�hxom)m§li) trvft) nf) tom9) fg�) �fmgoq£f) w¡i�flf) tf�ový) �á�on9) �terý) guqe) swl¦ovft) evrows�é) wfrfmetr�?) �o) �nfB
mená9) fg�) �f£qý) swole�9) og¥fns�é) sqru£ení) nego) hxheteBli) nevláqní) orpfni�fhe9) wo�uq) swlní) �á�lfqní) �á�onné) woqB
mín��9) moxlf) v�ni�nout) wouxou) repistrfhí) f) stát) nemoxl) svévoln§) gránit) mimo) �á�on) tomu9) fg�) tf�ováto) orpfni�fhe)
v) �fmgoq£i) v�ni�lf) f) moxlf) |unpovft?) de) velmi) qog¡e9) £e) toto) �qe) tf�to) ¡í�áme) f) £e) to) swo�u�eme) s) |inf¥ní) womohí9)
�terou) �fmgoq£i) wos��tu�eme?) dsem) w¡esv§q¥en9) £e) wo�uq) �fmgoq£f) ne�m§ní) svo�i) lepislftivu9) m§lo) g�) to)mít) qowfq)
nf) |infn¥ní) woqworu) této) �em§?)

Doru.Claudian% Frunzulic�% +S4D,0% �%�r)�resiqent9) j)�oulq) li�e) to) eywress)m�)�orries) repfrqinp) txe) qrf|t) lf�s) enfhteq)
g�) txe) �fmgoqifn) ©overnment9) �xihx) �ill) restriht) |reeqom) o|) fssohiftion9) |reeqom) o|) eywression) fnq) |reeqom) o|)
fssemgl�) fnq) �ill) violfte) txe) �onstitution9) sxrin�inp) sipni|ihfntl�) txe) swfhe) o|) hivil) sohiet�) in) �fmgoqif?) �xe) most)
urpent) qrf|t) lf�) on) fssohiftions) fnq) nonBpovernmentfl) orpfnisftions) �ill) severel�) f||eht) hoowerftion) �itx) prfssBrootsB)
level) �©�sk) fnq) flso) txe) gilfterfl) hoowerftion) o|) txe) Eurowefn) �nion) qevelowment) hoowerftion) fnq) txe) Eurowefn)
�nion)�emger) �tftesk) qevelowment) hoowerftion) wroprfmmes?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)������°°)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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j) stronpl�) gelieve) txft9) sinhe) �©�s) xfve)mfqe) fn) imwortfnt) hontrigution) to) rexfgilitftion9) rehonstruhtion) fnq) qevelowB
ment) |or) txe) wfst) ��) �efrs) in) �fmgoqif9) fnq) sinhe) txe) E�) is) its) lfrpest) wfrtner) in) terms) o|) qevelowment) fssistfnhe9)
gfseq) on) resweht) |or) txe) qemohrftih) wrinhiwles) fnq) |unqfmentfl) xumfn) ripxts) estfglisxeq) g�) txe) �niversfl) {ehlfrftion)
on)¯umfn) ~ipxts9) �e) neeq) to) suwwort) txe) hfll) |or) txe) povernment) to) |ull�) �itxqrf�) txis) lf�?)

Ivan% Jakov^i7% +ALDE,0% �%©oswoqine)wreqs�eqni¥e9) nf�on) svepf) ¤to) �e)�fmgoq£f)qo£iv�elf9) nf�on) rftovf) i) trfpeqi�f) �o�e)
su) se) qopf®fle) u) �fmgoq£i) o¥e�ivfli) smo) nfwreqf�) te) �eml�e?)

�vim) oqlu�fmf) �fmgoq£f) nf�fqu�e9) f) ne) nfwrequ�e?) �o�u¤f�i) otimfn�f) �eml�e9) smfn�ivfn�f) ili) u�iqfn�f) sinqi�flnix)
wrfvf9) sve) ono) ¤to) se) ¥ini) nevlfqinim) orpfni�fhi�fmf9) u) smislu) wo¤tivfn�f) slogoqf9) uqru£ivfn�f) i) l�uqs�ix) wrfvf9) ne¤to)
�e) ¤to) �fsno) wo�f�u�e) qf) �fmgoq£f) nf�fqu�e?)

¨eml�f) �e) to) wremf) �o�o�) smo) os�eªfli) simwfti�u) i) �eml�f) �f) �o�u) v�eru�emo) qf) mo£e) qogro) surf®ivfti) s) Eurows�om)
uni�om?) j) tu) E�) tregf) wostfviti) �fsfn) wrinhiw) �)mi)morfmo) i) imfmo) wrfvo) trf£iti) qf) se) wo¤tu�u) one) vri�eqnosti) �o�e)mi)
qi�elimo) i) qf) �fmgoq£f9) f�o) £eli) surfqn�u) s) nfmf9)morf) tf�o®er) iswo¤tovfti) elementfrne) vri�eqnosti) �o�e) n�epu�e) E�?)

Fabio%Massimo%Castaldo% +EFDD,0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) hi) trovifmo) qi) |ronte) f) un) triwlihe) fttentfto9)
hollepxi9) un) fttentfto) fllf) ligertà) e) fi) qiritti) qi) gfse) qellkuomo9) f) zuello) qelle) orpfni��f�ioni) internf�ionfli) e) f) zuelli) qei)
qiritti) sinqfhfli?)

¯un) �en9) il) �rimo) ministro) hfmgopifno9) stf) wuntfnqo) semwre) qi) wiù) verso) unf) svoltf) futoritfrif?) Òuestf) leppe9) wurB
trowwo9) ne) è) lf) qimostrf�ione) wiù) lfmwfnte9) insieme) fl) |fmoso) wropetto) qi) leppe) sul) cybercrime9) qi) hui) fnhorf) non) si)
honoshe) il) testo)mf) hxe9) sullf) stessf) |flsf) ripf9) holwirà) fnhxe) lf) ligertà) qi) eswressione) online?)

�oi9) home) wrinhiwfle) qonftore9) wossifmo) wretenqere) molto) qfllf) �fmgopif9) mf) qoggifmo) wretenqere) molto) fnhxe) qf)
noi) stessi) f||inhxé) si) wossf) pfrfntire) unf) wolitihf) nostrf) hommerhifle) hoerente) e) un) homwortfmento) qelle) nostre) multiB
nf�ionfli) hxe) non) vfqf) fq) fhhfwfrrfrsi) le) terre) qei) hfmgopifni9) sostenenqo) fwwunto) svolte) futoritfrie) qi) zuesto) tiwo?)

jl) �ftto) qei) qiritti) hivili) e) wolitihi) hi) rihorqf) hxe) le) ligertà) qi) eswressione9) qi) fssohif�ione) e) qi) fssemglef) non) sono)
nepo�ifgili?) �ertfnto) hxieqifmo) unkf�ione) |orte) e) honhretf) qellf) �ommissione9) hxe) hxieqf) fl) poverno) hfmgopifno) qi)
retroheqere) immeqiftfmente) qf) zuestf) ini�iftivf?)

]risztina% Morvai% +NI,0% �% Elnö�) Úr9) s�eretettel) és) tén�lep) nem) wrovo�áhió�éwwen) �érqe�em) �éwviselÀtársfimtól9) és)
nfp�on) �on�rétfn) remélem9) xop�) ott) vfn) f) |ülén) �) nem) láto�) el) oqáip) �) f) tolmáhs�és�ülé�) f) gi�tos) fss�on�nf�?) �p�e9)
�i�tos) }ss�on�9) xfll) enpem9) mert) ðntÀl) s�eretné�) mf�q) �on�rét) válfs�t?) ¯fll) enpem9) up�eØ) �exát) �érqe�em9) xop�) f�)
Eurówfi) �i�ottsáp) tuqBe) ��imf) duqitnf�) f�) üp�érÀl?) ��imf) duqit) f) lep�elentÀsegg) s�f�s�erve�eti) ve�etÀ) volt)
�fp�frors�ápon?) �ost) ítélté�) Àt) xárom) év) s�fgfqsápves�tésre) renq�ívül) p�fnús) �örülmén�e�) �ö�ött) s�f�s�erve�eti)
tevé�en�sépével) öss�e|üppésgen?) A) f) renqÀrsép) s�f�s�erve�eténe�) volt) f) ve�etÀ�e?) }��or) ismerte) mep) Àt) f�) ors�áp9)
fmi�or) ����Bgfn) tömepes) renqÀri) grutflitásrf) �erült) sor) �fp�frors�áp) utháin9) és) À) volt) f�9) f�i) |elxívtf) f) gf�társfit)
frrf) �) n�ilvánossáp) elÀtt) �9) xop�) f) �opellenes) wfrfnhsot) tfpfq�á�) mep?) �f�on) �fmgoq�sf) s�f�s�erve�eti) üp�eivel) �ellBe)
|oplfl�o�nun�9) fmi�or) mf)�fp�frors�ápon9) ep�) E�) tfpállfmgfn) il�esmi) elÀ|orqulxftØ) �árom) �on�rét) válfs�át?)

5Koniec! pytaB! z! sali7!

Cecilia% Malmström-%Member! of! the! Commission0% �%�r) �resiqent9) j) txin�) �e) fre) qishussinp) �fmgoqif9) so) �e) hfn) home)
gfh�) to) txe) ¯unpfrifn) situftion) some) otxer) time?)

}s) mfn�) o|) �ou) xfve) wointeq) out9) �fmgoqif) qoes) inqeeq) xfve) f) ver�) vigrfnt) hivil) sohiet�9) fnq) mfn�) �©�s) fnq)
fssohiftions) fre) fhtive) in) vfrious) frefs?) �xe) �fmgoqifn) ©overnment) xfs) |or) mfn�) �efrs) frpueq) txft) fn) overfrhxinp)
lf�) on) fssohiftions) fnq) �©�s)�fs) nehessfr�) to) wroviqe) simwle) fnq) trfnswfrent) repulftion) to) txe) sehtor?)

�e) in) txe) Eurowefn) �nion) xfve) geen) |ollo�inp) txis) ver�) hlosel�) sinhe) txe) iqef) o|) txe) lepislftion) |irst) sur|fheq) mfn�)
�efrs) fpo?) �xe) qrf|t) lf�s) xfve) geen) f) rehurrinp) towih) in) in|ormfl) fnq) |ormfl) meetinps) get�een) txe) E�) fnq) txe)
�fmgoqifn) ©overnment?) �ur) qelepftion) fnq) our) fmgfssfqor) txere) fre) ver�) fhtive) fnq) xfve) |rezuent) hontfht) ft) qi||erB
ent) levels) to)mf�e)sure) txft)our) vie�s)on) txis) fre) hr�stfl) hlefr) fnq)wfsseq)on) to) txe)povernment?)�e)xfve)mfqe)hlefr) to)
txem) txft) txe) lepislftion) txft) txe�) fre) wlfnninp) sxoulq) enfgle9) fnq) not) limit9) |reeqom) o|) fssohiftion) fnq) eywression) in)
�fmgoqif?)�e)xfve) wointeq)out) txft) f) qemohrftih) wrohess) neeqs) to)ge) trfnswfrent) fnq) inhluqe)mefninp|ul) honsultftion)
�itx) fll) relevfnt) stf�exolqers?))
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})hulture)o|)qiflopue) is) txe)gfsis)o|)fn�)qemohrfh�)�)qiflopue)�itx) txe)owwosition9)hivil) sohiet�)fnq) txe)wrivfte) sehtor?) jt)
is) onl�) txroupx) txis) qiflopue) txft) txe) povernment) hfn) tf�e) into) fhhount) txe) neeqs) fnq) honherns) o|) txose) �xo) fre)
sug�eht) to) txe) lepislftion9) fnq) fn) inhlusive) wrohess) enfgles) povernment) to) enfht) lf�s) txft) fre) trul�) in) txe) interest) o|)
txe) weowle?)

�xe)�ftionfl)}ssemgl�)o|)�fmgoqif)xfs)f)ver�) imwortfnt) role) to)wlf�)xere9) so)�e)�elhome) txe)qehision)g�)txe)�ftionfl)
}ssemgl�) to)orpfnise) honsultftions)on) txe)qrf|t)�©�) lf�9) fnq) some)o|) txese)xfve) fhtufll�) stfrteq) to) tf�e)wlfhe) flrefq�?)
�e) xowe) txft) txe) results) o|) txis)�ill) ge) re|lehteq) in) txe) teyt)o|) txe) lf�?) jt) is) flso) imwortfnt) to)xfve9) fs) some)o|) �ou) qo9)
weerBtoBweer) hontfhts) get�een) Eurowefn) �frlifment) �emgers) fnq) �emgers) o|) txe) �fmgoqifn) �ftionfl) }ssemgl�9) in)
orqer) to)xelw) txem)strenptxen) txe)hfwfhit�) to)shrutinise)fnq) to) imwrove) lepislftion) in)hlose)hontfht)�itx)hivil) sohiet�)fnq)
in) f) swirit) o|) qiflopue?)

�e)�ill) hontinue) to)monitor) txe) situftion)fnq)qevelowments9) gehfuse) in) times)�xen)hivil) sohiet�) fnq) trfqe)unions)o|ten)
|fhe) inhrefsinp) ogstfhles) fnq) restrihtions) in) mfn�) hountries9) �fmgoqif) xfs) fn) owwortunit�) to) wrove) txft) it) is) trul�)
hommitteq) to) strenptxeninp) its) qemohrftih) hreqentifls?)

Prze�odniczcy0% �%¨fm��fm) qegftÍ?)

©Ùoso�fnie) oqgÍq�ie) siÍ) wo) qegfhie?)

3\020% Die% Demokratische% Republik% ]ongo-% insbesondere% der% Fall% der% beiden% inhaftierten%
Menschenrechtsaktivisten% ¨ves%Mak�ambala% und% Fred% Bauma%

Prze�odniczcy0% �% �ole�n�m) wun�tem) wor�Çq�u) qnif) �est) qegftf) nfq) sieqmiomf) wro�e�tfmi) re�oluh�i) �) swrf�ie)
{emo�rft�h�ne�) ~ewugli�i) �onpf9) �) s�h�epólnoåhi) �) swrf�ie) q�óhx) �ftr��mfn�hx) q�ifÙfh��) nf) r�eh�) wrf�) h�Ùo�ie�f)
øveskf)�f��fmgfli) i)  reqf) �fum�) �����������~����?)

Judith% Sargentini-% Auteur0% �% {fn�) u9) hommissfris9) qft) u) xier) gi�) ons) gent?) ¯et) Eurowees) �frlement) vrffpt) inqerqffq)
ffnqfhxt) voor) xet) lot) vfn) øves) �f��fmgflf) en)  req) �fumf?) ¨i�) �itten) in) �insxfsf) in) qe) pevfnpenis) nfqft) �e) �fren)
owpewf�t) fls) leqen)vfn)een) �eupqorpfnisftie)qie)qemonstreerqen)voor)meer)qemohrftie) en) tepen)qe)nieu�e)�ies�etten) in)
�onpo?) {e) �eupqorpfnisftie)  ilimgi) wrogeert) qe) qemohrftie) in) �onpo) te) vergeteren) en)�orqt) xfrq) neerpeslfpen?)

¯et) E�) vrffpt) qe) onmiqqelli��e) vri�lftinp) vfn) øves) �f��fmgflf) en)  req) �fumf) en) een) intre��inp) vfn) qe) ffn�lfhxten)
tepen) qe) fhtivisten) in) �insxfsf) én) in) ©omf9)�ffr) �e) qe) strfft) ow) pinpen) uit) soliqfriteit)met) xun) hollepfks) in) �insxfsf?)

{ffrnffst) vrfpen) �e) ffnqfhxt) voor) xet) mfssfprf|) qft) pevonqen) is) in) �insxfsf?) jn) fwril) �erqen) nfmeli��) een) ffntfl)
fnonieme) sto||eli��e)overshxotten)pevonqen9)mffr) volpens)qe) reperinp) in)�insxfsf) is) er) niet) �o)veel) ffn)qe)xfnq?)Human!
Rights! Watch! xee|t) een) en) fnqer) onqer�ohxt) en) is) vfn) meninp) qft) qit) �el) eens) een) mfssfprf|) �ou) �unnen) �i�n) met)
lihxfmen) vfn) fhtivisten)�ffr) qe) overxeiq) vfn) f|)�il?) ¯et) Eurowees) �frlement)�il) prffp) qe) onqerste) steen) goven) xeggen)
en) vrffpt) qe) reperinp) in) �insxfsf) om) qit) shxerw) te) onqer�oe�en) en) xiermee) oo�) qe) |fmilieleqen) vfn) vermiste) wersonen)
te) �unnen) inlihxten) over) xet) lot) vfn) xun) qiergfren?)

¯et) is) een) ver�ie�inps�ffr) in) �onpo) en) xet) �ou) nop) �el) eens) onpeloo|li��) uit) qe) xfnq) �unnen) pffn) lowen?) ¯et) is) �ff�)
qft) �e) qe) vinper) ffn) qe) wols) xouqen?) ¯et) �ou) vershxri��eli��) �i�n) fls) qe) ver�ie�inpen) in) �onpo) verqer) eshfleren9) �fnt)
�ft) �e) �ouqen)�illen) �ien) is) toe�omst) voor) qit) lfnq?)

Ignazio% Corrao-% Autore0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) prf�ie) �ommissfrio9) lf) situf�ione) qellf) ~ewugglihf)
qemohrftihf) qel) �onpo) è)molto) simile) f) zuellf) qel) �urunqi9) qi) hui) fggifmo) pià) wfrlfto²) fttivisti) hxe) venpono) imwripioB
nfti) e) hxi) si) owwone) fl) poverno) o) fllf) volontà) qel) �resiqente) qi) rinnovfre) fllkin|inito) il) wrowrio) mfnqfto) povernftivo)
|inishe) wer) shomwfrire) o) essere) imwripionfto?)

È) hxifro)hxe)noi9) hon)zuestf) risolu�ione9) stifmo)eswrimenqo) tutto) il)nostro) sostepno)fpli) fttivisti) e) hxieqifmo)fl)poverno)
qi) �insxfsf) il) rilfshio) immeqifto) qei) que) rfpf��i) hxe) sono) stfti) frrestfti?))
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�reqo)hxe9)wer)zufnto)ripufrqf) lf)~ewugglihf)qemohrftihf)qel)�onpo9)qoggifmo)rihorqfre)fl)poverno)pli) imwepni)hxe)xf)
fssunto) nel) zufqro) qellkfhhorqo) qi) �otonou) eq) eserhitfre) zufntf) wiù) wressione) wossigile) f||inhxé) hiò) fvvenpf?)

Mark% Demesmaeker-% Auteur0% �% �oor�itter9) in) qe) nfsleew) vfn) qe) onlusten) in) �urunqi) en) qe) �entrfflB}|ri�ffnse)
~ewuglie�) roeren) qe) peesten) �ihx)oo�) in) �onpo?) �i�) prote) proewen) �onpe)�onpole�en) lee|t) qe) qrfnp) om)mfftshxfwweli��)
gurpershxfw) ow) te) nemen) en) een) rol) te) swelen) om) xet) leven) in) xet) lfnq) te) vergeteren?)

{rie) mffnqen) peleqen) �erq) een) eenvouqip) gurperinitiftie|) om) �onperen) ge�ust) te) mf�en9) qoor) veilipxeiqsqiensten)
stilpelepq) en) verq�enen) qertip)mensen) fhxter) qe) trflies?){e) guitenlfnqers)�erqen) inmiqqels) vri�pelften9)mffr) qe) orpfniB
sftoren) �) øves)�f��fmgflf) en)  req) �fumf) �) �itten) vfnqffp) nop) steeqs) vfst) ow) verqen�inp) vfn) lfnqverrffq?)

{e) �onpolese) reperinp) gli�|t) �orstelen) met) een) immens) iqentiteitswrogleem?) Ener�i�qs) geshxi�t) xet) lfnq) over) enorm)
petflenteerqe) �onperen9) fnqer�i�qs) gotsen) xun) initiftieven) ow) een) vfstperoeste) en) horruwte) overxeiq?)

¯et) �fn�iB�ie�enxuis) vfn) qo�ter) �u��epe9) vorip) �ffr) nop) lfurefft) vfn) qe) �fhxfrovwri�s) vfn) xet) Eurowees) �frlement9)
�i��t) ffn) tepen) een) shxulq) vfn) ruim) een) xfl|) mil�oen) euro) ffn) fhxterstfllipe) gelfstinpen?) Een) ongetfflqe) |fhtuur9) volB
stre�t) surreëel?)

{e) �onpolese) penerftie) vfn) vfnqffp) s�mgoliseert) qe) xoow) ow) verfnqerinp) en) vreqe?) dfmmer) penoep) �unnen) vol�siniB
tiftieven) om) �onperen) te) in|ormeren) over) xun) gurperrehxten) in) qe) ë{emohrftishxe) ~ewuglie�) �onpo) fl) snel) qe) vri�xeiq)
�osten?)�) ironie?)

Bogdan% Brunon% Wenta-% autor0% �% �fnie) �r�e�oqnih�Çh�0) �swólnf) re�oluh�f) �frlfmentu) Eurowe�s�iepo) �) swrf�ie)
{emo�rft�h�ne�) ~ewugli�i) �onpf) �est) �fÞn�m) s�pnfÙem) wolit�h�n�m) qo) �Ùfq�) �) t�m) �rf�u?) {lftepo) �) tf�) �f�) inni)
moi) �oleq��) �) ����fm) ihx) qo) �f�) nf�s��gs�epo) u�olnienif)  reqf) �fum�) orf�) øveskf) �f��fmgfli9) f�t��istó�) �)
 ilimgi9) ruhxu)mÙoq�ieÞo�epo)�) �onpo?)

jroniÇ) �est) |f�t9) iÞ) ~ewugli�f) �onpf) o�reålfnf) �est) �f�o) {emo�rft�h�nf9) giorÇh) woq) u�fpÍ9) Þe) �s�el�ie) wr�e�f��) wlurB
fli�mu) h��) owo��h�i) �ogeh)�Ùfq�) ���oÙu�Ç) �) ostftnim) h�fsie) �qeh�qo�fnÇ) ref�h�Í) r�Çq�Çh�hx?) }res�to�fnie) owo��hB
�onistó�9) f) �) s�h�epólnoåhi) f�t��istó�) ruhxó�) mÙoq�ieÞo��hx9) nie) leÞ�) u) woqstf�) wo�Íhif) qemo�rfh�i?) �oqognie) �f�)
oprfnih�enie) s�ogoq�) ��wo�ieq�i) orf�) wrf�f) qo) �promfq�eÛ?) Bmierª) �il�unfstu) qemonstru�Çh�hx) �) st�h�niu) tepo)
ro�u) wo�f�u�e9) Þe) s�tufh�f) nfwrf�qÍ) ��m��f) siÍ) swoq) �ontroli) �Ùfq�om) �) �ins�fsie9) �mier�f�Çh) wo�oli) qo) tepo9) ho)
siÍ) q�ie�e) �) �urunqi?)

{o)��goró�)�)�onpo)wo�ostfÙ) �es�h�e)wonfq) ro�9) qlftepo)qfls�e)�swfrhie)�nii) Eurowe�s�ie�)qlf)wrohesu)��gorh�epo)�)
�onpo) gÍq�ie) �fleÞfÙo) oq)�qrfÞfnif) �fleheÛ)mis�i) ogser�fh��ne�) i) wowrf��) s�tufh�i) �) t�m) �rf�u?)

Marie.Christine% Vergiat-% auteure0% �% �onsieur) le) �résiqent9) �e) vous) remerhie) wour) votre) |rfnçfis?) �inptBhinz) fns) qe)
qihtfture) wuis) zuin�e) fns) qe) puerre) hivile) instrumentflisée) wfr) les) wf�s) voisins) hxerhxfnt) à) wrenqre) le) hontrôle) qes)
rihxesses9) notfmment)minièresÂ) wrès) qe) �)millions) qe)morts) selon) �fritfs?) �elon) les) �ftions) unies9) lkeywloitftion) illépfle)
qe) lkor9) qu) gois9) qe) lkivoire9) qes) minerfis) qéwfsse) le) millifrq) qe) qollfrs) seulement) wour) lkEst) qu) wf�s?) �kessentiel) qes)
géné|ihes) est) hfwté) wfr) qes) hriminels) trfnsnftionfuy) |infnçfnt) les) prouwes) frmés) qe) lf) répion?)

{fns) he) wf�s)meurtri9) lf) sohiété) hivile) �oue) wourtfnt) un) rôle) imwortfnt9) notfmment) qewuis) ����?) �ertfins) lkont) wf�é) qe)
leur) vie9) homme)  lorigert) �xege�f?)�ne) réwression) sfnplfnte) f) eu) lieu) lors) qes)mfni|estftions) qe) �fnvier) qernier9) wrovoB
zuée) wfr) lf) volonté) qe) dosewx) �fgilf) qe)moqi|ier) lf) loi) élehtorfle) wour) se)mfintenir) fu) wouvoir?) �es) higles) qe) lf) réwresB
sion) sont) qkfgorq) les) militfnts) qe) lf) sohiété) hivile9) qu) mouvement) qes) �eunes9)  ilimgi9) homme) gefuhouw) qe) qé|enseurs)
qes) qroits) qe) lkxomme?) øves)�f��fmgflf) et)  req) �fumf) en) sont) qes) s�mgoles9) homme) en) témoipne) lkfwwel) qu) ��) �uin)
qernier) qemfnqfnt) leur) ligérftion9) soutenu) wfr) zuin�e)��©) internftionfles) et) vinpt) orpfnisftions) honpolfises?)

�k�nion) eurowéenne) qoit) weser) qe) tout) son) woiqs) wour) les) |fire) ligérer) mfis) fussi9) homme) le) qemfnqe) lkowwosition9) en)
wfrtihiwfnt) à) une)méqiftion) internftionfle9) inqiswensfgle) fu) rétfglissement) qkun)qiflopue)wolitizue)wlurfliste) et) trfnswfrB
ent) fvfnt) les) wrohxfines) éhxéfnhes) élehtorfles?))
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de) hrois) zue) le) weuwle) honpolfis) f) qroit) à) helf?)

Javier% Nart-% Autor0% �% ©rfhifs9) señor) �resiqente9) wor) qiripirse) f) mí) en) eswfñol?) �lfmfr) qemohrfhif) f) lf) ~ewúglihf)
qel) �onpo) es) un) oyímoron9) unf) hontrfqihhión) en) término?) ¯fglfmos) qe) unf) qinfstíf) |unqfmentfqf) en) lf) horruwhión)
�) en) lf) rewresión?) øf) se) xf) qihxo) lo) zue) teníf) zue) qehirse?)

øo) vo�) qirehtfmente) f) lf) sustfnhif) qe) lf) huestión?) Eurowf) wueqe) xfher) qos) hosfs²) unf9) zue) es) wrfhtihfr) lf) xiwohresíf)
qemohrátihf)Ão) sef9) xfhemos) fhuerqos) qe) fsohifhión9) el) frtíhulo) �9) lf) hláusulf) qemohrátihf) zue) no) fwlihfmos) nunhfÃÂ)
�) qos9) fwlihfr) el) }huerqo) qe) �otonú9) hon) los) frtíhulos) �9) °) �) °�9) zue) se) xfn) fwlihfqo) en)mu�) wohfs) ohfsiones?)

�i) f) lf) ~ewúglihf) llfmfqf) {emohrátihf) qel) �onpo) no) se) le) envíf) un) mensf�e) hlfro) �) rotunqo9) lo) zue) vfmos) f) xfher) es)
unf)~esoluhión)zue)no) servirá)wfrf) fgsolutfmente)nfqf)�) lo) sfgemos) toqos?)øo)me) siento)mu�) sftis|ehxo)qe)zue) esté) el)
fwfrtfqo) ��9) zue) le) rehuerqo) �) zue) zuiero) zue) tenpf) hlfro?) ø) es) zue) se) eyi�f) el) homwortfmiento) horreswonqiente) fl)
}huerqo) qe) �otonú9) esto) es9) el) resweto) qe) los) qerehxos) xumfnos) homo) wfrte) |unqfmentfl) qel) qesfrrollo9) �9) si) no) se)
fwlihf) qe)mfnerf) rfqihfl9) zue) se) fwlizue) el) wroheqimiento) horreswonqiente) f) los) frtíhulos) °) �) °�?) ø9) si) no) lo) fwlihfmos9)
no)xfpfmos) resoluhiones9)no) trfnzuilihemos)nuestrf) honhienhif)�)no)wrfhtizuemos) eso9) zue) f)mí)me)wfrehe) rewupnfnte9)
zue) es) lf) xiwohresíf) qemohrátihf?)

Josef% Weidenholzer-% Verfasser0% �% ¯err) �räsiqent0) {ie) {emo�rftishxe) ~ewugli�) �onpo) ist) ein) �fnq) voller) jnstfgilität?)
�enshxenrehxtsverlet�unpen) sinq) fn) qer) �fpesorqnunp9) unq) qfs) �fnq) geshxä|tipt) uns) xäu|ip) fuhx) xier) im)¯fus9) �ulet�t)
im) �fi9) fls) es) um) qie) ¨erti|i�ierunp) von) �on|li�tminerflien) pinp9) unq) vor) einem) dfxr9) fls) {o�tor) �u��epe) qen)
�fhxfro�B�enshxenrehxtswreis) verliexen)ge�fm?) Es)�fr) eine) sexr) geeinqruh�enqe)  eier?) Er) stellte) qiese)¨usfmmenxänpe)
�lfr?) Er) swrfhx) �ur) ¨ushxfuertrigüne9) unq) qie)�enshxen) fus) qer) Emiprftion9) qie) xier) legen9) �ugelten) ixm) �u?) Er) meinte9)
qfss) qieses) �fnq) sihx) veränqern)müsse?) ©enfu) in) qieser) �ituftion) stexen)�ir?) {ie) geiqen) �enshxenrehxtsf�tivisten) sinq)
inxf|tiert9) fger) nihxt) nur) sie9) sonqern) fuhx) viele) fnqere?) �ir) |orqern) ixre)  reilfssunp9) unq) �ir) |orqern) fuhx) qie) �omB
mission) fu|9) qen) nötipen) {ruh�) fus�uügen) unq) flle) ixre)�öplihx�eiten) fus�ushxöw|en9) um) qem) �fnq) gei) qen) nähxsten)
�fxlen) im) dfxr) ����) eine) |rieqlihxe) ¨u�un|t) �u) ermöplihxen?)

Maria% Arena-% au! nom! du! groupe! S@D0% �% �onsieur) le) �résiqent9)  req) �fumf) et) øves) �f��fmgflf) sont) qeuy) �eunes)
hito�ens) honpolfis) zui) sont) fhtuellement) qétenus) à) �insxfsf9) simwlement) wfrhe) zukils) se) sont) réunis) fveh) qkfutres) �eunes)
}|rihfins9) qkfutres)mouvements) qk}|rizue9) f|in) qe)militer) wour) lf) hito�enneté9) lf) ligerté) et) lf) qémohrftie?) jls) se) trouvent)
qfns) lf) wrison) qe)�f�flf9) fwrès) fvoir) wfssé) zuelzues)mois) qfns) le) hfhxot) qe) lkfpenhe) nftionfle) qes) renseipnements?)

�eur) wrohès) vient) qe) hommenher) fu�ourqkxui?) jls) sont) fhhusés) qkfvoir) fttenté) à) lf) vie) qu) wrésiqent) �fgilf9) simwlement)
wour) skêtre) réunis?)�e)zue)nous)qemfnqons9) ihi) à) lkEurowe9) hkest)gien) entenqu) leur) ligérftion) imméqifte9) lkfgfnqon9)wfr) lf)
~éwuglizue) qémohrftizue) qu) �onpo9) qe) toutes) les) hxfrpes) zui) wèsent) hontre) euy) et) hontre) les) mouvements)  ilimgi) et)
�uhxf9) wfrhe) zue) hes) mouvements) sont) essentiels) qfns) le) honteyte) fhtuel) wréélehtorfl) tenqu?) jls) qoivent) wermettre) qe)
hfnfliser) une) |orme) qe) hito�enneté) qes) �eunes?)

�i) nous) ne) voulons) wfs) zue) le) hxfos) rèpne) à) nouvefu) en) ~éwuglizue) qémohrftizue) qu) �onpo9) nous) qevons) soutenir) les)
militfnts) wour) lf) qémohrftie?)

Dita% Charanzová-% on! behalf! of! the!ALDE!Group0% �%�r) �resiqent9) f) stronp) hivil) sohiet�) is) vitfl) to) fn�) qemohrftih) wrohess?)
jn) �onpo9) hivil) orpfnisftions) xfve) fn) eyhewtionfl) role) in) |illinp) txe) voiq) o|) f) stfte) txft) |fils) to) wroviqe) |ull�) |or) its)
hiti�ens?) �efhe|ul) fnq) hivih) enpfpement) sxoulq) never) ge) wunisxeq?) �onpo) hfnnot) silenhe) txe) violenhe) o|) its) weowle) or)
qen�) txem) txe) ripxt) to) mogilise?) �xe) |fht) txft) rehent) violftions) xfve) swehi|ihfll�) tfrpeteq) �outx) movements) fnq) txe)
wolitihfl) owwosition) is) fqqitionfll�) qisturginp?)

}s) f) |irst) stew) to�frqs) rehonhiliftion)�itx) its) o�n)weowle9) øves)�f��fmgflf9)  req) �fumf) fnq) fll)}rfg) wolitihfl) wrisonB
ers) must) ge) relefseq?) �xe) �onpolese) futxorities) sxoulq) mf�e) use) o|) txe) hritihfl) gene|its) groupxt) g�) fn) fhtive) hivil)
sohiet�?)})q�nfmih) hivil) sohiet�) not)onl�) �eews) txe) stfte) in) hxeh�) gut) flso) grinps) txe) hommunit�) txe) hfwfhit�) to) resolve)
hommon)wroglems?) jt) is) time) |or) txe) �onpolese) futxorities) to) helegrfte) txis) fs) f) virtue) rftxer) txfn) fttfh�) it) fs) f) txreft?)

Pytania! z! sali!!
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Ivan% Jakov^i7% +ALDE,0% �% ©oswoqine) wreqs�eqni¥e9) mo£emo) se) svi) witfti) �e) li) ovo) uvoq) u) i�gornu) �fmwfn�u?) desu) li)
�f��fmgflf) i) �fumf)novi) simgoli) otworf)u)�onpu) i) �esu) li) oni)nove) £rtve) onopf) ¤to)mo£emo)qfl�e) o¥e�ivfti) qo) sfmix)
i�gorf) u) �onpu?)

��o) ªe) qfl�e) wl�f¥�fti) tu) �eml�uØ) ��o) ªe) qfl�e) imfti) �oristi) oq) onopf) ¤to) se) qe¤fvf) u) �onpu) nf) wotwuno) neqemo�rfts�i9)
nehivili�irfni)nf¥inØ)})mo£emo) se)witfti) i) t�o)mo£qf)u)Eurowi)mo£e) imfti) interes)oq) tf�vix)qopf®fn�f)u)�onpuØ) j) t�o)u)
Eurowi)mo£e) imfti) interes) oq) re£imf) u) �onpuØ)

�islim) qf) morfmo) giti) is�reni) me®u) sogom) i) otvoriti) tf) witfn�f) �er) sipurno) �e) �eqno²) i) Eurowf) imf) svo�e) interese) u)
�onpu9) f) f�o) ix) imfmo9) onqf) f�mo) wo�u¤fti) tu) wri�ftel�s�u) �eml�u) nf) ne�i) nf¥in) qovesti) u) req?)

Fabio%Massimo% Castaldo% +EFDD,0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) øves)�f��fmgflf9)  req) �fumf²) lf) lottf) qei)
piovfni) honpolesi) qeve) essere) fnhxe) lf) nostrf9) fltrimenti9) hollepxi) �) mi) qiswifhe) �) non) xf) senso) fttriguire) wremi) home)
zuello) �fhxfrov) f)�u��epe) in) zuestk}ulf) e) woi) qimentihfrhene?)

È) il) ��o) fnniversfrio) qel) penohiqio) qel) ~ufnqf) e) fnhorf) in) molti) �tfti) sugsfxfrifni) hi) sono) violenti) hon|litti) e) wenso)
fnhxe) f) zuelli) woten�ifli) home) il) �urunqi?) j) que) fttivisti) sono) stfti) frrestfti) semwlihemente) werhxé) volevfno) eserhitfre) lf)
ligertà) qi) eswressione9) lf) ligertà) qi) mfni|estf�ione?) ���) horwi) venpono) trovfti) in) unf) |ossf) homune) f)  ulf)  ulf) e) wrogB
fgilmente) sono) fltri) piovfni9) fltri) owwositori) wolitihi?)

�oi) qoggifmo) |fre) in) moqo9) home) qihevf) wrimf) il) hollepf) �frt9) hxe) pli) fhhorqi) qi) �otonou) e) tutti) pli) fltri) imwepni)
internf�ionfli) non) restino) letterf)mortf?) }ltrimenti) hi) wrenqifmo) in) piri) qf) soli?)

jo)voplio) hxe) in) zuestk}ulf) risuonino) le) wfrole) qi)  req)�fumf)zufnqo)qihevf9) fwwunto9) hxe) «�on) fhhetteremo)mfi) hxe) il)
treno) qellf) ligertà9) qellf) qemohrf�if9) pià) in)mfrhif) nel) nostro) �fese9) sif) glohhfto) qf) zuflhuno?) �i) sifmo) imwepnfti) home)
piovfni) hittfqini) wer) lkfvvento) qellf) qemohrf�if) nel) nostro) �fese) e) nullf) wotrà) |ermfrhi) nemmeno9) pli) frresti) frgitrfri»?)

�efnhxe) noi) qoggifmo) |ermfrhi?)

�e) lfissons) wfs)mourir) les) fswirftions) qémohrftizues) qe) lf) �eunesse) honpolfise?)

]risztina% Morvai% +NI,0% �% Elnö�) Úr9) f�) elÀgg) f) wlenáris) ülés) f�on) élhelÀqött9) xop�) f�) ep�i�) �éwviselÀtársnÀn�et9) f�i) f)
s�ohiflistf) |rf�hiógf) tfrto�i�9) téveqésgÀl) f) néwwárt) sorfigf) soroltf) f) leve�etÀ) elnö�?) ElvihhelÀqte�) e�en9) lexet) is9) xis�en)
minqen�i) tuq�f9) xop�) semmi) lén�epes) �ülöngsép) ninhsen9) xis�en) f�) ipf�án) |ontos) �érqése�gen) f) stftus) zuo) |enntfrtásáB
gfn) úp�is) �é�) f) �é�gen) �árnf�?) Íp�) vfn) e�) fggfn) f) �érqésgen) is9) xop�)minq�ettÀ�ü�) s�erint) up�e) f) �onpói) emgeri) �opi)
xel��ettel) �ell) itt) most) |oplfl�o�ni9) és) fggfn) is9) xop�) wélqául) �fp�frors�ápon) �) up�e) �) fmi�or) f) ����Bos) tömepes)
renqÀri) grutflitáso�)és) ep�ég�ént)ön�én�es) letfrtó�tftáso�) voltf�9) e�t) f) s�ohiflistf) gf�társfi�) �övetté�)el?)�ost) f)néwwárt)
flá) tfrto�ó) renqÀrsépne�9) üp�és�sépne�) �ellene) f) |elelÀssépre) vonást) elvépe�nie9) qe) fgs�olút) nem)vép�i) el9) véqi) f) s�ohifB
listf) wf�tásfi�9) elvtársfi�) �opsértéseit?) Enn�it) frról9) xop�)mi) f) �ülöngsép) f) �ét) nfp�) |rf�hió) �ö�ött?)

5Koniec! pytaB! z! sali7!

Cecilia%Malmström-%Member!of! the!Commission0% �%�r)�resiqent9) txis) is) inqeeq) f)ver�) imwortfnt)qegfte9) fnq) let)me)fssure)
�ou) txft)�e)xfve)xefrq) txe) ver�)hlefr)messfpe)xere) fnq)�e)�ill9) o|) hourse9) honve�) it) to) txe)¯ipx)~ewresentftive) fs)�ell?)
�e) |eel) txft)�e) xfve) stronp) suwwort) |rom) txis) wlenfr�) to) hontinue) to)wf�)hlose) fttention) to) txe) hfses) o|)�r)�fumf) fnq)
�r)�f��fmgflf) fnq) flso) txe) otxer) weowle) involveq?)

}s) �ou) �no�) �) fnq) some) �emgers) mentioneq) �) txis) �efr) ��) weowle) �ere) frresteq) ft) txe)  ilimgi) �or�sxow) event) in)
�insxfsf9) txe) �outx) wlft|orm) to) enhourfpe) �ounp) weowle) to) pet) involveq) in) hivih) li|e) in) f) wefhe|ul) fnq) reswonsigle)�f�?)
�ost) o|) txose) frresteq) �ere) relefseq) or) qeworteq) gut) t�o) wfrtihiwfnts) �ere) qetfineq) |urtxer) �) txe) t�o) weowle) �e) fre)
tfl�inp)fgout)xere) toqf�?)�xe�)�ere)xelq)g�) txe)�ftionfl) jntellipenhe)}penh�) |or)more) txfn)��)qf�s)�itxout) hxfrpe)fnq)
�itxout) fhhess) to) lepfl) fssistfnhe?) �fter) txe�)�ere) trfns|erreq) to) txe) �uglih) �rosehutorks)�||ihe) fnq) hxfrpeq)�itx) severfl)
o||enhes?))
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�xe) ver�) little) in|ormftion) txft) �e) xfve) xfs) leq) mfn�) to) honhluqe) txft) txe) hxfrpes) fre) qiswrowortionfte) fnq) unsugB
stfntifteq9) fnq) txere) is) fn) ogvious) ris�) in) txis) honteyt) txft) txe) hxfrpes) fre) wolitihfll�) motivfteq?) �e) repret) txft) f)
solution) hfn) still) not) ge) |ounq) to) relefse) txose) fhtivists?) }) wfrlifmentfr�) investipftion) |ounq) no) eviqenhe) to) inqihfte)
txft) eitxer) txe) lefqers) or) txe) wfrtihiwfnts) ft) txe)  ilimgi)�or�sxow)�ere) involveq) in) wlfnninp) terrorist) or) violent) hrimes9)
�et) txe) �ommunihftion) �inister) o|) txe) {emohrftih) ~ewuglih) o|) �onpo) sfiq) txft) txe)  ilimgi) lefqers) �ere) wlfnninp)
Õterrorist) fhtivitiesÖ) fnq) Õviolent) insurrehtionÖ) �) fnq) j) zuote) xim?) �xere) is) no) eviqenhe) gfh�inp) txis9) so) txese) stftements)
fre) o|) hourse) �itxout) sugstfnhe?)

�fturfll�) �e) �ill) hontinue) to) |ollo�) txese) hfses) eytremel�) hlosel�?) ��o) qémfrhxes) xfve) geen) mfqe) to) txe) �inister) o|)
dustihe) fnq) E�)�emger) �tftes) xfve) geen) ogservinp) hourt) xefrinps?) �otx) E�)�emger) �tftes) fnq) our) E�) qelepftion) xfve)
repulfr) hontfht) �itx) xumfn) ripxts) orpfnisftions) fnq) lf��ers) on) txe) hfses) fnq) �ou) hfn) hount) on) our) hontinueq) fttenB
tion?)

�ore) grofql�9) mfn�) o|) �ou) xfve) hflleq) |or) xumfn) ripxts) to) ge) ft) txe) hentre) o|) our) qiflopue) �itx) txe) {emohrftih)
~ewuglih) o|) �onpo) �{~��?) jt) is) f) hountr�) �itx) f) remfr�fgle) wlurflit�) o|) wfrties9) vie�s) fnq) fswirftions9) fnq) it) is) vitfl) �)
txis) �efr) more) txfn) ever) �) txft) fll) wolitihfl) fnq) hivil) fhtors) |eel) |ree) to) swef�) txeir) minqs) fnq) to) sugmit) txemselves) to)
txe)wuglih) txroupx) qegfte) fnq) qishussion?)~esweht) |or) xumfn) ripxts) fnq) |unqfmentfl) |reeqoms) fre) essentifl) elements) in)
txe) �otonou)}preement?) �xese) issues) fre) flso) hritihfl) |or) txe) elehtorfl) h�hle) get�een) no�) fnq) txe) enq) o|) neyt) �efr?)

�xe) E�) �fnts) to) suwwort) txft) wrohess9) gut) �e) neeq) to) xfve) txe) ripxt) honqitions) to) ge) in) wlfhe) in) terms) o|) guqpet9)
hflenqfr) fnq) wolitihfl) hlimfte?) jn) gotx) txe) lohfl) stftements) fnq) �ounhil) honhlusions) txe) E�) xfs) eywresseq) honherns) in)
txe) nfrro�inp) o|) txe) wolitihfl) swfhe9) wfrtihulfrl�) sinhe) txe) events) fhhomwfn�inp) txe) revision) o|) txe) elehtorfl) lf�) ft) txe)
enq) o|) dfnufr�) efrlier) txis) �efr?)�e) xfve) unqerlineq) txe) ris�)o|) fn�) werhewtion) txft) �ustihe) houlq) ge) instrumentfliseq) or)
serve) wolitihfl) events?) �e) fre) honherneq) g�) frgitrfr�) qetentions) fnq) frrests9) eswehifll�) txose) involvinp) intellipenhe) serB
vihes9) fnq) g�) unnehessfr�) use) o|) |orhe9) wx�sihfl) txrefts) fnq) intimiqftion) o|) �ournflists?)�xere)memgers) o|) txe) sehurit�)
servihes) xfve) hfrrieq) out) illepfl) fhtions9) txe)�onpolese) futxorities) sxoulq) tf�e)urpent) fhtion) to) investipfte) fnq)wrosehute)
hfses?)

jn) our) reswonses) �e) xfve) qrf�n) on) txe) }|rihfn) �xfrter) on) {emohrfh�9) Elehtions) fnq) ©overnfnhe9) �xihx) stresses) txe)
imwortfnhe) o|) f) wolitihfl) hlimfte) |ree) o|) tension9) fllo�inp) |or) fn) owen) qegfte9) wrotehtinp) |reeqom)o|) eywression) fnq) txe)
ripxt) o|) txe) owwosition) to) ensure) txe) inqewenqenhe) fnq) imwfrtiflit�) o|) �ustihe?)

�xe)E�) stfnqs) refq�) to) suwwort) txe){~�) in) f) penuine)wfrtnersxiw?)�xe) lfunhxinp)o|)f)nftionfl) inqihftive)wroprfmme)o|)
E�~) ���) million) stfnqs) fs) wroo|) o|) txft) hommitment?) ¯o�ever9) �e) �ill) hontinue) to) swef�) uw) fnq) enpfpe) �xere) �e)
xfve) honherns9) in) txis) hfse) fnq) in)mfn�)otxers?)

Prze�odniczcy0% �%¨fm��fm) qegftÍ?)

©Ùoso�fnie) oqgÍq�ie) siÍ) wo) qegfhie?)

Pisemne% o®�iadczenia% +art0% 3[2%Regulaminu,%

Monica%Macovei% +PPE,-% in! writing0% �%�n) ��)�frhx) ����) �onpoks) nftionfl) intellipenhe) fpenh�) frresteq) ��) wroBqemohB
rfh�) fhtivists) in) �insxfsf) �xile) txe�) �ere) fttenqinp) f) �or�sxow) |or)  ilimgi9) f) movement) to) wromote) mogilisftion) in)
wolitihs?)øves)�f��fmgflf)fnq) req)�fumf)�ere)fmonp) txese)weowle?)�ver) txe) |ollo�inp)�ee�s9)mfss)frrests) hontinueq)
in) �insxfsf) fnq) ©omf9) �xere) weowle) �ere) tortureq) gehfuse) txe�) �ere) wefhe|ull�) wrotestinp) txe) frrest) o|) txe) fhtivists?)
�xose) frresteq) fre) still) qetfineq) fnq) txe�) qo) not) xfve) fhhess) to) lepfl) fssistfnhe?)

jn) txe) lipxt) o|) txe) wrovisions) o|) txe) }|rihfn) �xfrter9) �xihx) �onpo) rfti|ieq9) j) sxfll) reminq) txe) �onpolese) futxorities) o|)
txeir) oglipftions) to) pufrfntee) |unqfmentfl) ripxts) suhx) fs) txe) |reeqom)o|) eywression) fnq) fssemgl�9) fnq) fhhess) to) �ustihe?)
 reeqom)o|) eywression) is) txe) vitfl) element) |or) f) xefltx�) sohiet�) fnq) |or) fn�) inqiviqufl?)¯umfn)~ipxts) fre) universfl) fnq)
inflienfgleÂ) txere|ore) txe�) sxoulq) ge) fwwlieq) in) �onpo) too0) j) honqemn) txe) eytreme) |orm) o|) violenhe) xelq) fpfinst) txe)
xumfn) ripxts) qe|enqers) fnq) qemfnq) txeir) immeqifte) relefse?)  ollo�inp) txe) �otonou) }preement9) j) ref||irm) txft) it) is)
imwunit�) �xihx) hontrigutes) to) txe) wreservftion) o|) h�hles) o|) violenhe) fnq) txe) hfuse) o|) xumfn) ripxts) violftions?) �xe)
werwetrftors) o|) violenhe) fpfinst) fhtivists) fnq) �ournflists) sxoulq) ge) groupxt) to) �ustihe0))
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Ji�í% Ma�tálka% +GUE/NGL,-% písemn40% �% de) s�mgolih�é9) £e) �á�em) o) liqs�á) wrávf) v) {emo�rftih�é) rewuglihe) �onpo) qnes)
wro�evu�eme) v) �ruselu?) ��slím9) £e) ni�oxo) neurf�ím) tím9) £e) w¡iwomenu) n§�terá) xistorih�á) |f�tf?) �oqle) �rits�é)
enh��loweqie) m§lo) �onpo) v) rohe) ����9) �q�) �e) gelpih�ý) �rál) �ís�fl) �f�o) �olonii9) ��) milion¢) og�vftel?) ¨f) ¥tvrt) století)
se) sní£il) wo¥et) tfmníhx)og�vftel) nf) �)milion¢?) �¡iwomínám) tuto) s�ute¥nost) wroto9) £e) �elpie) �f�o) �onstitu¥ní)monfrhxie)
u£) texq�)m§lf)v�orovou)ústfvu)ogsfxu�íhí)v�ne¤enou)qe�lfrfhi) liqs�ýhx)wráv?)�oli�) let) trvflo9)ne£) se) iqeál�) liqs�ýhx)wráv)
�f¥fl�) v�tfxovft) i) nf) tuto) �oloniiØ){v§) sv§tové) vál��) wrog§xl�9) ne£) v) rohe) �°��) ~ewugli�f) �onpo) �ís�flf) ne�ávislost?) j)
qnes) guqou) �ist§)mno�í) }|ri¥fné9) �vlá¤t§) wf�) v) gývflém) gelpih�ém) �onpu9) s) qeswe�tem) xleq§t) nf) evrows�á) qoworu¥ení)
tý�f�íhí) se) liqs�ýhx) wráv?) ��slím) fle9) £e) nás) to) nesmí) oqrfqit?) den) musíme) víhe) w¢sogit) vlfstním) w¡í�lfqem9) mén§)
nátlf�em) f)mentorováním?)�usíme) htít) tfmní) trfqihe) f) w¡iwomínft) si) veli�ost) tf�ovýhx) liqí9) �f�o) g�l) �ftrihe) �umumgf?)
}) tf�é) se) musíme) �gfvit) ilu�e9) £e) moqerní) og¥fns�ou) swole¥nost) l�e) v�guqovft) nf) gá�i) hxuqog�) f) neprfmotnosti?) �)
t§hxto) s|éráhx)musíme) womáxft9) nehxhemeBli9) fg�hxom)místo) �qo�onflování) qemo�rfhie) qlá£qili) hestu) �)mohi) n§�f�ém)
novému)�ogutuovi?) �iqs�á) wrávf) nel�e) v) ro�vo�ovýhx) �emíhx) nf¡íqit) úwrfvou) vnit¡níhx) �á�on¢) nego) vnutit) frmáqfmi)
¨áwfqu?)

Pavel% Svoboda% +PPE,-% písemn40% �%�gf) f�tivisté9) o) �terýhx) qnes) w¡eqev¤ím) xovo¡íme9) rewre�entu�í) goxu£el) ¡fqu) woqogB
nýhx)osuq¢) liqí9) �te¡í) go�u�í) �f) liqs�á)wrávf)v¤uqe) ve) sv§t§?) de) nf¤í)wovinností9) fg�) se) t§mto) liqem)qostflo) �fstání?) �ou�e)
s) �e�ihx) womohí) qohílíme) nfw¡?) toxo9) £e) svogoqným) volgám) guqe) w¡eqhxá�et) svogoqná) vým§nf) ná�or¢) ve) svogoqném)
tis�u) ¥i) refli�fhe) wrávf) sxromf£÷ovfhíxo?) den) tf�ové) volg�) �e) mo£no) wovf£ovft) �f) svogoqné?) þáqám) teq�) wrowu¤t§ní)
v¤ehx) osog) �fqr£ovfnýhx) v){emo�rftih�é) rewuglihe) �onpo) �en) �) wolitih�ýhx) q¢voq¢?)

3\0X0% Bahrain-% insbesondere% der% Fall% von%Nabil% Radschab%

Prze�odniczcy0% �% �ole�n�m) wun�tem) wor�Çq�u) qnif) �est) qegftf) nfq) sieqmiomf) wro�e�tfmi) re�oluh�i) �) swrf�ie)
�fxrf�nu9) �) s�h�epólnoåhi) swrf��)�fgilf) ~fqÞfgf) �����������~����?)

Alyn% Smith-% author0% �%�r) �resiqent9) �fxrfin) is) f) hlefr) fll�) o|) txe) Eurowefn) �nion) fnq) fn) imwortfnt) wfrtner) in) txe)
repion9) fnq) it) houlq) ge) f) pooq) ne�s) stor�) |or) xumfn) ripxts) �itxin) txe) �iqqle) Efst?) �xere) xfs) geen) wropress²) txere) is)
onpoinp) qiflopue9) fnq) it) is) imwortfnt) txft) �e) rehopnise) txft) txere) fre) fllies) |or) wropress9) xumfn) ripxts) fnq) re|orms)
�itxin) txe)�fxrfini) futxorities?) jnqeeq) j) susweht) txft9) le|t) to) txeir)o�n)qevihes9) txe�)�oulq) home)uw)�itx) f) honsiqerfgl�)
getter) solution) txfn)�e)see) |rom)txe)hontinuinp)outsiqe) inter|erenhe)�)notfgl�) |rom)�fuqi)}rfgif)fnq) jrfn)�)�itxin) txeir)
internfl) f||firs?)

�ut) �xere) �e) rehopnise) txe) wropress) geinp) mfqe) �itxin) �fxrfin9) it) is) flso) imwortfnt) txft) �e) rehopnise) |filures) fnq)
sxorthominps?) �fgeel) ~f�fgks) hfse) is) emglemftih9) gut) txft) is) txe) woint) �) it) is) emglemftih) o|) mfn�) more) hfses) o|)
rewression) fnq) fguse) o|) xumfn) ripxts?) �e) hfll) |or) fll) hxfrpes) to) ge) qrowweq?) �ut) in) txe) time) txft) is) fvfilfgle9) j) �ill)
fqqress) m�) remfr�s) to) hollefpues) |rom) txe) E��) fnq) txe) E�~) hollefpues?) jt) is) f) mftter) o|) preft) repret) txft) �ou) qiq) not)
|eel) |it) to) suwwort) txis) �oint)motion) |or) f) resolution9) �xihx) is) gflfnheq) fnq) |fir?) j) �oulq) sf�) txft) txis) ¯ouse) is) onl�) so)
hreqigle9) fnq) �e) fre) even) less) hreqigle) in) txe) e�es) o|) our) interlohutors) �xen)�e) qo) not) swef�) �itx) one) voihe?) j) �oulq)
urpe)�ou) to) suwwort) txe) �oint)motion) |or) resolution?)¯umfn)~ipxts)�fthx)xfs) flrefq�)geen) in) touhx)�itx)�ou9) fnq) txe�)
sf�) it) getter) txfn) j) hfn²) Õf) �ef�9) qiviqeq) refhtion) to) one) o|) txe) �orst) hrfh�qo�ns) on) xumfn) ripxts) qe|enqers9) wolitihfl)
fhtivists9) �ournflists) fnq) relipious) lefqers9) �xo) fre) txrefteneq9) wersehuteq) fnq) tortureq) simwl�) |or) xfvinp) wefhe|ull�)
eyerhiseq) txeir) |reeqom) o|) eywression) fnq) fssemgl�9) �oulq) ge) un�ortx�) o|) txe) rewutftion) o|) f) mf�or) xumfn) ripxts)
�fthxqop) guilt) g�) txe) �frlifment) over) txe) �efrsÖ?) j) �oulq) urpe) �ou) to) suwwort) txis) gflfnheq) fnq) |fir) resolution9) so) txft)
�e) hfn)mf�e) some) wropress) �itx) our) |rienqs) in) �fxrfin?)

Ignazio% Corrao-%Autore0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) molti) uomini) qel) �fxrein) hxe) xfnno) fqerito) fl) terrorB
ismo) e) fllkj�j�) wrovenpono) qflle) istitu�ioni) qi) sihure��f) e) zueste) istitu�ioni) sono) stfte) lf) loro) wrimf) inhugftrihe) iqeoloB
pihf?) Òuesto) è) il) tweet!qi) �fgeel) ~f�fq) wer) il) zufle) è) stfto) imwripionfto) f) pennfio?)

�fwwifmo) genissimo) hxe) nel) ����) wrowrio) il) �fxrein) è) stfto) uno) qi) zuei) �fesi) qf) hui) è) nftf) lf) hosiqqettf) �rimfverf)
frfgf9) qf) hui) sono) nfti) zuei) moti) hxe) herhfvfno) qi) wortfre) lf) ligertà) qi) eswressione9) lf) ligertà) qi) mfni|estf�ione) e) lf)
ligertà) qi) owworsi) f) zuelli) hxe) sono) qei) veri) e) wrowri) repimi?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)

Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



�ollepxi9) pufrqifmohi) in) |fhhif?) �on) è) un) hfso) hxe) lkE�~) e) il) ��E) non) sostenpfno) zuestf) risolu�ione?) �kè) un) silen�io)
molto) homwlihe)qf) wfrte)qi) flhuni) �fesi) qellk�nione) eurowef9) in)wrimis) il) ~epno)�nito9) hxe)xf)qepli) fhhorqi) hommerhifli)
fggfstfn�f) vfntfppiosi) hon) il) �fxrein) e) non) xf) nessunf) inten�ione) qi) fnqfrsi) f) hrefre) inimihi�ie) e) wroglemi?)

È)molto)triste)veqere)hxe)fnhxe)qei) hollepxi)qi)zuestk}ulf9)molto)f||ollftf) in)zuesto)momento9) |fnno) lo) stesso?)Òuinqi9) io)
swero) hxe) hfmgino) iqef) e) hxe) sostenpfno) lf) risolu�ione9) home) xf) qetto) il) hollepf) �mitx?)

Mark% Demesmaeker-%Auteur0% �% �oor�itter9) in) ����) �enqe) �fxrein) een) mffnq) lfnp) mfssfle) vol�swrotesten) voor) meer)
vri�xeiq) en) qemohrftie?) Eén) ow) vier) �fxreiniks) ��fm) toen) ow) strfft?) Er) vielen) °�) qoqen) gi�) grutffl) wolitieBowtreqen?)
{ui�enqen)mfni|estfnten)�erqen) pefrresteerq?) }ls) refhtie) ow) qe) internftionfle) veront�ffrqipinp) gesliste) qe) �oninp) om)
een) internftionfle) onqer�oe�shommissie) ow) te) rihxten?)

Eerst) lee�) xet) erow) qft) qe) reperinp) gereiq) �fs) qe) ffngevelinpen) vfn) qe) onqer�oe�shommissie) in) qe) wrf�ti��) om) te)
�etten?) �ffr) fl) snel) glee�) qft) mensenrehxtenfhtivisten) en) �ournflisten) in) qe) pevfnpenis) ��ffr) misxfnqelq) �erqen?) ¨o)
verq�een) oo�) �fgeel) ~f�fg9) qe) voor�itter) vfn) xet) �fxreinse) �entrum) voor) qe) mensenrehxten9) meermffls) fhxter) qe)
trflies?) ¨i�n)misqffqØ) ¯i�) pf|) �ritie�) ow) een) pe�elqqfqip) inhiqent) in) qe) pevfnpenis?)

�nqertussen) gli�ven) ons) verontrustenqe) verxflen) gerei�en)�ffruit) gli��t) qft) vri�xeiq) vfn)meninpsuitinp) een) loos) gepriw)
is?)�ille�euripe) frrestfties) vfn) fhtivisten) �i�n) shxerinp) en) inslfp?) Er) �orqt) nop) flti�q) pe|olterq) in) �fxrein0)

j�) qen�) qft) �e) xet) over) qe) pronq) vfn) qe) �ff�) eens) �i�n?) {e) gevol�inp) �il) slehxts) vri�xeiq9) owenxeiq) en) qemohrftie?) En)
�i�)moeten) xen) xelwen9) in) qe) eerste) wlffts) om) qe) eipen) ffngevelinpen) vfn) ����) uit) te) voeren?)

Cristian%Dan%Preda-% auteur0% �%�onsieur) le) �résiqent9)�fgil) ~f�fg) un) qé|enseur) qes) qroits) qe) lkxomme) fu) �fxreïn9) est) en)
wrison)wfrhe) zukil) f) twitté.! jl) f) qonh) été)wuni)wour) fvoir) eyerhé) sf) ligerté)qkeywression?)�kest) le) h³ur)qu)wroglème) et) hkest)
he)zui) �usti|ie)qkfqowter) une) résolution)qkurpenhe)wour)qemfnqer) lf) ligérftion) imméqifte)et) inhonqitionnelle)qe)�?)~f�fg?)

�e)prouwe)��E9)wrowose) fu�ourqkxui) une) résolution) ézuiligrée) et9) fvfnt) toute) hxose9) hentrée) sur) he) hfs)wréhis?) de) tiens) à) le)
rfwweler) ihi9) lkog�et) qe) nos) résolutions) qkurpenhe) est) qkfhhomwlir) une) fhtion) honhrète) et) qe) tenter) qkogtenir) lf) ligérftion)
qes) fhtivistes)qes)qroits)qe) lkxomme)frgitrfirement)emwrisonnés9) en) lkohhurrenhe9)�fgil)~f�fg?)�es) résolutions)ne)qoivent)
wfs) se) trfns|ormer) en) une) fnfl�se) péowolitizue) qes) wf�s) qe) lf) wéninsule) frfgizue?)

�e) su�et)hentrfl)nkest)wfs) les) lois) fntiterroristes9)ni) les) eywortftions)qkfrmes9) homme)hkest)mflxeureusement) le)hfs)qfns) les)
résolutions) wrowosées) wfr) zuelzues) prouwes?) �kest) wourzuoi9) le) prouwe) ��E9) fu) nom) quzuel) �e)mkeywrime) fu�ourqkxui9) f)
re|usé) qe) hosipner) hette) résolution) hommune9) hfr) elle) skéloipne) homwlètement) qu)mfnqft) initifl9) zui) est) helui) qe) qishuter)
qu) hfs) très) prfve) qe) �fgil) ~f�fg9) zui) f) qé�à) été) emwrisonné) à) wlusieurs) rewrises) qewuis) zukil) f) hréé) le) hentre) qe) �fxreïn)
wour) les) qroits) qe) lkxomme?) dkinvite) qonh) les) hollèpues) à) voter) en) |fveur) qe) lf) résolution) qu) prouwe) ��E?)

Marie.Christine% Vergiat-% auteure0% �%�onsieur) le) �résiqent9) �fgil) ~f�fg) est) e||ehtivement) le) wrésiqent) qu) hentre) gfxreïB
nien) qes) qroits) qe) lkxomme) et) le) viheBsehrétfire) pénérfl) qe) lf)  j{¯9) une) orpfnisftion) à) lfzuelle) �kfwwfrtiens) qewuis) wlus)
qe) trente) fns?)

{étenu)wour) lf) hinzuième) |ois) en)moins) qe) trois) fns9) il) f) wfssé) vinptBxuit) qes) trenteBsiy) qerniers)mois) en)wrison?){ewuis)
le) soulèvement) qe) ����9) où) wrès) qe) ���) ���) wersonnes) serfient) qeshenques) qfns) lf) rue9) qfns) he) wetit) wf�s) qkun) weu)
wlus) qkun)million) qkxfgitfnts9) lf) réwression) est) sévère?) {e) wlus9) nkouglions) wfs) zue) hkest) lkintervention) frmée) qe) lk}rfgie)
sfouqite) zui) f) wermis) à) lf) q�nfstie) }l) �xfli|f) qe) se)mfintenir) fu) wouvoir?)

�es) owwosfnts) wolitizues) hxiites) et) sunnites9) homme) en) témoipnent) les) frrestftions) qu) hxei�x) }li) �flmfn9) lefqer) qe)
lkowwosition) hxiite)moqérée9) helle) qkjgrfxim) �xfri|9) lefqer) qe) lkowwosition) sunnite9) les) �ournflistes9) les)militfnts) qes) qroits)
qe) lkxomme9) le) s�nqihflistes) zui) qénonhent) lkeywloitftion) qes) trfvfilleurs)miprfnts) et) les) |emmes) en) |ont) les) |rfis?))
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�es) tentftives) qe)qiflopue)nftionfl) éhxouent) les) unes) fwrès) les) futres?) �es) |fhtions)qures) qu) répime) semglent) fvoir) rewris)
lf)mfin?) �f) qéprfqftion) qe) lf) situftion) qes) qroits) qe) lkxomme) est) wftente?)

�es) �fxreïniens) |ont) les) |rfis) qe) lkf||rontement) entre) wuissfnhes) pénérfles) et) qe) lkinstrumentflisftion) qe) hellesBhi?) �es)
ÉtftsB�nis) viennent) qkfnnonher) lf) rewrise) qe) leur) fiqe) militfire9) wourtfnt) suswenque) en) ����9) sfns) wfrler) qes) livrfisons)
qkfrmes) qe) hertfins) Étfts)memgres?) jl) |fut) qonh) qénonher) |ermement) hette) situftion) wour) soutenir) lkensemgle) qes)��©9)
sfns) honhession?)

En|in9) �kfimerfis) zue) le) prouwe) ��E) fit) le) même) eswrit) zufnq) il) skfpit) qkeyfminer) tous) les) wf�s?) jl) semgle) zukil) �) fit) qes)
wf�s) qfns) leszuels) il) �) f) une) fnfl�se) wolitizue) et) qkfutres) qfns) leszuels) on) se) honhentre) sur) les) qroits) qe) lkxomme?) �e)
nkest) wfs)mf) |fçon) qe) voir) les) hxoses?) de) reprette) hette) fttituqe) qu) prouwe) ��E?)

Beatriz%Becerra%Basterrechea-%Autora0% �%�eñor) �resiqente9) xfhe) hfsi) un) fño9) el) ��) qe) sewtiemgre) qe) ����9)�fgil) ~f�fg)
visitó) lf) �ughomisión)qe){erehxos)¯umfnos)qe) este)�frlfmento)�)nos)xfgló)qe) lf) situfhión)qe)�fréin?) Ese)qíf)~f�fg)nos)
hon|ió) qos) tfrefs)mu�)honhretfs?) �f)wrimerf²) zue)no)qe�árfmos)nunhf)qe)woner) en) eviqenhif) lfs) violfhiones)qe)qerehxos)
xumfnos) zue) se) están) llevfnqo) f) hfgo) en) wfíses) homo) �fréinÂ) lf) sepunqf²) zue) mostrárfmos) fl) ~eino) qe) �fréin) zue)
Eurowf) no) igf) f) tenqerle) lf) mfno) mientrfs) se) vulnerfsen) los) qerehxos) xumfnos) �) los) qerehxos) |unqfmentfles) qe) sus)
hiuqfqfnos?)

�iete) qífs) más) tfrqe9) hufnqo) ~f�fg) fterri�ó) en) �fréin9) |ue) qeteniqo9) unf) ve�) más9) gf�o) lf) fhusfhión) qe) insultfr) wúgB
lihfmente) f) instituhiones) o|ihifles) qel) Estfqo) �9) estf) ve�9) sentenhifqo) f) qie�) fños) qe) wrisión?)

¯o�) tenpo) un) sfgor) fpriqulhe9) �resiqente?) Estf) ~esoluhión) zue) xo�) fwrogfmos)muestrf) hómo) nuestro) homwromiso) hon)
los) qerehxos) xumfnos9) fllá) qonqe) sefn) violfqos9) está) hlfro9) wero) f) qíf) qe) xo�) no) xemos) woqiqo) humwlir) lf) sepunqf)
tfref) �) sepuimos) tenqienqo) lf)mfno) f) wfíses) homo) �fréin9) zue) tiene) �) ���) wresos) wolítihos) hon) unf) woglfhión) qe) flpo)
más) qe) un)millón) qe) xfgitfntes?)

~f�fg) nos) qi�o²) «I:m! gonna! continue!my! fight! for! democracy»?) ¯o�9) qesqe)mi) eshfño)�) qesqe) el) ©ruwo) ligerfl9) le) qipo²) «You:re!
rightJ! I:ll! fight»?)

Josef% Weidenholzer-% Verfasser0% �% ¯err) �räsiqent0) jhx) gin) sexr) |rox9) qfss) �ir) xeute) enqlihx) üger) �fxrfin) qis�utieren?)
Enqlihx0)

�ir) xfgen)uns) xäu|ip) qfrum)gemüxt9)�eil)�enshxenrehxte)unteilgfr) sinq?) �ie) pelten) |ür)~usslfnq9) |ür)�xinf9) |ür)}|ri�f9)
fuhx) |ür) uns9) fuhx) |ür) �ergünqete) oqer) sopenfnnte)�ergünqete?)�ir) müssen) gesorpt) sein) üger) qie) �ituftion) in) �fxrfin?)

Einmfl) qer)  fll) �fgil) ~fqshxfg9) qer) xier) gei) uns) im) �frlfment) im) �enshxenrehxtsfusshxuss) �u) uns) peswrohxen) xft9)
fnshxließenq) inxf|tiert) �urqe) unq) seitxer) inxf|tiert) ist) �) �ie) viele) fnqere) fuhx9) �ie) xunqerte) }�tivistinnen) unq) }�tiB
visten9) �ie) et�f) qer) �wwositions|üxrer) �hxeihx) }li) �flmfn9) qer) seit) vier) dfxren) oxne) ein) ©erihxtsver|fxren) in) ¯f|t) ist?)
{fs)�önnen)�ir) nihxt)xinnexmen9)nihxt)nur9)�eil) qie)�enshxenrehxte)fllpemeinpültip) sinq9) sonqern)�eil) es) fuhx)um)qie)
�tfgilität) in) einer) sexr) instfgilen) ~epion) pext?)

�ir)müssen)qiese)¨usfmmenxänpe) sexen9)�ir)müssen) sie) fu|�eipen?) jhx) |ürhxte9)�enn)qie) �ituftion) so)�eiterpext9) qfnn)
ist) es) �ie) mit) einem) {ruh��ohxtow|?) de) länper) er) erxit�t) �irq9) umso) shxneller) �irq) er) irpenq�fnn) einmfl) eywloqieren?)
{fxer) ist) es)�ihxtip9) uns) �et�t) um) qie) Einxfltunp) qer)�enshxenrehxte) in) �fxrfin) �u) �ümmern?)

Monica%Macovei-% în! numele! grupului! PPE?) �%{omnule) wreÆeqinte9) �fgeel) ~f�fg9) wreÆeqintele) �entrului) wentru) qrewturile)
omului) qin) �fxrfin9) f) |ost) honqfmnft) lf) Æfse) luni) qe) înhxisofre) wentru) wostÅri) we) ��itter?) �fre) inhreqigil?) qfr) �fgeel)
este) lf) înhxisofre0) �e) ��itter) f) shris) ¬mulÄi) hetÅÄeni) qin) �fxrfin) hfre) sBfu) flÅturft) pruwÅrii) teroriste) jsis) wrovin) qin)
instituÄiile) qe) sehuritfte) fle) �fxrfinului9) ifr) fheste) instituÄii) fu) fvut) rolul) unui) inhugftor) iqeolopih?)

{ehi) ÆiBf) eywrimft) wÅreref) we) ��itter?) �igertftef) qe) eywrimfre) este) un) |unqfment) fl) suverfnitÅÄii) Æi) ligertÅÄii) orihÅrui)
wowor) Æi) fl) orihÅrui) inqiviq?)  ofrte) we) shurt²) her) eligerfref) imeqiftÅ) f) lui) �fgeel) ~f�fg0) �Å) ne) pânqim) qfhÅ) wofte) nBfr) |i)
hf�ul) sÅ) suswenqÅm) eywortul) qe) frme) hÅtre) �fxrfin) wânÅ) hânq) qrewturile) omului) sunt) reswehtfte9) mÅhfr) lf) un) nivel)
qehent9) în) fhefstÅ) ÄfrÅ?))
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Ana%Gomes-% em! nome! do!Grupo! S@D0% �%�enxor) �resiqente9) o) poverno) qo) �frém) hontinuf) f) utili�fr)métoqos) rewressivos)
wfrf) silenhifr) toqos)fzueles)zue) lutfm)welos)qireitos)e) ligerqfqes) |unqfmentfis)wfrf)f)mfiorif)qo)wovo?)É) intolerável)zue)
�fgeel) ~f�fg) este�f) wreso) wor) hfusf) qe) um) twit9) lopo) fwós) terBnos) visitfqo) fzui) no) �frlfmento) Euroweu9) fssim) homo) é)
intolerável) f) wrisão9) f) hontinufqf) wrisão9) qe) wersonfliqfqes) homo) o) �r?) Egrfxim) �xfri|) ou) o) hiqfqão) gfremitfBqinfmfrB
zuês) }gqulxfqi) flB�xf�f�f?) jsto) num)wfís) zue) flepf) |f�er) re|ormfs) wfrf)melxorfr) os) qireitos) xumfnos?)

É) infheitável) tfmgém)zue)o)poverno)qo)�frém)flepue)estfr)emwenxfqo)num)wrohesso)qe) rehonhilifção)nfhionfl9)zufnqo)
wôs) nf) wrisão) o) líqer) qo) }lB�e|fz9) o) wrinhiwfl) wfrtiqo) qf) owosição9) yezue) }li) �flmfn9) honqenfqo) f) zuftro) fnos?)

})�nião) Euroweif) tem) qe) |f�er) muito)mfis9) e)mfis) fuqivelmente9) welos) qireitos) xumfnos) no) �frém9) eyipinqo) o) |im) qf)
rewressão9) inhluinqo) o) fgominável) rehurso) à) retirfqf) qf) nfhionfliqfqe) f) owosihionistfs?) �) silênhio) |f�) húmwlihes) qf)
�nião) Euroweif9) qos) seus) EstfqosB�emgros) e) qos) memgros) qo) ��E9) e9) zuflzuer) zue) |or) f) �usti|ihfção9) xo�e9) fzui9) não)
votfrfm) f) |fvor) qestf) resolução?)

Marietje% Schaake-% on! behalf! of! the! ALDE! Group0% �%�r) �resiqent9) �ommissioner) fnq) hollefpues9) xumfn) ripxts) qe|enqer)
�fgil) ~f�fg) is) in) wrison) fnq) in) |fht)�fs) frresteq) ripxt) f|ter) �e9) fs)�emgers) o|) txe) Eurowefn) �frlifment9)met)�itx) xim)
in) �russels?) �xe) penerfl) xumfn) ripxts) situftion) in) �fxrfin) remfins) qire?) �xousfnqs) fre) in) frgitrfr�) frrest9) hiti�ensxiws)
fre) tf�en)f�f�) |rom)weowle) fnq) txe) tensions)xfve)geen)poinp)on) |or) �efrs9) fnq) txft)xfs)geen)gfqÂ) it) is)gfq) enoupx)fs) it)
is?) �xe) E�) fnq) txis) ¯ouse) xfve) geen) tf�inp) f) lefq) role) in) fqqressinp) txe) tensions) in) �fxrfin9) not) lettinp) it) ge) s�ewt)
unqer)otxer) wroglems) in) txe)�iqqle)Efst9) fnq) j) txin�)�e)xfve) to)hontinue9) eswehifll�)fs) txe)��)xfs) resumeq)militfr�)fiq?)
�ut) even) so9) txe) �tfte) {ewfrtment) xfs) honqemneq) txe) xumfn) ripxts) violftions) in) �fxrfin9) fnq) no�) j) �fnt) to) fs�²) fre)
�e) refll�) in) f) situftion) �xere) txe) Eurowefn) �eowleks) �frt�) is) not) poinp) to) wfrtihiwfte) in) f) �oint) motion) |or) resolution)
fqqressinp) txe) xumfn) ripxts) violftions) in) �fxrfin) toqf�Ø)

Paloma%López%Bermejo-% en! nombre! del!Grupo!GUENOGL0% �%�eñor) �resiqente9) es) imwortfnte) situfr) el) hfso) qe)�fgil)~f�fg)
en) su)futéntiho)honteyto²) lf) rewresión)wolítihf)zue) sipuió) f) los) fhontehimientos)qel) fño)����)gf�o) el) liqerf�po)qe)}rfgif)
�fuqí9) hon) lf) fzuieshenhif) qe) los) Estfqos) �niqos?)

En) los) Estfqos) qel) ©ol|o) lf) rf�ón) peowolítihf) imwone) unf) estfgiliqfq) qe) xierro) �) el) resultfqo) es9) wrehisfmente9) lf)
rewresión) qe) lf) owosihión) wolítihf9) qe) los) qerehxos) sohifles) �) lfs) ligertfqes) hívihfs9) qe) los) trfgf�fqores) �) qe) los) fhtivistfs)
zue) luhxfn)wor) un) �fréin) qemohrátiho?)

Eurowf) qege) velfr) wor) el) rehonohimiento) qe) los) honvenios) internfhionfles) qe) qerehxos) xumfnos) en) �fréin) �9) tfmgién9)
qe) lfs) normfs) lfgorfles) internfhionfles9) qe) lfs) zue) no) wueqe) eyhluirse) f) los) trfgf�fqores) miprfntes?) �orzue) solo) hon) el)
rehonohimiento) qe) los) qerehxos) |unqfmentfles) wueqe) pfrfnti�frse) lf) estfgiliqfq) qel) ©ol|o) f)meqio) wlf�o?)

Diane% James-% on! behalf! of! the! EFDD! Group0% �%�r) �resiqent9) it) is) zuite) hlefr) txft) txe) events) in) �fxrfin) xfve) geen) �) fnq)
hontinue) to)ge) �) qisturginp9) hreftinp) f) hlimfte) o|) |efr²) |efr) o|) wrosehution) fnq) |efr) o|) violenhe) �) fnq) some) |efr) |or) txeir)
lives?) øet) txe) Eurowefn) �nion) is) qoinp) notxinp) to) stow) txese) events) gut) is) in) |fht) |unqinp) fnq) suwwortinp) txeir) honB
tinuftion?) �ver) txe) wfst) �efrs) txe) weowle) o|) �fxrfin) xfve) geen) hfllinp) out) |or) |fir) qemohrfh�9) f) |fir) votinp) s�stem) fnq)
|ree) sweehx)�)mfn�)weowle9) inhluqinp) txis) inqiviqufl) txft)�e)fre) tfl�inp)fgout) toqf�?)¯e9) li�e)otxers9)xfs) |fheq) imwrisonB
ment9) loss) o|) hiti�ensxiw) fnq) wolihe) grutflit�?)

�xe) E�) sxoulq) not) ge) suwwortinp) txese) fhts) gut9) repret|ull�9) it) qoes9) vif) txe)�emger) �tftesk) trfqe) wolihies?) �fst) �efr) txe)
Eurowefn)�nion)�emger)�tftes) �)not) �ust) txe)�niteq)�inpqom)�)�fs) involveq)�itx)over)E�~)�?�)gillion)�ortx)o|) trfqe)
�itx) �fxrfin9) qeswite) txe) mfss) mistreftment) o|) txe) weowle) fnq) txe) homwlete) fvoiqfnhe) o|) rehopnisfgle) qemohrftih)
wropress?) �xese) trfqe) |ipures) fre) gfq) enoupx) gut9) i|) �ou) loo�) |urtxer9) txere) is) fn) fqqitionfl) E�~) ��) million) flone)
�ortx) o|) frms) fnq) fmmunition) sfles?)

�ollehtivel�) txe) Eurowefn) �nion) stfnqs) uwon) its) morfl) xipx) xorse9) fs) usufl9) on) one) xfnq9) �xilst) werversel�) |fhilitftinp)
txe) hlimfte)o|) |efr) to) hontinue?)�e)mf�)�ell) prfnqstfnq9) honqemninp) txe) fhtions) fnq) events) xfwweninp) in) txis) hountr�9)
gut) it) is) txe) Eurowefn) �nion) txft) is) e||ehtivel�) suwwortinp) txose) xorrigle) fhts) fnq) txis) wrosehution) hfse?)

5The! Speaker! refused! to! take! a! blue! card! question! under! Rule! ;QX5Z77.!!
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Seán%]elly% +PPE,0% �%})�fhxtfráin9) fpus)muiq) fp) hfint) |foi)�fgeel)~f�fg) hfitx|efr) f) rá) fr) qtús) pur) quine)mór) le) rá) é?) �á)
sé) inf) ufhxtfrán) fr) jonfq) �xfiréin) qo) �xefrtf) fn) {uine) fpus) inf) �efsB}rqB~únfí) fr) fn) p�umfnn) jqirnáisiúntf) um)
�xefrtf) fn) {uine?)

{fr) nqóipx9) tá) sé) i) gwríosún) toish) pur) shríogx) sé) tweets! |foi) j�j�) fpus) |foi) |xórsfí) slánqálf) �xfiréin?) �í) hoir) mór) é) sin)
fpus)ní) hefrt)po)mgefqx) sé) i)gwríosún?)�á)f) |xios)fpfinn)po) léir) nfhx)gx|uil) i) tweets!fhx)homxrá) shrío|f) sóisifltf?){á)gxrí)
sin) hfitx|imiq) pfhx) grú) is) |éiqir) linn) f) hxur) fr) |xórsfí) fpus) úqfráis) �xfiréin) é) f) lipefn) sfor) hxomx) luftx) fpus) is) |éiqir9)
mfr) tá) fmxrfs) fnn) nfhx) gx|uil) sé) fp) |áil9) nó) nfhx) gx|fipxiqx) sé) hotxrom) nf)  éinne?)

 reisin9)gf) hxóir)qúinn)prúwf)oigre) f)gxunú) iqir) fn)�xfiréin) fpus)fn) t}ontfs) hxun) |éfhxfint)fr) hxúrsfí) hxefrtf) fn)quine9)
fpus) po) xáiritxe) sfoirse) fn) wxrefsf) nfhx) gx|uil) fnn) i)m�firéin) fhx) oirefq?)

Elena% Valenciano% +S4D,0% �% �eñor) �resiqente9) es) un) wlfher) tener) un) wresiqente) tfn) wolíplotf) homo) usteq?)

�f) verqfq) es) zue) siemwre) tenemos) unf) reswonsfgiliqfq) hon) toqos) los) qe|ensores) qe) los) qerehxos) xumfnos9) wero) hon)
fzuellos) zue) xfn) teniqo) lf) vflentíf) qe) venir) f) visitfrnos9) homo) es) el) hfso) qe) �fgil) ~f�fg9) zue) xfhe) mu�) wohos) meses)
estuvo) hon) nosotros9) hontfnqo) lf) situfhión) qe) su) wfís) �) wonienqo) hlfrfmente) en) welipro) su) sepuriqfq) fl) venir) f) vernos9)
tenemos) unf) qogle) oglipfhión?)

}l) volver) qe) �ruselfs9) ~f�fg) volvió) f) ser) qeteniqo) �) está) en) wrisión?) Es) wenoso9) lfmentfgle9) zue) sefmos) hfwfhes) qe)
invitfr) f) un) qe|ensor) qe) los) qerehxos) xumfnos) f) nuestrf) hfsf9) zue) qeswués) se) vf�f) f) su) wfís9) lo) enhfrhelen9) �) nosotros)
no)movfmos) ni) un) qeqo) wor) hfmgifr) nuestrfs) relfhiones) hon) un) wfís) zue) se) homwortf) qe) estf)mfnerf?)

�reo) zue) estfs) son) lfs) hosfs) zue) xfhen) zue) werqfmos) hreqigiliqfq) �) zue) wonpfn) en) huestión) nuestro) verqfqero) homB
wromiso) hon) los) qerehxos) xumfnos?) Es) xorf) �f) qe) mfnqfr) un) mensf�e) hlfro) f) �fréin9) �) se) lo) qipo) fl) ©ruwo) wowulfr9)
worzue)�fgil)~f�fg)está) en)wrisión)worzue)vive) en)�fréinÂ) si)no9) estfríf) en) ligertfq?)}sí) zue)wor) suwuesto)zue) lf)wetihión)
qe) ligerfhión) viene) fhomwfñfqf) qe) unf) honqenf) fl) répimen) qe) �fréin?)

Petras% Au�trevi^ius% +ALDE,0% �%�r) �resiqent9) �ommissioner) �flmström9) hollefpues9) �fgeel) ~f�fgks) hfse) is) fn) emgleB
mftih) eyfmwle) o|) txe) overfll) situftion) o|) xumfn) ripxts) qe|enqers) in) �fxrfin?) j) fm) seriousl�) honherneq) txft) weowle) fre)
geinp) frgitrfril�) qetfineq9) tortureq) fnq) striwweq) o|) txeir) hiti�ensxiw9) merel�) |or) txeir) �or�) relfteq) to) qe|enqinp) xumfn)
ripxts) in) txe) hountr�?)

�xe) wuglih) swxere) �) gotx) online) fnq) o||line) �) hfnnot) ge) sug�eht) to) wrior) futxorisftion?) jt) is) f) |orum) �xere) hiti�ens)
sxoulq) ge) entitleq) to) en�o�) txe) ripxts) o|) fssohiftion9) fssemgl�) fnq) |reeqom) o|) sweehx?) �xus) j) xowe) txft) txis) resolution9)
|ollo�inp)on) |rom)txe)wrevious)wleqpes)o|) suhx) institutions)fs) txe)��9)�ill)pive)f) stronp)wusx) to)txe)�fxrfini)futxorities)
to) hommit) txemselves) to) unqertf�inp) nehessfr�) re|orms?)

j) gelieve) txft) txe) �fxrfini) futxorities9) instefq) o|) suwwressinp) hivil) sohiet�) fnq) wolitihfl) owwosition9) sxoulq) enpfpe) in) f)
penuine) wfrtnersxiw) so) txft9) txroupx) txeir) homgineq) e||orts9) txe�) �ill) ge) fgle) to) tfh�le) wolitihfl) hrises) �itxout) sliqinp)
into) violent) hon|rontftions) fnq) wolitihfl) unrest?)

Fabio%Massimo%Castaldo% +EFDD,0% �%�ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) �fgeel) ~f�fg9) wer) lkennesimf) voltf9) inhfrherB
fto) e9) werfltro9) woho) qowo) fver) visitfto9) in) zuesto) �frlfmento) euroweo9) lf) sottohommissione) wer) i) qiritti) umfni?) Òuestf)
inhfrherf�ione) o||enqe) lf) qipnità) qi) zuesto) �frlfmento) e) o||enqe) zuei) vflori) eurowei) hxe) noi) rfwwresentifmo) e) wrotepB
pifmo?)

�on) si) wuò) tfhere9) f||rontfnqo)zuesto)frpomento)e)zuestf)urpen�f9) lf) prfvissimf)situf�ione) in) hui) versf) lkintero)�fxrein²)
il) |ftto) hxe) il) ���) qi) fgitfnti) shiiti) sif) qi) |ftto) eshluso) qfllf) pestione) e) qflle) istitu�ioni) qel) wotereÂ) il) |ftto) hxe) lf) hfsftf)
refle) fggif) fhhentrfto) il) wotere) imweqenqo) il) normfle) eserhi�io) qelle) ligertà) istitu�ionfli?) �on) wossifmo) wermettere) hxe)
zuesto) �tfto9) uniho) nel) ©ol|o) in) hui) hi) sifno) stfte) qelle) |orme) qi) wrotestf9) qiventi) lkennesimo) terreno) qi) shontro) trf) jrfn)
e) }rfgif) �fuqitf?))
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jo) qiho9) hollepxi9) hxe) il) wrinhiwio) qi) honqi�ionflità) wer) lk�nione) eurowef) qeve) essere) un) imwerftivo) hfteporiho) e) non) un)
optional?) j) nostri) wfrtner) lo) qevono) riswettfre9) fltrimenti) non) sono) wiù) i) nostri) wfrtner) e) fnhxe) tutti) i) pruwwi) qi) zuesto)
�frlfmento) lo) qevono) qire) e) qovreggero) votfre) wer) zuestf) risolu�ione?)

�fgeel) qeve) essere) rilfshifto) e) tornfre) f) trovfrhi) zui) f) �trfsgurpo?) �fgeel) ligero9) �fxrein) qemohrftiho0)

Pytania! z! sali!

Nicola% Caputo% +S4D,0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) sushitf) wfrtiholfre) wreohhuwf�ione) lf) situf�ione) qel)
�fxrein9) �tfto) in) hui) risultf) semwre)wiù)qi||ihile)gfttersi) f) |fvore)qei)qiritti)umfni?) �ehonqo)un) rfwworto)qellk�sservftorio)
sullf) wrote�ione) qei) qiritti) umfni9) flmeno)°�)wersone) qfl) ����) f) oppi) sono)morte) in) sepuito) f) torture) e)mfltrfttfmenti)
sugiti) qurfnte) i) werioqi) qi) qeten�ione?)

�o) stesso) rfwworto) sottolinef) hxe) gen) ��) qi|ensori) qei) qiritti) umfni) in) �fxrein) nepli) ultimi) �) fnni) sono) stfti) sevi�ifti9)
wrohessfti) e)qetenuti) sen�f)piustf) hfusf?)È) il) hfso9) trf)pli) fltri9)qi)�fgeel)~f�fg9)wresiqente)qel)�entro)qei)qiritti)umfni)qel)
�fxrein9) hostretto) fl) hfrhere) zufsi) ininterrottfmente) qfl) ����) wer) unf) serie) qi) fhhuse) in|onqfte9) home) lkfhhusf) f) unf)
wugglihf) istitu�ione) wer) fver) hritihfto) hon) un) tweet! lkfpprepf�ione) qi)memgri) qelle)  or�e) qi) sihure��f) qel) �fxrein) fllkj�j�?)

~f�fg9) nonostfnte) lf) wersehu�ione) piuriqihf9) xf) hontinufto) f) qenunhifre) e) oppi) rishxif) fltri) qiehi) fnni) qi) hfrhere) wer)
fvere) shritto) un) frtiholo) in) hui) sepnflfvf) le) violen�e) hontinue) sugite) qfpli) oltre) ����) qetenuti) qi) [aw9) il) hfrhere) wiù) quro)
qel)�fxrein?)Òuello)qi)~f�fg)è) solo) il) hfso)wiù)ehlftfnte²)molte)fltre)wersone) si)gfttono)wer) lf)piusti�if) e)venpono) trfttfte)
home) hriminfli) qf) un) poverno) hxe) non) riswettf) i) qiritti) umfni?)

Julie%Ward% +S4D,0% �%�r) �resiqent9) txere) fre) hlefr) lin�s) get�een) txe) swortinp9) gusiness) fnq) qe|enhe) interests) o|) hertfin)
povernments) �) suhx) fs) m�) o�n) �) fnq) txe) lfh�) o|) stronp) fhtion) to) honqemn) xumfn) ripxts) fguses) in) �fxrfin) fnq)
else�xere?) �o) �e) |inq) ourselves) xere) fs) weowle) �xo) hfn) swef�) �) fnq) �e) must) swef�) �) not) onl�) to) eywose) txe) xumfn)
ripxts) fguses) txemselves9) gut) flso) to) eywose) txe) x�wohris�) o|) povernments9) wolitihfl) prouws9) txe) qe|enhe) inqustr�) fnq)
swortinp) orpfnisftions) �xose) o�n) interests) seem) to) riqe) roupxsxoq) over) txose) �xo) mipxt) ge) imwrisoneq) or) tortureq)
|or) swef�inp) out?)

�xe) �fxrfini) ©overnment) �oulq) qo)�ell) to) listen) to) us9) gehfuse) txe)more) txe�) hrfh�) qo�n) on) txe) |reeqom) o|) sweehx9)
txe)more)�e)�ill) swef�) uw) fgout)�xft) txe�) fre) qoinp?) �xe�) ris�)�fgeel)~f�fg) gehominp) f) cause! célèbre9) gehfuse) txere) is)
f)move) f|oot) to) wut) xis) nfme) |or�frq) |or) txe) �f�xfrov) �ri�e?) �o) j) �oulq) urpe) txe) �fxrfini) futxorities) to) listen) to) txe)
voihes) |rom) txis) ¯ouse) toqf�) fnq) to) qo) txe) ripxt) txinp?)

5Koniec! pytaB! z! sali7!

Cecilia%Malmström-%Member! of! the! Commission0% �%�r) �resiqent9) xonourfgle) �fqies) fnq) ©entlemen9) txe) Eyternfl) }htion)
�ervihe) fnq) txe)Eurowefn)�nion) fre) enpfpeq)�itx) lohfl) fnq)nftionfl) futxorities) ft) fll) levels) to) tr�) to)xfve)�iqer) hontfht)
�itx) qi||erent) stf�exolqers) fnq) fhtivists) in) �fxrfin?)�e) �ill9) o|) hourse9) hontinue) to) suwwort) stfgilit�) fnq) qevelowment9)
gut) txis) hfn) onl�) ge) qone) i|) txere) is) f) wrohess) o|) nftionfl) rehonhiliftion9) �itxout) wrehonqitions9) lefqinp) to) prfqufl)
wolitihfl) fnq) sohioBehonomih) re|orms) gfseq) on) homwromise) g�) fll) wolitihfl) fhtors?)

�e)fre)flso) |ollo�inp) txe)hfses)o|)f)numger)o|)wefhe|ul) fhtivists9) inhluqinp)�r)�fgeel)~f�fg9)gut) flso)�r)flÃ�xf�f�f9) f)
{fnisxÃ�fxrfini) hiti�en)�xo) xfs) flso) geen) in) wrison) |or) f) lonp) time?) �xe) Eyternfl) }htion) �ervihe) fnq)�emger) �tftes)
fre) |ollo�inp) txose) hfses) fnq) fre) tr�inp) to) ge) wresent) ft) fll) hourt) hfses?) �e) xfve) honsistentl�) sfiq9) over) txe) wfst) |our)
�efrs9) txft) f) lfstinp) rehonhiliftion)wrohess)must) inhluqe)f) homginftion)o|)moqernisftion)fnq) hon|iqenheBguilqinp) stews)�)
inhluqinp) txe) relefse) o|) fll) txose) frresteq) in) txe) honteyt) o|) wefhe|ul) wolitihfl) fhtivities) �) in) orqer) to) overhome) txe)
wolfrisftion) in) �fxrfini) sohiet�?)

�e) xfq) f) visit) in) �f�9) |or) txe) sehonq) time) txis) �efr9) g�) txe) E�) rewresentftive) |or) |unqfmentfl) ripxts9) txe) swehifl)
rewresentftive) �) �xom)mfn�) o|) �ou) �no�) ver�) �ell) fs) xe) is) f) |ormer) �E�) �) �r) �tfvros) �fmwriniqis?) ¯e) wfsseq) txis)
messfpe) ver�) hlefrl�) to) xis) interlohutors?) ¯e) �fs) fgle) to) meet) �itx) some) fhtivists) in) qetention9) fs) �ell) fs) �itx) txe)
|fmilies) o|) some) o|) txe) qetfinees?))
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�e) flso) gelieve) txft) owwosition) wfrties) fre) |unqfmentfl) to) fn�) qemohrfh�?)�e) xfve) wuglihl�) voiheq) our) qismf�9) on) ��)
dune9) ft) txe) sentenhinp)o|)}li)�flmfn9) txe)�ehretfr�B©enerfl)o|)flB�e|fz9) to) |our) �efrs) in) �fil?) �uhx)moves) run)hounter) to)
txe) e||orts)wromotinp)f) lfstinp)fnq) inhlusive)nftionfl) rehonhiliftion9) fnq)�e)xowe) txft) txe) sentenhes) hfn)ge) rehonsiqereq)
in) fwwefl?)

�fn�) stews) tf�en) g�) txe) �fxrfini) futxorities) to) imwlement) txe) rehommenqftions) o|) txe) �fxrfini) inqewenqent) hommisB
sions) o|) inzuir�) fre) wositive9) fs) some) o|) �ou) xfve) flso)mentioneq9) fnq) xfve) txe) wotentifl) to) imwrove) txe) xumfn) ripxts)
situftion) in) txe) hountr�?) �xe) �inister) o|) txe) jnteriorks) �mguqsmfn9) txe) �risonersk) fnq) {etfineesk) ~ipxts) �ommission)
fnq) txe)�ftionfl) jnstitution) |or)¯umfn)~ipxts)xfve)fn) imwortfnt) fnq)ver�)wrofhtive) role) to)wlf�) in) txis) repfrq9) |ul|illinp)
txeir) mfnqfte) in) |ull) inqewenqenhe?) �xe) golq) rehommenqftions) issueq) g�) txese) institutions) must) no�) ge) |ull�) imwleB
menteq) fnq) wroquhe) honhrete) results9) in) orqer) to) �in) txe) hon|iqenhe) o|) txe) wuglih?) �o) j) �fnt) to) enhourfpe) �ou) to)
mfintfin) hontfht) �itx) txe) rehentl�Belehteq) wfrlifmentfr�) goqies) in) �fxrfin9) fnq) �e) fwwrehifte) txe) stronp) interest) txft)
txe) Eurowefn) �frlifment) is) tf�inp) in) txis) repfrq?)

Prze�odniczcy0% �%¨fm��fm) qegftÍ?)

©Ùoso�fnie) oqgÍq�ie) siÍ) wo) qegfhie?)

3\0 0% Die% Situation% von% z�ei% christlichen% Pastoren% im% Sudan%

Prze�odniczcy0% �% �ole�n�m) wun�tem) wor�Çq�u) qnif) �est) qegftf) nfq) s�eåhiomf) wro�e�tfmi) re�oluh�i) �) swrf�ie)
s�tufh�i) q�óhx) hxr�eåhi�fÛs�ihx) wfstoró�)�) �uqfnie) �����������~����?)

Jana% ©it�anská-% autorka0% �% �ríwfq) qvohx) �res¶fns�ýhx) wfstorov) v) �uqáne) slequ�em) oq) sfméxo) �f¥ift�u) f) som) veµmi)
rfqf9) £e) sf) nf¤lf) qostfto¥ná) woqworf9) fg�) sme) o) ¦om) xovorili) f�) tu) nf) wôqe) Euróws�exo) wfrlfmentu?)

}�o) u£) �e) �náme9) wfstor) suqáns�e�) wresg�teriáns�e�) hir�vi)�ihxfel) øft) gol) �fqr£fný) wríslu¤ní�mi) tf�ne�) slu£g�) ge�wrosB
treqne) wo)goxoslu£ge9) wo¥fs) �tore�) úqf�ne) oqsúqil) �ontrover�ný) wreqf�) hir�evnýhx)wo�em�ov9) f�o) f�) �ruté) �foghxáq�fB
nie) s) �res¶fnmi) v) �uqáne?) �otom9) ¥o) sf) wfstor) �eter) øein) ~eitx) �f¥fl) �fu�ímf¶) o) o�olnosti) uvä�nenif) wfstorf)�ihxfelf9)
sám) sf) ohitol) ge�qôvoqne) uvä�nený?)

�ásleqne)golo)vo¥i)ogom)wfstorom)v�nesenýhx)nie�oµ�o)ogvinení9) wri¥om)�f)nie�toré) �)nihx) im)xro�í) trest) smrti?)Cfl¤í)
termín)wo�eqnávfnif) �e)u£)o)wä¶)qní)f) �f)wevne)verím9)£e)v÷f�f)meq�inároqnému) tlf�u)Euróws�exo)wfrlfmentu9)}|rih�e�)
únie) ¥i) ���) suqáns�e) úrfq�) stifxnu) ogvinenie) vo¥i) swomínfným) wfstorom9) f) nielen) vo¥i) nim?) �en) wreq) qvomf) tý£qB
¦fmi) golo) �ft�nutýhx) qvfnás¶) qiev¥ft) wri) oqhxoqe) �) gfwtistih�éxo) �ostolf?) �oli) ogvinené) �) nosenif) nevxoqnéxo) ogleB
¥enif) f) xro�í) im) �f) to) neuveriteµný) trest) gi¥ovfním?)

�noxí) µuqif) sf) wo�fstfvu�ú) nfq) tým9) wre¥o) Euróws��) wfrlfment) rie¤i) wríwfq�) �eqnotlivhov9) �torí) sú) wrenfsleqovfní9)
vä�není) v) �rf�ináhx) mimo) Únie?) }v¤f�) s�úsenosti) �) minulosti) u�f�u�ú9) £e) to) má) �m�sel?) �ráve) tf�to) wreq) ro�om) sme)
so) ¤¶fstným) �onhom) volfli) wo) slogoqe) wre)�erifm) jgrfxim?) �en) ¤¶fstný) �onieh) �e) qô�f�om9) £e)meq�inároqnou) swoluB
wráhou) f) swolo¥ným) tlf�om) vieme) ovwl�vni¶) vývo�) uqflostí) f�) v) �rf�ine9) f�ou) �e) �uqán?)

Jordi% Sebastià-% Autor0% �%�uhxfs) prfhifs9) señor) �resiqente9) wor) qiripirse) f) mí) en) eswfñol9) unf) lenpuf) f) lf) zue) zuiero)
muhxísimo?)�ufnqo) tenpf)un)momento) le) enseñfré) f) qehirlo) en) hftflán) �) fsí9) hufnqo) lf) ligertfq) linpüístihf) llepue) f) estf)
�ámfrf9) woqremos) utili�frlo) usteq) �) �o?)

�e) honprftulo) wor) estf) qehlfrfhión) �) wor) lf) unfnimiqfq) honsepuiqf?) �fs) qetenhiones9) el) �uihio) �) lfs) fhusfhiones) hontrf)
los) wfstores) wresgiterifnos) �ihxfel) øft) �) �eter) øen) ~eitx) en) �uqán) son) unf) muestrf) más) qe) lf) qerivf) qel) ©ogierno)
suqfnés) xfhif) el) totflitfrismo?) �nfs) fhusfhiones) frgitrfrifs) zue9) rehorqemos) Ãhomo) xf) qihxo) lf) fnterior) orfqorfÃ9)
wueqen) fhfgfr) en) lf) fwlihfhión) qe) lf) wenf) qe)muerte?)

�f) �nión) Eurowef) no) wueqe) wermfneher) imwfsigle) fnte) estos) xehxos?) {ege) honqenfr) hlfrfmente) lfs) wersehuhiones)
relipiosfs) en) �uqán) �) qege) honqenfr9) tfmgién9) lf) eyistenhif) qe) lf) wenf) qe) muerte) en) lf) lepislfhión) suqfnesf?) ø) lo) qipo)
worzue) flpunos) qiwutfqos) qe) estf) �ámfrf) toqfvíf) hreen) zue) lf) wenf) qe)muerte) wueqe) soluhionfr) flpo?))

�)��������) {E)))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �?�?����)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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�f) inqewenqenhif) qe) �uqán) qel) �ur) xf) intensi|ihfqo) fún)más) lf) rfqihfli�fhión) qel) répimen) suqfnés) �) lf) vulnerfhión) qe)
los) qerehxos) xumfnos?) {egemos) qfr) un) mensf�e) hlfro) qe) fwo�o) f) los) wfstores) øft) �) øen) ~eitx?) Òue) sientfn) zue) no)
están) solos?) Òue) lf) �nión) Eurowef) está) f) su) lfqo?) Òue) hree) en) los) vflores) qe) lf) ligertfq) relipiosf) �) no) les) vf) f) qfr) lf)
eswflqf?) �ero9) homo) xfn) qihxo) otros) qiwutfqos9) estfs) qehlfrfhiones9) sin) wresión) wolítihf) �) sin) wresión) ehonómihf9) tienen)
woho) vflor?)

Jaromír%�t6tina-%Autor0% �%�fne)w¡eqseqf�íhí9) �sem) ráq9) £e) se) nám)woqf¡ilo) s) ostftními) wolitih�ými) |rf�hemi)nf�ít) sxoqu) f)
qnes) w¡eq�láqáme) swole¥ný) silný) teyt9) �terý) re|le�tu�e) nf¤i) wo�ihi) f) nf¤e) oqxoqlání) gýt) náwomohni) wfstor¢m)�ihxfelu)
øftovi) f) �eterovi) øen) ~eitxovi9) �terým) v) w¡íwfq§) oqsu�u�íhíhx) ro�suq�¢) xro�í) trest) smrti) �v¢li) �e�ihx) �¡es¶fns�ému)
v��nání?) {§�u�i) �f) woqn§t) �) tomuto) teytu) wfnu) �À�ésovi?)

�) qevfqesátýhx) letehx) �e¤t§) v) qogáhx) go�e) �ixosúqáns�ýhx) �¡es¶fn¢) wroti) hxfrtúms�ému) re£imu) �sem) di£ní) �úqán) n§�oB
li�rát) nfv¤tívil?) ��lo) to) v) qog§) xlfqomoru9) v) qog§9) �q�) �men) �¡es¶fns�ýhx) {in�¢) go�ovfl) �f) ne�ávislost9) v) qog§9) �q�)
�xfrtúm) v) og¥fns�é) válhe) wou£ívfl) sov§ts�é) tfn��) f) ogrn§né) trfnswortér�9) v) qog§9) �q�) frfg¤tí) ná�e�qníhi) ve) vel�ém)
oqvá£eli) ¥erné) �¡es¶fn�) qo) otrohtví) f) wroqávfli) �e) qo) qfl¤íhx) frfgs�ýhx) stát¢?)

}ni) oqwor) me�inároqní) ve¡e�nosti) new¡im§l�) hxfrtúms�ý) re£im9) fg�) neworu¤ovfl) liqs�á) wrávf?) �¡íwfq) qvou) wfstor¢) �e)
�en) vrhxol�em) leqovhe?) �omo�me) �fhxránit) £ivot)�ihxfelovi) f) �eterovi?)

Marie.Christine%Vergiat-%auteure0% �%�onsieur) le) �résiqent9) notre) résolution) est) essentiellement) hentrée) sur) le) hfs)qe)qeuy)
wfsteurs) hxrétiens?) de) le) reprette9) hfr) elle) furfit) wu) être) lkohhfsion) qe) réf||irmer) notre) honqfmnftion) plogfle) qu) répime)
fwrès) les) élehtions) qkfvril) qernier?)

dfmfis) qfns) he) wf�s9) lkowwosition) nkf) été) fussi) unie?) �ous) sommes) un) hertfin) nomgre) à) lkfvoir) honstfté) lors) qe) lf)
hon|érenhe) zui) skest) tenue9) ihiBmême9) le) °) �uin) qernier9) et) à) lfzuelle) hertfins) sipnftfires) qe) lkfwwel) qu) �ouqfn) ont) été)
emwêhxés) qe) wfrtihiwer9) notfmment) }min) �e��i) �eqfni9) wrésiqent) qe) lf) hon|éqérftion) qes) orpfnisftions) qe) lf) sohiété)
hivile) souqfnfise9)zui)étfit) fu)hentre)qe) lf) résolution)zue)nous)fvons)fqowtée)en)qéhemgre)qernier9) et)�?) frou�)}gu) jsf9)
wrésiqent) qes) |orhes) qu) honseil) nftionfl?)

{ewuis) hes) élehtions) truzuées9) où)�?) ElB�éhxir) f) ogtenu)wlus) qe) °�)�) qes) voiy9) hkest) tout) qire9) lf) réwression) skfhhroît?) �e)
riszue) qe) honqfmnftion) à) mort) qe) �ihxfel) øft) et) qe) �eter) øen) ~eitx) nken) est) zukun) triste) eyemwle?) �es) futorités)
souqfnfises) qoivent) reswehter) lf) ligerté) qe) wensée9) qe) honshienhe) et) qe) relipion9) zuelle) zue) soit) lf) relipion) honhernée9) lf)
ligerté) qe) hroire) ou) qe) ne) wfs) hroire9) mfis) fussi) helle) qe) skeywrimer) ligrement) qfns) tous) les) qomfines?) }insi9) lunqi)
qernier9)qeuy)qiripefnts)qe) lkowwosition)ont)été)honqfmnés)à)vinpt) houws)qe) |ouet9)weine) imméqiftement)eyéhutée)qevfnt)
le) trigunfl?) �ne) xumiliftion9) un) verqiht) sfns) wréhéqent) qewuis) le) houw) qkÉtft) qe) �°�°?) �ne) nouvelle) wrovohftion) qu)
répime?) �mfr) ElB�éhxir9) sous) le) houw) qkun) mfnqft) qkfrrêt) qe) lf) �our) wénfle) internftionfle9) vient) même) qe) |fire) un)
nouvefu) wieq) qe) ne�) à) lf) hommunfuté) internftionfle) en) se) renqfnt) à) un) sommet) qe) lk�nion) f|rihfine) en) }|rizue) qu)
�uq?) �es) |orhes) militfires) hontinuent) qe) gomgfrqer) les) wowulftions) hiviles9) lkfiqe) xumfnitfire) est) glozuée?) �f) situftion)
qes) |emmes9) zuelle) zue) soit) leur) relipion9) est) hftfstrowxizue?)

�kest) qonh) lf) situftion) plogfle) qes) qroits) qe) lkxomme) zukil) |fut) qénonher?) de) reprette) une) |ois) enhore) zue) lk�nion) eurB
owéenne) se) soit) lfnhée) qfns) un) wrohessus) qe) népohiftion) fveh) un) tel) répime) qfns) le) hfqre) qes) wolitizues) miprftoires?)
�k�nion) eurowéenne) nkf) rien) à) en) fttenqre?) �mfr) ElB�éhxir) �) trouverf) �uste) une) rehonnfissfnhe) internftionfle) fwrès)
lfzuelle) il) hourt) et) zukil) sfit) |ort) gien) utiliser?)

�ous) qevons) qénonher) plogflement) les) violftions) qes) qroits) qe) lkxomme) fu) �ouqfn9) homme) filleurs9) et) en) tirer) les)
honsézuenhes) wolitizues?)

Ivan% Jakov^i7-% autor0% �% ©oswoqine) wreqs�eqni¥e9) slogoqni) misleªi) l�uqi) �uqfnf) s) wrfvom) o¥e�u�u) nf¤u) woqr¤�u?) {vf)
wfstorf) �o�i) su) newrfveqno) �ftvoreni) s) wrfvom) o¥e�u�u) nf¤u) woqr¤�u?) j) mi) �fistf) morfmo) �on�retno) q�elovfti?) der)
qfnf¤n�i) �uqfn) �e) �eml�f) u) �o�o�) se) ne) sfmo)�ftvfrf�u) l�uqi9) ¤to) �e) nfrfvno)nf�pore9) nepo) se) qoqftno)uni¤tfvf�u) simgoli?)

�ni¤tfvf�u) se) hr�ve9) ne) qo�vol�fvf�u) se) prfqn�e) novix) hr�fvf?) �ni¤tfvf) se) l�uqs�i) qux?) �ni¤tfvf) se) wrfvo) nf) v�eroiswoB
vi�est?) �rfvo) nf) v�erovfn�e) u) svo�u) v�eru?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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j) �fo) ¥ov�e�) �o�i) se) uvi�e�) i) svupq�e) gorio) �f) slogoqu) nf) v�eroiswovi�est9) �o�e) poq) v�ere) net�o) gio9) nf�o¤tri�e) osu®u�em)
ovo) ¤to) se) qopoqilo) u) �uqfnu) i) £elim) v�erovfti) qf) smo) qovol�no) swosogni) i) �f�i) womoªi) wfstorimf) qf) i�f®u) i�) �ftvorf?)

Tomá�%Zdechovský-% za! skupinu! PPE0% �% �fne) w¡eqseqf�íhí9) wfní) �omisf¡�o9) w¡íwfq) qvou) �¡es¶fns�ýhx) wfstor¢9) �te¡í) �sou)
n�ní) wer�e�uováni) v) �úqánu9) není) �eqiný?) ¨f) wosleqníhx) w§t) let) goxu£el) t§hxto) w¡íwfq¢) wronásleqovfnýhx) �¡es¶fn¢9)
�on�rétn§) v) �úqánu9) �sou) qesít��?) �tov��) liqí) oq) qog�) og¥fns�é) vál��) owustil�) svo�e) qomáhnosti) f) �e) owrfvqu) wot¡egf)
se) q¢rf�n§) �fstft) �¡es¶fn¢) v) �úqánu?) �ení)mo£né) tolerovft9) £e) men¤inf9) �terá) �e) v) qne¤ní) qog§) u£) wou�e) t¡íwrohentní9)
nemá) svo�e)wrávf) f)nem¢£e) svo�i) víru)ve) svogoqné)�emi)normáln§)v��návft?) �roto) fwelu�u)nf) to9) fg�)�omise)w¡e�ro¥ilf)
sv¢�) rámeh) ne¥innosti) f) owrfvqu) �f¥flf) ne�en) v) w¡íwfq§) t§hxto) qvou) wfstor¢9) fle) v) w¡íwfq§) v¤ehx) �¡es¶fn¢9) �te¡í) �sou) v)
�úqánu)wronásleqováni9) o�fm£it§) ¥init?) �)w¡íwfq§)�fr�fm) dfx�á) jgráxímové) v) rohe) ����)g�lf)womoh)Evrows�éxo)wfrlfB
mentu9) Evrows�é) unie) ú¥inná?) �roto) v§¡ím9) £e) guqe) ú¥inná) i) qnes?)

]ashetu%]yenge-% a! nome! del! gruppo! S@D0% �% �ipnor) �resiqente9) onorevoli) hollepxi9) i) wfstori) hristifni9)�ihxfel) øft) e) �eter)
~eitx9) stfnno)wfpfnqo) |orse)hon) lf) loro)vitf) lkfhhesso) f)un)qiritto)umfno)universfle²) lf) ligertà)qi) relipione9)qi) hoshien�f)e)
qi) hreqo?)�ono) fhhusfti)nel) loro)wfese9) il) �uqfn9)qei)weppiori) hrimini9) sottowosti) f) trfttfmenti) inumfni) e)qeprfqfnti?) E9) in)
hfso) qi) verqetto9) sfrfnno) honqfnnfti) fllf) wenf) qi)morte?)

�xieqifmo) hxe) i) que) reverenqi) sifno) rilfshifti) immeqiftfmente) e) inhonqi�ionftfmente9) hosì) home) hessi) opni) |ormf) qi)
violf�ione) qei) qiritti) umfni) e) opni) |ormf) qi) wersehu�ione) e) intimiqf�ione) nei) hon|ronti) qelle) homunità) hristifne?)
�shifmo) qfllf) lopihf) qi) strumentfli��f�ione) qellf) relipione) f) showo) e) uso) wolitiho?)

�on) wossifmo) wiù) tollerfre) repimi) hxe) violino) il) ligero) eserhi�io) qei) qiritti) umfni) e) le) ligertà) |onqfmentfle) fnhxe) in)
fwertf) violf�ione) qei) trfttfti) internf�ionfli) rfti|ihfti) e) sottoshritti) e) nefnhxe) zuei) repimi) hxe) wreveqono) lf) wenf) hfwitfle?)

�f)morftorif) universfle) sullf) wenf) qi)morte9)mirfnte) fq) fgolirlf) homwletfmente9) rimfne) uno) qei) nostri) wrinhiwfli) ogietB
tivi?) �orrei) eswrimere) il) nostro) sostepno) fllkowerfto) qellf) sohietà) hivile9) qelle) orpfni��f�ioni) umfnitfrie) e) qei) wfrtiti) qi)
owwosi�ione?)

Arne% Gericke-% im! Oamen! der! ECR6Fraktion0% �% ¯err) �räsiqent0) �it) einer) �e�ertunp) von) ��) �un�ten) gelept) qer) �uqfn)
�lft�) �) fu|) qem) jnqey) qer) �xristenver|olpunp) ����?)

 ür) �xristen) im) �uqfn) �irq) es) immer) shx�ieriper9) ixren) ©lfugen) �u) legen?) {fs) �hxih�sfl) von) �fstor) �ihxfel) øft) unq)
�fstor) �eter) øen) ~eitx) stext) shxmer�xf|t) |ür) qiese) �er|olpunp?) jhx) gin) qesxflg) qfn�gfr9) qfss) es) mir) pemeinsfm) mit)
meinen) �ollepen) qer) E�~B rf�tion) pelunpen) ist9) qie) jnitiftive) |ür) qiese) Entshxließunp) �u) pegen?)

�ie) ist) ein) }wwell) pepen) �xristenver|olpunp?) �esonqers) |ür) qie) geiqen) �riester) pilt) �ie) |ür) �eqen) fnqeren) qer) runq)
xunqert) �illionen) ver|olpten) �xristen) �elt�eit²) ~elipions|reixeit) ist) ein) ©runqrehxt?) jhx) gin) |rox9) qfss) �ir) qfs) xeute)
shxon)mexr|fhx) pexört) xfgen?)

�ir) fls) Eurowf) qer) �erte) müssen) �elt�eit) qf|ür) eintreten9) �elt�eit) qf|ür) �ämw|en?) �ir) qür|en) qie) �er|olpunp) von)
�xristen) nihxt) tolerieren?) �ir) qür|en) nihxt) �epshxfuen9) �enn) �enshxen) qis�riminiert) �erqen9) �eil) sie) |rieqlihx) ixren)
©lfugen) legen?)

 ür) meine)  rf�tion) gitte) ihx) �ie) qesxflg9) �erte) �ollepinnen) unq) �ollepen²) �texen) �ie)mit) uns) fu|) pepen) �xristenver|olB
punp0) �texen) �ie) mit) uns) fu|) |ür) �fstor) øft) unq) �fstor) ~eitx0) �erxel|en) �ir) qiesen) �ännern) �ur)  reixeit) unq) fllen)
ver|olpten) �xristen) �u) einem) �egen) in)  rieqen) unq)©erehxtip�eit0)

Seán% ]elly% +PPE,0% �% �r) �resiqent9) fs) f) memger) o|) txe) E��Ãsugtitleq) �xristifn) {emohrfts9) fn�) t�we) o|) relipious)
qishriminftion)�) eswehifll�) fpfinst)�xristifns)�) prftes)ver�)xefvil�?)�xis) is)wfrtihulfrl�) txe) hfse)xere)�itx) txe) t�o)hxurhx)
lefqers9) �fstors) øft)�ihxfel) fnq) �eter) øen9) �xo)�ere) frresteq) fnq) �xo) no�) wossigl�) |fhe) txe) qeftx) wenflt�)merel�) |or)
wro|essinp) txeir) �xristifn) |fitx?)

�xis) is) fwwfllinp9) fnq) �e) must) hertfinl�) qo) ever�txinp) �e) hfn) to) pet) txese) t�o) eminent) fnq) �onqer|ul) wfstors) |reeq9)
eswehifll�) fs) �uqfn) xfs) rfti|ieq) txe) relevfnt) ��) fnq)}|rihfn) �nion) honventions) pufrfnteeinp) relipious) |reeqom?) �ut9) o|)
hourse9) it) is) totfll�) ipnorinp) txem?) �xis) is) sometxinp) txft) �e) in) txe) Eurowefn) �frlifment) fnq) txe) �ommission) must)
refll�) qo) sometxinp) fgout) fs) zuih�l�) fs) �e) hfn?) }lso9) �e) sxoulq) not) ipnore) txe) situftion) in) {fr|ur9) �xere) similfr)
qishriminftion) is) hfrrieq)out9)�xere)�?�)million)weowle) fre) qiswfthxeq9) fnq)�xere)�?�)million)weowle)neeq)xumfnitfrifn)
fiq?) �uqfn) refll�) neeqs) our) fssistfnhe?))
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Marek% Jurek% +ECR,0% �% �fnie) �r�e�oqnih�Çh�0) �fstor��) øft) i) ~eitx) nie) sÇ) o|ifrfmi) ��imfpino�fn�hx) islfmistó�9) fle)
�on�retnepo) r�Çqu) i) nietolerfnh�i) swoÙeh�ne�9) nf) �tóre�) ten) r�Çq) siÍ) owierf?) jhx) s�tufh�f) to) �est) gfrq�o) �on�retn�) wr��hB
��ne�) qo) relfh�i) hxr�eåhi�fÛs�oBmu�uÙmfÛs�ihx) �) XXj) �?) �) nfs9) �) Eurowie9) moÞem�) q�s�uto�fª) o) s�fli) imiprfh�i9) o)
relfh�fhx) �) h��ili�fh�Ç) islfmu9) o) �s��st�im?) {�s�us�f) nf) ten) temft) to) �est) nfs�e) wrf�o) i) nfs�) ogo�iÇ�e�) �f�o) luq�i)
ogfrh�on�hx) oqwo�ieq�iflnoåhiÇ) wuglih�nÇ9) oqwo�ieq�iflnoåhiÇ) �f) inn�hx?)

}le) Þfqne) wfÛst�o) �) Eurowie) nie) s���fnu�e) mu�uÙmfnó�) �e) ��plÍqu) nf) �f�fnif9) �tóre) sÇ) ��pÙfs�fne) �) meh�etfhx9)
h��) �e) ��plÍqu) nf) ihx) wrf�t��i) relipi�ne?) �) t�m) �frlfmenhie9) �) te�) j�gie9) mu�uÙmfnie) eurowe�sh�) mopÇ) s�ogoqnie)
mó�iª)o) s�oihx) Þflfhx9)oh�e�i�fnifhx) swoÙeh�n�hx) i) �f�s�e)�) t�mi) fwelfmi)q�s�utu�em�9) �f�s�e)nf)nie)oqwo�ifqfm�?)
�fm�) �iÍh) ogo�iÇ�e�) qomfpfª) siÍ) qlf) hxr�eåhi�fn) tepo) sfmepo) �e) �s��st�ihx) mu�uÙmfÛs�ihx) �rf�fhx9) tepo) sfmepo9)
ho) sfmi) qf�em�?)Deg�) siÍ) tepo) qomfpfª9) nf�wier�) musim�) siÍ) �) t�mi) grfªmi) iqent�|i�o�fª9) go) niestet�) gfrq�o) h�Ísto)
hierwiÇ) �) wo�oqu) nfs�e�) ogo�Ítnoåhi?)

Pavel% Svoboda% +PPE,0% �% �fne) w¡eqseqf�íhí9) wfní) �omisf¡�o9) o) �ftfstro|ální) liqs�owrávní) situfhi) v) �úqánu) u£) tfq�) g�lo)
¡e¥eno) mnoxé) f) �á) to) neguqu) owf�ovft?) }le) máme) i) wfwrs��) nfq§�e9) wroto£e) w¡esn§) w¡eq) ro�em9) �ráthe) wo) shxválení)
nf¤exo) usnesení9) g�lf) v) �úqánu) wrowu¤t§nf) nf) smrt) oqsou�ená) �¡es¶fn�f) �fr�fm) dfx�á) jgráxímová?) �f�£e) nf¤e) úsilí)
není) mfrné?) Evrows�á) unie) g�) si) m§lf) w¡iwomínft) qoworu¥ení) ~fq�) �) ¥ervnf) ����) f) �vf£ovft) wos��tování) ro�vo�ové)
womohi) tfm9) �qe) není) qoqr£ovánf) svogoqf) v��nání?) ��xleqem) �) w¡íwfqu) �fr�fm) dfx�á) jgráxímové) v§¡ím9) £e) nf¤e)
qne¤ní) usnesení) f) nf¤e) úsilí) se)m¢£e) qo¥�ft) úsw§hxu) tf�9) �f�o) w¡eq) ro�em?)

Pytania! z! sali!

Anna%Záborská% +PPE,0% �%}�) nie�torá) �rf�inf) ogviní) qvohx) �res¶fns�ýhx) wfstorov) �) veqenif) vo�n�) wroti) ¤tátu9)mô£eme)
si) g�¶) istí9) £e) iqe) o) v�m�slené) ogvinenie?) �fowf�9) sú) to) wráve) ¤tát�) f�o) �uqán9) �toré) veqú) vo�nu) wroti) �res¶fnstvu) f)
�res¶fnom?)�áto)vo�nf)�f¥ínf)wri)oqowierfní)og¥ifns��hx)wráv9)qemolovfní)�ostolov)f)guqov)hir�ví9)nfslequ�e)wotlá¥fnie)
µuqs�ýhx) wráv9) neswrfvoqlivé) wrohes�) f) ¥fsto�rát) smr¶?)

�o)nf�mene�9) ¥o)mô£eme)v) týhxto)wríwfqohx)urogi¶9) �e)qôrf�ne)uwo�orni¶)vláq�) týhxto)�rf�ín)f) ihx)wreqstfviteµov9) £e)EÚ)
slequ�e) ihx) �onfnie) f) v�u£i�e) v¤et��) wrostrieq��) nf) ohxrfnu) nevinnýhx?) �o�lfqflf) som) wreto) �f) svo�u) wovinnos¶) wriqf¶)
sf) �) nfvrxovfteµom) te�to) re�olúhie?)

�ilí) wriftelif9)neqá)mi) v¤f�)newriqf¶9) £e) wovf£u�em)�f)vrhxol) fropfnhie9) �e÷) terf�)xovoríme)o)wrenfsleqovfní) �res¶fnov)
v) �uqáne) f) wreq) tromf)xoqinfmi) sme)neqo�á�fli) v) swráve)o) suseqs�e�) woliti�e)nehxf¶) slová)o) wrenfsleqovfní) �res¶fnov?)

Ana% Gomes% +S4D,0% �% �enxor) �resiqente9) eu) estive) em) missões) qeste) �frlfmento) no) �uqão9) em) ����9) no) {fr|ur) em)
����) e) ����9) em) ogservfção) qe) eleições?) �ão) umf) prosseirf) |fgrihfção9) homo) |orfm) fs) qeste) fno?)

�ão) fqmirf) zue9) neste) momento9) o) repime) qe) �mfr) flB�fsxir) este�f) f) ftfhfr) rewresentfntes) qfs) homuniqfqes) hristãs9)
homo) estes) sfherqotes) zue) |orfm) fporf) wresos) e) zue) horrem) o) risho) qe) wenf) qe) morte9) flém) qe) torturf?) É) um) repime)
zue) owrime) e) violentf) o) seu) wovo9) e) f) �nião) Euroweif) tem) zue) werheger) isso) e) não) entrfr) em) wrohessos) |fgrihfqos9) qo)
tiwo) qe) �frtum9) sogre) imiprfção) hom)o) repime) zue9) e|etivfmente9) welf) eywlorfção) e) welf) owressão) qo) seu) wovo9) |fgrihf)
miprfntes?) �) wrohesso) qe) �frtum) não) woqe) ir) f) lfqo) nenxum?)

})�nião) Euroweif) tem)zue) ser) vohfl) hom)o) último) wrotetor) qo) repime) qe)�mfr) flB�fsxir9) zue) é) o) repime) qo) �resiqente)
¨umf9) nf)Á|rihf) qo) �ul9) zue) o) qeiyou) eshfwfr) fo)mfnqfto) qo)�rigunfl) �enfl) jnternfhionfl?)})�nião) Euroweif) e) f)Á|rihf)
qo) �ul) não) woqem) ser) húmwlihes) qe) um) repime9) têm) zue) |flfr) welfs) vítimfs) qesse) repime?))

�?�?����) {E))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))))) �)��������)}mtsglftt) qer) Eurowäishxen) �nion)
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Zdzis�a�%]rasnod§bski% +ECR,0% �%�fnie) �r�e�oqnih�Çh�0) df) teÞ) hxhifÙg�m)gfrq�o) serqeh�nie) woq�iÍ�o�fª) futorom) te�)
re�oluh�i?) j) r�eh���iåhie) woq�ielfm) tutf�) �qfnie) �olepi) dur�f9) Þe) wo�inniåm�) siÍ) gfrq�o) pÙÍgo�o) i) �) tros�Ç) wohx�liª) nfq)
s�tufh�Ç) hxr�eåhi�fn)�) �rf�fhx)mu�uÙmfÛs�ihx?) }le) hxhifÙg�m) teÞ)��rf�iª9) i) nf�iÇ�u�Çh) teÞ) qo) te�)��wo�ieq�i9) ��rf�iª)
s�o�Ç) ogf�Í) i) teÞ) wotr�egÍ) we�ne�) inne�) q�s�us�i?) {�s�us�i) mifno�ihie) nfq) ÝróqÙem) te�) ogo�Ítnoåhi9) o) �tóre�) �olepf)
dure�)mó�i?)�go�Ítnoåhi)nfq) losem)hxr�eåhi�fn)wr�eålfqo�fn�hx)�) róÞn�hx)h�Íåhifhx) å�iftf?)��fsfmi)wo�f�if) siÍ) �f�g�)
owór) wr�ehi��o) u�nfniu) t�hx) hierwieÛ) i) ��róheniu) u�fpi) nf) s�tufh�Í) hxr�eåhi�fn)�) t�hx) �rf�fhx?) j)��qf�e)mi) siÍ9) Þe) teÞ)
wotr�ego�flig�åm�) �ieq�å) �) t�m) �frlfmenhie) q�s�us�i) nfq) ��estiÇ) mfrpinfli�fh�i) hxr�eåhi�fn) �) Þ�hiu) wuglih�n�m) �)
Eurowie?)

Jonathan%Arnott% +EFDD,0% �%�r) �resiqent9) txis) rewort) is) not) wer|eht9) gut) txe) wrinhiwle) is) vitfl?) j) xowe) txft) j) stfnq) �itx)
ever�one) else) in) txis) �xfmger) �xen) j) sf�) txft) txe) qeftx) wenflt�) |or) wrfhtisinp) �xristifns) fn��xere) in) txe) �orlq) is)
homwletel�) unfhhewtfgle?) øou) �no�) txft) j) fm) f) ��j�) �emger) o|) txe) Eurowefn) �frlifment9) fnq) �ou) �no�) txft) j) fm)
owwoseq) to) txe) Eurowefn)�nion9) so)m�)neyt)�orqs)mf�) surwrise) �ou?) j)�ill) ge) votinp) in) |fvour)o|) txis) resolution9) fnq) j)
urpe) txe) �xole) o|) txis) �xfmger) to) qo) li�e�ise?)

5Koniec! pytaB! z! sali7!

Cecilia% Malmström-% Member! of! the! Commission0% �% �r) �resiqent9) it) is) f) pooq) owwortunit�9) on) gexfl|) o|) txe) ¯ipx)
~ewresentftive9) to) xfve) txis) qegfte) on) txe) onpoinp) trifls) fpfinst) txe) t�o) wfstors) �e) xfve) qishusseq) toqf�) ��fstor) øft)
�ihxfel)~uot) fnq) �fstor) �eter)øein)~eitx) in) �uqfn?) �otx) wfstors) xfq)geen)wrefhxinp) in) txe) Evfnpelihfl) fnq) �resg�terifn)
�xurhx) in) �xfrtoum?) �xe�) swo�e) out) fpfinst) txe) qemolition) o|) txis) hxurhx9) |ollo�inp) txe) qugious) sfle) o|) txe) lfnq) on)
�xihx) it) stfnqs9) fnq) txeir) frrests) �ere) hfrrieq) out) g�) txe) �ftionfl) jntellipenhe) fnq) �ehurit�) �ervihes) o|) �uqfn?)

�xe�) |fhe) seven) qi||erent) hxfrpes9) inhluqinp) unqermininp) txe) honstitutionfl) s�stem) fnq) eswionfpe)�xihx) �) fs) �ou) xfve)
wointeq) out) �) houlq) lefq) to) txe) qeftx) wenflt�?) �xe) wreliminfr�) xefrinp) hloseq) on) �) dul�) fnq) �e) xfq) geen) xowinp) to)
home) �itx) some) wositive) ne�s9) eswehifll�) fs) txe) eviqenhe) wresenteq) �fs) so) �ef�?) �n|ortunftel�9) txe) �uqpe) qehiqeq) to)
fqmit) txe) hfse) fnq) txe) |ull) trifl) is) no�) set) |or) ��) dul�?) øou) hfn) rest) fssureq) txft) �e)�ill) ge) |ollo�inp) txis) ver�) hlosel�?)

�xe) E�) qelepftion) in) �xfrtoum) xfs) geen) in) hlose) hontfht) �itx) txe) wfstorsk) lf��ers) txroupxout) txe) �xole) wrohequre)
fnq9) |ollo�inp) txeir) fqvihe9)xfs)geen)ogservinp) txe)xefrinps) in) hollfgorftion)�itx)�emger)�tftes?)�e)hontinue) to)qo) so?)
�e)gelieve) txft) txis) senqs) f) stronp)wolitihfl) sipnfl) o|) txe) imwortfnhe) txft)�e) fttfhx) to) txe)wrohess9)most) imwortfntl�) to)
txe) |reeqom) o|) relipion9) |reeqom) o|) gelie|9) |reeqom) o|) eywression) fnq) txe) ripxt) to) f) |fir) trifl?)

�xis) illustrftes9) onhe) fpfin9) txe) qeewl�) �orr�inp) situftion) o|) xumfn) ripxts) fnq) |unqfmentfl) |reeqoms) in) penerfl) in)
�uqfn9) fs) �ell) fs) txe) tipxt) priw) txft) txe) sehurit�) |orhes) xfve) on) stfte) institutions?) �et) us) not) |orpet) �) fs) some) o|) �ou)
xfve)mentioneq)�) txft) txe) situftion) in){fr|ur9) �outx)�orqo|fn)fnq)�lue)�ile) hontinues) to)hfuse) enqless)qrfmf)fnq)f) lot)
o|) su||erinp) |or) so)mfn�) weowle?)

�e) �ill) hontinue) to)�or�) |or) txe) relefse) o|) txe) t�o) wfstors) fnq) wrioritise) xumfn) ripxts) fnq) wefhe) in) fll) our) hontfhts)
�itx) �uqfnese) stf�exolqers?)

Prze�odniczcy0% �%¨fm��fm) qegftÍ?)

©Ùoso�fnie) oqgÍq�ie) siÍ) wo) qegfhie?)

3Y0% Abstimmungsstunde%

Prze�odniczcy0% �%�ole�n�m)wun�tem) wor�Çq�u) qnif) �est) pÙoso�fnie?)

5Wyniki! i! inne! szczegó\y! dotycz?ce! g\osowania]! zobacz! protokó\7!!
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Donnerstag-% 90% Juli% 2135%



3Y030% Gesetzesvorlagen% in% ]ambodscha% zu% nichtstaatlichen% Organisationen% und%
Ge�erkschaften% +RC.BY.1[Y9/2135-% BY.1[Y9/2135-% BY.1[93/2135-% BY.1[9X/2135-%
BY.1[95/2135-% BY.1[9\/2135-% BY.1[9Y/2135-% BY.1\13/2135,% +Abstimmung,%

3Y020% Die% Demokratische% Republik% ]ongo-% insbesondere% der% Fall% der% beiden% inhaftierten%
Menschenrechtsaktivisten% ¨ves% Mak�ambala% und% Fred% Bauma% +RC.BY.1[91/2135-%
BY.1[91/2135-% BY.1[92/2135-% BY.1[9 /2135-% BY.1[9[/2135-% BY.1[99/2135-%
BY.1\11/2135-% BY.1\12/2135,% +Abstimmung,%

3Y0X0% Bahrain-% insbesondere% der% Fall% von% Nabil% Radschab% +RC.BY.1\1X/2135-%
BY.1\1X/2135-% BY.1\1 /2135-% BY.1\15/2135-% BY.1\1[/2135-% BY.1\1Y/2135-%
BY.1\31/2135-% BY.1\32/2135,% +Abstimmung,%

3Y0 0% Die% Situation% von% z�ei% christlichen% Pastoren% im% Sudan% +RC.BY.1\1\/2135-%
BY.1\1\/2135-% BY.1\19/2135-% BY.1\33/2135-% BY.1\3X/2135-% BY.1\3 /2135-%
BY.1\35/2135,% +Abstimmung,%

�! Przed! rozpocz^ciem! g\osowania! nad! ust.! Z]!

Marie.Christine% Vergiat-% auteure0% �% �onsieur) le) �résiqent9) �kfi) fwwris) xier) soir) zue) trois) reswonsfgles) qe) lkowwosition)
souqfnfise) qu) wfrti) qu) honprès) fvfient) été) honqfmnés) à) vinpt) houws) qe) |ouet) lunqi) qernier?) �f) sentenhe) f) été) imméB
qiftement) eyéhutée) qevfnt) le) trigunfl?) de) wense) zue9) qfns) he) wf�s9) hkest) une) xumiliftion) toute) wfrtihulière9) et) �e) qemfnqe)
qonh) fu) �frlement) eurowéen) qkintéprer) he) |fit) nouvefu) qfns) lf) résolution?) jl) me) semgle) zue) helf) |fit) lkog�et) qkun) honB
sensus?)

5Poprawka! ustna! zosta\a! dopuszczona7!

Prze�odniczcy0% �%�inie�s��m) �fm��fm) pÙoso�fnie?)

390 Berichtigungen% des% Stimmverhaltens% und% beabsichtigtes% Stimmverhalten¬% siehe% Proto.
koll%

210% Beschlüsse% über% bestimmte%Dokumente¬% siehe% Protokoll%

230% Zeitpunkt% der% nächsten% Sitzungen¬% siehe% Protokoll%

220% Übermittlung% der% in% dieser% Sitzung% angenommenen%Te�te¬% siehe% Protokoll%

2X0% Unterbrechung% der% Sitzungsperiode%

5Posiedzenie! zosta\o! zamkni^te! o! godz.! ;Q.==7!!
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